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INTRODUCTION 


This is the tenth issue of the Statistical Yearbook for 
Asia and the Pacific which, like the previous issues, has been 
prepared by the Statistics Division of the Economic and 
Social Commission for Asia and the Pacific. Maximum re- 
liance has been placed on the statistics compiled or already 
published by the United Nations Statistical Office and the 
specialized agencies of the United Nations. The statistics 
have been supplemented, wherever possible, by data collected 
directly from national sources, keeping in view the com- 
parability of the data. The data available up to the end of 
1977 have been included in the tables. The statistics of 
the following members and associate members of ESCAP 
are published in this Yearbook: Afghanistan, Australia. 
Bangladesh, Bhutan, Brunei, Burma, China, the Cook 
Islands, Democratic Kampuchea, Fiji, the Gilbert Islands, 
Hong Kong, India, Indonesia, Iran, Japan, the Republic 
of Korea, Lao People’s Democratic Republic, Malaysia. 
Mongolia, Nauru, Nepal, New Zealand, the Pacific Islands, 
Pakistan, Papua New Guinea, the Philippines, Samoa, 
Singapore, the Solomon Islands, Sri Lanka, Thailand, 
Tonga, Viet Nam. In addition, statistics of the Democratic 
People’s Republic of Korea are published in an annex to 
the Yearbook. It should be observed that the data for the 
above country has been obtained from several sources, 
official and unofficial. and should therefore be used with 
caution. The term “developing ESCAP region” excludes 
Australia, Japan and New Zealand; the terms “ESCAP 
region” includes Australia, Japan and New Zealand. 


CONTENTS 


The statistics cover a variety of subjects, viz., popula- 
tion, manpower, national accounts, agriculture, forestry and 
fishing, industry, energy supplies, consumption, transport 
and communications, internal trade, external trade, wages, 
prices and household expenditures, finance and social 
statistics. Summary tables, entitled “Regional statistical 
indicators”, one relating to the ESCAP region in relation 
to the world and the other two relating to the whole of 
the ESCAP region and to the developing ESCAP region 
respectively, are published together for easy reference. 
Summary tables, entitled “Statistical indicators” for each 
country together with detailed country tables, are presented 
subsequently in respect of 34 countries and territories. In 
adopting this pattern, this Yearbook differs from those of 
other international organizations and provides all data 
relating to a country or area in a single section. The 
emphasis is thus on an integrated analysis of the situation 
in each country or area rather than on international 
comparisons. 


The statistical series included in this Yearbook have 
been selected on considerations of availability and import- 
ance. Readers desiring more detailed or comprehensive 
statistics in any particular field are referred to annex II 
which shows the principal sources and publications. 


PRESENTATION OF STATISTICS 


In most cases, data are published in the form in which 
they are available, subject to a broad standard pattern. 
In a few cases, however, the data have had to be suitably 
grouped. Index numbers have been shifted to a common 
base wherever possible to facilitate international com- 
National indices of agricultural production have 


parison. 

been supplemented by index numbers compiled by the 
Food and Agriculture Organization of the United Nations 
in terms of calendar years. Time series are published 
wherever possible in respect of 11 years to facilitate com- 
putation of decennial growth rates. Statistics based on 


censuses and sample surveys are published in respect of the 
latest period for which they are available. The “General 
explanatory which follow the “Introduction” will 
help appreciation of the tables to a great extent. 


notes” 


Data relating to the People’s Republic of China 
generally include those for Taiwan province in the field of 
statistics relating to population, area and natural resources, 
etc. In other fields of statistics, they do not include 
Taiwan province unless otherwise stated. 


SOURCES 


The sources of information are given in annex II to 
this Yearbook. The ESCAP secretariat wishes to thank the 
international organizations and the national agencies for 
making the data available for publication. It is grateful, 
in particular, to the national statistical offices for their 
co-operation and prompt response in updating and revising 
the tables compiled by the secretariat. 


CONVERSION COEFFICIENTS AND FACTORS 


Annex III gives the imperial British and United 
States equivalents of the principal metric weights and 
measures, together with a number of derived and conven- 
tional coefficients and other conversion factors employed 
in compiling the Yearbook tables. More extensive 
information can be found in the United Nations World 
Weights and Measures,* which provides a comprehensive 
survey of international and national systems of weights and 
measures with their British and metric equivalents. 


NOTE ON GEOGRAPHICAL AREAS 


The designations employed and the presentation of 
material in this publication do not imply the expression of 
any opinion whatsoever on the part of the Secretariat of 
the United Nations concerning the legal status of any 
country, territory, city or area or of its authorities, or 
concerning the delimitation of its frontiers or boundaries. 


* Statistical Office of the United Nations, Statistical Papers, Series M, 
No. 21, Rev. 1, New York, 1966. 


Where the designation “country or area” appears in 


the headings of tables, it covers countries, territories, cities 
or areas. 


In some tables, the designations “developed” and 
“developing” economies are intended for statistical con- 
venience and do not necessarily express a judgement 
about the stage reached by a particular country or area in 
the development process. 


EXPLANATION OF SYMBOLS 


Three dots (...) indicate that data are not available 
or are not separately reported. 


A dash (—) indicates that the amount is nil or 
negligible. 


One dot (. ) indicates that the item is not applicable. 


A hyphen (-) between dates representing years, e.g., 
1967-1977, is used to signify the full period 
involved, including the beginning and end years. 


A slash (/) indicates a crop year or fiscal year, e.g., 


1967/68. 
Figures in italics are provisional, preliminary or 
unofhcial. 


Decimal figures are always preceded by a period (.). 


Thousands, millions and thousand millions are separated 
by a space. 


Substantial breaks in the homogeneity of a series are 
indicated either by a horizontal line across the 
column or by vertical double lines in a row of 
figures. 


The ESCAP secretariat would welcome comments from 


users, with a view to introducing improvements in forth- 
coming issues. 


Statistics Division 

Economic and Social Commission for Asia and 
the Pacific 

Bangkok, December 1977. 


INTRODUCTION 


Le présent volume constitue la dixième édition de 
l'Annuaire statistique pour l'Asie et le Pacifique, établi 
par la Division de statistique de la CESAP. On a utilisé 
essentiellement les statistiques réunies ou publiées par le 
Bureau de statistique de l'Organisation des Nations Unies 
et par les institutions spécialisées, qu’on a complétées, 
chaque fois qu’on l’a pu, par des données provenant 
directement de sources nationales en tenant compte de leur 
comparabilité. On y a inclus les données relatives aux 
périodes allant jusqu’à 1977. On trouvera dans le présent 
Annuaire les statistiques des membres et membres associés 
de la CESAP énumérés ci-après: Afghanistan, Australie, 
Bangladesh, Bhoutan, Birmanie, Brunéi, Chine, Fidji, Hong- 
kong, Iles Cook, Iles du Pacifique, Iles Gilbert, Iles Salomon. 
Inde, Indonésie, Iran, Japon, Kampuchea démocratique. 
Malaisie, Mongolie, Nauru, Népal, Nouvelle-Zélande, 
Pakistan, Papouasie-Nouvelle-Guinée, Philippines, Républi- 
que de Corée, République démocratique populaire lao, 
Samoa, Singapour, Sri Lanka, Thaïlande, Tonga et Viet 
Nam. On a publié les statistiques de la République 
démocratique populaire de Corée dans une annexe à 
l'Annuaire. Il convient de noter que les données relatives 
à ce pays proviennent de différentes sources, officielles et 
non officielles, et doivent, en conséquence, être utilisés avec 
prudence. L’expression “secteur en développement de la 
CESAP” exclut l’Australie, le Japon et la Nouvelle-Zélande, 
mais l’expression “région de la CESAP” comprend ces pays. 


MATIERES 


Les statistiques ont trait à divers sujets: population, 
main-d'oeuvre, comptabilité nationale, agriculture, sylvicul- 
ture et pêche, industrie, fourniture d'énergie, consommation, 
transports et communications, commerce intérieur, com- 
merce extérieur, salaires, prix et dépenses des ménages, 
finances et secteurs sociaux. Pour plus de clarté, les 
tableaux récapitulatifs intitulés “Indicateurs statistiques 
régionaux”, dont l’un se rapporte à la région de la CESAP 
par rapport au monde et les deux autres qui se rapportent 
respectivement à l’ensemble de la région et aux pays en 
développement de la région, sont publiés simultanément. 
Les tableaux récapitulatifs intitulés “Indicateurs statistiques” 
pour chaque pays ainsi que les tableaux détaillés pour 34 
pays et territoires, sont présentés dans les chapitres 
suivants. L’Annuaire ainsi présenté diffère des Annuaires 
des autres organizations internationales puisqu'il fournit en 
un seul chapitre tous les renseignements concernant un pays 
ou zone et met l’accent plus sur l’analyse globale de la 
situation d’un pays que sur la comparaison avec les 
autres pays. 


Les statistiques ont été choisies en fonction de leur 
disponibilité et de leur importance. Les lecteurs désireux 
d'obtenir des statistiques plus détaillées ou plus complètes 
dans un domaine particulier trouveront à l’annexe II une 
liste des sources des données et des publications principales. 


iv 


PRESENTATION 


Les données sont publiées presque toujours telles 
qu’elles sont communiquées, compte tenu de la nécessité 
d’une certaine uniformité. Cependant, dans un petit nombre 
de cas, il a fallu les grouper. Pour faciliter la comparaison 
internationale, tous les indices sont rapportés à une base 
commune partout où cela est possible. Les indices nationaux 
de la production agricole sont complétés par ceux de la 
FAO pour les années civiles. Chaque fois qu’on l’a pu, 
on a publié des séries chronologiques sur 11 ans afin de 
faciliter le calcul des taux de croissance décennaux. On a 
publié les statistiques les plus récentes tirées de recensements 
et de sondages. Les “Notes explicatives générales” qui 
suivent |’“Introduction”. doivent faciliter l'intelligence des 
tableaux dans une grande mesure. 


Les données relatives à la République populaire de 
Chine comprennent en général les données relatives à la 
province de Taïwan lorsqu'il s’agit de statistiques con- 
cernant la population, la superficie et les ressources 
naturelles, etc. Dans les statistiques relevant d’autres 
domaines, la province de Taïwan n’est pas comprise, sauf 
indication contraire. 


SOURCES 


Les sources de renseignements sont indiquées à 
l’annexe II de l’Annuaire. Le secrétariat de la CESAP 
tient à remercier les organisations internationales et les 
organismes nationaux de lui avoir communiqué les ren- 
seignements disponibles aux fins de publication. Il sait 
gré en particulier aux services nationaux de la statistique 
de leur coopération et de la promptitude avec laquelle ils 
ont mis à jour et corrigé les tableaux établis par ses soins. 


L’annexe III contient des équivalences britanniques 
et américaines des principaux poids et mesures du 
système métrique, ainsi qu’un nombre de coefficients 
conventionnels ou dérivés et autres facteurs de conversions 
utilisés pour établir Annuaire. On trouvera des renseigne- 
ments plus complets à cet égard dans World Weights and 
Measures* qui est un catalogue complet des systèmes 
internationaux et nationaux de poids et mesures, et de 
leurs équivalences en unités métriques et britanniques. 


REGIONS GEOGRAPHIQUES 


Les appellations employées dans cette publication et 
la présentation des données qui y figurent n’impliquent de 
la part du Secrétariat de l'Organisation des Nations Unies 
aucune prise de position quant au statut juridique de tel 
ou tel pays, territoire, ville ou zone, ou de ses autorités, ni 
quant au tracé de ses frontières ou limites. 


* Bureau de statistique des Nations Unies, Etudes statistiques, Séri M 
No. 21, Rev. 1, New York, 1966. a = 


| : e À 
J Les appellations “pays ou zone” en téte des tableaux 
désignent les pays, les territoires, les villes ou les zones. 


Les appellations “pays développés” et “pays en déve- 
loppement” qui figurent dans certains tableaux sont 
employées pour la commodité de la présentation statistique 
et n’impliquent pas nécessairement de prise de position 
quant au niveau de développement atteint par tel ou tel 
pays ou région. 


SIGNES CONVENTIONNELS 
Les signes ci-après ont été utilisés dans l’Annuaire: 


.. — Aucune donnée disponible ou indiquée sé. 
parément. 


— = Zéro ou négligeable. 
= Ne s'applique pas. 
— — Entre deux dates (par exemple 1967-1977): la 


période indiquée comprend l’année initiale et 
l’année finale. 


/ = (par exemple 1967/68): campagne agricole ou 
exercice fiscal. 


Les chiffres en italiques ont un caractère provisoire 
9 
préliminaire ou officieux. 


Les décimales sont toujours précédées par un point (.). 


Les milliers, les millions et les milliards sont séparés 
par un espace. 


Les discontinuités notables dans l’homogénéité des 
séries sont indiquées par un trait horizontal dans 
la colonne ou par un double trait vertical en 
regard des chiffres d’une colonne. 


Le secrétariat de la CESAP invite les utilisateurs de 
Annuaire à lui communiquer leurs observations pour lui 
permettre d’améliorer les éditions futures. 


Division de Statistique 

Commission économique et sociale pour l’Asie et le 
Pacifique 

Bangkok, décembre 1977. 


GENERAL EXPLANATORY NOTES 


1. Population 
Population changes 


Midyear population: Unless otherwise stated, the 
official estimates shown refer to the midyear (i.e., 30 June 
or 1 July) or are averages of year-end estimates. In so 
far as possible, the data include national armed forces and 
diplomatic personnel and their dependants stationed outside 
the territory, and exclude alien armed forces, prisoners 
of war, alien diplomatic personnel and their dependants 


stationed in the country. 


Annual crude rates of live births and deaths: Data 
refer to the number of live births and deaths per 1,000 
population which occurred or were registered during the 
period indicated. The definitions of live births and deaths 
are in accordance with the recommendation of the Principles 
for a Vital Statistics System (Statistical Papers, Series M. 
No. 19). 


Infant mortality rates: The annual infant mortality 
rates shown are the number of deaths under 1 year of age 
per 1,000 live births which occurred during the same time 
period. Data exclude foetal deaths. Rates have been 
computed in the Statistical Office of the United Nations. 


The rates are the number of 
legal (recognized) marriages performed and registered, i.e., 
excluding unions established by mutual consent or by tribal 
or native customs, per 1,000 population. 


Crude marriage rates: 


Crude divorce rates: The rates are the number of 
final divorce decrees granted under civil law, per 1,000 


population. Annulments and legal separations are excluded, 
unless otherwise specified. 


Gross reproduction rate is defined as the average number 
of live daughters that would be born per woman in a group 
of women, all of whom survive to the end of the potentially 
reproductive period of life and bear daughters at each age 
in accordance with the rates prevailing among women of 
various ages in the area and during the period under 
consideration. An inherent assumption is that mortality 
before the end of the reproductive period is zero. 


Net reproduction rate is defined as the average number 
of live daughters that would be born during their repro- 
ductive lifetime to a hypothetical female birth cohort which 
would be subjected not only to the current age-specific 
fertility schedule but also to the current mortality rates. 
It indicates the rate at which the number of births would 
eventually grow per generation if the fertility and mortality 
rates, on which the calculation is based, should remain in 
operation indefinitely. 


Population, area and density 

These series show the results of the latest one or two 
population censuses by sex or midyear population with 
total area and density. Density is the number of persons 
in the total population per square kilometre of the total 
area. The total population may differ from other popula- 
tion series owing to some omissions or additions as indicated 
in foot-notes. 


Population by age and sex 


The figures shown are the results of the latest census, 
post-censal estimates or results of a sample survey of 
population. The data are presented by five-year age groups 
and by sex. Unless otherwise specified, age is defined as 
age at last birthday (completed years). 


Live birth rates specific for age of mother 


The rates are the number of live births to mothers of 
specified ages per 1,000 female population of the same ages. 


Death rates specific for age and sex 


The rates are the number of deaths in each age-sex 
group per 1,000 population of the same age and sex. 


Economically active population 


The statistics presented are the results of the latest 
census, post-censal estimates or results of a sample survey 
of population. Data classified by industry and by occupa- 
tion and cross-classified by sex and age groups of the 
economically active are shown separately. “Economically 
active” is defined as all persons of either sex who furnish 
the supply of labour available for the production of 
economic goods and services. 


“Industry” refers to the kind of establishment in which 
the person works (or worked, if unemployed). The one- 
digit classification set forth in the country table is that 
of the United Nations International Standard Industrial 
Classification of all Economic Activities (ISIC): 


Division code, 1958 revision 
0 — Agriculture, forestry, hunting and fishing 
1 — Mining and quarrying 
2-3 — Manufacturing 
4 — Construction 
5 — Electricity, gas, water and sanitary services 
6 — Commerce 
7 — Transport, storage and communication 
8 — Services 
9 — Activities not adequately described 
Y — Persons seeking work for the first time 
U — Unemployed 


Division code, 1968 revision 


1 — Agriculture, hunting, forestry and fishin 


oO 
D 


2— Mining and quarrying 

3 — Manufacturing 

4 — Electricity, gas and water 
5 — Construction 


6 — Wholesale and retail trade and restaurants and 
hotels 


7 — Transport, storage and communication 


3 — Financing, insurance, real estate and business 
services 


9 — Community, social and personal services 
0 — Activities not adequately defined 
“Occupation” refers to the kind of work done by the 
person employed (or performed previously by the unemploy- 
ed) irrespective of the branch of economic activity. In 


the table, occupation is classified according to the Inter- 
national Standard Classification of Occupation (ISCO): 


Major group code, 1958 revision 


0 — Professional, technical and related workers 


1 — Administrative, executive and managerial 
workers 


2 — Clerical workers 
3 — Sales workers 


4 — Farmers, fishermen, hunters, loggers and related 
workers 


5 — Miners, quarrymen and related workers 


6 — Workers in transport and communication 
occupations 


7-8 — Craftsmen, production-process workers, and 
labourers not elsewhere classified 


9 — Service, sport and recreation workers 

X — Workers not classifiable by occupation 
Y — Persons seeking work for the first time 
Z — Members of the armed forces 

U — Unemployed 


Major group code, 1968 revision 
0-1 — Professional, technical and related workers 
2 — Administrative and managerial workers 
3 — Clerical and related workers 
4,— Sales workers 
5 — Service workers 


6 — Agriculture, animal husbandry and forestry 
workers, fishermen and hunters 


7-8-9 — Production and related workers, transport 
equipment operators and labourers 


X — Workers not classifiable by occupation 
Y — Persons seeking work for the first time 
Z — Members of the armed forces 


U — Unemployed 


vil 


Expectation of life at specified ages 


Expectation of life is defined as the average number of 
years of life which would remain for males and females 
reaching the ages specified if they continued to be subjected 
to the same mortality conditions as obtained in the period 
mentioned. Male and female expectations are shown 
separately for selected ages beginning at birth (age 0) 
and proceeding with ages 1, 2, 3, 4, 5, 10, 15, 20, 25, 
30, 35, 40, 45, 50, 55, 60, 65, 70, 75, 80 and 85 years. 
These data come from the official life-tables of the countries 
concerned. 


Survivors at specified ages 


Survivors are shown for males and females separately 
and for ages beginning with zero and proceeding with ages 
12,9, 4,9, 10, £5, 20; 25,30; 35, 40345, 50) 55, 60; 
65, 70, 75, 80 and 85 years. 


They represent the number of persons who would 
survive to the exact age specified, out of 100,000 born 
alive and subject to mortality conditions of the period 
indicated. These data come from the official life-tables of 
the countries concerned. 


ll. Manpower 


Employment 


Persons employed in major divisions of economic 
activity: Absolute figures based on labour force sample 
surveys or on statistics of establishments are shown by 
branch of economic activity (industry). Industrial groups 
are arranged generally according to ISIC. In some 
countries, the tables are extended to total labour force and 
employed persons by age groups and occupation. 


Indices of employment: The indices of numbers em- 
ployed (wage earners and salaried employees) in non-agri- 
cultural or manufacturing industries have been arranged, 
so far as possible, according to ISIC. In respect of some 
countries, absolute figures are given. 


Unemployment 


The figures shown under this heading are based on 
three main types of unemployment statistics: 


1. Labour force sample surveys; 

2. Employment office statistics. These statistics relate 
to the number of applicants for work on the ‘live’ 
register or of unemployed persons registered; 

3. Unemployment relief statistics. These statistics 


show the number of persons who receive unemploy- 
ment benefits from special relief funds, usually 
administered by employment offices. 


For definitions and descriptions of the various national 
series, their scope, methods of compilation, etc., see ILO 


Technical Guide, vol. II (Geneva, 1972). 


Hours of work 


Data generally show the average number of hours of 
work per week per wage earner in non-agricultural sectors; 
manufacturing; mining and quarrying; construction; and 


transport, storage and communication. In a few cases, 
hours per day or per month have been shown in the 
absence of hours per week. Some of the series refer to 
average hours per week for all employees or even for all 
categories of workers, as indicated in foot-notes.  Unless 
otherwise stated, the series relate to workers of both sexes, 
irrespective of age. 


ill. National Accounts 


The statistics presented are based on replies received 
from various Governments to the questionnaire on national 
accounts issued by the Statistical Office of the United 
Nations. The official estimates of each country have been 
adjusted to conform to the United Nations System of 
National Accounts and Supporting Tables (SNA). Im- 
portant deviations from SNA, where known, are indicated 
in the foot-notes to the relevant tables. The principal 
definitions are given below: 


Gross domestic product in purchasers’ values or 
producers’ values. The sum of the items in respect of 
final expenditure on goods and services, in purchasers’ 
values, less the c.i.f. value of imports of goods and services; 
or the sum of value added of resident producers (including 
distributive — trade and transport units), in producers’ 
values, plus import duties. The value added by resident 
producers is equivalent to the difference between the value 
of their gross output, in producers’ values, and the value of 
their intermediate consumption, in purchasers’ values; or 
to the sum of their compensation of employees, operating 
surplus, consumption of capital assets and excess of indirect 
taxes over subsidies. 


National income at market prices. The sum of com- 
pensation of resident employees, the excess of property and 
entrepreneurial income receivable by resident economic 
agents over the property and entrepreneurial income 
payable by them, and indirect taxes reduced by subsidies. 


National disposable income. The net receipts of re- 
sidents from employment, entrepreneurship and property, 
and unrequited current transfers. 


Domestic factor income. The sum of the compensation 
of employees and the operating surplus originating in 
domestic production. 


For definitions of the items in the standard tables on 
the gross domestic product and expenditure, national income 
and national disposable income, capital transactions of the 
nation, the gross domestic product by kind of economic 
activity and composition of gross capital formation, the 
reader may refer to the United Nations Yearbook of 
National Accounts Statistics, 1976. 


IV. Agriculture 
Land use and irrigated area 


Most of the basic data on land use and irrigated area 
are from the FAO Production Yearbook. It should be 
noted that the definitions used by the reporting countries 
vary considerably and that even items classified under the 


same category often relate to greatly differing kinds of 
land. 


Index numbers of agricultural production 


Two sets of agricultural production indices are shown 
side by side, one compiled by reporting countries and the 
other by FAO. These indices are not comparable because 
of differences in concepts of production, reference period, 
coverage, weights and methods of calculation. 


Area and production of principal crops 


Unless otherwise stated, statistics are on a calendar- 
year basis; some of them are reported on a crop-year basis 
but adjusted by FAO. Figures for crop areas generally 
refer to harvested areas. 


Livestock and products 


The figures presented are generally based on census 
reports. The census period varies from country to country. 


Agricultural machinery in use 


The series, which are taken from the FAO Production 
Yearbook, show four types of agricultural machinery in 
use, viz., tractors, garden tractors, combined harvester- 
threshers and milking machines. Data refer, as far as 
possible, to the position at the end of the year stated. 
Figures taken from a census carried out during the first 
quarter of a year have been included with those for the 
preceding year. 


Pesticides 


Data, which are from the FAO Production Yearbook, 
refer to quantities of pesticides used in, or sold to, 
agriculture. An effort has been made to show the data in 
terms of active ingredients rather than in terms of product 
weight. 


Roundwood removals and forest products 


Basic data are supplied by reporting national statistical 
offices. For certain non-reporting countries, data are taken 
from the FAO Yearbook of Forest Products Statistics. 


Removals refer to quantities removed during the 
calendar year or during the forestry year, from 
forests and from trees outside the forest, but 
excluding losses and unutilized waste in logging 
and roundwood transportation; include recorded 
volumes, as well as estimated unrecorded volumes, 
unless otherwise indicated. Figures are given in 
solid volume of roundwood without bark. 


Forest products: Definitions of terms used in this 
Yearbook are the same as in the FAO Yearbook 
of Forest Products Statistics. 


Fish catch 


The figures presented are supplied by the national 
reporting offices. For some non-reporting countries, basic 
data are taken from the FAO Yearbook of Fishery Statistics. 
The following definitions are used in this Yearbook: The 
term “catch”, unless otherwise specified, refers to the 
“nominal catch”, i.e., the live weight equivalent of the 
landings. The term “landings” refers to the weight of 
fish and fish products brought ashore, i.e., the actual weight 
of the quantities landed. This weight represents the net 
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weight of the gutted, eviscerated, filleted, frozen, cured and 
canned fish products at the time of landing. Exceptions 
are foot-noted. 


V. Industry 
Index numbers of industrial production 


The index numbers are shown for the categories 
“Mining”, “Manufacturing” and “Electricity, gas and water” 
as defined by Divisions 2, 3 and 4 respectively, of ISIC. 
In a few countries building construction is also included. 
The “General index” covers Mining, Manufacturing and 
Electricity, gas and water and does not cover, ‘unless 
otherwise indicated, Construction. 


Detailed descriptions of the national series are given ip 
the United Nations Supplement to the Statistical Yearbook 
and the Monthly Bulletin of Statistics, 1972. 


Mining and manufacturing production 


The series, shown in absolute figures in the Yearbook, 
refers to selected items of mining and manufacturing 
activity. 


Construction 


The figures relate to public and private, residential 
and non-residential building construction. For some coun- 
tries, the figures are given by stages of construction work, 
as follows: building construction completed; building con- 
struction authorized; dwellings construction authorized and 
dwellings completed. The units of measurement also vary; 
some series are expressed in square metres (m°) relating 
to area, while some others are expressed in value relating 
to cost of construction. For detailed explanatory notes see 
United Nations, Yearbook of Construction Statistics 1966- 
1975. 


Gross output, value added and gross fixed capital formation 
at current prices 


The information in the series is based on the replies 
to the United Nations Questionnaire on General Industrial 
Statistics from national statistical offices. The concepts, 
definitions and classification by branches of industry are 
generally in accordance with United Nations standards. 
For detailed explanatory notes on each country, see United 
Nations, Yearbook of Industrial Statistics, 1975. 


Vi. Energy supplies 


Production and trade of commercial energy 


Production data, shown in units of coal equivalent, 
are based on the production of coal and lignite, crude 
petroleum, natural gas and hydro, nuclear and geothermal 
electricity which are the so-called primary sources of 
energy; the secondary sources of energy (coke, briquettes, 
refined oil fuels, manufactured gas and thermal electricity) 
are not included. Where possible, data on bunkers are 
taken into account. They refer to fuel supplied to foreign- 
bound ships and aircraft, irrespective of the flag of the 


vessel or plane, and are excluded from export data. To 
be consistent, it is therefore necessary to include movement 
into entrepot (much of which may go out again as bunkers) 
in imports, and re-exports of imported fuel in exports. 
The trade figures are thus on the “general trade” system 
where possible. 


Electricity 


Installed capacity: The data represent the nominal 
end-of-year capacity of all generators available 
for simultaneous operation in hydroelectric and 
thermoelectric plants; 


Production: Refers to total gross production of elec- 
tricity generated by public utilities (i.e., privately 
or publicly owned enterprises generating primarily 
for public use) and by industrial establishments 


generating for their own use. 


Code: P = enterprises generating primarily for public 
use 


I = industrial establishments generating pri- 
marily for own use 


I+ P=Total installed capacity or total gross 
generation of electricity 
Type: “Total(Th)” means entirely thermal. 


“Thermal” can be derived by subtracting 
“Hydro” from “Total”. 


Vil. Consumption 
Net food supply per capita 


Data presented are based on the national food balance 
sheets prepared by Governments in collaboration with FAO. 
The series relate to the net supplies of food-stuffs for 
human consumption at the retail level. For each country, 
figures show daily per capita consumption of major food 
groups in terms of weight and calorie content. The data 
for total calories include food-stuffs, other than alcoholic 
beverages, not specifically mentioned in the table. 


Consumption of selected commodities 


The series refer to the consumption of selected com- 
modities in quantity for each country. For more detailed 
explanatory notes on each commodity, reference should be 
made to United Nations Statistical Yearbook. 


Vill. Transport and Communications 


Railways 


Length of railways: Generally the figures as reported 
by Governments refer to route length of railways (irres- 
pective of gauge) open to traffic at end of working year. 
Double or treble lines are counted only once. 


Rolling stock: The figures show stock which, at the 
end of the working year, was under the control of the 
railway administration of the countries (i.e., stock belonging 
to railways plus stock hired from others, less stock leased 


to others). The railways to which the figures refer are 
those open to public traffic excluding urban and suburban 
tramways, cable and funicular railways. Rolling stock 
includes: 


Locomotives relating to all rail vehicles equipped 
either with motive power and engines, or with 
motors only (e.g., electric locomotives) intended 
exclusively for hauling other vehicles, excluding 
railcars. 


Passenger cars relating to all passenger-carrying 
cars and railcars, baggage cars and railway-owned 
postal vans. 


Wagons (freight cars) relating to all goods-carry- 
ing cars, excluding railway service wagons. 


Railway traffic: Unless otherwise stated, the figures 
relate to the domestic and international traffic on all railway 
lines within the country irrespective of gauge, except 
railways entirely within an urban unit; railways exclusively 
serving a plantation, forest, mine or industrial plant; rack 
and pinion, cable and funicular railways. The series 
relating to passenger-kilometres include all passengers except 
military, government and railway personnel when carried 
without revenue; those relating to net ton-kilometres include 
goods and livestock carried by fast or ordinary trains, except 
service traffic, mail, baggage and non-revenue governmental 
stores. 


Roads 


Length of roads: 
by type. 


The figures show length of roads 


Motor vehicles in use: The series shown in this Year- 
book refer to passenger cars and commercial vehicles in 
use, according to census or registration figures for years 
when census or registration took place. The time of the 
year to which the figures refer is variable; generally motor 
vehicles exclude two-wheeled or three-wheeled cycles and 
motor-cycles, trams, trolley buses, ambulances, hearses, 
military vehicles, vehicles operated by police or other 
governmental security organizations and special-purpose 
vehicles. 


Passenger cars are motor-cars seating less than 
eight persons, including taxis, jeeps and station wagons. 


Commercial vehicles are lorries (trucks), buses, trac- 
tor and semi-trailer combinations. 


Shipping 


Merchant fleets: The figures relate to merchant fleets 
registered in each country on 30 June of the year stated. 
They are given in gross registered tons (100 cubic feet 
or 2.83 cubic metres) and represent the total volume of 
all the permanently enclosed spaces of the vessels to which 
the figures refer. Vessels without mechanical means of 
propulsion are excluded, but sailing vessels with auxiliary 
power are included. Ships trading on the Caspian Sea, 
not entered in Lloyd’s Register, are excluded. 


International sea-borne shipping: Unless other wise 
stated, the figures represent the weight of all goods (in- 
cluding packing) and livestock in external trade loaded 
on and unloaded from sea-going vessels of all flags at the 
ports of the country in question. (A vessel is said to be 
sea-going if at least part of its voyage while carrying the 
goods in question is by sea). The goods excluded are: 
mail, bullion, specie, passengers’ baggage, bunkers, ships’ 
stores, ballast, ships and other floating appliances when 
delivered as goods without being loaded on other ships, 
government stores when carried in government vessels or 
without revenue in merchant vessels, and goods trans- 
shipped from an importing vessel to an exporting vessel. 
Goods unloaded into or loaded from bonded warehouses 
are included. 


Civil aviation 
Number of aircraft: The figures relate to the total 
fleet operated by the airline irrespective of whether the 
aircraft are engaged in international or domestic 
operations. 


Number of personnel: The figures relate to all per- 
sonnel, whether temporary or permanent, on the 
payroll of the airline at the end of each year. 


Number of hours flown: The data represent the total 
number of hours flown by all aircraft during the year. 


Revenue refers to hours flown on flights operated 
for the purpose of carrying revenue loads. 


Non-revenue refers to hours flown on positioning 
flights, test flights, training flights, etc. 


Traffic: Total scheduled services: The figures refer 
to revenue scheduled traffic of the airline(s) 
registered in the country for total operations 
(international and domestic). Revenue sche- 
duled traffic is traffic for which remuneration 
is received and which is carried on flights 


performed according to a published time- 
table. 


International scheduled services: The series 
refer to traffic carried by the airline(s) to, 
from, between or in countries other than the 
one in which the airline is registered. 


Cargo: The figures refer to excess baggage 
and air freight; from 1971 onwards, they 
refer to air freight only. 


International tourist travel 


The “number of tourists” refers to persons travelling 
for pleasure, health, business, meetings, study (including 
students and young persons staying abroad) etc. and 
stopping for a period of 24 hours or more in a 
country (“country of arrival”) other than that in which 
they usually reside. The figures do not, therefore, include 
immigrants, residents in a frontier zone, persons domiciled 
in one country and working in an adjoining country, 


and travellers passing through a country without stopping. 
Where available, the figures are classified by nationality 
and figures for cruise passengers are given separately in a 
foot-note. The data are based generally on a frontier check. 
In the absence of frontier check figures, data based on hotel 
registration (“arrivals at hotels”) are given, but these are 
not strictly comparable with frontier check data as they 
exclude certain types of visitors such as campers and 
visitors staying in private houses, while, on the other hand, 
they may contain some duplication when a visitor moves 
from one hotel to another. 


Communications 


Letter mail: The series refer to the volume of 
domestic and foreign mail carried. The figures cover letters 
(air mail, ordinary mail and registered), postcards, printed 
matter, business papers, small merchandise samples, small 
packets and phonopost packets. They include mail carried 
without charge, but exclude ordinary packages, and letters 
and packages with a declared value. 


Domestic mail relates to mail carried for distribution 
within the national territory. 


Foreign mail relates to mail received from outside the 
national territory (“received”) or mailed for distribution 
outside the national territory (“sent”). Mail in transit is 
not included. 


Telegraph service: The series refer to the volume of 
domestic and foreign telegram traffic applying only to 
the public telegraph network operated either by the 
Governments directly or by recognized private agencies. 
The figures cover, in general, all types of telegrams, in- 
cluding cablegrams and radiograms, but excluding messages 
in transit. The series on domestic traffic relate to telegrams 
dispatched to points within the national territory. The 
series on foreign traffic relate to telegrams received from 
outside the nationa! territory or dispatched abroad. 


Telephone service: 


Telephones in use: The figures relate to the number 
of public and private telephones installed which can be 
connected to a central exchange. The method and date of 
count may vary from country to country. 


Long-distance calls: The series refer to the volume 
of domestic and foreign long-distance calls operated by the 
Governments or by recognized private agencies in the type 
of wire or radio. The series on domestic long-distance 
calls relate to the services within the national territory. 
The series on foreign long-distance calls relate to the 
services received from or sent to the foreign countries. 


Telex service: The series relate to the number of 
subscribers or the volume of telex traffic in a system of 
telegraphy in which printed signals or messages are 
exchanged by teleprinters connected to the public telecom- 
munication network. 


IX. Internal Trade 


Characteristics of wholesale and retail trade 


The statistical series relates to basic data on activity 
in wholesale and retail trade as defined in Group 610 and 
620 of ISIC (revised). The detailed explanation for 
each item will be found in the United Nations Supplement 
to the Statistical Yearbook and the Monthly Bulletin of 
Statistics, 1972. 


Index numbers of value of wholesale and retail trade 


The index series show the changes of sales value in 
wholesale and retail trade as defined in Groups 610 and 
620 of ISIC (revised). For further details on formula, 
weights and composition, etc., of the national indexes, refer 
to the United Nations Supplement to the Statistical Year- 
book and the Monthly Bulletin of Statistics, 1972. 


X. External! Trade 


The general definitions, territory, system of trade, 
coverage, valuation and terms used in this Yearbook are 
the same as in the United Nations Yearbook of International 
Trade Statistics, Supplement to the Statistical Yearbook and 
the Monthly Bulletin of Statistics, 1972, and the Foreign 
Trade Statistics of Asia and the Pacific prepared by the 
ESCAP secretariat. 


Index numbers of quantum, unit value and terms of trade 


The index numbers of quantum and unit value are 
the official indexes which show the changes in the volume 
of the aggregate imports or exports and changes in the 
average price of aggregate imports or exports. The indexes 
of terms of trade result from dividing the export unit value 
indexes by the import unit value indexes. To facilitate 
comparison, the indexes shown have, where possible, been 
switched from their various original bases to 1970 calendar 
year as base. 


Direction of trade 


Regrouping of data by selected regions is effected by 
the ESCAP secretariat based on Direction of Trade pub- 
lished by the International Monetary Fund. The figures are 
given in US dollars. As a complete breakdown is not 
generally shown, the sum of total trade of a country with 
different regions may not agree with figures in other 
relevant tables. 


Composition of imports and exports 


The data shown in the tables are reclassified into 
five categories by the ESCAP secretariat on the basis of 
government trade statistics. The total of the five groups 
may not add up to total imports and exports as published 
in national trade returns because (a) in a few countries 
a small part of the imports and exports (in no case more 
than 4 per cent) is not included, and (b) of rounding. 


Value of imports and exports by SITC sections 


Owing to the limitation of space, the data are shown 
here according to the one-digit code of the Standard Inter- 


The section code of 


national Trade Classification (SITC). 
SITC is as follows: 


Section 0: Food and live animals 

Section 1: Beverages and tobacco 

Section 2: Crude materials, inedible, except fuels 

Section 3: Mineral fuels, lubricants and related 
materials 

Section 4: Animal and vegetable oils and fats 

Section 5: Chemicals 

Section 6: Manufactured goods classified chiefly by 
material 

Section 7: Machinery and transport equipment 

Section 8: Miscellaneous manufactured articles 

Section 9: Commodities and transactions not classified 
according to kind 

XI. Wages, Prices and Household Expenditure 


Wages 


The figures shown in absolute value and in index 
numbers generally represent minimum daily or weekly wage 
rates payable to workers or average monthly earnings of 
wage-earners. 


Average earnings, generally taken from establishment 
payrolls, usually cover cash payments received from em- 
ployers (before deduction of taxes and social security and 
other types of contributions payable by workers), such 
as remuneration for normal working hours, overtime pay, 
incentive pay, earnings of piece-workers, remuneration for 
time not worked, bonuses and gratuities. In some cases, 
data include the payments in kind. 


Wage rates are based on collective agreement, arbitra- 
tion awards or decisions of wage-fixing authorities, which 
generally specify minimum rates for particular occupations 
or groups of workers, irrespective of age. 


Some of the series include salaried employees as 
well as wage-earners. While most of the series relate to 
manufacturing industries, some include non-manufacturing 
industries. 


The definition of earnings and coverage may vary 
from country to country. 


Index numbers of wholesale prices 


The figures which are meant to measure changes in 
the level of commodity prices at a non-retail stage of 
distribution show breakdowns by major subdivisions. 
They may represent prices charged by representative 
manufacturers or producers to wholesalers, the prices 
charged by wholesalers to retailers, the prices paid by 
importers to producers, etc. 


The coverage of commodities included in the indexes 
also varies widely from country to country. 


The original indexes are converted to the base 1970— 
100, whenever possible. 


For further details on formula, weights and composi- 
tion, price specifications, etc., refer to the United Nations 
Supplement to the Statistical Yearbook and the Monthly 
Bulletin of Statistics, 1972. 


Index numbers of prices received and paid by farmers 


The index series of prices received by farmers generally 
cover commodities in two groups: farm crops and livestock 
and its products. The index series of prices paid generally 
includes production expenses and living expenses. Com- 
modity coverage and weights for the index series vary from 
one country to another. The parity ratio is also published. 


Price quotations of major export commodities 


The series which show individual commodity prices are 
designated as export price f.o.b., import price c.i.f., unit 
value of exports/imports and wholesale prices. 


A description of the type of price and the complete 
specification for each series is also published under the 
table for each country. 


Consumer price index numbers 


The index numbers, which are subdivided into several 
main categories, are designed to show changes over time in 
the cost of selected goods and services considered as 
representative of the consumption habits of the population 
concerned. The methods of computation used by various 
statistical offices vary from one country to another. 


For further details on formula, weights and composi- 
tion, price data, see the United Nations Supplement to the 
Statistical Yearbook and the Monthly Bulletin of Statistics, 
1972. 


Household expenditure 


The results of household expenditure surveys are based 
on the reports of household expenditure surveys of reporting 
countries. Generally, the figures show number of house- 
holds, average family size and distribution of household 
expenditure, with breakdowns by income class. 


The surveys included in the tables vary widely in scope: 
some cover the whole country; others cover one city or an 
urban area only as indicated in the tables. 


In presenting the results of these surveys, the reporting 
countries have utilized varying types of classification of 
consumption items. 


Generally these classifications are adjusted to conform 
to the standard classification used in the ILO Yearbook 
of Labour Statistics. 


XII. 
Currency and banking and balance of payments 


Finance 


Basic data and detailed descriptive notes of each item 
are taken from the /nternational Financial Statistics of the 
International Monetary Fund and from various government 
publications. 


Government revenue and expenditure 


The series shown are based on government budget 


reports and are regrouped by the ESCAP secretariat into 
some economically meaningful categories. 


Unless otherwise stated, figures generally relate to 
central government transactions only. 


In general, only the net results of public enterprises 
and fiscal monopolies are included; positive balances are 
shown under revenue and negative balances under ex- 
penditure. Currency and mint transactions are excluded. 
Interest charges to public enterprises and entities are 
included in revenue and not deducted from interest payments 
on the expenditure side. 


Revenue 


Total revenue: Excludes proceeds from loans, other 
forms of borrowing, grants and aid, transfers from reserve 
funds, and counterpart funds. 


Transaction and consumption taxes: Includes excise 
duties, turnover taxes, sales taxes and entertainment duties. 


Expenditure 


Total expenditure: Includes current expenditure, 
capital outlays, and loans and advances (net) granted by 
the Government, but excludes debt redemption, contributions 
to sinking funds and transfers to reserve funds. 


Defence: Includes defence capital outlay. Expendi- 
ture on military pensions is included in “other current 
expenditure”. 


Economic services: Includes current expenditure on 
agriculture, forests, industrial development, scientific and 
technical research, irrigation, public works, ports, light- 
houses, commerce, planning, price subsidies, etc. 


Social services: Includes current expenditure on 
education, health, social welfare, relief, etc. 


Contributions to provincial and local governments: 
Includes contributions towards meeting current expenditures. 


Investment: Covers capital outlays of the public works 
department, including maintenance, outlays of government 
enterprises and other departments and grants to provinces 
and local authorities for the same purposes. 


Loans and advances (net): Mainly granted to pro- 
vinces, local authorities, and public and private under- 
takings for capital outlay. 


XII. Social Statistics 


Education 


The series published in this Yearbook have been 
redesigned and are based on the UNESCO Statistical Year- 
book and A Statistical Review, published by the UNESCO 
Regional Office for Education in Asia; in most cases, the 
data are obtained from the national statistical publications. 


Data usually relate to both official (public) and 
independent (private) schools, and refer to the school year 
beginning in the year stated. They generally exclude adult 
education, apprenticeship courses and correspondence 
schools. 


The following definitions are employed for the different 
levels of education: 


Pre-school: Education preceding the first level pro- 
vided for children who are not old enough to enter 
a school at the first level (e.g., at nursery school, 
kindergarten, infant school) ; 


First level: Education whose main function is to 
provide basic instruction in the tools of learning (e.g., 
at elementary school, primary school). Its length may 
vary from 4 to 9 years, depending on the organization 
of the school system in each country; 


Second level: Education based upon at least four 
years of previous instruction at the first level, and 
providing general or specialized instruction, or both 
(e.g. at middle school, secondary school, high school, 
vocational school, teacher training school at this level) : 


(a) General education does not aim at preparing 
the pupils directly for a given trade or occupation; 


(b) Vocational education aims at preparing the 
pupils directly for a trade or occupation other than 
teaching; 

(c) Teacher training aims at preparing the 
pupils directly for teaching; 


Third level: Education which requires, as a minimum 
condition of admission, the successful completion of 
education at the second level, or evidence of the attain- 
ment of an equivalent level of knowledge (e.g., at un- 
iversity, teachers’ college, higher professional school) ; 


Special education: Education covering all general or 
vocational education given to children who are phy- 
sically handicapped, mentally handicapped, socially 
maladjusted or in other special categories. 


Inter-country comparisons are subject to caution owing 
to variations in school systems, as well as to differences in 
the criteria adopted in gathering and presenting the data. 


Scientists and technicians 


The series show total stock of scientific and technical 
manpower and the number of personnel engaged in research 
and experimental development. Most of the data were 
obtained from replies to annual surveys of manpower and 
expenditure for research and experimental development 
sent to the member States of UNESCO. For the type of 
personnel, the following definitions are employed: 


Scientist and engineer: Includes any person who has 
received scientific or technical training to the professional 
level (usually completion of third-level education) in any 
field of science, viz., natural sciences, engineering, agricul- 
tural, medical sciences, social sciences, law, humanities, 
education and arts; 


Technician: Includes any person who is considered 
qualified as a scientific or technical assistant on the basis 
of having received specialized vocational or technical 
training in any branch of knowledge or technology of a 
specified standard (usually at least three years after the 
first cycle of second-level education) ; 


Total stock: Total number of scientists, engineers and 
technicians as described above, without regard to age, 
economic activity or any other characteristics; 


Research and experimental development: In general, 
R and D is defined as any creative systematic activity under- 
taken to increase the stock of scientific and technical 
knowledge and to devise new applications. It includes 
fundamental research, applied research in such fields as 
agriculture, medicine, and industrial chemistry, and ex- 
perimental development work leading to new devices, pro- 
ducts or processes. 


For further information, the reader may refer to the 


UNESCO Statistical Yearbook, 1976. 


Libraries 


The statistics relating to libraries, based on the 
UNESCO Statistical Yearbook, refer to the latest year for 
which information is available. 


As the organization of library services and the defini- 
tions used in national statistics vary greatly from one 
country to another, caution is called for in making inter- 
national comparisons. 


Libraries are generally classified according to their 
primary functions in the following categories: 


National libraries: Libraries which, irrespective of their 
title, are responsible for acquiring and conserving copies 
of all significant publications published in the country and 
functioning as a “deposit” library, either by law or under 
other arrangements; 


Libraries of institutions of higher education: Those 
primarily serving students and teachers in universities and 
other institutions of education at the third level; 


Other major non-specialized libraries: Non-specialized 
libraries of a learned character which are neither libraries 
of institutions of higher education nor national libraries, 
though they may fulfil the functions of a national library 
for a specified geographical area; 


School libraries: Those attached to all types of schools 
below the level of education at the third level and serving 
primarily the pupils and teachers of such schools, even 
though they may also be open to the general public; 


Special libraries: Those maintained by an association, 
government service, parliament, research institution (ex- 
cluding university institutes), learned society, professional 
association, museum, business firm, industrial enterprise, 
chamber of commerce, etc., or other organized group — 
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the greater part of their collections being in a specific field 
or subject, e.g., natural sciences, social sciences, agriculture, 
chemistry, medicine, economics, engineering, law, history; 


Public (or popular) libraries: Those which serve the 
population of a community or region free of charge or for 
a nominal fee: they may serve the general public or special 
categories of users, such as children, members of the armed 
forces, hospital patients, prisoners, workers and employees. 


Mass communications 


The series show the number of book productions and 
translations, number of daily newspapers and their circula- 
tion, number of cinemas, and number of radio and televi- 


sion receivers. 


Book production: Data generally cover printed non- 
periodical publications (books and pamphlets) 
which are published in a particular country 
and made available to the public, with the 
exception of publications issued for adver- 
tising purposes, those of transitory interest 
and those in which the text is not the most 
important part. Unless otherwise stated, they 
refer to first editions and re-editions of 
originals and translations. 


Book translations: The series show the number of 
translations published, each title counting as 
a unit, broken down into the main subject 
groups. 


A daily newspaper is defined as a publication contain- 
ing general news and appearing at least four 
times a week. The total circulation represents 
the total daily circulation and refers to the 
number of copies sold both inside and outside 
the country. 


Long films: The series refer to the number of long 
films produced in each country. Interna- 
tional co-productions are included and shown 
separately where available; they may, in some 
cases, also be included in the data of each 
of the countries concerned. 


Number of cinemas refers to fixed cinemas 
regularly used for the commercial exhibition 
of 35 mm and 16 mm films. 


Cinema: 


Seating capacity refers to the total number 
of seats in cinemas and excludes data relating 
to “drive-in” cinemas. 


Radio: The data show either the number of licences 
issued or the estimated number of receivers 
(radio sets) in use. Data relate to all types 
of receivers for radio broadcasts to the gene- 
ral public including receivers connected to a 


“radio redistribution system”. 


Television: The series refer either to the number of 
licences issued or to the estimated number of 
television receivers in use. 


Medical facilities 


The series published in this Yearbook show the number 
of physicians, dentists, midwives, nurses and pharmacists 
registered at the government offices and the number of 
hospitals and hospital beds. 


Deaths by major causes 


Data are taken from the United Nations Demographic 
Yearbook, the WHO Summary of Vital and Health 
Statistics, South-East Asia Region and the national 
statistical publicaiions. 


Cause of death is defined as the morbid condition or 
disease process, abnormality, injury or poisoning leading 
directly, or indirectly, to death. Both the immediate and 
the underlying causes are reported on the medical certificate 
of death, but the underlying cause is the one recommended 
for tabulation of mortality statistics. It is defined as (a) 
the disease or injury which initiated the train of morbid 
events leading directly to death or (b) the circumstances 
of the accident or violence which produced the fatal injury. 


Deaths, excluding foetal deaths, are classified according 
to the 1948, 1955 or 1965 revisions of the “Abbreviated 
list of 50 causes for tabulation of mortality” of the 
International Statistical Classification of Diseases, Injuries 
and Causes of Death. The 1955 revision is identical with 
the 1948 revision; however, the detailed codes at the 
3-digit and 4-digit level differ between the two revisions. 
The 1965 Revision does not provide a classification which 
conforms directly to the 1955 revision. 


Abbreviated list, 1955 revision 


List 


ee Cause of death 
B 1 Tuberculosis of respiratory system 

B 2 Tuberculosis, other forms 

B 3 Syphilis and its sequelae 

B 4 Typhoid fever 

B 5 _ Cholera 

B 6 Dysentery, all forms 

B 7 Scarlet fever and streptococcal sore throat 
B 8 _ Diphtheria 

B9 Whooping cough 

B10 = Meningococcal infections 

Bll Plague 

B12 Acute poliomyelitis 

B13 Smallpox 

B14 Measles 

B15 Typhus and other rickettsial diseases 


B16 Malaria 


B17 


B18 


B19 


B20 
B21 
B22 


B23 
B24 
B25 
B26 
B27 
B28 
B29 
B30 
B31 
B32 
B33 
B34 
B35 
B36 


B37 
B38 
B39 
B40 


B41 
B42 


B43 
B44 


B45 


B46 
BE47 
BE48 
BE49 
BE50 


All other diseases classified as infective and 
parasitic 


Malignant neoplasms, including neoplasms of 
lymphatic and haematopoietic tissues 


Benign neoplasms and neoplasms of 
unspecified nature 


Diabetes mellitus 
Anaemias 


Vascular lesions affecting central nervous 
system 


Non-meningococcal meningitis 
Rheumatic fever 

Chronic rheumatic heart disease 
Arteriosclerotic and degenerative heart disease 
Other diseases of heart 

Hypertension with heart disease 
Hypertension without mention of heart 
Influenza 

Pneumonia 

Bronchitis 

Ulcer of stomach and duodenum 
Appendicitis 

Intestinal obstruction and hernia 


Gastritis, duodenitis, enteritis, and colitis, 
except diarrhoea of the newborn 


Cirrhosis of the liver 
Nephritis and nephrosis 
Hyperplasia of prostate 


Deliveries and complications of pregnancy, 


childbirth and the puerperium 
Congenital malformations 


Birth injuries, post-natal asphyxia and 
atelectasis 


Infections of the newborn 


Other diseases peculiar to early infancy, and 
immaturity unqualified 


Senility without mention of psychosis, 
ill-defined and unknown causes 


All other diseases 

Motor vehicle accidents 

All other accidents 

Suicide and self-inflicted injury 


Homicide and operations of war 


List 
number 
B 1 
B 2 
Bos 
B 4 
B 5 
B 6 
BZ 
B 8 
B 9 
B10 
B11 
B12 
B13 
B14 
B15 
B16 
B17 
B18 
B19 


B20 


B21 
B22 
B23 
B24 
B25 
B26 
B27 
B28 
B29 
B30 
B31 
B32 
B33 
B34 
B35 
B36 
B37 
B38 
B39 
B40 
B41 


B42 
B43 


B44 


Abbreviated list, 1965 revision 
Cause of death 


Cholera 

Typhoid fever 

Bacillary dysentery and amoebiasis 

Enteritis and other diarrhoeal diseases 

Tuberculosis of respiratory system 

Other tuberculosis, including late effects 

Plague 

Diphtheria 

Whooping cough 

Streptococcal sore throat and scarlet fever 

Meningococcal infections 

Acute poliomyelitis 

Smallpox 

Measles 

Typhus and other rickettsioses 

Malaria 

Syphilis and its sequelae 

All other infective and parasitic diseases 

Malignant neoplasms, including neoplasms of 
lymphatic and haematopoietic tissue 

Benign neoplasms and neoplasms of 
unspecified nature 

Diabetes mellitus 

Avitaminoses and other nutritional deficiency 

Anaemias 

Meningitis 

Active rheumatic fever 

Chronic rheumatic heart disease 

Hypertensive disease 

Ischaemic heart disease 

Other forms of heart disease 

Cerebrovascular disease 

Influenza 

Pneumonia 

Bronchitis, emphysema and asthma 

Peptic ulcer 

Appendicitis 

Intestinal obstruction and hernia 

Cirrhosis of the liver 

Nephritis and nephrosis 

Hyperplasia of prostate 

Abortion 

Other complications of pregnancy, childbirth 


and the puerperium. Delivery without 
mention of complication 


Congenital anomalies 


Birth injury, difficult labour and other anoxic 
and hypoxic conditions 


Other causes of perinatal mortality 


B45 Symptoms and ill-defined conditions 
B46 All other diseases 

BE47 Motor vehicle accidents 

BE48 All other accidents 

BE49 Suicide and self-inflicted injuries 
BE50 All other external causes 


Life insurance 


The series published in this Yearbook show the number 
of policies outstanding, sums insured, premium receipts and 
benefit payments. 


Co-operative societies 


The series show the number of co-operative societies, 
the number of members, share capital, working capital, 
assets and liabilities and loans issued during the year. 


Damages from natural disasters and accidents 


The series shows damages on persons and property 
caused by natural disasters, traffic accidents, mining acci- 
dents and industrial accidents. 


Housing 


Unless otherwise stated, the data, taken from the United 
Nations Statistical Yearbook, are intended to refer to 
conventional dwellings only and not to other classes of 
living quarters. In many countries, however, the data also 
include non-permanent structures and improvised shelters, 
and, in a few countries, refer instead to living quarters or 
to household accommodation, i.e., to the space occupied by 
a household, whether the household occupies an entire 
dwelling or only part of a dwelling. 


Living quarters are structurally separate and indepen- 
dent places of abode. They may (a) have been constructed, 
built, converted or arranged for human habitation, provided 
that they are not at the time of the census used wholly 
for other purposes and that, in the case of mobile housing 
units, improvised housing units and living quarters other 
than housing units, they are occupied at the time of the 
census, or (b) although not intended for habitation, be 
actually in use as such at the time of the census. 


A housing unit is a separate and independent place 
of abode intended for habitation by one household, or one 
not intended for habitation but occupied as living quarters 
by a household at the time of the census. Thus, it may 
be an occupied or vacant dwelling, an occupied mobile or 
improvised housing unit or any other place occupied as 
living quarters by a household at the time of the census. 


A conventional dwelling is a room or suite of rooms 
and its accessories in a permanent building or structurally 
separated part thereof, which by the way it has been built, 
rebuilt or converted, is intended for habitation by one 
household and is not, at the time of the census, used wholly 
for other purposes. It should have a separate access to 
a street or to a common space within the building. A 
dwelling is considered to be occupied when it is inhabited 
on the date to which the census refers. 


xvi 


The concept of household is based on the arrangements 
made by persons, individually or in groups, for providing 
themselves with food or other essentials for living. A 
household may be either: (a) a one-person household, i.e.. 
a person who makes provision for his own food or other 
essentials for living without combining with any other 
person to form part of a multiperson household or (b) 
a multiperson household, ie. a group of two or more 
persons who make common provision for food or other 
essentials for living. The persons in the group may pool 
their incomes and have a common budget to a greater or 
lesser extent; they may be related or unrelated persons, 
or a combination of both. Persons occupying hotels, 
boarding and lodging houses should be distinguished as 
members of one-person or multiperson households on the 
basis of arrangements which they make for providing 
themselves with the essentials for living. Personnel of 
institutions, not living in dormitories or similar accom- 
modation, should be treated in the same way. 


Tenure refers to the arrangements under which the 
household occupies the living quarters, that is, whether the 
accommodation that it occupies is owned by a member of 
the household, rented, subrented, occupied free of charge. 
etc. 


A room is defined as a space in a housing unit or 
other living quarters enclosed by walls reaching from the 
floor to the ceiling or roof covering, or at least to a height 
of two metres, of a size large enough to hold a bed for 


an adult, i.e., 4 square metres at least. The total number 
of rooms, therefore, includes bedrooms, dining rooms, 
living-rooms, studies, habitable attics, servants’ rooms, 
kitchens and other separate spaces used or intended for 
dwelling purposes, so long as they meet the criteria of 
walls and floor space. Passageways, verandahs, lobbies, 
bath-rooms and toilet rooms should not be counted as 
rooms even if they meet the criteria. When separate 
information is available, rooms used for professional or 
business purposes are included in calculating the average 
number of rooms per dwelling and excluded in calculating 
the number of persons per room. 


Piped water refers to water laid on to the living 
quarters by pipes from a community-wide system or an 
individual installation, such as a pressure tank, pumps, etc., 
inside the living quarters or outside but within 100 metres. 


A toilet may be defined as an installation for the 
disposal of human excreta. 


A flush toilet is an installation connected with piped 
water, arranged for humans to discharge their wastes and 
from which the wastes are flushed by water. 


Fixed bath or shower refers to a fixed bath or shower 
within the premises of the living quarters. 


Electric lighting refers to the type of lighting used 
in the living quarters. 


NOTES EXPLICATIVES GENERALES 


1. Population 


Mouvement de la population 


Population au milieu de l’année: Sauf indication 
contraire, les estimations se rapportent au milieu de l’année 
considérée (30 juin ou ler juillet) ou sont des moyennes 
d’estimations de fin d’année. Autant que possible, les 
données comprennent les militaires et le personnel diplo- 
matique hors du pays et les membres de leurs familles 
les accompagnant, et ne comprennent pas les militaires 
étrangers, les prisonniers de guerre, le personnel diplo- 
matique étranger et les personnes à leur charge sur le 
territoire. 


Taux annuels bruts de natalité (naissances vivantes) 
et de mortalité: Les données se rapportent au nombre 
(pour 1.000 habitants) de naissances vivantes et de décès 
survenus ou enregistrés au cours de la période indiquée. 
Les définitions relatives aux naissances vivantes et aux 
décès sont celles qui ont été recommandées dans les 
Principes directeurs d’un système de statistiques de l’état 
civil (Etudes statistiques, Série M, No. 19). 


Taux de mortalité infantile: Les taux annuels de 
mortalité infantile indiqués représentent le nombre des 
décès d’enfants de moins d’un an (pour 1.000 naissances 
vivantes) survenus au cours de la même période, à 
l'exclusion des morts foetales. Les taux ont été calculés 
par le Bureau de statistique de l'ONU. 


Taux bruts de nuptialité: Les taux représentent le 
nombre de mariages légaux (reconnus) conclus et enre- 
gistrés (pour 1.000 habitants), à l’exclusion des unions 
contractées par consentement mutuel ou selon la coutume 
tribale ou locale. 


Taux bruts de divortialité: Les taux représentent le 
nombre de jugements de divorce définitifs prononcés par 
les tribunaux pour 1.000 habitants. Sauf indication con- 
traire, il n’est pas tenu compte des annulations ni des 
séparations légales. 


Le taux brut de reproduction s’entend du nombre 
moyen de filles que mettrait au monde chaque femme d’un 
groupe de femmes déterminé qui survivraient toutes jusqu’à 
la fin de la période de procréation et mettraient au monde 
des filles aux âges successifs dans les conditions de 
fécondité (taux et âge) propres à la région et à la période 
considérées. Ce taux est donc établi en partant de 
l'hypothèse que la mortalité est nulle jusqu’à la fin de 
la période de procréation. 


Le taux net de reproduction s'entend du nombre moyen 
de filles qui naitraient, au cours de la période de pro- 
création, d’une cohorte hypothétique de filles nouveau-nées 


qui seraient soumises non seulement aux conditions de 
fécondité par âge, mais également aux conditions de 
mortalité du moment. Il donne une indication du rythme 
auquel le nombre des naissances augmenterait à chaque 
génération si les taux de fécondité et de mortalité, sur 
lesquels repose le calcul, se maintenaient indéfiniment. 


Population, superficie et densité 


Ces séries indiquent les résultats, par sexe ou la 
population au milieu de l’année du dernier ou des deux 
derniers recensements de la population, ainsi que la super- 
ficie totale et la densité. La densité est le rapport entre la 
population totale et la superficie totale (exprimée en kilo- 
mètres carrés). L’effectif total peut n’étre pas identique a 
celui d’autres séries démographiques par suite de certaines 
omissions ou additions signalées dans les notes de bas de 
page. 


Population, par age et par sexe 


Les chiffres indiqués sont tirés du dernier recensement, 
d’estimations postcensitaires ou d’une enquéte par sondage 
sur la population. Les données sont présentées par groupes 
d’âge quinquennaux et par sexe. Sauf indication contraire, 
l’âge indiqué est celui du dernier anniversaire (années 
révolues). 


Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère 


Les taux représentent le nombre de naissances vivantes 
parmi les mères appartenant aux groupes d’âge indiqués 
pour 1.000 femmes de ces groupes d’âge. 


Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


Les taux représentent le nombre de décès des personnes 
d’âge et de sexe donnés pour 1.000 personnes du même âge 
et du même sexe. 


Population active 


Les chiffres indiqués sont tirés du dernier recensement, 
d’estimations postcensitaires ou d’une enquête par sondage 
de la population. Les données sont classées séparément 
par branche d’activité et par profession et ventilées par 
sexe et par groupes d'âge. 


Par “population active” on entend toutes les personnes 
de l’un ou de l’autre sexe qui constituent la main-d’oeuvre 
disponible pour la production de biens et de services. 


Par “industrie” on entend le type d’établissement où 
la personne travaille (ou a travaillé, si elle est en chômage). 
La classification à un chiffre indiquée dans le tableau des 
pays est conforme à la Classification internationale type, 
par industrie, de toutes les branches d’activité économique 


(CITI): 


XUUI 


Branches, révision de 1958 


0 — Agriculture, sylviculture, chasse et pêche 
1 — Industries extractives 

2-3 — Industries manufacturières 
4, — Bâtiment et travaux publics 
9 — Electricité, gaz, eau et services sanitaires 
6 — Commerce, banques, assurances, affaires 

immobilières 

7 — Transports, entrepôts et communications 
8 — Services 
9 — Activités mal désignées 


Y — Personnes en quête d'emploi pour la première 
fois 


U — Chômeurs 


Branches, révision de 1968 


1 — Agriculture, chasse, sylviculture et pêche 
2 — Industries extractives 

3 — Industries manufacturières 

4 — Electricité, gaz et eau 

5 — Batiment et travaux publics 


6 — Commerce de gros et de détail, restaurants et 
hotels 


7 — Transports, entrepôts et communications 


8 — Banques, assurances, affaires immobiliéres et 
services fournis aux entreprises 

9 — Services fournis à la collectivité, services sociaux 
et services personnels 


0 — Activités mal définies 


Par “profession” on entend le type de travail effectué 
par la personne employée (ou effectué antérieurement par 
la personne en chômage) indépendamment de la branche 
d’activité économique. Dans le tableau, les professions sont 
classées selon la Classification internationale type des 


professions (CITP): 


Grands groupes, révision de 1958 
0 — Personnes exercant une profession libérale, 
techniciens et assimilés 
1 — Directeurs et cadres administratifs supérieurs 
2 — Employés de bureau 


3 — Vendeurs 

4— Agriculteurs, pêcheurs, chasseurs, forestiers et 
travailleurs assimilés 

5 — Mineurs, carriers et travailleurs assimilés 

6— Travailleurs des transports et des 
communications 

7-8 — Artisans, ouvriers de métier, ouvriers à la 

production et manoeuvres non classés ailleurs 


9-_ Travailleurs spécialisés dans les services, les 
sports et les activités récréatives 


X — Personnes ne pouvant être classées selon la 
profession 


Y — Personnes en quête d'emploi pour la première 
fois 


Z — Membres des forces armées 


U — Chômeurs 


Grands groupes, révision de 1968 


0-1 — Personnel des professions scientifiques, 
techniques, libérales et assimilées 


2 — Directeurs et cadres administratifs supérieurs 
3 — Personnel administratif et travailleurs assimilés 
4 — Personnel commercial et vendeurs 

5 — Travailleurs spécialisés dans les services 


6 — Agriculteurs, éleveurs, forestiers, pêcheurs et 
chasseurs 


7-8-9 — Ouvriers et manoeuvres non agricoles et 
conducteurs d’engins de transport 


X — Travailleurs ne pouvant être classés selon la 
profession 


Y — Personnes en quête d'emploi pour la première 
fois 
Z — Membres des forces armées 


U — Chômeurs 


Espérance de vie à divers âges 


Par espérance de vie, on entend le nombre moyen 
d’années de vie qui resterait aux hommes et aux femmes 
atteignant les âges précisés s’ils continuaient d’être soumis 
aux mêmes conditions de mortalité que celles de la période 
mentionnée. L’espérance de vie pour les hommes et les 
femmes est indiquée séparément pour des âges déterminés 
à la naissance (âge 0) puis à 1, 2, 3, 4, 5, 10, 15, 20, 25, 
30,735, 404550 55M00 65 T0M7EN 80" el OS ans Ces 
données proviennent de tables de mortalité officielles des 
pays intéressés. 


Survivants à divers âges 


Les survivants sont indiqués (hommes et femmes 
séparément) à l’âge 0 puis à 1, 2, 3, 4, 5, 10, 15, 20, 25, 
30, 35, 40, 45, 50, 55, 60, 65, 70, 75, 80 et 85 ans. 


Ils représentent le nombre de personnes qui, pour 
100 000 naissances vivantes, vivraient jusqu’à l’âge exact 
indiqué étant donné les conditions de mortalité de la 
période indiquée. Ces données proviennent des tables de 
mortalité officielles des pays intéressés. 


Il. Main-d'oeuvre 

Emploi 

Personnes actives, par branche d’activité économique: 
Chiffres absolus tirés d’enquêtes par sondage sur la main- 
d'oeuvre ou de statistiques d’établissements, par branche 
d’activité économique. Le classement par groupe industriel 
est généralement conforme à la CITI. Dans certains pays, 
les tableaux comprennent aussi la main-d’oeuvre totale et 
les personnes actives par groupes d’âge et par profession. 


MUX 


Indices de l'emploi: Les indices relatifs aux effectifs 
(ouvriers et employés) des branches d’activités non agricoles 
(manufacturières) ont été classés autant que possible con- 
formément à la CITI. Pour certains pays, les chiffres 
indiqués sont des chiffres absolus. 


Chômage 
Les chiffres indiqués sous cette rubrique sont tirés de 
trois types principaux de statistiques de l'emploi: 


Enquêtes par sondage sur la main-d'oeuvre. 


2. Statistiques des bureaux de placement. Ces statis- 
tiques indiquent le nombre de demandes d’emploi 
enregistrées ou de chômeurs inscrits. 

3. Statistiques des chômeurs secourus. Ces statisti- 


ques indiquent le nombre de personnes qui 
reçoivent des allocations de chômage de caisses 
spéciales de secours habituellement gérées par les 
bureaux de placement. 


Pour les définitions et descriptions des diverses séries 
nationales, la portée et les méthodes d’établissement de ces 
séries, etc., voir le Guide technique de VOIT, vol. II 
(Genève, 1972). 


Temps de travail 


D’une manière générale, les données indiquent le 
nombre moyen d'heures de travail hebdomadaire par salarié 
dans les secteurs non agricoles, les industries manufac- 
turières, les industries extractives, le bâtiment et les travaux 
publics et les transports, les entrepôts et les communications. 
Dans quelques cas peu nombreux, on a indiqué le nombre 
d'heures de travail journalier ou mensuel. Certaines séries 
se rapportent au nombre moyen d'heures de travail 
hebdomadaire pour tous les employés ou même pour toutes 
les catégories de travailleurs; ces exceptions sont indiquées 
dans des notes de bas de page. Sauf indication contraire, 
les séries se rapportent aux travailleurs des deux sexes et 
de tous âges. 


Ill. Comptabilité nationale 


Les statistiques présentées sont fondées sur les réponses 
des gouvernements au questionnaire du Bureau de statistique 
de l'ONU sur la comptabilité nationale. Les estimations 
officielles de chaque pays ont été ajustées en fonction du 
Système de comptabilité nationale et tableaux connexes de 
ONU (SCN). Les divergences importantes, lorsqu'elles 
sont connues, sont indiquées dans les notes qui accom- 
pagnent chaque tableau. Les principales définitions sont 
les suivantes: 


Le produit intérieur brut aux prix d’acquisition ou 
aux prix à la production est le total des emplois finals de 
biens et services aux prix d’acquisition, diminué des 
importations c.a.f., ou la somme des valeurs ajoutées par 
les producteurs résidents (y compris les entreprises du 
secteur de la distribution et du commerce et celles du secteur 
des transports), aux prix à la production, augmentée des 
droits d'importation. La valeur ajoutée par les producteurs 
résidents est équivalente à la différence entre la valeur de 


XX 


leur production, mesurée aux prix à la production, et la 
valeur de leur consommation intermédiaire, mesurée aux 
prix d'acquisition, ou à la somme des rubriques 
rémunération des salariés, excédent net d’exploitation, 
consommation de capital fixe et impôts indirects nets des 
subventions d’exploitation. 


Le revenu national aux prix du marché est la somme 
de la rémunération des salariés résidents, de l’excédent du 
revenu de la propriété et de l’entreprise que les agents 
économiques résidents doivent recevoir sur le revenu de 
la propriété et de l’entreprise qu’ils doivent payer et des 
impôts indirects diminués des subventions d’exploitation. 


Le revenu national disponible est la somme des recettes 
nettes des résidents au titre de l’emploi, de l’entreprise et 
de la propriété, et au titre des transferts courants non 
contractuels. 


Le revenu des facteurs issu de la production intérieure 
est la somme de la rémunération des salariés et de l’excédent 
net d’exploitation. 


Pour les définitions relatives aux rubriques des tableaux 
suivants: produit intérieur brut et ses emplois, revenu 
national et revenu national disponible, opérations en capital 
de la nation, produit intérieur brut par genre d’activité 
économique et éléments de la formation brute de capital, 
on peut se référer à l'Annuaire de statistiques des 
comptabilités nationales (1976) de l'ONU. 


IV. Agriculture 


Utilisation des terres et superficie irriguée 


Presque toutes les données de base concernant l’utilisa- 
tion des terres et la superficie irriguée sont tirées de 
l'Annuaire de la production de la FAO. Il convient de 
noter que les définitions dont se servent les divers pays 
varient beaucoup et que, selon les pays, une même rubrique 
englobe des catégories de terre très différentes. 


Indices de la production agricole 


Deux séries d'indices de la production agricole sont 
indiquées côte à côte: l’une établie par les pays et l’autre 
par la FAO. Ces indices ne sont pas comparables en raison 
des divergences existant dans les notions relatives à la 
production, à la période de référence, à la portée des 
statistiques et aux coefficients de pondération, et dans les 
méthodes de calcul. 


Cultures principales: superficie cultivée et production 


Sauf indication contraire, la période de référence est 
celle de l’année civile, sauf dans certains cas pour lesquels 
les données se rapportent à la campagne agricole, après 
ajustement par la FAO. Il s’agit en général de la superficie 
récoltée. 


Elevage et produits de l'élevage 


Les chiffres indiqués sont généralement tirés des 
bulletins de recensement. La période sur iaquelle porte 
le recensement varie selon les pays. 


Machines agricoles en usage 


Les séries qui sont empruntées à l'Annuaire de la 
production de la FAO montrent quatre types de machines 
agricoles en usage: les tracteurs, les motoculteurs, les 
moissonneuses-batteuses et les trayeuses. Autant que 
possible, les données se rapportent à la situation à la fin 
de l’année indiquée. Les chiffres empruntés à un recense- 
ment effectué au cours du premier trimestre d’une année 
ont été totalisés avec les chiffres de l’année précédente. 


Produits antiparasitaires 


Les données, qui sont tirées de l'Annuaire de la produc- 
tion de la FAO, se rapportent aux quantités de produits 
antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs. On 
s’est efforcé d’exprimer les données en équivalent de 
composants actifs plutôt qu’en poids. 


Abattages de bois ronds et produits forestiers 


Les données de base sont fournies par les bureaux 
nationaux de Pour certains pays qui ne 
publient pas de données, les statistiques sont tirées de 
l'Annuaire statistique des produits forestiers de la FAO. 


statistique. 


Abattages: quantités enlevées des forêts pendant l’année 
civile ou l’année forestière, y compris le 


bois provenant d’arbres poussant hors 
forêt, mais à l’exclusion des pertes et des 
déchets inutilisés lors des opérations 


d’abattage, de débardage et de transport 
des bois ronds. Dans ces quantités sont 
compris, sauf indication contraire, le 
volume enregistré et le volume non en- 
registré. Les chiffres donnés correspondent 


au volume solide de bois rond écorcé. 
Produits forestiers: La définition des termes utilisés 
dans le présent Annuaire correspond à celle 
de l'Annuaire statistique des produits 


forestiers de la FAO. 


Péche 


Les chiffres indiqués ont été communiqués par les 
bureaux nationaux de statistique. Pour certains pays qui 
ne publient pas de données, les statistiques de base sont 
tirées de l’Annuaire statistique des pêches de la FAO. 
Les définitions suivantes sont utilisées dans cet Annuaire: 
sauf indication contraire, l'expression “quantités péchées” 
désigne la “pêche nominale”, c’est-à-dire l’équivalent en 
poids vif des quantités débarquées. L'expression “quantités 
débarquées” désigne le poids du poisson et des produits 
de la pêche mis à terre, c’est-à-dire le poids effectif des 
quantités débarquées. Ce poids est le poids net, au moment 
de la mise à terre, du poisson ou autres produits de la 
pêche vidés, éviscérés, découpés en filets, congelés, salés, 
fumés, séchés et en boîtes, etc. Les exceptions sont indiquées 
en bas de page. 


V. Industrie 


Indices de la production industrielle 


Les indices se rapportent aux catégories “industries 
extractives’, “industries manufacturières” et “électricité et 
gaz” correspondant aux branches 2, 3 et 4 de la CITI. 
Certains pays ajoutent aussi le bâtiment. L'indice général 
porte sur les industries extractives, les industries manu- 
facturières et l'électricité, le gaz et l’eau à l'exception, sauf 
indication contraire, du bâtiment. 


Des descriptions détaillées des indices nationaux sont 
données dans le Supplément à lV Annuaire statistique et au 
Bulletin mensuel de statistique de l'ONU, 1972. 


Industries extractives et manufacturières: production 


La série exprimée en valeur absolue dans le présent 
Annuaire, se rapporte à quelques branches d’activités 
minières et manufacturières. 


Bâtiment 


Les chiffres se rapportent a la construction de 
bâtiments publics et privés, résidentiels et autres. Pour 
certains pays, les chiffres sont indiqués selon le stade des 
travaux de construction: construction de bâtiments achevée; 
construction de bâtiments commencée; construction de loge- 
ments autorisée et achevée. Les unités de mesure diffèrent 
aussi: certaines séries sont exprimées en mètres carrés 
(m°), d’autres en unités de valeur ayant trait au coût de la 


construction. On trouvera des notes explicatives détaillées 
dans le Yearbook of Construction Statistics, 1966-1975, de 
l'ONU. 


Production brute, valeur ajoutée et formation brute de 
capital fixe aux prix courants 


Les renseignements contenus dans ces séries sont fondés 
sur la réponse des bureaux nationaux de statistique au 
questionnaire de l'ONU sur les statistiques industrielles 
générales. Les concepts, définitions et classements par 
branche d’activité sont généralement conformes aux normes 
des Nations Unies. On trouvera des notes explicatives 
détaillées pour chaque pays dans le Yearbook of Industrial 


Statistics, 1975, de ONU. 


VI. Fourniture d'énergie 
Production et commerce de l'énergie à usage commercial 


Les données relatives à la production, exprimées en 
unités d’équivalent-charbon, sont fondées sur la production 
de la houille et du lignite, du pétrole brut, du gaz naturel 
et de lélectricité d’origine hydraulique, nucléaire ou 
géothermique, qui sont les sources d’énergie primaire; les 
sources d'énergie secondaire (coke, briquettes, huiles com- 
bustibles raffinés, gaz d’usine et électricité d’origine 
thermique) ne sont pas comprises. 


On tient compte chaque fois que possible des données 
relatives aux chargements dans les soutes. Ces dernières 
se rapportent aux combustibles chargés dans les soutes des 
navires à destination de l’étranger et des aéronefs, quel que 
soit leur pavillon; ces données ne sont pas comprises dans 
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le ; exportations. Il est donc logique et nécessaire de compter 
dans les importations les quantités de combustible déposées 
dans les entrepôts (et dont une grande partie est susceptible 
d’en ressortir sous forme de chargement de soutes) et de 
compter parmi les exportations les réexportations de com- 
bustible importé. Chaque fois que possible, les chiffres 
relatifs au commerce sont ainsi fondés sur le “système 
commercial général”. 


Electricité 


Puissance installée: Les données représentent la 
puissance nominale en fin d’année de tous les 
générateurs qui peuvent fonctionner simultanément 
dans les usines hydroélectriques et les centrales 
thermiques; 


Production: se rapporte à la production brute totale 
d'électricité des entreprises de services publics 
(c’est-à-dire des entreprises privées ou publiques 
produisant surtout pour les réseaux publics) et 
des entreprises industrielles produisant pour leur 
propre usage. 


Code: P — entreprises produisant surtout pour les 


réseaux publics. 


I — entreprises industrielles produisant surtout 
pour leur propre usage. 


1 + P — puissance totale installée ou production 
brute totale d’électricité. 


“Total(Th)” signifie entièrement thermi- 
que. La production “thermique” s’obtient 
en déduisant la production “hydroélectri- 
que” de la production “totale”. 


Type: 


Vil. Consommation 


Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Les chiffres indiqués sont tirés des bilans nationaux 
des disponibilités alimentaires préparés par les gouverne- 
ments en collaboration avec la FAO. Les séries se 
rapportent aux quantités nettes de denrées alimentaires pour 
la consommation humaine disponibles au niveau de la vente 
au détail. Pour chaque pays, les chiffres représentent la 
consommation quotidienne par habitant, exprimée en poids 
et calories, des principaux groupes de denrées alimentaires. 
Le chiffre total pour les calories porte aussi sur des denrées 
alimentaires, autres que les boissons alcoolisées, qui ne 
sont pas expressément mentionnées dans le tableau. 


Consommation de certains produits 


Les séries concernent les quantités de certains produits 
consommées dans chaque pays. Pour des notes explicatives 
plus détaillées sur chaque produit, il y aurait lieu de 
consulter l’Annuaire statistique des Nations Unies. 


Vill. 
Chemins de fer 


Longueur du réseau: Les chiffres communiqués par 
les gouvernements se rapportent généralement à la longueur 
des voies (de tout écartement) ouvertes au trafic en fin 


Transports et communications 


d'année d'exploitation. Les voies doubles ou triples ne 
sont comptées qu’une fois. 


Matériel roulant: Les chiffres portent sur le matériel 
à la disposition des administrations des chemins de fer du 
pays à la fin de l'exercice (c’est-à-dire matériel de ces 
administrations augmenté des véhicules loués et diminué 
des véhicules prêtés à d’autres). Les administrations 
auxquelles les données se rapportent sont celles qui sont 
accessibles au public à l’exclusion des tramways urbains 
et suburbains, des téléfériques et des funiculaires. Le 
matérial roulant comprend: 


Locomotives: Total des véhicules sur rail à force 
motrice ou à moteur seul (par exemple locomotives 
électriques) destinés exclusivement à  remorquer 
d’autres véhicules. Non compris les automotrices. 


Voitures-voyageurs: Total des voitures servant au 
transport des voyageurs, des automotrices, des fourgons 
et des wagons postaux appartenant aux chemins de fer. 


Wagons (marchandises): Total des wagons servant au 
transport des marchandises, à l’exclusion des wagons 
de service des chemins de fer. 


Trafic ferroviaire: Sauf indication contraire, les 
données représentent le traffic intérieur et le trafic inter- 
national de toutes les lignes de chemin de fer dans le pays 
quelle que soit la largeur des voies, à l’exception des lignes 
entièrement urbaines ou desservant une plantation, une 
forêt, une entreprise industrielle ou minière, les chemins 
de fer à crémaillère, les funiculaires et les téléfériques. La 
série relative aux kilomètres-voyageurs comprend tous les 
voyageurs à l’exclusion des militaires, des fonctionnaires et 
du personnel des chemins de fer transportés gratuitement; 
les chiffres relatifs aux tonnes-kilomètres nettes comprennent 
les marchandises et les animaux vivants transportés par 
grande vitesse ou petite vitesse à l’exception du trafic de 
service, du courrier, des bagages et des approvisionnements 
transportés à titre gratuit pour l’administration. 


Routes 


Longueur du réseau: Les chiffres indiquent la longueur 
du réseau par type de routes. 


Véhicules automobiles en circulation: La série indiquée 
dans le présent Annuaire comprend les voitures particulières 
et les véhicules utilitaires en circulation, d’après les chiffres 
de recensement ou d’enregistrement pour les années pendant 
lesquelles un recensement ou un enregistrement est intervenu. 
La période de l’année à laquelle les chiffres se rapportent 
varie; en général, les bicyclettes, tricycles et motocycles, 
les tramways, trolleybus, ambulances, corbillards, véhicules 
militaires, véhicules de la police ou d’autres services de 
sécurité et les véhicules spéciaux sont exclus. 


Les voitures de tourisme sont les véhicules automobiles 
ayant moins de huit places, y compris les taxis, les 
jeeps et les breaks, 


Les véhicules utilitaires sont les camions (légers et 
lourds), les autobus et les ensembles 
remorque et semi-remorque. 


tracteur- 
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Transports maritimes 


Flotte marchande: Les données se rapportent à la 
flotte marchande enregistrée dans chaque pays au 30 juin 
de l’année indiquée. Elles sont exprimées en tonneaux de 
jauge brute (100 pieds cubes ou 2.83 mètres cubes) et 
représentent le volume total de tous les espaces clos en 
permanence dans les navires auxquels elles s’appliquent. 
Les navires sans moteurs ne sont pas compris, mais les 
voiliers avec moteurs auxiliaires sont compris. Les navires 
en service sur la mer Caspienne et non inscrits au “Lloyd’s 
Register” ne sont pas compris. 


Transports maritimes internationaux: Sauf indication 
contraire, les chiffres représentent le poids de toutes les 
marchandises (emballages compris) et de tous les animaux 
vivants embarqués ou débarqués dans les ports du pays 
considéré à destination ou en provenance de l'étranger 
quelle que soit la nationalité du navire de transport. (On 
dira qu’une personne ou un lot de marchandises ont voyagé 
par mer si une partie au moins du voyage du bateau sur 
lequel les marchandises ou la personne ont été transportées 
se fait sur mer). Sont exclues les marchandises suivantes: 
le courrier, les métaux précieux en lingots, les espèces, les 
bagages des passagers, le combustible de soute, les 
provisions de bord, le lest, les bateaux ou autres engins 
flottants acheminés comme marchandises sans être embar- 
quées, les fournitures et approvisionnements pour l’adminis- 
tration s’ils sont transportés par des navires de |’Etat ou 
à titre gratuit par des navires marchands, les marchandises 
transbordées directement d’un navire venant de l'étranger 
sur un navire partant pour l’étranger. Les marchandises 
débarquées ou embarquées qui entrent en entrepôt ou en 
sortent sont comprises. 


Aviation civile 


Nombre d’aéronefs: Les chiffres se rapportent au 
nombre total d’aéronefs utilisés par la compagnie de 
transport aérien en trafic international comme en trafic 
intérieur. 


Personnel: Les chiffres se rapportent à l’ensemble du 
personnel, temporaire ou permanent, figurant sur les états 
de paie de la compagnie à la fin de chaque année. 


Nombre d'heures de vol: Les données se rapportent 
à l’ensemble des heures de vol de tous les aéronefs au 
cours de l’année. 


Le terme “Payant” s'applique aux heures de vol des 
appareils transportant des marchandises, des passagers 
payants. 


Le terme “Non payant” s’applique aux vols de mise 
en place, d’essai, d’entrainement, etc. 


Trafic: Ensemble des services réguliers: Les chiffres 
se rapportent au trafic payant de tous les 
services réguliers (internationaux et intérieurs) 
des compagnies de transport aérien immatri- 
culées dans le pays considéré. Le trafic 
régulier payant représente les transports 


effectués contre rémunération par les avions 
des services réguliers selon un horaire publié. 


Services internationaux réguliers: La série 
porte sur le trafic des compagnies de transport 
aérien, en direction de pays autres que celui 
dans lequel la compagnie est enregistrée, en 


provenance de ces pays ou entre ces pays. 


Fret: Les chiffres se rapportent aux excédents 
de bagages et aux marchandises transportées 
par avion; à partir de 1971, ils se rapportent 
aux marchandises transportées par avion 
seulement. 


Tourisme international 


Les données se rapportent aux personnes (“visiteurs”) 
voyageant pour les raisons suivantes: plaisir, santé, affaires, 
conférences, études (y compris les étudiants et jeunes gens 
séjournant à l'étranger), etc., et s’arrêtant 24 heures 
ou plus dans un pays (“d'arrivée”) autre que leur 
pays de résidence habituelle. Elles excluent donc les 
immigrants, les frontaliers, les nationaux d’un pays 
travaillant dans un pays voisin et les voyageurs traversant 
un pays sans s’y arrêter. Les voyageurs sont classés par 
nationalité et le nombre de voyageurs en croisière est 
indiqué séparément en note, s’il est disponible. Ces données 
reposent en général sur un contrôle aux frontières. A 
défaut, les données sont tirées des registres d’hôtel 
(“arrivées aux hôtels”), mais elles ne sont pas alors 
strictement comparables à celles du contrôle aux frontières 
car elles excluent, d’une part, certaines catégories de 
visiteurs tels les campeurs et les visiteurs séjournant dans 
les maisons privées, et, d’autre part, elles peuvent faire 
double emploi si un visiteur change d’hôtel. 


Communications 


Courrier postal: La série porte sur le volume de 
courrier intérieur et de courrier étranger. Les données 
comprennent: lettres (ordinaires, par avion, et recomman- 
dées) cartes postales, imprimés, papiers d'affaire, petits 
échantillons, petits paquets et paquets phonopostes. Elles 
comprennent les envois en franchise mais non les colis, ni 
les lettres et paquets à valeur déclarée. 


Courrier intérieur: Courrier envoyé pour distribution 


dans le pays même. 


Courrier reçu de létranger (“reçu”) ou 
Le courrier en 


Etranger : 
courrier envoyé à l’étranger (“envoyé”). 
transit n’est pas compris dans les données. 


Service télégraphique: Les données portent sur le 
volume de télégrammes intérieurs et étrangers intéressant 
seulement le réseau télégraphique public exploité par PEtat 
ou par des agences privées agréées. Les chiffres englobent, 
en général, toutes les sortes de télégrammes, y compris les 
câblogrammes et radiogrammes, mais non les messages en 
transit. Les séries relatives au trafic intérieur portent sur 
les télégrammes envoyés pour distribution dans le pays 
même. La série relative au trafic étranger porte sur les 
télégrammes reçus de l'étranger ou envoyés à l'étranger. 
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Téléphone: nombre d'appareils en service: Les 
données se rapportent au nombre de téléphones publics et 
privés en service qui peuvent être reliés à un bureau central. 
La méthode et la date du dénombrement varient d’un pays 
à l’autre. 


Téléphone: communications à grande distance: Les 
séries se rapportent au nombre de communications télé- 
phoniques à grande distance intérieures et internationales, 
assurées sur ligne téléphonique ou par radio, par des 
services publics ou des organismes privés agréés. Les 
communications intérieures à grande distance intéressent le 
territoire national. Les communications à grande distance 
avec l'étranger concernent les appels en provenance ou à 
destination de l'étranger. 


Télex: Les séries se rapportent au nombre d’abonnés 
ou au volume du trafic télex (le télex étant un système 
télégraphique permettant l’envoi de signaux ou de messages 
imprimés au moyen d'appareils téléimprimeurs reliés au 
réseau public de communications). 


IX. Commerce intérieur 
Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


La série statistique porte sur les données de base 
relatives à l’activité dans le commerce de gros et de détail, 
suivant les définitions de la CITI révisée (groupes 610 et 
620). On trouvera des explications détaillées pour chaque 
rubrique dans le Supplément à l'Annuaire statistique et 
au Bulletin mensuel de statistique de l'ONU, 1972. 


Indices de la valeur du commerce de gros et de détail 


Les séries d’indices mesurent les variations de la valeur 
des ventes dans le commerce de gros et de détail, suivant 
les définitions de la CITI révisée (groupes 610 et 620). 
Des renseignements plus détaillés sur la formule, les 
coefficients de pondération et la composition, etc. des 
indices nationaux figurent dans le Supplément à l’ Annuaire 
statistique et au Bulletin mensuel de statistique de l'ONU, 
1972. 


X. Commerce extérieur 


Les définitions générales, le territoire, le système de 
commerce, le champ, l’évaluation et les termes employés 
dans le présent Annuaire sont conformes à ceux de 
l'Annuaire international des statistiques du commerce des 
Nations Unies, du Supplément à l'Annuaire statistique et 
au Bulletin mensuel de statistique de l'ONU, 1972, et des 
Statistiques du commerce extérieur de l'Asie et du Pacifique 
établies par le secrétariat de la CESAP. 


Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de 
l'échange 


Les indices du quantum et de la valeur unitaire sont 
les indices officiels qui indiquent comment varient le volume 
de l’ensemble des importations ou des exportations et le 
prix moyen de l’ensemble des importations ou des exporta- 
tions. Les indices des termes de l’échange s’obtiennent en 


divisant les indices de la valeur unitaire des exportations 
par les indices de la valeur unitaire des importations. 
Aux fins de comparaison, les indices ont été ramenés, dans 
la mesure du possible, de leurs bases initiales à la base 
1970—100 (année civile). 


Direction des échanges 


Le secrétariat de la CESAP a regroupé les données 
par région en se fondant sur la Direction des échanges 
publiée par le Fonds monétaire international. Les chiffres 
sont indiqués en dollars EU. Comme on n’a pas, en 
général, présenté de ventilation complète, il se peut que la 
somme du commerce total d’un pays avec les différentes 
régions ne coïncide pas avec les chiffres figurant dans les 
autres tableaux pertinents. 


Composition des importations et des exportations 


Le secrétariat de la CESAP a reclassé les données 
figurant dans les tableaux en cinq catégories en se fondant 
sur les statistiques commerciales des gouvernements. Il se 
peut que le total des cinq groupes ne corresponde pas au 
total des importations et des exportations tel qu'il est 
indiqué dans les recettes du commerce national, pour les 
raisons suivantes: a) les importations et les exportations 
peu importantes (en aucun cas plus de 4 %) sont omises; 
b) les chiffres sont arrondis. 


Valeur des importations et des exportations par section de 


la CTCI 


Le code par section de la CTCI est le suivant: 


Section 0: Produits alimentaires et animaux vivants 

Section 1: Boissons et tabacs 

Section 2: Matières brutes non comestibles, 
carburants non compris 

Section 3: Combustibles minéraux, lubrifiants et 
produits connexes 

Section 4: Huiles et graisses d’origine animale ou 
végétale 

Section 5: Produits chimiques 

Section 6: Articles manufacturés classés principale- 
ment d’après la matière première 

Section 7: Machines et matériel de transport 

Section 8: Articles manufacturés divers 

Section 9: Articles et transactions non classés par 


catégories 


XI. Salaires, prix et dépenses des ménages 
Salaires 


Les chiffres indiqués en valeur absolue et en nombres 
indices représentent généralement les salaires minimaux, 
quotidiens ou hebdomadaires, payables aux ouvriers ou les 
gains mensuels moyens des salariés. 
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Les gains moyens, établis en général d’après les 
bordereaux de salaires des entreprises, comprennent nor- 
malement les paiements en espèces versés par les employeurs 
(avant déduction des charges fiscales, et des cotisations 
aux assurances sociales et autres payables par les personnes 
employées), tels que la rémunération des heures de travail 
normales et des heures supplémentaires, les primes, le 
salaire aux pièces, la compensation des jours chômés, les 
suppléments spéciaux et gratifications. Dans certains cas, 
ils comprennent les paiements en nature. 


Les statistiques des salaires reposent en général sur 
les indications fournies par les conventions collectives, les 
sentences arbitrales et autres décisions réglementant les 
salaires, qui, en général, fixent des taux minimaux pour 


chaque profession ou groupe de travailleurs, sans considéra- 
tion d’âge. 


Dans certaines des séries, figurent les employés aussi 
bien que les ouvriers. La plupart des séries concernent 
les industries manufacturières, mais certaines portent aussi 
sur des industries non manufacturières. 


La définition des gains et la portée peuvent varier 
d’un pays à l’autre. 


Indices des prix de gros 


Les données qui doivent permettre de mesurer les 
variations du cours des produits à un stade autre que celui 
de la vente au détail sont ventilées par grandes catégories. 
Les prix relevés peuvent être ceux que les fabricants ou 
producteurs importants demandent aux grossistes, ceux que 
les grossistes facturent aux détaillants, ceux que les 
importateurs paient aux producteurs, etc. 


La liste des articles sur lesquels portent les indices 
varie aussi beaucoup d’un pays à l’autre. 


Les indices ont été ramenés, si possible, à la base 


1970—100. 


Des renseignements plus détaillés sur la formule, les 
coefficients de pondération et la composition, les prix, etc., 
figurent dans le Supplément à [Annuaire statistique et au 
Bulletin mensuel de statistique de PONU, 1972. 


Indices des prix payés aux agriculteurs et par eux 


La série d'indices des prix payés aux agriculteurs con- 
cerne généralement deux groupes de produits: récoltes et 
élevage ou produits de l'élevage. La série d’indices des prix 
payés par les agriculteurs comprend en général les dépenses 
de production et les dépenses essentielles des ménages. Les 
produits et les coefficients de pondération de la série 
d'indices varient d’un pays à l’autre. Le taux de parité 
est également indiqué. 


Cours des principaux produits d'exportation 


Il s’agit du prix à l’exportation f.a.b., du prix a 
importation c.a.f., de la valeur unitaire des exportations 
et des importations et des prix de gros. 


Au-dessous du tableau pour chaque pays figurent aussi 


la description du type de prix et les détails complets pour 
chaque série. 


Indices des prix à la consommation 


Les sont subdivisés en plusieurs grandes 
catégories et ont pour but d’indiquer la variation dans le 
temps du coût d’un certain nombre de biens et services 
jugés représentatifs des habitudes de consommation de la 
population considérée. Les méthodes de calcul utilisées 
par les divers bureaux de statistique varient d’un pays à 
l’autre. 


indices 


Pour plus amples détails sur la formule, les coefficients 
de pondération et la composition, les données relatives aux 
prix, voir le Supplément à l’Annuaire statistique et au 


Bulletin. mensuel de statistique de l'ONU, 1972. 


Dépenses des ménages 


Pour l'enquête sur les dépenses des ménages, on s’est 
fondé sur les rapports envoyés par les pays qui ont procédé 
à des enquêtes. En général, sont indiqués le nombre de 
ménages, la taille moyenne de la famille et la ventilation 
des dépenses des ménages, selon les classes de revenus. 


La portée des études figurant dans les tableaux varie 
beaucoup: comme il est indiqué, certaines saisissent 
l’ensemble du pays, d’autres, une ville ou seulement une 
zone urbaine. 


Pour présenter les résultats de ces enquêtes, les pays 
ont employé différents types de classification des postes de 
consommation. 


On a adapté généralement ces classifications pour se 
conformer à la classification type employée dans l’Annuaire 
des statistiques du travail de l'OIT. 


XII Finances 


Monnaie et banque et balance des paiements 


Les données essentielles et les notes descriptives dé- 
taillées pour chaque poste sont tirées des Statistiques 
financières internationales du Fonds monétaire international 
et de diverses publications des gouvernements. 


Recettes et dépenses de l'Etat 


On s’est servi des rapports concernant le budget de 
l'Etat et le secrétariat de la CESAP a regroupé les séries 
en un certain nombre de catégories significatives du point 
de vue économique. 


Sauf indication contraire, en général, les données 
concernent uniquement les transactions du gouvernement 
central. 


Ne figurent généralement que les résultats nets des 
entreprises publiques et des monopoles fiscaux; les soldes 
positifs sont indiqués au chapitre des recettes et les soldes 
négatifs à celui des dépenses. Les transactions monétaires 
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portant sur toutes les catégories de monnaie sont exclues. 
Les intérêts perçus par les entreprises et organismes publics 
sont comptés comme recettes et non pas déduits des 
paiements d'intérêt, qui figurent au chapitre des dépenses. 


Recettes 


Recettes totales: Non compris le montant des prêts, 
les autres formes d’emprunt, les subventions et l’aide, les 
transferts à partir des fonds de réserve et les fonds de 
contrepartie. 


Les impôts et taxes sur les transactions et la con- 
sommation comprennent notamment les droits d’accise, les 
taxes sur le chiffre d’affaires, les impôts sur les ventes et 
les taxes sur les spectacles. 


Dépenses 


Dépenses totales: Dépenses courantes, dépenses en 
capital et prêts et avances (nets) accordés par les pouvoirs 
publics, non compris les amortissements de dettes, les 
contributions à des fonds d’amortissement et les transferts 
à des fonds de réserve. 


Défense: Dépenses en capital pour la défense. Les 
dépenses afférentes aux pensions militaires sont comprises 
dans les “autres dépenses courantes”. 


Services économiques: Dépenses courantes pour l’agri- 
culture, les forêts, le développement industriel, la recherche 
scientifique et technique, l’irrigation, les travaux publics, 
les ports, les phares, le commerce, la planification et les 
subventions aux prix, etc. 


Services sociaux: Dépenses courantes pour l’enseigne- 
ment, la santé, la protection sociale, l’assistance, etc. 


Aides à l'administration provinciale et locale: Y com- 
pris les contributions pour couvrir les dépenses courantes. 


Investissements: Dépenses en capital du département 
des travaux publics, y compris l'entretien, dépenses des 
entreprises publiques et d’autres services officiels et sub- 
ventions accordées aux mêmes fins aux provinces et aux 
autorités locales. 


Prêts et avances (nets): Principalement en faveur des 
provinces, des autorités locales, et des entreprises publiques 
et privées pour les dépenses en capital. 


XIII. Statistiques sociales 


Enseignement 


Les séries publiées dans le présent Annuaire ont été 
remaniées et sont fondées sur l’Annuaire statistique de 
PUNESCO et la Revue de statistique par le Bureau régional 
de PUNESCO pour l'éducation en Asie, dans la plupart des 
cas, les données sont tirées de publications statistiques 
nationales. 


Les données portent d’ordinaire sur les écoles de l'Etat 
(publiques) et les écoles indépendantes (privées) et se 
rapportent à l’année scolaire commençant l’année indiquée. 
En général, elles ne concernent pas l’enseignement des 
adultes, les stages d’apprentissage et les cours par cor- 


respondance. 


Pour les différents niveaux d’enseignement, on a utilisé 
les définitions ci-après: 


Enseignement (dispensé, par exemple, dans les écoles 
précédant le maternelles, les écoles gardiennes ou les 
premier degré: jardins d’enfants) : il assure l'éducation 

des enfants trop jeunes pour être admis 


dans les établissements du premier 
degré; 
Enseignement (dispensé, par exemple, dans les écoles 
du premier élémentaires ou les écoles primaires) : 
degré: il a pour fonction principale de fournir 
les premiers éléments de l'instruction. 
Sa durée est de 4 à 9 ans suivant les 
pays; 
Enseignement (dispensé, par exemple, dans les écoles 
du deuxième moyennes, les lycées, les collèges, les 
degré: gymnases, les athénées, les écoles tech- 


niques, les écoles complémentaires et 
les écoles normales) : il implique quatre 
années au moins d’études préalables 
dans le premier degré et donne une 
formation générale ou spécialisée (ou 
les deux) : 


a) L’enseignement général ne vise pas à préparer 
les élèves directement à un métier ou à une profession; 


b) L'enseignement professionnel vise à préparer 
les élèves directement à un métier ou à une profession 
autre que l’enseignement; 


c) La formation pédagogique vise à préparer les 
élèves directement à l’enseignement. 


Enseignement (dispensé, par exemple, dans les univer- 

du troisième sités, les “grandes écoles” et instituts 

degré: supérieurs, y compris les écoles nor- 
males supérieures): il exige comme 
condition normale d’admission d’avoir 
suivi avec succès un enseignement com- 
plet du second degré ou de faire preuve 
de connaissances équivalentes. 


Enseignement 
spécial: 


Enseignement qui englobe tout enseigne- 
ment général ou professionnel destiné 
aux diminués physiques ou mentaux, 
aux inadaptés sociaux et à toutes autres 
catégories spéciales d’enfants. 


Les comparaisons entre les pays sont sujettes à caution 
par suite des différences entre les systèmes scolaires et 


dans les critères adoptés pour rassembler et présenter les 
données. 
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Scientifiques et techniciens 


__ La série porte sur l'effectif total du personnel scien- 
tifique et technique et celui du personnel employé aux 
travaux de recherche et de développement expérimental. 
Ces données proviennent pour la plupart des réponses à 
un questionnaire que l'UNESCO a adressé aux Etats 
membres pour réaliser les enquêtes annuelles sur le personnel 
et les dépenses de recherche et de développement expéri- 
mental. Pour la classification du personnel, on a utilisé 
les définitions ci-après: 


Scientifique et ingénieur: Toute personne ayant reçu 
une formation scientifique ou technique au niveau profes- 
sionnel (d'ordinaire des études complètes du troisième 
degré) dans n’importe quel domaine des sciences, viz., les 
sciences exactes et naturelles. les sciences de l’ingénieur, 
les sciences agronomiques, médicales ou sociales, le droit, 
les sciences humaines, l’éducation et les arts. 


Technicien: Toute personne pourvue du titre d’assistant 
scientifique ou technique à la suite d’avoir reçu une forma- 
tion professionnelle ou technique spécialisée dans n’importe 
quel domaine de connaissance ou de technologie d’un niveau 
spécifié (d’ordinaire au moins trois années d’études après 
achèvement du premier cycle du second degré). 


Effectif total: Nombre total des scientifiques, in- 
génieurs et techniciens répondant aux définitions ci-dessus, 
indépendamment de l’âge, de l’activité économique ou de 
toutes autres caractéristiques. 


Recherche et développement expérimental: En général, 
expression “Recherche et développement expérimental” 
enveloppe toutes les activités systématiquement créatrices 
visant a accroitre le stock de connaissances scientifiques et 
techniques et a en imaginer de nouvelles applications. Elle 
comprend la recherche fondamentale, la recherche appliquée 
dans des domaines tels que l’agriculture, la médecine, la 
chimie industrielle, etc., et le développement expérimental 
conduisant à la mise au point de nouveaux dispositifs ou 
procédés. 


Pour plus de renseignements, on peut se référer à 


l'Annuaire statistique de PUNESCO, 1976. 


Bibliothèques 


Les statistiques relatives aux bibliothèques, tirées de 
l'Annuaire statistique de l'UNESCO se rapportent à la 
dernière année pour laquelle on dispose de renseignements. 


L'organisation des services de bibliothèque ainsi que 
les définitions utilisées dans les statistiques nationales 
variant beaucoup d’un pays à l’autre, il importe de 
procéder avec prudence si l’on cherche à établir des com- 


paraisons entre pays. 


Les bibliothèques sont généralement classées, suivant 
leurs fonctions principales, dans les catégories suivantes: 


Bibliothèques nationales: Bibliothèques, quelle que soit 
leur appellation, qui sont responsables de l’acquisition et 


de la conservation d’exemplaires de toutes les publications 
éditées dans le pays et fonctionnant comme bibliothèques 
de “dépôt” soit en vertu d’une loi, soit en vertu d’accords 
particuliers. 


Bibliothèques d’établissements d'enseignement supérieur: 
Bibliothèques qui sont, en premier lieu, au service des 
étudiants et du personnel enseignant des universités et 
autres établissements d’enseignement du troisième degré. 


Autres bibliothèques importantes non spécialisées: 
Bibliothèques non spécialisées, de caractère savant, qui ne 
sont ni des bibliothèques d’établissements d’enseignement 
supérieur ni des bibliothèques nationales, même si certaines 
remplissent les fonctions d’une bibliothèque nationale pour 
une aire géographique déterminée. 


Bibliothèques scolaires: Bibliothèques qui dépendent 
d'établissements d’enseignement de n’importe quel type 
au-dessous du niveau de l’enseignement du troisième degré 
et qui doivent avant tout être au service des élèves et des 
professeurs de ces établissements même si elles sont, par 
ailleurs, ouvertes au public. 


Bibliothèques spécialisées: Bibliothèques qui relèvent 
d’une association, d’un service gouvernemental, d’un parle- 
ment, d’une institution de recherche (à l’exclusion des 
instituts d’université), d’une société savante, d’une associa- 
tion professionnelle, d’un musée, d’une entreprise commer- 
ciale ou industrielle, d’une chambre de commerce, etc., ou 
d’un autre organisme, la plus grande partie de leurs collec- 
tions concernant une discipline ou un domaine particulier, 
par exemple sciences naturelles, sciences sociales, agricul- 
ture, chimie, médecine, sciences économiques, sciences de 
l'ingénieur, droit, histoire. 


Bibliothèques publiques (ou populaires): Bibliothèques 
servant gratuitement ou contre une cotisation de principe 
une collectivité, et notamment une collectivité locale ou 
régionale, et s'adressant soit à l’ensemble du public, soit 
à certaines catégories d'usagers, telles que les enfants, les 
membres des forces armées, les malades des hôpitaux, les 
prisonniers, les ouvriers et les employés. 


Information de masse 


Les séries indiquent le nombre d’ouvrages publiés et 
de traductions, le nombre de quotidiens et leur tirage, le 
nombre de cinémas et le nombre de postes récepteurs de 
radio et de télévision. 


D’une manière générale, les données se 
rapportent aux publications non périodi- 
ques (livres et brochures) imprimées qui 
sont éditées dans le pays et offertes au 
public, à lexception des publications 
éditées à des fins publicitaires, celles de 
caractère éphémère et celles dont le 
contenu prédominant n’est pas le texte. 
Sauf indication contraire, elles sont 
censées comprendre les premières éditions 
et les rééditions d’ouvrages originaux et 
de traductions. 


Livres: 
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Traductions de livres: Les séries indiquent le nombre 
de traductions publiées, chaque titre repré- 
sentant une unité, réparties par groupes 
de principaux sujets. 


On entend par quotidien toute publication 
relatant les événements courants et parais- 
sant au moins quatre fois par semaine. 
Le tirage total représente le tirage total 
par jour et se rapporte au nombre 
d'exemplaires vendus dans le pays et à 
l’étranger. 


Quotidien: 


Films de long métrage: Les séries indiquent le nombre 
de films de long métrage produits dans 
chaque pays. Les co-productions inter- 
nationales sont comprises dans les séries 
des pays et aussi indiquées séparément 
lorsque ce renseignement est disponible; 
elles peuvent, dans certains cas, être 
comprises dans les données de chacun des 
pays co-producteurs. 


Le nombre de cinémas se rapporte aux 
établissements fixes d’exploitation pour 
la projection commerciale des films de 
35 mm et de 16 mm. 


Cinéma: 


Le nombre de sièges se rapporte au total 
des places assises dans les cinémas, non 
compris les cinémas de plein air pour 
automobiles. 


Radio: Les données représentent soit le nombre 
de licences délivrées, soit le nombre estimé 
de postes récepteurs en service. Les 
données se rapportent à tous les types de 
postes récepteurs d'émissions radiophoni- 
ques publiques, y compris les postes 
récepteurs reliés à un “réseau de redis- 
tribution radiophonique.” 

Télévision: Les séries représentent soit le nombre de 
licences délivrées, soit le nombre estimé 
des postes récepteurs de télévision en 
service. 


Services médicaux 


Les séries publiées dans le présent Annuaire indiquent 
le nombre de médecins, dentistes, sages-femmes, infirmières 
et pharmaciens immatriculés dans les services officiels, le 
nombre d’hôpitaux et de lits d'hôpital. 


Décès selon les causes principales 


Les données sont tirées de l’Annuaire démographique 
des Nations Unies, du Summary of Vital and Health 
Statistics, South-East Asia Region de l'OMS et de publica- 
tions statistiques nationales. 


On entend par cause de décès un état morbide ou un 
processus pathologique, une anomalie, un traumatisme ou 
un empoisonnement ayant provoqué, directement ou in- 
directement, la mort. Les causes immédiates et initiales 
du décès sont mentionnées dans le certificat de décès délivré 
par le médecin, mais la cause initiale est recommandée 
pour l'établissement des statistiques de la mortalité. Elle 


peut être définie comme: a) la maladie ou le traumatisme 
ayant provoqué l’enchaînement des phénomènes morbides 
qui ont abouti directement à la mort ou, b) les circonstances 
de l'accident ou du traumatisme qui ont entraîné la mort. 


Les décès, non compris les morts fœtales, sont classés 
selon les révisions de 1948, de 1955 ou de 1965 de la 
“Liste abrégée de 50 rubriques pour la mise en tableaux 
des causes de mortalité” du Classement statistique inter- 
national des maladies, traumatismes et causes de décès. 
La révision de 1955 est identique à celle de 1948, les 
deux révisions diffèrent toutefois dans la codification 
détaillée des catégories à 3 et 4 chiffres. La classification 
utilisée dans la révision de 1965 ne correspond pas 
exactement à celle de la révision de 1955. 


Liste abrégée, révision de 1955 


Numéro 
dans la Cause de décès 

Liste 

B 1 Tuberculose de l’appareil respiratoire 

B 2 Tuberculose, autres formes 

B 3 Syphilis et ses séquelles 

B 4 Fièvre typhoïde 

BS Choléra 

B 6 Dysenterie, toutes formes 

B 7 Scarlatine et angine a streptocoques 

B 8  Diphtérie 

B 9 Coqueluche 

B10 Infections à méningocoques 

Bll  Peste 

B12  Poliomyélite antérieure aigüe 

B13  Variole 

Bl4 Rougeole 

B15  Typhus et autres maladies a Rickettsia 

B16 Paludisme 

B17 Toutes autres maladies classées comme 
infectieuses et parasitaires 

B18 Tumeurs malignes, y compris les tumeurs des 
tissus lymphatiques et hématopoïétiques 

B19 Tumeurs bénignes et tumeurs de nature non 
précisée 

B20 Diabète sucré 

B21 Anémies 

B22 Lésions vasculaires affectant le système 
nerveux central 

B23 Méningite non méningococcique 

B24 Rhumatisme articulaire aigu 

B25 Cardiopathie rhumatismale chronique 

B26 Artériosclérose des coronaires et myocardite 
dégénérative 

B27 Autres maladies du cœur 

B28 Hypertension avec maladie du cœur 

B29 Hypertension, sans mention du cœur 

B30 Grippe 

B31 Pneumonie 


CHANT 


B10 
B11 
B12 
B13 
B14 
B15 
B16 
B17 
B18 


Bronchite 

Ulcère de l’estomac et du duodénum 
Appendicite 

Occlusion intestinale et hernie 


Gastrite, duodénite, entérite et colite, sauf 
diarrhée du nouveau-né 


Cirrhose du foie 
Néphrite et néphrose 
Hypertrophie de la prostate 


Accouchements, et complications de la 
grossesse, de l’accouchement et des 
suites de couches 


Malformations congénitales 


Lésions obstétricales, et asphyxie et atélectasie 
postnatales 


Infections du nouveau-né 


Autres maladies particulières à la première 
enfance, et débilité sans précisions 


Sénilité, sans mention de psychose, et causes 
mal définies ou inconnues 


Toutes autres maladies 

Accidents dus à des véhicules à moteur 
Tous autres accidents 

Suicide et blessure faite à soi-même 


Homicide et blessures de guerre 


Liste abrégée, révision de 1965 
Cause de décès 


Choléra 

Fièvre typhoïde 

Dysenterie bacillaire et amibiase 
Entérites et autres maladies diarrhéiques 
Tuberculose de l’appareil respiratoire 
Autres formes de tuberculose et leurs séquelles 
Peste 

Diphtérie 

Coqueluche 

Angine à streptocoques et scarlatine 
Infections à méningocoques 
Poliomyélite aigüe 

Variole 

Rougeole 

Typhus et autres rickettsioses 
Paludisme 

Syphilis et ses séquelles 


Toutes autres maladies infectieuses et 
parasitaires 


B19 


B20 


BZ 
B22 
B23 
B24 
B25 
B26 
B27 
B28 
B29 
B30 
B31 
B32 
B33 
B34 
B35 
B36 
B37 
B38 
B39 
B40 
B41 


B42 
B43 


B44. 
B45 
B46 
BE47 
BE48 
BE49 


BE50 


Tumeurs malignes, y compris les tumeurs des 
tissus lymphatiques et hématopoïétiques 

Tumeurs bénignes et tumeurs de nature non 
précisée 

Diabète sucré 

Avitaminoses et autres états de carence 

Anémies 

Méningite 

Rhumatisme articulaire aigu 

Cardiopathies rhumatismales chroniques 

Maladies hypertensives 

Maladies ischémiques du coeur 

Autres formes de cardiopathies 

Maladies cérébro-vasculaires 

Grippe 

Pneumonie 

Bronchite, emphysème et asthme 

Ulcère de l’estomac et du duodénum 

Appendicite 

Occlusion intestinale et hernie 

Cirrhose du foie 

Néphrite et néphrose 

Hypertrophie de la prostate 

Avortements 


Autres complications de la grossesse, de 
l’accouchement et des suites de couches. 
Accouchement sans mention de complication 


Anomalies congénitales 


Lésions obstétricales, accouchements 
dystociques et autres états anoxémiques et 
hypoxémiques 


Autres causes de mortalité périnatale 
Symptômes et états morbides mal définis 
Toutes autres maladies 

Accidents de véhicule à moteur 

Tous autres accidents 


Suicide et lésions faites volontairement à 
soi-même 


Toutes autres causes extérieures 


Assurance sur la vie 


La série publiée dans le présent Annuaire représente 
le nombre de polices existantes, les sommes assurées, les 
primes et les prestations. 


Coopératives 


Nombre de coopératives, nombre d’adhérents, capital- 
actions, fonds de roulement, actif et passif et prêts accordés 
pendant l’année. 
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Dommages causés par les catastrophes naturelles et les 
accidents 


Les séries se rapportent aux dommages personnels ou 
matériels causés par les catastrophes naturelles, les accidents 
de transport et les accidents du travail, etc. 


Habitation 


Sauf indication contraire, les données, empruntées à 
l’Annuaire statistique des Nations Unies, sont censées se 
rapporter uniquement aux logements classiques et à nulle 
autre catégorie d’unités d'habitation. Dans de nombreux 
pays, cependant, les données portent également sur les 
bâtiments non permanents ainsi que sur les abris improvisés, 
et, dans quelques pays, elles ne se rapportent, au contraire, 
qu'aux locaux à usage d'habitation ou à l'installation 
matérielle des ménages, c’est-à-dire à l’espace occupé par 
un ménage privé, que celui-ci occupe la totalité ou une 
partie seulement du logement. 


Par locaux à usage d'habitation, on entend des locaux 
distincts et indépendants utilisés comme habitation. Ces 
locaux peuvent a) avoir été construits, transformés, ou 
aménagés pour être habités par des êtres humains, à 
condition qu’ils ne soient pas entièrement utilisés à d’autres 
fins au moment du recensement et—dans le cas des unités 
d'habitation mobiles, unités d’habitation improvisées ou 
locaux à usage d'habitation autres que les unités d’habita- 
tion—a condition qu’ils soient occupés au moment du 
recensement, ou b) ne pas être destinés à servir d’habita- 
tion, mais être néanmoins utilisés comme habitation à la 
date du recensement. 


L'unité d'habitation est un local distinct et indépendant 
qui est destiné à être occupé par un ménage ou qui est 
occupé par un ménage au moment du recensement sans y 
avoir été destiné à l’origine. Ce peut être, par conséquent, 
un logement occupé ou vacant, une unité d'habitation 
mobile ou improvisée effectivement occupée ou tout autre 
local utilisé comme habitation par un ménage à la date 
du recensement. 


Par logement classique, il faut entendre une pièce ou 
un ensemble de pièces et leurs annexes dans un bâtiment 
permanent, ou une partie distincte du point de vue 
structural dudit bâtimert qui, étant donné la manière dont 
il a été construit, reconstruit ou transformé, est destiné à 
servir d'habitation à un ménage et n’est pas entièrement 
utilisé à d’autres fins au moment du recensement. Un tel 
logement doit avoir une entrée indépendante d’où l’on ait 
accès à une rue où à un passage commun dans le bâtiment. 
On considère un logement comme occupé lorsqu'il est 
habité à la date à laquelle le recensement se réfère. 


Le ménage est défini en fonction de la manière dont 
les personnes pourvoient individuellement ou en groupe à 
leurs besoins alimentaires et autres besoins vitaux. Un 
ménage peut être soit: a) un ménage composé d’une seule 
personne, c’est-à-dire une personne qui pourvoit à ses 
propres besoins alimentaires et autres besoins vitaux, sans 
s’associer avec d’autres personnes pour former un ménage 
multiple, soit b) un ménage multiple, c’est-à-dire un groupe 
de deux ou plusieurs personnes qui pourvoient en commun 


à leurs besoins alimentaires et autres besoins vitaux. Les 
membres du groupe peuvent, dans une mesure variable, 
mettre leurs revenus en commun et avoir un budget unique. 
Le groupe peut se composer soit de personnes apparentées, 
soit de personnes non apparentées, soit de personnes 
appartenant à l’une et à l’autre catégorie. 


Les personnes qui vivent dans des hôtels, pensions de 
famille ou logements meublés n’entrent pas dans cette 
catégorie, mais doivent être considérées comme membres 
d'un ménage composé d’une ou de plusieurs personnes, 
selon la manière dont elles pourvoient à leurs besoins 
vitaux. II faut traiter de la même manière le personnel 
des institutions qui ne vit pas dans des dortoirs ou des 
installations analogues. 


Par modalités de jouissance, on entend les dispositions 
en vertu desquelles le ménage occupe les locaux à usage 
d'habitation, c’est-à-dire que le logement qu’il occupe peut 
appartenir à un membre du ménage, être loué, sous-loué, 
occupé à titre gratuit, etc. 


On définit la pièce comme un espace d’une unité 
d'habitation ou autres locaux à usage d’habitation entouré 
de murs allant du plancher au plafond (ou, éventuellement, 
au toit) ou tout au moins jusqu’à une hauteur de deux 
mètres au-dessus du sol, assez grand pour contenir un lit 
d’adulte (4 mètres carrés au moins). Sont compris dans 
cette définition les chambres à coucher, les salles à manger, 
les salles de séjour, les cabinets de travail, les greniers 
habitables, les chambres de domestiques, les cuisines et 
autres espaces séparés utilisés pour l’habitation ou destinés 
à l’habitation, à condition qu’ils répondent aux critères 
relatifs à la surface habitable et aux murs. Les couloirs, 
vérandas, vestibules, les salles de bain et cabinet d’aisances 
ne doivent pas être comptés comme pièces, même s'ils 
répondent à ces critères. Quand on dispose de données 
distinctes, on tient compte, pour le calcul du nombre moyen 
de pièces par logement, des pièces servant à l’exercice d’une 
activité professionnelle, mais on n’en tient pas compte pour 
le calcul du nombre de personnes par pièce. 


Par eau sous conduite, on entend le système d’adduc- 
tion d’eau alimentant les locaux à usage d'habitation au 
moyen de canalisations reliées à un réseau qui dessert 
toute la collectivité ou à des installations privées telles 
que réservoirs à pression, pompes, etc., à l’intérieur des 
locaux à usage d'habitation ou à l'extérieur, mais à moins 
de 100 mètres. 


Un cabinet d’aisances est une installation d'évacuation 
des déchets humains. 


Un cabinet d’aisances à chasse d’eau est une installation 
qui est reliée à un réservoir d’eau canalisée et au moyen 
de laquelle les déchets humains sont évacués par l’eau. 


Par baignoire ou douche fixes, on entend une baignoire 
ou une douche fixes situées à l’intérieur du local à usage 
d'habitation. 


Par éclairage électrique, on entend le type d'éclairage 
utilisé dans les locaux à usage d’habitation. 


XXX 


WORLD AND ESCAP REGION: 
MONDE ET REGION DE LA CESAP: 


REGIONAL STATISTICAL INDICATORS 
INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
POPULATION 
Midyear estimates — Estimations au milieu de l’année (millions) 
World a Monde 
LAS hk 3 421 3490 3561 3610 3679 3748 3818 3 890 
ESCAP countries — Pays de la CESAP gO 2e 
Developing ESCAP countries — Pays en dév eloppe- De US OR RE RENE EEE ES 
ment de la CESAP . 1720 L755) 11789 1 827 1865 1904 1 943 1983) 2/025) 9221065 2105 
AGRICULTURE 
Production index! — Indice de la production! (1970 — 100) 
Total agricultural production? — Production agricole totale2 
World — Monde . 94 97 97 100 103 
SECTE 102 108 109 113 113 116 
ESCAP countries — Pays de ia CESAP aT 90 93 97 100 102 102 107 108 114 115 118 
Developing ESCAP countries — Pays en dév eloppe- 
Ment ema GRG AP ee a Pee 90 92 95 100 102 101 108 108 114 115 118 
Total food production’ — Production alimentaire totale 
World — Monde . . 94 97 97 100 104 102 108 1 
LS a PT 10 113 115 Lily 
ESCAP countries — Pays de la CESAP es 90 93 95 100 102 100 107 107 114 115 118 
Developing ESCAP countries — x en développe 
ment de la CESAP. .. . : 89 92 95 100 102 100 107 107 114 115 118 
Per capita agricultural production — Production oe par habitant 
World — Monde . . ae oe, Cn - 99 100 99 100 101 99 102 101 102 101 101 
ESCAP countries — cs dat la “CESAP es 96 97 98 100 100 97 101 99 102 102 101 
Developing ESCAP countries — Pays en dév veloppe- 
ment dela CBSAP . . . : 96 96 98 100 100 97 101 100 103 102 102 
Per capita food production — Production alimentaire par habitant 
World — Monde . . RE OT 99 100 99 100 102 99 102 101 103 102 102 
ESCAP countries — Pays dc ue CESAP 3 te : 94 96 97 100 99 96 100 98 102 102 101 
Developing ESCAP countries — Pays en décdloppe- 
CNE Ce IANCES APS NN 95 96 97 100 100 96 101 eh) 103 102 102 
Production of cereals4 (million metric tons) — Production de céréales4 (millions de tonnes) 
World — Monde - 1142.6 1183.4 1199.4 1215.2 1318.6 1280.9 1376.8 1336.0 1363.2 1472.6 1458.8 
ESCAP countries — Pays de la CES AP 424.5 449.0 459.7 484.0 487.9 471.7 514.5 507.4 547.9 546.8 557.2 
Developing ESCAP countries — Pays en dév veloppe- 
ment de la CESAP . ; 393.1 408.4 4246 452,9 457.2 443.9 480.4 473.8 511.7 512.6 523.7 
Rice — Riz 
World — Monde . . 283.8 293.0 302.2 315.9 318.0 305.4 332.2 332.8 359.8 350.2 363.7 
ESCAP countries — Pays de la CESAP : 259.4 267.8 277.2 289.5 292.1 280.0 305.2 304.4 328.0 3180 333.4 
Developing ESCAP countries — Fant en développe 
ment de la CESAP . $ ; 240.4 248.8 258.8 272.8 277.7 264.2 289.1 288.0 3106 302.3 315.9 
Wheat — Froment 
World — Monde . . 298.0 331.6 314.7 318.6 354.4 347.4 376.7 359.9 354.6 418.4 387.8 
ESCAP countries — Pays de ta CESAP ; 59.6 73.6 73.4 74.2 79.4 83.4 89.2 86.4 94.8 103.1 98.5 
Developing ESCAP countries — oe en développe 
ment de la CESAP . ? Z 50.7 57.4 61.6 65.5 70.0 76.2 76.6 74.6 82.4 90.7 88.3 
Barley — Orge 
World — Monde . 117.3 128.8 1341 136.8 148.1 1489 164.7 1654 1501 183.9 136.7 
ESCAP countries — Pays de a. CESAP : Det 25.0 24.3 26.0 26.6 23.6 25.0 24.0 26.2 26.2 25.3 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- 
ment de la CESAP . Aan : 20.7 22/1 2175 22.9 22.8 2172 2277 21.0 22.5 22.8 PHA 
Maize — Mais 
World — Monde . 226.5 252.3 267.2 261.9 306.6 305.6 311.9 295.1 324.9 334.3 348.7 
ESCAP countries — Pays de ie CESAP : 42.4 42.8 43.5 48.2 47.0 45.8 49.3 50.3 593 53.0 53.6 
Developing ESCAP countries — ne en développe 
ie le CESAR. f F 42.1 42.5 43.2 47.9 46.7 45.5 49.0 50.1 53.0 52.6 53.2 
Millet and sorghum — Millet et sorgho 
World — Monde . 85.4 80.4 87.3 90.1 92.8 84.8 99.2 90.5 93.6 98.0 100.1 
ESCAP countries — Pays de la “CESAP ae 37.6 36.1 38.1 42.4 39:3 36.1 46.6 39.1 42.0 43.2 43.0 
Developing ESCAP countries — Pays en développe 
nn CESAP . 37.2 35.7 37.6 41.8 38.0 34.8 41.5 38.0 41.1 42.0 42.1 
Production of natural rubber (thousand metric tons) — Production du caoutchouc naturel (milliers de tonnes) 
o7 S OL TES 596608 
World — Monde . 2433 2696 2990 2940 3041 3025 3457 34 
ESCAP countries — Pays de la ‘CESAP sane 29498 C2487) 2777002705 2781 2755229185 «S155 93046) LS 339 3340 
AP tries — Pays en développe- 
er See LA ‘ : re : 2242 2487 2777 2705 2781 2755 3185 3155 3046 3339 3340 
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WORLD AND ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued ) — 
MONDE ET REGION DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


INDUSTRY — INDUSTRIE 
Index numbers of industrial production’ — Indices de la production industrielle> (1970 = 100) 


Mining, manufacturing, electricity, gas and water — Industries extractives, manufacturières, électricité, gaz et eau 
World6 — Mondes . . . oa 84 89 96 100 104 113 123 127 125 135 
ESCAP countries — Pays dés la CESAP > oon 73 81 91 100 104 111 126 125 119 131 
ae gh paren hoes Me ee ot ours 82 88 95 100 106 114 127 135 142 160 
Mining — Industries extractives 
World® — Mondef . . . ee eer gee 85 90 94 100 103 107 114 116 114 120 
ESCAP countries — Pays ae la CESAP ules aiken. gale 77 84 94 100 110 118 129 132 126 136 
ce L ae = eee 76 82 92 100 111 122 137 142 135 150 
Manufacturing — Industries manufacturières 
World® — Monde®. . . CS oe 83 89 96 100 104 113 124 128 126 136 
CAD nb Pays dels CRSAE) gn. 72 81 91 100 103 110 126 124 116 129 
ee Hd : sic % CRE 85 90 96 100 104 112 123 133 141 160 
Mining production — Industries extractives: production 
Coal (including lignite) (million metric tons) — Charbon (y compris lignite) (millions de tonnes) 
World — Monde . . . ee ae 2741 2811 2873 3015 2996 3037 3093 3131 3284 3345 
ESCAP countries — Pays FA a CESAP wee 392 470 498 558 556 577 604 632 668 688 
Developing ESCAP countries — Pays en développe 
Mmentdela CBSAP [  . . . 310 383 408 471 477 491 524 551 586 600 
Crude petroleum (million metric tons) — Pétrole brut (millions de tonnes) 
World — Monde . . ER DER 1760 1922 2069 2270 2402 2548 2781 2791 2650 2864 
ESCAP countries — me 7 FA CESAP DEP 181 203 237 279 342 388 455 475 451 504 
Developing ESCAP countries — Pays en dév foe: 
Mende CESAP { 5 2a) Wo. ae a 179 201 234 269 326 371 435 456 430 483 
Iron ore (million metric tons) — Minerai de fer (millions de tonnes) 
World — Monde . . cde tiie 338 372 387 424 429 429 470 514 502 534 
ESCAP countries — as de HA CESAP 1 SAS 49 61 67 77 87 90 100 113 121 119 
Developing ESCAP countries — Pays en my 
ANG EME SN SE TE ET 36 43 45 48 50 50 53 54 60 61 
Tin concentrates (Sn content) (thousand metric tons) — Concentrés d’étain (teneur de Sn) (millions de tonnes) 
World — Monde . . ACT Paes 206 214 210 216 218 226 220 218 212 215 
ESCAP countries — Pas it 1 CESAP LES 141 147 142 147 150 155 151 149 140 141 
Developing ESCAP countries — po en Éiburré 
ment de la CESAP . . . . : 134 139 134 138 140 143 139 138 129 131 
Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 
Pig-iron and ferro-alloys (million metric tons) — Fonte et ferro-alliages (millions de tonnes) 
World — Monde . . ne ee, ae 358 387 419 439 434 461 510 523 490 525 
ESCAP countries — acs a ia CESAP NS 67 79 93 105 111 116 136 139 139 139 
Developing ESCAP countries — aid en “développe 
mentide la CESAP . . . . : 21 26 28 29 30 34 37 39 42 42 
Crude steel (million metric tons) — Acier brut (millions de tonnes) 
World — Monde . . . — 494 529 572 594 579 626 694 704 644 655 
ESCAP countries — Pays ss Fi CESAP y ee 86 95 112 125 123 134 162 161 149 155 
Developing ESCAP countries — rs en développe: 
mencidela CHSAP sy MU 18 22 23 25 28 30 36 36 39 39 
Cement (million metric tons) — Ciment (millions de tonnes) 
World — Monde . . . a ee 478 511 538 567 607 648 693 696 733 746 
ESCAP countries — Pays A la CESAP — 78 88 98 106 119 131 151 147 149 162 
Developing ESCAP countries — fers en développe 
mentidela CESSER 31 36 42 44 54 59 67 67 77 87 
Newsprint (thousand metric tons) — Papier journal (milliers de tonnes) 
World — Monde . . . dat Ses 18517 19301 20892 21563 21172 21902 22485 23124 21002 22 243 
ESCAP countries — Pays de (as CESAP =. eee 2214 2415 2666 3084 3203 3388 3509 3922 3956 4 228 
Developing ESCAP countries — Bot en D LEE 
meneae ld Chon: a. ; 595 647 719 780 855 933 986 1279 1381 1406 


1977 


142 
138 


176 


124 
136 


147 


143 
136 


178 


3 430 
710 


619 


2 959 
511 


489 


527 


223 
142 


131 


540 
137 


42 


666 
149 


39 


745 
170 


91 
4 329 


1 452 


WORLD AND ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued ) — 


MONDE ET REGION DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


EE eae 


1967 1968 1969 1970 


1971 1972 


INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


Sugar, raw (thousand metric tons) — Sucre, brut (milliers de tonnes) 


World — Monde . . . NL 66390 66840 69600 72896 
ESCAP countries — Pays a la CESAP CRE L 174580122178 14 0510015743 
Developing ESCAP countries — a en ne 
ment de la CESAP . . . te 8809 8790 11143 12590 
Electric energy (thousand million kWh) — Electricité (milliards de kWh) 
World — Monde . . . On RE 3863 4207 4571 4908 
ESCAP countries — Pays ie o CESAP oe ee 434 484 545 613 
Developing ESCAP countries — mae en développe 
ment de la CESAP. . . . : 143 160 177 196 


FERTILIZERS — ENGRAIS 


All fertilizers? (thousand metric tons) — Tous engrais? (milliers de tonnes) 
Production 
World — Monde . . AO 58966 62871 66285 71470 
ESCAP countries — Pays Me la CESAP . 2 6 7052 7818 8401 8794 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- 
ment delarCESAP ls =, 5 3011 3666 4247 4863 
Consumption — Consommation 
World — Monde . . Seine Nr: 55008 59490 62954 68141 
ESCAP countries — Pays Fe A CESAP . Te 9219 10897 11840 12493 
Developing ESCAP countries — ta en développe 
mentide la GHSAP > 3 5530 7022 8005 8943 
Imports — Importations 
World — Monde . . CEE 5" an 18977 16815 17916 18516 
ESCAP countries — Pays a la CESAP . ees 4759 4660 4616 4496 
Developing ESCAP countries — En en développe 
menivde LAUCGESAPE . % < z 3822 3640 3732 3 604 
Exports — Exportations 
World — Monde . . Here A LS 16128 17712 18228 19093 
ESCAP countries — Pays ee L CESAP . MS 1120) 11007 1580. 1559 
Developing ESCAP countries — He en développe 
ment de la CESAP. . . . : 37 79 98 97 


ENERGY — ENERGIE 


73957 75 731 
15 805 15 483 


12378 12019 


5227 5664 
679 748 
220 244 


76689 81 683 
9804 11 197 


5925 6766 


71964 76 978 
13162 14636 


9 802 10 908 


19892 22 049 
4383 5145 


3593 4200 


20856 22 846 
1473 1948 


100 206 


1973 


77 900 
15 865 


12 658 


6 087 
822 


269 


87 584 
12 182 


7 521 


83 594 
16 654 


12 245 


24 815 
5 891 


4775 


24 486 
1 463 


108 


Total production of primary energy (million metric tons of coal equivalent) — Production totale de l'énergie primaire (millions de tonnes, équivalence en 


World — Monde . . Pe ee 6066 6476 6864 7350 

ESCAP countries — py de = CESAP PES 699 813 898 1037 
Developing ESCAP countries — per en développe: 

mienedelaiCHSAP 2 4 = ; 592 701 781 910 


Total consumption of commercial energy8 (million metric tons of coal equivalent) — 
Consommation totale de l’énergie commerciale8 (millions de tonnes, équivalence en houille) 


World — Monde . . ER 5606 6021 6419 6782 
ESCAP countries — ns de la CESAP Rs 738 871 955 1098 
Developing ESCAP countries — re en développe 

mentide la'CESAP Ss 7. 442 542 582 676 


TRANSPORT — TRANSPORTS 


7656 7980 
1142 1233 
1009 1092 
7051 7391 
1154 1210 

710 750 


International sea-borne shipping (million metric tons) — Transports maritimes internationaux (millions de tonnes) 


Goods loaded — Marchandises embarquées 
World — Monde . . So RC TEE 1910 2107 2312 2605 


ESCAP countries — Pa de la CESAP 298 334 401 465 
Developing ESCAP countries — Pays en développe 


mentde la CESAP Un « = « 236 260 302 341 
Goods unloaded — Marchandises débarquées 
World — Monde . . PAM 1892 2085 2267 2530 
ESCAP countries — om de la CESAP LE 464 505 565 630 
Developing ESCAP countries — Fo en développe 
ment de la CESAP  . . . 148 152 159 157 


2699 2901 
544 590 
380 427 

2649 2866 
668 726 
171 185 


8 448 
1 379 


1 237 


7 767 
1 328 


815 


3 276 
696 


498 


3 238 
818 


206 


1974 1975 1976 1977 
78 909 81643 86513 89 400 
18184 18921 20923 21418 
14620 15532 17022 17400 

6265 6462 6917 

833 881 955 
286 311 345 
91877 92133 98 264 
12649 12048 13411 

8 311 8869 10333 
81089 88779 94486 
15762 16044 17687 
12308 12951 13912 
24696 23593 

6 841 5 483 

5662 4670 
25.129 22 372 

1 480 910 

18 21 
houille) 

8537 8482 8951 

1442 1449 1558 

1295 1297 1394 

7816 7877 8318 

1368 1406 1484 

853 908 967 
3313 3072 3/352 
725 650 682 
493 406 442 
3261 3056 3233 
850 800 840 
2112 213 232 


WORLD AND ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued) — 


MONDE ET REGION DE LA CESAP: 


1967 


1968 


1969 


INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
PR ee ee 


1970 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Total value (million US dollars) — Valeur totale (millions de dollars EU) 


Imports — Importations 
World5 — Monde . ©. > ee. at 
ESCAP countries? — Pays de la CESAP9 . 30 124 
Developing ESCAP countries!0—Pays en développe- 
ment de la CESAP19 CEE Ve 14 052 


Exports -— Exportations 
World5 — Monde® . 


ESCAP countries? — Pays de la CESAP® . 26 107 
Developing ESCAP countries!9—Pays en développe- 
ment de la CESAP10 yh: 11 317 


15 312 


12 228 


36 


16 


35 


13 891 


227 332 252 606 286 907 328760 365 924 430 169 591 244 853713 905 906 1020836 See 
33 052 


585 42859 45841 52076 80915 128509 130387 146 281 162773 


555 18254 20149 22528 33621 51667 59535 67144 76575 


215 094 239 688 273608 313297 350524 415 818 576 324 841 388 873779 988 483 shes 
29 633 


135 40865 48389 58078 82300 131243 130057 158525 182732 


17939 21393 33384 62486 60507 75637 86118 


ee EE UES SISSIES ESSERE 


15 701 


General notes: The series of world aggregates occur in statistical publications of the United 
Nations and specialized agencies. Reference should be made to these sources for details of 
compilation and coverage. In general, the statistical series shown for the world, the 
ESCAP countries or areas and the developing ESCAP countries or areas follow the definitions 
as described in the ‘‘General explanatory notes’’ section of the Yearbook. The countries or 
areas comprising the region are defined in the ‘‘Introduction’’. The series relate to the 
corresponding data reported in the ‘‘Regional statistical indicators’’ and in the country or 
area sections. To maintain comparability, the countries or areas included in different 
periods for each series are the same, unless otherwise stated. 


ns 


Series constructed by the Food and Agriculture Organization of the United Nations have 
been based on a calendar year time reference period by applying regional weights based on 
1961-1965 price relationships to the country or area production figures. Deductions were 
made for feed and seed used in the production process. 


D 


The Total Agricultural Production Index includes food products, tea, coffee, industrial oil- 
seeds, tobacco, fibres (vegetable and animal) and rubber. 


3 The Food Production Index relates to cereals, starchy roots, sugar, pulses, edible oil crops, 
nuts, fruits, vegetables, wine, cocoa, livestock and livestock products. 


> 


Data furnished by the Food and Agriculture Organization of the United Nations on a 
calendar year time reference basis. That is to say, the data for any particular crop refer to 
the calendar year in which the entire harvest or bulk of the harvest of the crop takes place. 
Data relate to crops harvested for grains only. 


5 Data compiled by the United Nations Statistical Office. 


[o>] 


Excluding Albania, China, Mongolia, the Democratic People’s Republic of Korea. 


7 Comprising nitrogen (N), phosphate (P,0,) and potash (K,O) fertilizers, Data furnished 


by the Food and Agriculture Organization of the United Nations on a fertilizer year basis 
beginning | July of the year stated. For more detailed information, see the FAO Annual 
Fertilizer Review. 


8 Data are based on the ‘‘apparent'’ consumption of coal, lignite, refined oil fuels, natural gas, 
and hydro, nuclear and geothermal clectricity. 


9 Comprising Afghanistan, Australia, Bangladesh, Brunei, Burma, Fiji, Hong Kong, India, 
Indonesia, Iran, Japan, the Republic of Korea, Malaysia, New Zealand, Pakistan, the Philip- 
Pines, Samoa, Singapore, Sri Lanka and Thailand. 


10 Comprising the countries or areas mentioned in foot-note 9 with the exception of Australia, 
Japan and New Zealand. 


Notes générales: Les séries pour le monde paraissent aussi dans d'autres publications statisti- 


n 


eo 


a 


a 


a 
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ques de l'Organisation des Nations-Unies et des institutions spécialisées. Il convient de se 
référer à ces sources pour obtenir des informations détaillées sur les méthodes de calcul et la 
portée des statistiques. En général, les séries statistiques présentées pour le monde, les pays 
ou zones de la CESAP et les pays ou zones en développement de la CESAP sont conformes 
aux définitions qui figurent dans la section ‘‘Notes explicatives générales’ de l'Annuaire. 
Les pays ou zones de la région sont énumérés dans “‘l'Introduction’’. Les séries correspon- 
dent aux données parues dans les ‘“‘Indicateurs statistiques régionaux’ et dans les tableaux 
par pays ou par zone. Aux fins de comparabilité, sauf indication contraire, il s'agit des 
mêmes pays ou zones dans les différentes périodes de chaque série. 


Ces indices ont été établis par la FAO pour l'année civile en appliquant aux chiffres de la 
production nationale des coefficients de pondération basés sur les prix de 1961-1965 (déduction 
faite des quantités de produits utilisés comme semences et pour l'alimentation des animaux). 


L'indice de la production agricole totale comprend les produits alimentaires, le thé, le café, 
les oléagineux (huiles industrielles), le tabac, les fibres (végétales et animales) et le 
caoutchouc. 


L'indice des produits alimentaires comprend les céréales, les racines et tubercules, le sucre, 
les légumineuses, les olégineux (huiles comestibles), les noix, les fruits, les légumes, le vin, 
le cacao, le bétail et les produits de l'élevage. 


Les données se rapportant à l'année civile ont été fournies par la FAO. En d'autres termes, 
les données relatives à chaque culture se rapportent à l'année civile au cours de laquelle 
l'intégralité ou le gros de la récolte s'effectue. Les séries se rapportent uniquement aux 
céréales récoltées pour le grain. 


Données établies par le Bureau de Statistique de l'Organisation des Nations Unies. 


Non compris l'Albanie, la Chine, la Mongolie, la République populaire démocratique de 
Corée. 


Engrais azotés (N), engrais phosphatés (P,O,) et engrais potassiques (K,O). Les données 
se rapportant à la campagne commençant le ler juillet de l'année indiquée, ont été fournies 


par la FAO. Pour plus de détails, voir le Rapport annuel sur les engrais de cette organisa- 
tion, 


Les données sont fondées sur la consommation ‘‘apparente’’ de houille, de lignite, d'huiles 
combustibles raffinés, de gaz naturel et d'électricité d'origine hydraulique, nucléaire ou 
géothermique. 


Afghanistan, Australie, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Fidji, Hong-kong, Inde, Indonésie, 
Iran, Japon, Malaisie, Nouvelle-Zélande, Pakistan, Philippines, République de Corée, Samoa, 
Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. 


ae les pays où zones mentionnés dans la note 9 ci-dessus, sauf Australie, Japon et Nouvelle- 
Zélande, 


ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS — 
REGION DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX 


1967 


1968 


1969 


1977 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
POPULATION 
Midyear estimates—Estimations au milieu de l’année (millions) 1835 1872 1908 1947 1987 2027 2068 2109 2153 2194 2246 
NATIONAL ACCOUNTS! — COMPTABILITE NATIONALE! 
PIB (milliards Tue US dollars at 1970 purchasers’ values) — 
milliards de dollars EU aux valeurs d'acquisition de 1970) 278.6 305.2 328. 
Per capita GDP (US dollars) — PIB par habitant (dollars EU) 287 307 ve err wate aie Bok os aoc oe 
AGRICULTURE 
Production index? — Indice de la production2 (1970 = ae 
All commodities — Ensemble des produits . . . 90 93 97 100 102 102 107 108 114 115 118 
Food — Denrées alimentaires . . . . . .. . 90 93 95 100 102 100 107 107 114 115 118 
Cereals — Céréales . . ae 88 93 95 100 100 96 106 105 114 113 115 
Per capita food — Denrées DR pat habitant eet 94 96 97 100 99 96 100 98 102 102 101 
Per capita cereal — Céréales par habitant . . . 94 98 98 100 99 92 100 96 104 100 100 
Production of selected crops3 (million metric tons) — Quelques produits agricoles: production’ (millions de tonnes) 
Cereals — Céréales 
RICO AURAS DEA AY) wel. NN 8 299.4 267.8 277.2 289590) 292.1 280/07 305.2 304.4 328.0 318.0 333.4 
NVHCAR FE OMEnT es ee se 59.6 73.6 73.4 74.2 79.4 83.4 89.2 86.4 94.8 103.1 98.5 
Barleya=Onpey ee ee ee es) 2251 25.0 24.3 26.0 26.6 23.6 25.0 24.0 26.2 26.2 25.3 
Maize — Mais. . ck Oe Ste Oe 42.4 42.8 43.5 48.2 47.0 45.8 49.3 50.3 53.3 53.0 53.6 
Millet and sorghum — “Millet = ou ee eee 37.6 36.1 38.1 42.4 39.3 36.1 46.6 39.1 42.0 43.2 43.0 
Starchy root crops — Féculents 
Potatoes — Pommes de terre . . we: $9.3 40.7 431 442 469 45.0 486 485 547 57.0 57.6 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames. . . 100.6 101.0 1089 112.8 117.9 106.8 120.8 1204 1264 126.9 1289 
Cassava — Manioc. . . AVE INR TS NOIR Sols ovo Nara 2010075707 es 
Oil-seeds (thousand metric no) — Cause ane (milliers de tonnes) 
Soybeans — Fèves de soja. . RTE 12309 11908 12089 12867 12989 12935 13198 13506 13816 13676 13730 
Groundnuts (in shell) — Arachides (en coque) . 5 0 9515 8317 8990 10394 10341 7993 10065 9427 11333 9774 9935 
Cottonseed —Grameside:cotop Sn. = 2 . 7 COT ee SLO 72579 7467  O188l S586) Ol 67 9514 8629 8122 8494 
Sesame seed — Graines de sésame . . . . . . 1 057 1 014 1 053 1 196 1 067 9471 116 1070 1096 1 168 1 104 
Copra — Coprah . . 3222 3382 3345 31000) 3 479) 973/508) 993/268 3463 3923 4699 4082 
Tea (thousand metric tons) — Thé Cellier ae eke. HOTZ e059 065 UCSC Re OAS 5 225 e238 UPS AD (EE 
Tobacco (thousand metric tons)—Tabac (milliers de tonnes) 2031 2073 1982 1926) 1.872 21028) 92102 OA" 15002280 
Fibres (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Cotton sint)ie— (Coton: (fibre) me on ces ute ee pee : 3818 3680 3648 3749 4436 4321 4702 A771 4335 4105 4301 
Jute and substitutes — Jute et substituts . . 3668 2697 3594 3435 3194 3817 4364 3703 3709 3/912 4130 
Natural rubber (thousand metric tons) — CacutBenc 
naturel (milliers de tonnes) : 2 242 BART 2777 2705275781 2759 3185 S155) 301653951320 
Wool (thousand metric tons) — Laine (milliers de tonnes) 
Greasy basis — Laineensuint. . . . .. » , 1ST Ae el 320 RES SE ST OS ST 227 C2 772 2 01 
Clean basis — Laine propre . . . . . . . . 800 796 848 871 854 837 742 719 797 790 780 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index4 — Indice de la production? (1970 = 100) 
Mining, manufacturing, electricity, gas and water — Indus- 
tries extractives, manufacturiéres, électricité, gaz et eau 73 81 91 100 104 111 126 125 119 131 138 
Mining — Industries extractives . . . . . . . 77 84 94 100 110 118 129 132 126 136 136 
Coal — Charbon. . . c 101 104 107 100 94 92 87 91 95 99 100 
Crude petroleum and natural = — pétrole brut et Le. 
mature! EIRE UE NUL 7 «ees Ch 66 72 86 100 126 145 167 173 161 181 174 
Metal — Métal. . . RO - 3 87 93 98 100 98 101 94 93 95 95 101 
Manufacturing — Industries manufacturières nec 72 81 91 100 103 110 126 124 116 129 136 
Light manufacturing — Industrie légère . . . . 87 89 95 100 103 109 116 112 114 122 127 
Heavy manufacturing — Industrie lourde . . . . 65 76 88 100 102 110 131 130 118 132 141 
Food, beverages, tobacco — Denrées alimentaires, 
boissons, tabacs  . . . . . . . . . . 82 86 93 100 104 110 114 113 118 123 130 
Textiles . TN eet CM Me. ete 84 89 94 100 102 107 113 104 107 115 115 
Wearing apparel, leather and footwear — Articles 
d’habillement, cuir et chaussures. . use: 98 100 101 100 105 109 126 133 147 169 182 
Wood products, furniture — Bois et meubles. . . 88 94 99 100 100 104 107 97 92 98 98 
Paper — Papier. . 73 81 90 100 103 108 123 119 107 120 124 
Chemicals, petroleum, coal, rubber and plastic pro- 
ducts — Produits chimiques, pétrole, re caout- 
chouc et plastiques . . . 67 78 88 100 106 115 128 126 118 130 136 
Non-metallic mineral Boer — Produits minéraux 
non métalliques . . Dr ne Lo 76 83 92 100 103 110 125 120 UE 124 134 
Basic metals — Métaux communs . . . . . . 69 77 90 100 98 106 128 126 113 126 127 
Metal products — Ouvrages en métaux . . . . 62 74 87 100 102 110 134 134 120 137 148 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . 70 78 88 100 108 119 133 137 144 158 168 
Mining production (thousand metric tons) — Industries extractives: production (milliers de tonnes) 
Cal (line Ske tons) — Charbon (millions de tonnes) 392 470 498 558 556 577 604 632 668 688 710 
Lignite (million metric tons — millions de wel 5 : 29 30 30 30 30 30 31 33 34 38 41 
as (thousand teracalories) — Gaz naturel (milliers 
ins ; 100 123 157 264 308 335 391 446 480 532 560 
de million mete tons) — Pétrole brut 
ee eae ur j 2 7 181 203 237 279 342 388 455 475 451 504 Si] 
n content) — Minerai de manganèse 
te UE na 1325 1397 1363 1440 1463 1571 1677 1804 1728 1879 
Iron ore (Fe content) (million metric tons) — Mira de PE 61 67 77 87 90 100 113 121 119 ate 
fer (teneur de Fe) (millions de tonnes) 2 670 664 
Copper ore (Cu content) —Minerai de cuivre (teneur de Cu) 387 443 491 535 606 615 630 ne pe bs 
Lead ore (Pb content) — Minerai de plomb (teneur de Pb) 7 oe ce oye ne red fe ee is ee ae 
Tin-in-concentrates — Etain-en-concentrés - + + + - LS 574 9690 12536 15925 18284 19127 22865 26114 23903 30001 
Bauxite. . a 25 97 29 32 35 40 45 46 5 Bic 
Salt (million metric tons) - — Sel (millions de jonnes) . : 22 25 


ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued) — 
REGION DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1967 1968 1969 L970) Lord 1972 1973 1974 1975 1976 
INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
Manufacturing production (thousand metric tons) — Industries manufacturières: production (millers de tonnes) 
Meat Viande’ 5 9 fs ees 17896 18250 18647 19470 19959 20658 21092 21139 21711 22681 
Sugar, raw — Sucre brut. . es 11745 12217 14051 15743 15805 15483 15865 18184 18921 20923 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers a’ hectolitres) 45032 44774 50144 53904 56074 60435 65079 63430 67651 66103 
Cigarettes (thousand millions — milliards). . . . . 468 466 512 533 563 587 621 619 635 650 
Cotton yarn5 — Filés de coton5 . . er 3524 3575 3597|| 2251 2231 2326 2489 2469 2401 2530 
Woven cotton fabrics6 — Tissus de coton’ 
Series A (million metres) — Série A (millions de mètres) 8022 8446 8537 9374 8953 9611 9397 9812 9505 9417 
Series B (million square metres) — Série B (millions de 
dicta ster : wd ES aes 4550 4453 4561 4425 4455 4086 4361 4063 4110 4426 
Wool yarn — Filés de laine. « … age ee 246 252 266 288 276 296 294 236 232 257 
Woven woollen fabrics? — Tissus de laine? 
Series A (million metres) — Série A (millions de mètres) 18 20 22 24 41 38 31 36 30 36 
Series B (million square metres) — Série B (ee de 
mètres carrés)  . . Sa À 422 427 476 472 464 518 512 403 400 432 
Woven rayon and acetate bre — caus de rayonne et d’acétatc8 
Series A (million metres) — Série A (millions de mètres) 933 1036 939 1001 990 945 922 878 889 882 
Series B (million square metres) — Série B (millions de 
mètres carrés)  . a ees Lie 1788 1751 1802 1694 1581 1345 1381 1068 914 1007 
Jute manufactures — Articles de jute tae CET ee pa 1648 1689 1494 1655 1688 1563 1638 1622 1614 1682 
Newsprint — Papier journal’), =. de. 2214 2415 2666 3084 3203 3388 3509 3922 3956 4228 
Printing and writing paper — Papier d' imprimene et 
d'écriture .; C2 3214 3396 3813 4327 4325 4574 5157 5812 5774 6059 
Other paper and paperboard - — Autres papiers ‘et carton : 9493 10344 11557 12808 13092 13915 16047 15846 14256 15748 
Sulphuric acid — Acide sulfurique Pret. TES -: 9428 10085 10401 10518 10289 10546 11541 11754 9953 10079 
Caustic soda — Soude caustique . . © 2073 2400 2770 3226 3462 3560 3837 3803 3619 3650 
Petroleum products — Produits dérivés ‘du ‘pétrole 
Motor Spirit — Essence os of «en «© 6) * - 26952 30195 32503 36348 40935 44256 48913 48697 51473 54430 
Sera — Pétrole lampant® . . . . - . -l 20340 24959 28 349|| 36027 39946 44027 49850 49811 51135 56755 
Jet fuel9 — Carburéacteur9 . ue? “Gate oh 
Distillate fuel oils? — Huiles légères® | MOTTE SEE 30 586 35004 40 … 49897 58996 65823 77633 81350 83985 90 804 
Residual fuel oil? — Huile lourde? . . . 95 819 107 844 122 956||146 960 165 973 172 839 196 298 195558 186 995 190 784 
Nitrogenous fertilizers (N ares, = Engrais azotés 
Gencur de Nee OU 2 His 3853 4430 4917 5298 5855 6807 7413 8129 7901 8608 
Cement (million metric tons) — ‘Genet (millions de 
tonnes) z 78 88 98 106 119 131 151 147 149 162 
Pig-iron and ferro- alloys (million metric tons) —- Fonte et 
ferro-alliages (millions de tonnes) . 67 79 93 105 111 116 136 139 139 139 
Crude steel (million metric tons) — Acier brut (millions de 
tonnes) . . SR DT CS. 86 95 112 125 123 134 162 161 149 155 
Tin metal — Etain . . ees 134 146 146 147 148 155 150 150 147 153 
Motor vehicles: production atid RER oran — Véhicules automobiles: production et montage (#illiers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . 1795 2532 3137 3751 4296 4647 5109 4605 5219 5726 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . ; 1933 2199 2249 2318 2295 2453 2814 2876 2639 3107 
Electricity production (thousand million kWh)—Electricité: 
production (milliards de RW) . . . ... . 434 484 545 613 679 748 822 833 881 955 
TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
Railways — Chemins de fer 
Rolling stock (thousands) — Matériel roulant (milliers) 
Locomotives LS MITA UE ET 25 25 24 23 23 23 23 23 22 22 
Passenger cars — Voitures- -voyageurs ee, CORRE Sx 82 83 84 85 85 85 86 87 87 86 
Wagons. . be 773 777 779 775 774 767 763 758 751 750 
Railway traffic our millon — taf rroviie (milliards) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . 418 426 433 449 452 473 493 499 525 539 
Freight ton-kilometres — Marchandises tonnes- kilomètres 223 232 237 245 250 251 236 251 259 268 
Roads — Routes 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme oe 9838 11628 13912 16315 18517 20998 23575 25391 27178 28732 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . 8696 9755 10727 11354 11822 12492 13248 13861 13914 14832 
Shipping — Transports maritimes 
International sea-borne shipping (million metric tons) — Transports maritimes internationaux (millions de tonnes) 
our sa ne re es Larmes embarquées . + . . 298 334 401 465 544 590 696 725 650 682 
oods unloaded — Marchandises débarquées . . . 464 505 565 630 668 726 818 850 800 840 
Civil aviation — Aviation civile (millions) 
pe 0 pa abe en PS SU, 472 529 628 685 703 740 811 852 918 971 
£ I € assagers-kilomètres . . . . 21482 26114 33081 38943 41005 49658 64486 75482 84864 96311 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . 529 646 842. 932 1059 1242 1676 1950 2412 2872 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 99 109 116 120 123 141 146 155 173 189 
Communications 
Telephones: number in use (thousands) — Téléphone: 
nombre d'appareils en service (milliers) . . . . . 25537 28533 31812 35652 40042 45192 50848 55207 59825 63 843 


6 


1977 


22 889 
21 418 


2 127 


4 518 
228 


1 680 
4 329 


11 428 
3 640 


170 
137 


149 
143 


6 158 
3 395 


ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued ) — 


REGION DE LA CESAP: 


INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1967 1968 1969 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 

Total valuel0 (million US dollars) — Valeur totale10 (millions de dollars EU) 

Imports — Importations . 30124 33052 36585 

Exports — Exportations . TC ae 26107 29633 35135 
Quantum index!1 — Indice du quantum!1 (1970 = 100) 

Imports — Importations . 72 81 89 

Exports — Exportations . Says CT pals 67 79 90 
Unit value index11 — Indice de la valeur unitairell (1970 = 100) 

Imports — Importations . 97 95 97 

Exports — Exportations . 5 ; Lie g4 92 96 
Terms of tradell — Termes de Péchangell (1970 = == 00) 97 97 99 


Direction of tradel2 (million US dollars) — Courants d’échanges12 (millions de dollars EU) 


Imports from: — Importations en provenance de: 
ESCAP countries — Pays de la CESAP 10 664 
Developing ESCAP countries — Pays en pene 
ment de la CESAP . 3 6 274 
Western Europe (including United Kingdom) — Europe 
occidentale (Royaume-Uni compris) 6 713 
United Kingdom — Royaume-Uni . 2 556 
USSR and Eastern Europe — URSS et Europe A 1 146 
North America — Amérique du Nord . 8 787 
United States — Etats-Unis . 7952 
South America — Amérique du Sud . 600 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Aie 2 442 
Exports to: — Exportations à destination de: 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . …. . 10 287 
Developing ESCAP countries — Pays en nr 
ment de la CESAP . 6 590 
Western Europe (including United Fe = Europe 
occidentale (Royaume-Uni compris) 5 789 
United Kingdom — Royaume-Uni . 21572 
USSR and Eastern Europe — URSS et Europe rl 959 
North America — Amérique du Nord 6 385 
United States — Etats-Unis . 5 480 
South America — Amérique du Sud . ‘ 397 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et ee : 1 997 


11 856 


6 492 


7 177 
3 845 
1 228 
9 462 
7 944 

693 
3 063 


11 486 


7 472 


5 985 
2 602 
1 027 
8 065 
6 993 

442 
2 108 


Composition of imports!3 (million US dollars) — Composition des importations13 


Consumption goods — Biens de consommation 

Food — Denrées alimentaires . 

Others — Divers a eee : 
Materials chiefly for consumption posh key ph premières, 


principalement pour la production de biens de consom- 
mation 


Materials chiefly i al ere — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement 
Capital goods — Biens d'équipement 


4 462 


3 248 


9 210 


4 636 
7 192 


4 372 


3 463 


10 381 


4811 
7 822 


Exports by SITC section and selected commodity groupl4 (million US dollars) — 
Exportations par section de la CTCI et groupes de produits sélectionnés!4 (millions de dollars EU) 


Food, beverages and tobacco (0-1) — Produits alimen- 
taires, boissons et tabacs (0+1) ; 

Mineral fuels and related materials (3) — np is 
minéraux et produits connexes (3) > 

Crude materials, local fuels; and oils and pa (2-44) — 
Matiéres brutes, carburants se: et huiles et graisses 


(2+4) 
Chemicals (5) — Padus es (5) . 


Machinery and transport equipment (7) — Machines et 
matériel de transport (7) a: 
Other manufactured goods (6+8) — Ae ae manu- 
facturés (648) . . ; 
Textile yarn and ne (65) — or. et tissus (65) . 
Iron and steel (67) — Fer et acier (67) . . . 
Non-ferrous metal (68) — Métaux non ferreux (68) 
Clothing (84) — Habillement (84) 


5 410 

928 
5 085 
1 060 
4 377 
9 815 
2 641 


1 585 
652 


5 190 
1 100 
5 385 
1 266 
5 596 
11710 
2 917 


2 048 
790 


13 803 


7 426 


7712 
2 832 
1372 
91917 
8 369 

872 
3 078 


13 654 


8 834 


6 986 
2 374 
1 207 
9 709 
8 371 

618 
2 596 


(millions de dollars EU) 


4 560 


4 165 


11 233 


5 652 
8 727 


5 510 
1297 
6 290 
1 565 
7 098 
14 050 
3 295 


2 538 
932 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
42859 45841 52076 80915 128 509 130 387 146 281 162 773 
40865 48389 58078 82 300 131 243 130 057 158 525 182 732 

100 103 110 131 134 122 134 
100 116 128 137 149 153 185 
100 104 112 142 222 236 238 
100 102 113 150 196 190 194 
100 98 101 106 88 81 82 
15898 18375 22016 34733 51826 51988 61840 70109 

8492 9568 11670 19300 30891 29683 35469 40514 

8712 9605 10667 14819 19946 22439 25231 29249 

3085 3479 3521 4487 5473 6168 6053 7034 

1292 1232 41310 2157 3498 3270 3098 2982 
12394 12054 13289 20847 29464 29634 30960 33328 
10415 9981 11259 17288 24592 24963 26034 27994 

1085 985 1011 1657 2095 2151 2206 2951 

3488 3940 4609 7057 19766 20218 24298 28105 
15411 17586 20806 33610 50425 50664 57526 66313 

9543 10724 12532 18927 27873 29133 31947 39010 

8146 9386 12674 18423 26668 26969 35419 39523 

2564 2770 3624 5030 5559 5951 6674 7081 

1364 1470 1866 2365 3479 4277 5233 5485 
11261 14056 17021 20356 31347 28952 38942 47478 

9627 11774 14102 16789 24200 21966 30457 38674 

711 78 T7 T7 0203 5580276288 207 7a ae. 

2926 3800 3107 4264 8017 10316 12538 16673 

5164 3038 6292 9987 14069 15832 16 003 

4793 5231 6365 9471 12348 11950 13 510 
12938 14204 16822 26767 49892 50182 53 976 

7250 6773 6958 16756 16974 14713 18 551 
10307 12450 12302 16295 24540 26612 28 294 

5910 6618 8148 11041 14476 15460 17 245 

1226 1717 2355 3786 10491 11473 13 043 

6395 6500 8050 13029 14775 12511 15752 

1860 2172 2703 3489 6203 5796 6178 

9064 11807 16017 22178 30608 32802 44943 
16250 17674 22081 30970 43683 43018 52264 

3504 3800 4749 6409 7585 7168 9067 

3286 3881 4205 6154 12162 11434 12140 

1098 1013 1277 1686 3316 2543 2767 

1934 3019 4045 4852 5510 8081 


ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued) — 
REGION DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1967 


FINANCE — FINANCES 


International reserves!5 (end of period, million US dollars) — 
Réserves internationales!5 (fin d’exercice, en millions de 


COM EU) oe. oo Sy he ORE DEN Gy het 


1968 


1969 


7 46715178 93111710 25216 12 1091525 801 °34 011 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


30612 39659 37512 47471 62296 


ES ee ner ul 


General notes: In general, the regional statistical series cover the countries or areas of the 
ESCAP region which are described in the Introduction to the Yearbook. They relate to the 
series shown in the corresponding tables in the country or area section. To maintain com 
parability, the countries or areas included in different periods for each series are the same, 
unless otherwise stated. 


1 The estimates cover Australia, Burma, Fiji, Hong Kong, India, Indonesia, Iran, Japan, the 
Republic of Korea, Malaysia, Nepal, New Zealand, Pakistan, the Philippines, Singapore, Sri 
Lanka and Thailand. The population figures used in the calculation are generally midyear 
estimates reported in the United Nations Monthly Bulletin of Statistics. 


The rates of exchange used in converting the estimates into US dollars are 1970 official 
rates. 


2 Series constructed by the Food and Agriculture Organization of the United Nations have 
been based on a calendar year time reference period by applying regional weights based on 
1961-1965 price relationships to the country or area production figures. Deductions were 
made for feed and seed used in the production process. 


Index numbers of food production cover cereals, starchy roots, sugar, pulses, edible oil 
crops, nuts, fruit, vegetables, wine, cocoa, tea, coffee, livestock and livestock products. The 
index numbers of all commodities cover all of the items included in food production and in 
addition industrial oilseeds, tobacco, fibres (vegetable and animal), and rubber. 


3 Data furnished by the Food and Agriculture Organization of the United Nations on a 
calendar year time reference basis. That is to say, the data for any particular crop refer to 
the calendar year in which the entire harvest or bulk of the harvest of the crop takes place. 


4 Index compiled by the United Nations Statistical Office. 
5 Beginning 1970, data exclude China. 


6 Series A: comprising Afghanistan, Bangladesh, Burma, India, Iran, the Philippines, Sri 
Lanka and Viet Nam (data relate to the former Republic of South Viet-Nam only). Series 
B: comprising Australia, Hong Kong, Japan, the Republic of Korea, Pakistan and Thailand. 


7 Series A: comprising India and Iran. 


Series B: comprising Australia, Japan, the Republic 
of Korea and New Zealand. 


8 Series A: comprising Afghanistan, India, the Philippines and Viet Nam (data relate to the 
former Republic of South Viet-Nam only). Series B: comprising Australia, Bangladesh, 
Hong Kong, Japan, the Republic of Korea and Pakistan. 


9 Beginning 1970, data include China. 


10 Comprising Afghanistan, Australia, Bangladesh, Brunei, Burma, Fiji, Hong Kong, India, 
Indonesia, Iran, Japan, the Republic of Korea, Malaysia, New Zealand, Pakistan, the Phillip- 
pines, Samoa, Singapore, Sri Lanka and Thailand. 


11 This index compiled by the United Nations Statistical Office covers Afghanistan, Australia, 
Bangladesh, Brunei, Burma, Democratic Kampuchea, Hong Kong, India, Indonesia, Israel, 
Japan, the Republic of Korea, Lao People’s Democratic Republic, Macau, Malaysia, New 
Zealand, Pakistan, the Philippines, Singapore, Sri Lanka, Thailand and Viet Nam (data 
relate to the former Republic of South Viet-Nam only). The quantum indexes are of 
the Laspeyres type and the unit value indexes of the Paasche type. The index of terms of 
trade is the result of dividing the export unit value index by the import unit value index. 
For more detailed statistics and explanatory notes on the methods of construction, see the 
United Nations Supplements to the Statistical Yearbook and the Monthly Bulletin of Statistics, 
1972. 


12 Comprising Afghanistan, Australia, Bangladesh, Brunei, Burma, Democratic Kampuchea, 


Fiji, Hong Kong, India, Indonesia, Iran, Japan, the Republic of Korea, Lao People’s Demo- 
cratic Republic, Malaysia, Nepal, New Zealand, Pakistan, Papua New Guinea, the Philip- 
pines, Samoa, Singapore, Sri Lanka, Thailand and Viet Nam (data relate to the former 
Republic of South Viet-Nam only). 
13 Comprising Australia, Burma, Hong Kong, India, Indonesia, Japan, the Republic of Korea, 
Malaysia, New Zealand, Pakistan, the Philippines, Singapore, Sri Lanka and Thailand, 


14 Comprising Afghanistan, Australia, Bangladesh, Brunei, Burma, China, Democratic Kam- 
puchea, Hong Kong, India, Indonesia, Japan, Democratic People’s Republic of Korea, the 
Republic of Korea, Lao People’s Democratic Republic, Macau, Malaysia, Mongolia, New Zea- 
land, Pakistan, the Philippines, Singapore, Sri Lanka, Thailand and Viet Nam (data relate 
to the former Republic of South Viet-Nam only). 

15 Including gold holdings, reserve position in International Monetary Fund, foreign exchange 

and special drawing rights. Comprising Afghanistan, Australia, Bangladesh, Burma, Fiji, 

India, Indonesia, Iran, Japan, the Republic of Korea, Malaysia, New Zealand, Nepal, Pakis- 

tan, the Philippines, Samoa, Singapore, Sri Lanka and Thailand. 


16 Excluding Bangladesh. 


17 Excluding Fiji. 


Notes générales: 


10 


11 


13 


14 


15 


16 


LY. 


En règle générale, les séries statistiques régionales se rapportent aux pays ou 
zones de la CESAP tels qu'ils figurent dans l'Introduction de l'Annuaire. Elles correspon- 
dent aux séries des tableaux par pays ou par zone. Aux fins de comparabilité, sauf indica- 
tion contraire, il s'agit des mêmes pays ou zones dans les différentes périodes de chaque 
serie 


Les estimations se rapportent aux pays suivants: Australie, Birmanie, Fidii, Hong-kong, 
Inde, Indonésie, Iran, Japon, Malaisie, Népal, Nouvelle-Zélande, Pakistan, Philippines, Ré- 
publique de Corée, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. _Les chiffres de la population utilisés 
dans le calcul sont généralement les estimations de milieu d'année figurant dans le Bulletin 
mensuel de statistique de l'Organisation des Nations Unies 


Les taux de conversion en dollars EU sont les taux officiels de 1970. 


Ces indices ont été établis par la FAO pour l'année civile en appliquant aux chiffres de la 
production nationale des coefficients de pondération basés sur les prix de 1961-1965 (déduc- 
tion faite des quantités de produits utilisés comme semence et pour l'alimentation des 
animaux). 


Les nombres indices de la production alimentaire comprennent: céréales, racines et tuber- 
cules, sucre, légumineuses, oléagineux (huiles comestibles), noix, fruits, légumes, vin, cacao, 
thé, café, bétail et produits de l'élevage. Pour obtenir les nombres-indices de l'ensemble 
des produits, on ajoute à la production alimentaire, les oléagineux (huiles industrielles), le 
tabac, les fibres (végétales et animales) et le caoutchouc. 


Les données se rapportant à l'année civile ont été fournies par l'Organisation des Nations 
Unies pour l'alimentation et l'agriculture. En d'autres termes, les données relatives à 
chaque culture se rapportent à l'année civile au cours de laquelle l'intégralité ou le gros de 
la récolte s'effectue. 


Indice établi par le Bureau de Statistique de l'Organisation des Nations Unies. 

A partir de 1970, non compris les données de la Chine. 

Série A: Afghanistan, Bangladesh, Birmanie, Inde, Iran, Philippines, Sri Lanka et Viet Nam 
(les données ne concernent que l'ancienne République du Sud Viet- Nam). Série B: 
Australie, Hong-kong, Japon, Pakistan, République de Corée ct Thaïlande. 

Série A: Inde et Iran. Série B: Australie, Japon, Nouvelle-Zélande et République de Corée. 
Série A: Afghanistan, Inde, Philippines et Viet Nam (les données ne concernent que l'an- 


cienne République du Sud Viet-Nam). Série B: Australie, Bangladesh, Hong-kong, Japon, 
Pakistan et République de Corée. 


9 A partir de 1970, y compris les données de la Chine. 


Afghanistan, Australie, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Fidji, Hong-kong, Indc, Indonésie, 
Iran, Japon, Malaisie, Nouvelle-Zélande, Pakistan, Philippines, République de Corée, Samoa, 
Singapour, Sri Lanka et Thaïlande, 


Cet indice, ¢tabli par le Bureau de Statistique de l'Organisation des Nations Unies, porte sur 
les pays ou zones suivants: Afghanistan, Australie, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Hong- 
kong, Inde, Indonésie, Israël, Japon, Kampuchea démocratique, Macao, Malaisie, Nouvelle- 
Zélande, Pakistan, Philippines, République de Corée, République démocratique populaire 
lao, Singapour, Sri Lanka, Thaïlande et Viet Nam (les données ne concernent que 
l'ancienne République du Sud Viet-Nam). Les indices du quantum sont du type Laspeyres 
ct les indices de la valeur unitaire du type Paasche. L'indice des termes de l'échange 
s'obtient en divisant l'indice de la valeur unitaire des exportations par l'indice de la valeur 
unitaire des importations. Pour des statistiques plus détaillées et des notes expliquant le 
mode d'établissement de cet indice, se reporter au Supplément de l'Annuaire statistique et 
du Bulletin menuel de statistique des Nations Unies (1972). 


Afghanistan, Australie, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Fidji, Hong-kong, Inde, Indonésie, 
Iran, Kampuchea démocratique, Japon, Malaisie, Népal, Nouvelle-Zélande, Pakistan, 
Papouasie-Nouvelle-Guinée, Philippines, République de Corée, République démocratique 
populaire lao, Samoa, Singapour, Sri Lanka, Thaïlande et Viet Nam (les données ne con- 
cernent que l'ancienne République du Sud Viet- Nam). 


Australie, Birmanie, Hong-kong, Inde, Indonésie, Japon, Malaisie, Nouvelle-Zélande, 
Pakistan, Philippines, République de Corée, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. | 
Afghanistan, Australie, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Chine, Hong-kong, Inde, Indonésie, 
Japon, Kampuchea démocratique, Macao, Malaisie, Mongolie, Nouvelle-Zélande, Pakistan, 
Philippines, République de Corée, République démocratique populaire de Corée, République 
démocratique populaire lao, Singapour, Sri Lanka, Thaïlande et Viet Nam (les données ne 
concernent que l’ancienne République du Sud Viet Nam). 


Y compris disponibilités en or, position de réserve au Fonds monétaire international, devises 
et droits de tirage spéciaux. Afghanistan, Australie, Bangladesh, Birmanie, Fidji, Inde, 
Indonésie, Iran, Japon, Malaisie, Népal, Nouvelle-Zélande, Pakistan, Philippines, Républi- 
que de Corée, Samoa, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande, | 
Non compris le Bangladesh, | 


Non compris Fidji, | 


DEVELOPING ESCAP REGION: 


REGIONAL STATISTICAL INDICATORS — 
SECTEUR EN DEVELOPPEMENT DE LA CESAP: 


INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
POPULATION 
Midyear estimates—Estimations au milieu de l’année (millions) 157207 Vso 789) 1827 1865 1904 1943) 1:983- 21025 2 065 2/115 
NATIONAL ACCOUNTS! — COMPTABILITE NATIONALE! 
GDP (thousand million US dollars at 1970 purchasers’ values) — 
PIB (milliards de dollars EU aux valeurs d'acquisition de 
1970). . . 103.1 109.5 117.4 119.0 1246 128.1 189.7 149.5 162.3 174.8 
Per capita GDP (US dollars) - a PIB par eters Colas EU) 120 125 13] 129 132 133 142 148 157 166 
AGRICULTURE 
Production index? — Indice de la production? (1970 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits. . . . . 90 92 95 100 102 101 108 108 114 115 118 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . . . 89 92 95 100 102 100 107 107 114 LS: 118 
Cereals — Céréales . . ors 87 91 94 100 102 98 106 105 114 113 116 
Per capita food — Denrées ner ne Pain AE 95 96 97 100 100 96 101 99 103 102 102 
Per capita cereal — Céréales par habitant. . . 93 94 96 100 99 94 100 96 103 100 100 
Production of selected crops? (million metric tons) — Quelaues produits agricoles: production’ (millions de tonnes) 
Cereals — Céréales 
NN PM NE 240.4 248.8 258.8 PRPS) PAT eff 2622 289.1 288.0 310.6 302.3) 315:9 
MIRE rome “<4 {985% 8) «= = = 8; 50.7 57.4 61.6 65.5 70.0 76.2 76.6 74.6 82.4 90.7 88.3 
Ban evi One wegen! Ga an on fy nr, 20.7 2251 2155 2289 22.8 222 Dee 21.0 22.5 22.8 221 
Maize — Mais. . NE RE 42.1 42.5 43.2 47.9 46.7 45.5 49.0 50.1 53.0 52.6 53.2 
Millet and sorghum — Mer. et ne TS ANS | 97.2 35.7 37.6 41.8 38.0 34.8 41.5 38.0 41.1 42.0 42.1 
Starchy root crops — Féculents 
Potatoes — Pommes de terre. . ao ve 34.7 35.6 38.4 39.6 42.5 40.4 44.2 44,7 50.5 52.9 53.4 
Sweet potatoes and yams — Patates et nn ST 96.4 97.2 106.0 DOUTE MIO TNT 2 SNTIS LOI 25 61276 
Cassava — Manioc . . 19/2 2168 Pil Zale PANS) 24.0 2TEL 2951 28.7 30.7 33.4 
Oil-seeds (thousand metric tons) — Grade S HR Piliers de tonnes) 
Soybeans — Fèves de soja . . ‘ie alee Be 12718 21739 1195) 127386 12858 12775 1804] 13811 13616 13522 13579 
Groundnuts (in shell) — Ar: des (ca aS a Shins ke hy/ 8 164 8847 10228 10199 7832 9929 9306 11231 9673 9840 
Cottonseed — Graines de coton . . . . . . . 712518871256 7 201 7418 8800 8513 9314 9465 8575 8081 8 448 
Sesame seed — Graines de sésame . . . . . . LOST DIS 15056 1196 1066 946 1116 1070 1095 1068 1104 
Gopra-— ‘Coprah . « .« - See 3 382 3 345 3 556 3479 3508 3268 3463 3923 4699 4082 
Tea (thousand metric tons) — Thé Rod. ro foes à 932 974 976 1 005 1 012 1 080 1 124 1 142 LLSA 1 180 1 261 
Tobacco (thousand metric tons) —Tabac (milliers de tonnes) 1800 1859 1783 747 i695 860 921 ZONE 955 el 7 102092 
Fibres (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Cotton (dint) — Coton (fibre) . . . 2. . . . 3 801 3 649 3615 3721 4416 4277 4671 4741 4302 4080 4273 
Jute and substitutes — Jute et substituts . . . . . 3668 2696 3593 3434 3193 3817 4364 3703 3709 3912 4130 
Natural rubber (thousand metric tons) — Caoutchouc 
matunel (gnilizers.de tonnes) . . . «6 « « « . D2ATS 32 487 27 th 2705 2781 2755 3185 3155 3046 3339 9) 3 340 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index4 — Indice de la production4 (1970 = 100) 
Mining, manufacturing, electricity and gas — Industries 
extractives, manufacturières, électricité et gaz . . . 82 88 95 100 106 114 127 135 142 160 176 
Mining — Industries extractives. . . . . . . 76 82 92 100 111 122 137 142 135 150 147 
Coal — Charbon. . . 95 97 106 100 98 102 105 112 128 134 134 
Crude petroleum and natural gas — PA de oa et a 
naturel . Ee TN CUS SUR Os 68 7 88 100 ily 134 156 160 147 167 158 
Metal — Métal coe ‘ ER 88 95 96 100 99 103 96 96 96 101 104 
Manufacturing — lion manufacturières 5 MAL 85 90 96 100 104 112 123 133 141 160 178 
Light manufacturing — Industrie légère . . . . 91 94 97 100 105 112 122 125 135 151 163 
Heavy manufacturing — Industrie lourde . . : 79 87 She 100 104 ite? 124 143 150 172 200 
Food, beverages, tobacco — Denrées Toe PA 
boissons, rs LR 0e L- : 81 86 93 100 106 112 122 118 127 141 153 
Textiles . Sees ee FR wos 89 95 94 100 101 108 1S 110 120 131 134 
Wearing a ard, leather and footwear — Articles 
d’ er à cuir et chaussures. . CT y 115 117 108 100 108 115 143 170 207 251 281 
Wood products, furniture — Bois et micas aie 94 107 108 100 104 108 102 100 97 103 112 
Paper — Papier . . a. 83 95 98 100 104 108 123 130 122 136 150 
Chemicals, petroleum, coils Le + plastic pro- 
ducts — Produits chimiques, pétrole, charbon, caout- 
chouc et plastiques age , 86 89 95 100 104 115 121 127 124 133 143 
allic mineral roducts —- Produits minéraux 
M cha 7 à . es SY OSS se 80 84 95 100 108 113 124 134 143 169 198 
Basic metals — Métaux communs . . . . . . 84 92 102 100 102 109 111 124 143 176 a 
Metal products — Ouvrages en métaux . . . . Wil 84 93 100 106 110 132 173 Me oe) a 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . 64 75 87 oie 113 126 142 155 
Mining production (thousand metric tons) — Industries extractives: production (milliers de tonnes AT 
-- ons de tonnes 310 383 408 471 477 491 524 551 586 600 
Loc 7? Se 2 4464 5825 6095 5860 6091 5560 5887 5862 5807 7296 7 568 
5) —— Gaz tree lier 
D Be dear ) = 80 101 134 221 262 279 324 376 406 443 456 
Petroleum, crude (million ete tons) — Pétrole brut Ap 
(millions de tonnes). 179 201 234 269 326 371 435 456 430 483 
ee Fa Oe fe a manganèse 954 952 895 964 1010 936 992 988 1013 1075 
Iron ore (Fe content) (million tie ions). — “Minerai de 4 60 61 ae 
fer (teneur de Fe) (millions de tonnes) . 3 36 43 vy ee oP bon ye ee 351 370 372 
Copper ore (Cu content)—Minerai de cuivre (teneur de, Cu) 178 213 Ane ve fae 168 177 166 161 a 
Lead ore (Pb content) — Minerai de plomb (teneur de 131 oe ay a or a 14 os a fai ace 
HS dee. 256 3019 3973 4242 4282 4587 4425 4 220 3 59 4 148 4 525 
Salt (million metric tons) - ee (millions done) 2 20 23 23 24 24 28 30 


DEVELOPING ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued) — 
SECTEUR EN DEVELOPPEMENT DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
we SS SS eee 


INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


Manufacturing production (thousand metric tons) — Industries manufacturières: production (milliers de tonnes) 
Met Viandelinme eu) Se i is. ce iuaris me 14655 14813 15066 15522 15764 16114 16449 16805 17037 17576 17715 
Suganprawi——ioucreyDiUtyn ven ea ol wa) Msier ate 8809 8790 11143 12590 12378 12019 12658 14620 15532 17022 17400 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d'hectolitres) 3337 3312 3878 4482 4784 4820 5354 4407 4930 5613 
Cigarettes (thousand millions — milliards) . . . . . 244 239 264 279 296 297 316 291 310 324 sea 
Cotton yarn5 — Filés de cotonb . . . . . . . . 2977 3015 3059 1715 1 668 1 743 1 906 1927 1918 2006 1695 
Woven cotton fabrics6 — Tissus de coton® 
Series A (million metres) — Série A (millions de mètres) 8022 8446 8537 9374 8953 9611 9397 9812 9505 9417 
Series B (million square metres) — Série B (millions de 
INCHES. COTÉES) ele au Ces sent Ge eee ae fe 1667 1649 1724 1751 1915 1764 1924 1839 1933 2142 1812 
Wool yarn — Filés de laine. . . . . . . . . 54 60 61 63 62 64 61 58 60 63 67 
Woven woollen fabrics? — Tissus de laine? 
Series A (million metres) — Série A (millions de mètres) 18 20 22 24 41 38 31 36 36 36 
Series B (million square metres) — Série B (millions de 
PIUCIFESMOUILES IC Oh = fes rire MS ER AT ge De 16 11 11 14 12 15 20 20 26 41 
Woven rayon and acetate fabrics8 — Tissus de rayonne et d’acétate8 
Series A (million metres) — Série A (millions de mètres) 933 1036 939 1 001 990 945 922 878 889 882 
Series B (million square metres) — Série B (millions de 
TEES CHIC RE Es Sok “besa ee Le 104 101 122 119 124 51 56 56 59 63 nig 
Jute manufactures — Articles de jute . . . . . . 1648 1689 1494 1655 1688 1563 1638 1622 1614 1682 1680 
Newsprint — Papier journal. . . . .. . = . 595 647 719 780 855 933 986 1279 1381 1406 1452 
Printing and writing paper — Papier d'imprimerie et 
d'écriture omer COR ee Ce eee « 1546 1605 1 696 1 761 1883 1972 2168 2665 2808 2854 
Other paper and paperboard — Autres papiers et carton . 2527 2729 2942 3190 3434 3777 3898 4258 4500 4621 ae 
Sulphuric acid — Acide sulfurique . . . . . . . IU21- -T171 1761 1831 2027 2076 2160 2198 2183 2689 3352 
Causucsoda Sonde caustique." M, <*« & 333 389 457 508 533 532 578 594 619 694 702 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 
Motor spirit — Essence 5 ¢ «ss ne 9112 10472 10871 12515 16599 16782 18694 18337 19674 21318 
na ds pie. MER et à ‘t 10427 12996 14087| 18612 22032 24595 26249 27400 29790 32423 
Distillate fuel oils’ — Huiles légères® . 2. . . . . 15469 17219 19459|| 26111 31692 35057 39608 43283 46664 50790 
Residual fuel oil — Huile lourde® . . . . , . 28 801 32778 35687|| 49561 58951 66746 73228 76251 75734 81678 
Nitrogenous fertilizers (N content) — Engrais azotés 
(CÉLTOC CNET VE EEE RP RES 1763 2237 2627 3047 3764 4426 5078 5590 6164 7239 
Cement (million metric tons) — Ciment (millions de 
LONMES) Waals Atma. Le. ME er. À 31 36 42 44 54 59 67 67 77 87 91 
Pig-iron and ferro-alloys (million metric tons) — Fonte et 
ferro-alliages (millions de tonnes) . . . . . . 21 26 28 29 30 34 37 39 42 42 42 
Crude steel (million metric tons) — Acier brut (millions de 
ÉONTES) Ge ETES ONE ES ENT TT OC: ee 18 22 23 25 28 30 36 36 39 39 39 
Winnmetal——jBtain els wi eee CU os 129 140 141 141 140 146 142 142 141 145 136 
Motor vehicles: production and assembly (thousands) — Véhicules automobiles: production et montage (#milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . 73 102 131 126 144 162 196 224 223 259 299 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . 54 67 76 89 89 83 109 147 152 188 221 
Electricity production (thousand million RWh)—Electricité: 
production (milliards de kWh) . . . . . . . 143 160 177 196 220 244 269 286 311 345 


TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
Railways — Chemins de fer 
Rolling stock (thousands) — Matériel roulant (milliers) 


Locomotives FR te TURIN TNT. À 17 17 17 16 16 16 16 16 16 16 

Passenger cars — Voitures-voyageurs . . . . . . 49 49 50 50 50 50 50 50 50 50 

Wi SOUS tem ine et TT Sa ee mee 517 517 519 515 514 514 517 520 518 §22 
Railway traffic (thousand millions) — Trafic ferroviaire (milliards) 

Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 147 148 155 158 161 171 179 171 198 213 

Freight ton-kilometres — Marchandises tonnes-kilomètres 143 150 153 154 160 163 152 164 178 186 


Roads — Routes 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme , . . . , 1920 2106 2399 2693 2884 3121 3296 3645 3762 3928 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . 1156 1233 1367 1467 1520 1623 1731 2032 2193 2 394 
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DEVELOPING ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued ) — 
SECTEUR EN DEVELOPPEMENT DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


“RANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


Shipping — Transports maritimes 
International sea-borne shipping (million metric tons) — Transports maritimes internationaux (millions de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 236 260 302 341 380 427 498 499 406 442 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 148 152 159 157 171 185 206 212 213 232 
Civil aviation — Aviation civile (millions) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . . . , 172 198 221 241 244 273 320 334 392 439 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . 7332 8501 10019 11561 12935 15298 21497 26783 32707 40 269 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . 180 199 244 268 332 388 587 786 1118 1344 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 31 35 38 37 38 47 51 54 64 72 
Communications 
Telephones: number in use (thousands) — Téléphone: 
nombre d’appareils en service (milliers) . . . . . 3023 3460 3878 4244 4757 5413 6047 6771 7433 8236 


XTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Total valuel0 (million US dollars) — Valeur totale19 (millions de dollars EU) 


Eeaports;——limportations ©. <) . « ee 14052 15312 16555 18254 20149 22528 33621 51667 59535 67144 76575 
Exports ——Exportations ©. =. 5 2 5s 2 ss 11317 12228 13891 15701 17939 21393 33384 62486 60507 75637 86118 
Quantum indexii — Indice du quantum!! (1970 = 100) 
imports —Importations . ~. «9. Nu 79 88 93 100 108 112 124 127 128 140 
ÉXDORSE-JExportations |.) 9s 9, | 4 Sw Se ls 75 86 93 100 113 133 150 155 158 194 
Unit value index11 — Indice de la valeur unitairell (1970 = 100) 
imports — Importations... nn. À 98 95 98 100 103 dit 146 221 228 232 
Bxportse——- Exportaions = 2 =< EE EN, UN ~~ 94 92 97 100 100 107 147 208 198 213 
Terms of tradell — Termes de l’échangell (1970 = 100) . 95 96 99 100 98 96 100 94 87 92 
Direction of tradel2 (million US dollars) — Courants d’échanges!2 (millions de dollars EU) 
Imports from: — Importations en provenance de: 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . . 6133 6856 7745 8518 9741 11393 16446 23025 25588 30699 36714 
Developing ESCAP countries — Pays en as te 
ment dela CESAP. . . 3014 3270 3605 3827 4100 4904 7190 10107 10845 13977 16525 
Western Europe (including United Kingdom) “= Europe 
occidentale (Royaume-Uni compris) . aX. ; 3716 3972 4248 4488 5119 5579 7571 9904 13510 16026 18919 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . 1226 1232 1324 1399 1674 1720 2140 2434 3210 3348 4163 
USSR and Eastern Europe — URSS et Europe Wee ale 572 662 774 670 627 579 874 1713 1829 1664 1268 
North America — Amérique du Nord . . . . . 3430 3567 3421 3961 4241 4373 6797 9906 11881 12565 13749 
Wnited States — Etats-Unis 289.5 38 Ss Run, 3144 3281 3151 3539 $3838 4261 6215 9126 10863 11416 12532 
South America — Amérique du Sud. . . . : 62 66 102 99 74 127 327 271 395 341 638 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et ages : 614 889 763 SSII 79) 2 DES 175 5766 7/27 10760 
Exports to: — Exportations à à destination de: 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . 4896 5285 6020 6618 7547 8932 15432 24632 24135 28390 32693 
Developing ESCAP countries — Pays en développe 
ment dela CESAPL NO, 2658 2897 3206 3190 3510 4080 6468 9052 9344 11337 14075 
Western Europe (including United re pen — Europe 
occidentale (Royaume-Uni compris) . . . 2875 2793 3183 3570 4243 5475 8801 15189 15918 21008 22985 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . 1390 1280 1064 1124 1258 1460 2273 2883 3455 4179 3928 
USSR and Eastern Europe — URSS et Europe nu 618 656 767 782 781 905 1096 1350 1547 1676 2057 
North America — Amérique du Nord . . . . . 2084 2480 2869 3113 3808 4608 6548 12858 12315 17012 20632 
United States — Etats-Unis. . . . +  … . 1865 2236 2584 2792 3299 4011 5656 9885 9274 13021 17014 
South America — Amérique du Sud . . . . : 76 75 100 100 107 97 181 289 193 550 858 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Absit ; 738 740 921 920 962 1105 1345 2596 2997 4099 5717 


Composition of imports!8 (million US dollars) — Composition des importations!3 (mallions de dollars EU) 
Consumption goods — Biens de consommation 
Food Denrces Alimentaires M 7. 2531 2369 2302 2445 2603 2592 3947 5827 6852 6585 
Others DMVCIS seat wee eae se De + Mol 1855 1924 2333 2485 2629 3010 4185 5029 5298 6658 


Materials chiefly for consumption goods—Matières premières, 
principalement pour la te de biens de consom- 


MAO. ve v6 2 PATES 3130 3653 3867 4426 4907 5312 8273 15076 15782 17656 
Materials chiefly ae ciel goon — Matieres premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement 963 1008 1077 1288 1327 1384 2092 3634 3259 3938 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . 4067 4454 4908 5454 6205 6895 9651 14653 15650 17 502 
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DEVELOPING ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued ) — 


SECTEUR EN DEVELOPPEMENT DE LA CESAP: 


INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1967 


1968 


1969 


EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
Exports by SITC section and selected commodity group!4 (million US dollars) — 


Exportations par section de la CTCI et groupes de produits sélectionnés!4 (millions de dollars EU) 


Food, beverages and tobacco (0+1) — Produits alimen- 


1970 


taires, boissons et tabacs (0+1) 3090 3070 3000 3070 
Mineral fuels and related materials (3) — Combustibles 
minéraux et produits connexes (3) 765 909 1 047 923 
Crude materials, local fuels; and oils and fats (244) — 
Matières brutes, carburants locaux; et huiles et graisses 
(Car) ; : 3365 3530 4095 4125 
Chemicals (5) — Produits Fe (5) 260 296 350 385 
Machinery and transport equipment (7) — Machines et 
matériel de transport (7) . . 422 526 723 959 
Other manufactured goods (648) — Autres articles manu- 
facturés (648) . ; 4150 4770 5 660 6 470 
Textile yarn and fabrics (65) — -Filés ¢ et tissus (65) . 1395 1455 1615 1725 
Iron and steel (67) — Fer et acier (67) 210 228 233 316 
Non-ferrous metal (68) — Métaux non ferreux (68) . 397 435 502 513 
Clothing (84) — Habillement (84) 
Exports of primary products!5 — Exportations de produits primairesl5 
Quantum index — Indice du quantum (1970 = 100) 
General — Indice général . 83 86 90 100 
Food — Denrées alimentaires : 103 93 93 100 
Agricultural materials — Produits ste 80 92 94 100 
Mineral products — Produits minéraux à 74 77 86 100 
Unit value index — Indice de la valeur unitaire (1970 = 100) 
General — Indice général . 99 98 103 100 
Food — Denrées alimentaires 3 98 104 110 100 
Agricultural materials — Produits dede 98 96 103 100 
Mineral products — Produits minéraux 100 98 99 100 
Quantity of exports (thousand metric tons) — Quantité des exportations (milliers de tonnes) 
Food — Denrées alimentaires 
Fish, fresh or simply preserved — Poisson, frais ou 
conservé simplement 233 137 150 165 
Cereals16 — Céréalesl6 . 3695 6a S78 3 507s 13-719 
Fruits, fresh and dried — Fruits are et ue 422 439 455 472 
Sugar — Sucre 1 491 1411 1 413 1 853 
Coffee — Café 184 133 182 160 
Tea — Thé 461 458 407 450 
Spices — Epices . Pas “0 135 126 104 97 
Agricultural materials — Produits agricoles 
Tobacco, unmanufactured — Tabac non manufacturé 110 124 122 129 
Hides and skins, raw — Cuirs et peaux bruts . 33 41 37 35 
Oil-seeds, oil nuts and oil kernels—Graines oléagineuses 1 194061 1934801018 916 
Rubber, natural — Caoutchouc naturel 2085 2377 2659 2589 
Wood and lumber — Bois . 12593 14212 16594 20728 
Wool — Laine Safe 24 28 23 17 
Cotton, raw — Coton brut . oes 319 333 244 334 
Jute and allied fibres — Jute et fibres apparentées . 880 1136 823 801 
Hemp, raw — Chanvre brut AE 76 64 66 58 
Vegetable oils, not essential — Huiles végétales non 
essentielles . : : 683 876 842 1027 
Mineral products — Produits minéraux 
Iron ore (million metric tons) — Minerai de fer 
(millions de tonnes) . 20.18 22.00 21.12 26.82 
Iron concentrates — Concentrés de fer . LOIS” "1118" “1 S160" “1558 
Copper concentrates — Concentrés de cuivre . 368 412 470 632 
Tin ore — Minerai d’étain . 22 33 28 53 
Tin concentrates — Concentrés d'étain — 1 1 — 
Manganese ore — Minerai de manganèse . 1285 1319 1276 1613 
Coal — Charbon - ‘ ‘ : 422 695 514 730 
Petroleum, crude (million metric Pets -- Pétrole brut 
(millions de tonnes) 141.2 1445 166.1 185.5 


1971 


3 291 


1 327 


4185 
404 


880 


6 378 
1 693 
221 
486 
1 465 


105 
112 
105 
101 


99 
100 
95 
102 


174 
4 650 
501 
2 263 
134 
453 
138 


147 
32 

1 093 
2 637 
22 328 
17 
299 
639 

51 


1972 


1973 


5 930 


3 095 


8 085 
844 


3 190 


15 019 
3 882 
573 
821 
3 670 


141 
115 
128 
167 


149 
134 
147 
155 


327 
3 438 
523 
2 186 
191 
453 
129 


191 
29 

1 023 
3 092 
30 552 
14 
308 
798 
54 


1974 


8755 


9 275 


9 647 
1 470 


4 589 


18 708 
4 430 

957 

1 421 

4 518 


133 
126 
LIT 
151 


354 
216 
196 
525 


310 
4 368 
557 
2 741 
194 
464 
130 


202 
27 
540 

2 919 
27 231 
11 
248 
790 

44 


1975 


9 556 


9 874 


7 929 
1 177 


4 647 


19 275 
4 178 
759 

1 299 
5 169 


124 
142 
115 
123 


389 
206 
157 
697 


560 
3 882 
581 
2 844 
226 
503 
120 


191 
26 

1 099 
2 743 
22615 
11 
406 
517 
28 


1976 


10 949 


11 277 


10 114 
1 503 


7 026 


26 733 
5 664 
1 182 
1 416 
7 645 


129 
157 
128 
116 


375 
192 
184 
695 


454 
5 920 
567 
3 696 
223 
514 
150 


195 
29 

1 208 
2 956 
28 494 
14 
276 
571 
44 


2 240 


1977 


DEVELOPING ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued ) — 
INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


SECTEUR EN DEVELOPPEMENT DE LA CESAP: 


1967 1968 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


FINANCE — FINANCES 


International reserves!? (end of period, million US dollars) — 


Réserves internationales!? (fin d'exercice, en millions de 
dollars BU) 


6 6 6 5 6 50 6 o SCRE 5 177 Ree Gs Baal IGS 2126121013 27120466 206 


reneral notes: In general, the regional statistical serics cover the countries or areas of the 
ESCAP region which are described in the Introduction to the Yearbook. They relate to the 
series shown in the corresponding tables in the country or area section. To maintain com- 
parability, the countries or areas included in different period for each series are the same, 
unless otherwise stated. 


1 The estimates covers Burma, Fiji, Hong Kong, India, Indonesia, Iran, the Republic of Korea, 
Malaysia, Nepal, Pakistan, the Philippines, Singapore, Sri Lanka and Thailand. The popula- 
tion figures used in the calculation are generally mid-year estimates reported in the United 
Nations Monthly Bulletin cf Statistics. 


The rates of exchange used in converting the estimates into US dollars are 1970 official 
rate. 


2 Series constructed by the Food and Agriculture Organization of the United Nations have 
been based on a calendar year time reference period by applying regional weights based on 
1961-1965 price relationships to the country or area production figures. Deductions were 
made for feed and seed used in the production process. 


Index numbers of food production cover cereals, starchy roots, sugar, pulses, edible oil 
crops, nuts, fruit, vegetables, wine, cocoa. tea, coffee, livestock and livestock products. The 
index numbers of all commodities cover all of the items included in food production and, 
in addition, industrial oilseeds, tobacco, fibres (vegetable and animal), and rubber. 


3 Data furnished by the Food and Agriculture Organization of the United Nations on a 
calendar year time reference basis. That is to say, the data for any particular crop refer to 
the calendar year in which the entire harvest or bulk of the harvest of the crop takes place. 


4 Index compiled by the United Nations Statistical Office. 
5 Beginning 1970, data exclude China. 


6 Series A: comprising Afghanistan, Bangladesh, Burma, India, Iran, the Philippines, Sri 
Lanka and Viet Nam (data relate to the former Republic of South Viet-Nam only). Series 
B: comprising Hong Kong, the Republic of Korea. Pakistan and Thailand. 


7 Serics: A: comprising India and Iran. Series B: data refer to the Republic of Korea only. 


8 Series A: comprising Afghanistan, India, the Philippines and Viet Nam (data relate to the 
former Republic of South Viet-Nam only). Series B: comprising Bangladesh, Hong Kong, 
the Republic of Korea and Pakistan. 


9 Beginning 1970, data include China. 


D Comprising Afghanistan, Bangladesh, Brunei, Burma, Fiji, Hong Kong, India, Indonesia, 
Iran, the Republic of Korea, Malaysia, Pakistan, the Philippines, Samoa, Singapore, Sri 
Lanka and Thailand. 


1 This index compiled by the United Nations Statistical Office covers Afghanistan, Bangladesh, 
Brunei, Burma, Democratic Kampuchea, Hong Kong, India, Indonesia, the Republic of 
Korea, Lao People’s Democratic Republic, Macau, Malaysia, Pakistan, the Philippines, 
Singapore, Sri Lanka, Thailand and Viet Nam (data relate to the former Republic of South 
Viet-Nam only). The quantum indexes are of the Laspeyres type and the unit value indexes 
of the Paasche type. The index of terms of trade is the result of dividing the export unit 
value index by the import unit value index. For more detailed statistics and explanatory 
notes on the method of construction, see the United Nations Supplement to the Statistical 
Yearbook and the Monthly Bulletin of Statistics, 1972. 


2 Comprising Afghanistan, Bangladesh, Brunei, Burma, Democratic Kampuchea, Fiji, Hong 
Kong, India, Indonesia, Iran, the Republic of Korea, Lao People’s Democratic Republic, 
Malaysia, Nepal, Pakistan, Papua New Guinea, the Philippines, Samoa, Singapore, Sri 
Lanka, Thailand and Viet Nam (data relate to the former Republic of South Viet-Nam only). 


3 Comprising Burma, Hong Kong, India, Indonesia, the Republic of Korea, Malaysia, Pakistan, 
the Philippines, Singapore, Sri Lanka and Thailand. 


4 Comprising Afghanistan, Bangladesh, Brunei, Burma, China, Democratic Kampuchea, Hong 
Kong, India, Indonesia, Democratic People’s Republic of Korea, the Republic of Korea, Lao 
People’s Democratic Republic, Macau, Malaysia, Mongolia, Pakistan, the Philippines, Singa- 
pore, Sri Lanka, Thailand and Viet Nam (data relate to the former Republic of South Viet- 
Nam only). 


5 The index of exports of 25 primary products and food, covers the following 24 developing 
ESCAP countries or areas: Afghanistan, Bangladesh, Brunei, Burma, Cook Islands, Demo- 
cratic Kampuchea, Fiji, Gilbert Islands, Hong Kong, India, Indonesia, Iran, Republic of 
Korea, Lao People’s Democratic Republic, Malaysia, Pakistan, Papua New Guinea, Philip- 
pines, Samoa, Solomon Islands, Sri Lanka, Thailand, Tonga and Viet Nam (data (data 
relate to the former Republic of South Viet-Nam only). To minimize the effect of transit 
trade, only exports of domestic produce are included for Hong Kong and net exports of 
rubber, wood and lumber, palm oil and coconut oil for Peninsular Malaysia. The quantity 
of exports of each item is totalled for 24 countries and territories and then weighted by the 
total value of exports in 1970 of each commodity in terms of United States dollars to form 
the quantum index. The unit value index is obtained by dividing the index of total value 
of exports in United States dollars by the quantum index. The commodities included in the 
index account for 48.9 per cent of the total value of exports from 24 countries or areas in 
1970. (If Hong Kong is excluded, the percentage is increased to 59.4). 


3 Comprising maize, rice and products only. 


’ Including gold holdings, reserve position in International Monetary Fund, foreign exchange 
and special drawing rights. Comprising Afghanistan, Bangladesh, Burma, Fiji, India, Indo- 
nesia, Iran, the Republic of Korea, Malaysia, Nepal, Pakistan, the Philippines, Samoa, Singa- 
pore, Sri Lanka and Thailand, 


§ Excluding Bangladesh. 
Excluding Fiji. 
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Notes générales; Fn règle générale, les séries statistiques régionales se rapportent aux pays ou 
zones de la CESAP tels qu'ils figurent dans l’Introduction de l'Annuaire. Elles correspon- 


rs 


dent aux séries des tableaux par pays ou par Zone. Aux fins de comparabilité, sauf indica- 
tion contraire, il s'agit des mêmes pays ou zones dans les différentes périodes de chaque 
série. 

Les estimations se rapportent aux pays suivants: Birmanie, Fidji, Hong-kong, Inde. Indo- 
nésie, Iran, Malaisie, Népal, Pakistan, Philippines, République de Corée, Singapour, Sri Lanka 
et Thaïlande. Les chiffres de la population utilisés dans le calcul sont généralement les 
estimations de milieu d'année figurant dans le Bulletin mensuel de statistique de l'Organisa- 
tion des Nations Unies. 


Les taux de conversion en dollars EU sont les taux officiels de 1970. 


Ces indices ont été établis par la FAO pour l'année civile en appliquant aux chiffres de la 
production nationale des coefficients de pondération basés sur les prix de 1961-1965 (déduc- 
tion faite des quantités de produits utilisés comme semence et pour l'alimentation des 
animaux). 


Les nombres-indices de la production alimentaire comprennent: céréales, racines et tuber- 
cules, sucre, légumineus=s, oléagineux (huiles comestibles), noix, fruits, légumes, vin, cacao, 
thé, café, bétail et produits de l'élevage. Pour obtenir les nombres-indices de l’ensemble 
des produits, on ajoute à la production alimentaire, les oléagineux (huiles industrielles), le 
tabac, les fibres (végétales et animales) et le caoutchouc. 


Les données se rapportant à l'année civile ont été fournies par l'Organisation des Nations 
Unies pour l'alimentation et l'agriculture. En d'autres termes, les données relatives à 
chaque culture se rapportent à l'année civile au cours de laquelle l'intégralité ou le gros de 
la récolte s'effectue. 


Indice établi par le Bureau de Statistique de l'Organisation des Nations Unies. 


5 A partir de 1970, non compris les données de la Chine. 


œm 


9 


10 


11 


13 


14 


16 
417 


18 
19 


Série A: Afghanistan, Bangladesh, Birmanie, Inde, Iran, Philippines, Sri Lanka et Viet Nam 
(les données ne concernent que l’ancienne République du Sud Viet-Nam). Série B: Hong- 
kong, Pakistan, République de Corée et Thaïlande. 


Série A: Inde et Iran. Série B: République de Corée seulement. 


Série A: Afghanistan, Inde, Philippines et Viet Nam (les données ne concernent que l'an- 
cienne République du Sud Viet-Nam). Série B: Bangladesh, Hong-kong, Pakistan et Ré- 
publique de Corée. 


A partir de 1970, y compris les données de la Chine. 


Afghanistan, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Fidji, Hong-kong, Inde, Indonésie, Iran, 
Malaisie, Pakistan, Philippines, République de Corée, Samoa, Singapour, Sri Lanka et Thai- 
lande. 


Cet indice, établi par le Bureau de Statistique de l'Organisation des Nations Unies, porte sur 
les pays ou zones suivants: Afghanistan, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Hong-kong, Inde, 
Indonésie, Kampuchea démocratique, Macao, Malaisie, Pakistan, Philippines, République de 
Corée, République démocratique populaire lao, Singapour, Sri Lanka, Thaïlande et 
Viet Nam (les données ne concernent que l'ancienne République du Sud Viet-Nam). Les 
indices du quantum sont du type Laspeyres et les indices de la valeur unitaire du type 
Paasche. L'indice des termes de l’échange s’obtient en divisant l'indice de la valeur unitaire 
des exportations par l'indice de la valeur unitaire des importations. Pour des statistiques 
plus détaillées et des notes expliquant le mode d'établissement de cet indice, se reporter au 
Supplément de l'Annuaire statistique et du Bulletin mensuel de statistique des Nations Unies. 


(1972). 


2 Afghanistan, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Fidji, Hong-kong, Inde, Indonésie, Iran, Kam- 


puchea démocratique, Malaisie, Népal, Pakistan, Papouasie-Nouvelle-Guinée, Philippines, 
République de Corée, République démocratique populaire lao, Samoa, Singapour, Sri Lanka, 
Thaïlande et Viet Nam (les données ne concernent que l'ancienne République du Sud Viet- 
Nam). 

Birmanie, Hong-kong, Inde, Indonésie, Malaisie, Pakistan, Philippines, République de Corée, 
Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. 

Afghanistan, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Chine, Hong-kong, Inde, Indonésie, Kampuchea 
démocratique, Macao, Malaisie, Mongolie, Pakistan, Philippines, République de Corée 
République démocratique populaire de Corée, République démocratique populaire lao, Singa- 
pour, Sri Lanka, Thaïlande ct Viet Nam (les données ne concernent que l’ancienne Républi- 
que du Sud Viet-Nam). 


L'indice relatif aux exportations de 25 produits primaires et alimentaires porte sur les 24 pays 
ou zones en développement de la CESAP énumérés ci-après: Afghanistan, Bangladesh, Brunéi, 
Birmanie, Fidji, Hong-kong, Iles Cook, Iles Gilbert, Iles Salomon, Inde, Indonésie, Iran, 
Kampuchea démocratique, Malaisie, Pakistan, Papouasie-Nouvelle-Guinée, Philippines, Ré- 
publique de Corée, République démocratique populaire lao, Samoa, Sri Lanka, Thaïlande, 
Tonga et Viet Nam (les données ne concernent que l’ancienne République du Sud Viet-Nam). 
Pour réduire l'influence du commerce d'entrepôt, il n'a été tenu compte que des exportations 
de produits indigènes pour Hong-kong et que du solde net du commerce du caoutchouc, du 
bois et du bois d'oeuvre, de l'huile de palme et de l'huile de coco pour la Malaisie péninsu- 
Jaire. Nous avons totalisé le volume des exportations de chaque produit pour les 24 pays 
et territoires et l’avons pondéré par le valeur totale des exportations de chaque produit en 
1970 (en dollars EU) pour obtenir du quantum. Nous avons obtenu l'indice de la valeur 
unitaire en divisant l'indice de la valeur totale des exportations en dollars EU par l’indice du 
quantum, Les produits qui entrent dans le calcul de l'indice représentent 48,9% de la 
valeur totale des exportations des 24 pays ou zones en 1970 (si Hong-kong est exclu. le pour- 
centage s'élève à 59,47). 

Maïs, riz et produits à base de riz seulement. 


Y compris disponibilités en or, position de réserve au Fonds monétaire international, devises 
et droits de tirage spéciaux. Afghanistan, Bangladesh, Birmanie, Inde, Indonésie, Iran, 
Malaisie, Népal, Pakistan, Philippines, République de Corée, Samoa, Sri Lanka et Thaï- 


lande. 
Non compris le Bangladesh. 


Non compris Fidji. 


AFGHANISTAN 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
POPULATION 
Midyear population — Population au milieu de l'année 
(millions) RATS EN 15.90 16.33 || 14.54 14.87 15.22 15.57 15.92 16.29 16.66 17.05 17.44 
NATIONAL ACCOUNTS (million afghanis) — COMPTABILITE NATIONALE (millions d’afghanis) 
Gross domestic product at constant purchasers’ values of 
1965/66 — Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisi- 
tion constantes de 1965/66. =. 7 4... « « 56 284 58340 60770 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) Se 100) 
All commodities — Ensemble des produits. . . 106 108 110 100 95 108 114 113 122 126 123 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . . 108 110 112 100 96 109 116 114 123 126 123 
Cereals — Céréales. . . NE: 110 113 116 100 92 114 126 118 130 133 125 
Production (thousand metric tons — milliers de sented) 
Wheat == Froment MMM ON NE CU. 2280 2354 2 454 2 081 1915 2450 2750 2500 2850 2930 2640 
Corn — Maïs . . ES GA Bae ER DR Ne 768 773 785 667 670 720 760 770 750 800 817 
Rice — Riz (paddy) . a ee oe ee ene re ee 396 402 407 366 350 400 420 420 435 448 . 4 
Sugar beets — Betteraves AMSUCHENS 0 ART Sian eae 67 62 68 62 60 63 64 67 110 100 120 
Cotton lint — Coton (fibre). =. 6) wee 23 24 28 25 27 29 33 44 48 54 54 
{NDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de re 
Coal — Charbon . . 151 125 137 164 135 171 117 115 150 160 
Woven cotton fabrics ( million “re Hate) —- = iisus 
de coton (millions de mètres carrés) . . 74 58 59 68 74 72 73 81 72 88 
Woven woollen fabrics (thousand square metres) — 
Tissus de laine (milliers de mètres carrés) . . . 731 736 1 094 714 469 450 219 188 736 727 
Cement —Ciment 55 6 6 ee. ee a 124 91 104 94 73 91 135 151 147 125 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millionsdekRWh). . . . 286 318 358 396 424 532 550 642 705 696 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
ASE NN SNA ET CR ee a 7.82 10.03 11.51 13.11 1470 1433 15.24 ve ree ae 4 
Cotton Coton OR SU 10.8 11.0 11.0 11.0 11.0 11.0 12.0 14.0 16.0 17.0 18.0 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Civil aviation — Aviation civile 
International scheduled services — Services internationaux réguliers (millions) 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . 72.8 82.3 72.2 105.0 1655 170.8 249.8 2544 249.8 251.1 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . 5.2 5.2 Le 7.8 2.1 0.8 1.1 13.3 10.5 12.8 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million afghanis) — Valeur oe d'afghanis) 
Imports — Importations . . eect Let 10454 9267 9410 9271 14155 12645 11323 14353 20442 18313 23 900 
Exports:——:Exportations, 6 94.5% “wo @ “2 «9 « ~~ 5018 5348 6180 7160 8427 10046 9556 13606 13085 16330 15246 
PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices (21 March 1970/20 March 1971 — 100) — Indices des prix à la consommation (21 mars 1970/20 mars 1971 = 100) 
All AteMS) NOUS articles) 9. 9. so. se 86 80 79 100 118 101 93 106 113 114 
(Ceres (Cereales or aman TL are 106 74 69 100 126 96 73 87 97 95 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million afghanis) — Monnaie et banque (millions d’afghanis) 
Money — Monnaie . . os 5237 5792 6550 7341 7502 8772 9634 11059 12905 15910 20120 
Currency outside banks — Giecalmton fdodaire hors 
banques . . M AR LUE OS 4614 5111 5885 6672 6526 7727 8946 9892 11515 14370 77 891 
Deposit money — Dépôts leah Sols sels 623 681 665 669 976 1045 688 1167 1390 1540 2229 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) panne 1498 1077 1181 1306 2256 2298 2682 3501 6425 8974 15602 
Exchange rate: market rate (afghanis per US dollar) — 
Taux de change: taux du marché (afghanis par dollar 
EU) FE re Se : 3h 45.00 45.00 45.00 45.00 4886 4886 54.29 55.10 52.68 52.28 54.66 
Government revenue and NT (million aihesiss — Recettes et dépenses de l'Etat (millions d’afghanis) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . 4211 4465 5085 5702 5823 6117 6865 8262 11284 13684 3 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 7783 7417 8228 7750 8763 8869 8743 10446 15211 23827 d 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'écoles . . . . 2512 2274 2848 3043 3202 3257 3220 3286 3429 À 
Teaching staff — Personnel enseignant . . ; 9100 10245 11523 13117 14651 14796 16285 17741 17723 P 
Students enrolled (thousands) —Elèves inscrits (milliers) 447 473 501 541 572 598 621 654 694 4 


RE PR 
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AUSTRALIA — AUSTRALIE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


| 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 ; 1974 1975 1976 

OPULATION ae - 

on er — me au milieu de l’année 

millions 
ee RES Ao ee es | eee 11.80 12.01 12.26 bas 

[ANPOWER — MAIN_D’ EURE 2.51 || 12.94 13.18 13.38 13.60 13.77 13.92 14.07 

FR of ee — Indices de l'emploi (1970 = 100) 
awe ee ural sectors — Secteurs non agricoles , . 91.0 93.5 96.5 100.0 102.0 102.9 106.4 109.0 109.0 TOO 1227, 

COUNTS (million Australian dollars) — COMPTABILITE NATIONALE (millions de dollars australiens) 

Gross domestic product at current purchasers’ values — 
a brut aux valeurs d'acquisition courantes 24031 27108 29969 33100 36920 41923 50633 60576 71364 82471 90220 

Production index — Indices de la production (FAO) 

(1970 = 100) . . . 86 102 98 100 102 101 106 102 109 «lll 107 

Se (thousand metric tons — ‘milliers de ‘tonnes) 

ea ee. Soaks a eta aie es 12699 7546 14804 10547 7890 8606 6590 11987 11357 11982 11713 

ne. TC CE 1 943 719 1710 1 247 16191275 736 1 107 874 1 141 1 072 

x se LU a en oo 1 397 835 1 646 1698 2351 3065 1727 2397. Zioloe 517980718647 

greasy basis) — Laine en suint. . . +. . 799 803 884 923 890 882 735 701 794 754 
NDUSTRY — INDUSTRIE 
ee index — Indices de la production (July 1970/June 1971 = 100 — juillet 1970/juin 1971 = 100) 
anufacturing — Industries manufacturières . . 86 92 97 100 102 107 117 109 110 112 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 

Coal — Charbon . . ne 32 804 37837 42492 45214 43939 54570 55483 57972 60696 68856 71 980 

Iron ore (Fe content) — NP de fer (Co de Fe) 11104 17192 20831 28676 36107 39254 47204 57801 60880 58263 Gus 

Lead ore = Mineramde pomp) sq a eo 381.8 388.8 417.7 459.4 416.4 420.8 385.0 370.4 4165 390.9 415.3 

MEET And 20.5... kaecr i lin 20 si 1 617 UP 7fl) 10777 1939 2054 2318 2387 1978 2249 2602 2722 

Butter — Beurre . . EST es 5s 222 196 199 223 203 183 171 175 161 148 118 

Wheat flour — Farine de Fe eee, 1263 1287 1253 L279 ee SIND SAIS 265122015187 

Woven cotton fabrics (million square metres) — Tes 
de coton (millions de mètres carrés) . . . . . 58 60 58 58 58 58 57 61 49 56 49 

Genet CIMeNtS Ne is nu. 3720 3866 4139 4499 4685 4884 5097 5330 5086 5007 5039 

Crude steel — Acier brut. . . ns 6212 6388 6531 6874 6800 6628 7209 7504 8063 7 937 7473 

NERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
Electric energy (production) (million RWh) — Energie 
électrique (production) (millions de RW) . . . . 42927 46504 48792 53892 57974 60888 64802 69743 73933 76597 82522 
ONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities os metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 

Wool — Laine . . A othe? 34.3 33.0 6355 34.0 321 34.2 28.2 271 21.6 2725 he 

Rubber (natural) — Caoutchouc (nau). ests a 37.3 44.0 42.0 40.2 40.5 46.3 52.1 59.4 49.9 50.0 41.4 

Steel — Acier . . . + mS DAS COL SSI BSB 7212 62147 0577 2488 62988 14720 ee 

Phosphate fertilizers — Engrais phosphatés se LE €: 980 880 900 862 743 775 880 1171 620 490 739 

"RANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 3249) 8 171.3 17213147 3253. 3 000. 3 081. 3129 3132 2892 Sr 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . 18832 20053 21463 25403 25206 25403 26582 28329 29792 30800 31 656 
International sea-borne shipping (million metric tons) — Transports maritimes internationaux (millions de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées. . . . 34.5 43.4 57.4 7937) 03:8) VIO, 13457) 52:5) 1166/8) Lobel 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . - . 30.4 31.2 387 32.6 25.6 23.4 24.2 28.1 PA) A 21.9 
NTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 
Index numbers of value of wholesale and retail trade — Indices de la valeur du commerce de gros et de détail (1970 = 100) 
Wholesale trade (general) Commerce de gros (général) 78.4 84.7 90.7 1000 1049 110.8 ae pe aes ae ae 
Retail trade (general) — Commerce de détail (général) 81.7 87.3 92.6 100.0 107.6 116.1 137.7 165.5 194.9 221.2 247.4 
XTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Australian dollars) — Valeur (millions de dollars australiens) 
Imports — Impottations - <=". = .« « « « « 3004 3215 3423 3823 4099 3955 4072 6027 7961 8159 10 328 
Exports — Exportations . . RC te 2935 2935 3240 3994 4243 4773 6072 6758 8541 9400 11528 
Index — Indices (1969/70 = 100) 
VAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Index numbers of wages (end of December 1970 = ey — Indices des salaires (fin de décembre 1970 = 100) 

All industry group — Indice général. . . . 83 97 96 100 114 125 143 195 218 250 275 
Mining and quarrying — Industries extractives. . 86 93 97 100 113 120 135 202 242 276 305 
Manufacturing — Industries manufacturières . . 84 92 97 100 114 125 143 193 214 246 271 

Index numbers of consumer prices (July 1969/June 1970 = 100) — Indices des prix a la consommation (juillet 1969/juin 1970 = 100) 

State capital cities — Villes principales de l'Etat 
Aulmitems —— TOUS AIUICIe SR « - = «+ « = 91 94 96 100 106 112 123 142 163 185 208 
Rood eAlimentatiome. 4 = sss = = » 93 95 97 100 104 108 124 143 154 173 193 

INANCE — FINANCES 
Currency and banking (million Australian dollars) — Monnaie et banque (millions de dollars australiens) 
Money — Monnaie . se 4495 4752 5205 5447 5750 6900 7989 7910 9756 10646 11346 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . ; 1285 1365 1330 1630 2840 4777 3978 ee dE 
Government revenue and expenditure (million Australian dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars australiens) 
Total revenue — Recettes totales . . . + + + + 4779 5282 5926 6816 7667 8514 9086 11532 14764 17912 20 986 
Total expenditure — Dépenses totales . . . + - 5976 5961 6282 7072 7777 8610 9713 11896 17359 21440 24 051 
IDUCATION — ENSEIGNEMENT VAT 
Ist level (thousands) — ler degré (milliers 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 8.75 8.65 8.47 8.35 8.13 8.24 8.13 8.08 8.01 a 
Teaching staff — Personnel enseignant + . . - . 62.2 64.9 62.5 65.0 67.1 69.5 70.9 707 78.4 ; Ae 


Students enrolled — Elèves inscrits . . . + + . 1738 1766 1792 1812 1821 1821 1811 1813 1819 
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BANGLADESH 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


POPULATION 


Midyear population — Population au milieu de l'année 
(RAHOTI) 1 es ES EE ON 63.43 64.95 66.52 68.12 69.77 71.47 73.21 


NATIONAL ACCOUNTS (million taka) — COMPTABILITE NATIONALE (millions de taka) 


Gross domestic product at current purchasers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs d'acquisition courantes 


AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1970 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits. . . . 98 99 105 100 89 90 101 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
RICO = RIZ. Ve | APs, On: LAS 16743 17016 18007 16715 14897 15134 17 863 
Wheat——Proment 0, 54 59 94 105 112 115 91 
Supganmcane:——!Cantfielalsucre.,. s.r en ts 7 894 7711 7414 7519 7720 S775 ©5488 
Jute PTT: CIC. ANR EP 3: 1255 1055 19330: 1224 7172, I 192 "1098 
Rapeseed — Clad ae ae ee A ag tae 104 122 130 128 138 114 108 
INDUSTRY -- INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Salti— Sela. 27 ee NL A es 308 442 432 365 299 797 437 
Sugar (refined) — Sucre raffiné D ng TR cs 115 112 58 89 101 19 19 
Cotton yarn — Filés de coton . . . . . … ~~. 33.7 Soul 43.4 47.9 37.1 20.7 36.7 
Woven coton fabrics (mullion metres) — Tissus de coton 
(lion demercJe Gaal . ena. wana « 50.3 47.5 55.0 54.0 48.2 21.4 53.4 
Jute manufacturing — Produits manufacturés en jute . 410 521 526 596 478 320 453 
Newsprint — Papier journal. . . . . . . . 37 39 40 36 30 16 28 
Céement—={eimentaer oa. eee ee Pe? Lae 76 83 64 54 67 23 31 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
Electric energy (production) (million RWh) — Energie 


électrique (production) (millions de RWh) . . . . sa see Ss aie ses 926 1171 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Gottom=—="Gotot) sn «= «2 5 %© «© wis Beer vole Rats tes wares 27 48 
Steele uNGian f) Oceate y ON oo ene so ale aos a ee wk te a 79 187 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . 56.3 70.9 76.1 90.4 97.7 78.1 129.3 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 3227 3343 3549 3317 2095 755 2800 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . 1323 1316 1185 1568 1038 164 667 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 1068 1187 : 1105 1344 810 1023 987 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 3753 3224 3964 3595 3005 5759 4060 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (nullion taka) — Valeur (millions de taka) 
Imports’ Importations » . <9... . : « 1567 1327 1945 1818 1575 rage Say OG 
Exports —— Exportations’. 1. . . = « «© m « 157520 1484. 1.543 5 167001 251 eae TOS 


PRICES — PRIX 


1974 


74.99 


51833 48993 42464 43898 69820 124551 


96 


16 930 
111 

6 443 
724 
99 


170 
89 
41.4 


72.5 
508 
27 
53 


1 296 


41 
103 
127.0 


3 331 
639 


983 
4159 


7 320 
2 983 


1975 


|| 78.96 


107 129 


106 


19 143 
117 
6 741 
794 
116 


750 
100 
41.4 


77.4 
451 
29 
129 


1 378 


40 
93 
82.8 


1 126 
6 476 


10 842 
3 136 


Index numbers of consumer prices (July 1969/June 1970 = 100) — Indices des prix à la consommation (juillet 1969/juin 1970 = 100) 


Allitenis —= Vousartidies | 5 5 9h). eee a ae t= ears 100 105 122 182 252 408 
Food — Alimentation. . . . ... . . uae ye Bes 100 105 122 185 263 470 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million taka) — Monnaie et banque (millions de taka) 
Money — Monnaic . . , te 3061 3200 3670 4290 3875 6795 8084 9577 9 662 
Currency outside banks — (A A hors 
DANS 0) ee .en. : raté 1735 1877 2210 2590 2066 2898 3212 4026 3618 
Government revenue and okie Fu (ules taka) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de taka) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . , ne. ss nde — Lars +. ... 3639 6456 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . , ai ‘Se oh "tr ee vas .:.1 1 8436/10 528 
SS ee eee eee ee 


16 


1976 


80.82 


104 942 


102 


17 627 
218 

5 981 
863 
112 


558 
88 
40.0 


68.1 
486 
20 
160 


1 385 


44 
102 
146.7 


1255 
3 629 


14 703 
5 552 


380 
379 


10 692 


8 817 


9 743 
15 319 


1974 


82.71 


117 820 


110 


19 300 
260 

6 500 
1 026 
115 


142 
37.4 


62.3 
498 
15 
313 


40 


165.8 


13 993 
6 670 


383 
367 


12 563 


4 902 


9 394 
17 705 


BRUNEI 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


ee i 


7.196 1969 1970 1971 . 1672. ‘197 
POPULATION 
Midyear population — Population au milieu de l’année 
(millions) 0.11 0.12 0.12 0.13 0.14 0.14 0.15 
NATIONAL AUS (million Brunei dollars) — COMPTABILITE NATIONALE (millions de dollars du Brunei) 
Gross domestic product at market prices — Produit 
intérieur brut aux prix du marché 424.3 490.9 491.7 546.3 600.9 762.6 976.0 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) 
270 = 00). ; Huet Le 80 87 97 100 85 82 103 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Rice — Riz (paddy) . 6 6 7 7 4 4 6 
Cassava — Manioc 2 2 2 2 3 3 2 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Crude petroleum — Pétrole brut bu hc 5099 5978 6107 6685 6341 8823 11053 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 
Motor spirit — Carburants pour moteurs . 14 13 13 12 11 14 16 
Distillate fuel oïls — Huiles légères 17 20 25 29 30 29 27 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de kWh) . 100 104 126 138 150 192 200 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (millers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . 6.9 7.8 9.0 10.4 12.6 15.2 ii 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires 17 1.9 2.2 2,2 2.2 3.0 3.3 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . 53 34 16 83 199|| 7827 12819 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . 200 274 340 345 422 359 387 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Brunei dollars) — Valeur (millions de dollars du Brunéi) 
Imports — Importations 130.9 206.6 218.7 256.1 456.6 300.2 323.2 
Exports — Exportations 248.3 281.4 270.1 292.1 323.6 497.4 852.1 
PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices (June 1970 = 100) — Indices des prix à la consommation (Juin 1970 = 100) 
All items — Tous articles . 98 100 99 100 98 97 106 
Food — Alimentation . dale 98 100 99 100 100 99 107 
Household requirement — Entretien ménager 102 100 100 100 100 97 106 
Clothing — Habillement 100 100 100 100 75 74 94 


FINANCE — FINANCES 


Government revenue and expenditure (million Brunei dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars du Brunéi) 


Total revenue — Recettes totales 
Total expenditure — Dépenses totales . 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
1st level — ler degré 
Number of schools Nombre d'établissements 
Teaching staff — Personnel enseignant . 
Students enrolled — Elèves inscrits . 


142.2 
154.2 


109 
1191 


TOU, 
185.7 


117 
1143 


222.6 
204.9 


120 
1 230 


186.8 


204.4 


128 
1190 


209.0 


229,9 


131 


1 406 


256.0 


216.3 


134 
1 478 


256.6 
226.4 


137 
1 529 


1977 


0.19 


10 140 


29.6 
5.1 


23 101 
608 


680.4 


3263.5 4 000.0 


1974 1975 1976 
0.15 0.16 0.18 
2 549.4 2691.3 3 441.0 
147 158 164 
10 10 10 
2 2 3 
9284 9350 10100 
14 19 20 
32 30 30 
212 230 240 
19.6 22.4 24.7 
3.2 4.1 4.5 
11253 13171 21091 
405 444 415 
450.9 648.9 642.5 
2 388.3 2 465.4 
138 
139 
142 
135 
1027.4 1564.4 
283.7 481.0 
136 138 146 
1584 1582 1679 


26245 26706 27580 27941 29692 30652 30772 30747 30109 30 824 
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BURMA — BIRMANIE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


POPULATION 
Midyear population — Population au milieu de l'année 151 
(GQullion\ ee a ee RER 25.30 25.87 26.44 27.03 27.64 28.26 28.89 29.52 30.17 30.83 31.5 
MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
Total unemployed — Nombre total de chômeurs . . . 89400 70100 72800 76400 90 000 108 200 122600 118 200 119 800 151 000 


NATIONAL ACCOUNTS (million kyats) — COMPTABILITE NATIONALE (millions de kyats) 


Gross domestic product at current purchasers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 8198 9341 9915 10260 10437 10772 11735 14700 19325 23519 


AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1970 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits. . . . 94 96 96 100 100 94 105 105 110 113 114 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
RICE Uz (Daddy) eee) eer uj tg rcnneg 7769 8023 7985 8162 8175 7361 8602 8583 9145 9307 9525 
Maize — Mais. . . songs 68 62 68 67 73 59 73 81 62 64 65 
Groundnuts (in shell) — ‘Arachides (en " coques) >< 389 398 444 529 502 391 412 467 517 520 530 
Sugarcane — Canne a’suctre. =. = « + © « « 1584 1446 1308 1436 1632 2038 1944 1687 1204 1612 1660 
Cotton (lint) — Coton (fibre). . . . . . . 16 11 12 15 15 15 13 15 16 16 16 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Crude petroleum — Pétrole brut. 587 729 794 801 875 968 973 960 972 1163 1301 
Lead ore (Ph content) — Minerai de lomb (teneur de 
Pb). ee oc + es Mt eerie 13.2 10.7 11.4 4.5 7.5 6.3 10.3 9.8 10.5 3.8 
Sugar, raw — Sucie brit a ee 5 Se, wore we Sees pg Ip 80 90 95 100 100 80 82 80 sae 
Cotton yarn — Filés de coton. . : 6.1 7.5 7.4 6.1 6.2 6.3 7.5 4.2 6.8 10.8 14.6 
Gunny bags (million pieces) — Sacs de fe (milons 
d'unités) : . ; : A PES IVe FA | 20.5 16.6 18.2 19.3 19.6 20.9 11.0 17.6 18.1 16.0 
Cement — Ciment itt oF le dm ad te ie 132 176 183 167 197 214 193 172 184 233 269 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — as 


électrique (production) (millions de kWh). . . 542 553 567 600 660 780 775 758 898 968 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Siigare—vlcress ee es pes ils ety Gols -s 68 55 85 95 97 100 102 80 80 80 a 
Cotten — Coton Mr wile Nese aio Be 9.8 14.1 11.9 13.0 15.2 14.1 14.1 14.1 119 13.0 14.0 
Ste PA CIOT 2 ee M: COR CU. + 75 87 110 113 107 83 79 81 115 96 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 


Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres . . . 2558 2417 2415 2360 2389 2615 3037 1453 3186 3469 2781 

Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . es 871 780 824 743 806 778 624 208 399 382 390 
International sea-borne shipping (thousand metric ome) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 

Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 837 576 645 991 1172 1113 784 246 505 558 744 

Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 915 980 919 913 908 647 612 222 685 484 516 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million kyats) — Valeur Ce de I ag! 
Imports — Importations . . re 741 859 785 807 933 867 703 1047 1406 1311 1320 
Exportsi— Pxportatons 2 5 5. 9. ek 590 526 625 512 603 655 690 1018 1015 1260 1586 
PRICES — PRIX 


Index numbers of consumer prices (Rangoon) — Indices des prix à la consommation (Rangoon) (1970 = 100) 
All items — Tous articles. . . ro deu che 104 100 102 110 136 172 227 278 274 
Food and beverages — Alimentation et boissons ra es es 108 100 102 115 150 187 254 300 291 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (end of period) (million kyats) — Monnaie et banque (fin d'exercice) (millions de kyats) 


Money — Monnaie . . RER ee 2310 2351 2357 2364 2484 2973 3712 4656 5610 6132 6623 
Foreign assets — Avoirs extérieurs . . ; 849 670 665 || 100 67 —54 89 348 155 ons 
Exchange rate: kyats per $US — Taux de chmagei kyats 
par dollar EU . . — 4.800 4.810 4.792 4.802 5.469 5.402 4.862 4810 6.678 6.732 7.087 
Government revenue and béni (million boas — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de kyats) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . ... 6157 6704 7398 7148 7782 7461 3645 9113 12231 16 298 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . ... 6206 7030 7453 7524 8056 7838 4331 10212 12580 16 438 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 


Number of schools — Nombre d'établissements .  . 13943 14267 15899 16599 17399 18299 19299 
Teaching staff — Personnel enseignant . . AT 46857 50449 64193 65326 68156 71136 74 266 vey a oe 
Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 2635 2791 2857 3015 3178 3199 3300 3359 3404 3476 


$$ KL 


eae 
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CHINA — CHINE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


POPULATION 
Midyear population — Population au milieu de l'année 
KH Ons) men eee CT las ON 734.32 746.62 759.13 771.84 784.79 797.96 811.35 824.96 838.80 852.13 865.68 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) 
(1970 = 100) D eee eee ee 93 92 95 100 104 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) : ie = ne oe ne a 
Rice — Riz. . . . . . . . . . . . 102162 100799 104041 112726 118 031 114 197 120954 127 213 128 667 129 054 131 472 
NCA oe hromente as ST Le. 28024 27017 29010 31004 33302 35002 36001 37001 41003 43001 40 003 
Boley SON Fas Jee aR EE eee eee ie een 15001 15001 15501 16701 16701 15201 16501 15400 15200 15401 15401 
Maizer Mais ae mete 0 - 26064 26051 27045 29057 30057 29071 30084 31107 32138 33114 33615 
Sugar cane — Canne À sucre «+ . . .... . 32252 35447 35542 36346 39213 39419 40314 43206 42348 45101 47410 
Potatoes — Pommes de terre. . . . ... . 28023 28002 30028 32024 34034 32027 36027 36026 40040 41244 41646 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . 87720 87445 95702 99441 105391 94928 109 204 108788 114 403 115051 117 164 
Soybeans7——"Soja nme. ee eee 11175 10743 10987 11645 11741 11630 11831 11867 12062 12053 12055 
Groundnuts — Arachides . . . . . . . . . 2437 2256 2451 2772 2678 2494 2698 2794 2891 2889 2781 
Cotton seed — Graines de coton . . . ... . 3861 3601 3513 3992 4425 4251 5075 4987 4770 4699 4614 
Cotton (lint) — Coton (fibre) . , . . . . . LOST SOINS TENTE 2 125) 7 S882 195 2 5552 6750001530 
can DRM i hae. us, ne de sores Me 199 214 231 247 260 291 309 309 316 S20 336 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal (million metric tons) —Charbon (millions de tonnes) 300 325 383 392 390 400 430 450 470 480 500 
Iron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Fe) . 15400 21000 22000 24000 26000 26000 28000 30000 32500 32500 
Bauxite Re cy soe se BS KS) NP oy 350 380 450 500 550 550 760 970 970 14100 
Magnesite — Magnésite . . . . . . . . . 800 900 900 1000 1000 1000 1000 1000 1000 1000 see 
Crude petroleum — Pétrole brut. . . . . . . 11000 15000 14600 23930 36650 42950 51250 65000 75000 85000 95000 
Salt — Sel. . . . 13000 15000 15000 15600 16500 18000 20000 25400 29900 30 000 


Natural phosphate (P,O, content) —Phosphates naturels 
(CRE AE PO) RON a DE, 7 1100 1200 1400 1700 2200 2600 3000 3000 3400 3750 
Sulphur (native) (S content)—Soufre natif (teneur de S) 130 130 130 130 130 130 130 130 130 130 


Heiss Sieh See On ae ee en eran 2575 2650 2750 2900 3050 3150 3300 3900 4000 4000 
Cotton yarn (pure) — Filés de coton (purs) . . . 1518 1453 1450 ee sé A Ho CHE one wee 
Newsprint — Papier journal. . . . - . . . 420 471 521 571 621 671 725 1000 1098 1100 
Coke oven coke — Coke de four. . . . . . . 13000 15000 17000 18000 22000 24000 26000 24000 26000 28 000 
Cement —Cimenty NO ee ea es 0: 8000 9000 10000 10000 17000 21000 25000 25000 30000 35000 
Pig iron and ferro-alloys — Fonte et ferro-alliages . . 14000 19000 20000 22000 23000 26000 28000 30000 32000 30000 
Crude steel =—Aciter brit. wake CDR - 9 = + 11000 15000 16000 18000 21000 23000 27000 27000 29000 27000 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millionsdeRWh). . . . 60000 65000 71000 77000 91000 102000 112000 118 000 126 000 138 000 


CONSUMPTION — CONSOMMATION 


Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Cotton Coton. UT MENT ee” Seer = 1 821 1 886 1 886 1886 2016 2298 2450 2602 2667 2689 2602 
Steel A CIC ee BS 9 Te 17136 18448 19627 22504 24003 26092 28 989 30816 35 184 


TRANSPORT — TRANSPORTS 


International sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 
Goods (thousand metric tons) — Marchandises (milliers de tonnes) | 
loadedi= Embarqués LC ee 14492 11098 10800 7500 7710 8050 10 100 


Unloaded — Débarquées . . . - + + = > 19703 22994 24900 15500 14000 14500 15000 
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DEMOCRATIC KAMPUCHEA — KAMPUCHEA DEMOCRATIQUE 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


POPULATION 
Midyear population — tr or au milieu de l’année 
(millions) 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


Gross domestic product at current purchasers values 
(thousand million riels) — Produit intérieur brut aux 
valeurs d’acquisition courantes (milliards de riels) . 


AGRICULTURE 


Production index — Indices de la production 
(FAO) (1970 = 100) oa. Aer: 
Production (thousand metric tons — Pre de es) 
Rice — Riz (paddy) . 
Maize — Mais 


Rubber — Caoutchouc 


INDUSTRY — INDUSTRIE 


Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Cotton yarn (metric tons) — Filés de coton (tonnes) . 


Cement — Ciment 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (milion kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de kWh) . 


CONSUMPTION — CONSOMMATION 


1967 


6.42 


32.9 


74 
2 457 


150 
53 


1 400 
51 


95 


1968 


6.56 


36.4 


91 
8 251 


154 
49 


1 156 
58 


112 


1969 


6.70 


40.9 


78 
2 503 


118 
46 


1 139 
57 


128 


1970 


7.06 


100 


3 814 
137 
13 


171 
38 


133 


1971 


7.26 


148 


1972 


7.46 


62 
1 927 


80 
15 


1 094 
53 


166 


1973 


7.67 


44 
1 050 


73 
17 


414 
78 


150 


Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


Sugar — Sucre 

Rubber — Caoutchouc : : 
Phosphate fertilizers — Engrais Nés : 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railways — Chemins de fer 
Volume of trafic — Volume du trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres 
Freight ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres 


9,9 
2.8 
1.0 
0.3 


142 
66 


10.8 
3.0 
1.0 
3.0 


173 
70 


Shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes (milliers de tonnes) 
International sea-borne shipping (Ports of Phnom-Penh and Kompong-Som)—Transports maritimes internationaux (Ports de Phnom-Penh et de Kompong-Som) 


Goods loaded — Marchandises embarquées . 485 503 427 374 217 48 
Goods unloaded — Marchandises débarquées 595 699 820 501 409 497 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million riels) — Valeur (millions de riels) 
Imports — Importations . 3 3365 4043 4262 2893 4191 12158 
Exports — Exportations 2907 3098 2729 2124 825 1204 
PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices (Phnom-Penh) — Indices des prix à la consommation (Phnom-Penh) (1970 = 
Working class families (all A. — Classe ouvrière 
(tous articles) ’ 79 84 89 100 171 215 
Middle class families (all items) — Classe moyenne 
(tous articles) 85 90 94 100 169 232 


FINANCE — FINANCES 


10.8 
3.2 
0.5 
3.0 


170 
78 


8.8 
2.0 
0.7 
4.0 


109 
83 


12.0 
0.8 
LL 
1.8 


91 
10 


14.0 
| 
0.5 
2.1 


56 
10 


Currency and banking (million riels) (end of period) — Monnaie et banque (millions de riels) (fin d'exercice) 


Money supply — Disponibilités monétaires . 8374 8295 8596 14117 22419 35736 58881 100 309 . 
Currency in circulation — Circulation fiduciaire haa 
banques ae , ; 5953 6048 6150 11580 17310 22941 31622 38257 
Demand deposits in eae ee —- Dépôts à 
vue dans les banques commerciales . 2421 2247 2446 2537 5109 12795 27259 23693 
Foreign assets — Avoirs extérieurs ; 2 4111 93543 4237 3976 3907 3781 5634 
Government revenue and expenditure (million riels) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de riels) 
Total revenue — Recettes totales . 5440 5876 6030 5075 4028 
Total expenditure — Dépenses totales 6488 7000 7421 13525 18200 : 4 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Primary education — Enseignement primaire 
Number of schools — Nombre d'établissements 5716 5857 5699 1490 1450 1534 if 
Teaching staff — Personnel enseignant . 19139 21313 22607 19710 18444 20374 
Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 934.3 1024.5 989.5 337.7 484.1 479.6 wee es NS ns 
-eee i Re eee 


20 


13.0 
1.5 
Li 
1.0 


54 
10 


50 
583 


100) 
554 
543 


1974 


7.89 


35 


635 
70 
18 


50 


150 


11.5 
1.5 
1.0 
1.0 


1975 


8.11 


51 


1 500 
65 
10 


50 


150 


10.0 
1.2 
0.5 
0.9 


1976 


8.35 


57 


1 800 
75 
20 


50 


150 


10.0 
1.2 
0.5 
0.1 


1977 


8.61 


55 


1 800 
80 
18 


1.5 
2.0 
0.1 


FIJI — FIDJI 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


ee ee MES 1060) 1970.97 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
POPULATION 
Midyear population — ee au milieu de l’année 
(millions) . . . . RS CT TR. ee 0.48 0.50 0.51 0.52 0.53 0.54 0.55 0.56 0.57 0.58 0.60 
MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
Index numbers of employment — Indices de ie NE en = ee 
General — Indice général. . . . ae 90.0 100.0 109.0 113.2 119.2 129.9 135.6 135.7 
NATIONAL ACCOUNTS (million Fiji Dr — COMPTABILITE NATIONALE (millions de dollars fidjiens) 
Gross domestic product at current purchasers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes sae 145.8 159.3 191.8 211.9 261.3 338.3 450.0 536.0 596.3 
AGRICULTURE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
RICO RIZ (pa dy) NE PT EN 15 18 177 20 16 17 16 21 23 21 18 
Sugar cane (crop year) — Canne à sucre (campagne 
COCO) DE ER OT CUS AERA UD) 2 197 2 871 21077 2886 2545 2238 2495 7d Als! 2 160 2283 2387 
Coconuts "Noix decoco . . . . . .. . 218 245 282 249 250 260 250 253 260 265 270 
Cobra Coprahte Sees. Ge wr a: 25 28 34 28 29 29 27. PAT 24 277 29 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Sugar, raw — Sucre brut. . . 296 400 304 361 SH 320 301 273 284 307 356 
Beer (thousand hectolitres) —Bière (rsiliers a’ hécrobires) 38 48 57 72 85 102 120 150 157 161 146 
Cigarettes (millions) . . . . crete, re 911 344 369 389 405 360 406 442 473 528 548 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millionsdekWh). . . . 120 132 139 158 179 191 217 223 241 265 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
SUCRE ASUCEC ES A ele | wef corne ie 2 21.0 21.9 24.2 2557. 28.5 25.5 28.2 30.1 27.9 30.0 31.6 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . 4.2 4.9 4.8 4.9 6.2 725 6.8 9.2 UP 9.0 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . 8.0 8.2 9.2 11.0 19 16.3 16.1 16.3 16.5 1727 19.2 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . 8.8 4,3 4.0 4.7 5.6 6.3 6.8 Vell 8.6 9.6 11.0 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 519 544 593 || 573 618 479 449 480 482 445 528 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 446 482 522 631 685 719 702 682 649 725 784 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Fiji dollars) — Valeur (millions de dollars fidjiens) 
impons — Importations : JDE » 36 « On, « 56.29 68.40 77.89 90.50 111.55 131.55 174.64 219.33 221.75 238.04 280.95 
Exports — Exportations. 5 » . 2 « « © , 42.66 49.12 53.23 62.31 61.72 65.58 74.43 123.74 142.29 122.52 159.54 
Index — Indices (1970 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations. . . 7729 84.6 92.2 100.0 121.4 120.6 135.0 136:2) 12551271 
Export quantum — Quantum des exportations . . . 92.4 101.0 94.5 100.0 96.6 84.0 84.4 78.3 91.3 76.1 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . 88.2 90.6 93.7 100.0 105.6 111.2 134.4 190.0 2016 230.6 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . 78.2 83.0 92.2 100.0 98.6 117.6 136.2 265.3 268.9 252.6 
Terms of trade — Termes de l’échange . . . . . 88.7 91.6 98.4 100.0 93.4 105.8 101.3 139.6 133.4 109.5 
PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (1970 = 100) 
AllMtems =NTous articles (a0 =) es se) re 93 96 100 106 116 129 148 167 186 199 
Food — Alimentation. . . . . . . . . tba 92 96 100 109 122 146 169 190 196 211 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million Fiji dollars) — Monnaie et banque (millions de dollars fidjiens) 
Money — Monnaie . . TS 31.6 38.7 42.9 45.9 5232 63.5 81.9 83.7 84.5 
Government revenue and ie lon Fiji A eis — oem et dépenses de l'Etat (millions de dollars fidjiens) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 28.4 32.3 37.6 42.1 53.0 59.1 72.9 80.9 113.3 128.8 134.3 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 29.1 30.7 34.4 39.9 46.8 56.7 70.4 79.0 1084 129.7 150.3 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
st level — ler degré 
| toe of metals — Nombre d'établissements . . 594 600 608 616 627 635 638 636 641 
Teaching staff — Personnel enseignant . . + : . 3027 3161 3446 3773 3911 4015 4147 noi 4 


Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 104.97 110.91 116.15 121.37 126.33 130.44 133.89 
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HONG KONG 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


—————————————————————————— 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


POPULATION 
Midyear population — Population au milieu de l’année 
(nillions\ RL ee he os RE ee MERE EEE 3.72 3.80 3.86 3.96 4.05 4.12 4.21 4,32 4.40 4.44 4,51 


MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
Index numbers of employment — Indices de l'emploi (1970 = 100) 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . 74.8 82.8 93.9 100.0 1041 105.2 107.0 100.7 101.6 120.7 125.0 


NATIONAL ACCOUNTS (million Hong Kong dollars) — COMPTABILITE NATIONALE (millions de dollars HK) 


Gross domestic product at current purchasers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 12411 13356 15791 18670 20976 24156 30736 35252 37266 47 402 


AGRICULTURE 
Livestock numbers (thousands) — Elevage (milliers de têtes) 
Cattler==Bovins: ss va usu Skee kn ces 11 11 14 13 12 12 11 ll 10 10 10 
Pigs — Porcins . . Pe oe S 266 307 371 406 522 534 373 335 386 440 461 
Total fish catches (nominal nek aun ~ metric tons) — 
Pêche: prises (nominales) (milliers de tonnes) . . . Are Sake Ue 3 123.5 127.1 184.7 1278 139.4 151.4 157.9 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Iron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Fe) 80 90 93 95 81 81 75 80 84 19 Can 
Cotton yarn, pure — Filés de coton (purs) . . . . 137.3 147.6 144.2 1486 139.6 1153 134.4 148.7 173.4 196.1 169.4 
Woven cotton fabrics (million square metres) — Tissus 
de coton (millions de mètres carrés) . . . . . 613 661 640 645 647 533 597 558 682 822 676 
Wool yarn, pure — Filés de laine (purs) . . . . 7.9 8.7 11.0 12.1 9.4 10.0 9.0 5.9 6.1 Ti 4.8 
Genent—"Ciment- 5 ks No: us, 215 375 378 430 512 408 441 571 575 765 1 029 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de RW) . . . . 3464 3948 4586 5097 5574 6193 6809 6722 7374 8342 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


NE D op Ne 5: i ese a UP Ta 4.79 548 5.41 5.94 6.20 6.44 6.65 6.34 6.32 6.63 ses 
Suga oes OUuCKC a ats, ua a Se aru eae eu ees 79 84 81 80 92 76 97 86 85 77 390 
Cotton == ‘Coton. seep: cel be ee en E TT 159.1 167.8 168.0 167.0 174.0 150.0 149.0 180.0 173.0 235.0 203.0 
Ste ACID ans DiGi ad ein ome 5 CD. 398 463 516 687 654 579 766 784 725. 1155 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées. . . . 2612 2637 2999 3211 3205 3821 4465 4920 5083 5967 6525 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 8579 9017 9812 10631 11654 12292 13342 13709 13518 17374 19112 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Hong Kong dollars) — Valeur (milions de dollars HK) 
Imports "Importations = = . . « .» » « -» 10449 12472 14893 17607 20256 21764 29005 34120 33472 43293 48701 
Exports —\Exportations . . . .». . 5s » « « 8781 10570 13197 15238 17164 19400 25999 30036 29832 41557 44833 
PRICES — PRIX 


Index numbers of consumer prices (July 1973/June 1974 = 100) — Indices des prix à la consommation (juillet 1973/juin 1974 = 100) 
All items — Tous articles... shia nee ste ck dés bu er 107 108 112 118 


Rood Alimentation; Wy. «lle « @ os . nae EM ah “aie + sk wh 106 104 107 114 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million Hong Kong dollars) — Monnaie et banque (millions de dollars HK) 


Money — Monnaie . . ae: 4633 4965 5642 6548 7891 11412 9062 9287 11412 14050 18081 
Government revenue and ue (million Hosp Kong dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars HK) 

Total revenue — Recettes totals. . . . . . . 1959 2148 2557 3154 3640 5031 5518 6239 6990 8342 11137 

Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 1849 1934 2105 2510 2967 4385 5374 6622 6575 7362 10239 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 


Number of schools — Nombre d'établissements . .  . 1647 1656 1602 1547 1427 1339 1250 41185 1126 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . . . 21388 22370 22444 22383 22953 22538 22093 21641 20666 as vie 
Students enrolled (thousands)—Eleéves inscrits (milliers) 692 726 746 761 757 743 722 695 659 624 591 


INDIA — INDE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


EE te so MP ue 1m 
POPULATION 
ee ne — Population au milieu de l’année 
millions 
A Cl Re ee 504.16 515.41 526, 
MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 6.99 538.81 551.07 562.91 574.81 586.66 598.43 
ie ee of Se aa — Indices de l’emploi (1970 = 100) 
anufacturing — industries manufacturières . . . 95.0 95.2 97.0 100.0 10 
: ; : À 2.2 106. : 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE i bes Ae 
Gross domestic product at current purchasers’ values 
teed million rupees) — Produit intérieur brut aux 
valeurs d'acquisition courantes (milliards de roupies) . 322.9 332.8 368.5 404.6 
AGRICULTURE Ÿ : 435.6 480.6 591.9 700.3 729.5 
canes lee — Indices de la production (FAO) (1970 = 100) 
commodities — Ensemble des produits. . . . 87 91 95 100 102 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) Ô ae 106 100 112 
a grains — Grains alimentaires SEE OUR tee ne ts 74231 95052 96013 99501 108422 105178 97036 104664 99826 
= ee Graimesoleagineuses: ssa.) a ee 6425 8303 6845 7774 9258 8746 6858 8854 8529 
ea — Cee ee Die Ce ne ee ns 385 402 394 419 435 456 472 489 487 
Cotton (thousand bales) — Coton (milliers de balles) 9266 5777 5447 5564 4763 6950 5735 5958 6758 
Jute (thousand bales — milliers de balles) . . . . 9398 6320 £2931 5655 4938 5684 4978 6220 4471 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (1970=100) 82.8 88.5 95.1 100.0 1029 1082 112.0 1143 119.3 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal -- Charbon UT ei ee Le et 68223 70813 75411 73698 71824 75658 77870 84102 95911 
Sugar, raw — Sucre NE SOS Brewer a Re ls 2357 2375 4190 4634 3959 3707 3988 4489 5048 
Cotton yarn — Filés GESCOCGONHED RE oe 896 981 951 965 881 972 998 1007 988 
Woven cotton fabrics (million metres) — Tissus de 
coton (@milons de méires) 4 + CC 7277 es 6060078708 7849 7356 8028 7824 8292 8028 
Jute manufactures — Articles manufacturés en jute . 1157 1095 986 954 1087 1110 1037 947 990 
Cement — Ciment A à 11309 11943 13624 13958 13881 15780 15016 14312 16 234 
Steel ingots — Lingots en acier . RER 6381 6448 6 468 6234 6124 6836 7297 6680 7865 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millionsdekWh). . . . 45315 51642 56543 61212 66384 70516 72796 76678 85926 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (mulliers de tonnes) 
(Cote ro 1e Gls es, fests) pole i asda 06. IOOIS TS TANIA O7 AL Rey 7285 1272817252 
DÉC A CIC Te ip date Dia Dee. lies 00 lie Ve 6442 5819 6059 6432 7710 9722781282 8449 8413 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . 830 799 1 131 1360 41487 1760 1839 1829 41766 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic (thousand millions) — Trafic ferroviaire (milliards) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 107.51 107.29 113.74 118.31 125.46 133.64 135.66 126.35 148.99 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . 118.92 125.20 128.30 127.41 133.31 136.57 122.39 134.86 148.25 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (mulliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . = 23049 25526 27037 29973 28347 29004 32027 30750 32120 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 26742 26777 22972 22364 26123 25354 29301 31476 30941 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million rupees) — Valeur (millions de roupies) 
Imiports’—tinportations... 5 «8. ws. 20950 19280 16630 15933 18155 16792 24861 41896 53454 
Exportsi-—sexportavions, 0 i 5 wa We 12097 13207 13763 15198 15256 18227 22656 31813 36731 
Index — Indices (1970 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . . «dts 100 84 87 105 99 114 100 99 
Export quantum — Quantum des exportations . . ee 100 106 107 107 120 125 133 147 
Import unit value — Valeur unitaire des importations ae? 100 100 93 93 97 138 239 280 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations se 100 104 106 108 120 146 183 197 
Terms of trade — Termes de l'échange . . . . . ae 100 104 106 116 124 106 Ti 70 
WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Wages (rupees) — Salaires (roupies) 
Coal mining (average weekly earnings) — Mines de 
charbon (gains hebdomadaires moyens) . . . . 46.3 49.8 52,8 54.2 56.3 60.2 7297 es) AIRS) 
Manufacturing (average monthly earnings) — Industries 
manufacturières (gains mensuels moyens) . . . 189.2 204.1 215.9 227.2 235.1 250.7 | 261.3 260.9 
Index numbers of consumer prices (industrial workers) — Indices des prix à la consommation (travailleurs industriels) (1970 = 100) 
Allitems Tous AUS EP 93 96 95 100 103 110 128 165 174 
FINANCE — FINANCES Le ) + ; " dau 08 
Currency and banking (thousand million rupees) — Monnaie et banque (millaras de rouptes 
ie Mondes. 5 e #6 rf HERBE 51.03 53.89 60.36 67.81 77.06 86.96 101.62 112.96 122.80 
Foreign assets (Reserve Bank of India) — Avoirs 
extérieurs (Banque de réserve de l’Inde) . . . . 0.34 1523 4.30 6.42 7.62 ae aa bees 6.44 
Call money rate — Taux de l’argent au jour le jour . 5.71 3.79 3.91 5.38 5.83 4. } ; 
Government revenue and expenditure (million rupees) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de roupies) 
t— G rnement central 
RARE ee ae ad Sto TE LE 30611 35151 39458 42388 52967 57 ve 2 2. es Pe = ee 
Expenditure — Dépenses . . . . + + = . 45116 46380 50479 56731 70512 7912 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT es 
Ist level (thousands) — ler degré (milliers) . 


Number of schools — Nombre d'établissements . . : ee - ee : Age : rs Joe 3 ade : ar 4 ce : ce 
Teachi taff — Personnel enseignant . A : : : : mens : i ! 
Se nite — Elèves inscrits . . 52241 55930 54400 57 045 ... 61426 63193 63843 64708 
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INDONESIA — INDONESIE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
POPULATION 
Mid lation — Population au milieu de l’année 
ions i + À : eee, aoe 108.8 111.2 113.6 1162 118.4 1216 1246 1276 130.6 131.1 || 143.8 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product at current purchasers values 
(thousand million new rupiahs) — Produit intérieur brut 
é leurs d’acquisition courantes (milliards de nou- 
nt M i a PP nt me ... 1994 2718 3340 3672 4564 6753 10708 12642 15 467 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1970 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits. . . 80 94 96 100 102 102 110 117 117 120 119 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Rice a aL (DAT) ee CO ER ee. 13222 17163 18020 19337 20190 19574 21490 22732 22330 23300 22 100 
Sugar cane — Canne te ee CT 10212 8858 10082 9748 11227 11650 10848 13427 13074 14549 15 076 
Copra,;—?Copral’ tees 6. Efea < es. 664 821 803 840 855 840 676 855 885 949 950 
ed STORE re ig Bias Ae noce ec cr a 71 73 71 64 62 60 67 65 70 73 75 
Rubber ——(Caontchouc . | % « «=~ Geen « 701 794 880 815 819 774 886 855 822 847 850 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Natural gas (teracalories) — Gaz naturel (téracaloriés) ee ee st ... 11620 11390 7430 10460 21490 30480 a 
Crude petroleum — Pétrole brut. . . . . . . 25301 29863 36768 42598 44826 54210 66952 67499 64138 74195 93 948 
Tin concentrates — Concentrés d’étain. . . . . 13.8 16.9 16.5 19.1 19.8 21.8 22.5 25.7 25.3 23.4 25.1 
Bauxite. . TT ee 912 879 765 1229 1238 1276 1229 1290 993 940 1301 
Sugar, raw — Sucre brat. jal Peay Meee aoe te 615 602 732 708 834 889 875 935 1000 1 380 
Motor spirit — Carburants pour moteur + md ee 1217 1293 1285 1441 1506 1342 1514 1645 1875 1546 
Kerosene — Kérosène . ET MINE 1740 1850 2058 2092 2056 2625 3253 2669 2247 2758 
Distillate fuel oils — Huiles légkees OC CE a ee 1 534 1 388 1158 1627 1434 2047 2407 2405 2475 2 704 
Residual fuel oil — Huile lourde . . : 4256 4425 2475 2306 $3428 7724 9JU0I9 7258 5774 7662 ve 
Tin metal (metric tons) — Etain métal (tonnes) . : 1505 4630 7762 5190 9218 12010 14632 15065 17826 23322 24 005 
Manufactured gas (ter: ue — Gaz d'usine (téraca- 
Leet 5 eS FOUT a 176 154 119 115 137 140 140 126 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de RWh) . . . . 2020 2100 2200 2300 2550 2650 3150 3500 4030 4050 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Cotton — Coton.” 2° 2 MUC lt le 21,7 217 27,2 38.0 43.0 51.0 48.0 54.0 56.0 68.0 65.0 
Steel — Acier . . . MR LEE 208 249 328 442 595 715 1130 1280 1448 1382 as 
Nitrogenous fertilizers — Eng azote. eg tea 109.9 1052 198.2 105.5 201.7 196.3 347.4 350.0 345.0 341.9 351.2 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 4998 3884 3407 3378 3545 3344 3058 3468 3404 3258 3809 
Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . à M 659 655 860 855 949 1039 1137 1118 916 717 853 
International sea-borne shipping (thousand metric ee — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 21634 26406 35260 44094 49702 61184 77761 80889 73211 83717 95298 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 1677 2877 3355 3715 4336 6022 9943 10444 10383 12039 13 908 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million US dollars) — Valeur einen de dollars EU) 
Imports — Importations . . . 649 716 781 1002 1103 1562 2729 93842 4770 5673 6290 
Exports — Exportations . . . . . . = +» « 665 731 854 1108 1234 1778 3211 7426 7102 8546 10853 
PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices (Jakarta) — Indices des prix à la consommation (Djakarta) (1970 = 100) 
Alkatems TOUS articles . . 1 « « « » + 33.7 75.8 89.1 100.0 1044 111.1 1456 204.7 243.8 292.2 9324.4 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (thousand million new rupiahs) (end of period) — Monnaie et banque (milliards de nouvelles roupiahs) (fin d'exercise) 
Money — Monnaie. 51.5 113.9 183.4 250.2 320.8 474.6 669.0 937.5 1250.1 1602.9 2022.0 
Currency outside banks — Circulation fiduciaire hors 
banques . . Ft OUR Sr 34.1 74.7 115.7 154.6 199.4 271.8 9375.0 4942 625.8 7790 994.7 
Deposit money — ! Dépôts sn de vee 17.4 39.2 67.7 95.6 121.4 202.8 2940 443.3 6247 823.9 1027.3 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) AS —12.5 32.1 27.6 23.3 14.5 220.9 295.3 661.0 —343.4 —49.7 500.2 
Government revenue and expenditure (thousand million new rupiahs) — Recettes et dépenses de l'Etat (milliards de nouvelles roupiahs) 
Total revenue — Recettes Totals es, «ee ee eee 60.2 149.7 243.7 344.6 428.0 590.6 967.7 1753.7 2241.9 2906.0 3535.4 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 83.8 175.3 320.2 432.3 494.0 682.9 1093.6 1904.2 2651.8 34948 4077.4 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level (thousands) — ler degré (milliers) 


Number of schools — Nombre d'établissements , . 57.3 60.4 63.0 64.0 65.9 66.2 66.4 66.9 72.8 
Teaching staff — Personnel enseignant FORTE 287.8 320.0 323.3 514.0 534.8 548.4 556.7 573.1 603.3 
Students enrolled — Elèves inscrits . . . . . . 12473 12235 12802 14870 15120 16140 16644 17387 18233 
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IRAN 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


POPULATION 


Midyear population — on. au milieu de l’année 


(1/070) ES : 26.30 27.08 27.89 28.66 29.78 30.55 31.30 32.14 33.02 33.59 34.27 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


Gross domestic product at current purchasers’ values 


(thousand million rials) — Produit intérieur brut aux 
valeurs d’acquisition courantes (milliards de rials). . 577.1 658.8 741.9 841.5 1014.3 1264.4 1860.9 3159.8 3589.0 4689.2 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1970 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits. . . . 86 96 98 100 100 112 114 119 121 131 136 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Rides RIZ (paddy), ss. ee EE OR 960 980 1020 1056 1046 1200 1334 1313 1430 1566 1650 
Wiheat——sRromenty © 9. S20. 1 kk 3803 4194 4029 4004 3804 4545 4600 4700 5570 6044 6200 
Barley — Orge . . Re 85 OBL is 1085 1160 1143 1 083 901 1 009 923 863 1438 1487 1600 
Cottonseeds — Graines de COLOR Win RS Te 211 288 300 288 268 376 363 432 252 296 315 
DEAR TR CR Nee ee ee oui OU - 16 20 19 19 16 22 23 24 21 22 24 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (1970—100) 68 74 91 100 119 142 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal — Charbon . . 290 297 490 530 600 1000 1050 1200 1000 900 850 
Natural gas (teracalories) - — Gaz naturel Canoe) 14 15 44 aS) 147 167 187 208 205 Zu 
Crude petroleum (million metric tons) — Pétrole brut 
(millions de tonnes) : eee Ns 130.6 142.4 168.3 19192268. 252.0 252.8 30-2 926726 2295. 2ei20 
Sugar (raw value) — Sucre (non raffiné) . ; : 457 458 DO”, 617 637 598 650 524 606 650 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 
Motor spirit — Essence à moteur. . . . . . 2583 2717 2699 2813 3041 3055 3165 3236 3582 3835 
Kerosene — Kérosène . . Se D; 91520. 3918 £4192 3942 3891 4347 4335 4455 5089 5 363 
Distillate fuel oils — Huiles lépères RE A 3216 3479 4286 4726 5114 5085 5457 5493 6450 6864 
Residual fuel oi — Huile lourde . . . . . . 9330 8848 11904 12580 13236 12646 13325 14781 15300 14512 
Cement — Ciment . . : ere Tol 2000 2.342, eZ 575) 2.600) 310720) 3489 4523 5370 5500 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 


électrique (production) (millions de RWA) . . . . 4410 5008 5862 7044 8309 9100 12093 14005 15700 17311 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Cm ee ee nes |, 54.2 585 650 65.0 610 600 690 730 76.0 79.0 81.0 
SCG AC ICI ewe eee Ge ie oi: ge Olas ASIE GAS 1240) 1728 1 8049 2568 2973 $382 4919 Seats 
Tin — Etain . . OP eee 0.25 0.25 0.24 0.24 0.24 0.28 0.50 0.50 0.50 0.50 0.50 
Nitrogenous fertilizers: — Engrais azotés > sae me : 32.0 46.0 49.0 55.0 65.3 107.3 123.8 194.1 188.5 190.0 203.3 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées. . . . 116920 128567 154453 179668 211 005 237 251 274503 279 064 190 944 191 160 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 2305 2681 2436 2499 4112 4114 5516 8268 10968 13644 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (thousand million rials) — Valeur (milliards de rials) Ma ea 
I fs limportations= =. ss A > sl = = « 85.2 104.8 115.7 1259 141.9 182.5 233.0 367.4 ; b : 
ees --- ee: A Er: Ox 146.2 142.5 159.1 198.7 289.8 306.0 425.8 1459.0 1367.1 1651.3 1712.1 


PRICES — PRIX 
Index numbers of wholesale prices (21 March het dl March 1971 = 100) — Indices des prix de gros (21 mars 1970/20 mars 1971 = 100) 


General — Indice général . . é 94 93 100 107 113 128 150 158 179 
Index numbers of consumer prices (21 tea. 1970/20 Mase 1971 — 100) — Indices des prix à la consommation (21 mars 1970/20 mars TYAN = 100) 
Aliens sions articles “Gy; - a « eo Ns « 94 95 98 100 105 112 125 144 158 184 


FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (thousand million rials) (20 of December) — Monnaie et banque (milliards de rials) (au 20 décembre) 


78.09 381.45 458.24 668.04 822.02 
M — M : : 96.87 105.14 111.93 128.34 154.93 214.33 2 
Time and it ee -- Dépôts à terme dé épargne 58.74 74.63 99.73 121.35 154.68 204.44 267.53 397.69 591.64 ae See 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . . 95.01 23.07 26.12 19:89 48:05 76. ie 81.08 556.42 597.82 601. : 
— iliards de rials) 
Government revenue and expenditure (thousand million rials) Recettes et dépenses de l'Etat (mz 
Total revenue — Recettes totales + . . . . = . 110.2 136.2 163.2 184.8 260.8 308.4 4844 1418.5 1617.0 se are 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 140.3 179.2 199.9 238.9 315.8 386.9 498.4 1250.1 1761.4 : : 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
beanies ofthicl: — Nombre d’établissements . . 15429 15556 15776 25758 26024 28357 33930 35796 
Teaching staff (thousands) — Personnel nee 


(milliers) 81.13 85.16 89.32 105.29 103.13 97.07 120.02 135.02 152.11 
aa ; 
Students enrolled pee ities inscrits (milliers) 2576 2753 2916 3416 3231 3446 3646 4119 4 46 


RE ee 


25 


JAPAN — JAPON 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 


POPULATION 
Midyear population — + paie au milieu de l’année 
(millions) . . Ut, 100.83 101.96 103.17 104.34 105.69 107.18 
MANPOWER — MAIN-D" OEUVRE 
Index numbers of employment — Indices de l'emploi (1970 = 100) 
General — Indice général . . CE ir 96.6 98.2 99.0 100.0 1005 100.6 
Manufacturing — Industries manufacturières SRE 92.4 95.3 97.6 100.0 101.0 101.0 
NATIONAL ACCOUNTS (thousand million yen) — COMPTABILITE NATIONALE (milliards de yen) 
Gross domestic product at current purchasers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 43676 51750 59838 70868 79387 90634 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1970 = 100) 


All commodities — Ensemble des produits. . . 98 102 102 100 97 103 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 

Rice (brown) — Riz (brun) . . . . . . . . 14453 14449 14003 12688 10887 11 887 

Whéat ==" Fromenti ein CO OR 997 1 012 758 474 440 284 


INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production Said he = 100 


General — Ensemble des industries . 
Mining — Industries extractives . 
Manufacturing — Industries manufacturières 
Electricity and gas — Electricité et gaz . . . 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal — Charbon . . 47 482 46569 44690 39694 33432 28 098 
Iron ore (Fe content) — Minera de ‘Gee rence ne Fe) 1 274 1 249 1 068 916 826 783 
Cotton fabrics (million square metres) — Tissus de 
coton (millions de mètres carrés) . . . . 2825 || 2744 2779 2616 2482 2264 


Woven rayon and acetate fabrics (million square metres) - 
Tissus de rayonne et d’acétate (millions de mètres carrés) 1654 1619 1650 1545 || 1431 1272 


Gement —"Ciment 4 6 2): wes os me : 42494 47677 51387 57189 59434 66292 
Crude steel — Acier brut . . 62154 66893 82186 93322 88557 96 900 
Completed steel vessels (thousand gross tons) — “Na avires 

en acier (milliers de tonneaux de jauge brute) . . 7999 8481 9374 9917 11989 12 834 
Motor vehicles (thousands) — Véhicules automobiles (milliers) 

Passenger cars — Voitures de tourisme . aes 1376 2056 2611 3179 3718 4022 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE _ 
Electric energy (production) (thousand million kWh) — 
Energie électrique (production) (milliards de RWh) . 245.0 273.3 316.3 359.5 385.6 428.5 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 


1973 


108.70 


103.2 
105.2 


111 061 


104 
12 144 
202 


116.2 
112.8 
117.0 

97.4 


22 414 
588 


2 380 
1 299 
78 118 
119 322 
14 189 


4471 


470.3 


Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


COHOn = CODE AR UE A ke se 705.7 726.3 753.7 735.0 768.0 784.0 807.0 
Rubber — Caoutchouc 
Natural’ —tNaturele = 5 “Sk OM Yow. 243.0 255.0 268.0 283.0 295.0 312.0 335.0 
Synthetic — Synthétique . . - . ... . 273.0 348.0 426.0 496.0 525.0 588.0 710.0 
Steel — Acier. . . AE ee oe 50 808 49908 61655 69882 57699 68888 87181 
Nitrogenous fertilizers — “Engrais azotés CRETE 852.7 899.9 918.7 891.6 872.5 676.0 733.0 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic (thousand millions) — Trafic ferroviaire (//liards) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 266.79 275.19 274.38 288.13 286.79 297.62 310.82 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . 58.59 59.52 60.05 62.65 62.18 60.27 54.49 
International sea-borne shipping (million metric tons) — Transports maritimes internationaux (millions de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 27.58 30.82 41.14 44.33 59.52 53.20 56.00 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 285.57 322.02 372.11 440.36 470.62 517.40 588.28 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (thousand million yen) — Valeur (milliards de yen) 
Imports — Importations . . . . . ... . 4199 4675 5408 6797 6910 7229 10404 
Exports — Exportations . ees ee 3759 4670 5756 6954 8393 8806 10031 
WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Wages (thousand yen) — Salaires (milliers de a 
Mining — Industries extractives. . bats 49.9 56.3 65.9 79.2 90.9 T08.7 1282 
Manufacturing — Industries manufacturières nr 45.6 52:7 61.8 71.4 81.0 93.6 116.3 
Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros (1970 = 100) 
General — Indice général . . 7 94 95 96 100 99 100 116 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (1970 = 100) (Tokyo) 
Allitems\——Cous articles “ 9.7 NT, BP! 84 88 93 100 106 111 124 
Food — Alimentation. % Wo ./ 5% Gee. 81 87 93 100 107 111 125 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (thousand million yen) — Monnaie et banque (milliards de yen) 
Money — Monnaie . — 13369 15155 18282 21359 27693 34526 40311 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . gs 355 759 1560 2118 4338 5783 2684 
Government revenue and expenditure (thousand million yen) — Recettes et dépenses de l'Etat (milliards de yen) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . , 6041 7258 8741 10665 11764 14291 18 801 
Total expenditure — Dépenses totales . F 6148 7070 8216 9877 11602 14318 17028 
EDUCATION (thousands) — ENSEIGNEMENT (milliees) 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 25.5 25.3 25.0 24.8 24.5 24.3 24.6 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . . . 353.5 9358.1 361.1 367.9 3749 381.6 392.9 
Students enrolled — Elèves inscrits . . . . . , 9452 9383 9403 9493 9595 9696 9816 


1974 1975 1976 


110.16 111.57 112.77 


102.8 102.5 103.5 
105.0 99.5 99.0 


132 614 145 827 164 604 


105 112 108 
12292 13165 11722 
232 241 222 


111.7 109.0 111.0 
105.8 100.0 100.0 
112.4 100.0 111.2 
97.3 100.0 108.5 


20333 18999 18396 
443 426 450 


2163 2124 2237 
988 839 926 
73108 65517 68712 
117 131 102 313 107 399 
17 541 15976 14245 


3932 4568 5028 


459.0 475.8 511.9 


791.0 629.0 694.0 


312.0 285.2 302.0 
615.0 584.8 658.0 
75753 64736 60 176 
821.2 690.8 653.0 


324.66 323.19 322.91 
54.41 47.10 47.55 
67.13 70.04 76.48 

597.19 549.41 575.63 


18076 17170 19229 
16208 16545 19935 


171.8 187.3 2141 
146.5 163.7 183.6 
152 157 165 
153 171 188 
158 178 195 


44950 49948 56179 
555 —299 496 


22389 22276 26045 
22720 26605 33680 


24.6 24.7 24.7 
403.9 415.1 424.4 
10089 10365 10610 


1977 


113.86 } 


106.8 | 
97.5 ) 


114 
13 095 
236 


115.6 
103.3 
115.7 
113.7 


18 246 


2 266 
888 

73 138 
102 405 
10 649 


5 429 
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KOREA, REPUBLIC OF — COREE, REPUBLIQUE DE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


EE —_— ee ea 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


POPULATION 
ee eee — pe ede au milieu de l'année 
millions) . . Tr eet ae ace 80.13 30.84 31.54 32.24 32.88 33.51 34.10 
MANPOWER — MAIN-D’ OEUVRE | | a 
Employment (thousands) — Emploi Gnilliers\i 8717 9155 9414 9745 10066 10559 11139 11586 


NATIONAL ACCOUNTS (thousand million won) — COMPTABILITE NATIONALE (milliards de won) 
Gross domestic product at current purchasers’ values — 


Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 1248 1575 2056 
Se 5 2977 3154 $3875 4939 6 813 
tee a — Indices de la production (FAO) - 
== 10 a : 85 88 
Production (thousand metric tons -- milliers de ‘fonnes) i a oe ay ne sa 
Rice (cleaned) — Riz nettoyé . . . . . . . 3603 3195 4090 3939 3998 3957 4212 4445 
Barley — Orge . ST PO TREAES MET 759 685 747 667 611 618 542 584 
Naked barley — Oren mondé OL Pky ye 791 994 919 923 899 981 900 803 
Soybeans — Soja. . . CR LORS dE 201 245 229 232 222 224 246 819 
Potatoes — Pommes de terre. PRES RE: TU MAN LUE. 631 759 778 783 707 674 611 543 
Cotton ICO ee e  un  s 12 13 14 13 12 11 12 9 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (1975100) ie ser eee 37.4 43.1 49.4 65.9 84.0 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal — Charbon . . NÉE era 12436 10242 10276 12394 12785 12403 13571 15 290 
Sugar, refined — Sucre raffiné re a) PRE DUO 400 855) 21237 205.2) 308-5 283.5 
Cotton yarn — Filés de coton . . 75.2 51.8 64.7 90.8 95.0 91:3 103.0 130.2 
Cotton fabrics (million square metres) — Me de 
coton (millions de mètres aS ee aa AT CRE 250 121 202 193 234 201 264 261 
Cement — Ciment . ea Stig orp ame wt 2 441 3572 4828 5782 6872 6486 8175 8 842 
Steel ingots — Lingots d' ACICE SN ar S002 371.6 ST AS TOUT TE NS OS IE 7 I 9547 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 


électrique (production) (millions de RWh) . . . . 9276 6508 8150 9597 10952 12697 15234 17 892 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 


Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


Watton —— Coton ee ere ell te) a em eb. es 81.3 90.0 96.5 104.0 117.0 115.0 114.0 160.0 
Steel — Acier. . . PE tee 9 744 811 1017 1 050 1 475 1937 3396 4 222 
Nitrogenous fertilizers — Le AZOUES Ne et) at os 277.6 285.9 320.1 gou.6 347.2 372:6 4112 447.4 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 


Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 9577 10590 11077 9819 8750 10062 10720 11213 

Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . 6178 6865 7328 7709 7841 7241 8591 9005 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 

Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 1786 2254 2891 3589 4192 6010 7994 8258 

Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 9737 13542 17109 18695 24257 24699 31798 33829 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million US dollars) — Valeur ee de dollars EU) 


Imports — Importations . . : 996 1463 1 824 1984 2394 2522 4240 6852 
Exports Exportations . M: . & 2 «© « . 320 455 622 835 1068 1624 3225 4460 
Index — Indices (1975 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . . . re Jus Ds 59.0 71.5 74.0 93.3 96.9 
Export quantum — Quantum des exportations. . . save one bon 24.4 31.6 47.5 74.5 81.4 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . ee ee ake 46.2 46.0 67.3 62.5 97.2 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . See Aer Hor 67.4 65.5 46.8 85:2) 107.9 
Terms of trade — Termes de l'échange . . . . . ms tafe ... 145.9 1446 143.8 136.3 111.0 


WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Index numbers of farm wages and charges — Indices des salaires et charges agricoles (1970 = 100) 


General — Indice général . + . . =... , 54 66 80 100 120 143 157 209 
Farm wages — Salaires agricoles TN 53 66 80 100 120 139 154 199 
Index numbers of wholesale prices — Indices ‘des prix de gros (1970 = 100) 
General — Indice général . 79 86 92 100 109 124 132 188 
Index numbers of consumer prices (Seoul) —- "Indices da prix à la consommation (Séoul) (1970 = 100) 
All items — Tous articles . . > 72 81 89 100 112 126 130 160 
Food and beverages — Alimentation at A. Me 69 77 86 100 117 132 136 173 


FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (end of period) (thousand million won) — Monnaie et banque (fin d’exercise) (milliards de won) 


Money — Monnaie . CRT CRE 123.0 177.9 252.0 307.6 358.0 519.4 730.3 945.7 
Government deposits — Dépôts de l'Etat 

Back of Le — Banque de COrEC. NO, 31.2 32.5 85.9 42.0 37.9 87.9 103.7 154.0 
Foreign assets — Avoirs extérieurs 

Bank of Korea (net) — Banque de Corée (nets) . . 65:9) 9102: aa 138. ar Laie is - He 254.1 —61.2 
G t revenue and expenditure (thousand million won) — Recettes et dépenses de l'Etat (milhards de 

M ne — Recettes eles Oy tail ace ie its 177.6 268.7 368.7 471.3 569.0 611.7 704.4 1073.6 

Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 214.4 307.9 430.6 485.7 6004 790.2 788.6 1243.0 

EDUCATION — ENSEIGNEMENT 

Ist level — ler degré 

Number of schools — Nombre d’établissements. . . 5418 5601 5810 5961 6085 6197 6269 6315 

— i ignant 
eat ae (thousands) Personnel enseigna Mis - - ont bas _ 


Students enrolled (thousands) —Elèves inscrits (milliers) 5383 5549 5623 5749 5807 5776 5692 5619 


eee eS bts 
21 


1975 


35.28 


11 830 


9 239 


118 


4 669 
705 
995 
311 
740 

9 


100.0 


17 585 
332.0 
133.6 


255 


10 129 
2 009.8 


20 800 


158.0 
3 120 
467.7 


13 269 
9 293 


9 985 
35 142 


7 274 
5 081 


100.0 
100.0 
100.0 


100.0 
100.0 


269 
256 


238 
202 
229 
LAB 
217.3 


6 367 


108 
5 599 


1976 


35.86 


12 556 


121279 


125 


5 215 
710 

1 049 
295 
671 

Uy 


129.8 

16 428 
297.7 

176.0 

295 


11 873 
2 698.3 


24 426 


195.0 
5 416 
861.3 


14 693 
9 728 


14 311 
4] 447 


8 774 
7 715 


128.1 
135.9 
98.0 


ey, 
114.0 


340 
333 
267 


233 
270 


1 544.0 
387.5 
626.5 


2 240.3 
2121.3 


6 405 


109 
5 504 


1977 


36.44 


12 929 
15 316 


137 


155.6 
17 233 
386.1 
189.1 
288 


14 196 
2 736.7 


217.0 


17 107 
10 509 


16 814 
51 498 


10 810 
10 046 


148.3 
161.7 
100.2 


122.3 
122.0 


422 
413 
291 


257 
303 


2 172.6 
710.5 


1 241.5 


2 753.4 
2 996.5 


LAO PEOPLE’S DEMOCRATIC REPUBLIC — REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE POPULAIRE LAO 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


POPULATION 
Midyear population — Population au milieu de l’année 
(CGT ONG lon ig oe eb, Sage eG ay her 2.76 2.83 2.89 2.96 3.03 3.11 3.18 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production 
CUNO GES) 5b eR me 91 90 99 100 95 96 100 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Rice: —— Rize (DAY) tes te) wc. us) su ee mel as 811 771 896 903 811 817 884 
Maizec—-iMaisi 8 i D Ce ce Ce 22 25 26 25 26 27 27 
Potatoes — Pommes de terre... eS 15 13 14 14 15 15 
Gassava. = NAME me 5 cap) whe ke 10 12 12 12 13 15 13 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . 15 15 15 15 17 15 16 


INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production 


Tin concentrates (metric tons) — Concentrés d’étain 
(tonnes) De LME QUE nae RE og alte 489 522 575 672 787 748 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 


électrique (production) (millions de RW) . . . . 25 26 21 12 16 228 245 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 

Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 

SOA SNS UCTE ES ae ken Reel Ke Ase OSMAN S 3.00 4.00 5.00 6.00 4.00 4.00 4.00 

SCC ACIER Pein D Whe. fers Oa A à 3 6 6 9 8 2 1 

Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . 0.4 0.3 0.9 0.4 0.1 0.1 0.1 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
Roads — Routes 


Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . 9.5 10.6 11.4 11.0 12.1 12.8 13.6 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . 2.9 3.4 2.9 1.9 re | 22 2.4 


Civil aviation — Aviation civile 
International scheduled services (thousands) — Services réguliers internationaux (milliers) 


Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . . 506 692 585 505 380 400 400 
Passenger-kilometres — Passengers-kilomètres . . 11725 13477 15337 15117 11340 12000 13 000 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . 263 654 583 522 320 300 400 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million kips) — Valeur (millions de kips) 
imports Importations." nn, 11796 12879 19854 27329 19740 26205 34 298 
Exports —"ExXPOITUON , . <« «| »« « © «© « 1064 1448 0338 1727 2485 1758 3045 
PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (1970 = 100) (Vientiane) 
pillvitems ——“Woussanticles’ 4) «4 + « ws % 92 97 100 100 101 127 166 
Hood’ — Alimentation. . .« +» ». « »« « « 100 106 108 100 101 136 191 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (thousand million kips) — Monnaie et banque (milliards de kips) 


Money supply — Disponibilités monétaires . . . . 11.3 12.4 13.8 16.2 18.8 24.4 26.7 
Currency in circulation — Billets en circulation. . 10.3 LS 12.4 Tock 17,5 22.7 24.4 
Government revenue and expenditure (million kips) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de kips) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 7125 6948 8005 6583 9667 8007 13436 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 15831 16746 18044 18785 18951 22506 28436 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 2874 2995 2792 $3264 3239 2018 
Teaching staff — Personnel enseignant. . . . . 5095 5678 5227 6084 6723 6374 


Students enrolled (thousands)—Eleéves inscrits (milliers) 178.8 185.7 193.7 217.9 288.2 2404 
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MALAYSIA — MALAISIE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 
D es Peewee 


a ee nt 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
->OPULA TION 
Ske do — Population au milieu de l’année 
millions 
Sr ee ee eee nr Vt ee aig oe, gh) A 8.23 8.41 8.58 8.77 9,02 9.26 9.50 1 
MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE : 9.74 10.00 10.20 
Index numbers of employment — Indices de l'emploi (1970 = 100) 
bon Mining — Industries PALS ee 107.8 107.3 99 100.0 93.2 90.6 84.0 86.9 82.1 71.6 
ONAL ACCOUNTS! (million Malaysian dollars) — COMPTABILITE NATIONALE1 (millions de dollars malaisiens) 
nek ana: product at current purchasers’ values — 
roduit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 9799 10258 11410 12066 12273 13 
EEE 194 || 18622 22858 22332 2790 
AGRICULTURE J joe 
Sie arr — Indices de la production (FAO) (1970 = 100) 
commodities — Ensemble des produits. . . . 78 87 97 100 107 109 12 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) : sa me 7 al 
aa ss : Re Lee cie 670 793 875 929 1 005018 1123 1183 1116 COS 0:6 
eee MT RTS 938 1052 1199 1216 1270 1258 1465 1485 1417 1564 1586 
o1x dercoco: (24075) à 143 148 124 128 123 127 118 112 129 ee Dee 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Iron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Fe) 3044 2894 2932 2516 532 296 290 269 195 172 
Tin concentrates (Sn content) — Concentrés d’étain 
F (teneur de aaa ae PAS Crk CE CRE The 76.3 7018 73.8 75.4 76.8 72:83 68.1 64.4 63.4 58.8 
ement — Ciment eee MERE D 899 838 O74 11030) 1095) L160) 278 364 1466 1 7395 IN778 
Tin’metal— Efainimétal . . . « . & « . 77.6 89.6 88.5 91.5 87.1 91.0 82.5 83.4 83.1 78.0 66.3 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
Electric energy (production) (million RWh) — Energie 
électrique (production) (millionsdekRWh). . . . 2642 2920 3068 3347 3574 4054 4481 4972 5408 6025 6696 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Sugar — Sucre . . . Ro de 281 314 372 402 389 350 340 340 370 380 ane 
Phosphate fertilizers — Engrais phosphatés . . . . 6.0 6.0 15.0 15.0 20.0 7.8 22.0 32.0 25.3 22.0 28.2 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . 43.0 41.0 42.0 50.8 63.0 61.0 75.2 104.8 60.2 72.1 83.5 
Potash fertilizers — Engrais potassiques . . . . 28.2 31.5 28.0 53.9 71.1 52.9 74.5 82.1 92.2 105.0 129.8 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 558 561 537 622 501 727 798 955) OL OMIS 10773 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . O7 SION 7 20207 Set OF 988 809 1008 1191 
International sea-borne shipping! (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux! (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées. . . . 8918 9614 10184 10230 5925 5393 5609 5566 6428 7180 8250 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 7227 8027 7915 8019 7803 7612 8452 9169 8855 10105 11521 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Malaysian dollars) — Valeur (millions de dollars malaisiens) 
Imports —Wmportations . 2 . «. Ne »« = «» -« 2586 2771 2803 3402 3406 3877 5144 8550 7483 8522 9892 
Exports ——Pxportations . 59 . «= = « «© « % 2919 3217 4076 4192 3917 4043 6027 8438 7696 10044 11231 
Index — Indices (1970 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . . . Ate ate re 100.0 see se FRS 144.6 117.4 129.8 147.0 
Export quantum — Quantum des exportations . . . ce ee Le 100.0 ds sae sens 133.3 184.9 154.0 150.3 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . OS ae ec 100.0 107.8 112.3 1299 1836 1946 197.9 203.1 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . rs Ack arene 100.0 9222 88.0 112.9 152.0 132.1 159.2 186.5 
Terms of trade — Termes de l’échange . . . . . aor eas ane 100.0 85.9 78.4 86.9 82.8 67.9 80.4 91.8 
WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Average monthly earnings (Malaysian dollars) — Gains mensuels moyens (dollars malaisiens) 
Rubber: Tappers — Caoutchouc: Saigneurs . . . . 97 98 116 112 110 107 149 195 139 212 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (1970 = 100) 
Allitems— Tous atticles 2 3 6 = + « 5 » -« 99 99 98 100 102 105 116 136 142 146 153 
Hood —sAlumentaton ys ss) en ess se 101 99 98 100 102 105 121 153 159 162 171 
FINANCE! — FINANCES! or 
Cc d banking (million Malaysian dollars) — Monnaie et banque (millions de dollars malaisiens 
na “tts É 1697 1882 2032 2120 2716 3735 4055 4349 5257 6127 
Money — Monnaie . . . . + «+ + + « 1 525 0 5819 6116 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . . 1454 1517 1952 2086 2171 2574 2892 3292 356 
Exchange rate (selling): Malaysian Pi vey ae US 
a - rs malaisiens 
nn Fe nr ge = ; ; à F a 3.07 3.08 3.09 3.09 2.90 2.82 2.41 2,61 2.59 2.54 2,97. 
i Ilion malaysian dollars) — Recettes et dépenses de |’Etat (millions de dollars malaisiens) 
es Se 4 : te 1840 1891 2093 2400 2418 2920 3399 4791 5117 6157 7 ae 
Total expenditure — Dépenses totales . . + - . 2414 2415 2546 2835 3483 4310 4470 6194 7051 8206 104 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
’établi 7 4443 4411 4401 4391 4383 4369 4331 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 4619 4459 445 Tao 172) 2e do il 
Teaching staff — Personnel enseignant . = 44605 44326 45175 45307 45699 46833 4749 Rs 


Students enrolled (thousands) —Eleves inscrits (milliers) 1324 1372 41399 1430 1465 1500 1539 1544 


ee 


i 1 Les données se rapportent à la Malaisie. 
1 Data refer to Malaysia. 
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MALAYSIA (continued) — MALAISIE (suite) 
STATISTICAL INDICATORS (continued) — INDICATEURS STATISTIQUES (suite) 


Sabah 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
POPULATION 
Midyear population — Population au milieu de l’année 
(millions) PAT Al ahs bar, ile: AC ee ee 0.58 0.60 0.62 0.65 0.68 0.72 0.76 0.80 0.82 0.83 
AGRICULTURE 
Producti index — Indices de |: luction (FAO) 
"(1970 — 100) . : Por PE ie ee 76 87 95 100 107 122 132 138 162 160 170 
Production (thousand metric tons — Mers! de tonnes) 
Rice 2: Ae a See hs Ae el oe ete 72 87 91 95 106 114 110 121 136 95 130 
Copra — Coprah. . ‘ D LT Or 22 24 23 20 26 av 19 14 22 22 22 
Industrial wood (thousand cubic metres) — Bois 


d'oeuvre et d'industrie (milliers de mètres cubes) . 5710 5930 6219 6587 6980 8538 11094 12595 11568 16 064 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
Electric energy (production) (million RWh) — Energie 


électrique (production) (millions de RW) . . . . 60 68 81 88 100 118 143 161 180 192 253 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 3518 3582 4016 3947 4172 4263 5611 3839 4401 7846 8982 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 727 794 857 1030 1158 1311 1358 1599 1309 1484 1635 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Malaysian dollars) — Valeur (millions de dollars malaisiens) 
Imports — Importations LL. 328.8 342.9 417.8 497.0 5846 588.9 704.9 1192.3 1101.6 1191.7 1 233.0 
Exports — Exportations . . . . » ...« =. 409.6 433.1 521.2 533.8 577.5 595.6 1011.8 1193.5 1011.2 2223.5 2718.7 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 623 629 694 695 717 738 stake 775 Gers Pre 
Teaching staff — Personnel enseignant . . ... 9882 4655 4655 4393 4436 sae TBS a 5 000 
Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 103.8 96.0 114.3 1106 113.6 117.8 «ss 1234 ae 127.3 
Sarawak 
POPULATION 
Midyear population — Population au milieu de l’année 
(OIAONS) PRET ES. Le eae Be AE oe 0.90 0.93 0.95 0.97 1.00 1.02 1.05 1.10 1.10 1.13 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) 
(1970 TOO) 4 , ee ‘ 91 97 128 100 101 107 128 123 128 142 132 
Production (thousand metric tons — milliers de ‘tonnes) 
RAGE RIT TATAT) EN we ow sok eG 88 123 152 146 157 162 129 153 144 148 150 
COPA Capra 0 “) a eee Oe Sew ll 12 18 15 13 17 15 16 21 22 23 
Rubber — Caoutchouc +: : 28 24 39 22 20 20 42 32 29 40 39 
Industrial wood (thousand cubic metres) = ‘Bois 
d’oeuvre et d'industrie (milliers de mètres cubes) . 3650 4282 4377 4743 3972 3237 3315 2894 2585 4468 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de es 
Crude petroleum — Pétrole brut . . . 1 46 202 447 859 3275 4432 4340 3845 4218 5587 5324 
Petroleum products — Produits dérivés du pétréle 
Motor spirit — Carburants pour moteurs. . . . 17 11 13 13 12 11 20 25 30 30 
Kerosene — Kérosène . . AE eee 206 209 178 200 194 207 323 148 84 89 
Distillate fuel oils — Huiles légères Ch vel tt ak 1519 1480 1463 1294 233 264 258 258 227 266 
Residual fuel oil — Huile lourde . . . . . . 585 785 903 1061 1348 1120 794 599 281 318 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Re 


électrique (production) (millions de RW) . . . 81 88 96 108 121 141 159 175 200 224 257 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 6388 7027 7585 9221 10640 6375 6581 5822 4990 8050 7365 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 515 432 458 544 636 589 696 873 708 608 1066 
EXTERNAL TRADE -- COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Malaysian dollars) — Valeur (millions de dollars malaisiens) 
Imports —= Iniportations NN Ne 536.7 574.8 579.8 660.4 693.2 470.8 599.5 1005.3 850.9 1068.7 1117.6 
Exports —"Fxpottationsmes Shes 0 e. FR: 503.0 604.3 639.6 671.3 787.5 603.5 834.5 1385.9 1387.4 2222.1 2153.2 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 1200 1213 1210 1220 1219 1219 1215 1216 41938 


Teaching staff — Personnel enseignant . ... 4374 4536 4404 4368 4528 4649 4561 5106 5307 
Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 140.4 142.4 1446 1440 147.1 151.3 157.9 169.0 173.9 189.3 


CC 
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MONGOLIA — MONGOLIE 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


a a ee 


1967 1968 1969 1970 


1972 


as al on ee ee ae 1971 1973 1974 1975 1976 
2OPULATION 
Midyear population — Population au milieu de l’année 
(GIDTION NN Ah dice See, ee AS ee US 1.18 121 1.25 1.28 1:32 1.36 1.40 1.44 1.49 
MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
Employment (thousands) — Emploi (milliers) 
Total number of workers and employees — Nombre 
total d’employés et de salariés . . . . . . . 1897 192.5 197.0 200.7 208.3 214.5 222.9 9239210 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) 
CID 100) ER ae ee Die Ot. eae. U2; 94 95 100 102 104 113 116 124 118 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Wiheat 7 —=sBromentae i so. 6 2 NN 289 188 114 250 316 170 340 250 366 280 
Potatoes — Pommes deterre. . . . . . . . 20 25 1S 21 19 10 35 23 Al 36 
Livestock (thousand heads) — Elevage (milliers de tétes) 
Gattley——BOVINS, spar «ec ss se ee 0. 0 R 2074 2031 1979 UCR Aa) AS) PAKS 2285 2.369 2427 
SRÉCHE OVER is Mets. ok SS Ne 13065 13059 12091 12631 13312 13420 13717 14077 14503 14458 
Gontss—sGaprinsi@., % Gf « OU OC 4414 4336 3 795 3902 4204 4195 4338 4442 4574 4595 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (1970 = 100) 
General Généal @ 0. 73 81 91 100 109 123 134 145 155 167 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
PORTES RL RD El CO. CAN: IGE S ES OO TE IR) AI NS 537 5552716 
Beef and veal — Boeuf et veau . . . . . . . 54 48 51 49 48 62 51 54 57 64 
Mutton and lamb — Mouton et agneau . . . . . 91 80 87 91 88 92 91 107 126 126 
Woven woollen fabrics (thousand square metres) — 
Tissus de laine (milliers de mètres carrés) . . . 842 741 752 S00) ST O40 722510275242 17500 
Sawnwood (thousand cubic metres) — Sciages (milliers 
de mètres cubes) RS EE ee ae 288 314 327 421 341 364 420 447 479 496 
Leather footwear (thousand pairs) — Chaussures en 
Guinn (milisers. Ge PATES M eg ee 1700 1800 1900 1600 1421 1604 1905 1804 1780 2000 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de RWh) . . . . 372 382 450 516 568 631 669 741 818 904 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic -— Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . SAS 1018” 1180) 135.2" 1576 es) 198:9) 2075 213749 21977 
Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . . . . 1049 1062 1152 1528 1730 1834 2180 2312 2150 2718 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million rubles) — Valeur (millions de roubles) 
Imports — Importations . . . . . . . « . 104.5 104.5 09085 1148" 190 5170 070 0919272678 
Exports — Expontatiouss CN OO 5 7 1f « 7728 69.4 68.9 752 93.8 107.8 123.0 156.0 157.5 174.6 
FINANCE — FINANCES 
Government revenue and expenditure (million tugriks) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de tougriks) 
Total revenue — Recettes totales. . - . . + . 1759.9 1810.0 1878.4 1965.0 2088.0 2257.0 2682.7 2715.4 2752.9 3242.4 
Total expenditure — Dépenses totales 1708.0 1734.0 1828.9 1909.5 2039.0 2165.0 2529.9 2669.8 2683.4 3021.2 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
General schools — Ecoles générales 
Number of schools — Nombre d'écoles . . . . . 559 558 572 593 609 606 592 606 608 617 
Teaching staff (thousands) — Personnel enseignant au 52 9.6 10.3 10.7 11.2 12.0 
(GEEZ TIE RE ee ee 
Number of students (thousands) — Nombre déléves 282 298 310 331 
CA) ones 0 Ce Cr ae er ie oe 188 205 220 240 254 270 


a ee eee 


31 


1977 


1.53 


120 


300 
32 


2 417 
13 906 
4 548 


3 078 
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2 542 


NEPAL 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
POPULATION 
Midyear population — Population au milieu de l’année 
(Guillions)\ DO NON ek Pr A i ee ee 10.46 1065 10.85|| 11.23 11.56 11.81 1206 1232 1259 12.86 13.14 
NATIONAL ACCOUNTS (million Nepalese rupees) — COMPTABILITE NATIONALE (millions de roupies nepalaises) 
Gross domestic product at factor cost — Produit intérieur : 
biiteamcoUtsdesmactelirse,, 1) 9 Wf ue) ca uens nen 6415 7174 7986 8796 9077 10399 11260 13128 14 802 
AGRICULTURE 
ne a - a . : ae ite 91 93 96 100 98 94 104 104 108 106 102 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
RU | Man ei ORME CE oe 2119 2178 2241 2305 2344 2010 2416 2452 2605 2385 2275 
Wheat — Froment "nt « 6 w= 159 205 233 265 193 232 312 308 332 387 362 
Maize — Mais er ee TR a are ie = a ee 796 765 795 833 759 822 814 827 748 787 651 
MARS PORE Lela FE SBA “iw Soran. 119 121 125 130 130 134 142 143 143 138 140 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Butterg=— Etre, MC ho ee eee ba Glee 7 7 7 7 8 8 8 8 8 8 
Che ROMA sural ses CR 62 64 65 66 68 69 70 71 74 TE 
Sugar raw — Sucrebrut. 99. 3; « ». . . = —…. 8 4 9 15 9 14 14 12 11 10 
Gisarettes (AIO ll ee 956 Lis: 1125 1 135 1150 2282 2522 2265 2724 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — ae 
électrique (production) (millions de RWh) . . . 43 55 60 76 86 107 125 144 167 175 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . 2.1 1.8 2.3 3.3 4.1 6.5 vd 9.0 9.0 8.4 10.7 
BR CARO arts Poe. ne lc nr et ls fe 0.62 0.60 0.79 0.53 0.51 0.62 0.53 0.68 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Nepalese rupees) — Valeur (millions de roupies népalaises) 
Imports ——JImportahons - . . + = « « »« « 481.3 477.8 747.9 8646 699.1 888.3 983.8 1163.2 18146 1981.7 19946 
Exports Exportations ;°9 4 w= =» « «= s 426.3 393.0 572.2 489.5 400.6 519.8 631.5 785.6 889.6 1185.8 1171.9 
PRICE — PRIX 
Index numbers of consumer prices (Kathmandu) (16 July 1972/15 July 1973 = 100) — 
Indices des prix à la consommation (Kathmandu) (16 juillet 1972/15 juillet 1973 = 100) 
All stems'——Tousvartieles.. =. 4. Oe) 8S Oe. Ve ae as ote “ee oe 100 115 134 141 142 
Food and beverages — Alimentation et boissons . . AC Bere oe ak oe Kw 100 117 136 141 136 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million Nepalese rupees) — Monnaie et banque (millions de roupies népalatses) 
Money supply — Disponibilités monétaires 
Money — Monnaie. . «. 1. « «+ « « « © 532 596 739 699 784 842 1090 1290 1333 1636 1992 
Reserve money — Monnaie primaire. . . . . 468 556 679 645 697 792 1020 1063 1162 1497 1627 
Foreign assets — Avoirs extérieurs . . . . . . 498 688 923 941 1043 1152 19377 1278 1384 1785 1960 
Central Bank — Banque centrale. . . . . . 467 627 829 864 968 991 1214 1145 1115 1563 1674 
Commercial Banks — Banques commerciales ‘ 31 62 94 77 76 161 164 133 269 222 285 
Exchange rate (Rupees per SUS) — Taux de ae 
(roupies par dollar EU) . . . . ua 10.125 10.125 10.125 10125 10.125 10.125 10.560 10.560 12.500 12.500 12.500 
Government revenue and expenditure (million Nene rupees) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de roupies népalaises) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 255.7 3247 419.0 464.0 459.7 553.4 612.3 776.1 1007.0 1112.0 1 331.0 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 438.8 462.0 537.2 683.8 765.5 889.6 873.9 1041.2 1237.4 1 487.2 1797.9 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'écoles . . . . . 6631 6880 7256 Kes ie sa ne 8 314 ae 
Teaching staff — Personnel enseignant. . . . . 16407 17563 18250 17988 + ... 15500 17526 18874 20775 
Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 442 449 449 390 ooh To 393 401 459 644 ae 


1 : f ; oe . 
Gross domestic product at market prices. 1 Produit intérieur brut aux prix du marché, 


NEW ZEALAND — NOUVELLE-ZELANDE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1967 1968 1969 1976 1971 1972 1973 1974 


1975 1976 1977. 


POPULATION : = 
Midyear population — Population au milieu de l’année 
(millions) TT eae Bt We De 2070 2.75 2.77 
MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE ji ECS + + ë 2.81 2.85 2.90 2.96 3.01 3.07 3.09 3.11 
Total employed persons (thousands) — Personnes actives: 
total (milliers) . RENE ONE ON 1028 1021 1045 1076 1 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE RSC PER oe 
Gross domestic product at current purchasers values 
(million New Zealand dollars) — Produit intérieur brut 
aux ae A Li courantes (millions de dollars 
néo-z igi ee 
a ee ais) Se ah ee ee TE = ec 4183 4436 4907 5609 6526 7617 8813 9578 11152 13189 
nn noes — Indices de la production (FAO) (1970 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits . eae 96 98 1 
non (thousand metric tons — milliers de tonnes) os foe be ae gs aS oe me 10e 
Wheat — 
ts A sun A PONS VC FOT 347.6 442.3 456.6 287.2 325.6 389.1 376.1 21461799 388.2 
Be TIM Car TT ge ee nr per | 28.2 44,8 52.1 57.7 59.8 49.5 45.0 63.2 50.2 41.9 
RES y ne Si ee ae TR ME 134.0 219.4 232.6 1744 259.3. 1335.5 258.3 241.6 262.9 285.5 
ee index — Indices de la production 
LOTO/ FL == 100) eee ee ack Sc ae ee 89 88 on 100 1 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) as aa IE 159 139 140 
Coal — Charbon RGSS Gi ay Le eee EMI 2237 2088 2193 2196 1961 2029 2324 2420 2276 2315 20690 
Netta——pViande me 9 Se eek ee. 861 952 978 996 1001 1026 1037 937) 1033 1174 1095 
BUNÈTE=IBEUTE LR AR we 256 248 268 237 224 241 234 209 237 249 277 
Wheat flour as Farme de froment ." 2 <. 2. - 202 198 197 197 202 204 208 213 219 211 220 
Cement ——Gunent? ne. £0... NN CMS, 814 763 803 829 823 900 1058 1110 1074 999 910 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millionsdekWh). . . . 11605 12185 12926 13706 15194 17254 18114 18352 20071 20910 21265 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Wool — Laine eee CAE 1e Oo Nee =e 6.9 8.4 10.8 13.1 15.0 14.0 29 DA 17.7 és ae 
Steel — Acier . oe a eo re 706 758 906 875 835 779 955 1224 S10 27126 O00 
Phosphate fertilizers — Engrais phosphatés . . . . $06.4 282.1 324.4 9335.2 321.1 347.0 350 0 446.2 300.6 385.5 9390.0 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 679 587 588 560 557 528 491 512 529 589 497 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilométres nettes . . 2426 2298 2458 2742 2873 TT TS DGSE S 628 Si608) 23.650) 9631603 
International sea-borne shipping (thousand manifest tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes manifestes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 21932" 331958) OO 94770) 5S SLT 96228" 97 571" 7 4565 6733 sO 71007161 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 6927) 97 815) 7527 9 81822) 0051 99/202) 10/812 12 026010227410 0888707245 
INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 
Index numbers of value of wholesale and retail trade — Indices de la valeur du commerce de gros et de détail (1970 = 100) 
Wholesale trade (general) Commerce de gros (général) 74.9 79.4 89.0 100.0 131.9 146.3 1786 209.5 232.8 272.0 278.8 
Retail trade (general) — Commerce de détail (général) 78.5 82.3 88.9 100.0 108.4 122.3 145.8 170.3 190.7 219.2 241.3 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million New Zealand dollars) — Valeur (millions de dollars néo-zélandais) 
Imports -— Importations = 2 . 2 2 « -« = « 695.6 799.1 895.6 1111.8 1186.1 1273.9 1591.5 2615.1 2614.4 3270.7 3 464.0 
Pxpotts ——Bxportations .  . = 6 «8 «© «© » « 725.4 920.9 1080.9 1093.7 1199.8 1499.5 1913.1 1733.8 1797.5 2815.5 3262.4 
Index — Indices (1970 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations. . . 83 80 86 100 101 105 122 155 123 124 120 
Export quantum — Quantum des exportations. . . 81 95 105 100 107 108 107 98 108 120 124 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . 77 91 95 100 105 108 117 150 197 237 269 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . 86 94 100 100 109 131 168 163 162 214 243 
Terms of trade — Termes de l’échange. . . . . 112 103 105 100 104 121 144 109 82 90 90 
WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Index numbers of wages — Indices des salaires (1970 = 100) 
All groups — Toutes branches d'activité . . . . 81 84 89 100 123 134 149 170 193 216 244 
Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros (1970 = 100) 
All commodities and exports — Tous produits et 
exportations . . . : eS re A 5 à 84 90 95 100 108 120 138 143 160 200 231 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (1970 = 100) 
All items — Tous das BLESSE APR EES 86 100 94 100 110 118 128 142 163 190 218 
Food— Alimentationt.: 99% ns NN, 87 89 94 100 109 114 127 142 157 185 217 
FINANCE — FINANCES à (millions de doll Ta) 
i lion New Zealand dollars) — Monnaie et banque (millions de dollars neo-zelandais 
meee Sees Ge as rr : Re ; 784.3 783.5 804.3 864.9 951.4 1236.3 1564.7 1613.5 1769.8 1923.4 1980.4 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (Gets) se 39.0 132.9 ee mie . ner des , ce ; ae ‘ 53.1 —113.9 —242.4 
i lion New Zealand dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars néo-zélandais 
Beare 1 expenditure, Ge on Ne =e ee! 11858 13225 1556.2 1848.0 2082.7 2593.4 2971.4 3276.3 4159.5 
Don nee mél ROD es BET 888.5 2295.8 2611.3 3158.1 3959.6 4407.8 
Total expenditure — Dépenses totales 1211.0 1268.9 1377.7 1616.7 1888. ‘ ; : ï : 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
’établi 2554 2595 2584 2562 ae AC) 
Number of schools — Nombre d’établissements . . 2610 2619 2584 
Teaching staff — Personnel enseignant . 17983 18555 18769 18791 19163 19499 19831 20086 21187 Bie 


Stadenteenrolled (thousands)—Eleves inscrits (milliers) 500.9 5098 5148 506.7 519.8 520.7 521.9 523.7 525.3 
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PAKISTAN 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


POPULATION 


Midyear population — Population au milieu de l'année 
(CHIOTS) ER SR RER PT CT 55.65 57.26 58.91 60.61 62.43 64.30 66.23 68.21 70.26 72.37 75.28 


NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


Gross domestic product at current purchasers’ values 


(million rupees) — Produit intérieur brut aux valeurs 
dacquisition courantes (millions de roupies) . . . ae ... 47749 50388 53845 66515 86208 111130 130051 144097 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1970 = sy 
All commodities — Ensemble des produits. . . 93 96 100 101 104 108 110 109 112 117 
Production (thousand metric tons — milliers de eae 
Rice RIZ eee! jist eee, Se? ut OT See es 1365 1499 2032 2401 2200 2262 2330 2455 2314 2617 27837 
Wheat: —) Broment "en... 4334 6418 6617 7294 6475 6890 7442 7628 7673 8690 9144 
Suvanicane —Canneja suctec, Nu sen ae 21982 18659 21970 26368 23166 19962 19946 23909 21241 25545 29379 
Cotton Coton) Pr) eee vn PN oS 463 S17 526 535 542 707 702 659 634 514 435 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal — Charbon . . SR 1344 1219 1395 1269 1824 1255 1204 1129 19313" 1349-1580 
Cotton yarn (pure) — Filés de coton (purs) prot. Gee 207 225 239 273 304 336 376 380 351 350 281 
Woven cotton fabrics (million square metres) — Tissus 
de coton (millions de mètres carrés). . . . . 572 598 594 607 658 628 589 592 556 520 410 
GEmMent— CIM TR RE «veo. + 1965 2163 2551 2656 2702 2605 2876 3145 3320 3196 3082 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


Electric energy (production) (million RWh) — Energie 
électrique (production) (millions de RWh) . . . . 5857 6831 7797 8727 9291 8466 8948 9772 10072 10876 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 


Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 9989 10099 10432 9566 9331 9513 10982 11602 12276 12817 13117 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . 8251 8563 7785 7644 7458 7756 8359 7344 8403 8977 7825 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 1243 1300 1521 1857 2143 2506 3 201 3073 2288 2373 2357 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 6612 6263 5307 5700 6076 6251 7303 7559 7856 7690 7215 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million rupees) — Valeur (millions de roupies) 
Imports Importations... Fe VS see ang ove 5934 9788 17202 21361 21588 24 307 
Exports — Exportations . . RCD Ve Le eee ME sles ss ... 5820 9598 11049 10416 11552 11627 
Index — Indices (1969/70 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . . . ee ose ers 100.0 114.3 1044 160.0 1945 2114 219.0 271.6 
Export quantum — Quantum des exportations. . . Se og oe 100.0 1206 1646 2085 1805 180.9 210.2 216.5 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . ates a Ne: 100.0 119.7 155.9 285.2 412.6 614.4 582.6 585.4 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . isn eae ras 100.0 106.9 129.0 272.6 439.0 409.7 410.8 488.5 
Terms of trade — Termes de l'échange. . . . . À: ere oe 100.0 90.0 81.9 95.5 109.4 66.9 71.0 83.4 
PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices! — Indices des prix à la consommation! (1969/70 = 100) 
Allfitems =KTous arucles ig Ga". OL « 4s ©, te aa or 100 106 111 121 158 200 223 244 


FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million rupees) — Monnaie et banque (millions de roupies) 


Money supply — Disponibilités monétaires . . ae, ee aan ... 16489 19939 22194 22518 25621 34 
Time deposits (scheduled banks) — Dépôts à terine 2 Ho 
(banques commerciales) ou et 7122 7796 9368 8665 12176 15924 18618 
ee eps — Heke de l'Etat 1240 1608 1936 1692 1375 2597 2514 
tate Bank — Banque centrale 492 628 597 282 127 
Foreign assets (net) (State Bank) — Aveirs extérieure age er 
(nets) (Banque centrale) . a V4. cad ; : 926 2428 3851 2252 158 623 —103 
Government revenue and expenditure (million ARR — Recettes et dépenses de l'Etat Lilian de roupies) 
Total revenue — Recettes totales .… . . . . . . ra ... 6937.4 7 898.1 7901.7 6914.5 8593.7 12034.1 14922.9 17973.8 20478.2 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . rc -.. 10164.9 12458.6 11929.8 9026.6 12062.0 16972.1 26582.7 315545 358545 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools Éd lee Y — Nombre d’établisse- 
ments (milliers) . . 34.7 36.4 38.9 41.3 43.7 45.8 49.6 
Ne + (thousands) — Personnel enseignant | ta sn re 4 
milliers sv. 1% 80.0 83.8 88.0 92.0 96.3 105.7 108.8 115.7 
Students enrolled — Elèves ; inscrits (millions) . a: 3.38 3,75 3.83 3.91 3.99 4.12 4.46 4.76 ne nee sr. 
i i 
Industrial, commercial and government employees combined (all income groups). 1 Em CARE salariés de l'industrie, du commerce et de la fonction publique (tous groupes 
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PAPUA NEW GUINEA — PAPOUASIE-NOUVELLE-GUINEE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


EE . 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 


1977 


1976 
POPULATION 
Midyear population — Population au milieu de l’année 
(millions) 
) 2.25 2.31 2.36 2.49 2.52 2.58 2.56 2.65 2.76 2.83 2.91 
NATIONAL ; S Un strali Le S AR ae 
AL es (million Australian dolla s/kina) — COMPTABILITE NATIONALE (millions de dollars australiens/ kina) 
Gross domestic product at current purchasers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 413.0 453.3 531.0 621.7 645.4 788.8 1040.6 1004.0 1056.9 1202.0 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) 
1970 
( 100) . Rig CROIS 92 94 7 100 102 105 107 110 113 114 116 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
GOPrAE COPA 0  : . 118 127 135 129 129 128 129 128 135 132 132 
COCO EAN <p 8 OS a EL € 24 24 24 23 26 27 22 29 31 32 34 
Rubber = Gaoutchoucy OU ne 6 6 6 5 6 6 6 6 6 6 6 
RICCORESRIZ IS RS FEU sn, 1: 1 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production 
Gold — Or (kilogrammes) . . . . . . . . 860 21782 805 741 727 11939 20545 20506 18176 20233 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de RWh) . . . . 115 130 153 191 217 486 849 955 964 1039 1015 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . 0.3 0.5 0.5 1.0 1.0 2.0 2.0 2.6 3.5 2.3 2.5 
Newsprint — Papier journal. . . . . . . . ayes sone 0.2 0.6 0.5 0.5 1.0 0.5 0.5 Hole 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 336 376 415 530 701 804 1210 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 648 731 855 1075 1247 14371122 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Australian dollars/kina) — Valeur (millions de dollars australiens] kina) 
impozts'— Importation. 5». «= . + « im + 127.38 145.30 150.46 213.05 254.60 256.39 228.82 228.88 357.40 346.40 393.25 
Exports — Exportations, » G05) o) = CN. 52.31 69.43 74.44 92.76 101.24 126.37 229.61 483.73 423.50 363.75 517.41 
PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix 4 la consommation (1971 = 100) 
Allmitensis—elous atticlés Gap. <0. 8 . « - sites cig es Fe 100 106 115 142 156 168 176 
Hood — "Alimentation ss te ar ee are sists ar 100 107 117 156 167 174 181 
Clothing and manchester — Habillement et tissus de 
COLO a ae hee ea, tee à alate Se En, bate 100 104 109 125 149 164 174 
FINANCE — FINANCES 
Government revenue and expenditure (million Australian dollars/kina) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollarsaustraliens/kina) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 44.19 49.90 55.14 72.44 83.57 95.25 93.44 136.37 186.32 223.77 ne 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 120.05 133.76 149.48 195.38 190.86 210.49 216.17 304.65 400.29 428.97 439. 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
1st level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . l'OS STI AMI RL C2 0UNSIS SN = pes ai ape pee 
Teaching staff — Personnel enscignant - 6 =) = 7829 7595 6804 6451 6664 738 pee 


Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 243.4 238.4 212.5 215.3 224.7 227.7 230.1 236.4 243.1 
i 


on) 


PHILIPPINES 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1967 1968 1969 19701971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


POPULATION | 
1 lation — Populati ilieu de l'année 
Ne RER 2 pap: IS Fi Er 33.71 34.73 35.77 36.85 37.90 38.99 40.12 41.30 42.52 43.75 45.03 


MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
Index numbers of employment — Indices de l'emploi (1970 = 100) 


Manufacturing — Industries manufacturières . . . 91.0 96.5 105.5 100.0 109.4 1058 1091 1149 116.9 
Total unemployed (thousands) — Nombre total de 
chômeurs (milliers) . . 1090 1053 812 as 666 867 690 584 644 


NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product at current purchasers values 


million pesos) — Produit intérieur brut aux valeurs 
de Jam (millions de pesos). . . . 29024 32129 35296 42448 50120 56075 71786 99638 114603 132786 153138 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) 
(i970 = 100) : 90 90 95 100 100 98 112 116 125 144 141 
Production (thousand metric tons — milliers de ‘tonnes) 
Paddy (palay) epee rule el. oma 4094 4561 4445 5233 5343 5100 4415 5594 5660 6159 6457 
Coprat=—Copran nr "tw we ase ees | a oe 1577 1542 1516 1656 1574 1703 1698 1703 1719 1865 2051 
INOEEY BG oe PAPE AR TEE hae ee 118 103 106 122 105 110 119 126 134 136 147 
Tobacco — Tabac Bi de RS DE RE ot) 132 65 57 61 56 56 65 63 57 60 56 


INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (1972 = 100) 


Manufacturing — Industries manufacturiéres . anh sire rte st, .. 41000 127.7 1147 1110 JIM 
Production (thousand metric tons — milliers de sonnes) 

Coal — Charbon . . 70 32 42 42 40 39 39 51 105 158 275 

Iron ore (Fe content) — Minerai de fer Geneur de Fe) 939 861 991 1166 1381 1359 1414 «1002 839 354 sree 

Sugar, raw — Sucre brut . . the rar 1599 1612 1578 1980 2171 2099 2093 2656 2672 2984 2624 

Tobacco (metric tons) — Tabacs (tonnes) . Ne. ae 786 751 957 821 713 919 906 1031 743 1 933 ite 

Cement — Ciment . . a 2100 2564 2950 2447 2814 2904 4059 3482 4351 4229 4047 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energic 
électrique (production) (millionsdekWh). . . . 6264 7521 8213 8666 9145 10398 13186 13047 13670 14736 


CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


SUSAT = MAOUCTO NS a Peo ae SRW | 608 631 627 613 663 749 792 949 853 841 968 
Cotton Coton 2e = Mee ees es 2, 2 35.8 36.9 39.0 35.8 33.6 33.0 31.9 37.0 29.0 33.0 27.0 
Steel — Acier . . . tal © 1084 1080 1306 1491 814 798 1206 1214 950 1203 A! 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés pe), MIO: 66.0 64.3 63.4 1014 1192 1220 O1145 I5815 1774 1441. 1777 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 


Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres . . . 1 024 894 584 752 699 665 795 899 960 780 692 

Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . 139 117 115 47 83 40 58 70 67 40 49 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 

Goods loaded — Marchandises embarquées. . . . 11858 13421 14408 15792 16148 15123 16768 12964 12943 11203 14819 

Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 10388 11772 12580 12539 13462 13363 13928 14532 15051 16428 19543 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million $US) — Valeur agin de dollars EU) 


Imports — Importations . . F es 1172 1280 1254 1210 1330 1366 1798 3469 3742 3938 4267 
Expotts'—— Exportations = 4) 5 9. 6 (9 Ge « 822 857 855 1062 1122 1105 41824 2718 2263 2513 S094 
Index — Indices (1970 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . . . 102.6 109.3 107.0 100.0 107.0 108.0 101.1 119.1 125.1 132.4 128.7 
Export quantum — Quantum des exportations. . . 80.6 85.7 87.4 100.0 109.5 1136 1224 1093 1158 1483 1789 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . 86.8 94.8 96.5 100.0 102.1 107.0 137.8 226.3 234.9 2823 257.9 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . 92.4 98.2 98.6 100.0 95.0 90.0 131.2 218.1 1735 151.9 154.2 
Terms of trade — Termes de l’échange. . . . . 106.5 103.6 102.2 100.0 93.0 84.1 95.3 96.4 73.9 65.4 59.8 


WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Index of average daily wage rates (Manila and suburbs) — Indice des taux de salaire journalier moyen (Manille et banlicue)(1972 — 100) 


Skilled — Travailleurs qualifiés . . . . . . . sens on pe at mae 100 105 115 120 124 137 
Unskilled — Manoeures . . aad 100 103 111 120 126 133 
Index numbers of wholesale prices {Métro Manila) — todos nk prix des gros (Manille métropolitaine (1972.= 100) 
General — Indice général . . . kw aie 100 124 183 193 210 231 
Index numbers of consumer prices — indices a sits a la consommation (1972 = = 100) 
PAN itemis'——e VOUS articles. ee, Ro ses se + = erie 100 117 156 167 182 200 
Food — Alimentation. . ... , … .e + ee Tr rés a sare 100 116 155 163 179 196 


FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million pesos) — Monnaie et banque (millions de pesos) 


Money — Monnaie . QE 3169 3278 4017 4310 S011 6470 7267 9008 10315 12075 14939 

Private time deposits — Dépôts privés à terme . re 3500 3724 4127 4691 5314 5402 6754 7765 8939 12950 17 593 

Government deposits — Dépôts de l'Etat . . . . 827 796 722 956 984 1656 93797 5858 3658 3200 3596 

Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . . 94 —132 —636 —580 —813 125 4795 6648 2801 2383 1148 
Government revenue and expenditure (million pesos) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de pesos) 

Total revenue — Recettes totales. . . . . . . 2886 3252 3611 4940 5790 7526 10914 17290 16600 17754 20824 

Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 3200 3817 4460 4928 6168 8766 12909 19894 18735 20893 25343 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 


Number of schools — Nombre d'établissements . . 37 563 37739 37842 39174 40823 43667 
Teaching staff (thousands) — Personnel enscignant | 
(milliers) . . 201.3 207.6 221.9 2344 243.8 247.4 256.9 2598 261.5 


Students enrolled (thousands) —Elèves i inscrits (milliers) 6193 6407 7054 7089 7336 7629 7975 7954 836.5 2 
reese ae a eee 
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SAMOA 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


RE — 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


POPULATION 
Midyear population — Population au milieu de l’année 
(212075) ON RTL LC NV 0.13 0.14 0.14 0.14 0.15 0.15 0.15 0.15 0.15 0.15 0.15 
Annual crude rates of — Taux eon annuels 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . 28.4 37.7 42.0 40.1 37.7 27.1 32.6 27.8 22.2 24.1 21.4 
Heaths Mortalité RC” 4.8 6.2 6.7 ath 7.6 3.6 4,3 3.6 4.0 4.1 3.4 


MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


Persons employed — Personnes actives 


All industry — Toutes branches d'activité . . . . shots + REA 2.  S70A0 AE se ae soo. 901249 
se ORNE MERS TR CR aoe Asie ie soo 25410 ae fre cas 01129970 
Manufacturing and construction — Industries manu- 

facturiéres et bâtiment et travaux publics. . . ne ote sae ano AEH) rite ats Fe soc - APE 
CORTE Mey RE ice le LU ee ois sees son 2220 ee 2 sane aes 2 407 
AGRICULTURE 
Livestock (thousand heads) — Elevage (milliers de tétes) 
GATE SBOVINS bop er ce dS DU. 21 21 22 23 22 20 20 20 20 23 24 
Pigs — Porcins Rare ol oies Dee 40 42 43 45 46 47 44 45 47 50 52 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


Electric energy (production) (million kWh) — Energic 
électrique (production) (millionsdekWh). . . . 8 9 10 11 13 16 18 18 20 22 25 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
Roads — Routes 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . 0.8 0.8 0.9 0.9 1.0 ileal eal 1.4 1.4 1.5 1.4 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . 0.8 0.5 0.6 0.7 1.0 1.4 1.6 2.1 ig 2.3 P| 
Shipping — Transports maritimes 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . 20 24 39 33 39 44 51 24 23 27 24 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . 45 49 64 52 72 83 77 51 52 54 93 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (thousand talas) — Valeur (milliers de talas) 


Imports ——Importations . . . ~ i +» + « - 5685 5498 7374 9791 9614 13044 14433 15909 23160 23627 32225 
Exports (Exportations - 27. 1.92. 5 2 | 3139 3838 4630 3391 4524 3386 4001 7672 4541 5447 10433 
PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices (Apia) — Indices des prix 4 la consommation (Apia) (1973 = 100) 
Alitteme——— LOUS/ACTICICS «5 a 6 cers .: + fa ome oth ae 91 100 125 136 143 164 
Food Alimentation. mo...” He ne ee ane SE 89 100 131 142 149 167 


FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (thousand talas) — Monnaie et banque (milliers de talas) 


Money — Monnaie RC «seen ~ Gh fF 1391 1479 1755 1828 2591 3107 3939 3685 3645 3993 4387 
Foreign assets — Avoirs extérieurs . . tere 1250 1854 93251 3145 93944 2022 2423 2615 3383 3413 
Exchange rate (tala per US dollar) — Taux Fs change 
(tala par dollar EU) ae Cee ee 0.70 0.72 0.72 0.72 0.68 0.67 0.61 0.61 0.77 0.80 0.75 
Government revenue and expenditure (thousand talas) — Recettes et dépenses de l'Etat (milliers de talas) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 4632 4847 5913 6597 7357 8290 8934 11459 13109 15448 20 550 


Total expenditure — Dépenses totales 5504 5027 5709 6825 7866 7041 7719 8838 10420 12856 15 752 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 


Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d’établissements. . . Bats ve 149 173 Ae ae ce ce ae Sar Sac 
Teaching staff — Personnel enseignant. . . . 929 998 1138 1134 S37 mor Abts 1130 1216 1322 1346 


Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 25.37 26.26 27.60 29.41 29.44 29.47 30.46 31.40 32.64 32.87 33.38 
ee pene ie al Ol NRE da 
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SINGAPORE — SINGAPOUR 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


POPULATION 
Midyear population — Population au milieu de l’année 
CROIRE RE RERO PRE 1.98 2.01 2.04 2.07 2,1 2.15 2.19 2,22 2.25 2.28 2.31 


MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
Index numbers of aes — Indices de Re NAS = a 


Total) 20 Ae 90.8 100.0 110.5 123.0 137.9 
Mining and quarrying — Industries extractives AE wage som 90.5 100.0 108.3 116.3 111.5 
Manufacturing — Industries manufacturières . . ae = ties 81.0 100.0 117.0 143.8 169.9 


NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product at current purchasers’ values 
(million Singapore dollars) — Produit intérieur brut aux 

valeurs d’acquisition courantes (millions de dollars 


VAICOPOUNET) & Of om a ae oo, Gt : 3746 4315 5020 5805 6823 8156 10205 12543 13373 14625 16091 


AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) 


CSZ0= 100). a ee COR es 70 66 88 100 133 127 133 139 132 134 165 
Production 


Rubber (thousand metric tons) — Caoutchouc (milliers 


de tonnes) . Fh iy we Sere De’ 1.69 1.76 1,39 1.00 1.06 0.95 0.92 0.27 0.06 0.05 0.04 
Coconuts — Noix de coco (millions) MAE oe ca ae 11 11 11 11 10 10 9 7 7 7 7 


INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production 
Coconut oil (thousand metric tons) — Huile de coco 


(milliers de tonnes)  . 29.5 33.5 71) Bf 31.1 28.7 28.1 14.5 7.6 15.0 20.9 16.5 
Sawnwood (thousand cubic metres). — Bois de scinge 


(milliers de mètres cube) à 528 642 628 769 686 800 800 800 800 800 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 


électrique (production) (millions de RWh) . . . . 1425 1639 1876 2205 2585 3144 3719 3864 4176 4605 5115 
CONSUMPTION (thousand metric tons) — CONSOMMATION (milliers de tonnes) 

Sugar — Sucre. . n° 138 199 141 106 133 127 87 91 90 90 115 

Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés LE: Dr 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 

Newsprint — Papier journal. . . . . . . . 13.6 15.6 13.7 23.6 30.5 22.8 27.9 33.7 28.2 28.9 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 12557 14673 16109 16517 20186 21756 23066 23104 19373 20599 24674 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 19300 22710 23665 27716 30232 36224 39186 38319 33562 38304 40 473 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Singapore dollars) — Valeur (millions de dollars singapouriens) 


froports = Importations = 2 95. 6 » « « - 4406 5084 6244 7534 8664 9538 12513 20405 19270 22405 25522 
Exports — Exportations . D HR oe Tee 3490 3891 4741 4756 5731 6149 8907 14155 12758 16266 20090 
Index — Indices (1972 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . . . yi se Le ss Ex 100 114 130 122 133 143 
Export quantum — Quantum des exportations . . . ART cae os ee sn 100 122 134 123 146 169 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . bas ce ae a a 100 116 167 167 175 189 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . nan ae Kitts She wate 100 123 175 170 181 196 
Terms of trade — Termes de l’échange. . . . . ces ae ins un eh 100 106 105 102 103 104 
PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (1973 = 100) 
AIMTEMSEESTOUS Articles ME CE De + AGE 100 122 125 123 127 


ER PS dere ee Ree RE 


FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million free dollars) — Monnaie et banque (millions de dollars singapouriens) 


126 127 119 125 


Money — Monnaie. : 973 1172 1342 1574 1760 23885 2633 2859 3472 4000 4412 
Time deposits (commercial banks) — Dépôts à terme 

(banques commerciales). : 1227 1562 1911 2208 2445 2897 3470 4066 4692 5202 5394 
Government deposits (commercial banks) — Dépôts de 

l'Etat (banques commerciales) . . ies 48 75 56 82 107 130 337 428 517 594 631 
Foreign assets (met) — Avoirs extérieurs (nets) . oe à 1861 2267 2770 3235 3829 43803 4578 5702 6896 7326 7837 
Exchange rate: Singapore dollars per US dollar — Taux 

de change: dollars singapouriens par dollar EU. . 3.07 3.08 3.09 3.08 2.90 2.82 2.49 2.31 2.49 2.46 2.34 

Government revenue and expenditure (million Singapore dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars singapouriens) 

Total revenue — Recettes totales. . . . . . . 663.0 803.0 1261.2 1266.5 1468.5 1749.3 2219.2 2556.9 3092.2 3156.2 3 362.4 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 774.0 898.3 1396.8 1547.0 1864.3 2155.7 2941.4 3153.4 4089.8 42492 5459.8 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 


Number of schools — Nombre d’établissements. . . 460 450 437 427 419 414 410 396 391 379 376 
Teaching staff — Personnel enseignant . ; 12397 12422 12156 12248 11949 10858 11714 11511 11190 11432 11137 
Students enrolled (thousands) —Elèves inscrits (milliers) 369 372 367 364 358 355 345 338 328 316 308 


ee Re à 
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SOLOMON ISLANDS — ILES SALOMON 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


SS ——— rr ee 


EE Se eee 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


POPULATION 


Midyear population — Population au milieu de l’année 


COUP OR RTE 0.15 0.15 0.16 0.16 0.17 0.17 0.18 0.18 0.19 0.20 0.20 


MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
Persons employed — Personnes actives 


ARSE AG A TT LL. 12090 12536 13077 13690 14144 14454 13867 14184 ... 16410 16 800 


NATIONAL ACCOUNTS (million Australian dollars) — COMPTABILITE NATIONALE (millions de dollars australiens) 
Gross domestic product at current purchasers’ values — 


Produit intérieur brut aux valeurs d'acquisition courantes 22.48 24.68 25.73 29.07 31.23 31.20 33.40 51.07 49.40 58.96 70.09 


AGRICULTURE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
@oconuts—— Notxdejcoco 5 = =. 5 . . « : 174 154 183 180 190 158 122 204 183 183 183 
Copa = Coprah en Ces 2 ss a a 24 21 25 25 26 pal 16 28 25 24 24 
Cocoa (metric tons) — Cacao (tonnes). . . . . 61 107 97 131 119 64 85 105 100 100 110 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de RWh) . . . . 6 6 8 9 9 10 12 12 13 15 


TRANSPORT — TRANSPORTS 


Motor vehicles in use (number) — Véhicules automobiles en circulation (nombre) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . 726 558 615 646 731 755 981 wave ste 1022 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . 668 528 571 676 651 706 847 soe Sate see 1265 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées. . . . 75.0 Came AO NP AIG. AA HU HAS Aso) 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 46.9 43.3 34.5 43.1 55.1 51.4 62.8 63.7 84.3 54.9 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


Value (thousand Australian dollars) — Valeur (milliers de dollars australiens) 
[raports ——lmportations = ff =. «0! =. © . « 8198 9196 8544 10020 11520 12053 11256 16367 21771 21088 25754 
Exports — Exportations . «@ « «<4 « « «= = 5105 5554 6476 7115 9075 9136 9553 18253 11861 19948 29553 


PRICES — PRIX 


Index numbers of retail prices — Indices des prix de détail (Honiara) (1970 = 100) 
Allitense Tous article S004 5 « «= nr. ee Re se A 100 107 110 Si 144 151 163 
Rood=—eAlimentations ee. 48 - =. cae ae sate aoe 100 109 113 142 157 160 172 


FINANCE — FINANCES 


Government revenue and expenditure (thousand Australian dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (milliers de dollars australiens) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 3163 3489 4076 4815 5582 5760 5885 8386 8041 9639 12858 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 7726 7711 8752 9291 9972 11990 11142 12896 14083 17737 21787 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 


1st level — ler degré 


Number of schools — Nombre d'établissements . . . 404 408 393 418 399 380 384 323 344 338 329 
Teaching staff — Personnel ÉNSCISOANT 5 G4 5 6 1024 1166 1268 881 1060 1077 1088 O74 S S07 1060 1069 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 21 22 22 21 25 26 25 24 28 27 28 


EE OE EE ee 
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SRI LANKA 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


POPULATION | . co: ere 
a eee 0 FU 170 1199 1225 1282 1261 1286 1309 19.28 1951 1373 13.97 


MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE D 
Total unemployed dE ua) — Nombre total de 
chômeurs milliers) arm 249 266 306 381 420 440 458 489 522 547 


NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


Gross domestic product at current purchasers’ values 


(million rupees) — Produit intérieur brut aux valeurs 
d’acquisition courantes (millions de roupies) . . . 9152 10544 11724 13173 13297 14539 17053 21193 23822 26 488 
AGRICULTURE + ; 
Production index — Indices de la production (FAO) mre D106) 
All commodities — Ensemble des produits . . 94 98 96 100 96 95 94 98 he a 
Food — Produits alimentaires . . : 87 92 90 100 95 91 92 107 
Producti thousand metric tons — milliere. de ‘tonnes) 

"Rice aes Weed). : NOT en ane ee a ea 1158 1 360 1 376 1616 1 396 1312 112 1 602 1 154 1 253 1 706 
CaSSava MAN Le a) ely) ND es 0 383 425 403 354 372 318 616 707 780 748 750 
@oprar=—.Coprany. 30> 6, me cs ce ee 212 219 199 211 216 135 94 108 203 151 160 
De DOM te cry SR tse te en Am dite 221 225 220 212 213 213 211 204 214 196 213 
Rubber—Gaoutchoue . . : . « « » « = 143 149 161 159 141 140 155 132 149 152 148 

INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
CHIC ON Cy ie ee A i ee at 76 101 114 65 68 158 129 122 121 140 as 
Sugar — Sucre . . 8.0 8.5 10.1 15.7 10.9 TL 10.0 21.0 18.0 23.5 23.3 
Woven cotton fabrics Cnilliee metres) _ = Thés de 
coton (millions de mètres) . . . . . . . . 15 16 17 1e 24 27 35 38 2 2 ve 
Cement — Ciment . . TR 189 222 283 326 386 383 422 474 393 426 368 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE - D'ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de RWh) . . . . 616 689 752 816 900 995 1031 1177 1149 120% 
CONSUMPTION — CONSOMMATION a 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


Li AUS € ENNEMI Re 16.3 17.1 18.0 18.4 18.9 19.3 19.7 20.1 20.5 20.9 
Steel — Acier. . . DE CURE 117 120 103 94 123 36 64 60 62 76 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azothe MONS 0 43.5 55.8 49.0 58.0 44.2 54.8 OL 74.4 37.8 47.0 
Newsprint — Papier journal. . . . . . . . 15.8 13.8 22.7 18.3 13.9 10.1 10.1 Tf 6.5 2.0 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 937 958 958 1292 1215 1310 1177 1142 1227 1364 17241 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 3000 3582 4020 4106 3623 3458 3403 3033 3407 2862 3545 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million rupees) — Valeur (millions de roupies) 
Imports — Importations... « « » 1738 2173 2543 2313 1986 2064 2715 4554 5251 4645 6007 
Exports — Exportations . . . . ... . , 1690 2035 1916 2 021 1947 2009 2617 3472 3933 4815 6638 
Index — Indices (1970 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . . . 98 99 106 100 88 86 77 55 68 74 95 
Export quantum — Quantum des exportations. . . 98 101 96 100 97 95 96 83 100 95 87 
Import unit value — Valeur unitaire des importations 71 90 96 100 107 113 149 264 309 274 336 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations 85 99 99 100 99 100 116 181 169 203 324 
Terms of trade — Termes de l'échange. . . . . 120 110 103 100 93 88 78 69 55 74 96 


WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Index numbers of wages! — Indices des salairesl peices == 100) 


General — Indice général . . 86 99 99 100 102 110 119 149 171 175 216 
Index numbers of consumer prices — Indices det prix a la consommation (Colombo) (1970 = 100) 
AHBtems=Mous articles. (ie, .a6e . Gi. « 83 88 94 100 103 103 120 134 143 145 147 
Food = Alimentation nn 83 88 94 100 102 108 121 139 150 148 149 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (end of period) (million rupees) — Monnaie et banque (fin d'exercice) (millions de roupies) 
Money — Monnaie . . souls 1790 1895 1867 1949 2128 2460 2756 2922 3064 4134 5333 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) ae 407 417 328 367 456 680 801 835 834 1402 5574 
Exchange rate (selling) (rupees per US dollar) — Taux 
de change (vente) (roupies par dollar EU) . . . 9.928 5.928 5.958 5.958 5.958 6.698 6.748 6.693 7.713 8.828 15.560 
Government revenue and expenditure (million rupees) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de roupies) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . 1961 2149 2490 2730 2640 3782 4034 4863 5093 5750 6686 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 2568 2865 3277 3665 3724 5076 4966 5822 7187 8653 8761 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 


Number of schools — Nombre d'établissements . . 9461 9645 9591 9644 9502 9417 9680 9625 9675 9649 
Teaching staff — Personnel enseignant . : Se ie 91822 92389 95273 96426 94858 92558 98925 100910 99067 111097 
Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 2589 2605 2668 2716 2830 2625 2597 25934 2432 2461 


eee 


1 Minimum average daily wage rates for workers in agriculture and workers in industry and 1 Taux de salaire journalier minimum moyen des ouvriers agricoles et des ouvriers industriels 
commerce combined, ct du commerce groupés. 
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THAILAND — THAILANDE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


ne 1967, 168. 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
POPULATION 
Midyear population — Ho au milieu de l’année 
(Guiliions) 33.00 34.04 35.11 36.37 37.49 38.59 39.69 40.78 41.87 42.96 44.04 


NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product at current purchasers’ values 


(thousand million baht) — Produit intérieur brut aux 
valeurs d’acquisition courantes (milliards de baht) . . 108.29 116.77 128.57 136.06 144.61 164.63 216.54 269.70 296.30 332.18 370.44 
AGRICULTURE | l | 
ae oe — Indices de la production (FAO) 
Production (thousand eae ste — PA TORE) de tonnes) ds a oe a ne os a ae a iad ae 
ae (paddy) ki Moe oko te is cess 11190 12499 13410 13270 13744 12413 14898 13386 15300 15800 14000 
aaa at ee Sf ge Bee Le Sue eee oe 1315 1 508 1 700 938) 2300103150 2348 2550 2863 2675 1677 
eames Se MISE Tae Pee) Re a eters 2 062 2611 3 079 3 431 3114 4952 6416 6240 6358 8100 10644 
ubber AGHMOTONE 5 6 6 2 & 6 8 8 4 219 258 282 287 316 337 382 379 349 392 436 
@ocontits —Noix de coco . . . . . « a 765 696 692 715 771 674 640 617 630 643 650 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Tin concentrates — Concentrés d’étain . . . . . 22.9 24.0 2 21.8 217 22.1 20.9 20.3 16.4 20.5 33.0 
Sugar (tel quel) — Sucre . . 232 189 318 407 580 886 725 968 1106 16038 2212 
Woven cotton fabrics (million square then) — Dire 
de coton (millions de mètres carrés) . . 232 269 288 306 376 402 474 443 480 585 615 
Gunny bags (million pieces) — Sacs de jute (millions) 54.7 Bors 44.9 52.7 63.7 81.6 91.2 110.1 107.4 97.0 111.0 
Cement — Ciment . ss 1734 2168 2 403 2108282808 325, 9745 3958 3996 4462 5110 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 


électrique (production) (millions de RWh) . . . . DATA 3062 #3728 #4545 #5225 6209 £7329 7789 8866 10295 
CONSUMPTION (thousand metric tons) — CONSOMMATION (milliers de tonnes) 
Sottone——Cotones as sae Gas 6) ou ep « 48.8 51.0 52.0 65.0 65.0 70.0 82.0 93.0 72.0 80.0 104.0 
Steel — Acier . . . A ee 740 762 789 905 876 827 1301 1234 11031377 Eve 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés PU EC 34.8 022 51.0 49.0 42.5 62.0 62.0 60.2 79.8 TS A 
Newsprint — Papier journal. . . . .« … « + 32.7 42,7 42.7 36.3 54.9 50.3 55.6 99.6 63.4 63.4 : 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway trafic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 3614 3884 3962 4113 4260 4412 4694 5668 5704 5547 5792 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilométres nettes . . . DOS? 1085811979 2209 2304 2242 2070 2347 2340 2630 2880 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (mulliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 5225 5146 6625 5962 7836 9192 8349 9905 9529 12665 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 8038 7970 8543 8865 9786 12767 12809 11578 11532 13087 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million baht) — Valeur (millions de baht) 


imports —-Imaportations - . . . . . .« « -» 22188 24103 25966 27009 26794 30875 42184 64044 66835 72877 94177 
Exports — Pxportations . « . . . . à . 14166 13679 14709 14772 17275 22491 32226 49799 45007 60797 71198 
Index — Indices (1970 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations. . . 82.6 94.4 103.9 100.0 94.3 102.9 1205 118.0 105.8 116.8 142.7 
Export quantum — Quantum des exportations. . . 93.7 90.8 94.4 100.00 122.4 151.9 138.6 1448 148.3 2148 248.4 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . 99.5 925 92.5 100.0 105.2 111.1 1296 209.8 233.9 281.0 244.0 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . 102.3" 102.0 105.5 100.0 95.6 100.3 157.4 2328 2054 1916 194.3 
Terms of trade — Termes del’échange. . . . . 1028 107.9 41 1000 90.9 CM ia} A) 87.8 82.9 79.6 


PRICES — PRIX 
Index numbers of wholesale prices le mn — Indices des prix de gros (tout le royaume) (1970 = 100) 


General — Indice général . : TRE ‘ 97 100 100 100 108 133 171 178 185 194 
Foodstuff — Denrées alimentaires ee ues 107 105 100 102 114 144 192 197 207 219 
Index numbers of consumer prices (Bangkok Mewonalis) - — Indices des prix à la consommation (Métropole de Bangkok) (1970 = 100) 
AMIENS MODS ATICISE “5 sls 5 sf & 95 97 99 100 102 106 119 146 152 160 173 
oil JAlinevonheentoys) 5 4 93 96 100 100 101 107 122 157 164 173 193 


FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (thousand million baht) — Monnaie et banque (milliards de baht) 


Money — Monnaie . wove 15.71 17.29 17.99 19.45 21.45 24.83 29.94 933.21 34.98 40.62 44.30 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) EC 19.04 19.51 18.60 15.94 16.09 20.14 21.88 31.99 28.11 28.88 23.17 
Exchange rate: baht per US dollar — Taux de pak 
ae ue EU . ‘ : 20.73 20.78 20.93 20.93 20.93 20.93 20.38 20.38 20.40 20.40 20.40 
Government revenue and iii Glen AN — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de baht) 
“Total revenue — Recettes totales . . . . + . + 14592 16258 18173 18709 19088 21329 25346 37920 38248 42205 51 670 
Total expenditure — Dépenses totales . . . - . 16880 19682 21617. 23745 26935 28833 30519 34655 43527 53686 63 081 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 


Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . ye oa ee Ae sae A ae ad ... 29536 oe soo AR 
Teaching staff — Personnel enseignant . Ages ss es ie wee ie ners Aas 
Rte euvellsd (thousands)—Elèves inscrits (milliers) 4983 5123 5382 5635 5921 6150 6385 6543 6685 6 686 
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TONGA 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


1975 


1976 


1977 


NP a M EEE 


POPULATION 


Midyear population — Population au milieu de l’année 
(Creer) a8 ine Oe PS See i Gena oe 0.08 0.08 0.09 0.09 0.09 0.09 0.09 0.10 


NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


Gross domestic product at current purchasers’ values 


(thousand Tongan dollars) — Produit intérieur brut 
aux valeurs d’acquisition courantes (milliers de dollars 
des Tonga) ios se rey ee ee D ON ae ... 12909 13920 os. (16572 21053" “27858 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) 
C970 = 100) ee se es PONT 131 121 112 100 105 117 112 116 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . 70 72 72 73 73 75 76 77 
(Gassavae—Maniocm. siege Go «a Se 9 9 10 10 10 11 1] 11 
Coconuts —Nois de COCO 5. ss) ew es 100 80 105 76 83 108 88 105 
GCopra— GCoprah ae FR. See Ty 8 12 8 9 14 11 12 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de RWh) . . . . 3 4 4 4 4 5 5 6 


TRANSPORT — TRANSPORTS 


Motor vehicles in use (number) — Véhicules automobiles en circulation (nombre) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . 305 362 368 618 730 800 900 1000 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . 368 519 434 177 166 200 400 400 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées .  . . 48 36 31 23 21 18 19 21 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 31 30 29 27 31 31 32 45 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


Value (thousand Tongan dollars) — Valeur (milliers de dollars des Tonga) 
Imports — Importations . . . . . . . . . 5730 5150 5088 5539 6305 7456 7997 11819 
Exports;—aExportanions.; Gam +0995. © 6 « 3566 3846 3399 2676 2200 2050 3245 4562 


PRICES — PRIX 


Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (1970 = 100) 

All stenas —— Pous atticles’ % 9; - 6 « « s « Te “ds 101 100 102 109 131 151 
Food — Alimentation . . : ae ei uae 103 100 101 lli 145 169 
Clothing and footwear — Huile et Fos re te 98 100 103 106 109 113 
Housing \Logemet . 5 1. . 4. . 1 6 or vor 97 100 101 103 108 122 
iieinsporta-— Lransports 5 4.6, « sae. oe ra 100 100 101 101 103 117 


FINANCE — FINANCES 


Currency and banking (thousand Tongan dollars) — Monnaie et banque (milliers de dollars des Tonga) 
Money — Monnaie . . waren oe ess 2071 2243 2444 2875 3459 AJIT 
Currency in circulation — a en lt ar 1349 1514 1527 1530 1560 1818 2048 2516 
Government revenue and expenditure (million Tongan dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars des Tonga) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 2,5 2.4 2.6 2.6 27 2.8 4.5 4.8 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . Sul 2.9 3.3 4.0 4.4 4.0 3.7 4.3 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 


Ist level — ler degré 


Number of schools — Nombre d'établissements . . 128 122 ae 128 129 126 126 126 
Teaching staff — Personnel enseignant. . . 692 388 me 658 648 608 641 668 
Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 16.4 16.4 17.4 17.9 16.4 16.6 17.0 16.9 
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VIET NAM 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


ef 196 à 1970, srl 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
POPULATION 


Midyear population — ie au milieu de l’année 


(millions) . . . 36 
: : 09 37.43 38.27 39.19 40.33 41.50 42.70 43.94 45.21 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE | : (ae 
Gross domestic product at current purchasers’ values! 
(thousand million piastres) — Produit intérieur brut aux 


valeurs d’acquisition courantes! (milliards de piastres) 334.8 358.8 533.7 
6 astres : À : 778.5 956.0 1093.7 1561. 
AGRICULTURE a 
co index — Indices de la production (FAO) 
OO) 91 87 91 1 
ae metric jons — milliers de nie) di de a as eae ce ae 
IC 17 (DAGGY)) een een - 9188 8366 8815 10216 10224 107 
SE 48 11125 11023 12000 10800 11250 
ae potatoes and yams — Patates et ne ne 1084 1065 1126 a AO ACER NT AT A aso 
ee cane = Canne a ASUCTe se Bsn ts. (sh) oh) 1) 770 426 321 336 341 331 530 914 1000 1200 12300 
Manioc . Re D de 982 960 933 946 970 1027 1100 1100 1150 1150 1500 
ubber: — Caoutchoucl … . . . à . . … . 47 34 32 37 Al 23 21 22 20 32 35 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
at FOUR RE ned he ee ms 2800 3000 3000 3000 3000 2000 3000 4000 4250 5400 
Salt — Sel. . er Le 307 308 268 320 284 342 350 350 350 350 
Natural phosphates — "Phosphates naturels . Ras ba ee 100 40 201 455 550 280 500 1200 1400 1500 
Phosphate fertilizers — Er RE Ve US 18 7/ 33 65 96 42 41 95 100 110 
Cement — Ciment . . ae 931 645 747 790 760 490 764 700 700 700 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
Electric energy (production) (million RWh) — Energie 


électrique (production) (millionsdekWh). . . . 1459 41566 1836 2064 2243 2133 2277 #=%1995 2020 2930 
CONSUMPTION (thousand metric tons) — CONSOMMATION (milliers de tonnes) 

Steel — Acier . . oe Veo ENT ee 224 283 425 399 434 307 205 280 206 283 

Nitrogenous fertilizers — ‘Engrais azotés Ee Foe 66.8 BOAT TS SN 28 2 ITS S 1212 1920002275 

Newsprint — Papier journal. . . . . . . . 10.0 155 26.1 2072 24.1 24.1 24.1 24.1 os se 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 


Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 664 S17 534 434 557 363 448 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . W7AASS 6387 7856 8018-7718 6512) 5575 
EXTERNAL TRADE! — COMMERCE EXTERIEUR! 
Value (million piastres) — Valeur (millions de piastres) 
Imports —— Iimportatioms. <<. = «6 & bs « 43037 37271 53422 44032 70104 233225 310002 
Exports — Exportations . REA NE CRE 1 313 936 954 916 994 5467 29697 
Index — Indices (1970 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . . . 87.1 71.0 Lie 71000 88.0 102.5 84.0 
Export quantum — Quantum des exportations . . . 175.8 129.4 90:2 1000) 41-2 32:0 159.2 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . 107.5 106.2 103.9 100.0 1666 492.9 825.5 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . 77.0 74.2 1097. T00:0 71.5 419.4 1 862.0 
Terms of trade — Termes de l'échange. . . . . 71.6 69.9 105.7 100.0 42.9 85.0 225.6 


WAGES AND PRICES! — SALAIRES ET PRIX1 
Average daily wages — Salaire journalier moyen (piastres) 


Unskilled-male — Manoeuvres-hommes. . . . . 234.28 280.31 364.52 466.63 598.39 665.40 971.93 1039.40 
Unskilled-female — Manoeuvres-femmes . . . . 203.32 261.84 315.79 447.51 509.33 573.70 855.47 889.80 
Index numbers of wholesale prices os Chi Minh CH — Indices des prix de gros (Ville de Ho Chi Minh) (1970 = 100) 
General — Indice général. . ; 62 68 81 100 119 159 241 410 
Rice and paddy — Riz et paddy ae Te . 63 66 85 100 112 154 237 373 
Index numbers of consumer prices (working tase in Ha Chi Minh City) — Indices des prix à la consommation (classe ouvrière à Ville de Ho Chi D) 
TS 00, 
i items — ae AOC M5 Mal on ee Aenea 47 60 73 100 118 148 214 332 
Foode— Alimentation... ut 46 61 74 100 114 147 216 321 


FINANCE! — FINANCESI 
Currency and banking (thousand million piastres) — Monnaie et banques (milliards de piastres) 


Money — Monnaie . FU 85.00 126.19 142.96 164.09 210.70 229.94 262.99 333.99 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) FLE 21.03 23.96 17.06 21.29 —1.07 97.57 84.82 135.75 
Exchange rates (piastres per US dollar) — Taux de change (piastres par dollar EU) 
Official market — Marché officiel . . . s 118.0 118.0 118.0 118.0 118.0 465.0 550.0 685.0 
Government revenue and expenditure Gavin. Pion piastres) — Recettes et dépenses de l'Etat (milliards de piastres) 
Total revenue — Recettes totales . . . +. . . . 46.57 52.91 62.27 119.65 156.57 136.04 149.00 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 86.19 110.84 138.05 192.24 261.19 338.20 435.13 


EDUCATION? — ENSEIGNEMENT2 
Ist level — ler degré 


Number of schools — Nombre d'établissements . . . 65326 610757772078 es 
Teaching staff — Personnel enseignant . : 34066 36078 45077 52194 56 122 62 013 64 254 ... 204 988 
Students enrolled (thousands)—Eléves crits (milliers) 2024 2084 2376 2718 2923 2891 3020 son HP eMaYE 


ee ee ee SS 
re 


Viet-Nam seulement. 
1 f South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l'ancienne République du Sud 
2 De gee Pte eee bees Rail of South Viet-Nam only. 2 Les données, jusqu’à 1973, sont pour l’ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 
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AFGHANISTAN 


1. POPULATION 


1. Midyear population — Population au milieu de l’année 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Midyear population! — Population au milieu de l’annéel 
CHLORE ONE ee 15.90 16.33 || 14.54 14.87 15.22 15.57 15.92 16.29 16.66 17.05 17.44 
1 Estimates revised by the Central Statistics Office, Afghanistan since 1969. 1 A partir de 1969, estimations révisées par le ‘‘Central Statistics Office’’ de l'Afghanistan. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


1960 || 1970 
Midyear Density | Midyear Density 
population — Arca — (population | population — Area — (population 
Population au Superficie per km?) — Population au Superficie per km ) Fe 
milieu de l'année (km2) Densité (au km?) milieu de l'année (km2) Densité (au km?) 
13 800 000 647 497 21 14 870 000! 647 497 23 
1 Estimates revised by the Central Statistics Office, Afghanistan. 1 Estimations révisées par le ‘‘Central Statistics Cffice’’ de l'Afghanistan. 


ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
3. Labour force and employed persons by industry — 
Main - d'oeuvre et personnes actives par branche d’activité économique 


(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Total labour forcel — Main-d’oeuvre: totall . . . . . , . ws ws ss 7060 7220 
Total employed persons — Personnes actives: total . . . . . . . «1 +> «© ¢ 4391 4510 
Agriculture . . F 2960 3050 
Manufacturing including handicrafts = ‘Industrie “Ss mé snus acturiéres y compris artisanat ; 259 270 
Construction and geological activities — Bâtiment et travaux publics et activitiés géologiques 104 110 
Transport and communications — Transports et communications . . . . . . . 29 30 
Cine 4 CR M tee ree see RE rw Oe Bl fa fee ee 107 110 
Others se NU tes eee I ee NP CERN RIRE 0e 932 940 
1 Persons aged between 15-60 years excluding nomads, students and handicapped. 1 Personnes âgées entre 15-60 ans non compris les nomades, les étudiants et les handicapés. 


Il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


4. The gross domestic product by kind of economic activity at constant purchasers’ values of 1965/1966 — 


Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition constantes de 1965/1966, par genre d’activité économique 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


(million afghanis — millions d’afghanis) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Agriculture . . . LAS CRE 28 300 28878 29777 A ... 52730 59630 65370 71 440 ë 
Mining and quarrying - - Industries extractives we, Rees 280 525 668 Ces ... 19670 20360 21730 23 900 : 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 5707 6067 6 442 : ive Sw oe dns der 
Electricity — Electricité . ra Path 303 350 425 sé me ees wat srk see à 
Construction — Bâtiment et travaux publics te 860 875 972 ee ... 8870 4390 4820 5440 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — WRoenmeree 
de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . 712207 351 "7657 ae us sv ont seu de à : 
Transport and communication — Transports et communications 14178 128s) 17 ane ... 3190 2440 2660 3660 Q : 
Real estate — Affaires immobilières . . 4673 4784 4922 a7 E 
Public administration and defence — Administration ‘publique et ù 
défense . . . SR eer ee 2890 3150 3403 , 
Personal services — Services personnels eee? ae A. 2 174002 21712 228 : 
Net domestic product — Produit intérieur net . . . . . 53 487 55480 57851 nie : F 
Depreciation — Amortissement . . a ee 2797 2859 2917 3 rat fe. 
Gross domestic product — Produit intérieur brut ne ee ays 56 284 58340 60770 4 ary Aine AE ee ine > ; : Ar 
en PS 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, 


AFGHANISTAN 
SYLVICULTURE ET PECHE 


5. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1967 


1968 wi 972 


1969 1970 1971 1973 1974 1975 1976 1977 
Agricultural area — Superficie agricole 7 
Arable land and land under permanent crops — Terres labou- 
rables ou de culture permanente . : 7979 7980 8060 8170 8447 8457 8457 8467 8500 8535 
Permanent meadows and pastures — Prairies et paturage s 
permanents 5 6 021 6020 6010 6000 5990 5990 5970 5960 5950 5940 
a and woodland — Bois ce forêts 2000 2000 1900 1900 1900 1900 1900 1900 1900 1900 
er area — Autres terres 48750 48750 48780 48680 48413 48413 48423 48423 48400 48375 
6. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Irrigated land — Terres irriguées . 2300 2320 2340 2360 2380 2400 2420 2440 2460 
7. Index numbers of agricultural production (crop year) — Indices de la production agricole (campagne) 
(1970=100) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
FAO index! — Indices FAOL 
All commodities — Ensemble des produits 106 108 110 100 95 108 114 113 122 126 123 
Food — Denrées alimentaires 108 110 112 100 96 109 116 114 123 126 123 
Cereals — Céréales 110 113 116 100 92 114 126 118 130 133 125 
Per capita food production—Production alimentaire par habitant 1S 113 112 100 92 102 107 102 107 107 102 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 118 118 119 100 90 108 117 106 114 114 104 
1 Original base: 1961-1965, 1 Base initiale: 1961-1965, er 
8. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Wheat — Froment . PE LATE YVAN Fal PACE Bh ARTS) 2100 2350 2350 2450 
Corn — Mais 453 453 457 451 460 460 470 476 484 482 500 
Barley — Orge . 316 317 317 315 315 320 322 340 320 310 310 
Rice — Riz . 5 205 205 206 202 200 210 210 210 210 210 210 
Sugar beets — Betterayes à à sucre . 5 5 5 5 5 5 4 5 9 9 9 
9. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Wheat — Froment . 2280 2354 2454 2081 1915 2450 2750 2500 2850 2930 2640 
Corn — Mais 768 773 785 667 670 720 760 770 780 800 817 
Barley — Orge . . 357 361 365 370 355 350 360 380 384 400 407 
Rice — Riz (paddy) 396 402 407 366 350 400 420 420 435 448 461 
Sugar beets — Betteraves à sucre . 67 62 68 62 60 63 64 67 110 100 120 
Cotton seed — Graines de coton 46 47 57 49 52 58 75 102 102 111 110 
Cotton lint — Coton (fibre) 23 24 28 25 27 29 33 44 48 54 54 
10. Livestock and products — Elevage et produits de l'élevage 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Livestock (thousand heads, end of die — Elevage (milliers de têtes, fin septembre) 
Horses — Chevaux . Se rake a 374 402 410 414 370 360 370 370 370 370 370 
Mules — Mulets . 30 32 33 33 30 25 27 27 27 27 26 
Asses — Anes 1310 1328 1341 SCO 75 200ml 250 see’ 250 we 5 OT 250250 
Cattle — Bovins . 3600 3600 3605 3500 3400 3600 3500 3550 3610 3700 3800 
Sheep — Ovins 21500 21500 21700 19000 15600 16000 16500 17000 17300 18000 18 500 
Goats — Caprins 3200 3186 3187 2800 2000 2100 2200 2300 2350 2350 2300 
Camels — Chameaux ‘ 300 299 299 301 290 300 300 300 300 290 290 
Livestock products (thousand metric er — Del de l'élevage (milliers de tonnes) 
Re 288 302 310 266 ee +. oe Te an Fe aoe 
av 2 2 2 2 
Ear eae 260 260 260 197 162 194 202 208 211 215 216 
i = 64 64 64 56 40 42 44 46 47 47 47 
Goat — Chèvre 3 16 17 17 15 13 14 15 15 16 16 16 
Hen eggs — Oeufs de poule 
Wool — Laine 14 14 14 
Clean basis — Laine propre . 14 a = re Pe a a 26 96 27 
Greasy basis — Laine en suint 26 
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AFGHANISTAN 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


11. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Total a ac ee 5780 6005 6180 6416 6600 6538 6061 6817 6938 6961 
Industrial ae a Bow! d'o oeuvre me d’ heu SE x 1080 1155 1230 1916 M SSU Lass” Wier 1182 1153 1176 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses . . - . . =. 590 650 715 786 810 854 854 885 833 856 
Pitprops — Bois de mine. . : 15 20 20 20 20 20 20 20 20 20 
Other industrial wood—Autres bois d’ oeuvre ct dd? industrie 475 485 495 510 520 314 287 277 300 300 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 
adorei Ye A eR ea 4700 4850 4950 5100 5250 5350 4900 5635 5785 5785 


12. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
HE Aa eae a cs SP ey fa RE TO et BRE 1.5 1.5 1.5 1.5 1.5 1.5 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
13. Mining production — Industries extractives: production 
(years beginning 21 March of year stated —l’année commence le 21 mars) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Coal — Charbon . . 151 125 137 164 135 71 117 115 150 160 
Natural gas! (thousand seraculoriét) — Gaz naturel nil % de 
DChICHIOUES \imeMne à ee oie oe eee EUR: ss fp 15.7 18.9 24.1 24.6 27.0 26.1 27.5 27.6 23.7 
SAS CIE acs Put ONU. SE DENT 448 31 37 37 38 40 31 42 49 62 73 
1 Calendar year, 1 Année civile. 


14. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Meat, fresh1,2 (in terms of carcass weight) — Viande fraîchel;2 (poids carcasse) 


Becrandyeal=— Poulet VE. M... 39 39 39 40 40 41 42 42 43 44 45 
Mutton and lamb — Mouton et agneau . . . . . . 101 101 101 106 106 106 108 109 112 115 118 
Butter! (metric tons) — Beurrel (tonnes) . . . . . . 6150 6150 6150 5000 4000 5000 5000 5250 5250 5250 
Margarine (metric tons — tonnes) . . . . . . . . 3100 3000 2800 4100 3905 3900 5700 8500 10600 10100 
Sugar, raw! — Sucre brutl . . 8 6 8 9g 3 9 10 9 10 10 
Cotton yarn, pure (metric tons) — Filés de coton 1 purs (tonnes) 876 364 413 697 618 729 806 1093 2287 1059 
Woven cotton fabrics (million square metres) — Tissus de coton 
(millions de mètres carrés) . . 74 58 59 68 74 72 73 81 72 88 
Woven woollen fabrics (thousand square ‘moires) — Tous de 
laine (milliers de mètres carrés)  . 731 736 1094 714 469 450 219 188 736 727 
Woven rayon and acetate fabrics (thousand square metres) —— 
Tissus de rayonne et d’acétate (milliers de mètres carrés) . . 1796 3861 3452 11333 14449 20276 40963 28633 47950 38 223 
Sawnwood! (thousand cubic metres) — Sciages! (milliers de mètres cubes) 
Conitetous:—— Resineux:.. CR ON 250 275 300 335 345 305 360 360 310 380 
INop-contferotis — Autres . . . . =. . « « « « 45 50 55 60 60 55 50 50 20 20 
@ement——GAMeENt + 5 .esj. + wan © mc. en 124 91 104 94 73 91 135 151 147 125 
1 Calendar year. 1 Année civile. 


2 Meat from animals slaughtered within national boundaries irrespective of their origin. 2 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays quelle que soit l'origine de 


l'animal, 


VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


15. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire. oo TE 640 2401 2881 3651 3695 3983 3905 4112 4172 3620 
Coal and lignite — Houille et lignite. . . : : |! : 151 125 137 164 135 71 117 115 150 160 200 
Natural gas — Gaz naturel . . D AU ee 456 2239 2703 3441 3509 3854 3729 3924 3947 3384 3287 
Hydro electricity — Electricité (hydro) + COR STE 33 37 41 47 49 56 58 64 65 64 

Trade — Commerce 
Import Impertanons ei, sae 4 ut 8 Wh à à 295 267 284 371 528 472 522 446 520 528 
Exportse-— EXporfationsiges. 6. m . «095 © Bh a 6 276 1998 2703 3441 3347 3794 3643 3792 3800 3330 
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AFGHANISTAN 
VI. ENERGY SUPPLIES (continued) — FOURNITURE D'ENERGIE (suite) 


16. Electric energy — Energie électrique 


Cod. 1973 i 
ode Type 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


nstalled capacity (thousand kW) (at 20 March of following year) — Puissance installée (milliers 


ae ae de RW) (au 20 mars de l’année suivante) 
nn RE WSs el Ve 251 228 228 207 232 268 284 298 325 325 
. ee cee eee ae ee ee oe ae se 216 211 190 192 220 236 236 240 240 
Hydro FANS ae ae EE 202 214 214 193 193 220 236 250 275 275 


197 206 206 185 185 204 220 242 224 224 
roduction (million RWh) (years beginning 21 March of year stated) — Production (millions de kWh) ( 


wee l’année commence le 21 mars) 
SS 286 318 358 396 424 532 550 642 705 696 
À 2 : TOU sag i aes a 269 301 337 379 401 458 468 518 529 524 
es Ca rine oem EP 255 287 328 366 396 504 525 615 675 663 
NOS ee 6 D Ce 249 281 320 360 383 440 450 500 511 504 
Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
17. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 

1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
fea" = Thé! Regie aoe ns le. PS2 OC OST SMS NA 7 OUAIS SNS 22 on as Ras DE 
otton — Coton ES Ne CERN 10.8 11.0 11.0 11.0 11.0 11.0 12.0 14.0 16.0 17.0 18.0 
cal = AG RO a ee 16 13 13 13 22 17 1 12 21 26 ate 
Sugar — Sucre. . SR PA 99 57 58 60 63 60 55 60 60 65 meee 
Phosphate fertilizers3 — rs phosphates’ Ae eer 0.5 1.0 1.0 2.0 3.4 5.7 13.1 6.9 9.6 8.7 13.6 
Nitrogenous fertilizers} — Engrais azotési . . . . . . 1.0 9.0 14.0 15.0 16.0 14.8 16.0 1737 24.2 27.7 30.6 
Newsprint — Papier JOULNAL ET EE A SN Ur 0.5 0.6 0.7 0.7 0.7 0.6 12 1? 1.2 1072 5 
Becroyee—emergies ON, Gf wt kw 659 670 462 582 875 659 784 757 883 806 


1 Figures relate ta the annual average of three-year periods ending the year stated. 
2 Years ending 31 July of year stated. 

3 Years ending 30 June of year stated. 

4 Thousand metric tons of coal equivalent. 


1 Les données se rapportent à la moyenne annuelle des périodes de trois ans finissant l’année 
indiquée. 

2 L'année se termine le 31 juillet. 

3 L'année se termine le 30 juin. 

4 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
18. Roads — Routes 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Length of roads (kilometres) — Longueur du réseau routier 
(kilomètres) . . Re CF THOLS 209200170292 17291702910170978 171973171973 
Paved roads — Routes à à revêtement dur ; ‘ 2094 2094 2255 2380 2490 2525 2551 2600 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil the 
Routes empierrées ou stabilisées . . 2 8811 3546 3384 3439 3519 3626 3600 3551 
Earth roads graded or drained — Routes de terre | aménagées 
ou drainées MS RD AT DT 6 144 { 5837 5837 51837, 51730 6 2706270 6 270 
Unimproved roads — Routes sommaires . : HOT 5) SIENS 635552 5 OO2 5 002) ro oO 
Motor vehicles in use (thousands)1 — Véhicules automobiles en circulation! (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . 27.6 29,2 34.2 36.2 38.4 33.4 21.6 24.7 27.3 31.3 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 17.5 17.8 23.8 24.4 26.1 19.0 12.0 14.5 17.0 19.3 
1 As of 20 March. 1 Au 20 mars. 


19. Civil aviation! — Aviation civile! 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Number of aircraft2 — Nombre d’aéronefs? . ie : 5 4 4 4 4 2 3 

Aircraft h fl during year’ — Nombre d heures € vo 
tnt année - x É a Sata pale emer 7.6040 7 286 6 532 7109572135 OL 7 a7 306 
REVENU —— Payantes 5. 5 5 «© © 6 «© «© © + 7420 7109 6356 7095 7147 5808 7306 
Non-revenue — Non payantes. . . - - + + «+ . 184 177 176 — 66 2e = 

Number of personnel? — Personnel2 . . . . Ss: 666 549 618 635 717 

led thousands) — Total des services réguliers (milliers) 

ee ne Deane EN se ee 3592 2588 2872 3605 4629 4500 3000 4300 4700 4200 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . : 84.9 95.8 84.9 115.0 171.4 181.0 255.0 260.0 ane ae 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 5236 5296 7253 7886 2091 790 1090 13300 10 12 ou 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres . . . 62 79 72 101 75 92 91 200 20 

d thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) 

‘es rae ei fea 4e Ma = à 2062 1909 2107 3022 4034 3423 2378 3819 3954 Be 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . : 72.8 82.3 72.2 105.0 1655 170.8 249.8 254.4 ae aaa 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . - . 5152 5155 7192 7826 2091 oe 1 ah 13 ee 0 oy eS 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 52 78 71 100 75 9 

1 Ariana Afghan Airlines Co. Ltd. 
1 Co. Ltd. 
2 nie (7 RL ee the following year. 2 A partir de 1971, au 20 mars de I’ année suivante. 


1 6 
8 Beginning 1971, years beginning 21 March of year stated. 3 A partir de 1971, l’année commence le 21 mars 
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AFGHANISTAN 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


20. International tourist travel — Tourisme international 
(years beginning 21 March of year stated —Vannée commence le 21 mars) 
(thousands — milliers) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
POUND TT UT 0e ec D: INR: 37.9 44.5 63.1 100.2 113.1 110.2 91.7 96.2 91.1 90.9 
PARIS UE TS ee 15.8 19.9 26.2 51.3 51.8 49.1 28.5 26.9 15.0 18.3 
United States — Etats-Unis RS. ORE ae, ey 4.9 6.0 7.6 9.6 12.0 11.6 12.8 10.4 9.3 9.2 
United Kingdom — ene Tiniia ..) <2 Mena Wes 5.3 5.1 8.1 9.3 10.1 LA 8.9 10.1 10.1 9.8 
Érance . APR ES A OR edie 1 aes 6.5 8.1 7.6 6.4 8.5 9.4 Tel 
Others — Autres eas PR Ce” Pays ee eS 11.9 13.5 21,2 23.5 31.1 32.8 35.1 40.3 47.3 45.9 
21. Communications 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: 
nombre de lettres (milliers) . . . Te 3963 4684 5025 4778 4907 ... 9390 10835 9169 86416 
Telegraph service: number of telegrams hdi — Srv es télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Receivedi= "RECU ty) Oye i! ws M DSL RS 215 216 237 243 250 149 124 116 130 129 
Sent — Envoyé as Gt DR iy) Ne; ee mas 185 187 201 209 195 133 129 115 125 55 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 9566 11039 13967 16110 21000 22674 20492 20842 21403 23284 “4 
IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
22. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 
(years beginning 21 March of year stated — l'année commence le 21 mars) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 * 1977 
Value in million afghanis — En millions d’afghanis 
Imports (c.1.7.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 10454 9267 9410 9271 14155 12645 11323 14353 20442 18313 23900 
Exports (f.0.6.) — ey Me. b. ? d'A es 5018 5348 6180 7160 8427 10046 9556 13606 13085 16330 15 246 
Balance — Solde . . Re —5 436 —3919 —3230 —2111 —5728 —2599 —1767 —747 —7 357 —]1 983 —8 654 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU 
Imports (c.t.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 138 124 125 112 166 181 183 242 350 336 
Exports (f.0.6.) — a os se Soha, Waal Somat 66 72 82 86 99 90 155 230 223 299 
Balance — Solde. . Ye ae —72 —52 —43 —26 —67 —91 —28 —12 —127 —37 
23. Direction of trade — Courants d’échanges 
(years beginning 21 March of year stated — l'année commence le 21 mars) 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
Imports from or Exports to — 7 4 
Importations en provenance de et exportations à destination de 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
All countries — Tous pays . . . . . . . . Simp. 138.4 1244 123.5 109.5 145.4 168.6 178.0 237.8 285.1 297.8 537.8 
LExp. 66.4 71.8 81.9 84.6 99.9 1245 147.5 153.8 162.7 2102 407.9 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . fImp. 23.9 31.7 46.8 39.2 41.4 69.7 77.8 130.0 149 
rt Wh. «1545: 227m 
Exp. 17.0 22.2 22.8 20.4 10.9 37.8 35.8 43.4 593.7 59.8 87.2 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- pep. 13.3 19.7 30.2 20.1 217 33.4 39.0 57.3 71.0 73.3... 1005 
ment de la CESAP 17.0 223 228 20.2 104 97.7 349 413 580 585 799 
Western Europe (including United Kingdom) ~ 19.6 19.4 16.9 26.7 28.8 35.2 32.8 43.4 54.9 767 135.6 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 16.5 13.7 21.3 26.5 41.2 40.8 67.4 65.1 58.6 97.6 119.7 
United Kingdom — Royaume-Uni . . Imp. 3.6 3.2 5.2 5.3 10.6 6.5 7.8 8.6 
x 6 11.4 15.0 22.0 
Exp. 10.7 7.4 12.9 13.6 19.8 19.9 25.6 27.4 16.8 29.5 34.7 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale i 67.7 48.8 42.1 38.4 40.8 43.3 45.9 48.6 48.6 48.6 155.2 
| * Exp. 24.5 28.2 31.5 33.5 39.9 39.4 38.6 37.9 37.9 37.9 173.6 
North America — Amérique du Nord Fine 77 S108 7.0 4m SA 0194 1150 185 "Hour 167°" 917 
| Exp. SE 46 1 257) 96, 23 325. "MARNE Is NO 
United States — Etats-Unis . see 177 10,5 7.0 3,5 32.3 19.2 15.2 11.4 21.3 15.0 14.0 
Exp. 5.6 4.6 2.5 2.5 A) 2.5 4.6 6.0 9.2 10.8 16.0 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . {ne _— _ 0.2 0.5 0.9 0.9 5.8 2.3 0.6 0.6 1.7 
Exp. ms = 18 JB 66 AOC “It A oa 
ee ee ae ee ee Or ee LOU CRE ER er ie 


AFGHANISTAN 
IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


24. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(million afghanis — millions d’afghanis) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Imports (c.t.f., excluding most of loan and grant imports) — Importations (c.a.f., non compris la plupart des dons et préts) 


cae = ee ee 0 1917.0 1 118.6 1607.3 1658.1 3163.3 1703.0 1600.9 2679.2 4019.4 
ero icra 30.0 36.6 37.0 44.1 75.9 59.6 58.8 95.4 113.7 
site ee Orel ek 13.2 7.9 4.5 2.8 15.0 21.2 162.9 446.8 316.8 
at ee ne 404.5 477.2 563.4 566.1 707.8 529.3 519.2 1339.0 1 577.9 
Pon rch as 236.0 9328.2 292.5 202.2 360.8 443.7 268.8 510.7 506.5 
pe  . 360.8 370.3 573.7 638.9 1012.6 700.2 765.1 1420.0 1 001.8 
ne 1470.5 1566.3 2004.1 2717.6 2418.4 2594.8 2924.1 5054.8 5 390.4 
+ me +. 624.0 660.5 752.2 1036.7 1331.2 1045.1 1074.3 1137.6 2 015.2 
eer. 531.9 640.5 610.9 784.8 620.4 de 538.8 534.0 734.0 

ote ate jo 300 He a) 17 3.8 25.8 


Exports (7.0.6.) — Exportations (f.2.6.) 


oO © +} On LUI -R © D 


SITC — CTCI section 0 2079.2 2102.9 2225.8 2539.0 2460.3 3672.1 4423.7 5652.9 4 200.0 
SITC — CTCI section 1 0.1 si Lx 07 10 OUI MAT 
SITC = crcl section 2 2301.4 2171.5 2469.2 2606.8 3764.0 34735 27925 46115 49743 
— CTCI section 3 221.2 6728 916.0 1213.4 1226.3 13787 11104 19013 25644 
BUR OL Ci ect 4 ee A LEA eee a RTE = 
SITC — CTCI section 5 OL ADS RTS ecoee ET 39 57 
SITC — CTCI section 6 395.5 354.0 476.3 5791 718.1 9686 9585 12917 11601 
SITC — CTCI section 8 7.2 32.9 59.9 201.9 355.0 4945 2160 1426 98.5 
© =CTCI Section 9 120 137 191 180 16 188 5099 oF 15 


25. Composition of imports — Composition des importations 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(million afghanis — millions d’afghanis) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Consumption goods — Biens de consommation 


Food = Produits alimentaires’. "mn «ss st NOTION 607) IIS ENS 163 1,703 COL 216790 4.374 

Others Dies Ge des Wah ss el er ue. “ye. . 1829 2067 2205 2824 2581 2368 2336 5264 3235 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 517 764. 1190 1287 15380 1327 #4546 2086 2/255 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement . 491 402 510 547 793 1029 1094 1200 2366 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . . 835 794 934 1336 1638 1301 1334 1439 2452 
Unspecified! — Non précisél . . . . . . . . . . 4866 4121 2965 1620 4450 4909 3414 1685 3760 

1 Mostly loan and grant imports. 1 La plupart sont des dons et préts. 


26. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


(quantity in thousand metric tons, value in million afghanis — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions d’afghanis) 


qe Pre ere 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


pene ee ie eS eee 


Imports (general, c.i.f., excluding most of loan and grant imports) — Importations (générales, c.a.f., non compris la plupart des dons et préts) 


Stat SUCLO Ny Meus uemes) is se | sls §Q. 57.0 9.9 42.0 54.1 45.5 42.6 46.9 51.9 47.3 

lv. 394.2 70.4 289.6 430.0 3566 774.2 807.0 1556.7 1968.9 

Tea — Thé . oc BS 7.5 11.6 15.4 12.3 16.4 14.4 10.0 13.3 18.0 

V. 365.1 706.2 705.0 664.0 834.3 770.6 639.0 930.5 1789.5 

Chester he ee ee ee 109.4 143.0 1653 146.9 153.4 113.1 92.2 116.1 138.8 

Ve 218.5 284.7 299.1 297.8 347.2 196.3 176.7 296.1 539.8 

Diesel oil — Combustible pour moteurs diesel a Ore 54.0 67.7 90.7 86.1 100.3 85.0 112.3 108.6 144.7 

V. 117.9 1246 174.8 194.0 2348 171.6 219.3 362.1 779.8 

Rubber tyres and tubes — Enveloppes et chambres à [Q.2 379 263 420 343 530 614 656 634 793 

air en caoutchouc V. 288.4 211.2 230.1 241.6 409.2 670.2 722.7 668.7 1263.9 

Cotton fabrics — Tissus de coton . Q.3 29479 22158 20914 23485 13476 11734 8448 25107 9289 

Ve 266.3 206.7 222.8 319.7 198.5 221.38 127.0 462.8 173.9 

i i — Autres tissus . .3 20549 22931 23691 26729 16199 lee 18e So So 

Mr age deat Ÿ 388.5 477.5 484.6 727.9 540.8 492.4 688.6 acy 2 a 

i . .4 993 1000 1031 2050 1869 1670 1610 
os v 92.8 69.1 89.8 165.1 110.3. 200.1 127.7 ee ar 
Trucks and other motor vehicles — Camions et autres ye 494 924 835 1493 1938 1274 1852 

Mol automobiles 2 93.9 85.0 160.3 150.4 251.9 1522 201.0 228.1 835.8 
Footwear — Chaussures 5, Maye 1724 3013 2660 3727 2663 2968 3343 3019 3 433 S00 
3 103.7 1288 151.9 185.9 198.4 1364 1191 130.8 170.1 gid 
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AFGHANISTAN 
IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
26. Imports and exports of selected commodities (continued) — Importations et exportations de quelques produits (suite) 


(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


(quantity in thousand metric tons, value in million afghanis — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions d’afghanis) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Non-project loan and grant imports (c.5.f.) — Dons et prêts (importations) hors projets (c.a.f.) 


Wheat >, Eromentve Se, dees Rio 70.0 0700 ee 206 Loe 63.1 5.0 25 
lV. 7631 == (Ally ang ... 19135 10291 200 262 

From United States — Des Etats-Unis. . . . . SQ. 60.0 — ous 0 95.0 20.0 — — 
iva 6 567 — = ot ... 9690 3500 = = 

Gore = Se oO CO nie} 17.0 dre Elf ere + 20.0 10.0 = 209:7 
lv.6 1564 — 2760 ae el an 942 — «5,662 

Petroleum products — Produits dérivés du pétrole . . SQ. 45.0 76.2 99.0 Lee oe eee ee ted a — = 
1V.6 1575 3313 3826 Se sae a0 2 et = = 


Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) 


Casings — Boyaux séchés . bl 2104 1874 1 467 820 3971 3254 1965 — 1623 


96.7 82.5 73.8 40.4 208.3 151.3 92.2 — 76.9 


66.8 69.9 82.8 86.2 95.3 85.8 98.6 121.3. 127.7 
615.8 596.7 674.2 1448.9 1521.2 1910.4 1272.1 1 831.0 1 366.8 


{9 
V 
Fresh fruit — Fruits frais . Fe 
Vv 
Dried fruit and nuts — Fruits et noix séchés . . . F 45.2 29.9 35.8 32.3 28.8 39.7 53.3 60.3 54.7 
V. 
§Q 
lv 


1360.8 1412.0 1467.8 993.6 631.2 1460.0 2869.8 3797.5 2760.5 


4.1 13.4 15.0 7.3 0.6 9.4 11.5 10.0 15.8 
67.9 171.3 194.7 78.1 21.8 197.2 214.3 242.6 483.9 


Oe 1853 1902 2375 1628 2336 2074 2323 2118 3242 


Oil-seeds — Graines oléagineuses . 


Hides and skins — Cuirs et peaux 


WG 155.2 152.2 193.8 173.7 265.3 252.9 339.9 417.3 664.4 

Karakuliskins "Peaux de caracnl a 1122 1184 1693 1724 2133 1678 957 827 838 

V. 1 062.3 619.8 984.6 858.0 1483.5 1 302.2 960.5 707.0 610.0 

NVivo ETES | fQ. 937 5.4 5.2 5.3 6.1 4.3 3.2 3.7 5.3 

lV. 367.1 520.6 507.1 627.8 673.8 475.6 339.9 350.3 419.9 

Rawicotion_ Coton prt eas lane oe see sO: 10.6 7.6 Zon 13.4 20.7 15.6 9.8 23.1 32.5 

lV. 593.9 438.0 422.9 712.0 1 049.2 910.2 429.6 2017.9 1 846.4 

Naturaltcass— Gaz, naturel, «© « | CO 523 1 600 2 168 2 500 2500 2 780 2750 2 855 2 816 

lV. 221.4 672.8 916.6 1213.4 1226.3 1378.7 1110.4 1901.3 2654.4 

Medicinal herbs — Plantes médicinales . . . . . §Q. 1.75 6.16 3.98 0.25 0.09 0.12 8.8 21.0 16.8 

lV. 23.4 212.2 139.5 3.8 1.5 8.7 147.8 528.6 611.7 

CAPES A DAEUSS TA 2 4 4. + = ws fQ. AC 303 299 383 395 489 574 512 543 436 

lV. 390.9 336.7 470.6 550.6 679.1 877.2 889.3 1184.7 980.6 

1 Thousand kilolitres. 2 Thousand units 3 Thousand metres. 1 En milliers de kilolitres. 2 En milliers. 3 En milliers de mètres. 
4 Number. 5 Thousand pairs. 6 Thousand US dollars. 4 En unités. 5 En milliers de paires. 6 En milliers de dollars EU, 
7 Thousand coils, 8 Thousand pieces. 9 Million cubic metres. 7 En milliers de rouleaux. 8 En milliers, 9 En millions de mètres cubes. 

10 Thousand square metres. 10 En milliers de mètres carrés. 


X. PRICES — PRIX 
27. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 
(years beginning 21 March of year stated — l'année commence le 21 mars) 
(21 March 1970/20 March 1971=100 — 21 mars 1970/20 mars 1971—100)1 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Allittenise-—. Dousaatticles 0 gis @osn » Abs wna « 86 80 79 100 118 101 93 106 113 114 
eres se Ceredesid, ova ae ay eg 106 74 69 100 126 96 73 87 97 95 
MAR Van Cea nS: RL Ree 4 ALS Ris BYR Sy 95 88 97 100 92 110 140 160 166 175 
TU foe OT ae er en ie AO 87 99 110 100 106 121 164 173 143 169 
Veretabless——slecuines PR 0. 68 88 98 100 97 88 119 114 135 141 
Other food articles — Autres produits alimentaires . . . 103 101 99 100 110 138 140 145 172 170 : 
Non-food items — Produits non alimentaires. . . . . 101 94 98 100 102 105 114 123 131 144 

1 Original base: 21 March 1961 / 20 March 1962, 1 Base initiale: 21 mars 1961 / 20 mars 1962. 
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XI. 


AFGHANISTAN 


FINANCE — FINANCES 


28. Currency and banking — Monnaie et banque 
(years ending 21 December — l’année se termine le 21 décembre) 
(million afghanis — millions d’afghanis) 


1967 

Money supply — Disponibilités monétaires 
Money — Monnaie 5 237 
Currency outside banks — Croate Faure hor banques 4614 
Deposit money — Dépôts : 623 
Reserve money — Monnaie primaire : 5171 
Time deposits! — Dépôts à terme! . 934 
Bank of Afghanistan — Banque d’ Afghanistan 295 
Commercial banks — Banques commerciales . 639 
Government deposits — Dépôts de l'Etat . 2 069 
Bank of Afghanistan — Banque d ‘Afghanistan 1 934 
Commercial banks — Banques commerciales . 135 
Foreign assets (net)? — Avoirs extérieurs (nets)? 1 498 
Bank of Afghanistan — Banque d’Afghanistan 1 363 
Commercial banks — Banques commerciales . 135 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé 2 449 
Bank of Afghanistan — Banque d’Afghanistan 517 
Commercial banks — Banques commerciales . 1 932 
Claims on government (net)* — Créances nettes sur l'Etat® 4155 


Exchange rate4 (afghanis per US dollar) — Taux de change (afghanis par dollar EU) 


Market rate — Taux du marché 45.00 


1 Including savings and foreign currency deposits. 
2 Foreign assets and liabilities were revalued on April 21, 1963. 


1968 


5 792 
5111 
681 
5 688 
930 
263 
667 
2 778 
2 613 
165 
11077 
912 
165 
2 488 
662 
1 826 
4 968 


45.00 


In March 1965 revaluation 


profits on gold and silver holdings (1 287 million afghanis) were transferred to the govern- 


ment and from January 1970 include SDR holdings. 


3 Bank of Afghanistan’s claims on government minus Bank of Afghanistan and commercial 


banks’ government deposits. 
4 End of period. 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
6550 7341 7502 8772 9634 11059 12905 15910 20120 
5885 6672 6526 7727 8946 9892 11515 14370 17891 
665 669 976 1045 688 1167 1390 1540 2229 
6431 7621 7593 8724 9457 11152 12654 15615 19940 
822 1019 1178 1590 1424 1850 1614 1688 2336 
140 161 104 142 140 211 138 204 398 
682 858 1074 1448 1284 1639 1476 1484 1938 
3014 2944 3726 4167 3431 4621 6122 6789 7255 
2827 2778 3557 4022 3109 4412 5881 6468 6929 
187 166 169 145 322 209 241 321 326 
1181 1306 2256 2298 2682 3501 6425 8974 15602 
959 1246 1917 2067 2400 3121 5933 8508 14677 
222 60 339 231 282 380 492 466 925 
2872 2854 2929 3661 3817 4687 4351 3923 4548 
899 873 621 904 825 1187 1627 1383 1840 
1973 1981 2308 2757 2992 3500 2724 2540 2708 
5085 6161 6764 7933 8408 9219 9067 9704 8237 
45.00 45.00 48.86 4886 54.29 55.10 52.68 52.28 54.66 


1 Y compris dépôts: épargne et monnaie étrangère. 

2 Les avoirs et les engagements extérieurs ont été réévalués le 21 avril 1963. En mars 1965, 
les plus-values de la réévaluation des avoirs en or et en argent (1 287 millions d’afghanis) 
ont été transférées à l'Etat et à partir de janvier 1970, y compris les disponibilités en DTS. 

3 Créances de la Banque d'Afghanistan sur l'Etat moins dépôts de l'Etat à la Banque 
d'Afghanistan et dans les banques commerciales. 

4 Fin d'exercice. 


29. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(million afghanis — millions d’afghanis) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Total revenuel — Recettes totalesl 4211 4465 5085 5702 5823 6117 6865 8262 11284 13684 sen 
Total expenditure2 — Dépenses totales? . 7783 7417 8228 7750 8763 8869 8743 10446 15211 23827 
Balance — Solde art MERE A —3572 —2952 —3143 —2048 —2940 —2752 —1878 —2184 —3927—10 143 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales HE 3723 3373 3978 4291 4486 4623 5229 6338 6916 8874 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 464 282 328 376 358 495 700 907 | en | 1 689 
Land tax — Impôt foncier : 93 89 83 88 70 78 85 350 455 
ies — Droits de douane . 1554 1749 2057 2256 2105 2219 2372 2495 4632 
Pic A ite enor ime 1388 1566 1869 2074 1878 1969 2185 2315 4 312 
Exports — A l'exportation 166 183 188 182 227 250 187 180 ata 320 
tion t — Taxes sur r les transac- 
eee hen ia + ; 1537) 1700) 13398 1362) 1725) 1522.5) 6701930 1872 
Licences, stamp duties, registration ee ete, — Licences, 
droits de timbres, d’enregistrement, etc. 75 82 97 a ee 1 2 22 ae 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales ‘ — — 74 8 
Major components of government expenditure3 — Principaux postes de dépenses de l’Etat3 
diture — Dépenses courantes 
M use ; - oO 1181 1305 1350 1260 A 1481 1450 1 ae 3 ve 
Economic services — erie économiques ; 247 422 318 313 346 262 280 5 rs 
880 982 1050 1239 1324 1417 1912 
1 services — Services sociaux : 712 792 
Be sais expenditure — Autres dépenses courantes : 655 932 1134 1405 2782 1517 567 1993 4 a 
Investment — Investissements . 4988 3966 4546 3790 4585 4370 4122 5 179 6762 14 


1 Total revenue: excluding commodity assistance. 

2 Excluding foreign aid in defence and debt service. 

3 Expenditure: excluding debt service. 
lopment expenditure and public works. 


Defence: excluding foreign aid. 


SL a ee 2 ee eS 


1 Recettes totales: non compris l'aide en nature. 


2 Non compris l’aide étrangère pour la défense et le service 
non compris le service de la dette. 
Investissements: dépenses de développement et travaux publics. 


Investment: Deve- 3 Dépenses: 


Si 


Défense: 


de la dette. 


non compris l'aide étrangère. 


AFGHANISTAN 
XII SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


30. Education — Enseignement 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Pre-school — Préscolaire . . . . . +. =. +. « | “ae sy 15 ot eee or > ss re 

Istalevele= Merde 2 00% + ss) es 2512, 2274 2 848 3043 3202 3257 3220 3 286 3 429 

2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 304 340 te 576 Fa. 533 749 756 756 
General — Général . . . RER TU 248 278 “Fi 536 SAS 497 712 713 709 
Vocational/technical — Penn yf ns 1] 56 62 54 { 15 } 37 36 37 43 47 
Teacher-training — Normal . erry A ghee | 25 ( 

Sravlevel’/—<—"Séme des... «© * > «= «© « » 14 14 Pree pate ae 12 12 12 12 

Teaching staff — Personnel enseignant 

Pre-school Prescolaire 4. | = ake se en oe sate 75 Sid ere bite =e DE Ae 

strleyvelg-—-- ler degré =. ez « bf Un « goles 9100 10245 11523 13117 14651 14796 16285 17741 17723 

2nd level — 2ème degré (total) . . . . . .. . 2716 3280 4519 5021 6053 7218 8247 9642 8499 
General — Général . . . ne) Sos 1839 2501 3352 4248 5242 6446 7376 8521 7526 
Vocational/technical — on tete ie EE 877 | 351 578 432 474 417 445 1121 973 
Teacher-training — Normal . eee Cp a ee Or 428 589 341 337 355 426 

Srdelevela—semevdecre a < Soa OU, Soe 557 Rare 881 793 aire 972 720 642 739 

Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 

Preschool. — Préscolaire G9. 1s 6 ee es cif SLA 1.8 cate AT Se a ios Ae 

Wstulevyela-——-tler'degré ais. 2 of ss «Ue! 3 447.2 472.5 500.7 540.7 572.3 597.5 621.4 654.0 694.0 

2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 68.0 84.1 99.2 119.1 138.7 155.7 1705 182.0 186.0 
General — Général . . . . cue Sue eh ees 54.4 68.6 83.5 107.6 127.2 147.0 160.5 172.0 173.0 
Vocational/ technical — Profesiiohoel/’ au RP) PS 7,3 7.8 6.1 5.0 5.5 4,2 Lo 10.0 13.0 
Teacher-training — Normal. . . . … . .. . 6.3 Tat 9.5 6.4 6.1 4.4 5.3 § 7 à 

STAMCYEM = SÈème degre Se  - 4.3 5,2 Ga 7.3 8.5 9.8 12.0 10.0 12.0 


31. Libraries — Bibliothéques 


Number of libraries — Nombre de bibliothèques 


1974 1975 
Libraries by category — Bibliothéques classées par catégories 
Diners Universitaires à tgs os SOO a GS SP Le 12 12 
Schoo uae Ocolairesmet eee Ne Us CO A Re le 99 111 
Gesell Shells er ur ee daté ee ee N RTE 131 143 
UDC Tete Fe ET EM. CRIS. NAT el RL SE ET AN 26 29 
1 Including faculties libraries. 1 Y compris les bibliothèques des facultés. 


32. Mass communications — Information de masse 


eee 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . De cae 83 cae oats a 33 
Generalities — Généralités. 2. 9. . » «© 2s icf wil — ofa We =P 3 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . se ctor 22 wig cnt Ka 9 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . ie rie 49 AT ae a 9 
Natural and applied sciences — Sciences pures et reese re ne 11 ces is + 12 = 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 20 16 sh 18 phe ses 15 15 17 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 105? AC ar 101! WP re 90 499 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . a: crane gate 24 ose wot aes 32 33 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de siéges (milliers) sate ae sah 12.0 st eo sc al 17.6 os 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 
bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) Peis Ace ue 100 Ris sae 110 111 113 es ax 
een Ee eS he A nr en 


1 Circulation figures refer to 15 dailies only. 1 15 quotidiens seulement, 
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XI. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


Hospitals and health facilities — Hôpitaux et centres de santé 
Number of hospitals — Nombre d'hôpitaux . 
Number of beds — Nombre de lits 
Doctors — Médecins 


Pharmacists — Pharmaciens 


Medical Institute personnel! — Personnel de l’Institut médicall 


Physicians? — Médecins2 

Assistant physicians — Assistants médecins 
Nurses — Infirmières 

Assistant nurses — Infirmières auxiliaires . 
Pharmacists — Pharmaciens 

Midwives — Sages-femmes . 

Dentists — Dentistes 


Assistant dentists — Assistants dentistes 


1 Beginning 1973, data relate to persons employed in a government service or in a service of the 


Ministry of Health only. 
2 Including foreign physicians. 


33. Medical facilities — Santé publique 


1967 1968 1969 1970 1971 
65 65 66 66 66 
2232 2355 2360 2429 3322 
582 632 669 689 757 
251 259 266 408 449 
593 643 680 700 768 
19 19 19 19 32 
359 359 371 422 464 
36 36 36 110 116 
189 210 260 260 269 
91 91 105 115 149 
94 102 117 117 111197 
38 45 45 45 45 


1972 


67 
2 442 
827 


AFGHANISTAN 


1973 


68 
2 657 
875 


701 


1974 


68 
3 537 
901 


664 


1975 1976 1977 


70 
3 587 
901 Sad 


1 4 partir de 1973, les données se rapportent aux personnes employées dans un service officiel 
À Lise 2 
ou dans un service dépendant du Ministère de la Santé seulement. 
2 Y compris les médecins étrangers. 


AUSTRALIA — AUSTRALIE 


I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Estimated population as at 31 December — Population estimative au 31 décembre (millions) 


Bothisexes —- Les deuxisexes . 5 5 © = «© @ = se 11.90 12.15 12.41 12.66 || 13.07 13.28 1349 13.71 13.85 13.99 14.16 
WANS Mem 5 5 4G oe neg oo o | Mc 5.99 6.11 6.24 6.36 || 6.57 6.68 6.78 6.89 6.95 7.01 wate 
REA whem nine seis ells) sul ney Gene? 5.91 6.04 6.17 6.30 || 6.50 6.61 6.71 6.82 6.90 6.98 

Estimates of midyear population — Population estimative au 
milieu de l’année (millions). 1. . . . «© «© « «© - 11.80 12.01 12.26 12.51 || 12.94 1318 1338 1360 13.77 13.92 14.07 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 19.4 20.1 20.4 20.6 21.4 20.1 18.5 18.0 16.9 16.4 16.1 
Deus MONA 6 Gem ee | cee st enc 8.7 9.1 8.7 9.0 8.6 8.3 8.3 8.5 7.9 8.3 yf | 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 18.3 17.8 17.9 17.5 17.3 16.7 16.5 16.1 14.3 13.8 +2 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . 8.5 8.9 9.2 9.3 9,1 8.7 8.4 8.1 7.6 7.9 7.5 
Crude divorce rate! — Taux brut de divortialitél . . . . 0.82 0.89 0.89 0.98 1.02 122 1.23 1.52 1.79 
Gross reproduction rate — Taux brut de reproduction . . . 1.385 1.402 1.402 1.389 1.441 1.334 
Net reproduction rate — Taux net de reproduction. . . . 1.8427 18590 1950 = 1.947, 1687 Lass 
1 Excluding full-blooded aborigines. 1 Non compris les aborigènes de race pure. : 
2 Mortality experience used. 2 Compte tenu des chiffres effectifs de mortalite. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1971 and 1976 censuses — Recensements de 1971 et de 1976) 


30 June 1971 census — Recensement du 30 juin 1971 30 June 1976 census — Recensement du 30 juin 1976 
Population Density Population Density 
SS re Area — (population CO ee eee Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
12755638 6412711 6 342 927 7 686 884 2 13 915 500 Fe er 7 686 884 2 


3. Estimated population by age and sex (30 June 1974) — Population estimative selon l’âge et le sexe (30 juin 1974) 


Age (in years — en années) 


All — Under 1— 
os ge AEM ein see fa 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Both sexes — Les deux sexes . . . . 18938315 1273824 — 1200454 1263098 1191290 1128154 1089054 877353 774120 
Male — Masculin . . . . . . 6698 308 651 981 613907 647988 609976 576145 558610 453212 395985 
Female — Féminin . . . . . . 6640 007 621 843 586547 615110 581314 552009 530444 424141 378135 


Age (in years — en années) 


85 and — 

40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 Dias de 85 ans 
Both sexes — Les deux sexes . . . . 748496 786652 733970 598967 544072 421181 311397 201531 122083 72619 
Male — Masculin . . . . . . 386371 404067 369882 294971 264168 196079 136 267 75 882 41 595 21 822 
Female — Féminin . . . . . . 362125 382585 364088 304596 279904 225102 175130 125649 80 488 50 797 


4.  Live-birth rates specific for age of mother — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


RS RE Se es RE nn à a me ENS. 


ANIRAGES EE wl ous AL ec UE, ar a we a 82.8 85.0 86.0 86.5 90.8 vs 78.7 76.4 
LOTO SN 0 Mi A CE, 48.4 48.9 49.0 50.9 56.3 Siar 49.0 45.2 
Ret Meee es was tse seth at ie ware Stl ev voce a 170.8 173.7 174.2 172.0 182.8 sie 155.4 150.1 
ES ÈS ge wad cae ieee ea eae oe 185.0 190.8 191.6 189.6 193.2 ..  L6G,.0) SIGE 
EO: = Shey ct VAS aia ee ee ee NLRr 102.8 103.3 103.5 101.8 101.9 Hes 84.2 81.5 
BORN CR NE D. ws. eee May ae lie: 47.8 46.7 45.6 44.9 43.8 re 33.6 30.0 
US Gt lire CUS EE AR ET CR 7 19.5 12.9 12.2 117 11.3 ee 8.4 7.4 
Et a ee TT TRIO ET ren et 1.1 1.1 1.0 0.8 0.8 + 0.6 0.6 


oo, 
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AUSTRALIE 
I. POPULATION (continued — suite) 


5. Death rates specific for age and sex! Taux de mortalité selon Page et le sexe! 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Male — Masculin 
All ages? — Tous âges? . 
1 


his , RC CCS : : a9 9,5 9.4 9.3 9.6 
te CR Ce ec Ce a eT a 20.9 20.9 20.7 21.8 20.5 18.9 18.3 43 
ie ae . BS gO ROR Om TROT ACTE Sere 1.0 0.9 0.9 1.1 0.9 1.0 1.0 ‘ 
in Ha : CANON =O CO, PES TT sec 0.4 0.5 0.5 0.5 0.5 0.4 0.4 0.4 
15 — 19. 0.4 0.5 0.5 0.4 0.5 0.4 0.4 0.4 
20 — 24 1.3 1.5 RS 1.5 1.6 IRS 1.5 1.6 
25 — 29 | 17 1.8 17 1.9 URS) ey 1.8 1.8 
ry COR 15 1.4 1.5 1.4 1.5 153 1.3 1.4 
Bete: 1 Cie § tal te dj, ab Qecer a. Gale 1.6 1.6 1.6 1.5 1.6 1.4 1.5 1.5 
M: NE RSS a muro ye de 29 2.4 2.4 2.4 2,9 2.2 241 2.2 
etre | 3.8 3.7 el7/ 3.6 3.4 9:5 3.6 3.4 
it ON Pope wi ec se Sh abe cleat ut 6.3 6.1 6.4 6.2 6.1 6.1 6.2 6.2 
oe eae cw? chee ch Cancer ec) encima an ee 10.5 10.2 10.5 10.0 9.7 9:7 10.1 
ae fe ete De CCS . 17.8 16.9 1722 16.8 16.4 16.0 16.7 
pee Fo us re D ee ee 27.3 28.6 ZT 27.4 26.4 27.1 26.4 26.9 
ay ne. es er la: 43.7 44.5 44.4 46.1 41.9 41.1 41.6 41.6 
be a ee SY ee st ee eh Ve ee 65.8 67.2 63.5 65.9 64.1 64.9 64.2 64.9 

Nu ae 97.6 104.0 1018 107.8 99.9 100.3 100.1 1027 
SOR Seren ec ee oo 145.3 159.3 140.6 152.4 147.3 147.1 149.9 156.6 
85 and over — Plus de 85 ans. . . . . . 1. . . 230:9 272.4 251.9 264,2 240.5 238.6 233.0 261.7 

Female — Féminin 
ANPages 2 ==Tous Ages 7 205 0 727 8.1 7.7 8.1 7.8 7.5 7.9 7.8 

ne D Le NO ce on 16.1 16.4 15.9 155 16.7 14.1 14.1 
TER NL RS RES 08 09 09 O8 08 08 07 ote 
sO eee ee hee. pee er Ae) ee à. 0.3 0.4 0.4 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 

LOT RUE ee ree ne ee Ne 0.2 0.3 0.3 0.3 0.2 0.3 0.3 0.3 
EN HR gare ne 0.5 0.6 0.6 0.6 0.7 0.5 0.6 0.5 
POP A es de a, koe à le lus hv emis 0.6 0.6 0.5 0.6 0.7 0.6 0.5 0.5 
DAS). a= IRD ay ES 2 Re +, 0.7 0.6 0.7 0.7 0.7 0.6 0.6 0.6 
BOSSER MR Oe ee we à 0.9 1.0 0.8 0.9 0.9 0.9 0.8 0.8 
BSI Seen ee SS Sr ae ea 1.3 1,5 1.4 17 1.4 1.8 1.8 1.3 
AT = eee CT TR is ee Glee ss 2.4 2.4 2.2 2.3 2.3 2,2 2.0 21 
AOE eo ne + “ur (et. © + 3.8 3.7 3.5 3.6 3.8 3.6 3.6 3.6 
Sites SLR ET a 5.9 5.7 5.8 5.8 5.5 5.5 5.2 5.6 
ré ek gee Nt nee 8.6 8.7 8.3 8.6 8.4 8.4 8.2 8.4 
COOL Be Mee se os) Geka dm a ee: er cs 13,5 13.8 13.2 14.0 13.0 1257 12.5 13.0 
CHER OO PRE ee cee A LU ei, Li: 21.1 22.4 22.2 22.6 20.7 20.3 19.6 20.7 
PORT RE pee, dr sie 36.4 36.5 34.7 37.7 35.9 34.6 34.5 34.2 
7S Sn) ENTORSES ee 60.5 64.5 61.4 63.0 62.7 59.6 58.7 59.7 
ss ree ne ae RE da 104.3 108.4 98.5 106.4 102.6 102.3 102.5 105.2 
B5eandvaver — Plus de 85 ans... 195.2 223.9 201.5 211.4 197.2 188.8 195.4 205.8 

1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l’année de l'enregistrement et non l’année de l'événement, 

2 Including deaths where age is unknown. 2 Y compris les décès dont l’âge est inconnu. 


6. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 


Age (in years — en années) 
D SR ne D US SES RIRE De 


0 1 2 3 4 5 10 15 20 25 30 
Expectation of life — Espérance de vie 
1965-1967:1 Male — Masculin . . . . . . 67.63 68.07 67.20 66.27 65.32 64.36 59.50 54.63 49.98 45.40 40.72 
Female — Féminin . . . . . 74.15 74.39 73.50 72.56 71.60 70.64 65.75 60.84 56.00 Blea 46.34 
Survivors — Survivants 
1965-1967:1 Male — Masculin . . . . . . 100000 97907 97722 97621 97540 97481 97258 97034 96 378 95544 94845 
Female — Féminin . . . . . 100000 98361 98206 98127 98068 98018 97856 97723 97 460 97148 96803 


TT 
Age (in years — en années) 


35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 

Expectation of life — Espérance de vie 
1965-1967:1 Male er MACON 36.04 31.44 26.99 22.76 18.83 15.77 12.16 9.52 TEE 5.51 4.07 
Female — Féminin AP. To: 41.56 36.85 32.26 27.83 23.58 19.50 15.70 1229 9.22 6.72 4.85 
re IMasculineas RE eet 94056 92925 91183 88396 83925 77043 67008 53749 38358 23 194 10885 
Female — Féminin ey A wee 96 329 95610 94486 92693 90005 86152 80513 72033 59657 43281 24913 


igi 1 is les aborigénes purs. 
1 Excluding full-blooded aborigines. Non compris les aborig p 
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AUSTRALIA 


ll. MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 


7. Labour force employed by industry’ — 


Main-d’oeuvre occupée, par branche d’activité économique? 


(thousands — milliers) 


ISIC 1968 
on 1968 1969 1970 1971 1972 || 1972? 1973? 1974° 1975* 1976* 1977 
CITI 1968 
Total civilian labour force — Main-d’oeuvre civile: total 4992 5134 5306 5410 5464 || 5464 5615 5736 5726 5807 
Agriculture, forestry, fishing — Agriculture, sylvicul- 
are peche. = . here 1 444 434 437 428 433 423 402 394 385 374 
Mining, quarrying — Industries extractives Aura À 2 64 68 74 79 73 77 68 70 78 78 é 
Manufacturing? — Industries manufacturières . . 3-4 1466 1489 1525 1553 1526 || 1410 1433 1438 1 351 1354 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . 5 425 447 462 466 474 467 489 508 504 495 
iides Commerce, 288) « Wel: CRT 6X 886 895 923 953 989 || 1119 1163 1151 1 127 1 144 
Transport, storage, communication — Transports, 
entrepôts, communications . . ; i 389 403 410 413 412 412 425 439 450 443 
Financing, insurance, real estate, business services! — 
Banques, assurances, affaires immobiliéres et services 
fournis aux entreprises4 . 8 199 218 231 239 242 392 398 420 427 452 
Community, social and personnel NICE SES tices à 
la collectivité, services sociaux et services personnels5 6X; 9 1119 1179 1243 1279 1314 || LI67 1238 2317 1 403 1 467 
1 Persons aged 15 years and over, 2 New industrial classification. 1 Personnes âgées de 15 ans et plus. 2 Nouvelle classification industrielle. 


3 Including electricity, gas and water. 1968-1972 (former classification): 
services and sanitary services. 


4 1968-1972 (former classification): excluding business services. 


including repair 


5 Including restaurants and hotels. 1968-1972 (former classification): including business 


services. Excluding repair services and sanitary services. 


8. Unemployment — Chômage 


3 Y compris l’électricité, le gaz et l'eau. 


1968-1972 (ancienne classification): 


services de réparation et les services sanitaires. 


4 1968-1972 (ancienne classification): non compris les services fournis aux entreprises. 


5 Y compris les restaurants et les hôtels. 
services fournis aux entreprises. 


sanitaires. 


(thousands — milliers) 


1968-1972 (ancienne classification): 
Non compris les services de réparation et les services 


y compris les 


y compris les 


1968 


1969 


1970 


1971 


Total unemployed by industryl — Nombre total de chômeurs 
par branche d’activité économique! 


Agriculture and forestry — Agriculture et sylviculture 


Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 
Electricity, gas, water — Electricité, gaz, eau . 


Construction — Bâtiment et travaux publics 
Trade2 — Commerce2 


. . 


Transport storage, communication — Transports, entrepôts, 
communications 


Financing, insurance, business services — Banques, assurances, 
services aux entreprises 


Community, social and personal services? — Services À la 
collectivité, services sociaux et services personnels . 


Persons seeking work for the first time — Personnes en quête 
d'emploi pour la première fois 


1 Labour force sample surveys. Including mining and quarrying. 

2 Excluding restaurants and hotels. 

3 Including restaurants and hotels. 

4 Beginning 1976, figures based on a revised definition of unemployment. 


TT 
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1 Enquêtes par sondage sur la main-d'oeuvre. 


1972 


125.4 
5.1 


29.4 


10.5 
24.0 


5.4 


5.9 


1973 1974 1975 19764 1977 
108.0 133.0 253.7 267.7 : 
5.4 6.6 9.3 11.6 
23.1 31.6 64.6 63.3 
8.2 12.1 26.7 29.5 
20.7 24.8 48.8 54.9 
5.0 5.6 10.9 11.1 
5.2 6.9 11.5 11.3 
20.9 24.2 44.8 48.9 
18.6 19.7 35.0 35.0 


2 Non compris les restaurants et les hôtels. 


3 Y compris les restaurants et les hôtels. 


4 A partir de 1976, chiffres fondés sur une définition révisée chômage, 


Y compris les industries extractives. 


ll. MANPOWER (continued ) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 


AUSTRALIE 
9. Index numbers of employment! — Indices de emploi! 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
D 2er (1970—100) 
ISIC 1968 
lien 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
CITI 1968 
nn Ag he — Niveau général de l'emploi? . 94.1 86.7 100.0 101.7 103.0 105.8 1081 107.9 109.4 110.95 
Æ tural sectors Secteurs non agricoles? ; 93:5 96.5 100.0 102.0 102.9 1064 109.0 109.0 110.9 112.7 
ining and quarrying — Industries extractives. . . . . 2 83.6 90.5 100.0 1069 1066 106.5 1089 1146 1113 .«.. 
eae Industries manufacturières . . . . . 3 95.3 97.8 100.0 101.0 99.5 101.2 101.7 94.0 92,9 89.9 
00 iments . ates ere oe We oO 819 oe 96.0 100.0 ... 104.9 105.6 105.1 
ai SION 4 Ne 313 = 98.5 100.0 aon u NAIL HO 116.3 
— Tabacs PORN ES A ROME ates 96.2 100.0 cee) LOMS L007) 1046 
: ap ec are RE ee he 98.2 100.0 aa 94.3 92.5 93.6 
Clothing — Eisbillement ate: a ce 322 + 100.3 100.0 Te 95.7 92.6 91.5 
Leather, leather products — Cuir, articles ERIC EE 323 Re 97.9: 1 00/0 sis 90.0 83.2 80.6 
Footwear — Chaussures . . .... ... ~~. 324 Gi 102.6 100.0 aes 72.8 65.2 61.7 
Wood — Bois. . . D re Sa À 331 En 104.8 100.0 CIC 97.3 9729 100.5 
Furniture — Ameublement . ~~ ee ot 332 Ae 96.3 100.0 sou MOR) al 2 TT 0 
Paper, paper products — Papier, articles en pa ipier CAP 341 -.. 100.6 100.0 -.. 105.2 103.4 107.0 
Printing, publishing — Imprimerie, édition . . . . . 342 are 95.2 100.0 Sud 39.8 100.0 101.3 
Industrial chemicals — Chimie industrielle. . . . . 351 wee 95.0 100.0 oes 98.0 98.0 101.8 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . 353 ... 111.2 100.0 see 99.7 101.7 100.1 
Products of en and coal — Dérivés du pétrole et du 
charbon . . SE EE 354 ss 85.7 100.0 Da 98.3 95.2 87.1 
Rubber products Ale en haie ne Bee 355 oe 39.0 100.0 Soc 96.1 95.0 99.9 
Plastic products — Articles en matière plastique . . 356 aisle 93.5 100.0 110,7 119.9 129.9 
Other non-metallic mineral products — Autres produits 
muineraux NON MELAÎIQUES 2) 2°.) OO 369 Ae 97.2 100.0 se 99.5 1043 109.4 
Iron and steel — Sidérurgie . . ry We te een eae 371 wae 97.0 100.0 en LOLSe LOZ see 10429 
Metal products — Ouvrages en métaux . . 381 sons 95.1 100.0 ary LOLA 97.5 100.3 
Machinery (non-electrical) — Machines (non Pee anes) 382 sans 98.3 100.0 ome 96.6 95.5 103.0 
Machines et appareils 
électriques : TELL 383 siens 96.4 100.0 soo ut 95.6 103.3 
Transport equipment — Matériel de transport Re 384 core 97.7 100.0 0 202549 103:0 5 106:8 
Other ee industries — Autres industries manu- 
facturières . . RTE SES ur 390 ses 94.0 100.0 ne 104.7 107.1 117.0 se yes 
Construction — Bâtiment et travaux publics AV ee at 5 95.2 97.7 100.0 103.2 104.3 104.1 105.5 107.3 96.4 
Transports, storage and communication — Transports, entrepôts 
PEMCOMMMUIEICAIONS aise coum 2. ME: sy tie le ie se i 94.8 96:6" | 100/07 S102:35 LOLS 103 107.65) 108:0) 9) 106:2 
1 Data relate to the number of workers on the establishment payrolls. 1 Les données se rapportent au nombre de travailleurs inscrits sur les registres de paie des 
tr . 
es force sample surveys. Persons aged 15 years and over. 2 FRanbié par sondage sur la main-d'oeuvre. Personnes âgées de 15 ans et plus. 


3 Mai. 
10. Hours of work! — Durée du travail! 
(per week — par semaine) 
(October of each year — octobre de chaque année) 


CITI 1968 
Fe 1967 1968 1969 1970 1971 1972? 1973? 1974? 1975? 19767 1977 
ISIC 1968 
Non-agricultural sectors’ — Secteurs non (M 43.1 43.3 43.6 43.5 43.2 42.0 42.3 41.3 40.6 40.6 
aan, : lF 39.2 39.1 39.4 39.4 39.3 38.9 39.0 38.5 38.4 38.1 
Mining and quarrying — ~ Industries extractives 2 M 43.8 43.4 44.8 44,8 44.0 43.6 43.9 42.4 41.1 41.4 
(M 43.7 43.7 44.1 44.0 43.5 43.1 43.6 42.2 41.3 41.4 
CORRE col entre ti ir 39.3 39.3 398 39.7 396 396 39.8 389 387 388 
b tob — Ali tati (M 44.1 43.6 43.7 43.6 43.6 43.4 43.6 42.7 42.2 42.0 
Ra : A oa <a os lF 39.9 39.7 39.6 39.1 39.3 39.8 40.4 39.4 38.7 39.2 
Textiles, clothing, footwear — Textiles, ha- 321-322, (M 42.8 43.2 43.8 43.6 43.7 43.4 44.1 41.4 42.4 
billement, chaussures . . , 324 VF 39.1 39.1 39.7 39.5 39.2 39.3 39.3 38.3 38.6 fe 
Paper, printing, publishing — Papier, im- 34 (M 42.3 42.1 42.7 42.7 42.3 42.5 42.8 41.4 41.2 41, 
primerie, édition : \F 39.8 39.2 39.4 39,5 39.6 39.7 40.2 39.0 38.8 a 
Chemicals, petroleum refineries _- Industrie (M 42.5 43.5 43.0 42.9 42.5 42.5 42.1 41.5 40.8 40. 
Soie 2se 3 396 392 386 395 386 385 38.7 
de den . ae We ewig te saga! ale id ae Te 
Fe i Ds ae — Industrie métal- 37 a ate iG ri ree ae ra ine sa ane nae 
urgique de base ; k À i + nu 
; 4.8 44,7 44.8 44.1 43.2 43.9 42.4 Al. 
“aan TN <a ce. — Produits 391-985 à nay oson cpa canette Peco) idoo, SEINS 
métalliques, machines, etc. . - | : . a 7. re a Fits 
43.1 41.9 43.2 43.0 42.6 A1. ë 
Transport Ts 2° Matérid de trans- 384 i Pie wae: Seales Non eae aa 
oem industries — au MMO ARB AAS toy 9 tek a? 
industries manufacturières . : . : : : : 42.4 rie 108 406 
Construction — Batiment et travaux publics ; 5 M 43.6 45.2 44.6 44,8 45.6 42.9 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications ae + 
Transport and storage — Transports et 7 M 46.6 45.8 46.6 46.1 44.9 42.5 43.3 42.1 i : 
entrepôts4 Re: a eS Ee See 
lin, F = Femal Féminin. 1 Heures rémunérées. Adultes seulement. Y compris les employés. 
— = Female — ee ERA ERPS 
gee Aube. re Sale ou salaried employees. 2 Portée de la série élargie 


3 Y compris la sylviculture. 


2 Scope of series enlarged. 4 ¥ compris les transports par mer. 1967-1971: non compris les communications. 


3 Including forestry. ; on 
4 bee sea transport. 1967-1971: excluding communication, 


ay) 


AUSTRALIA 
lil. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


11. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(years beginning July of year stated —Vexercice commence en juillet) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 | 


Government final consumption expenditure! — Dépenses de 

consommation finale des administrations publiques! . . . 3043 3325 3634 4183 4739 5409 6742 9150 11361 13301 15126! 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 

mation finale sy ; : 4 Eee lek 15258 16511 18179 20021 22221 24833 29264 35259 41912 48013 53 628! 
Increase in stocks? — Accvoissement des stocks? : 140 721 454 498 29 —381 1 322 955 33 1073 —225 


161 20 868 
Gross fixed capital formation? — Formation brute de capital fixe? 6528 7256 7913 8767 9601 10055 11934 14356 16915 19 | 
Exports of goods and services—Exportations de biens et de services 3539 3895 4733 5044 5596 6935 7760 9934 10905 13092 13900 


Less: imports of goods and services — Moins: importations de 
biens et de services . . 0) Seam ae oe? 4134 4268 4759 5092 5216 5327 7664 10007 10433 13243 14353 
Statistical discrepancy — Erreurs et omissions : —343 —332 —185 —321 —50 399 1276 929 671 1074 1276 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit i intérieur 
brutvauxevaleurs dacquisition . 29). 4.096 +. «0. - 24031 27108 29969 33100 36920 41923 50633 60576 71364 82471 90220 
1 Including some expenditure of non-profit organizations. 1 Y compris certains Abnoigeil des organisations A but non lucratif. 
2 Excluding livestock. 2 Non compris le cheptel. 


12. Expenditure on the gross domestic product in purchasers’ values, at constant prices of 1974 — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition, a prix constants de 1974 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Government final consumption expenditurel — Dépenses de 

consommation finale des administrations publiques! . . 6758 6990 7235 7534 7624 7853 8370 9150 9871 10406 10982 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 

mation finale privée . . ES ee 25584 26960 28516 29628 30865 32545 34287 35259 36274 37310 38173 
Increase in stocks? — Accroissement des stocks? ee 227 1258 648 607 —55 —358 1520 955 55 809 —412 


Gross fixed capital formation? — Formation brute de capital fixe2 11770 12620 13251 13978 14307 14082 14757 14356 14640 14728 14799 
Exports of goods and services—Exportations de biens et de services 6504 6948 808) 8863 9441 9571 9048 9934 10064 10955 11 247 


Less: imports of goods and services — Moins: importations de 
biens et de services . . 1-4 <p cé 7154 7371 7939 7832 7553 7628 9819 10007 9232 10304 10058 
Statistical discrepancy — Erreurs et omissions... —609 —563 —293 —485 —60 552 1576 929 629 869 938 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit 1 intérieur 
Diitravaledrs GC acguision sis 4 =. « 6. 43080 46842 49501 52293 54569 56617 59739 60576 62301 64773 65669 
1 Including some expenditure of non-profit organizations. 1 Y compris certaines dépenses des organisations à but non lucratif. 
2 Excluding livestock. 2 Non compris le cheptel. 


13. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 


(years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Compensation of employées! — Rémunération des salariés! . 12650 13982 15671 17946 20067 22375 27596 35409 40589 46053 
Operating surplus — Excédent net d’exploitation . . 6679 7956 8624 9012 10041 11954 14053 14477 17497 21178 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la pro- 

duction intérieure . . . 19329 21938 24295 26958 30108 34329 41649 49886 58086 67231 


Compensation of employees from the rest of the world, net —— 
Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du 
Monde... = whe. sie — — — — = = = = = a 


Property and enireprenential income fee the rest of dhe World, 
net — Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise prove- 


nantourestediMOnc 4s | aes so 4) ek ee —265 —292 —379 —379 —375 -—417 —317 —469 —653 —776 
Indirect taxes — Impôts indirects . . . A 2688 2974 3294 3596 4088 4567 5838 6944 8842 10050 
Less: subsidies? — Moins subventions d’ exploitation? rs 207 235 273 288 389 325 321 325 316 298 
National income in market prices — Revenu national aux prix 
du marché . . 21545 24385 26937 29887 33432 38154 46649 56036 65959 76207 
Other current transfers fon the rest tok the Ww ont “nets — Autres 
transferts courants recus, nets, provenant du reste du monde’ —63 —67 —92 —119 —129 -—212 —282 197 —341 4% 
National disposable income — Revenu national disponible . . 21482 24318 26845 29768 33303 37942 46367 55839 65618 75781 
1 Some government contributions to superannuation are recorded only when benefits are paid. 1 Certaines contributions du gouvernement à la retraite ne sont enregistrées que lorsque le: 
= ¥F . prestations ont été fournies. 
Subsidies on wheat and wool are recorded on an accrual basis. 2 Les + Nag accordées pour le froment et la laine sont enregistrées sur une base 
3 The Australian accounts do not distinguish between current and capital transfers to the rest 3 La caren de l'Australie ne fait pas de distinction entre les transferts courants et les 


of the world and these items have been treated as current transfers. transferts de capital au reste du monde et ces transferts sont traités comme des transferts 


courants, 
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Il. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


14. Capital transactions of the nation — Opérations en capital de la nation 


(years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 


(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


AUSTRALIE 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

a te 
Saving — E SOS 
e g pargne De S69 NME ee 3 181 4482 5032 5564 6343 7700 10356 11562 12734 14718 

pesumption of fixed capital — Consommation de capital fixe 2221 2431 2653 2834 3113 3352 3665 4070 4666 5241 
Capital transfers received from the rest of the world, net! — 

Transferts reçus, nets de capital provenant du reste du mondel — — - 
Le of gross accumulation — Financement de l'accumulation a 

TC SE 0. | : Oo JG: a 
| Se ce Te CU oe 5402 6913 7685 8398 9456 11052 14021 15632 17400 19959 

Increase in stocks2 — Accroissement des stocks2. . . . . 140 721 454 498 29 —381 1322 955 110 1010 
Gross fixed capital formation? — Formation brute de capital fixe2 6528 7256 7913 8767 9601 10055 11934 14356 16900 19169 
Purchases of intangible assets n.e.c. from the rest of the world, 

net — Solde des achats d’avoirs incorporels n.c.a. provenant 

du reste du monde . ; —- — — 
Statistical discrepancy — Erreurs et omissions . . . . . —348 —332 —185 —321 —50 399 1262 1054 939 1"167 
Net lending to the rest of the world—Préts nets au reste du monde —923 732 497 —546 —124 979 —A497 —733 —549 —1 387 
Net acquisition of financial assets — Acquisition nette d’avoirs 

Fe ET RER EE 129 228 261 714 1645 1078 —306 —237 —841 —A402 
Less: net incurrence of liabilities — Moins: passif net . . . 1 053 960 FSI 2608 e768 99 190 497 —292 985 


1 = ae à 
The Australian accounts do not distinguish between current and capital transfers to the rest 


of the world and these items have been treated as current transfers. 
2 Excluding livestock. 


1 La comptabilité de l'Australie ne fait pas de distinction entre les transferts courants et les 
transferts de capital au reste du monde et ces transferts sont traités comme des transferts 
courants. 

1 Non compris le cheptel. 


15. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 


Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 


(years beginning July of year stated — lexercice commence en juillet) 


(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 
BviniculiimeretpeCUC ONE ON 4 4 «© = « -« 1823 2405 2178 2059 2321 2998 4222 3527 £3591 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 491 589 OTO 1023) 1 250 1889 674 7 166,2 574 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 5749 6323 6942 7588 8083 8888 10484 12196 13 545 
Electricity, gas and water! — Electricité, gaz eteaul. . . . 785 884 952) 041) USS 1 C02 L471 689 987 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 1746 1950 2180 2447 2718 3021 3503 4466 5151 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail . 3497 3813 4206 4519 4944 5665 6841 8183 9479 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 
ÉCOMMOMCARONSETS CO OCT OT. i) ss 1810 2002 2238 2466 2729 2946 3431 4144 4921 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 
DÉS ER fs SNe NS RE ee à: WP: : 2969 3378 3938 4593 5290 6193 7234 8667 10749 
Public administration and defence — Administration publique 
et défense SN D POLE TONNES Eee ea CE CO RE 856 972 1093 1303 1488 1681 2084 2768 3188 F 
Community, social and personal services? — Services fournis à 
la collectivité, services sociaux et services personnels? . . . 2335 2623 2972 3492 4089 4673 5748 7773 9433 
Less: imputed bank services charge — Moins: commissions 
EGCG oo 9 Bee es 4 5 “Ones 511 570 661 739 8500) 10750 1378 UGZoneel col 
Statistical discrepancy — Erreurs et omissions? . . . . . 2481 2739 3021 3308 3699 4242 5317 6619 8526 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 
brut aux valeurs d’acquisition4 . . . . . . . . . 24031 27108 29969 33100 36920 41923 50631 60575 71 278 So EE 
ee ST ee 


ae 


1 Including sewerage. | 
2 Including restaurants, hotels, law, order and public safety 
3 Referring to indirect taxes net of subsidies. 


4 Estimates of gross domestic product by kind of economic activity are at approximate factors 
income values at current prices but at purchasers’ values at constant prices. All net rent 


received has been regarded as part of operating surplus. 
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1 Y compris les égouts. 
2 Y compris les restaurants et hôtels, l’ordre public et la sécurité publique. 
3 Concernant les impôts indirects nets des subventions d'exploitation. 
4 Les estimations du produit intérieur brut par genre d’activité économique sont des valeurs 


approximatives du revenu des facteurs aux prix courants mai 


s des valeurs d'acquisition à 


prix constants. Le montant global net des loyers reçu est considéré comme un élément de 
l'excédent net d’exploitation. 


AUSTRALIA 
Ill. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


16. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 
(years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


By type of capital goods — Par tvpe de biens d'équipement 
Residential buildings — Bâtiments à usage d'habitation . . 1178 1362 1574 1638 1858 2194 2694 2732 3556 4362 
Non-residential buildings—Batiments non destinés à |’ habitation) 2449 2724 2931 3949 3654 3785 49339 5765 6555 6847 


Other construction — Autres constructions . 
Transport equipment, machinery and equipment! — “Matériel de 
transport, machines et matériell . 2902 3169 3407 3781 4088 4076 4900 5859 6790 7960 
Gross fixed capital formation2 — Formation brute de capital fixe? 6528 7256 7913 8767 9601 10055 11934 14356 16900 19169 A 
Increase in stocks2 — Accroissement des stocks2 . . saa 140 721 454 498 29 —381 1 322 955 110 1010 ool 
Gross capital formation’ — Formation brute de capital . . . 6668 7977 8367 9265 9630 9674 13256 15311 17010 20179 ‘ 
By kind of economic activity of owners — Par genre d'activité économique 
Industries — Branches d'activité économique 
Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, 
chasse, sylviculture et peche . oa.» « NT gig hoe 521 576 470 424 480 669 
Mining and quarrying — Industries extractives a ak wot 350 457 558 807 880 467 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 987 1008 1127 1200 1280 1102 mae ae bas ay om 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . 633 660 726 730 780 848 pfs eue ae wee oe 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . 123 139 132 132 127 167 
Wholesale and retail trade, restaurants and ab Conan 
de gros et de détail, restaurants et hotels. . . . 390 442 489 571 559 618 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 
et communications . 738 816 877 914 1035 1014 


Finance, insurance, real mate anid Mines services— Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux 


entreprises . . 1 483 1 768 2 048 2 325 2 628 3155 ara dé Ces xis ond 
Community, social and personal services — PTS us à 
la collectivité, services sociaux et services personnels . . . 238 228 242 279 294 300 Se ven ee tT 22a 
Sub-total+ "otal particle Se Soe eC. 5476 6099 6682 7400 8092 8375 9976 11574 13646 
Producers of government services — Branches non-marchandes 
des administrations publiques . . . . . . . . . 1052. 1157 1231 1367. 1509 1680 41838 278% S254 
Gross fixed capital formation2,8 — Formation brute de capital 
PCE 5 | a a ee Coke ON me 6528 7256 7913 8767 9601 10055 11934 14356 16900 19169 
1 Including land improvement and plantation and orchard development. 1 Y compris aménagements fonciers, plantations et vergers. 
2 Excluding livestock. 2 Non compris le cheptel. 
3 Estimates are based on enterprise data and are on an ownership basis throughout. 3 Toutes les estimations sont basées sur les données fournies par les entreprises suivant leur 
4 Including statistical discrepancy which refers to government services n.e.c. appartenance. 


4 Y compris les erreurs et omissions concernant les services fournis à l'Etat n.c.a. 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


17. Land use — Utilisation des terres 


(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


(million hectares — millions d'hectares) 
mm et mm mere ee 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Agricultural area — Superficie agricole 


Arable land ==Wierres labourabls § «9% 9 « = + « 41.3 44.4 44.4 43.3 44.6 43.2 44.8 44.8 45.7 45.0 
Permanent meadows and pastures! — Prairies et pâturages 
MeHUAnCH Sy ewe meee) NEA TEA ES pee, 448.1 446.1 450.1 450.0 454.8 456.4 453.0 454.0 455.0 455.5 
Forest and woodland — Bois et forêts . . . . . . . . pox ide sia PGi TSI ne des SOR ig À D Er og 
Other areas — Autres superficies . . . . . . ,. . . Fe LR += 130.7 124.6 xs 5 ‘01232 LIRE . 


. 
ns eee ely 
Data refer to balance of area of rural holdings. 1 Les données se rapportent à la superficie des autres exploitations rurales. 


18. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Irrigated land — Terres irriguées. . . . . . . . . 19359 1344 1354 1476 1470 1689 1700 1750 1467 1475 “ei 
Rd a eae eee 
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19. Index numbers of farm production — Indices de la production agricole 


1967 


1968 


1969 


AUSTRALIE 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
i 1e : = 
Agricultural output Production agricole! (1968-1969 = 100) 83.6 100.0 98.5 97.9 104.4 97.3 100.8 106.7 
FAO index? — Indices FAO2 (1970 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits 8 
6 102 98 100 102 101 106 102 109 111 107 
Food — D 
AE ne see 87 108 98 100 106 103 ay 112 120 125 121 
» ee 78 175 125 100 114 73 148 142 164 156 130 
er capita foo production—Production re par Ra ians 93 113 100 100 104 99 1d 106 dl 15 109 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 83 184 129 100 113 71 141 134 152 145 119 
A Ro eines, à 52: ND. ou d 
1E 
a Sa eed fodder consumed or retained on farms. : We pate A la nourriture et le fourrage consommés ou gardés dans les fermes. 
20. Sown area under principal crops — Cultures principales: superficie ensemencée 
(years ending 31 March of year stated — l’année se termine le 31 mars) 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1/7! 
Wheat — Froment 3 8427 9081 10845 9486 6478 7138 7604 8948 8308 8555 8953 
Oats — Avoine . 1 723 1 368 1 567 1374 1553 1241 995 1182 897 988 995 
Barley — Orge A 1011 OSSI 1521 2000 2535 2140 1894 1826 PVE) PLEA 
Maize — Mais . 81 80 66 80 86 78 59 46 51 47 
Rice — Riz. . 30 31 33 40 A1 40 45 68 76 75 
Sorghum — Sorgho 203 186 236 210 552 638 697 540 511 504 
Hay — Fourrage À : és sare atic 428 349 341 453 325 216 230 
Peanuts — Arachides . 28 25 34 34 39 34 29 26 24 27 
Sugar cane — Canne à sucre . 271 273 277 213 221 234 242 226 253 257 
Tobacco — Tabac . eee g 9 10 11 11 10 10 9 9 9 
Potatoes — Pommes de terre . 40 43 46 43 39 40 37 34 38 34 
21. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(years ending 31 March of year stated — l’année se termine le 31 mars) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Wheat — Froment . 12699 7546 14804 10547 7890 8606 6590 11987 11357 11982 11713 
Oats — Avoine . 1 943 719 1710 1 247 SESW) 27S 736 1 107 874 AS 072 
Barley — Orge . 1 397 835 1646 1698 2351 3065 1727 2199721515 3179 2847 
Maize — Mais. . 190 183 173 192 212 214 139 106 133 131 
Rice — Riz (paddy) 215 220 254 247 300 248 309 409 388 417 
Sorghum — Sorgho 319 286 431 294 1 298 1228 1018 1 061 901 1 124 
Hay — Fourrage . ne ee sia 1514 1303 1247 1224 1034 669 738 
Cotton (lint) — Coton (fibre) 54595 97401 101345 84571 56751 131971 96641 86449 103324 80111 
Peanuts — Arachides . 42 3] 43 43 31 46 38 29 32 35 
Sugar cane — Canne à sucre . 16953 17025 18709 15784 17645 19391 18928 19278 20418 21 959 
Tobacco — Tabac . TR 14 12 IN) US} 7, 16 15 15 15 15 
Byratoes;—— Pommes de,tetre - «© 3 «© »«© « « © «© «© 653 668 811 762 774 822 721 649 742 696 
22. Livestock and products — Elevage et produits de l'élevage 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


es 0 GE 


Livestock (thousand heads) (as of 31 March of year stated ) 


Horses — Chevaux 

Cattle — Bovins . . 

Sheep (million heads) — = Ovins (millions EE shies) - 
Pigs — Porcins 5 : 


Wool (greasy basis) (thousand metric tons) — Laine en suint 
(milliers de tonnes) 


— Elevage (milliers de tétes) (au 31 mars de l’année indiquée) 


479 475 473 450 450 450 446 446 446 446 
18270 19218 20606 22162 24373 27373 29101 30839 32793 33434 
164 167 175 180 178 163 140 145 152 149 
Yo : 5 1804 2056 2253 2398 2590 3199 3259 2505 2197 2173 
Livestock products (years ending June + year 29 — Produits de l'élevage (l’année se termine en juin) 
799 803 884 923 890 882 735 701 794 754 
7295 6808 6965 7523 7249 7079 6952 6 756 6497 6248 5764 


Whole milk “ere (million Hires) —Lait € entier (milion 
de litres) : 
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AUSTRALIA 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


23. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 


(number — nombre) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


gee ee se ESE ES ee eee aS eS ee 


Combined harvester-threshers — Moissonneuses-batteuses . . 67882 67096 63379 63775 63519 61216 60716 59483 59000 58500 
Milking machines — Trayeuses . . . . . . . . . 283022 231698 228190 217 082 209 805 211 888 210 000 210 000 210 000 


24. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


ota RS OR ARR Ay NOES AR) O0, 13998 13975 13757 13462 14078 13571 13463 14191 14812 13 450 
Industrial wood — Bois d'oeuvre et d'industrie . . . . 11328 11426 11265 11196 11812 11862 1131) 11591 13192 12450 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
scidpe, de placage et pour traverses mm . 9149 9200 8746 8579 9060 8694 8663 8565 7546 7411 
Pulpwood and pitprops — Bois à pâte et bois de mine . 1635 1677 1973 2164 2331 2201 2151 2482 5169 4514 
Other industrial wood — Divers. . . . . . . . 544 549 546 453 421 467 497 544 477 525 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 
CATDONISATON ANSE se en ee SM te a, th re 2670 2549 2492 2266 2266 2209 2152 2600 1620 1000 


25. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Total A Be nn. se A ene ON 102.6 111.4 124.3 130.0 137.5 1086 113.9 
‘Australian’salmon|—"Saumon‘d’Australie. © . 5; . . . 5 « «ey « « 4.8 3.5 5.2 3.5 4.5 45 4.8 
Goldénisnappére#Dorades p.) Gees. Be oo EEE ON an Ge 1.6 1.7 1.8 1.8 1.7 1.9 1.8 
Glaticad sere er er he ae RS EL P eT. RS Gre rer aarer owe 2.8 2.3 2.4 1.7 1.6 2.0 1.8 
ROUES SIN PORN CET EE ese Gg ae BAe punts oe, 5.3 5.5 4.7 5.3 6.1 5.6 5.9 
Southern bluefin tuna — Thon rouge du sud. . . . . . . . . eee 8.4 6.7 10.0 13.1 9.2 9.0 9.4 
Various sharks’ — Requins.divers # 9. 4 4+ o©)ve » =w« o ¢ s wi Yat 7.3 7.3 2.9 4.2 2.8 4.3 
Australian spiny lobster — Langouste d’Australie. . . . . . . . .. . , 6.9 8.1 8.3 7.2 6.7 8.3 9.2 
Gastropods;——Gastropoda, 5 os «@ +» sua « W&o.v heuy + Bue stele & 6.1 rey 8.0 4.4 3.9 3.6 3.8 
Syanevaciippedoystete® amet Ms. IAA. ET Sete EL 2 20 0: 9.3 9.8 10.4 9.2 10.5 8.9 10.3 
Australian scallop —Pecten d’Australie . . . . . =. ..-..+:.ese-s 1.9 9.1 10.2 5.0 5.3 3.0 L7 
ScallOpsa a hectenss ee |g Mase DR NO DR 3.6 3.2 2.5 4.4 3.4 1.5 hehe ee 

OS NOÉ SUN 
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AUSTRALIE 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


26. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 


(July 1970/June 1971=100 — juillet 1970/juin 1971=100)! 


Weights — 
Coeffics 
“de 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
pondération 
12 rok 3 La 2 
5 et oO OR aan ak ae a 100 91 96 100 102 108 118 it 112 114 
anufacturing? — Industries manufacturières? . . . . 95 92 97 100 102 107 D 109 110 112 
Food, beverages, tobacco — Aliments, boissons, tabac . . 13 90 94 100 104 107 112 116 113 112 
a 
extiles ees : ae 3 : 4 96 100 100 100 107 112 84 104 102 
Chemicals, coal and a products — Prod chat: 
ques; produits du charbon et du pétrole. . . . . 10 85 93 100 107 116 129 120 122 130 
Basic metals — Métaux de base . eile Woes cid oe 6 89 91 100 93 101 107 111 109 108 
Metal products — Produits métalliques . . . . . . 8 95 102 100 98 103 M2 104 104 107 
Electricity and gas — Electricité et gaz . 5 75 86 100 110 125 138 146 155 171 
L Original base: July 1963/June 1964 = 100. 1 Base initiale: juillet 1963/juin 1964 = 100. 


2 Including ex 2Y i i 
g extraction of coal. 2 Y compris l’extraction du charbon. 


27. Mining production — Industries extractives: production 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967! 1968! 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


oall — Charbonl . . . ee ast en Ma 32804 37837 42492 45214 43939 54570 55483 57972 60696 68856 71980 


rown coall — Charbon peat we : ae 23759 23339 23274 24175 23383 23697 24676 27303 28179 31237 29954 
fatural gas! (teracalories) — Gaz ene en as 36 53 2358 13377 19918 28373 36470 40156 44731 52675 59881 
rude petroleum! — Pétrole brut! . . . AR 1023 1868 2007 8494 15581 16075 19137 18956 20159 20515 21112 
on ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur oP Fe) wart 11104 17192 20831 28676 36107 39254 47204 57801 60860 58263 : 
ntimony ore2 (Sh content) (metric tons) — Minerai d’anti- 

moine2 (teneur de Sh) (tonnes) . . . . . . . . 945 856 868 969 1362 1366 1546 1406 2205 1649 Ae 
(COMP ere ee ps i's ter Lente 4243 4955 6317 8294 11048 13697 14702 18545 22205 19755 22806 
opper ore? (Cu content) — Minerai de cuivre3 (teneur de Cu) 91.8 109.6 125.38 142.3 173.0 171.9 198.7 246.7 2856 2176 2113 
old — Or (kilogrammes) . . . 25049 24316 22713 20496 19103 23253 20002 16271 15061 17479 15305 
ead ore3 (Pb content) — Minerai de ay eeu 7 Pb) . 381.8 388.8 417.7 459.4 4164 4208 385.0 3704 416.5 390.9 415.3 
fanganese ore (Mn content) — Minerai de manganèse (teneur 

HA ur . a ee ae 268.9 350.6 378.5 396.5 9873.6 562.3 632.5 770.6 672.9 765.8 arate 
Iver (metric tons) — een Caney eo) Pic eee 617 665 708 856 731 700 670 674 709 738 872 


in concentrates (Sn content) (metric tons)—Concentrés d’étain 
(teneur de Sn) (tonnes) . or. 


er CU 5676 6642 7536 8705 8923 11070 11754 10599 10168 9096 10369 
ungsten concentrates (WO, content) (metric tons) — Con- 


centrés de tungstène (teneur de WO,) (tonnes) . . . . 1211 1469 1657 1759 1661 1964 1876 1428 1576 2124 

inc ore (Zn content) — Minerai de zinc (teneur de Zn) . . 407 422 444 502 444 498 507 441 508 468 475 
it — Sel 714 914 1022 2054 3774 3503 3671 4683 5057 5350 5023 
to  AUUIANIes vel cs fy bw >) oe” : 1 1 1 1 1 3 32 38 37 57 56 


1 Année civile 
- Calendar year. 5 a kee tae, ae 
Content of antimony ore, antimony concentrate and lead concentrates. 2 Contenu du minerai d’antimoine et concentré de plomb. 
3 Contenu des concentrés. 


Content of concentrates. 
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AUSTRALIA 


V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


28. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 


Meat, freshl (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 


Beef and veal — Boeuf et veau . x 
Mutton and lamb — Mouton et agneau 
Pigmeat — Viande de porc . 
Butter — Beurre 
Cheese — Fromage 
Wheat flour — Farine de froment 
Sugar, raw — Sucre brut . . 
Sugar, refined — Sucre raffiné . 
Margarine 
Beer (thousand bectolitres) — ie (miller a hectoliives) . 
Cigarettes2 (millions) . 
Tobacco’ (metric tons) — Tabac8 Gonnes) . 
Cotton yarn5 — Filés de coton5 
Pure — Purs . . . 
Mixed — Mélangés . 
Woven cotton fabrics® (million square metres) — | Tissus de 
coton® (millions de mètres carrés) . 
Wool yarn — Filés de laine 
Pure — Purs . "PC 
Mixed — Mélangés 
Woven woollen fabrics (million square metres) ~- = Tissus de 
laine (millions de mètres carrés) ; : 
Woven rayon and acetate fabrics® (million square ‘meives) -- 
Tissus de rayonne et d’acétate® (millions de mètres carrés) . 
Sawnwood (thousand cubic metres) — Sciages (milliers de métres 
Coniferous — Résineux . 
Non-coniferous — Autres . . 
Woodpulp (air dry weight) — Pate de bois (poids sec à l'air) 
Mechanical — Mécanique 
Chemical — Chimique . 
Newsprint — Papier journal sh 
Printing and writing paper — Papier di imprimerie et d'écriture 
Other paper and paper board — Autres papiers et cartons . 
Tires? (thousands) — Pneumatiques: enveloppes? (milliers) . 
Sulphuric acid (100% H,SO,)—Acide sulfurique (100% SO,H.) 
Hydrochloric acid (100% HCl) — Acide chlorhydrique (1 ge 
ECL ne 
Nitric acid (100%, HNO ae — Acide nitrique (100%, NO,H) . 
Caustic soda (100%, NaOH) — Soude caustique (100% NaOH) 


Nitrogenous fertilizers (N content) — Engrais azotés (teneur 
de N) . i 
Phosphate fertilizers (P, Q, content) —- - Engrais  phosphatés 


(teneur de P,Og) ; 
Plastics and resins — Plastiques et résines 
Petroleum products8 — Produits dérivés du pétrole . 
Motor spirit? — Essence . Rs 
Kerosenel9 — Pétrole lampanti0 ; 
Distillate fuel oils — Huiles légéres 
Residual fuel oil — Huile lourde 
Coke oven coke — Coke de four . 
Cement — Ciment . : 
Crude steel — Acier brut. . . 
Tin metal, primary8 (metric tons) — Etain métal neufs (tonnes) 
Radio receivers (thousands) — Radiodiffusion: postes récepteurs 
(milliers) . 
Television receivers (thousands) _- - Télévision: postes récepteurs 
(milliers) . 
Merchant vessels (thousand gross “registered tons) — Navires 
marchands (milliers de tonneaux de jauge brute) . 
Motor vehiclesll (thousands) — Véhicules automobiles! (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme : 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . F 
Manufactured gas et — Gaz d'usine (céracalories) 
Cokeries ; 
Gas works — Usines à à gaz : 


879 


26 


29.8 
cubes) 

768 

2 451 


1968 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


935 1010 1047 1168 1438 1310 1547 1840 198 
680 755 825 956 718 457 527 588 54k 
162 174 182 194 236 211 175 174 18: 
199 223 203 183 171 175 161 148 1 
75 76 78 81 93 96 99 113 104 
1253 1273 1313 1204 1133 1193 1263 1240 116 
2768 2214 2592 2793 2817 2526 2849 2989 3408 
653 682 680 688 724 721 729 723 73% 
618 635 665 72.0 77.6 816 863 991 119 
14855 15533 16191 16683 17563 18677 19573 19317 1939) 
24901 27174 30322 28173 28512 29972 » ; 
3441 2806 3033 3038 2671 2999 f 22729 31161 2988 


27,9 27.1 26.4 29.3 22.8 24.5 20.¢ 
1.8 LY 0.7 0.3 0.4 


58 58 58 58 57 61 49 56 4S 


5 13.6 10.5 13.3 10. 
1 11.4 7.5 9.2 8.4 


27 27 25 22 18 20 14 14 1] 


30.3 29.2 26.7 22.8 25.3 23.4 16.2 16.7 16.€ 


725 751 769 783 847 838 877 905 
2453 2484 2443 2445 2560 2563 2445 2380 


98 134 127 152 144 184 175 167 
334 362 380 376 366 428 396 390 a 
126 173 179 182 199 201 196 206 207 
123 126 129 130 138 176 160 116 14¢ 
674 753 764 781 815 809 786 804 875 
7187 7227 7821 8005 8423 10778 7215 8108 763 
1881 1762 1603 1756 2266 2434 1770 1295 174) 


35.9 38.0 43.2 47.4 40.7 53.9 42.8 46.6 SLs 
65 126 120 140 149 186 174 148 17% 
107 112 120 128 123 141 139 137 12s 


95 160 145 176 182 197 198 180 22¢ 


866 804 695 762 900 1169 728 481 70% 
197 225 256 290 378 400 363 407 46. 


6934 7354 7768 7958 8858 9026 9231 9443 1025! 
1091 1343 1549 1448 1630 1887 1942 1965 191: 
4405 4709 5201 5140 6109 6312 6292 7363 es 
6791 7090 6389 5661 5354 5744 5125 5890 

4346 4977 4404 4590 4945 5114 5239 5310 a 
4139 4499 4685 4884 5097 5330 5086 5007 503 
6531 6874 6800 6628 7209 7504 8063 7937 747. 
4227 5211 6333 7025 6904 6714 5254 5593 556: 


669 729 746 770 884 907 285 30 3 
283 320 337 361 396 457 465 532 52: 
82 54 79 94 94 64 33 69 


342.9 390.5 3745 394.0 431.0 398.6 361.4 369.3 367, 
79.2 87.9 79.1 79.4 84.7 99.1 92.6 86.0 84. 


8281 8980 8850 8749 10524 8703 10873 10500 
9075 10350 13000 15533 18944 22000 23000 23000 


—_ ee — —_—-- rr ——————. 


1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 


2 Including cigars. 
3 Excluding snuff tobacco. 
4 Metric tons. 
5 Including tire cord yarn. 
6 Including finished fabrics. 
7 Including tires for motorcycles. 
8 Calendar year. 
9 Including aviation gasoline. 
10 Including jet fuel. 
11 Including assembly. 
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1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine 
l'animal. 
2 Y compris les cigares. 
3 Non compris le tabac à prises. 
4 En tonnes. 
5 Y compris les fils pour armatures de pneumatiques, 
6 Tissus finis compris. 
LE 4 compris enveloppes pour motocyclettes. 
: Année civile. 
9 Y compris essence d'aviation, 
10 Y compris carburéacteurs. 
11 Y compris le montage. 


AUSTRALIE 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


29. Gross output and value added of industrial production — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


Gross output in factor values — Value added in factor values — 
> . 4 ; Ree) 4 
ISTIC — Production brute au coût des facteurs Valeur ajoutée au coût des facteurs 


Branch of industry — Branche d'activité CITI 
1972 1973 1974 19751 1972 1973 1974 1975! 


Lo 


All ets — DOCS LHCUSEIES Re ne ALL his, oe 1 pac 2-4 27430 sane sao CAUCHY 12 084 as 191268 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . . . . …. . 2 2094 2351 2904 3858 1442 1614 2010 2670 
Coal mining — Charbon. . . 77 7 210 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brie et ae none! COEUR 220 | 742 856 1016 1574 548 638 749 1208 
Metal ore mining — Minerais métalliques . . . . . . . . . 230 1135 1263 1607 1952 762 834 1096 1262 
Other mining — Autres minéraux . . . . ... 2... . 290 217 232 281 332 132 141 165 200 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . . 3 23743 26291 31498 35709 9690 10706 13135 15212 
Food products — Produits alimentaires. . . . . . . . . . 31172 4487 5212 5761 6544 1317 1527 1674 2116 
evetasesi—-s BOISSONS wha HSU rene es CG cn ei ne 313 612 700 824 1001 250 290 331 400 
HODACCOR A TADAC ER ck ee no. 314 240 259 238 271 117 126 121 135 
Textiles Sy eee Ue nee, eis Cee ee er Ce D the alt 321 1093 1245 #41530 13838 444 497 617 544 
Spinning, weaving and finishing — Filature, tissage et finissage . . 921] 565 654 794 642 234 262 317 260 
Wearing apparel, except footwear — Articles d'habillement, sauf chaussures 322 655 714 889 906 315 343 424 439 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 323 105 109 120 113 72 80 53 54 
Footwear — Chaussures . . . PC PE MERE AS Cr 324 161 166 189 176 45 45 89 91 
Wood products, except furniture — Fonte du bois, PE meubles . . 331 769 890 1136 1232 354 414 532 595 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 332 314 380 487 532 144 170 221 250 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . 341 687 741 896 1028 277 301 372 415 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton . . . . . 3411 273 289 372 417 115 120 159 162 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . 342 942 1062 1261 1458 541 614 739 864 
Industrial chemicals — Produits chimiques. . . . . . . . . 351 720 804 1032 1218 278 311 406 430 
Basic, except fertilizers — Chimiques de base, sauf engrais . . . . 3511 333 336 429 510 185 136 176 188 
Synthetic resins, plastics, etc. — Résines synthétiques, plastiques, etc. . 3513 162 188 259 299 60 69 104 109 
Other chemical products — Autres produits chimiques. . . . . . 352 824 918 1067 1240 395 447 523 589 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments . . 93522 229 260 293 339 125 141 162 179 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . . . . . 353 256 254 276 293 115 ait 133 130 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole 
COMP NAT DON Mn Coe eee ee ss dk 0 354 39 Al 42 47 15 16 14 16 
Rubber products — Produits en caoutchouc. . . . . . . . . 355 333 338 408 455 151 160 193 222 
Plastic products n.e.c. — Plastiques n.c.a . . . . . . . . . 356 523 629 788 878 227 280 363 396 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . 361 24 29 35 38 15 19 24 ah 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . . . . 362 139 154 181 203 83 96 109 123 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 
MÉTIER nd dise ei Que om Meme ep > eeeieigu Sane wei cate 369 848 967 1152) 1295 398 448 531 618 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . - . . . 371 DO AAA PLB AGUS) 570 643 831 1063 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base. . . 372 1082" 1185 LES 11082 301 343 485 556 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf 
MACHITESNCTE re CE oe ws is) CD ee Xe 381 1784 1886 2309 2580 819 866 1087 1243 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . + . 382 1595 1698 2124 2516 734 786 1025 1228 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques 383 1177 1237 1488 1763 534 564 707 841 
Radio, television, communication—Radio, télévision, télécommunications 3832 391 439 516 651 194 216 270 333 
Transport equipment — Matériel de transport . . - + + + . + 384 2484 2589 3007 3580 1016 1023 1291 1568 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . 3841 217 228 264 299 Way) 125 154 181 
Motor vehicles — Véhicules automobiles. . . . . . «© . + 3843 1902 1997 2297 2716 682 671 840 998 
a pia ae fé DE eae kaso un de as de arn 385 132 157 201 251 71 83 104 125 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . 390 187 204 263 268 92 103 136 134 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau 4 1 593 oe 1. ES 952 wee soe Abe 
Electricity, gas and steam — Electricité, gaz et vapeur. . . . + - 410 1593 ont wes 2 049 952 see aos WRT 
Electric light and power — Electricité “he: 4101 1 445 as OIL 861 seas spo RE 
Water works and supply — Installations de distributios GUC Go ie 420 


a 


re 3 a: 
1 Excluding single-establishment enterprises with fewer than 4 employees. 1 Non compris les entreprises comportant un seul établissement et occupant moins de 4 salariés, 
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AUSTRALIA 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


30. Gross fixed capital formation by industry — Formation brute de capital fixe, par branche d'activité 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(million Australian dollars — millions de dollars australiens ) 
eee 
; 
; Machinery and equipment — 
bial en Machines et matériel 


Branch of industry — Branche d'activité CITI 


révisée 1972 1973 1974 1975! 1972 1973 1974 1975+ 


All industry. Toutes industries. . . . «= « + « + © « « & 2-4 2 277 “ice os DAT 1 486 see .… 1568 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . . . . = . 2 545 339 353 501 279 206 177 236 
Coaliminingi——(Charbon™) 9 2 «© « «= 8 © © © © ©) ea0s 210 150 119 115 187 83 86 50 72 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel . . . 220 
Metal ore mining — Minerais métalliques . . . . . . . = . 230 353 190 203 280 177 101 108 143 
Otheriminingi— Autres mineraux + 6 ee) ee 290 42 30 35 34 19 19 19 21 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . . 3 1236 1229 1203 1442 993 989 912 1139 
Food products — Produits alimentaires. . . . . . + + . . 311/2 130 151 174 212 95 115 126 155 
Beyerages —— Boissons. % 5 «© « « « »s + Sn » « 313 42 59 68 65 30 41 44 50 
Hiobacco MADAME a sas line Gi 314 7 13 À 5 4 10 6 5 
Textiles Re i. nts lero) Moe ne ar ere 321 36 31 52 41 34 27 43 36 
Spinning, weaving and finishing — Filature, tissage et finissage . . 9211 22 15 32 24 21 14 26 20 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures 322 8 10 12 x 6 7 8 5 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 323 1 2 3 4 1 1 2 
Rootweate——Ghanssuresi gy Mee sk es) ee 324 2 3 2 1 Zz 2 2 1 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . 331 39 43 46 65 28 38 33 46 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . 332 4 10 12 Il 4 6 7 7 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . . . . . 341 41 61 38 56 36 53 33 48 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton . . . . . 3411 24 23 24 31 24 22 22 28 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . 342 40 30 36 42 34 22 29 35 
Industrial chemicals — Produits chimiques. . . . . . . . . 351 62 74 54 72 53 64 46 65 
Basic, except fertilizers — Chimiques de base, sauf engrais . . . . 3511 41 27 28 44 37 24 26 39 
Synthetic resins, plastics, etc. — Résines synthétiques, plastiques, etc. . 3513 18 39 12 9 16 35 11 g 
Other chemical products — Autres produits chimiques. . . . . . 352 26 31 33 39 17 19 21 22 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments . . 3522 10 12 12 18 is 6 6 9 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . . . . . 353 17 20 17 24 17 20 14 17 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole 
SEECUMCHALDOMM MC en) SM vn Go ee el ayy eg 354 1 2 1 1 1 2 1 1 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . . ... . 355 10 6 ll 12 9 6 
Plastieproduetsncc. — Plastiques med Zu 356 28 28 38 41 24 27 31 34 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . . 361 1 1 5 10 1 1 3 4 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . . . . . . 362 6 8 26 20 5 8 23 18 
| Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 
PCEULICUCS Mare aM CMR ne vl eae) gl 369 52 64 65 79 34 50 51 62 
! Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . . . . . 371 189 203 114 173 162 161 96 136 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base. . . 372 193 112 83 105 160 93 58 89 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf 
| ee I NS AQU 381 63 56 56 82 52 48 44 69 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . . 382 39 42 53 73 32 38 43 60 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques 383 49 51 50 51 43 42 40 42 
Radio, television, communication—Radio, télévision, télécommunications 3832 23 24 18 24 21 22 15 21 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . . .. . 384 133 104 123 131 96 75 82 106 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . 3841 12 7 5 6 5 4 3 4 
Motor vehicles — Véhicules automobiles. . . . . . .. . 3843 79 54 71 75 68 47 56 72 
Professional photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photo- 
SLAP ULC mel Cra aie ate Gun tess Ne ee fd Co Bae oy 385 5 7 10 9 5 6 8 8 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . 390 9 7 14 ll 8 7 10 7 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . , 4 496 ce. eases 534 214 193 
Electricity, gas and steam — Electricité, gaz et vapeur. . . . . . 410 496 sis ae 534 214 ae am 193 
Electric light and power — Electricité . . . . . . . . . 4101 452 ace oe 465 209 ee rae 182 
Water works and supply — Installations de distribution d’eau. . . . 420 A si de : 5 sii + ‘ 
$$ $$. EE ee eee 


Excluding single-establishment enterprises with fewer than 4 employees. 1 Non compris les entreprises comportant un seul établissement et occupant moins de 4 salariés 
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AUSTRALIE 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


31. Construction — Bâtiment 
(number in thousands, value in million Australian dollars — 
nombre en milliers, valeur en millions de dollars australiens) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


General indicators of activity — Indicateurs généraux de l’activité 


Number of persons engagedi—Nombre de personnes occupées! 1508 AGO 7S 172.1. 1716 170 T0 NU 1B0 I 112.91142;4 
Wages and salaries of employees? — Salaires et traitements des 


salariés2 EN. 2 221 1294 1431 1 601 1796 1982 2153 2525 3276 
Value added — Valeur ajoutée . a es i 1637 1742 1942 2166 2418 2678 2960 3400 4258 
Building construction authorized — Construction autorisée 
All buildings: tender value — Tous bâtiments: valeur de 3 3 
SOUDUSSIOM Rote, @ els) ae ok ee ON wn AW se « 19/2280 2/0087/751 2766 2765 3039 3952 4604 4134% 5344° 5887 
Residential buildings: tender value — Bâtiments à usage 3 3 3 
d'habitation: valeur de soumission . . . . . . 953 1100 1315 1486 1448 1647 2292 2720 2347° 3468° 3791 
Non-residential buildings — Autres bâtiments 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . 769 908 939 1280 1317 1392 1660 1884 1787 1876 2096 
Dwelling construction authorized — Construction de logements autorisée 
All dwellings in residential buildings: number — Tous loge- 
ments dans les bâtiments à usage d’habitation: nombre . 120.9 132.1 148.5 155.9 141.8 151.3 1884 179.8 121.3 146.1 141.4 
In one-or-two-dwelling buildings: number — Dans les bâti- 
ments à un ou deux logements: nombre. . . . . 85.4 89.0 99.7 1016 1009 107.3 134.5 119.9 87.5 114.8 
In multi-dwelling buildings: number — Dans les bâtiments 
à plusieurs logements: nombre . . . . . . . 95 43.1 48.8 54.3 40.9 44.0 53.8 59.9 33.8 31.3 
All dwellings by type of investor — Tous logements par type d’investisseur4 
Public: number — Secteur public: nombre. . . . . 16.8 ES) 16.7 17.9 18.7 13.6 16.8 14.8 19.8 11.9 a 
Private: number — Secteur privé: nombre. . . . . DONS SNS TS SO TPS ST 7 TT 6 AGE COMICS UGS 127E 
Building construction completed — Construction achevée 
All buildings: tender value — Tous bâtiments: valeur de 3 
earn eee oe Er ET ce 1733 1866 2137 2382 2691 2990 3290 3731 4331% 5236° 6334 
Residential buildings: tender value — Bâtiments À usage 3 3 
dhabitation: valeur de soumission . . . . . . 915 1023 1182 1379 1479 1629 1846 2199 2547° 2969 3888 
Non-residential buildings — Autres bâtiments 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . 818 843 955 1003 1212 1361 1444 1532 1784 2267 2446 


Dwellings completed — Logements achevés 
All dwellings in residential buildings: number — Tous loge- 


ments dans les bâtiments à usage d’habitation: nombre . WA 1202 1807) 14252 1421 43:8) 50:7 150014 I 152 012708 
In one-or-two-dwelling buildings: number — Dans les bâti- 
ments à un ou deux logements: nombre. . . . . 82.0 85.8 91.6 97.5 96.1 104.0 108.8 104.9 97.0 99.9 110.4 
In multi-dwelling buildings: number — Dans les bâtiments 
à plusieurs logements: nombre . . . . . . . 29:9 34.4 39.1 44.7 46.0 39.8 41.9 45.1 44,1 32.1 34.4 
All dwellings by type of investort — Tous logements par type d’investisseur4 
Public: number — Secteur public: nombre. . . . . 16.1 15.6 14.7 16.3 17.9 17.4 13.8 11.4 Le da Gon 
Private: number — Secteur privé: nombre. . . . . 95.8 104.6 116.0 125.9 1235 125.3 135.4 142.1 Hl » . 
rorki j i 7 1p s s’occupant de construction sous contrat a une date déterminée. : : , 
2 Be ee eee eee ent of employment and wages. 2 Epes due la base des retenues sur les registres de paie et d’autres déclarations d’emploi et 
4 ass à ee es tre ange Mh aap ong 3 Eley valeur des transformations et des additions aux bâtiments qui n'est pas indiquée 


séparément. : est 
4 Les données se rapportent aux logements dans les batiments a usage d’habitation seulement. 


VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 17 | 
32. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Total production of primary energy — Production totale de 
Re ue ee. xe — + s er ‘ : À 43120 49252 54568 69142 79548 92690 100 168 104 235 111 042 oe aay Fe 88 
me miei ae ee Be Bes de See se ae aie aie 
— Pé SN SR TE: 1 504 
Pet Ge eee bass : Ae 1e 5 8 353 2002 2846 4055 5212 5 738 : as 4 ae 8 574 
Hydro electricity — Electricité (hydro) ee ee RE 967 959 1 090 1251 1 458 1463 1479 1 667 Rare 
Se . 77238 18059 5932) 16227 
1 Bh Bead “9s 29656 30483 32656 27248 19312 17175 1 
poe ns a. DF 1 1 1 1 1 [1 [| 11208 14233 17524 20921 24792 27204 33430 33797 35 i o a 
Büunkers — Combustibles de soute... 3314 3795 3749 3855 4192 4037 4512 4427 394 
Siac ree ee ee eee 
33. Electric energy — Energie électrique 
Cod Type 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
ode ————__$—_—_—_—_— 
2 a es. SS ee ee ee eee PATTES 
i — liers de RW) (au 30 juin de l'année indiq 
Installed capacity (thousand kW) (at 30 June of year stated) Leh ag ae Maes ae ( SL ee ey Bac 7 
i ome hee hee Wet. M2 LA sa7iRia760 9.684 «4.242 4.785 5785 Qo otha Ss 


lt ; roe — i lions de kWh) (l’année se termine en juin) 
Dr aie cates he he ie AC re 57974 60.888 64802 69743 79999 76597 82 522 
mgs RM BEE be og. g.3a8, mo 161, 11854. 11694,12,027, 1355016 21715 588 
P LA TT TT 41700 45100 45427 49412 53116 55569 58838 62970 66550 6910 Fe 
Oo 


1 Production des établissements industriels nulle ou négligeable. 


1 Production by industrial establishments nil or negligible. 
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AUSTRALIA Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION | 
34. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 
ins i = ñ 1 _ Fat per day (decigrammes) — 
PA or 2 Pen A nn Sooke: fede ( Pape 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
Total . RICE 1 010 986 986 3 383 3 324 3 310 J'AUL 1257 1 207 
Cereals — Céréales . ge tis tn oe 238 240 249 815 823 852 26 26 27 
Roots and tubers — Racines et tubercules . 28 23 21 108 88 80 3 2 2 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel - : : 560 563 559 3 ; : 
Pulses — Légumineuses séches. . . . . . . 7 7 8 11 11 12 L 1 1 
Vegetables excluding melons — Légumes exc. melons 25 25 28 50 49 54 4 4 4 
Fruits including melons — Fruits et melons 12 12 12 110 107 105 5 5 4 
Meat and offals — Viande et abats comestibles 401 371 346 732 679 616 620 576 518 
Eggs — Oeufs 38 37 36 50 49 48 33 33 32 
Fish — Poisson A Ne se As ees 32 34 39 23 28 31 11 15 15 
Milk and prod. excl. butter — Lait prod. lait exc. beurre . 200 210 221 364 371 384 194 193 197 
Fats and oils — Graisses et huiles . PA 1 2 349 341 342 396 387 387 
35. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Tea! — Thé! . 28.06 28.26 28.27 27.21 26.84 26.59 27.22 26.67 26.69 26.18 ante 
Coffee — Café . 17.94 17.34 19.86 22.86 25.50 22.10 26.28 28.68 26.52 31.98 alee 
Sugar — Sucre . 678 689 684 702 717 717 757 764 778 781 785 
Cotton? — Coton? . 27.9 30.8 30.4 30.4 30.4 28.0 28.0 30.0 24.0 27.0 26.0 
Wool — Laine . ; 34.3 33.0 33.5 34.0 32.1 34.2 28.2 À LA | 21.6 27.5 € 
Rubber — Caoutchouc 

Natural — Naturel . 37.3 44.0 42.0 40.2 40.5 46.3 52.1 59.4 49.9 50.0 41.4 
Synthetic — Synthétique 43.0 53.4 50.8 53.7 59.9 57.9 65.8 64.4 50.1 57.1 53.0 
Steel — Acier LE oes 5263 5884 5571 6 138 7 2120082140 47057 7483 6 298 4 720 aa 
Miia tai ee + 4.47 3.91 3.74 3.84 3.87 3.46 4.27 4.29 3.26 3.65 3.76 
Phosphate fertilizers? — Engrais phosphatés® 979.7 880.0 900.0 862.2 743.2 775.3 880.0 1170.6 619.7 490.2 739.0 
Potash fertilizers? — Engrais potassiques3 79.0 85.0 90.0 95.0 75.8 76.2 85.0 104.3 92.6 72.9 111.0 
Nitrogenous fertilizers? — Engrais azotés® 108.0 137.0 174.0 172.0 144.0 120.0 165.0 176.0 177.6 167.0 213.3 
Newsprint — Papier journal3 379.3 396.0 419.4 448.5 466.4 402.3 459.3 483.8 520.3 421.0 ci 
Energy4 — Energie4 58.3 61.4 64.9 68.1 70.9 73.1 78.0 83.1 84.4 90.8 rey 


1 Figures relate to the annual average of three-year periods ending the year stated 


2 Years ending 31 July of year stated. 
3 Years ending 30 June of year stated, 
4 Million metric tons of coal equivalent. 


Vill. 


1 Les données se rapportent à Ja moyenne annuelle des périodes de trois ans finissant l’année 
indiquée. 

2 L'année se termine le 31 juillet. 

3 L'année se termine le 30 juin. 

4 Millions de tonnes, équivalence en houille. 


36. Railways! — Chemins de fer! 
(end of June — au 30 juin) 


1971 


TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


1967 1968 1969 1970 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Length of railways (kilometres) — Longueur du réseau 
(kilomètres) RTE ec LR TE 40329 40469 40386 40330 40269 40323 40474 40406 40604 40753 
Rolling stock (number) — Matériel roulant (nombre) 
Locomotives NOT TS ah à 2623 2507 12921 2062 1979 2000 19393 2011 1981 1991 
Steam — Locomotives à vapeur. . . . . 1337... 1077 753 368 200 168 87 78 37 32 
Diesel-electric — Locomotives diesel électriques 1054 1186 1283 1388 1447 1489 1539 1563 1573 £41590 
Electric — Locomotives électriques . 76 76 76 76 76 76 76 76 75 79 
Other? — Divers? . sree 156 168 209 230 256 267 291 294 295 294 
Passenger cars — Voitures-voyageurs 8727 8619 8127 8281 8183 8178 7982 7765 7624 7592 
Wagons (thousands — milliers) 86.89 85.55 84.58 83.84 82.28 81.11 79.91 79.09 78.8 78.4 
Trafic — Trafic3 (millions) 
Passenger-kilometres4 — Voyageurs-kilométres4 3249 3171 3172 83147 ©3253 8000 2081 $128 $1825 2892 owe 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . 18832 20053 21463 25403 25206 25403 26582 28329 29792 30809 31656 


1 Government Railways only. 
2 Including non-passenger-carrying diesel power vans. 
3 Years ending June of year stated. 


4 Excluding New South Wales, Queensland and Western Australian Metropolitan operations. 


1 Réseau de l'Etat seulement. 
2 Y compris les fourgons automoteurs diesel. 
3 L'année se termine en juin. 
4 Non compris le trafic de la Nouvelle-Galles du Sud, du Queensland et du métropolitain de 

l'Australie occidentale. 


37. Roads — Routes 
LE ne SE LR SC RC YS LE ee Ee 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Length of roads! (thousand kilometres) — Longueur du réseaul 
(milliers de kilomètres) . . . . . . 907.4 902.8 901.1 884.3 884.2 863.9 864.0 863.5 845.0 iy 
Paved roads — Routes à revêtement dur . es ee ae 162.6 167.7 180.6 188.8 192.7 208.2 211.7 213.9 224.0 a Tu 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 
Routes empierrées ou stabilisées . Tot Men ris 229.3 229.7 227.4 2138 2123 209.9 208.7 
Earth roads graded or drained — Routes en terre aménagées os FE : 
ou drainées UT ing den 
ee a me Routes mn N “#06: $15.5 505.4 493.1 481.7 479.2 445.8 4436 440.2 410.8 P 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars? — Voitures de tourisme? . . 3241.5 3444.8 3676.2 3898.5 4057.5 4259.8 4520.2 47706 5012.3 51240 
Commercial vehicles’ — Véhicules utilitaires3 . 901.2 921.7 949.6 971.5 982.4 1020.5 1078.3 1131.3 1200.3 1 204.6 ie , 
1 As of 30 June. 1 Au 30 juin. 


2 Including vehicles operated by police or other governmental securit izati 2 i éhi 
ing \ y organizations, Y compris les véhicules de la police et des autr: i écuri P 
3 Including jeeps and ambulances. 3 Y compris les jeeps et REA pe, PRE 
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AUSTRALIE 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


38. Shipping — Transports maritimes 


eS 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Merchant shipping!: fleet (thousand gross registered tons) — Flotte m ; 


RE Gao er oe SAL ee 
Siar archande! (milliers de tonneaux de jauge brute) 


à . DS EL 803 818 894 LOIS 10S se 160 UGS 1205 1247 1374 
Tankers — Bateaux citernes . ne ieee D 163 178 159 189 233 250 231 255 263 287 284 
SE and bulk carrier fleets — Minéraliers et transporteurs 
e vracs 2 
l Oo CO CE A TE 250 250 307 416 411 463 452 442 435 441 
pl sea-borne shipping? (million metric tons) — Transports maritimes internationaux? (millions de nn oa 
oods loaded — Marchandises embarquées . . 2. . 34.5 43.4 57.4 79.7 103.8 110.1 134.7 152.5 166.8 156.1 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . 30.4 31.2 33.7 32.6 25.6 23.4 24.2 28.1 27.2 21.9 


1 As of 30 June of year stated, 


i i , 1 Au 30 jui ’ Patan ae 2 
2 Including mail and Passengers’ baggage. Years ending June of year stated. SUS Se ance eGR 


2 Y compris le courrier et les baggages des voyageurs. L'année se termine en juin. 


39. Civil aviation — Aviation civile 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1975 1977 


Number of aircraft! — Nombre d’aéronefsl . . . |. f 
Aircraft hours flown during year! — Nombre d’heures de vol + os Fe. il se - = a à + 
Pendantslannce LE Meee Se ey 81159 83258 93674 101563 103705 88669 93043 94730 92029 87310 
Revenue — Payantes SU Oy WEN a a, ns ee 69632 73660 87714 94095 97449 85404 89512 90335 88979 84342 
Non-revenue — Non payantes, . . . . . .. . 11527 9 598 5 960 7 468 6 256 3265 3531 4395 3 050 2 968 
Number of personnel! — Personnel; Sh <6 aah ® a on 10294 10768 11293 12487 12209 11831 12455 13435 13222 13254 
Total scheduled services — Total des services réguliers (millions) 
Kilometres flown — Kilométres parcourus . . . . . 150 144 165 186 194 181 194 207 208 207 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 6413 7297 8006 9268 9682 11308 14150 17123 18084 19384 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . 158 182 216 238 222 220 267 315 326 361 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 35 35 81 32 30 3 84 34 35 38 
International scheduled services — Services réguliers internationaux (millions) 
Kilometres flown — Kilométres parcourus . . . . . 49 49 52 59 63 57 61 64 64 63 see 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 2841 3361 3594 4088 4190 5590 7373 9546 10104 11366 11576 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . 103 Ta? 140 153 142 135 167 208 224 258 Le 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres . . . 26 26 21 22 23 23 23 24 25 28 


1 Qantas Airways Ltd. 
40. International tourist travel! — Tourisme international! 
(thousands — milliers) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977. 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


IA gs Bee ie SANTO IS) ee ee 185.5 262.2 3188 357.8 367.7 348.8 399.1 454.5 437.8 465.4 
New Zealand — Nouvelle-Zélande . . . . . . . 63.6 60.6 68.0 75.3 78.5 84.2 104.6 1385.2 125.6 126.7 
WinitedStates*— Birats-Unis | 30.1 36.4 46.3 59.4 77.5 71.8 74.8 70.9 59.6 70.4 


United Kingdom — Royaume-Uni . . . 


Papua New Guinea — Papouasie-Nouvelle-Guinée . . . 18.3 20.3 2301 26.8 30.0 32.0 32.9 Clee 26.8 23.9 
Malaysia and Singapore — Malaysia et Singapour . 5.9 8.7 74 8.0 GLS) 11.0 13.5 13.1 15.4 17.3 
Japatie— JAPON 2 a 6 el a 8 4.3 5.6 7.4 9.3 13.2 12.3 15.5 20.1 20.8 22.4 
EDF on sb e ~ 22 2.6 229 3.6 4.0 4.3 6.6 5.7 5.0 6.2 
Netherlands — Pays-Bas . Pas 225 2.9 3.5 4.0 5.6 5.5 5.7 6.4 7.6 
Traly-=—-Trahte .  : ; 1.4 1.6 2.0 2.9 3.6 4.1 5.8 6.0 6.8 7.5 
Hong Kong 237. 2.8 3.5 4.4 5.2 6.1 6.8 UL 7.0 9.4 
Canada ee Ps eee 4.2 5.6 6.9 9.4 11.7 13.7 14.3 16.2 14.3 16.5 
South Africa — Afrique du Sud . 1.6 2.0 2.3 3.6 3.5 3.8 3.5 3.0 3.0 3.2 
(PranCemamet. Bele Mart ce ceo wes oe te sy al we 5 1.6 1.6 2 2.3 27 2.6 2.9 3.4 3.8 

Fed. Rep. of Germany — Rép. Féd. d'Allemagne . 2.8 3,0 4.9 5.9 Tak 9.0 9.2 9.8 11.1 
PÉIDIDDINCS PIE “ERs, Wiese ste ie ste Le ore 1.4 ile 1.9 2.0 1.9 1.6 is} 2.0 2.0 4 
CHOC ANS te MMs CN: RU Ca 28.8 83.7 110.0 109.8 81.3 41.9 45.9 68.9 68.5 70.1 Déc 

1 Excluding in-transit travellers. 1 Non compris les voyageurs en transit. 


41. Communications 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


citer mail: number of letters! — Courrier postal: nombre de lettres! (millions) 
Domestic — Intérieur . . . PR nr rt Ce 2 6200422800 2818 DAS. 2502" 2270 001 2616822871 2 063 


Foreign: received — Etranger: reçu Lain jp |: 202 209 212 162 166 169 172 187 198 196 ae 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . +. . + . . 129 125 127 130 137 12/71 124 AUS Hale 105 546 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 


Done A NO NT ET 21372 21047 20869 20550 18651 17735 18037 18002 16093 12 898 
Foreign: received — Etranger: requ. . . + . + . 2 036 Te at ee ae oe ie re SR se 
Foreign: sent — Etranger: CHVOYÉ ee ee ee CRC FARE 77572 02080 2648 2573 2489 2404 2661 2480 2208 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use (thousands) (end of June) — 


Nombre d’appareils en service (milliers) (au 30 juin). . 3178 3392 3599 3913 4152 4400 4659 5000 5267 5502 
Long-distance calls — Communications téléphoniques a grande distance 
Domestic — Intérieur (millions) «©» + + + es 2313 2447 2614 2860 3073 3245 3422 3669 3905 4093 
Foreign: received2 (thousand paid minutes) — En prove- 
ae de l’étranger2 (milliers de minutes TGUCCS) ARE ON JTE GS 862 4961 6370 7090 8426 13359 18152 22106 wate 
Foreign: sent? (thousand paid minutes) — A destination de 
l'étranger? (milliers de minutes taxées) . + +» + + 2648 3316 4311 5754 7200 9000 12108 16143 19262 


Telex service — Télex 
Domestic (thousand calls) — Intérieur (milliers de messages) 3593 5435 7362 12093 14246 15869 17993 21490 27356 28 892 


ign2 d paid minutes) — Etranger2 (milliers de 
biere a RE 5 3 el one 2590 3483 4848 6909 8346 10167 12545 16356 18957 aire 
NE EEE —EE————— Se 
1 Including letters, postcards, letter cards, newspapers and packets, 
2 Years beginning April of year stated. 


“ee eS EEE eee 
1 Lettres, cartes postales, cartes-lettres, journaux et paquets. 
2 L'année commence en avril. 
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AUSTRALIA 
IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


42. Characteristics of wholesale and retail trade! — Commerce de gros et de détail: caractéristiques” 


Re RE SRE 
Wholesale trade— 
Commerce de 
gros 


Retail trade — — 
Commerce de détail 


1969 1969 1974 
Statistical units (thousands) — Unités statistiques (milliers) 33.36 129.93 127.01 
Persons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) . 358.8 701.4 754.56 
Wages and salaries (million Australian dollars) — Salaires et traitements (millions de dollars austr Alien: D” 1 045.3 1 152.9 2 079.7 
Sales (million Australian dollars) — Ventes (millions de dollars australiens) 2 201.1 12 152.9 17 460.9 
Stocks (million Australian dollars) — Inventaires (millions de dollars australiens) 2 343.4 1 287.7 2: 


1 End of June. 1 Au 30 juin. 


43. Index numbers of value of wholesale and retail trade — Indices de la valeur du commerce de gros et de détail 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(1970—100) 
1967 1968 1969 1970 1972 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Wholesale trade — Commerce de gros 
General — Général . 78.4 84.7 90.7 100.0 104.9 110.8 
Retail trade — Commerce de détail 
General — Général . 81.7 87.3 92.6 100.0 107.6 116.1 137.7 165.5 194.9 221.2 247.4 
Food — Aliments 3 84.2 89.5 93.4 100.0 106.8 115.3 126.0 149.0 171.3 190.9 
Apparell — Habillement ; 84.0 89.3 93.7 100.0 107.9 115.8 136.5 1648 189.1 205.0 
1 Including textile. 1 Y compris les textiles. 
X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
44. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Value in million Australian dollars Sig ending June of year stated) — En millions de dollars australiens (l’année se termine en juin) 
Imports (f.0.b.) — Importations (f.à.b.) . a: 3004 3215 3423 3823 4099 3955 4072 6027 7961 8159 10 328 
Exports (f.0.6.) — ns (f.a.5.) 2935 2935 3240 3994 4243 4773 6072 6758 8541 9400 11528 
Balance — Solde . : ; —69 —280 —183 +171 +144 +4816 +2000 +731 +580 +1241 +1200 
Value in million US dollars — Ea faffions a ic EU 
Imports (f.0.b.) — Importations (/.2.b.) . 3453 3858 4003 4479 4632 4556 6803 11078 9819 11084 12175 
Exports (f.0.b.) — uit G2: b. ) 3362 3402 4044 4621 5070 6302 9338 10785 11554 12868 13 002 
Balance — Solde . —91 —456 +41 +4142 +438 +1746 +2535 —298 +1735 +1784 +827 
45. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade (years ending June of year stated) — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange (l’année se termine en juin) 
(1969/70=100)} 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Quantum 
Imports — Importations 79 87 92 100 103 96 101 134 135 125 
Exports — Exportations 74 77 84 100 109 120 126 117 123 128 
Unit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations 97 96 97 100 104 111 110 128 183 208 239 
Exports — Exportations 4 102 97 99 100 98 101 130 154 173 181 a. 
Terms of trade — Termes de l'échange a 105 101 102 100 94 91 118 120 95 87 


1 Original base: see page 133 of the United Nations, Yearbook of International Trade Statistics, 


1976, volume I. 


46. Direction of trade? 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 


1 Base initiale: voir Yearbook of International Trade Statistics de l'ONU, 1976, volume I, 


page 133. 


— Courants d’échanges! 


OS 


1973 


1974 


1975 


1976 


1977 


—————————————————————————— 


de ne Anan mechs D Dane ae 1967 1968 1969 1970 1971 1972 
All countries — Tous pays . fImp. 3508 3911 4058 4540 4676 4597 
VExp. 3498 3524 4225 4788 5236 6514 

ESCAP countries — Pays de la CESAP . fImp. 770 864 $60, 1051 1237 19388 
Exp. 1718 1657 2095 2454 2684 3249 

Developing ESCAP countries — Pays en développe- {Imp. 347 361 73 367 388 451 
ment de la CESAP VExp. 834 681 839 943 946 1056 
Western Europe (including United Kingdom) — {Imp. 1405 1529 1582 1814 1904 1811 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) VExp. 944 979 1102 1106 1182 “+616 
United Kingdom — Royaume-Uni . {Imp. 784 864 888 964 1018 903 
Exp. 445 501 501 545 509 644 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale fImp. 15 20 22 30 26 33 
VExp. 78 96 79 111 118 177 

North America — Amérique du Nord {Imp. 1049 1223 1176 1340 1216 1185 
à lExp. 506 602 695 772 794 1072 
United States — Etats-Unis. . . .. … fu 900 1033 1010 1156 1032 976 
Exp. 415 502 580 612 634 842 

South America — Amérique du Sud . . fImp. 8 16 11 16 19 14 
\Exp. 36 19 33 24 41 72 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . LS 206 201 231 212 191 188 
Exp. 162 118 150 228 343 320 


1 Imports valued f.0.b. 


1 Importations f.à.b. 


6 876 
9 576 
2 201 
5 236 

765 
1 569 
2 458 
2 007 
1 128 

784 


11 170 
11 088 
3 676 
6 397 
1 356 


S 986 
11 899 
8 157 
6 633 
1 136 


11 182 
13 113 
4 182 
7 548 
1 479 
2 478 


12 231 
13 384 
4 627 
7 897 
1773 


X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
47. Composition of imports and exports — Composition des importations et des exportations 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens ) 


SS ee eee 


Imports (f.0.6.) — Importations (j.à.b.) 
Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires 
Others — Divers . 
Materials chiefly for consumption ponds. — Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement 
Capital goods — Biens d'équipement . 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) 
Consumption goods — Biens de consommation . 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement 
Capital goods — Biens d'équipement . 


1967 


128.7 
614.1 


800.6 


183.0 
1 317.9 


1 226.5 
1 022.6 


515.8 
259.0 


1968 


127.8 
648.4 


810.9 


231.4 
1 446.0 


1 209.2 
953.9 


629.7 
251.9 


1969 


140.6 
687.6 


863.2 


226.8 
1 546.0 


1 166.9 
1 096.3 


828.2 
274.9 


1970 1971 1972 
156.3 157.7 1598 
780.9 870.6 942.5 
ILS Soi SST 
264.5 237.7 239.3 
1766.4 1950.7 1762.1 
1438.6 1703.8 1989.3 
11049 905.7 1 043.8 
1173.5 1181.5 1239.3 
414.5 452.2 514.9 


48. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par 


1973 


163.0 
994.6 


897.6 


262.5 
1754.3 


2 173.7 
1778.7 


1 440.0 
679.7 


(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1974 


236.8 
1 424.4 


1 417.1 


441.7 
2 506.9 


2 457.7 
1 854.7 


1 819.7 
626.1 


1975 


302.5 
1 653.4 


1 871.8 


532.5 
3 593.4 


3 317.5 
1 637.9 


2 673.9 
858.3 


AUSTRALIE 


1976 


274.8 
1 844.8 


1 873.1 


512.6 
3 646.6 


3519.9 
1974.6 


3 191.5 
712.4 


1977 


section de la CTCI 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Imports (f.0.b.) — Importations (j..b.) 
SITC — CTCI section 0 120.6 1245 130.9 151.1 158.8 162.0 186.8 306.2 252.6 $337.4 $39.9 
SITC — CTCI section 1 37.2 43.0 47.8 47.7 49,1 53.5 54.3 74.6 85.5 84.7 117.9 
SITC — CTCI section 2 ZOO Oem Ole One 211 98229 50725 152107 453.4 339.0 437.8 476.6 
SITC — CTCI section 3 LATE SN 20318) 28.608 L948 7.957 196.2 649.9 734.8 866.8 1101.8 
SITC — CTCI section 4 13.0 13.6 14.1 17.5 16.0 13.5 18.9 42.9 36.8 43.8 67.5 
SITC — CTCI section 5 2OB TRS S5 ENS 56 ON COL sap mtd L414 meno 9G.5) 172 087972631580 5728 82257916 
SITC — CTCI section 6 619.9 686.4 705.4 808.0 898.6 826.0 1079.7 1674.1 1299.7 1684.4 1 948.3 
SITC — CTCI section 7 1174:8 1357.4 1392.5 1623.8 1577.9 1397.4 1756.7 2661.4 3054.3 3448.1 4169.1 
SITC — CTCI divisions 71 ve 72 760.5 827.0 868.1 1033.1 1058.5 961.3 1057.7 1745.6 2155.1 2319.4 2 868.8 
SITC — CTCI section 8 ; 258.9 288.5 323.0 378.5 422.4 442.1 563.6 930.3 921.4 1202.7 1 444.6 
SITC — CTCI section 9 wo Sa es 11151 POS 2700122 000127220125 GI DEL VSS T4750 LIS allies 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) 
SITC — CTCI section 0 : 1196.2 987.7 1122.6 1328.6 1630.2 1840.6 2042.2 2518.0 3067.4 3333.7 3648.3 
SITC — CTCI section 1 9.7 9.8 10.1 12.8 16.1 14.7 16.8 17.4 21.5 20.7 23.8 
SITC — CTCI section 2 1056.4 1128.2 1327.2 1366.5 1273.4 1612.5 2328.5 2125.9 2305.6 3050.5 3 337.8 
SITC — CTCI section 3 109.6 187.4 1704 221.5 272.5 316.2 394.7 598.8 940.7 1335.1 1636.6 
SITC — CTCI section 4 13.6 113 19.9 27.4 33.0 92.7 Sil 46.5 64.0 73.1 93.5 
SITC — CTCI section 5 S99 127.1 45:7 187 1 217.3) 243 ol2 5 421.7 28. eee AO 5255 
SITC — CTCI section 6 304.6 359.0 451.9 548.0 522.5 648.7 702.6 1015.7 1114.8 1155.4 1 395.0 
SITC — CTCI section 7 146.8 1706 226.9 306.8 354.5 419.9 520.2 500:3 519.3 475.0 515.1 
SITC — CTCI divisions 71 fs 72 84.7 87.9 105.0 1457 185.4 184.4 2125 291.1 331.4 315.9: 354.5 
SITC — CTCI section 8 : 43.2 46.2 52.6 61.0 90.6 97.0 105.6 TS SUITE 25257 
SITC — CTCI section 9 42.0 64.7 84.4 71.4 74.2 Wiles ASS) 119.1 159.4 189.6 234.6 
49. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(quantity in thousand metric tons, value in million Australian dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars australiens) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Imports (general, f.0.b.) — Importations (générales, f.a.b.) 
FSI ONE à cist aren nein ts ae) aen fQ. 28.59 27.63 30.46 26.96 27.35 28.98 27.98 26.30 27.48 25.88 27.41 
lV. 22.97 22.04 22.62 18.13 20.18 22.29 18:97 16.87 25.67 23.11 42.43 
— Tab bruts ess oe, oO: 12.24 9.44 13.24 14.93 1349 12.21 10.30 12.90 13.09 13.59 9.51 
D nan tara nas a 20.65 15.34 21.75 24.16 20.78 18.25 16.72 20.70 26.08 30.32 26.44 
] nae tch turel 33.43 37.59 37.82 36.31 931.73 937.65 41.57 55.66 39.60 45.23 39.20 
ce ae ae ge ag e 13.54 11.82 14.44 16.00 10.88 11.15 13.82 27.95 16.70 23.28 27.39 
Timber, dressed and undressed — Bois d’oeuvre, dégrossi V. 3457 41.09 47.29 52.76 52.35 51.27 67.95 115.40 84.64 101.96 143.34 
ou non 
— Pé cris ets .1 17.72 18.56 19.53 19.00 10.44 8.15 6.88 72937) 6.65 5.50 6.14 
RS 2 cael ie 16558 166.33 17479 16388 89.97 83.95 71.71 173.67 332.49 329.52 394.50 
| 89.88 476.46 599.34 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole . .  V. ee ee oe ee ess Oe É à j = 1.58 1.59 
Fertilizers (crude and manufactured) — Engrais, bruts {Q.7 380 DES 4308 562 2964 2420 2897 4206 8766 6276 69.53 
et manufacturés Ve 40.03 5 . 
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X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


49. Imports and exports of selected commodities (continued) — Importations et exportations de quelques produits (suite) 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(quantity in thousand metric tons, value in million Australian dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars australiens) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Imports (general, f.0.b.) (continued) — Importations (générales, f.a.b.) (suite) 

Newsprint — Papier journal. . . . . . . . JQ. 280.59 301.97 294.38 275.32 287.80 220.98 257.08 583.69 324.52 217.15 320.75 
lV. 37.06 39.14 36.50 34.52 37.31 28.84 34.23 40.70 64.75 52.09 87.81 

Cotton piece goods — Tissus de coton . . . . . §Q.8 266.34 285.74 300.75 299.49 282.64 293.14 307.38 4933.28 244.09 275.31 266.13 
LV. 74.63 76.83 82.49 85.64 985.19 96.95 114.10 182.59 119.61 156.78 176.28 

Iron and steel: plates and sheets — Plats et tôles en fer 105.19 136.53 149.24 166.28 273.79 308.28 221.10 439.31 206.47 207.34 281.40 


§Q 
ou en acier lV. 20.40 2646 26.48 28.16 41.31 48.31 935.11 76.32 70.95 54.24 80.72 
Motor vehicles, complete or substantially complete — (Q.4 34.30 85.67 87.90 92.92 65.48 59.22 64.85 123.01 192.96 146.94 178.96 
Véhicules automobiles complets ou presque complets lV 50.47 72.36 80.13 84.70 94.76 91.58 103.67 199.33 359.38 349.89 505.70 


Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.à.b.) 


Meats of bovine animals sheep, lambs and goats (exclud- [Q. 358.74 371.70 362.37 506.69 514.51 640.96 772.85 583.41 518.64 709.97 861.00 
ing canned) — Viandes de bovins, de mouton, d’agneau |V. 241.95 248.61 256.72 373.88 377.49 496.75 772.53 716.91 388.16 590.03 790.34 
et de chévre (non compris les viandes en conserve) 


Milk and cream — Lait et crème . . . . . . . SQ. 91.15 68.04 69.91 90.68 92.01 78.41 92.46 150.49 119.36 143.34 184.99 
lV. 29.53 21.96 18.97 22.54 26.09 32.98 45.95 73.54 87.51 86.80 92.30 

Butter, cheese and curd — Beurre, fromage et caillebotte [Q. 130.36 112.81 100.51 139.80 125.71 90.54 105.03 94.50 66.85 103.69 84.59 
iv; 80.10 64.91 54.39 72.03 66.42 71.29 83.68 70.82 68.46 98.84 34.36 

Wheñt=Rroment 0. 59. ML 4. eS ioe 6.51 6.50 4.89 6.89 9.07 8.46 5.39 5.18 7.86 7.56 7.96 
Vg 361.2 342.8 258.3 337.6 433.0 418.5 273.1 517.1 1034.4 921.5 864.8 

BAS Orpen en GS es Gy ee Say fQ. 424.5 129.3 450.7 632.3 1123.0 1 816.8 804.1 808.5 1759.7 1962.8 2 103.9 
lV. 2157 6.57 18.25 22.77 50.82 74.34 38.51 68.46 186.68 200.83 223.27 

Fruits, fresh or frozen, dried and canned or bottled5 — . 408.33 448.31 389.68 373.75 413.87 352.29 428.71 342.01 239.12 252.39 ners 
Fruits frais ou congelés, séchés ou en conserved Vv 90.71 100.41 87.80 83.29 94.84 83.75 108.29 96.44 82.35 89.38 ars 
Sugar from cane — Sucre de canne . . . . . . (Q. 1664 1622 2062 1386 1571 2008 2084 1781 1996 2000 2556 
lV. 99.48 97.53 122.21 116.12 149.65 210.59 249.76 223.26 644.50 569.84 637.50 

Hides and skins6 — Cuirs et peaux . . . . . . (8 144.65 144.67 154.15 177.52 189.91 214.08 241.45 186.66 194.36 247.21 264.61 
Vv. 84.11 60.98 74.12 86.00 70.57 79.79 187.21 146.84 100.85 136.82 228.96 

AV OOMM——UL QING Paes Clam it, ere cs ep bret Os 670.7 686.7 719.5 765.9 695.3 745.5 703.9 522% 489.0 636.8 740.3 
IN: 806.4 715.7 795.5 761.0 543.8 582.2 1130.5 11566 723.3 959.6 1473.9 


Iron ore and concentrates — Minerai de fer et concentrés 19. 2 5.56 12.52 20.39 33.78 48.35 50.24 66.29 78.29 85.32 78.93 80.77 
46.01 103.07 179.52 277.81 374.26 375.49 439.14 498.66 706.40 771.00 901.66 


CON CHATONS (ao acme à lle Aska a te M na 8.95 10.36 14.02 17.62 18.87 21.82 25.76 27.84 32.65 30.26 934.48 
lV. 71.82 85.05 116.82 164.33 194.90 237.59 290.70 347.99 660.52 1062.55 1282.06 
Iron and steel ingots — Lingots en fer ou en acier . . §Q. 500.7 435.9 541.4 485.3 119.5 2988 756.9 808.4 1162.5 1690.5 1 886.8 
lV. 28.42 24.30 31.65 33.66 9.79 19.13 50.36 67.85 154.11 177.07 220.64 


Universals, plates and sheets of iron and steel — Larges {8 358.94 237.00 248.42 359.25 217.45 268.49 352.60 234.16 256.02 219.51 cide 
plats et tôles, en fer ou en acier 41.35 28.83 28.89 46.18 30.63 37.63 50.10 39.89 70.45 40.48 56.69 
Copper and copper alloys — Cuivre et alliages de cuivre {9 20.48 27.06 46.47 60.14 57.40 78.85 79.50 82.84 124.79 109.26 #7 
25.15 29.53 49.45 85.49 60.55 7462 75.95 191.84 135.75 111.79 127.04 


<0 


Lead and lead alloys — Plomb et alliages de plomb . ie 236.80 262.96 246.60 333.97 304.36 269.25 291.96 281.98 277.46 310.44 296.54 
lV. 53.38 61.97 64.26 103.74 85.51 66.50 81.34 118.14 129.67 111.13 165.51 
Zinc and zinc alloys — Zinc et alliages de zinc . PO: 116.31 91.75 117.42 154.72 136.83 187.77 203.90 164.78 143.28 124.07 170.05 
LN 28.84 21.17 27.29 38.74 35.71 56.83 61.97 69.81 80.52 70.82 109.38 
1 Million kilolitres. 1 En millions de kilolitres. 
2 Million metric tons. 2 En millions de tonnes. 
3 Million square metres, 8 En millions de mètres carrés. 
4 Thousand number, 4 En milliers. 
5 For fruits, fresh or frozen, comprising oranges, apples, pears and quinces. 5 Les fruits frais ou congelés comprennent les oranges, les pommes, les poires ct les coings. 
6 Comprising hides and skins from bovine animals, equine hides, calf and kip, sheep and lamb. 6 Comprenant: cuirs et peaux de bovins, peaux d'équidés, peaux de veaux et peaux d’agneaux 
| non apprêtées, peaux d'ovins. 
i 


XI. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
| 50. Index numbers of wages — Indices des salaires 
(end of December — fin de décembre) 
(1970100)! 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Weighted average minimum weekly wage rates, adult males — Salaire minimum hebdomadaire moyen pondéré des travailleurs adultes (hommes) 

All industry groups — Indice général. . . . . . . 83 97 96 100 114 125 143 195 218 250 275 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . 86 93 97 100 113 120 135 202 242 276 305 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . 84 92 97 100 114 125 143 193 214 246 271 
Building and construction — Bâtiment et travaux nds ‘ 81 89 94 100 112 124 140 196 224 258 282 
Railway services — Chemins de fer. . . . ; 85 90 97 100 114 125 140 199 212 242 268 
Road and air transport — Transports routiers et aériens . 83 88 94 100 113 124 141 197 213 244 268 
Shipping and stevedoring2 — Transports maritimes et 

IDANUCDUONA eT eR RPC LE ee. 75 85 92 100 107 139 155 195 239 271 296 
Communications . 76 85 93 100 112 126 149 190 205 233 255 
Wholesale and retail trade—Commerce de gros et de détail 83 89 95 100 114 125 146 196 218 251 276 
Public authority (n.e.i.) and community and business 

services — Services publics n.i.a. et services fournis aux 

collectivités et aux entreprises. . A 84 88 97 100 116 125 152 193 222 256 281 
Amusement, hotels, Personal service, ote: — pété 

ments, hôtels, services personnels, etc. . . . . . 86 91 96 100 115 123 147 199 222 254 280 

1 Original base: 1954, 1 Base initiale: 1954. 


2 Including the value of keep, where supplied. 2 Y compris entreposage, quand les chiffres ont été indiqués. 
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XI. WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite) 


51. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(1970=100)1 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


mo building materials? — Matériaux de construction non 
rés telle 
Fee i A i NAC eer ee a 92 96 100 106 nt 120 144 171 195 213 
ae =a a ee etc. — Mélange de béton, ciment, sable, etc. 94 98 100 109 112 120 137 167 190 208 
i ROdUCES = Enoauitsien ciment 2 6). 4.9... . 91 96 100 107 115 23 
Bricks, stone, etc. — Briques, pierre, etc ' ia ice Te 0 
FICK, > = APE Ve ei I ers 91 95 100 105 109 118 140 
Timber, board and joinery — Bois d'oeuvre, planches et bois de menuiserie 93 97 100 108 112 128 158 ia De ze 
Steel and iron products — Produits emdciemetieniters =. 9) 4 «2 92 95 100 112 113 121 149 182 212 233 
Aluminium products — Produits en aluminium . . . . . . . 93 96 100 107 111 119 139 166 186 203 
Other metal products — Autres ouvrages en métaux … . . . . … 84 93 100 95 96 113 129 130 147 156 
Plumbing fixtures =a sppareilsideplombenela |. 9-4. 6. - 87 91 100 108 119 128 150 183 208 218 
Miscellaneous materials — Matériaux divers . . . . . .. +s. 96 97 100 106 112 120 137 164 182 198 
Electrical installation materials — Matériaux pour les installations électri- : 
SIGS. Toes Un ce ON, à 90 96 100 100 104 114 132 147 168 185 
Mechanical services components — Eléments d'appareils mécaniques . . 91 95 100 108 113 117 141 167 184 206 
à Original base: July 1966/June 1967. '- 1 Base initiale: juillet 1966/juin 1967. 
Weighted average of six State capital cities. 2 Moyenne pondérée de six villes principales de l'Etat. 


52. Index numbers of prices received and paid by farmers — Indices des prix payés aux agriculteurs et par eux 


(19702100)? 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Prices received by farmers (R) — Prix payés aux agriculteurs (R) . . . 110 104 100 101 118 167 160 152 167 178 
Prices paid by farmers (P) — Prix payés par les agriculteurs (P) . . . 97 98 100 106 113 127 159 195 219 245 
OCR EN — Rapport (R)/(P) os a | 113 106 100 95 104 132 101 78 76 73 
1 Original base: Average of three years ending June 1963. 1 Base initiale: vores trois années ayant pris fin en juin 1963. 


53. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(1970—100)1 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


State capital cities? — Villes principales de ]’Etat? 


Suites ——_ Tons articles - = « 2» «© wo- 2 o« = 91 94 96 100 106 112 123 142 163 185 208 
SV GU CV MEME 2 Aca ao net 89 92 95 100 107 114 125 143 165 186 206 
Mel Outer mee ty age a US +. | 92 95 97 100 105 111 122 140 161 183 207 
PAST meee ese Beh SSC vey Toe de 8 92 94 96 100 107 112 123 142 161 185 207 
Adelaide SR TL i Se che ts or 92 95 97 100 105 111 122 142 164 186 212 
Perth nn OURS re ET 3 € 91 93 96 100 105 ital 119 136 159 183 209 
ÉTODA REP es eee ee Cr ne nn © 93 95 97 100 105 dan 121 140 161 185 208 
ood. ——Almmentation 9s... <b & accu. em eo 6 93 95 97 100 104 108 124 143 154 173 193 
Clothing and drapery — Habillement et tissus . . . . 93 94 97 100 106 111 122 144 171 199 225 
ÉloUSte EE LOSCHICRE 2. = SUR « « « & 86 89 94 100 107 115 125 143 171 199 221 
Household supplies and equipment — Articles et équipe- 
THENEMMCNASErSie a ACHE Le Le een ee à 96 97 98 100 104 108 113 128 148 
Miscellaneous — Divers. . . . . . © «© « . 89 92 96 100 109 118 125 143 169 
Canberra 
Pillettemss——louscarticless =). AUS 0020, shh. 92 94 96 100 106 111 121 140 159 183 203 
Hood Alimentation CO UT se 94 96 97 100 104 107 125 144 156 177 194 
Clothing and drapery — Habillement et tissus . . . . 93 94 97 100 105 111 121 144 170 199 224 
Housing Logements Lo «95 Lege er - 91 92 94 100 110 114 122 139 160 194 212 
Household supplies and equipment — Articles et équipe- 
CT ENICNAZCNSREe sles cl ete en a ee 97 97 98 100 103 106 112 124 142 
Miscellaneous —=— Divers). ; ss me 1 5 - 88 90 95 100 108 116 122 141 163 
1 Original base: July 1966/June 1967. 1 Base initiale: juillet 1966/juin 1967. 
2 Weighted average of six State capital cities 2 Moyenne pondérée de six villes principales de l'Etat. 


54. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d’exportation 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


amb (Australian cents per pound) — Agneau (cents australiens 
par aes ae ; 21.6 19.4 16.9 1722 16.5 18.0 32.6 30.1 27.4 27.9 


Wheat (Australian cents par 60 pounds) — Froment (cents 
australiens par 60 livres). . . 


} US doll. 100 pounds oo Sacre Goes aliens 
D. ge a i 2.98 2.85 3.95 4.97 4.88 6.52 7.63 18.40 19.95 1435 1174 


Wool (Australian cents per pound) — Laine (cents australiens 


149 142 138 133 140 154 277 372 311 288 264 


1 À 1 
PAUL) RE Tr ui reine ee a 43 44 41 33 28 53 96 62 59 72 84 
neo eee ie = ee 
peci ion: Désignations: 
ee ta ° é lité Y rtation, 29-36 livres, prix de gros, Melbourne. 
; lity, 29-36 Ibs., wholesale price, Melbourne. Agneau: lere et 2ème qualités pour l'exportation, , pri sy 
Fee el TWheat Board basic selling Pre f.a.q., bulk. Froment: Prix a Hat a iO, Gay ue de Be de la Commission du blé f.a.q., en vrac, 
On nor : Valeur unitaire à l'exportation du sucre de canne. 
Sugar: Unit value of exports of sugar from cane. Sucre leur uni 0 ca : ; . i" 
Wool: Domestic/export Pie Raphi average of sales at Sydney auctions, greasy, constant Laine: Prix intérieur/exportation, moyenne pondéré des prix cotes aux enchères à Sydney, 
ta dard bases en suint, base type constant. | 
rage ner 1 Moyenne de moins de douze mois. 


1 Average of less than 12 months. 
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XIE. 


(average of weekly figures for last month of period — moyennes hebdomadaires du dernier mois de la période) 


FINANCE — FINANCES 


55. Currency and banking — Monnaie et banque 


(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Money supply — Disponibilités monétaires 
Money Monnaie OR co ute ic) tele OT es or 4495 4752 5205 5447 5750 6900 7989 7910 9756 10646 11 346 
Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 992 1069 1194 1330 1477 1665 1904 2275 2710 3080 3503 
Deposit money — Dépôts 3503 3683 4011 4117 4273 5235 6085 5635 7046 7566 7843 
Reserve money — Monnaie primaire 2259 2472 2710 2696 3194 3829 4769 4161 5415 6088 6 390 
Mon es nr. as : eee tat a 4 8244 8883 9729 10252 11317 13525 16726 19055 22798 25919 27 367 
Private government deposits — Dépôts privés auprès de |’Etat 286 307 341 396 499 536 756 604 897 1562 1626 
Bank debits! — Débits bancaires! dx. 11297 13379 15646 18695 20246 23910 30137 33192 38459 43375 55 855 
Foreign assets2 (net) — Avoirs extérieurs2 (nets) 1285 1365 1330 1630 2840 4777 3978 + sale as - 
Reserve Bank — Banque de réserve ; 1224 1279 1165 1542 2785 4794 3953 3260 2907 2416 2699 
Trading banks and savings banks — Banques commerciales et 
d'épargne er ; 61 86 165 88 55 —17 25 wit Se a 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé 6034 6695 7720 8110 8931 10274 13379 15918 18463 22013 25120 
Reserve Bank — Banque de réserve nes 211 139 409 374 248 199 121 132 159 123 483 
Trading banks and savings banks — Banques commerciales et 
dieparsnee aes CS Aen CNT UE. FU 5823 6556 7311 7736 8683 10075 13258 15786 18304 21890 24637 
Claims on government (net) — Créances nettes sur l'Etat . 4460 4533 4906 4883 4469 5355 5566 6098 9172 10518 10050 
Reserve Bank — Banque de réserve : 970 1183 1349 1138 629 289 523 978 2745 4694 4958 
Trading banks and savings banks — Banques commerciales et 
epavetiG mnie CSC ask ey ac) Gat. ae fs RO 3490 3350 3557 3745 3840 5066 5043 5120 6427 5824 5092 
Rates of interest: 94 per annum! — Taux d'intérêt: % par anl 
Government bond yield:3 — Revenu des obligations d'Etat:8 
Short — A court terme Re A DE AE 4,55 4.81 || 5.25 6.26 6.14 4.91 6.30 9.33 8.46 8.69 9.74 
Long — à long terme 5.25 5.21 || 5.81 6.75 6.92 6.03 7.16 9.11 9.75 10.21 10.28 
Exchange rate: — Taux de change: 
Australian dollar per US dollar — Dollar australien par dollar 
EUR. 0.8921 0.9009 0.8945 0.8969 0.8396 0.7844 0.6720 0.7536 0.7955 0.9205 0.8761 


1 Monthly averages. 
2 From January 1970, including SDR holdings. 


3 Data refer to the theoretical yield on a year bonds for the short-term and 20 years bonds for 
the long-term having no rebate of taxes on yields. Before January 1969 theoretical yield to 
maturity on issues with rebate of taxes on yield. The January 1969 figures of this series are 


4.70 for the short and 5.04 for the long term. 


1 Moyennes mensuelles. 
2 A partir de janvier 1970, y compris les disponibilités en DTS. 
3 Données relatives au rendement théorique d'obligations à 2 ans pour le court terme et 20 an 


pour le long terme sans exonération fiscale. 


l'échéance des émissions bénéficiant d'un abattement fiscal. 
1969: court terme, 4,70; long terme, 5,04. 


56. Balance of payments! — Balance des paiements! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . 


Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchandises, f.à.b. 
Imports of merchandise, f.0.b. — Importations des marchandises, f.À.b. 


Exports of services — Exportations des services . 
Imports of services — Importations des services . : 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets . 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets 
Long-term capital, n.i.e. — Capitaux à long terme, n.i.a. . 
Direct investment — Investissements directs . “oer 
Other government — Administrations publiques: autres postes 
Other — Autres . ie edie en) 
Short-term capital, n.i.e. — Capitaux 4 court terme, ni.a. . 
Deposit money banks — Banques de dépôt 
Other — Autres . ie io Avr a 
Allocation of SDRs — Allocation de DTS SLA 
Reserves and related items — Réserves et postes connexes . 
Liabilities — Engagements . 
Assets — Avoirs . 5 are ME 
Errors and omissions — Erreurs et omissions 


1 Minus sign indicates debit. 


1968 


— 1 379 
3 426 
—3 692 
866 

—1 903 
92 
—168 

1 241 
612 

73 


1969 


—924 
4 033 
—3 747 
954 
—2 049 
78 
—193 


1970 


—854 
4 599 
—4 102 
1 092 
—2 310 
76 
—209 

1 076 
787 


—14 
—61 
84 
—336 
8 
—344 
105 


Avant janvier 1969, rendement théorique 


Taux de cette série pour janvie 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
—816 557 465 —2627 —603 —1419 2544 
5048 6388 9228 10722 11677 12973 13127 
—4448 —4 284 —6 443—10621 —9460 10948—12186 
1180 1404 1953 2549 2330 2326 2399 
—2457 —2752 —3951 —4851 —4816 —5 343 —5 415 
74 94 21 58 228 —6 —2 
—213 —293 —343 484 562 421 —467 
1933 1663 —668 829 638 1458 2152 

1 043 904 —61 1040 340 886 982 
—14 —15 —77 —197 —276 425 695 
904 774 —529 —14 574 147 47§ 
—86 40 156 —137 —57 379 —177 
—80 73 16 98 —160 168 54 
—6 —33 140 —235 103 211 —231 

71 76 — — —— — = 
—1366 —2 807 349 1643 943 361 1156 
7 3 49 19 32 341 192 

—1 373 —2 810 299 1624 911 20 964 
265 470 —302 292 —921 —779 —587 


1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


AUSTRALIE 
XII. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


57. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l'Etat! 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 
Re a ee 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Total revenue — Recettes totales . . . . . . .. . 4779 5282 5926 6816 7667 8514 9086 11532 14764 17912 20986 
Total expenditure — Dépenses totals . . . . . . . 5876 5961 6282 7072 7777 8610 9713 11896 17359 21440 24051 
Barance "SOI A M US A 0) —597 —679 —356 —256 —110 —96 —627 —364 —2595 —3528 —3 065 


Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 2773 3091 3478 4122 4680 5360 5775 7574 10221 11900 14029 


Import duties — Droits El lAMPOrAUON 5 5 Gg 4 4 o 275 312 346 414 466 469 513 604 841 1044 1273 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les transac- 
tions et la consommation . . a, Cs 1218 1303 1430 1508 1686 1894 2033 2524 2883 3739 4135 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales See 226 246 274 337 351 216 150 215 266 254 333 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense . . . SW PR 870 1033 1070 SOLS OS 100) 5G O22 AD S577 oan 
Economic services — Services économiques At, pci doled 310 330 442 231 250 269 280 317 413 459 483 
Social services — Services sociaux . . oe 1183 P2185) 1326) 7 1768 1197222962 833 S480 4 SIAR Gi 753i Ss 283 
Contributions to provincial and local governments — Aide 
à l’administration provinciale et locale . . . . . S79 7 OL 7 Oe L637 2) 227 cn 06 7702 OAC I) OL OGM GOSSES AO OS 
Other current expenditure — Autres Pr courantes . 443 563 563 862 986 1085 1168 1565 2478 2428 2625 
Investment — Investissements . AT 923-1073 1050 646 693 838 808 1001 1349 1573 1607 
Loans and advances (net) — Prêts et avances Crenye. 2 à 662 724 661 944 583 626 684 TT2RI 5826551569 
1 Figures relate to reccipts and expenditure of the Commonwealth government only. 1 Gouvernement du Coamonvedin eue NN NE 


XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


58. Education — Enseignement 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 O7 See Lo Centos 


Number of schools — Nombre d’établissements 


Ist levell — ler degrél . . J Se ee CRE 8754 8647 8469 8354 8125 8237 8133 8076 8009 8007 
2nd levell — 2ème degré (total)1 . NUS a =i stake 50e ee do ec se ae aoe 
General — Général . TE 1190 12383 1254 DISTANT IS 55 19761907 1 437 
Vocational/technical — Professional technique oe eae 230 275 296 ne ee cere se Bae on ene 
3rd level2 — 3éme degré pepe) ER Nee ax rat: its 115 118 120 118 117 115 112 112 110 
Special — Spécial . . NIMES AN 333 353 384 386 407 419 431 439 441 458 
Teaching staff — Personnel enseignant 
1st levell — ler degrél . . AE EC es CT mer 62200 64900 62466 64670 67114 69496 70911 73745 78390 87795 
2nd levell — 2ème degré (total)1 . ee ne es), ne re eS nies ES Fan hikes Eats be oe 
General — Général . . 22 ES 48100 53600 51862 54668 56786 60935 65211 68623 74041 77590 
Vocational/technical — Professionnel /technique Me: os viene AP re acer oars — — HNN) sce 
3rd level2 — 3ème degré Ses ORAN 5-05 6044 6487 7018 7367 7838 8216 ... 18473 19920 20 848 
Special — Spécial . . . ee eo Ge Ait ae se 2505 2601" 2978 ~ 2'902 3026 3245 3439 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (mzlliers) 
1st levell — ler degrél . . a ee ee ee 17/38) 17665 792 1812 1821 1821 1811 1813 1819 1842 
2nd levell — 2ème degré (total). . . . . . . . 1001 1081 1104 1137 de Se de ste de oats 
General — Chala 3 ) ee 848 891 925 956 987 1020 1042 1063 1 so 1118 
Vocational/technical — Professionnel /technique és 154 190 179 181 Ste ne — — Sue 
3rd level2 — 3ème degré (total)2 . . . . . . . . 153 147 161 176 193 208 224 253 275 290 
Special — Spécial . . PT ‘ir: 20 21 21 21 25 26 26 26 Pad 36 oa 
D lees 2s oo” ei ee eee 
1 Including special education. 1 Y compris l'éducation spéciale. 
2 Including teacher training. 2 Y compris l’école normale. 


59. Scientists and technicians! —Scientifiques et techniciens” 


(1971) 


Number — Nombre 
be oth. ve 595 133 
Total stock — Effectif total . . SE eas RE Se eee 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs, A CR eee Oat Gees ME ee 
Technicians — Techniciens . Sia LT PO rot de a ee a ee Oe ah tO 


1 Les données se réfèrent aux effectifs économiquement actifs. 


1 Data refer to the number economically active. 
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AUSTRALIA 


XII SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
60. Libraries — Bibliothèques 


(1976) 
Number of libraries -— Number of volume (thousands) ; 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers, 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories rs 
National — Nationales . 1 aga 
University — Universitaires : 18 
Public Publiques edb. LOU Glew CET ema EPP SR om 4 ose 4 


61. Mass communications — Information de masse 
1967 1968 1969 1970 “1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Books — Livres 
Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 3038 2646 3939 4935 4624 3579 1605 1761 1761 om 
Generalities — Généralités . . . . . . . . . 103 75 100 159 g4 105 62 52 61 re 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . . 557 525 669 906 732 823 437 401 508 "+ 1 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 1606 1383 1937 2137 2647 1630 790 930 823 tak oad 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 773 663 1258. 1733 ""T'ISY"7021 316 378 369 
Number of translations — Nombre de traductions . . . 15 22 24 17 17 47 67 se y os 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 2 2 g 8 6 24 13 ee ee Pea F 
Social sciences — Sciences sociales . . . . .. , g 17 15 6 8 22 52 aaa 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 4 3 -— 3 3 1 2 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . 60 61 Le à 58 a 62 58 ee 70 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . 2. . . 4270 4732 ee 4 028 soe Sete 0 5 126 vos 5320 
Long films: number produced — Films de long métrage: nombre 
LOCUM are eee Ri ONE Se oa se) ws 25 ss 7 11 1 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas! — Nombre de cinémasl . , . . . 1152 ne 1 024 974 “a 976 
Seating capacity (thousands) — Nombre total de sièges 
(GEG ST EN EEE TRE ; 623.0 ... 496.9 471.5 cower 784 


Number of radio receiver licences issued2 (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de radio2 (milliers) 2588 2580 2680 2670 2699 2758 2815 


Number of television receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (milliers) 2405 2519 2649 2758 2845 2939 3013 ts LS TN on 


1 Including drive-in cinemas. Excluding 16 mm cinemas. 1 Compris les cinémas de plein air (drive-in). Non compris les salles de projection équipées 


2 As at 30 June of year shown. Does not represent number of radio sets since one licence 3 en 16 mm. RETA A ; | 
covers all sets located at one address, 2 Au 30 juin de l'année indiquée. N'équivaut pas au nombre de postes récepteurs de radio, 


une licence valant pour tous les postes à une même adresse. 


62. Medical facilities — Santé publique 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Public hospitals! — Hôpitaux publics! 


Hospitals — Nombre d'établissements . . . . . . , 760 762 757 764 765 771 771 774 780 777 787 
Beds. and ‘cots ——Nombrede its. . « « » « » « 61221 61657 62151 62401 63670 64299 65449 67808 68727 69544 
Private hospitals! — Hôpitaux privés! 
Hospitals — Nombre d'établissements . . . . . . . 338 331 325 322 324 326 330 338 336 339 
Beds Nombre délits. « <9. + » «9 MeN oul 12423 12455 12605 13033 13572 14386 15101 16244 16570 17428 
Mental hospitals? — Hôpitaux psychiatriques? 
Hospitals — Nombre d’établissements. . . . . . . 60 $8 63 66 72 78 77 79 wen a 
Bedse-—iNombrevde its). 6 NE. 30618 29285 28308 27709 27435 26861 24314 23973 eas wes 
Repatriation hospitals’ — Hôpitaux d'anciens combattants8 
Hospitals — Nombre d’établissements. . . . . . . 14 14 13 13 13 13 13 12 12 ae 
Bed Nombre delits 4 5 4 + «1 «ws. 4 4168 4126 3978 3682 3713 3592 3681 3418 3508 aa sini 
1 “| ere ee à re xe : Tg Sa en ee eee 
Re Honk oe ee ee 18 "Ant Ua) Ms seth thei Ea ete ane tet 1953-1967) 
2 Mental hospitals: institutions providing treatment for the mentally ill and mentally retarded. 2 Hôpitaux psychiatriques: établissements soignant les malades mentaux ct ariérés. 
D Po ar tombe né ou en mi RON Co setae aananenas Vas are ae 
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AUSTRALIE 
XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


63. Deaths by major causes! — Décès selon les causes principales! 
(number — nombre) 


pommes List nine 1955 Abbreviated List number, 1965 

revision — Numér Histon — 4 fs C 

abrégée, revision de 1955" =o! se Ee nd pes ne 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
tal 5 6 co 5 oo & 1027091 Gace D RC er 109 547 106 496 113 048 110 650 109 760 110 822 115 833 109 021 are 

BS: Ce ee el ek 16 170 EE ane ter ere oe 17118 17350 18119 18338 18786 19396 19971 20355 a 
BAUER RTE 1 644 BP en" tree “nr 1 955 19757 1 878 1 801 1 840 1 791 1 960 1 746 Ho 

B22 Se ee + 13 523 BUS hs, tre 15364 14633 15686 15731 15769 15932 16360 15 336 50 

OOM wor diary cyt 33 201 EPA DR eer, een 33411 32711 33933 33573 33156 32988 34629 32731 Con 
eS DLO eames cen 1988 Deen eee Lae a Ne: 1866 1694 1743 1629 1497 1464 1596 1415 

PRE LT ie 3 332 B32 pe RL TS 2 952 2 666 3 143 2725 2 547 2616 2771 2129 

SiO? eee 0e or: 2 498 ce NT Se sr 3602 3675 4205 3911 4078 4117 4627 4022 Got 
CS a eee ne 555 BST en ne ee 603 587 639 552 573 621 621 603 . 
SSP CETTE 604 BS mae sy L Ss. RE 697 676 703 768 805 927 1104 1102 0 
SONNERIE ET 863 BORN CT Aco: 822 771 809 746 737 726 821 750 

eee RO PRE 1 033 BAA, ee a 1210 1243 1293 1280 1322 41194 1264 1093 

BET ae ot CL. ©: 3 335 BEEN LC 18 3455 3688 3952 3847 3571 3825 3816 3788 

RES gee ks ys 1778 BEAD ae a oe NT 1527 1502 1551 1738 1625 1528 1567 41528 

Others — Autres. . . 22 179 Others — Autres. . . 24965 23543 25388 24011 23454 23697 24726 22 423 

Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l’année de l’enregistrement et non l’année de l'événement. 


64. Life insurance! — Assurance sur la viel 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
umber of policies (thousands) — Nombre de polices (milliers) DGA RTIC T2 7 SOC TON SAINS 6277700718 OLS 


fms insured — Sommes assurées . . . . . . . . 18743 21997 24360 28441 33749 39321 45927 53829 62498 .... 
Smium) receipts —— Primes . - . +s . . » + « . 505 567 636 722 832 948 1066 1201 1356 

snefit payments — Prestations . . . . . . . . . 244 276 310 370 428 495 563 708 851 
Including endowment policies. 1 Y compris les polices d'assurance en cas de vie. 


65. Co-operative societies — Sociétés coopératives 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


umber of co-operative societies — Nombre de sociétés 

coopératives . . ar 1483 1548 1433 1246 1040 901 840 825 

embership of co- operative societies (thousands) - — Nombre 

d’adhérents (milliers)  . PME eke Be 802 843 855 867 897 920 945 983 ge so 
ividends on share capital — Dividendes d'actions. + + « 4.8 4.8 5.7 Si 5.3 5.8 729 9.7 ao 600 
id-up capital — Capital WeIse® LL wheres” com os OSs 07.7 IS SNS 27 00125 Selo 7 TA 07 400 
otal assets of co-operative societies — Actif | MR ro 494 542 574 604 643 666 778 877 


ee 


66. Housing! — Habitation! 


(1971) 
Total Urban — Rural — 
Urbains Ruraux 
SS Ee 
‘a? aes RC OT AN ER Pe RS SOL 3 184 486 


useholds (thousands) — Ménages (milliers) . 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne nel par ménage) . . . . ME 3.3 3:3 3.6 
Tenure of households in conventional dwellings2 — Modalités de jouissance des ménages dans les Pre dues (4) 


Owner occupants — Propriétaires . 67.3 67.1 68.7 
Renters — Locataires . 27.3 28.8 17.2 
ventional dwellings? (thousands) — Logements classiques? (milliers) . 4010 3 421 589 
Occupied (thousands) — Occupés (milliers) . jos as 3671 3 184 486 
Average size (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne ices par Pen) 5.0 
Average density (persons per room) — Densité moyenne (personnes par pièce) 0.7 
Dwellings with facilities — Logements avec équipement (A) 
Toilet — Cabinet d’aisances 
Any type — Type quelconque . 98.9 98.9 98.8 
Flush — Chasse d’eau . 89.5 93.0 66.3 
98.4 98.9 95.1 


Electric lighting — Eclairage fee. 


T: f space e y a househo 1 Les locaux à usage d'habitation sont définis en fonction de espace occupé par un ménag 
Vv. $ Oo (4 ace Occup) db h hold, [4 c. 
A set of li ing quarters is defined in terms th I y 14 


a ie . ae 3 Les données se rapportent aux ménages. 


AUSTRALIA 
XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


67. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Traffic accidents — Accidents de la circulation 


Road accidents! — Circulation routière} 
Number of cases — Nombre d'accidents . . . . . 57253 58759 62597 65210 65210 65750 70151 67473 65788 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total, . . . 83187 85592 91366 95352 94626 93188 98883 94960 93193 sh 
Persons Red Morts=) 9) “eee ee) es 3166 3382 3502 3798 3590 $3422 3679 3572 3694 3 586 
Persons jnjured — Blesses . 5 1. «© = =» w=» « 80021 82210 87864 91554 91036 89766 95204 91388 89 499 
Civil aviation? — Aviation civile? 
Number of cases — Nombre d’accidents . . . . . 38 36 17 47 31 28 30 34 24 be 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 90 76 67 90 72 60 49 65 41 78 
Persons killed ==Morts  . . « © «© « « » -» 66 47 47 49 48 37 41 46 25 54 
Persons seriously injured — Blessés graves . . . . 24 29 20 41 24 23 8 19 16 24 
Shipping casualties8 — Transports maritimes: accidents 
Viesselsr——Bateaux use NT eae 104 100 105 83 79 91 61 83 83 + RE 
Net tons (thousands) — Jauge nette (milliers de tonneaux) 546 416 434 318 451 499 345 647 1308 ne ant 
Lives lost — Nombre de morts. . ..... -» ari Re 7 al 2 2 ahs 5 8 os st 
1 Accidents reported to the police which occured in public thoroughfare and which resulted in 1 Accidents signalés à la police, survenus sur la voie publique et dont les victimes son 
death within thirty days or in bodily injury to an extent requiring surgical or medical treat- décédées dans les trente jours suivant l'accident ou ayant reçu des blessures nécessitant ur 
ment. traitement chirurgical ou médical. 
2 Accidents involving civil aircraft which resulted in death or serious injury. Excluding 2 Accidents ayant causé des morts humaines ou des blessures graves. Non compris le: 
parachutists killed on contact with earth after an interrupted fall. Years ending 30 June of parachutistes tués au sol à la suite de sauts. L'année se termine le 30 juin. 
year stated. 3 Bateaux de plus de 50 tonneaux de jauge nette. 


3 Vessels over 50 net tons. 
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BANGLADESH 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 
ee ee ee 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


imates of midyear population — Population estimative au 
Miieusdenlannée (nllions) 2. ae aa 63.43 64.95 66.52 68.12 69.77 71.47 73.21 74.99"|| 78.96 80.82 982.71 


Census Population figure as on March 1974 was 76 398 000, 


1 Le chiffre du recensement de la population en mars 1974 était de 76 398 000. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1 March 1974 census — Recensement du ler mars 1974) 


Tn 


Population 


hia one. er 
Both sexes — Male — Female — Superficie km?) a 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
ee ee ee ee eee Ss 
76 398 000 39 439 000 36 961 000 143 998 531 


SSS ES EE EE ee eee eee eee 


3. Estimated population by age and sex (1975) — Population estimative selon l’âge et le sexe (1975) 
(thousands — milliers) 


Age (in years — en années) 


All ages — Under 1 — 


Ne dl: 5-9 IC ANS IS 20 71 25-29 30-34 35-39 
th sexes — Les deux SEXES ne 76 815 —— 12372 —— 10 629 10 196 8 361 7 018 5 868 4 876 4 023 
Male — Masculin TÉL CRT ES 39 548 6 330 5 453 5 300 4 260 3 588 3 008 2 508 2 075 
Female — Féminin . . . . . . 37 267 6 042 5 176 4 896 4 101 3 430 2 861 2 368 1 948 
Age (in years — en années) 

40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 78-79 8004 (ede 
th sexes — Les deux REIS A EY ge 3 294 2 732 2 283 1791 1 359 983 581 314 — 133 — 
Male — Masculin CE ee ee 1 695 1415 1 201 941 713 516 307 165 70 
Female — Féminin . . . . . . 1 598 1 916 1 082 849 646 467 274 149 63 


4. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 


Age (in years — en années) 


0 1 2 3 4 5 10 15 20 25 
pectation of life — Espérance de vie 
1974: Male — Masculin . . . . 45.8 5415 — mo — 54.4 50.5 46.3 42.5 39.0 
Female — Féminin . . . . 46.6 59,9 — — — 54.2 50.3 46.1 42.2 38.7 
irvivors — Survivants 
1974: Male — Masculin . . . . 100 000 84 000 = — — 76 800 75 100 73 900 71 900 69 300 
Female — Féminin . . . . 100 000 85 500 — — — 78 400 76 800 75 500 73 500 70 900 
Age (in years — en années) 
30 35 40 45 50 55 60 65 70 75 
‘pectation of life — Espérance de vie 
1974: Male — iclealin FT LE 35.4 S107) 28.1 24.4 20.9 17.6 14.4 11.6 9.1 721 
Female — Féminin . . . . 35.1 31.4 DTA. 24.1 20.5 1722 14.1 Wed 8.8 6.8 
irvivors — Survivants 
: — li LL 66 700 64 200 61 400 58 300 54 600 50 100 44 600 37 700 29 600 20 400 
.* eae ipsam eC: 7 68 300 65 700 62 800 59 600 55 800 51 100 45 300 38 100 29 600 20 000 


IL NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


5. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au product intérieur brut aux values acquisition courantes 
(years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 
(million taka — millions de taka) 


1972 1973 1974 91975976 Loz, 


== a 1 a ee NE eee: . . . . . 

overnment final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale des administrations publiques . | ao cS ae a a is 1e 
ivate final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale privée : es we He 

ice sn stocks. — Acctoissement des.stocks 25 - a= cima) © AF or eas “0 + me oro one a: JO. 
‘oss fixed capital formation — Formation brute de Capa, Sem “ois : ik: ‘0 : “ue: ma i aie : Me € 7 
ports of goods and services — Exportations de biens et de services . pe TP comes 
ss: imports of goods and services — Moins: importations de biens et de services . er M dE og 
ross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition . . . - 
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il. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


6. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(years beginning July of year stated —Vannée commence en juillet) 

(million taka — millions de taka) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Agriculture, ru Se and fishing — Agriculture, chasse, sylviculture et 


pêche . 31836 30401 27146 26100 41501 78623 57339 53 er 63 14 
Mining and quarrying = Industries extractives . A UT ( 4281 3629 1990 ) oe F os : a 3 en 8660 9179 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . . .) \2 de sui nal 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . . +» . = . 124 114 73 130 119 1 se SR 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . 2377 1664 812 1529 2899 5665 5514 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotell — Commerce de gros et de détail, 

restaurants et hotels! . . 3864 3641 3117 3829 6508 10982 10747 10384 11100 


Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et commu nications 2399 2224 1860 2152 3102 4452 6304 7271 7504 
Finance, insurance, real estate and business services — Rte, assurances, affaires 


immobilières et services fournis aux entreprises. se EUR 2551 2636 2658 3013 4743 8373 9919 9026 9283 
Public administration and defence — Administration publique « et défense Sige 1263 1515 1639 949 1803 2461 2820 3350 3457 
Community, social and personal services! — Services fournis à la collectivité, ser- 

vices sociaux et services personnels! . . 3138 3169 3169 3300 4878 5486 6122 6896 7846 
Gross domestic product in purchasers’ values - — Produit intérieur brut : aux - valeurs 

CiacgNISINGM sme nS PRE Qc ots Si ins. Uae eel bree ob amt ar ie 518332 489932 424647 43898 69820 124 551 107 129 104 942 117 820 
cd on ate nulle th comités, docti nest gen services. 1 Restaurants et hôtels sont compris dans ‘Services fournis à la collectivité, services sociaux € 

2 Gross domestic product at factor cost. services personnels”. 
2 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 


7. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 1972 — 
Produit intérieur brut, à prix constants de 1972, par genre d’activité économique 
(years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 

(million taka — millions de taka) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Agriculture, hunting, er and fishing — Agriculture, chasse, sylviculture et 

DÉChEN es) GUESS JL. ER rae a eee ee: 31836 30401 27146 rm 100 28827 28537 31865 30 oo 33 om 
Mining and quarrying — Industries extractives os te neo. Pale. 1 2 i 1 
Manufacturing — Industries manufacturières Ate We a ee ES 2. phrase RD a 12895 3402 5481 5877 6117 6592 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . . .  . . 124 114 73 130 95 86 135 163 184 
Construction — Batiment et travaux publics ee? 2377 1664 812 1529 1713 1833 1742 2057 2188 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotell — one de gros @ de détail, 

restaurants et hotels! . . . . 3864 3641 3117 3829 5142 5814 7653 7907 8 382 


Transport, storage and communication. — Transports, entrepôts et communications 2399 2224 1860 2152 2242 2242 2824 93281 3491 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, assurances, affaires 


immobilières et services fournis aux entreprises . . EP on 2551 2636 2658 3013 2886 2833 2994 3060 3246 
Public administration and defence — Administration publique et défense SES 1263 1515 1639 949 1296 1239 1346 1589 1681 
Community, social and personal services! — Services fournis à la 0 ser- 

vices sociaux et services personnels! . , . 3138 3169 3169 3300 3678 2841 3281 3577 3756 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur brut : aux : valeurs 

GEICO NT PR NE RE ao 51833? 48 993? 42 464? 43898 49283 50907 57698 58651 63343 

1 Restaurants and hotels are included in community, social and personal services. 1 Restaurants et hôtels sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services sociaux € 
2 Gross domestic product at factor cost. services personnels’. 


2 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 


lil. AGRICULTURE AND FISHING — AGRICULTURE ET PECHE 


8. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1970=100) 


ee C‘“‘e‘“ 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


et at EE On End D PR EEE er es Per PU cede ee ee ee 

All groups — Ensemble des groupes (1972-1973 = 100 x = Rx ve bts “id vee lIlLO 1047 112.7 109.4 "IS 
Agricultural crops — Cultures agricoles . . . = cs =e She nites re ... 113.9 106.4 1183 113.6 126.9 
Livestock and poultry — Elevage et volaille . . . . . ASE Pe: de «2 + eve 101,6 10383 1061 106.7 2192 
ey — oo DR D A eee CE ra ae ae re os. Lite 93.8 78.3 78.3 87.6 

isheries — Pêche . Rp D Lea gg mg ve sr wes ex ae ber 100.4 i i i 

FAO index2 — Indices FAO2 Re 
All commodities — Ensemble des produits. . . . . . 98 99 105 100 89 90 101 96 106 102 110 
Pool Denrées alimentaires = 7 99 101 106 100 92 91 102 99 110 104 114 
Cereals — Céréales . . , 99 101 107 100 88 90 106 101 114 105 116 
Per capita food production— Broduction alental ure par habitant 106 105 107 100 90 87 97 93 101 94 99 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 108 106 110 100 86 87 101 94 105 94 101 

ee Se 


ante eae See: CUS 
1 Years beginning July of year stated. 


LL! 1 
2 Original base: 1961-1965. année commence en juil et. 


2 Base initiale: 1961-1965, 
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9. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares ) 


AGRICULTURE AND FISHING (continued) — AGRICULTURE ET PECHE (suite ) 


BANGLADESH 


1967 1968 1969 


1975 


1970 1971 1972 1973 1974 1976 1977 
Rice — Riz . . . 9889 9742 1031 "9298 96% 7 
A 9913 9298 9630 9878 9792 10330 10300 10 300 
Wheat — Froment sts) AUS a ath 2a WARS Pear. 68 78 117 120 126 127 120 123 126 150 170 
Be So ENN, Ce Ce eae, a 4 3 3 3 3 3 3 3 2 3 3 
si na He ole ed cca 23 25 28 30 37 29 26 24 26 26 26 
fate sa Ak Vanne a sucre Ce 164 167 165 166 164 140 128 147 154 133 150 
a à substitutes — Jute et substituts . 991 897 1029 910 694 914 905 593 520 668 750 
a = Soaks sare : 197 215 223 218 215 189 191 176 196 193 195 
oe seed — Graines de sésame . 52 53 50 45 47 48 44 51 54 55 56 
en — “Re lin . ; LPSC 18 15 15 15 15 13 12 12 14 14 14 
en nuts oe ell — Arachides en coque . 28 34 32 28 24 23 21 19 22 22 22 
poe 74 79 79 75 71 63 58 66 67 67 68 
Chick-peas — Pois chiches . 59 62 68 70 73 72 60 56 56 54 55 
Lentils — Lentilles . : 71 68 72 75 75 72 63 60 70 66 65 
Potatoes — Pommes de terre . 70 76 84 85 87 76 77 80 94 96 100 
Sweet Potatoes — Patates . 55 60 70 73 73 67 64 61 67 72 75 
Tea — Thé . 41 42 43 44 44 44 44 43 43 43 44 
Bananas — Bananes 44 43 43 39 38 38 37 37 37 38 39 
10. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
L 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Rice — Riz. . . 16743 17016 18007 16715 14897 15134 17863 16930 19143 17627 19 300 
Wheat — Froment . SA) ee Gs ok ee TR 54 59 94 105 112 115 91 ul 117 218 260 
DAT ENS NT EL CR RS et 3 3 3 3 2 2 2 2 2 2 2 
Barley — Orge. . . . 15 16 18 19 26 21 16 15 16 17 18 
Sugarcane — Canne à sucre 834 7741 7414 PMS WH Bie Aes} 6443 6741 5981 6500 
Cotton lint — Coton (fibre) . ; 3 2 3 1 2 il 1 1 il 1 1 
Jute and substitutes — Jute et substituts . 25 O55) elecsO 224 772 1192 1099 724 794 863 1026 
Rapeseed — Graines de colza . 104 122 130 128 138 114 108 99 116 112 115 
Sesame seed — Graines de sésame . a Seat 31 32 31 27 30 26 25 28 29 29 30 
Cotton sced’— Graineside Coton. . 2°... . oS. 5 5 5 2 3 3 2 2 2 2 2 
feinseedit=— Graines de in ee 2 4.6 6 mes 9 7 7 7 8 7 5 6 7 7 8 
Groundnuts in shell — Arachides en coque . 42 53 53 43 34 32 28 26 32 32 32 
Dry beans — Haricots secs . 58 61 62 61 58 47 44 51 51 51 52 
Chick-peas — Pois chiches . 49 48 55 58 61 60 41 40 39 39 40 
Lentils — Lentilles . A 50 48 52 55 57 53 44 43 47 45 45 
Potatoes — Pommes de terre . 601 UUs 800 865 863 753 759 730 880 903 950 
Sweet potatoes — Patates . 600 700 806 852 832 747 691 637 719 791 800 
Tea — Thé . 29 28 30 31 12 24 27 32 29 33 34 
Bananas — Bananes 742 767 745 593 595 586 588 575 578 590 600 
11. Livestock and products — Elevage et produits de l'élevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Cattle — Bovins 23750 24500 25250 26800 25500 25500 26000 26667 77334 28002 28669 
Buffaloes — Buffles 595 620 645 670 650 630 650 673 696 917 742 
Sheep — Ovins . 650 680 710 720 700 680 700 726 752 777: 803 
Goats — Caprins 10000 10440 10910 11400 11300 11000 115000 11924 12348 12772 13 196 
Chickens — Poulets 24720 25460 26220 27010 27820 28500 29000 29700 30399 31099 31798 
Ducks — Canards . Re) to ora ee ee 4260 4400 4550 4700 4850 5000 5200 5336 5471 5607 5742 
Wool, greasy (thousand metric tons) — Laine en suint (millions 
CELOUNCS Mr at ey ome Ps Rees Te] Do 1 1 1 1 1 il 1 1 1 1 1 
12. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Total a COR ee RE 2" 640.0 640.0 640.0 640.0 640.0 640.0 
Fresh water fishes — Poissons d’eau douce . 550.0 es go ee Ole 
Marine fishes — Poissons marins 90.0 | 90. 4 Y i ; 
IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 
13. Mining production — Industries extractives: production 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Elly BNE ESS SS Se Re mn ne 
308 442 432 365 299 797 437 170 750 558 nate 


Salt — Sel 
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IV. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
14. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 197% 
Dane dan de A ee PR OR ee Re RS Ne ee 


Meat, freshl (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 


Beck and) yeall——Bocut ef VE ee) se 138 143 147 157 157 150 155 159 162 Le Le 

Mutton and lamb — Mouton et agneau . . . . . . 41 43 45 47 47 46 48 49 51 . Le 
Seger (OTEA) So SUOICNAINE CN 6 4 NT 115 112 58 89 101 19 19 89 100 
Teay— (hey, SR 30.4 28.4 28.9 31.6 26.8 195 25.9 29.8 30.0 81.7 32.3 
Vegetable products (metric tons) — — Produits. végétaux (tonnes) 4939 5755 5828 7253 5203 2891 6423 5662 6227 5262 6 Ne 
Ciretes (GONG MC 5 6 Uo G = o a c 13134 14905 16851 17786 15000 10917 11202 11895 10441 11907 1163 
Cotton yarn — Filés de coton . . . Je £a Rey 35.1 43.4 47.9 37.1 20.7 36.7 41.4 41.4 40.0 37.4 
Woven cotton fabrics (million metr oe — isms de coton 

(millions de métres) . oe 50.3 47.5 55.0 540 482 214 534 725 77.4 68.1 = 
Jute manufacturing — Produits manufacturés en jute : 410 ipl 526 596 478 320 453 508 451 486 mi 
Newsprint — Papier journal Gees 7 37 39 40 36 30 16 28 ZT 29 a on 
Printing and writing paper — Papier ‘di impression ct d' écriture 25 31 33 32 25 15 19 19 23 : 
Sulphuric acid (100% H,SO,)—Acide sulfurique (100% SO,H,) 2 6 6 7 4 _- 6 7 5 : 
Caustic coda (100% NaOH) — Soude caustique (100% NaOH) 3 4 4 3 3 2 4 4 4 
Nitrogen fertili N tent) — E is azotés (teneur 

de N) a a . de ae ‘ . ‘ FRE À ig bi : 43 50 40 36 30 16 26 130 33 131 130 
Cement — Ciment . 76 83 64 54 67 23 31 53 129 160 313 

1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 1 Viande pa des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine de 

l'animal. 


15. Gross output and value added of industrial production — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million taka — millions de taka) 


Gross output in producers’ values! — Value added in producers’ values! — 
ae: ISIC — Production brute aux valeurs de production Valeur ajoutée aux valeurs de production 
Branch of industry — Branche d'activité Ch RESTE “ES CRE ri ER EL 
1973 1974 1975 1976 1973 1974 1975 1976 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . ee 3 3090.9 7 553.8 11 660.4 16 209.8 || 1 374.1 3948.1 4349.6 5123.0 
Food products — Produits alimentaires... 311/2 335.1 765.3 1495.7 2 074.2 107.5 305.7 539.6 656.3 
Hévérces Boissons, M 5 Ge aaa CM. cu, ies 313 13.0 52.7 55.2 70.5 10.0 39.8 40.3 57.5 
Hobaccoë Ab OS OC ne we ie + M. 314 405.3 1276.1 1255.5 1653.7 272.9 1104.8 990.9 1132.2 
Textiles2 = 321 1391.0 3385.4 4226.0 5 065.4 617.4 1487.5 1483.8 1 644,8 
Spinning, weaving and finishing - — Filatute, hissape et finissage oh, A 3211 oe FT oa ee ante ae as — 
Wearing apparel, except footwear3 — Articles d’habillement, sauf chaussutes 322 28.8 68.3 122.2 137.0 11.6 wae 2 47.6 48.9 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . 323 73.4 135.5 222.3 730.3 15.1 22.7 41.0 106.1 
Footwear’ — Chaussures? . . neared ae 324 eae Ar FL + LE wh eee ox 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles TE 331 Ae 0.4 11.4 17.5 0.9 0.1 2.5 4.9 
Furniture and fixtures, except metal4 — Meubles, sauf ceux faits en métal4 332 7.5 8.9 13.9 21.6 3.2 3.9 5.3 6.6 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . . 341 56.9 70.8 348.1 487.5 33.2 25.5 75.1 66.8 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton. . . . . . 3411 — as ree ss eT » wi ona ss 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . , . 342 23.6 37.0 64.2 83.2 12.4 15.6 26.5 29.6 
Industrial chemicals5 — Produits chimiques . . Rs be 351 328.9 785.6 1354.2 1 892.0 156.0 428.1 564.2 608.6 
Basic, except fertilizers — Chimiques de base, sauf engr DSi verre ep er 3511 7e se sus a ae ee ‘ 
Synthetic resins, plastics, etc. — Résines synthétiques, plastiques, etc. . . 3513 
Other chemical products5 — Autres produits chimiques . . . CRE: 352 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments . . 3522 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . 353 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers drinks du pétrole et 
du charbon . . Ot. Ohh . O89 OA 354 Ey ca eye ary Ws, foe ond dies 
Rubber products — Produits en ‘caoutchouc NN Re à Ve OS 355 0.3 0.1 0.5 0.5 0.1 — 0.3 0.2 
Plastic products n.e.c. — Plastiques n.c.a. . i. 9h SA Ye 356 ae sa dus EE ae Fe * : 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences DE nat 361 Ca 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . 362 12.8 79.0 143.0 211.8 74 44.2 74.1 81.7 
Other non-metallic mineral pe — Autres produits minéraux hon : 
métalliques . . Pare as, Tee 369 
Tron and steel basic ipduneries — sidérurgie de base fo ena eee ee 371 57.8 548.3 782.4 1419. f 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base Rs: 372 Kan PE Les 2 - a = ee 
Metal em except pee etc. — Ouvrages en métaux, sauf ie as a 
TAGMINes Etc, te | ou, 381 84.8 97. ‘ ; 
Machinery, except electrical — Machines non électriques 0 382 23.3 pr ALE ae iL ; IL : oa or 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques 383 30.2 39.7 92.1 188.4 18.4 18.8 52.7 94.7 
2 Radio, television, communication — Radio, télévision, pidcanennunieatiotis 3832 7. “we war : ae ‘ 
ransport equipment — Matériel de transport. . . as 384 20. y é 3.8 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales ALA's 3841 <4 “ee ee 78 10.9 isa 69.5 
Motor vehicles — Véhicules automobiles , . . 3843 bee we k so É 
Professional, photographic sie etc. — Matériel “profeatonial . photo- : #1 
graphique, CIC ER, Sie 385 anes ars oa 
Other manufacturing industries - — ‘Autres industries manufacturières ime 390 195.7, .<150)3 202.1 193.4 37.4 31.8 36.2 46.0 
1E 
So et EE be À Eee Le ce dart en 
à Data on ISIC 324 are included in data on ISIC 322, 3 Les Pen 2 de la wi le on ae comprises dans celles de | iti 
Including manufacture of metal furniture and fixtures. 4 Y compris la fabrication des meubles en métal. P SRE UE da portion CITES 22 


5 
Data on ISIC 352 are included in data on ISIC 351. 5 Les données de la position CITI 352 sont comprises dans celles de la position CITI 351. 
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V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


(quantities in thousand metric tons Fa coal Na ue en milliers de tonnes, Poe en houille) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 


eo Production a ne gy — Production totale de l'énergie primaire . . 821 962 1013 693 1136 i 
atural gas — Gaz naturel . . NS pe eee Se à Dee 586 
Hydro electricity — Electricité (hy dro) RE CRE nds + st ni = ms ei 61 : “2 as 
Trade — Commerce w 

Imports — Importations 

Exports — Exportations . . or bad) ee NOR OO AT cd en DA : me tee ACT “e ; ee : ee 

Bunkers — Combustibles de ponte 5° | tye, SE! Sep ge ned, PE ee Bune Te Re ; à , : 33 13 18 18 18 


1 = : : : = 
Prior to 1972, data for Bangladesh are included with data for Pakistan. 1 Avant 1972, les données du Bangladesh sont comprises avec celles du Pakistan. 


17. Electric energy! — Energie électrique! 


0 a a a a i a eo 


Code Type 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de RW) 
P Total SO eee 1 ca ane OO be ec My PP tee hoe rs 547 759 818 818 835 acc 
ESCORT AR Ne A LS Ne To 80 80 80 80 80 ado 

Production (million hWh — millions de kWh) 
P Total RAT See et die late RS te ete ae de Le NS Te 926 1171 1296 1378 1385 ster 
PAVGULO\ AM Be oc ew RG) Wai GPa int. Den) 59 Acme ce be ci co ve Fenn 300 261 352 355 360 He 
1 Prior to 1972, data for Bangladesh are included with data for Pakistan. 1 Avant 1972, les données du Bangladesh sont comprises avec celles du Pakistan. 


VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


18. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Proteins per day (decigrammes) — Calories per day — Fat per day (decigrammes) —— 
Protéines par jour (décigrammes) Calories par jour Lipides par jour (décigrammes) 

1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 

Hotal . . °. Lbs aed eS eee led don: 410 417 442 1 902 1 915 2 024 153 130 135 
Cereals — Céréales tr PS AA ER QE 304 314 339 1 575 1617 1 723 35 37 al 
Roots and tubers — Racines et ridveccules Ee in UT AE 6 6 6 41 39 36 1 1 1 
Swear. Syrups, noney —— siicres, sirops, miel . . «. .. 2. » » » + 2 2 2 70 71 79 . : 
Pulses — Légumineuses sèches . . ge TN 20 16 16 33 26 27 2 2 2 
Vegetables excluding melons — Lune e exc. melons SON TP 5 6 5 10 ll 10 1 1 1 
Fruits including melons — Fruits et melons . . . . . . . «© . 3 3 3 26 26 24 2 2 2 
Meat and offals — Viande et abats comestibles . . . . . . . . 15 15 15 19 19 20 14 14 15 
eos CENT D UT we Oe 1 1 1 2 2 7 1 1 il 
Fish — Poisson . Sn NET: 83 33 33 19 19 19 5 5 5 
Milk and prod. excl. butter —- = Lait prod. lait eXC. beurre ee eer ae 14 14 15 27 27 28 15 15 15 
bats andioils —— Graisses COR 7. 5 é . 62 41 41 70 46 46 


19. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 41977 


1 — 1 RP EL, 0 de bee Die JE se 27 48 Al 40 44 40 
ee eee our NTE BE RS UE DR 
Sugar — Sucre. . AE de “TE 0 ABC arene : 91 144 102 101 103 ae 
Phosphate fertilizersà — Engrais phosphatés® PL Soe 15.4 20.2 24.4 30.2 34.8 27.7 41.6 43.8 35.6 54.3 61.1 
Nitrogenous fertilizers] — Engrais azotés8 . . . . . . 56.3 70.9 76.1 90.4 Ms 78 129535 127-0 82.8 146.7 165.8 
Potash fertilizers8 — Engrais potassiquesi . . . . . . 4.1 4.9 7,5 9.1 10.7 8.4 11.3 11.2 10.7 14.5 14.5 
Newsprint — Papier journal + . . . . . «© «© «© + ie aie ane 36.0 11.0 1.3 16.4 0.3 0.3 12.3 siete 
Beno EME MONT ON CCC Se A ee che soo Vallee) ENG) alee) 27071625 sac 


CE —— 
1 ding 31 July of year stated. 1 L'année se termine le 31 juillet. 
2 oe S 1973, pe - Dansladéll are included with data for Pakistan. 2 Avant 1973, les données du Bangladesh sont comprises avec celles du Pakistan. 


3 Years ending 30 June of year stated. ¥ Le année se termine le 30; js es 
4 Thousand metric tons of coal equivalent. Milliers de tonnes, équivalence en houille, 
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Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
20. Railways— Chemins de fer 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
~ 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

Route open for traffic! (kilometres) — Voies ouvertes au traficl 

(kilomètres) ‘ Sai ale oa et aa 2756 2820 2820 2857 2858 2858 2874 2874 2874 2 874 

Broad gauge — Vee large ne ae EME re Gags 891 891 891 922 958 958 982 982 982 964 

Metre gauge — Voie d’un mètre Re SUR NTTE 1833 1896 1896 1934 1901 1901 1893 1893 1893 1910 

Narrow gauge — Voies étroites . os 32 32 32 32 — — = = — = 
Rolling stock! (number) — Matériel foulant (nombre) 

Dee . 494 489 473 492 498 501 500 516 503 450 

Passenger cars — Voitures- -voyageurs 1757 1697 1611 1661 1657 1639 1674 1700 1615 1531 

Wagons . 18792 18306 17582 16835 16290 16071 16100 16081 15626 16626 
Trafic — Trane: (millions) 

Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres 3227 3343 3549 93317 2095 755° 2800 3331 

Net ton-kilometres — Tonnes-kilométres nettes 1323 1316 1185 1568 1038 164 667 639 


oo aEEEEEEEEEEREEEREEERE EE 


1 End of Junc. 
2 Incomplete coverage, 


1 Fin de juin, 
2 Portée incomplète, 


21. Roads — Routes 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Length of roadsl MES — Longueur du réseaul 
(kilomètres) : 4165 4321 6437 10227 10353 10655 10878 10932 11072 
Paved roads — Routes 2 a revêtement dur n @ À 3924 4080 6196 7211 7284 7 369 7495 7517 7602 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface — 
Routes en terre aménagées ou drainées . 241 241 241 3016 3069 3286 3383 3415 3470 
Unimproved roads — Routes sommaires . 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en | circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . : 17.7 19.6 24.0 24.7 13.4 14.8 16.1 17.5 18.4 19.5 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . 10.8 12.2 14.4 12.5 10.2 11.8 14.5 15.6 14.7 14.6 
1 End of June. 1 Fin de juin. 
22. Shipping — Transports maritimes 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Merchant shipping:! fleets (thousand gross registered tons) (as of 30 June) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) (au 30 juin) 
otal ; 28.9 61.0 116.0 133.0 147.0 244.0 
Tankers — Pétroliers 5 ss 4.5 sie oe 12 aes 
International sea-borne shipping2 (thousand metri ic fons) — Transports maritimes internstionagx® (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées 1068 1187 1105 1144 810 1023 987 983 1126 1255 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . 3753 3224 3964 3595 3005 5759 4060 4159 6476 3629 
1 Prior to 1972, data for Bangladesh are included with data for Pakistan. F1 1 Avant 1972, les données du Bangladesh sont comprises avec celles du Pakistan. 
2 Years ending June of year stated. 2 L'année se termine en juin. 
29: 
1973 1974 1975 1976 1977 
Total scheduled services — Total des services réguliers (millions) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus 3.4 4.4 6.3 7.4 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . 189 276 373 426 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres 1.2 2.7 5.3 9.3 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres — 0.1 0.2 0.4 
International scheduled services — Services réguliers internation aux (millions) | 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus 1.2 2.4 4.1 5.2 ‘ 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . 109 209 302 355 ‘ 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres 0.5 2.0 4.7 8.6 ” 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres — 0.1 0.2 0.3 ; 
1 Bangladesh Biman. 
24. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 
1972 1973 1974 1975 1976 1977. 
Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
En. nt se SAT ee 34.6 40.5 64.9 63.8 37.4 45.5 
ndia — Inde . : : CPS PR + CR AD d'e- 25.9 26.5 51.0 51.1 20.1 14.9 
United States — Etats-Unis ; ; : aber? gh tea <n. a ee ee 1.7 2.5 2.6 2.6 3.0 3.5 
United Kingdom — Royaume-Uni . RAS Le ers ip oh Rede < st TONER 2.0 3.1 2,7 2.4 2.8 3.5 
Japan — Japon 5 seen or: ‘eee AT bee 0.9 1.3 1.2 1.3 Led, 2.6 
Canada . 3 : ‘ a OPE EO pT OP re ace oa Pe: 0.2 0.5 0.5 0.5 0.6 1.0 
Switzerland — Suisse ‘ ce en ee ce 0.2 0.3 ’ 
‘ k À 0.3 0.2 0.3 0.4 
Thailand — Thaïlande RE UT DT DÉPENS ae 0.1 0.1 0.2 
Others — Autres Ke ; . : 0.2 0.2 0.4 
: ee cen ee bee a HITS UN Tee uot LE 3.6 6.1 6.4 5.5 8.7 19.2 
DE to EE ete EE mm me 
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BANGLADESH 
Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


25. Communications! 
re ee ee 


= = 1968 1969 1970 IVA 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
elegraph service: number of tele — i élé iques A ‘Hh, | | É 
bee ioe Fe oi Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Foreign: sent — Etranger: GRO 69 5 4 oc à à RARE Ne ce. cen) re) dt MA 
Re Téléphone ob “oe tas AGE DB ae Le 713 1 107 5 506 
Number of telephones in use (thousands) — Nombre d'appareils en 


service (milliers 
) 46 44 49 53 48 ie 61 80 76 


1 Prior to 1972 data for Bangl are inc ed wi € 
adesh Cc Ki 1 9 hes ko ; 
, £ included ith data for Pakistan. Avant 1972, les données du Bangladesh sont comp ises avec celles du Pakistan. 


VI. EXTERNAL TRADE —COMMERCE EXTERIEUR 
26. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) | 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Value in million takal — En millions de takal 


Balance — Solde . 


Imports (c.5.f.) — Importations (c.a.f.) 1 
l NE fs ee ee a opel S67R 827 1 945 NOT 1575 Ve 2 768 7320 10842 14703 13 993 
sus Uae) = Exportations (f.2.6.) . . . . . . 1 7 1484 1543 1670 1251 som ASE) CRE IRIS RES SD 
1 = : pwc ie Mest he ORCC RL Re à 157 —402 — — — — = 
ve in Go US dollars? — En millions de dollars EU2 3 a a ws ce eae en 
mports (c.t.f.) — Importations (c.a.f.) 329 279 408 381 33 
1 a Cee Oeil er See T 1 189 652 766 874 764 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.6.) . . . . . . 331 312 324 351 3 321 326 380 303 414 


+4 Pan —84 —30 —68|| +132 —326 —386 —571 —350 


: Pour 1972/73, non compris le trafic de marchandises par voie terrestre, 
A partir de 1972, année civile; non compris le trafic de marchandises par voie terrestre. 


27. Direction of trade — Courants d’échanges 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1 For 1972/73, excluding land-borne trade. 
2 Beginning 1972, calendar years; excluding land-borne trade. 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1967 1968 1969 1970 1971 1972° 1973? 1974 1975 1976 1977 
euikcounties=—— TOUS Pays. . « <« < » © « «= pee. 329.0 bo 382.9 380.7 330.8 356.4 873.3 918.9 1 221.6 958: 0 
ù Exp. 350.1 200 324.0 350.7 262.8 262.38 357.0 374.5 353.3 361.7 433.8 

ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . fImp. 90.4 086 95.2 89.3 6707 027521 PAT) keV 262.9 464.6 
; lExp. 85.5 afar 65.2 64.5 44.1 32.2 63.4 51.8 55.0 62.3 97.4 
Developing ESCAP countries — Pays en voie de fImp. 43.0 sae 32.4 30.3 43,9 Uakoo 17728 DEPOT ASS 675070 
développement de la CESAP lExp. 58.7 ee 37.7 36.6 25.8 20.2 42.2 19.8 39.9 41.0 71.8 
Western Europe (including United Kingdom) — fImp. 112.3 se 95.6 109.6 799) 25.4 174.6 199.2 234.1 188.2 132.0 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 125.6 eee Lae 120724 84.4 89.1 110.5 97.0 71.3 157.4 142.3 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . SImp. 48.3 An 42.8 43.3 30.2 39.1 62.1 46.8 37.3 46.7 42.4 
lExp. 27.5 sok fey A GP == AED) 26.6 21.2 26.7 56.8 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale ale 19.4 Sere 40.8 43.4 31.0 -- 70.0 143.8 121.2 86.0 46.2 
Exp. 28.2 500 38.9 26.7 18.7 32.1 42.1 42.4 48.4 26.3 38.2 

North America — Amérique du Nord. . . . . SImp. 101.6 566 14971374 24:3 15.5 2287 286.6 480.8 366.8 126.2 
lExp. 37.7 "+ 53.0 99.6 60.0 48.2 78.9 75.0 62.8 69.2 70.0 

United States — Etats-Unis . . . . . . . fImp. 87.8 LES Aa. 22.8 "1051 151.5." 186.6 197530107729 93.9 
lExp. 34.0 sare 47.6 53.0 53.7 44.3 72.8 67.7 59.7 61.6 62.2 

South America — Amérique du Sud . . . . . fImp. : Lt — 0.7 36.6 4.9 6.4 1.0 5.6 


103 202-159 127 104 197 198 168 69 


: 1.3 anys 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . SImp. 7.5 50% 1.5 15 8.4 1.7 28.9 49.5 46.4 53.1 133.0 
7.8 49.4 50.3 39.4 46.6 50.8 76.8 99.0 78.5 75.0 


1 Calendar year. 1 Année civile. 
28. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million taka — millions de taka) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 19731 1974 1975 1976 1977 


Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 
SITC a Ce ae eet a dl: Ye 263.1 pa 500 4450 7 coos ... 1014.6 3379.2 4581.2 4281.4 1 683.4 
SUG LC SELON lie 9S wea 09a © Baas. ¢ 21 noe 0.7 0.8 0.8 te 48.3 SIA 56.2 66.8 203.3 
SUhGr ae UGl section LE i kel) ne one le 42.2 oer 29.0 42.7 43.8 ... 4099 479.2 1017.6 1 159.8. 736.8 
SITC — CTCI section 3 12707 A. 55.8 ico leo ea: 111.8 575.4 925.2 1841.5 33341 
SIC — CTCI section 4 62.6 ae 64.2 104.2 111.6 var 107.9 167.0 295.5 1447.0 508.7 
CHOC Cl el section > 206.0 a} 192.7 252.1 298.6 ,.. 474.8 579.0 982:7 1829 9110176 
RiGee OlGk sectionyO" 5 ss see , à 379.1 LL. ASQ 287-38) 23370 sug CO 956.5 1 441.9 1769.0 3 495.5 
SIC CIC section TT EC CNE Ge 461.3 GOT ON 58620927. sce 3604 71093. 1710194502 093 8820511 
SC ICTCRAIVISONS ICE 2 OT ees 390.1 a 546.9 501.3 249.4 ... 243.7 613.4 924.4 1486.5 1 421.3 
SITC — CTCI section 8 la a hea Gee 22.4 re 32.4 91/5 29.5 ‘on By it 94.2 1243 198:3 615.9 
She OGlusection DINAN ee — Arne 0.1 0.2 0.1 ae 43.5 5022372 15.6 30.7 
.0.b.) — E tations (f.à.b. 
Sarre rc Rd Om e 3 : ; 22.9 20.5 2027, 27.0 200.3 ae ae 
_ CI tion 1 — — Om 0.1 — k lL 
Fre — pe each 2 950.1 TAU at) OL Os 958.2 766.8 1650.4 
SITG —1CICI section 3 — — — fe fs Ay Ao 
SITC — CTCI section 4 0.1 0.1 0.2 E À ae pee 
SHC Gl secon) oi as) club ch) So Skis a aus 2.6 17 Del 0.8 9 : À 
NC eC ClesectionuOl ocd M ee Mer ei Ce 689.5 715 50863 507113 1812-7 (2080/3038 ae 
SiGe we LClesectionws sw =. 5 4 3 = of 127 0.5 0.9 0.3 = ie ie 
cihGre—s@LGlesection om bee ese ee 0.1 1.3 1.6 ne re oe 
Chl Ga—wO@lGh section 9 5. ws oe oe de 0.1 — — k : ' : 
ni me en 1 Non compris le trafic de marchandises par voie terrestre et les marchandises au titre de 


* Excluding land-borne trade and relief goods. Bedouin 
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BANGLADESH 
Vill. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
29. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(quantity in thousand metric tons, value in million taka — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de taka) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973! 1974 1975 1976 1977 


Imports (c.i.f.) — Importations (c.à.f.) 
Rice — Riz Te a ae at ii oe wy (er ee ee 

| 69.2 44.3 45.0 78.1 93.6 Pre 207.8 215.4 554.5 1576.3 487.4 
1 609.5 318.7 


Wheat — F Bc tr vu SC me ge De Bete ee oes 
ae | 1602 96.0 297.2 3133 2644  ... 605.0 29935 3745.6 2336.5 856.6 


Pt ns, 
ETS 


Petroleum and petroleum products — Pétrole et produits 


dérivés du pétrole . . . . . . . V 93.5 14.4 7.8 50.6 108.3 +. 111.8 0523.91 791.0 1478491787 
Vegetable oils — Huiles végétales . . . . . . V 39.7 98.2 56.1 848 93.6 ..- 57.0 130.5 230.1 1315.1 401.8 
Chemicals, drugs and medicines, etc. — Produits chimi- 

ques, drogues et médicaments . V 1845 168.1 175.4 234.1 281.3 see 474.3 57930 982.7 18299 10126 
Iron and steel — Fer et acier . ie ihre tana meee D / 299.2 203.1 350.6 159.4 122.9 318.4 se 397.6 571.8 ae 
Machinery, including belting for machinery — Machines, 

y compris courroies de transmission et ta acte té 391.1 351.5 429.9 381.4 189.5 wae — ASUS see 0124. JE A 
Electrical goods and apparatus other than machinery — 

Appareils électriques autres que machines . V Me 95,7 TETE 0 119.9 59.9 ae 61.0 ares 296.4 452.1 
Vehicles — Véhicules . V 12 57.4 85.0 84.9 78.2 112.0 vse +206.3-"4206 


Exports (f.0.b.) — Exportation (f.2.b.) 


Fish, fresh and dried (excluding canned) — Poisson frais 1.58 1.76 1.91 1.99 2.83 ae a 6.96 3.26 3.83 ee 
et séché (à l'exclusion des conserves) V. 10.0 11.8 14.9 15.6 20.2 138 Ae 82.5 59.4 175.8 278.0 
Tea — Thé. Q. ES ee cr = — i na 22.1 20.1 23.4 Re. 
V. bis Xe ae — — 10.9 ae 108.7 1626 238.4 494.6 
Jute, raw — Jute brut . (oy 624.4 677.5 583.4 636.3 404.0 ... 513.0 468.6 312.6 416.4 aa 
Ve 897.8 758.9 730.7 762.4 501.1 447.2 1012.7 943.3 758.3 1634.3 1 840.3 
Leather — Cuir Q. 6.60 ae 8.07 6.95 4.88 ans 2 BIS or 12.93 van 
V. 51.8 43.0 154 60.0 35.1 ER wt i 176.9 190.2 504.5 861.9 
Gunny bags — Sacs en jute Q. 235.3 .. 229.6 230.2 139.5 vais ae ne ae: 
V. 360.3 273.6 255.4 262.7 172.0 
Gunny cloth (including jute canvas) — Toile à sac (y JQ. 113.6 abe 198.8 261.7 256.3 
compris la toile de jute) Vi 249.0 319.1 367.6 487.5 455.4 + —_ = 
Jute manufactured — Jute manufacturé . Q. Bei wei Las ve ot wee res 453.2 408.4 468.7 aie 
V. 606 656 768 627 501 + 1586 1859 2778 2782 


1 For imports, excluding land-borne trade and relief goods. 1 Pour les importations, non compris le trafic de marchandises par voie terrestre et les 
g g 4 t p 
marchandises au titre de secours. 


IX. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 


30. Wages — Salaires 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(taka) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Daily average wage rates of selected groups of workers! — Taux de salaire journalier moyen de quelques groupes de travailleurs! 
Agriculture 


DE Qu ten QUE ET eae au ts ormilaiennt sl sue à on 3.59 4.17 3.75 4.79 6.53 8.77 9.28 9.35 

Wiskilled:——Manocuvresss 200s is 4 Gees sins +, em we «Banu woe 2.85 3.04 2.78 3.75 0.28 7.24 7.28 7.49 
Fishery — Pêche 

BAT CNRS QUAURES yk 2. : . CG 4.30 4.41 4.80 5.50 6.44 8.26 9.57 10.35 

Un = Manceuvres = Apes. CD al Mel eee eee pee 3.40 3.57 3.74 4.28 5.35 7.06 7.85 8.71 
Cotton textile — Textiles de coton 

PAL CONTE QAR ey kk à nn ee 5.73 6.19 6.18 6.69 7.07 7.54 8.55 10.60 

DST Manon js vem: oo @ a fuls <deae G mene Go 4 & 4.05 4.52 4.59 5.12 5.80 6.30 6.73 7.82 
Jute textile — Textiles de jute 

Se ee Ng CH ADRES le el sun peux Ses pw >in wm eee ae 5,55 6.03 5.91 6.27 6.68 6.99 7.65 9.06 

Winskilledt—IMancenvitssn. 4) oss ce ss ¥ eur nu (2 uehes Gh) Me 3.94 4.53 4.60 5.09 5.71 5.94 6.20 6.89 
Matches — Allumettes 

POSE CURE GES sna ay) OS CT AO meagre. ae 5.76 6.26 6.53 6.80 7.82 8.40 9.03 10.12 

Wuskilledi— Manoeuvres. 5 6) « = + « Ges as yoy wen. SUR 4.46 4.87 4.89 S27 6.52 7.29 7.39 8.04 


Engineering — Industries mécaniques 
Fitter — Monteur 


led Oliymier’ QRglies ee es à eo meee ONE A apex! GO eg 6.34 7.38 8.57 9.64 11.03 13.66 15.08 15.67 
Wuskilled.—sManoeuyress.. ON 4.20 4.62 4.73 5.28 7.03 8.53 8.80 8.96 
Turner — Tourneur 
7 a Ce ae ee CT 7.40 7.64 8.92 10.20 11.28 1355 1484 1449 
ULC ee MNLADOCUVICS "Gwe Ie dis ETS Ae ate ka ey ee 4.70 4.34 4.62 3 7.8 it R x 
Mustard oil — Huile de moutarde ie ; gel ti a 
Skilled pee IUNilersequalifics=. ss) S05 y |. ade oh cube he gay omen ctn 5.17 5.59 5.37 6.35 7.38 8.53 9.68 9.54 
Dalle Manoeuvres: à s < « + « (hs el hha. s. £ 3.49 4.04 3.94 4.62 5.57 125 7.70 7.84 


US L + 
1 The average is based on unweighted wage rates collected at 6 regi i é i é ii 4 ; 

€ à j gional centres, viz. Dacca, 1 Fondé sur les taux de salaire non pondérés recueillis dans les six centres régionaux (Dacca 

ghee Rajshahi, Rangpur, Khulna and Sylhet. The figures for 1970/1971 relate to 1971 Chittagong, Rajshahi, Rangpur, Khulna et Sylhet), Les chiffres pour 1970/1971 pete 

i 1971 seulement. 
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IX. WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite) 


31. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(years ending June of year stated — l’année se termine en apo! 


(July 1969/June 1970—100 — juillet 1969/juin 1970=100)1 


BANGLADESH 


ee re 1973 1974 1975 1976 1977 
General — Indice général . Nr <a ne ce 
nn products — Produits agricoles DL NOR. D AS eS. >. se ae so 164.2 332.8 3087 
a — Alimentation x SRE LT es EU NN LC 186.6 256.6 507.9 326.9 287.1 
aw materials — Matiéres premières x RE M ES à. 261.4 279.7 308.6 354.4 379.9 
Fuel and lighting — Chauffage et éclairage . NS le A les a ete 376.0 415.9 391.4 
eas products — Produitsindustriels. . . . .. =... .~. ~~. RS ee | i ; é 255.5 320.2 390.4 356.5 361.7 
ood — Alimentation , ne 2 0 ae Senn 247.7 341.4 366.9 341.1 348.4 
Raw materials — Matières promisres Sha cine GN APM ese aed So Oe ed PE PE — — 1354 352.5 645.0 
Fuel and lighting — Chauffage et éclairage. . . . . 2... a 
SS) ot) Sat Pot are le) Paes ante DAS 9121 348.3 - 352.8 354.7 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . SSC ORE Come Oy Cae eee 267.1 291.4 5046 419.6 379.8 
1 Original base. 1 Base initiale. 
32. Index numbers of consumer prices! — Indices des prix à la consommation! 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(July 1969/June 1970—100 — juillet 1969/juin 1970100)? 
an re ee BI ee rie te ee ee eo, 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
UPS EN Hous articles 4, 9 ses 2) eh ks) kl Ce awe 100 105 122 182 252 408 380 383 
Food — Alimentation . DNS TO cae ES eee 100 105 122 185 263 470 379 367 
Fuel and lighting — Chauffage et éclairage | DNA Der eee 100 105 133 192 250 359 370 391 
Housing and household requisites — Logement et rudes de ménage SO Oe AN Le 100 101 109 132 161 268 406 476 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures. . . . . . .... . 100 102 162 DE? 355 413 380 387 
Miscellaneous! Divers 2 fs kn nk we on: CN eae 100 122 124 178 237 345 358 365 
1 Government employees in Dacca. 1 Fonctionnaires à Dacca 
2 Original base. 2 Base initiale. ‘ 
33. Price quotations of major export commodities —Cours des principaux produits d’exportation 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Rice (taka per maund) — Riz (taka par maund) . RE ee ALA IST ON C7.2 0005 7183.0 0220/0 12713 we i520 
Jute, raw (taka per maund) — Jute brut (taka par maund) ee sos 04.0 58.9 87.2 102.0 ) 109.20 157 
Hides (wet, salted) (taka per hundred pieces) — Cuirs (mouillés et salés) ‘(taka par centaine 
de pièces) . ae ... 2889? 1610' 2453 9311 9704" 
Skins (dry, salted) (taka per hundred Pieces) — Peaux (séchées et salées) (taka par centaine de pièces) 
GoakiskiNs PEAR ICHENTE se UD. RO UN Le Ne ad € 739.8 716.2 1290.7 2115.8! 2109.0! 2879.0 5024.2 3 879.1! 
Sheep skins — Peaux de mouton . see eyed SERRE ER 419.4 208.9 276.5 777.1! 818.0! 562.41 daté té 
Tea (taka per pound) — Thé (taka par Lure) 4S OR SRE er et de where wae 1.68! 1.03 2.84 4,75 5.94 12.00 
Specifications: Désignation: 
Rice: Average wholesale prices at Dacca, medium. Riz: Prix moyens de gros à Dacca, moyen. 
Jute, raw: Export price f.o.b. at Narayanganj, white C. bottom. Jute brut: Prix d’exportation f.à.b. à Narayanganj, white C. fond. 
Hides: Average wholesale prices of cow hides, medium at Dacca. Cuirs: Prix moyens de gros du cuir de vache, moyen à Dacca. 
Skins: Average wholesale prices at Dacca. Peaux: Prix moyens de gros à Dacca. 
Tea: Export price f.o.b., average quality. Thé: Prix d'exportation f.à.b., qualité moyenne. 
1 Average of less than 12 months. 1 Moyenne de moins de 12 mois. 
X. FINANCE — FINANCES 
34. Currency and banking (end of period) —Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(million taka — millions de taka) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Money supply — Disponibilités monétaires 
Money — Monnaie. . 30611 3200! 3670 4290 3875 6795 8084 9577 9662 10692 12 563 
Currency outside banks—Circulation dace hore banques 1735 1877 2210 2590 2066 2898 $3212 4026 3618 3817 4902 
Deposit money —.Dépotss. - «25 «© «© «= «© » « 1326 1323 1460 1700. 1809 3897 4872 5550 6043 6875 7661 
Reserve money — Monnaie primaire . BEC, ae Bibi ae wre LOS 5157 5080500 0670 
Time deposits (scheduled banks)2 — Dépôts à terne (banques 
commerciales)2 . : Ww es 1204 1308 1329 1598 1585 2547 3445 4837 5094 6779 9094 
Bank clearings? — Débits bancaires8 . d oe AG aes ACK se ee Do ... 4981) 5'O58 3 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . nie 597 ie 1 pe aa 
Monetary authorities — Autorités monétaires . 555 —202 zo pee ose 
Scheduled banks — Banques commerciales . aia 799 
Claims on private sector (scheduled banks) — Créances sur le 
secteur privé (banques commerciales) . . A Re : oe f #2 ; the 
Claims on government (net) — Créances sur l'Etat (nettes) . 3 325 4212 5172 5513 5665 
Monetary authorities — Autorités monétaires. . . . . tee tee se LS Tes Bas 2395 1891 2203 3155 
Scheduled banks — Banques commerciales ae 5 +. ite 508 as 360 Je re 
Exchange rate (market rate): taka per US dollart — Taux de 
-change (taux du marché): taka par dollar EU4 a 8.078 8.199 8.076 14.826 14.953 14.396 
1 Fin juin. 
1 End of J : 2N i 5 
: Inter-bank deposits excluded. ao ee inter-banques. 
4 Beginning June 1972, a new currency unit called the ‘‘Taka’’ replaced the ‘‘Rupee”. 4 À partir de juin 1972, une nouvelle unité monétaire, le Taka, a remplacé la Roupie. 
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X. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


35. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 


(years ending lune of year stated — l’année se termine en juin) 


Total revenue — Recettes totales . 
Total expenditure — Dépenses totales 
Balance — Solde 


Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 


Income tax — Impôt sur le revenu . 
Land revenue — Recettes du terrain 
Corporation tax — Impôt sur les sociétés . 


Customs duties — Droits de douane 


Excise and sales taxes — Droits de consommation et impôts sur les ventes 
Stamp duties, registration fees — Droits de timbre, d'enregistrement . 


Other tax revenue — Autres recettes fiscales . 


(million taka — millions de taka) 


Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 


Current expenditure — Dépenses courantes 


General administrationl — Administration généralel . 


Defence — Défense 


Social services — Services sociaux 


Economic services — Services économiques . 


Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 
Development expenditure — Dépenses de développement 


1 Including police. 


1 Y compris la police. 


36. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(millions US dollars — millions de dollars EU) 


Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . 


Exports of merchandise, f.o.b, — Exportations des marchandises, fà.b. . 


Imports of merchandise, f.0.b. — Importations des marchandises, f.4.b. 


Exports of services — Exportations des services 


Imports of services — Importations des services 


Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets . 


Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets . 


Long-term capital, n.i.e. — Capitaux à long terme, n.i.a. 


Direct investment — Investissements directs . 


Other government — Administrations publiques: autres postes . 


Other — Autres . 


Short-term capital, n.i.e. — Capitaux à court terme, n.i.a. . 


Deposit money banks — Banques de dépôt 
Other — Autres . 


Allocation of SDRs — Allocation de DTS 


Reserves and related items — Réserves et postes connexes . 


Liabilities — Engagements . 
Assets — Avoirs . 


Errors and omissions — Erreurs et omissions . 


1 Minus sign indicates debit. 


129.6 


129.6 
11.5 


1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
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1974 1975 1976 1977 
3639 6456 9743 9394 
8436 10528 15319 17 705 
—4797 —4072 —5 576 —8 311 
331 614 1153 867 
55 87 166 179 

3 62 93 233 
1187 1517 3496 2890 
1270 2122 $3016 3260 
157 381 320 250 

91 634 25 13 

567 576 621 1064 
420 708 1109 1702 
801 1003 1107 1332 

42 58 64 56 
1352 2929 2918 3494 
5254 5252 9500 10057 
1974 1975 1976 1977 
—475.1 —570.7 —259.8 —287.3 
348.0 322.9 400.5 475.5 
—992.5—1159.1 —785.1—1044.5 
78.1 74.4 84.7 90.7 
—175.8 —220.6 —168.3 —246.1 
26.0 31.1 33.3 95.3 
241.3 380.7 175.0 341.8 
379.1 573.2 322.3 297.0 
379.1 573.2 322.2 300.8 
— — — -—39 
—1.5 19 —8.7 —30.3 
—5.5 5.2 —9.6 —30.7 
40 —3.3 0.9 0.5 
112.4 —18.5 —51.8 20.1 
105.8 25.3 94.6 —43.5 
6.6 —43.8 —146.5 63.6 
—14.9 141 —1.8 0.5 


XI. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


37. Mass communications — Information de masse 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


BANGLADESH 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 


1977 


1974 1975 1976 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . . . . , 19 21 25 26 30 37 25 30 17 
Long films: number produced — Films de long métrage: nombre produit ... Vo 40 28 46 81 77 64 88 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . . , . eee 153 om Se 167 165 175 184 194 
Seating capacity (thousands) — Nombre total de sièges (milliers) … . ... 101 a Ne 110 81 92 97 103 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — Nombre de licences 
de postes récepteurs de radio (milliers) . . . . . . . . . 429 531 
38. Medical facilities — Santé publique 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Jumber of registered personnel — Personnel immatriculé 
Bhysictans — Médecins nn à TAOSSN7SIENN72050 7961 7149 7482 7663 5047 #5103 6985 
Mentisis—Dentistess = 5 « + .. © = | me ee 13 Bor 
Ebartacistsa——meharmaciens. |. 5 ese a as ee a aie 149 7. ee ne AIC BAe 195 Sia 
Bigrsesa-—Intirmieres 0 22. se ee ee sk 619 659 709 812 714 821 765 1063 17214 1434 
Midwives — Sages-femmes. . . . . . . . . . 492 608 649 716 980 1092 764 856 779 844 
nhabitants per physician — Habitants par médecin . . . . + 15715 STE Se soo - CES poo MEET Kats 
Jumber of hospitals! — Hôpitauxl . . . . . . . . Ths) 89 87 88 120 130 129 129 131 131 
member otiubeds® — Lits 5 2: 0. 0, = « = #© «© «© - 7080 7139 7493 8387 9253 10310 12649 12649 13610 15473 
nhabitants per bed — Habitants par lit. . . . . . . con) (UGS Beis ks see RRS 5 644 a 
1 Government establishments only. 1 Etablissements publics seulement. 


2 Government hospitals, dispensaires and rural health centres. 
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2 Dans les hôpitaux publics, les dispensaires et les centres de santé ruraux. 


BHUTAN — BHOUTAN 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Midyear population! — Population au milieu de l’annéel ; 
(millions) RER oS Sa Ieee Pane a eee eae es 0.98 1.00 1.03 1.06 1.07 1.09 1.12 115 1,17 1.20 1.2: 
1 Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(11 December 1969 census — Recensement du 11 décembre 1969) 


Population > Density 
Area Th or (population per km?) — 
Both sexes — Male — Masculin Female — Féminin en Densité (au km?) 
Les deux sexes 
1 034 774 Se see 47 000 22 


il. AGRICULTURE 


3. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 


(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


RCO ED nn or : Mar. 173 175 176 178 180 182 184 185 185 185 185 
AVHEAt FTAMONL es 2 sa: des cn be usp ars 58 58 59 59 60 61 61 62 62 63 64 
BAT Or CR cs es ws ee à 7 7 8 8 8 8 8 9 9 9 9 
Ne ENS MED. otket. Geaoete .-¢@ Si on .. « 48 48 49 49 50 51 51 52 52 53 54 
Millet eT Cee eo, Pee ee dr “hais ae - à 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 
Potatoes "Pommes de terre. =. 5 «5 os + 6 ew lw 3 3 4 4 4 5 5 5 5 6 6 


4. Production of principal crops — Cultures principales: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


RÉCENT oh) a oe re 230 234 239 245 250 256 262 268 274 275 275 
Witeat’—iBroment.. <. . . . + « « ». © = « 50 52 53 54 55 56 58 59 60 61 62 
BASE Otic, Me ie nes wh, DO, 7 6 7 7 7 7 7 7 7 8 8 8 
IN Gta: Sr ETS a a a ne 9 en es 46 47 48 49 50 51 52 54 55 56 57 
EC EU «+ à or «y a 4 4 4 4 4 4 4 4 4 5 § 
Potatoes —— Pommes de terre. . . . . =... . 22 23 25 27 28 30 32 34 35 37 38 


ill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
5. Roads — Routes 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Length of roads (kilometres) — Longueur du réseau (kilomètres) . . . . . . . . . . * +1200 oun 
Motor vehicles in use — Véhicules automobiles en circulation 

Number of cars — Nombre de voitures . . . . . . . . ee ee 700 ae 7 Th = Sats 1 
ER Un à ne 


6. Communications 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 


DOME intemal Yow + EU. w © «a ow. 4) wee 615 772 ‘ais Py ne We 

Foreign: received — Etranger: reçu... wt “1171413094 owe ee 623 1 = 

Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . . . . 798 791 471 a 
Number of post offices — Nombre de bureaux de poste . ; eke aie Sets 42 we _ 
Number of telephone exchanges — Nombre de centraux téléphoniques . Se + Sen 7 ste To se TE Es ; - 
=. ee 
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BHUTAN 
IV. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


7. Education — Enseignement 
RE in Pie © 


eee eee 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

Number of schools — Nombre d’établissements 
Pre-school — Préscolaire 10 
Ist level — ler degré 87 “88 - ? aS 
Znd level — 2ème degré AL x § a a 

General — Général re hae - 
Vocational/technical — Professionnel /technique 1 
Teacher training — Normal . 1 

Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire Rae ee 47 
Ist level — ler degré 271 275 ... 496 461! 4681 538! 
2nd level — 2ème degré 146 155 

General — Général : 138 141 de ce #4 1e a 
Vocational/technical — Professionnel/technique 8 14 19 18 18 19 “50 
Teacher training — Normal . 7 6 7 7 5 4 

Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school — Préscolaire 814 se 969 cers siete sists a8 
Ist level — ler degré 12542 9600! 9900! 8891! 9861! 11 096! 12 810 
2nd level — 2ème degré 2288 2774 ie se ce 1788 

General — Général 2183 2559 aa Vera ss ee SAR 1 054 
Vocational/technical — Professionnel/technique se 105 153 197 271 275 285 eas 695 
pbeacher training Normal ». 9. =. « . «. « - set 62 53 50 40 39 ators 39 
1 Including general education at the second level. 1 Y compris l’enseignement général du second degré. 
8. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 
(1967) 
Number — Nombre 

Total stock — Effectif total . 2 Sila att Ee ey a OP nt le ie ee ee ee ee UE Per tr see 
Scientists and engineers — Scientifiques ct ingénieurs M 5p Cee RE D Tee VON, CR. DE NN: oS 245 

Énnecnmnpanctechnoloe—"Scaences del'ingénieur 0e | RE See. OS, Pk FO 195 

Micicalisciences —1Seicnces mcdicales Re cn: Kye Oe 20 

Agriculture ta RE RU Rie ee ote Sed ee a CEN GE RE ar gr sn oe 30 
Technicians — Mechmiciens : & : 

Number engaged in research and experimental ae lopment -- SAE nee à des 1 travaux de leche et de ed pen pe ral oc 
Scentstsiandieneineers —- Scientifiques et ingénicurs JL. . = = © 8 | @ ee @ @ 6 = 6 © ss 5 @ 245 
Technicians — Techniciens . ‘ 

Number engaged in research and experimental Ueylopiient as nereatage ae total stock = siempre ché de travaux de reccrehe et 
de développement expérimental par rapport à |’effectif total (pourcentage) . PR DR tee he oe Ae Son Oe yee 

Dercritices ania en opIncers——=Selentingquesvetinpemicurs =. Ss. es es el ww es 100.0 
Technicians — Techniciens 


9. Libraries — Bibliothéques 
(1968) 


Length of shelving (in 
metres) occupied by 
Number of libraries — — ontections — Nombre 


Nombre de bibliothèques de metres de rayonnages 


occupés par les collections 
Re PR PO Ce ee eee See ee ee a 


Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 


La db LA ER EE 106 1752 
Ines OS ee MP Sd Cee es os Re a CT oe 7 168 
bts ESB Mepes ce 0 ge em a ee 1 108 


NE Te le TR as ee. ae ET Rs TR 


10. Mass communications — Information de masse 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Cinemas — Cinémas 


Number of cinemas — Nombre de cinémas . AL 9 DER 3 3 ee do aie cé cake 006 
Seating capacity (thousands) — Nombre total de sièges (milliers) Sa 1.9 lens iS) 1.5 
Seating capacity per 1 000 inhabitants — Nombre total de sièges par 
1000 habitants . . ; 2.5 tas 1.8 1.8 
Estimated number of radio receivers in use (thousands — Hombre ne 


11. Medical facilities — Santé publique 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
EEE eeeeeeeee 


Number of medical personnel — Personnel médical 


Doctors — Médecins = Nm me D - See ao ys on oy 4 
Number of hospitals — Nônibre d’hôpitaux s : à pers ce ee ss — ace hate ee ae 
Number of dispensaries — Nombre de dispensaires . Ci eee ets à ae vee sos j ae a _ 
Population per bed — Population par lit . NF. is ep aati re EC 
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BRUNEI 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 0.11 0.12 0.12 0.13 0.14! 0.14 0.15 0.15 0.16 0.18 0.19 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels 

Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 40.6 43.9 37.0 37.0 38.4 35.4 34.7 33.4 29.9 29.9 28.4 

Weathsr——) Mortaltté LL ee 6.1 6.4 6.0 aS 5.9 5.2 4.8 4.3 3.8 3.8 3.9 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 36.7 42.1 42.5 33.6 38.4 35.5 30.2 224 23.0 23.0 23.0 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité. . . . . 4.3 4.5 5.2 4.6 4.8 4.3 5.8 
Crude divorce rate — Taux brut de divortialité . . . . . 0.39 0.34 0.44 0.43 0.40 0.40 0.53 
Gross reproduction rate — Taux brut de reproduction. . . 2.904 2.734 
Net reproduction rate — Taux net de reproduction. . . 2.469 2.336 

1 Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies 


2. Population, area and density — Population. superficie et densité 


(1960 and 1971 censuses — Recensements de 1960 et de 1971) 


10 August 1960 census — Recensement du 10 août 1960 10 August 1971 census — Recensement du 10 août 1971 
SE Er get TEE RE ce ee 
Population Density Population] Density 
Area — (population ss Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km2) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km ) re 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
83 877 43 676 40 201 5 765 15 136 256 72772 63 484 5 765 24 


1 Excluding transients afloat. 1 Non compris les personnes de passage a bord de navires. 
P Pp 


3. Estimated population by age and sex (30 June 1974) — Population estimative selon l’âge et le sexe (30 juin 1974) 


Age (in years — en années) 


se NR el AE amas | 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 40-44 
Both sexes — Les deux sexes 150070 — 23 400 — 21000 19160 16300 14040 10920 9 050 7 800 7 310 
Male— Masculin . . 80 150 12 040 10 810 9 810 8 090 7 260 5 990 5 060 4 230 4 080 
Female— Féminin . . 69 920 11 360 10 190 9 350 8210 6 780 4 930 3 990 3 570 3 230 


Age (in years — en années) 


45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 yng hyp ae 

Both sexes — Les deux sexes 5 590 5 030 3 120 2 560 1 960 1 340 — 999 ——____ 500 
Male— Masculin . . 3 460 3 150 1 930 1 480 1 090 720 500 450 
Female — Féminin . . 2 130 1 880 1 190 1 080 870 620 490 50 


4. Live-birth rates specific for age of mother Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


CO 


DURÉE SEL OUS A RES eS Fe une Gps Yee car Sat, cp CR ee eee. 178.6 ss LOSS 
SS oe ee i ee ee ee 73.4 ae $1.4 
DS VE) a a ree, thet we ete Meee eR 263.1 ee en LE 
PA EE), mete ON COS PR Se a ae, eer ae 318.9 vee 2928 
QO cs Eph! SSO a, a a, ne Ole on en Chia mene 260.6 cee 2501 
SOE rs METS OE ty ta a oh Sl D 174.5 ae Ne 
GD == FS GS ae RTE a ee EU Cd, dr 77.2 sya 80.9 
Oa as aie arate ik eee ay VON LS bake, Wiccan 23.9 35.7 


eee 
neem 


BRUNEI 
1. POPULATION (continued — suite ) 


5. Deat i ité 
eath rates specific for age and sex —Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


fale — Masculin 


All ages — Tous Ages 5.9 
ER is SRE : 
pire 52.3 
pa 4.1 
IDE 14 ae 
VENTE DE 
20 = 24 oe 
oe 17 
SO 34 de 
ES -— 39 ae 
40 — 44 =e 
45 — 49 ae 
ae i ae 
Re Gay £0 $a ON gee pa vw: 9.5 
= nd 10.3 
ee GS... ake 
DO — 74 . aa 
SS CS 73.1 
85 and over — Plus de 85 ans. . . .. ., ; ; : ; Pe sete a9) nes = 5 109.4 


emale — Féminin 


All ages — Tous Ages 5.8 
ae eee NOR | 
1— 4. oe 
p90, 0.3 
10 — 14. 11 
BE — 19. 09 
DD = 24 17 
25 — 29 2.5 
30 — 34 32 
BS — 39 40 
40 — 44 78 
45 — 49 7.1 
SD — 54 . 13.5 
ES 11.8 
y= 64 . 16.6 
BEL 69. 38.0 
ne eee M LE EN 45.8 
D me RP RE CE nt ce a 119.3 
LP Bo hg gel ge ge os 106.7 
BEAN OVE - Pis Ge DO PAS eee gel hy. ok wail Wares) Bob fo VRE oe el ow A 136.1 


ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


6. Employed persons by industry! — 
Personnes actives par branche d’activité économique? 


(thousands — milliers) 
SON TR eee ea eee 


oo 


ISIC 1968 

pu, 1744972. 1973" 1974) “1975 1976 aha 

CITI 1968 
otal civilian labour force — Main-d’oeuvre civile: total . . ET siete 27.6 30.3 30.5 se Bole aie 
Agriculture, forestry, fishing — Agriculture, sylviculture, péche . 1 0.6 0.9 0.3 0.3 0.3 0.3 
Mining, quarrying — Industries extractives 2 277 2.9 3.1 3.3 3.5 3.5 
Manufacturing — Industries manufacturières . 3 1.5 1.6 2.0 19 2.2 2.2 
Electricity, gas, water — Electricité, gaz, eau . 4 aoe 0.8 0.9 0.9 sis 5 AGG ayers 
Construction — Bâtiment et travaux publics 5 5.4 7.3 6.3 5.6 55 6.8 
Trade, restaurants and hotels — Commerce, restaurants et hotels 6 1.9 272 2.9 DUT. 3.1 a! 
Transport, storage, communication — Transports, entrepôts, communications . 7 Malt 1.6 1.7 1.0 LL 
Financing, insurance, real estate, business services — Banques, assurances, affaires immobi- 

8 0.5 0.7 0.5 0.6 0.7 0.8 


lières et services fournis aux entreprises . Er de : 
Community, social and personnel services — Services à collectivité, services sociaux et 


services personnels . 4) eis 10.1 12.7 13.4 


1 Y compris les employeurs et les personnes travaillant à leur propre compte. Juin de chaque 


L Including employers and workers on own account. June of each year. 
année, 
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BRUNEI 
ll. MANPOWER (continued) — MAIN-D‘OEUVRE (suite) 


7. Index numbers of employment! — Indices de l’emploi 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(1972=100) 


i 


ISIC 1968 
nee 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Indicatif 
CITI 1968 
Oo ne nr eee 
General level of employments2 — Niveau général de l’emploi2. . . . . . . . + . . ‘ 100.0 109.5 110.2 eee eee cee 
Non-agricultural sectors? — Secteurs non agricoles? . . . . . . . «© «© «© © «© « . : 100.0 112.1 112.7 are was site 
Mining and quarrying — Industries extractives 2 100.0 106.7 1128 1188 119.2 
Manufacturing — Industries manufacturières . 8 100.0 123.7 118.9 136.2 137.8 
Construction — Bâtiment et travaux publics . 5 100.0 86.4 76.8 75.2 93.7 oss 
Transports, storage and communication — Transports, entrepôts et communications . 7 100.0 150.5 160.9 


ee es A te es eee eee 


3 ee : A : : eine oe rai à mpte. Statistiques 
1 Including employers and workers on own account. Statistics of establishments. 1Y compris les employeurs et les personnes travaillant à leur propre comp q 
d'établissements. 


8. Unemployment! — Chômage! 


A 


1974 1975 1976 1977 


A “7: 2 
Total unemployed (thousands) — Nombre de chômeurs (milliers) . 2. 1 . ww . . . . . . . . . . . . 1.28 1.63 1.67 
a. Se ER 
1 Data relate to the number of registered applicants for work of employment offices. 1 Nombre des demandeurs d'emploi enregistrés aux bureaux de placement. 
2 May-December. 2 Mai-décembre, 


9. Hours of work! — Durée du travail! 


(per day — par jour) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Non-agricultural sectors: —Secteursinon-agricoless . . 994) 4 ns ee 48.8 49.4 48.5 49.1 48.9 <<a 
Manufacturing? —="Industties manufacturières » .- 2. « . . . «© © +» © » «© « wb © -« 50.2 50.2 49.6 49.3 50.7 sd 
1 Hours actually worked. October of each year. Including salaricd employees. 1 Heures réellement effectuées. Octobre de chaque année. Y compris les employés. 
2 Including mining, quarrying and construction. 2 Y compris les industries extractives et la construction. 


il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


10. Industrial origin of gross domestic product at market prices — 
Origine, par branche d’activité, du produit intérieur brut aux prix du marché 


(million Brunei dollars — millions de dollars du Brunéi) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1978 1974 1875 1976 41977 


Agriculture, forestry, fishing — Agriculture, sylviculture et péche 17.2 19.8 22.3 S17 21.5 21.3 23.1 22.6 25.1 26.7 idl 
Ming — Inds anit II Mos 139 126 139 122 112 068) 22954 24002 9061 
Electricity — Electricité . . eee S Thann 2.9 3.4 4.2 4.5 5.4 7.2 1.4 3.5 3.3 4.6 owe 
Construction — Bâtiment et travaux tiles pe Beek, «AM 24.1 29.6 39.8 60.1 60.7 53.5 25.2 38.3 53.4 75.2 4 
Commerce nt... sl. « & PASS ER As 19.9 26.6 30.7 33.6 34.7 31.1 34.9 48.7 57.5 81.6 vs 
Transport and communication — ‘Tranpoorts et communications 5.7 5.8 5.7 6.6 6.2 7.6 7.5 12.7 16.8 19.9 eee 
Community, social and personal services — Services fournis A la 

collectivité, services sociaux et services personnels . . . . 27.0 29.8 32.4 35.9 40.6 52.2 36.8 58.1 64.0 72.0 on 
Public administration and defence! — Administration ee 

Cleese meet dl oN Side e Sus bytes Le : 73.9 87.3 81.4 84.4 104.8 98.9 52.0 70.1 76.0 92.9 << 
Gross domestic product at market prices — Produit intérieur 


DEUST PAR AU MACHÉN iy © NET seep) Re Fy Pagers 424.3 490.9 491.7 546.3 600.9 762.6 976.0 2549.4 2696.3 3441.0 a 


EE a ii _ _ 


1 Including income from government property. 1 Y compris le revenu provenant de la propriété du gouvernement. 
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BRUNEI 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


11. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1970=100)} 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


O index — Indices FAO 


\ll commodities — Ensemble des produits. . . . . . 80 87 97 100 85 82 103 147 158 164 168 
cod ss Denrcessalimentaires . 9 5) - ge 2 2. 76 89 Cr 100 88 86 102 149 159 164 167 
gereals — Céréales . . 64 81 84 100 48 42 74 132 135 135 135 
er capita food production— Brodechon plineneare par habitant 84 95 100 100 6 82 96 138 144 146 146 
"er capita cereals production—Production céréalière par habitant 70 86 86 100 46 40 69 122 122 120 118 
a a nee ee ee ee ee ee ee ais 4 ee SR et 
Jriginal base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965. 


12. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


RCA Or CR EN, de Un, 3 3 4 3 3 2 3 3 3 3 3 


13. Production of principal crops (thousand metric tons) — Cultures principales: production (milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


ER Goat es DE Ce. QE URLS. 6 6 7 7 4 4 6 10 10 10 10 
sava — Manioc. . . 2 PRE TRES 2 2 2 2 3 3 2 2 2 3 3 
eet potatoes and yams — Patates et aS oe Wee aah oe 1 1 1 1 1 1 I H 1 I 1 


14. Livestock and products — Elevage et produits de l’élevage 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


estock (thousand heads, end of September) — Elevage (milliers de tétes, fin septembre) 


ÉRIC AP OVIAS RE Re Po un rod Sr Me SG ee 7 2, 2 3 2 2 3 3 3 3 3 
LE ee CNRS See ee ae aire 6 7 10 12 11 12 13 14 14 14 15 
Seis aC AD TIS es Miwa sa See os és CS 1 1 1 il Ul 1 il I I I 1 
Bera esi DUES oy oe 5 Gye Wo Gs én US 14 15 16 16 16 16 16 17 U7. 7) V7 
oultry — Volailles . . . . eae pone 364 464 468 514 688 738 790 842 890 937 985 
estock products (thousand metric iis — Produits de l'élevage (milliers de tonnes) 

En crus Ocufside poule! ... «0. « bv. en + 540 640 710 810 980 1110 1215 1280 1300 1400 1500 


15. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975) 1976 oT 7 


al ae ar ON ht te 137 146 152 161 170 152 158 142 196 227 
idustrial wood — ore d' oeuvre et id’ bte ne 3 82 91 92 101 105 87 88 87 122 153 
uelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 

EALDONISANOU a, 6 AL ct ew Ok Ah: 55 55 60 60 65 65 70 55 74 74 


16. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


- 1970 ~ 1971 19725 T1973 7 07 Speen LOG eon, 
ee 
a + à ou. NE ee ee 1.5 1.5 1.5 1.5 1.5 1.6 
1.7 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 


SS Se ee ee ee ee 


farine fishes — Poissons marins 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
17. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


5099 5978 6107 6685 6341 8823 11053 9284 9350 10100 10 140 
2222 2182 4494 23560 45600 59520 77110 77 200 


Je petroleum — Pétrole brut . : j 
ural gas (teracalories) — Gaz naturel (téracalories) . : 2153 3 2093 1895 
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BRUNEI 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


18. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Meat, freshl (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 


Beef and veal — Boeuf et veau . . . . . . . . . 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
Sawnwood (thousand cubic metres) — Sciages (milliers de mètres cubes) 

Non-coniferous — Non résineux . . . . . . . . 31 35 36 40 45 43 49 45 51 65 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 

Motor spirit — Carburants pour moteurs. . . . . . 14 13 13 12 11 14 16 14 19 20 

Distillate fuel oils — Huiles légères . . . . . . . 17 20 25 29 30 29 27 32 30 30 

Residual fuel oi — Huile lourde . . . . . . . . 1 1 1 == ae ss 

1 Meat from animals slaughtered within national boundaries irrespective of their origin. 1 Mc oh x des animaux abattus sur le territoire du pays quelle que soit l'origine 

‘animal. 


VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


19. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire nae egret me 7883 9165 9320 10210 9736 13712 19711 20264 22343 25959 «a 
Crude petroleum — Pétrole bear CRE EL ACT 7593 8884 9065 9912 9425 13070 16344 13747 13838 14940 14989: 
Naturalis — Gaz naturek., - & oo» «9s + oo 289 281 254 298 312 642 3367 6516 8505 11019 1103 
Trade — Commerce 
Importsi—sImportations’s =. 9s ss ee 8 10 19 18 13 14 14 16 18 18 
Exports — Exportations NN ic re har ee ine ae 7619 8902 9 027 9898 9400 13203 18100 18027 20045 23413 


20. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de kW) 
I+ P tof [AC Oa) Ph Se A ea a 34 35 50 68 65 81 81 81 81 81 
P Total eh) geese. eee LU 18 18 32 46 43 59 59 59 59 59 
Production (million RWh — millions de AWh) 
I+ P LotalMg in) Le on PC CA: 100 104 126 138 150 192 200 212 230 240 4 


P HOUNODR) PME CT 28 36 48 56 70 111 115 127 144 150 


Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


21. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


SUVAE ONE) Ms er Bap 40 ae es OU US Mae xa epi 6% 4.3 4.4 4.5 5.0 5.5 6.0 6.0 4.5 a 
Energy! — Energic! . Meee ian Saco CAN 247 249 284 315 346 502 || 1609 2238 2291 2515 «* 
Newsprint — Papier journal eee Oe he te 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.2 0.2 0.2 0.2 0.2 a” 

1 Thousand metric tons of coal equivalent, Including exports of natural gasolene. 1 Milliers de tonnes, équivalence en houille. Y compris les exportations de l'essence naturel 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
22. Roads — Routes 


a eee 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Length of roads (kilometres) — Longueur du réseau routier 
CRILOIICIEES) ee eee Mar Ge cy aw se > 1079 "1492 "1159 LAGS: 1191 1257 956 948 1041 1 075 3 
Paved roads — Routes à revêtement dur . . . 400 398 421 440 473 547 493 490 506 552 4 

Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil He 
Routes empierrées ou stabilisées . . . CAE lyr 32 69 96 117 113 130 48 43 127 109 À 


Earth roads graded or drained — Routes de terre aménagées 
ou drainées 


Unimproved roads — : Routes sommaires x : : ; ; Bae 665 642 612 605 580 415 415 408 414 + 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 

Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . 6.9 7.8 9.0 10.4 12.6 15.2 17.1 19.6 22.4 24.7 29. 

Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 17 1.9 2.2 2,2 22 3.0 3.3 3.2 4.1 4.5 5. 


——$—_— $e 
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BRUNEI 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


23. Shipping — Transports maritimes 


eee 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
International sea-borne shipping (thousand metri 


¢ tons) — Transports maritimes internationaux (milliers d 
e tonnes 
Goods loaded! — Marchandises embarquées! 


: SLT cane 53 34 16 83 199 || 7827 12819 1 
Goods unloaded — Marchandises débarquées. . . . . 200 274 340 345 422 l 359 387 FEE aa sr is “ie 


1 Beginning 1972, including petroleum. mprislepétole. 


1 A partir de 1972, y compris le pétrole. 


24. Civil aviation — Aviation civile 


_ 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Airport traffic — Trafic à l'aéroport 


Incoming — A l'entrée 
Passengers (number) — Passagers (nombre). . . . 28897 36686 37440 42573 47039 50081 65896 72218 77466 82 404 do 
Freight (metric tons) ——"Fret\(onnes)) 5. 9s . se 332 420 355 649 741 see 737 1045 267 386 Gb 
Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) . . . . . 58 84 66 46 27 ‘er 75 15 50 74 - 
Outgoing — A la sortie 
Passengers (number) — Passagers (nombre) . . . . 28991 35752 36982 43091 45269 45759 63882 73292 78258 82186 
Freight (metric tons) — Fret (tonnes). . . . . . 102 114 113 122 191 sone 425 345- 11171719 
Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) . . . . . 37 33 29 29 10 500 31 89 48 52 


a 


25. Communications 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Number of letters (thousands) — Nombre de lettres (milliers) 4464 4882 4981 11/23 14,032 14019 506 
Number of telegrams (thousands) — Nombre de télégrammes (milliers) 

Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . . . . . . 859 888 1109 936 1100 1513 1502 1542 1163 1062 fers 
Telephone service — Téléphone 

Number of telephones in use — Nombre d’appareils en service 2285 2834 3705 4820 5473 6355 7788 8833 9607 11067 


Long-distance calls (thousand paid minutes) —- Communications téléphoniques à grande distance (milliers de minutes taxées) 
Domestic j=—— Inténeur en ©2065. oc... Glos. 365 375 380 519 552 553 610 717 ee Lo ayers 
Foreign Etanper 302. (80. «Sf OU. à 212 275 301 355 380 356 401 468 155 226 Go 
Telex — Télex 
Number of calls (thousand paid minutes) — Nombre de 
messages (milliers de minutes payées) . . . . . . ort See Se 34.7 87.5 1157 107.5 64.5 66.5 89.2 200 
Number of subscribers — Nombre d’abonnés. . . . . Rare sete sake 12 aod ant cee 169 do Dec Bo 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


26. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportation 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Value in million Brunei dollars — En millions de dollars du Brunéi 
Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . « - 130.9 206.6 218.7 256.1 456.6 300.2 323.2 450.9 648.9 642.5 680.4 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.4.b.) . . . . . . 248.3 281.4 270.1 292.1 323.6 497.4 852.1 2388.3 2465.4 3263.5 4000.0 
Balance — Solde... «-. . 5 +1174 +748 +51.4 -+36.0 —133.0 +197.2 +528.8+1937.44+1816.5+2621.0+3319.6 


Value in million US dollars — En millions de dollars EU 


Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 43 67 72 84 149 106 133 188 269 Sos bn 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f..b.) . . . . . . 81 92 88 95 106 176 350 978 1023 300 500 
Balance — Solde . SOG. 6 Ur OT. +38 +25 +16 +11 —43 470 +217 +790 +754 ate Ado 


27. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


EE SS Se 


Imports from or Exports to — 1967 1968 1969 1970 1971 1972 19738 1974 1975 1976 1977 


Importations en provenance de et exportations a destination de 


ies — Imp. 45.0 67.5 72.5 75.2 149.2 106.5 1932.3 187.3 270.2 273.1 (331.9 

“es ROSE ee 81.1 91.9 88.3 97.5 105.7 176.4 348.7 992.2 1038.8 1391.4 1 eae 
ies — la CESAP Imp. 23:2 31.4 38.5 67.2 75.6 56.5 7722 111.1 146.2 191.3 3 

genes oi es 80.5 91.5 87.8 97.0 105.6 161.5 327.8 888.2 oe il de l rs 
i 14 ies — P développe- fImp. 18.2 22.4 25.8 45.3 27.4 919 42.7 57.1 ; 156. A 

ne ee Re HO pe 80.4 91.4 87.5 84.7 105.5 63.8 62.9 112.0 77.0 169.1 188.8 

Western Europe (including United Kingdom) — ee: 16.1 2207 22.2 7.9 36.9 2971 et oer i . Te 

Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 0.3 0.4 0.5 0.4 — 0.2 lL b ane fen “es 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . « - fImp. 127 16.6 1725 7.6 22.5 15.2 155 20.0 À É i 

lExp. 0.3 0.3 0.4 0.2 — 0.1 = 0.1 0.1 a a 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale nae — — = — 0.1 0.1 0.2 02 GE ae ee 

xp. — — — — — — — 

i bri — 35.4 20.5 23.5 37.8 62.1 34.8 43.1 

North America — Amérique du Nord . . . . a Ae Ue at a See eae ements aaa 1158 1157 
; ; : 2553 M204 00224 00375 Sele mcs, : 

Ginitedy States EUG-UDS en) es es iE. aS 117 10.5 +e 2 ee aha 1158 eee 

; 1 = a 0.1 12 06 04 : = 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . He gi cu a? =. Oe ey tg a à ds Ae 

i 


ee ee ee  — — — 
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BRUNEI | 
IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


28. Composition of imports — Composition des importations 
(million Brunei dollars — millions de dollars du Brunéi) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires. . . . . . . . . 27.5 81.7 33.8 re 37.5 43.1 51.8 62.3 73.9 79.4 
Others — Divers . . : re 28.3 34.4 35.2 oh 42.7 40.7 45.7 67.2 65.2 81.5 
Materials chiefly for consumption ponds ~- Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 8.0 12:3 13.0 sti 25.9 21.6 29.1 41.5 57.4 56.8 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement . 10.7 14.1 18.7 ests 20.1 20.1 17.0 30.8 63.8 40.6 
Capital goods — Biens d’équipement. . . . . . . . 56.4 114.1 118.1 Soe 327.4 172.2 178.0 249.6 388.2 383.2 a 
ee AEP” ge ee ee ee PR 


29. Value of imports and exports, by SITC section— Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million Brunei dollars — millions de dollars du Brunéi) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Imports (special, c.i.f.) — Importations spéciales (c.a.f.) 
SIC @lesection OF Ge CRE 6) See 27.47 31.74 33.81 34.40 37.47 43.14 51.81 62.27 73.90 74.44 
SITC — CTCI section 7 5.95 6.52 7.45 7.99 7.67 7.97 9.21 9.88 12.85 15.65 
SITC — CTCI section 3.14 4.20 6.78 8.34 6.62 7.65 4.28 5.80 6.74 6.83 
SITC — CTCI section 3.22 3.91 5.48 5.68 4.60 5.21 6.88 LL 9.69 11.37 
SITC — CTCI section 0.89 1.14 1.09 1.32 1.43 1.40 1.53 3.11 2.74 2.63 
SITC — CTCI section 6.63 9.40 12.19 1242 17.67 17.98 23.01 36.77 52.37 50.05 
SITC — CTCI section 28.91 43.67 50.96 69.93 135.73 77.07 82.85 183.60 262.67 180.74 
SITC — CTCI section 37.24 85.33 82.30 92.61 214.87 113.11 117.27 113.20 194.28 248.95 


yoy UTS Gt 


SITC = CT CI divisions’ 71 He DAT i Orne ers 2384 51.02 5464 57.42 193.27 96.19 102.39 81.06 159.79 204.52 
BITC @2OTCI section 8°. or ee. See 1233 1495 1311 15.50 2182 2225 20.06 2281 29.16 56.42 
STE CIC section dore Us mn. 507 574 573 499 589 258 625 6.29 446 10.44 


Exports (special, f.0.b. ) — se sécles da b. ) 


SITC — CTCI section 0 0.72 1.18 2.19 2.62 3.63 3.94 4.21 4.67 4.79 3.88 
SITC — CTCI section 1 0.03 0.24 0.03 0.16 0.39 0.01 — — 0.08 0.02 
SITC — CTCI section 2 1.01 1.07 1.00 1.20 0.82 0.79 1.37 2.86 0.99 2.24 
SITC — CTCI section 3 240.28 272.66 258.65 280.22 308.08 467.43 827.82 2348.49 2463.42 3260.59 
SITC — CTCI section 4 0.02 0.03 0.05 0.08 0.10 0.09 0.09 0.10 0.09 0.04 
SITC — CTCI section 5 0.77 0.47 0.55 1.55 0.82 0.82 0.93 1.31 1.91 1.18 
SITC — CTCI section 6 0.92 0.91 0.88 1.57 1.54 5.94 3.41 9.30 8.70 8.28 
SC CTCSEUON ENS 5. 6 Je os = 3.95 3.90 6.14 3.88 7.65 17.36 12.84 19.70 13.38 15.21 
SILCI——sCTCl wection«Si 8s ion. er Gls : 0.42 0.68 0.51 0.76 0.45 0.85 1.35 1.84 1.43 1.68 
SITC, — CTCI section 9 . . . : 0.14 0.28 0.14 0.02 0.16 0.15 0.03 0.04 0.01 0.02 
1 Excluding cinematographic film. 1 Films cinématographiques exclus, 


30. Imports and exports of selected commodities — [Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in metric tons, value in thousand Brunei dollars — quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars du Brunéi) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Imports (special, c.1.f.) — Importations de à (c.a. f ) 

Milk and cream — Lait et crème . caer 1264 1438 1631 1619 1909 2097 2024 1979 2166 2729 
2318 2612 3299 3224 3461 3911 3853 4023 5578 5689 
9504 11025 11102 10883 9203 10125 13709 11607 10574 10161 
6332 7763 6338 4957 3487 4116 11698 14807 9374 6594 
4157 3863 5219 4732 8348 6601 5189 2593 7349 6359 


1075 1095 1760 1636 3730 4234 3562 3291 10894 6286 


Rice — Riz . 


Refined sugar — Sucre raffiné 


Cigarettes 225 219 217 216 233 226 232 232 279 283 
ve 3152 3371 3475 3445 39371 93415 3782 3841 5293 6004 nied 
Motor spirit, etc. — Carburants pour moteurs, etc. . 2906 4331 6788 8532 4568 5934 14240 9470 26494 23567 a 
‘ 834 1080 1615 2029 1150 1719 3710 2471 4832 6137 
Lime, cement, etc. — Chaux, ciment, etc. 41474 50884 56444 59606 69139 82659 63424 87197 128512 121 088 


3491 5777 5662 6441 6574 7821 7185 7175 46769 22747 
13992 26572 37730 53127 90974 39992 41111 87837 88384 48024 
10516 18963 23518 34878 84580 39920 41779 106783 150032 103720 


Iron and steel — Fer et acier . 


ce, ce dd cs, ts, ts, 
SOSOSOSOSOSOSO 


Power generating machinery (except electricity) — 
Machines génératrices, A l'exception des machines 


électriques . . Vs 2657 8080 3684 3933 24499 8550 9190 4 342 “ee 
Electric machinery, apparatus and appliances - — Machines 

et appareils électriques . . . V: 9677 10376 12761 13700 44780 21585 23164 18 462 ite 

Exports (special, f.0.b.) — Pc ae a. b. ) 

Natural rubber and rubber-like gums — Caoutchouc 430 147 311 345 166 70 362 502 197 364 ve 
Petroleum, crude and partly refined — Pétrole brut et 5054 5932 6061 6638 5792 9331 11335 22516 8835 10352 ; : 

semi-raffiné 235.5 268.4 254.8 276.5 304.8 462.1 762.4 1970.2 1939.9 2 428.4 re” 
Motor spirit, etc. — Carburants pour moteurs, etc. . 54125 46812 39482 41193 34825 48380 204.9! 318.8! 393.3! 537.71 a 


- * 3041 2760 2385 2365 2257 2926 18317 86035 97258 146.32 
Distillate fuels — Huiles légéres . 2785 2008 5421 2121 1970 2095 2311 3356 2847 179 
298 245 436 268 275 240 296 525 570 24 


V. 
Q 
Vv. 
Natural gas — Gaz naturel V. 1121 1095 832 840 537 1952 46.5? 291.1? 425.0? 685.22 
Q 
V 


Iron and steel — Fer et acier . 543 614 609 1291 1092 4248 1774 — — — 


389 320 303 527 712 2964 1 493 — = — 
RE AT eee à à 
1 Thousand metric tons. 1 En milliers de to 
hot 1 nnes. 
2 Million Brunei dollars, 2 En millions de dollars du Brunéi. 


§Q 

naturel et gommes naturelles similaires a 469 149 443 399 148 58 461 795 222 611 
| 
L 


a ———— D 
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BRUNEI 
X. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 


31. Wages — Salaires 
(Brunei dollars — dollars du Brunéi) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Average hourly earnings! — Gains moyens par heurel 


Non-agricultural sectors — Secteurs non a 1 
ShICOlcs aa et eee Ven eel Od 1.87 2 ‘ : 
Manufacturing? — Industries manufacturières? . . . .. . . RE LE (>, Sak, ee LES 1.92 na 


1 Including salaried employees. October of each year. 


4 
> Y compris les emp Ss. 
Including mining, quarrying and construction. p s employés. Octobre de chaque année. 


2 Y compris les industries extractives et la construction. 


32. Index numbers of consumer prices! — Indices des prix à la consommation! 
(June 1970=100 — juin 1970=100)2 


1967 1968 1969* 19704 1971 1972 1973 19745 1975 1976 1977 


Mulgirems —— Nousvarticles ) . + 4 5 . 2. . . . . 98 100 99 100 98 97 106 138 

Food — Alimentation . . el er ee 98 100 99 100 100 99 107 139 

Household requirement — Bnecuen muerager! fo oh ae he 102 100 100 100 100 97 106 142 

Toilet requirement — Besoins personnels . . . . . . 87 105 100 100 100 99 110 135 

Drinks — Boissons . DP SO te a CL. 97 97 100 100 100 105 107 118 

Clothing — Habillement er CS CET © COUR os 100 100° 100$ 100° 75 74 94 135 
1 Data relate to July of each 4 Rel à 1 : en jui 3 jui 
2 Original base: July 1963. B Relate Lo December, gues EO ee tee eee 
Relate to August. 6 1967 prices. 3 Se rapporte en août. 6 Prix de 1967. 


XI. FINANCE — FINANCES 


33. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(million Brunei dollars — millions de dollars du Brunéi) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Motal revenue — Recettes totales . … 2. . 1. «© . « . 142.2 191.7 222.6 186.8 209.0 256.6 368.9 1027.4 1562.4 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . 154218572019 20440229 9 216.3 226-4) 9283.7) 48100 
Balancer .Solde; pgm, Sl. 5 Ss <0. | Se —12.0 +60 “<+17.7 —17.6 —20.9 +40.3 +142.5 +743.7+1083.4 
Major components of tax revenue — ae postes ae recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . one 50.0 99.3 131.1 101.8 1148 1336 246.1 704.4 1075.2 
Tax on income and wealth — Impôt sur le revenu et la 
FORLUNE eo Um TR EE fe ets 42.7 91.4 121.5 92.1 104.7 122.5 234.2 688.1 1055.9 
Import duties — Drois à à Vi importation Aa ake ; 6.6 722 8.8 8.9 9.0 10.0 10.7 15.0 17.8 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — here 
droits de timbres, d'enregistrement, etc. . . . . . 0.7 0.7 0.8 0.8 1.2 1.0 1.2 1.3 1.5 out 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense . . me TS 18.0 1335 19.7 22.3 30.1 29.2 35.0 Dasa 97.9 
Economic services — Sere économiques pee ee, a 13.2 14.6 16.5 16.9 1757 18.2 18.9 24.6 291 
Social services — Services sociaux . . A 20.0 22.1 23.8 26.4 30.5 34.3 37.5 47.8 56.9 
Other current expenditure — Autres | dépenses Coumanies : 42.0 59.1 45.8 49.5 64.9 68.4 74.2 88.0 183.9 
rene luvetiwementy L + -b 610 764 991 893 867 662 608 701 1132 
Loans and advances (net) — Prêts et avances Coe me 


1 Public works and developmental expenditure. 1 Travaux publics et dépenses de développement. 


Xl. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
34. Education (as of December) — Enseignement (en décembre) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Number of schools — Nombre d’établissements 
Bre-schtooll——"Préscolaire 95 2 = 2. « »© « «© « » 12 13 13 13 14 14 13 13 14 17 
Ist level — ler degré . aT Ws ONS. 109 117 120 128 131 134 137 136 138 146 Boo 
2nd level — 2ème degré (total) eS en is) elas 21 22 23 23 26 30 30 30 32 31 06 
General — Général . ee een 19 20 21 21 22 25 26 26 28 27 a0 
Vocational/technical — Professionnel/ technique 1 1 1 1 3 3 2 2 2 2 
Teacher training — Normal . 1 i 1 1 1 2 2 2 2 2 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Dreschool—Prescolaite 1. Bo 6 oO F OOO oc 32 32 33 31 38 40 40 41 39 58 3 
Ist level — ler degré . ces ees eS: RE 1 191 AS 750 1190 1406 1478 1529 1584 1582 1 679 
2nd level — 2ème degré (total) D MOSS DONC OUT 397 434 487 565 675 761 844 859 1095 1021 
General — Général . orale 369 405 456 532 629 687 767 784 896 908 
Vocational/! technical — ci nuell feclesique 8 7 8 9 29 42 39 33 61 56 
Teacher training — Normal. . . . .-+- . « . 20 22 23 24 17 32 38 42 48 SA 
Students enrolled — Elèves inscrits ne 
hool — P Jai ete oa aan oe 1 031 fly Al 2A nl 20 256 1322 1373 1496 6 
do ee RE cach > BUR Ree Gos RES 26245 26706 27580 27941 29692 30652 30772 30747 30109 30824 son 
2nd level — 2ème degré (total) RC RL Poss eee 6981 8581 9898 10974 11916 12765 13145 13704 14614 15 946 Doc 
General — Général . RS 6521 7969 9325 10421 11362 12127 12479 12906 13687 15 077 doc 
Vocational/technical — Diofessionnel /techaique Ae eat 106 72 73 119 226 252 206 197 314 278 S506 
Teacher training NO gs sen) ein te a= 354 540 494 434 328 386 460 601 613 591 G00 
Se SR a a a 


EERE EN SE gS Rr a li eae ee 
ye) 


] 


—— 


BRUNEI 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


35. Scientists and techniciens! — Scientifiques et techniciens” 


(1971) 
Number — Nombre 
a we 2 237 
Motalistock = ilectif total” a. «©: « bee ae net oc ell Gracie > Ati cn ee at 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs MS se © ae 
Technicians — Techniciens . 
1 Data refer to number economically active. 1 Les données se réfèrent aux effectifs économiquement actifs. 
36. Libraries — Bibliothèques 
(1974) 
Number of libraries — Number of volumes} (thousands)— 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes) (miliers 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
Speciale SD Al CR a oo Se tx ue CU D mee) “shape COR ENS 1 25 
PubDCi= M PUDLIQUES US Me & 2 Cote) an res CT AU OT sn RTE 2 43 
ee RE ee 
1 For 1971. 1 Pour 1971. 


37. Mass communications — Information de masse 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Newspapers — Journaux 


Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 4 4 4 4 3 3 3 3 4 ave 

Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . 1. . . 24 26 27 30 26 29 29 50 55 PE 
Cinemas — Cinémas 

Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . 7 7 7 7 8 8 8 9 9 9 

Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) 5.5 5.5 5.5 oars 6.0 8.4 ies + 8.3 : 


Estimated number of radio receivers in use (thousands) — 
Nombre estimatif de postes récepteurs de radio en service 
(milliers) dts es Bell Oia ts: Gob ce aes Loe bac 14 15 15 15 18 20 22 20 21 29 


38. Medical facilities — Santé publique 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Number of registered medical personnel — Personnel immatriculé 


Physicians! — Médecins! . . . . . 1. ww es . 23 40 40 39 38 40 43 43 $1 56 
IDÉES BETTER eg ee 3 13 14 14 12 18 16 16 18 18 
PHATMAGSS 5 PRATMACIES ~ « a, om i «9 => 3 3 3 3 3 E . 4 5 5 
Dlursesi——Inhirmieres: 3 4 «i < « 1, 131 192 198 193 196 207 222 224 288 295 
Midwives — Sages-femmes . ic INRIA IRC ee rs 86 107 91 91 97 105 111 116 120 
Inhabitants per physician — Habitants par médecin . . . . 3 090 «+ 2900 3077 3684 3500 = 3659 Sie ie 
Number of hospitals — Nombre d'hôpitaux . . . . . . 4 Bi 5 5 4 6 6 6 6 6 
Number of beds — Nombre de lits . . . . . . . . 407 456 477 456 456 581 504 506 529 515 
Inhabitants per bed — Habitants par lit. . . . . . . 260 277 240 263 307 292 site 296 302 ey 


1 Including authorised physicians. 1 Y compris les médecins autorisés, 


39. Deaths by major causes — Décès selon les causes principales 
(number — nombre) 


Abbreviated List number, 1955 Abbreviated List number, 1965 
revision — Numéro dans la Liste 1967 1968 1969 1970 1971 revision — Numéro dans la Liste 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


abrégée, révision de 1955 abrégée, révision de 1965 


OA co gee 656 715 691 716 BOL TONL sees oo) emg’, ee eee 701 640 . ee os 
Bl à APCE 50 42 33 37 33 Boat cts: 23 24 16 ose was 
i 65 LUS PRE 30 48 48 32 50 Ee ee, ee ae 59 40 60 . 

OOD OS, ae? la 9 21 11 22 27 36 Ba og) Giese ©. epee à 34 27 33 oes wee es 
GP" à. COR 25 15 — 3 24 HER Lin: 24 25 23 ee ee 
B2Se B20, wor to: a 1 10 — 9 8 B27. gees CR Tr ES 5 7 8 6 ee sare 
BILMGN ES es. es 58 80 50 50 34 BR a Gr 32 20 15 eee cs one 
BS OMe cs! cod Miele vhs 24 35 35 15 31 Bis cee eek ab Een 29 21 ous se TT sa 
DÉCRET aes wae 26 — 78 10 22 BAS alot Gen” - oe Bee 40 46 22 oes ar eee 
BES] Maes ees Mers 5 5 4 7 7 BES toes @ de OL 33 14 13 … son ss. 
BEAD Wars Rs aries! ir vous — 6 2 1 -= BEAD teeta saps. ee 2 1 5 + wo see 
Others — Autres. . . . 416 463 419 525 556 Others — Autres . . . 459 475 447 >. oon a 
—_——————— 
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BURMA — BIRMANIE 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 
a RTE OP a - Ua dues 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 


oe : a À à DONS PT NU DA DOC 25.30 25.87 26.44 27.03 27.64 28.26 2889 29.52 30.17 30.83 31.51 
‘ e = a NN OES: MC cg eo) Bec Ce es sai 12.6 12.9 1921 13.4 157 14.0 14.4 14.7 15.0 15.3 164 
(Serbs ST EE TN A eS 1257 13.0 13.3 13.6 13.9 14.2 14.5 14.8 15.2 15.5 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 41.0 40.4 39.3 36.2 39.2 38.0 34.5 34.1 32.9 29.3 29.1 
Deaths — Mortalité M SN dan ee dec 12.2 12.9 127 10.8 10.9 10.9 9.7 10.5 11.9 10.6 10.4 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 66.5 65.8 65.0 62.8 5747 59.0 48.3 49.3 57.0 47.2 des 
D Rd. Su Line 


2. Population, area density — Population, superficie et densité 
(31 March 1973 census — Recensement du 31 mars 1973) 


Population : Density 
Area — Superficie = 2) _ 
Total Male — Masculin Female — Féminin (km?) rt 
28 885 867 14 356 754 14 529 113 676 577 43 


3. Estimated population by age and sex — Population estimative selon l’âge et le sexe 


(thousands — milliers) 


Age (in years — en années) 


All — 
Tous foes — 15 15 — 59 60 — 85 
1975 
Roth sexes — Îles deux sexes 5 9. 4 2) so « S 30 170 12 219 16 141 1810 
INTENSE EN Le 0: 14 994 6 148 7 947 899 
Bemale\——-Reminig -.e5. D in à ve er 15 176 6 071 8 194 911 
Age (in years — en années) 
All — 
Tage toh —15 15 — 59 60 — 85 
Se. 
1976 
Both sexes — Les deuxtsexes i Me ways Whe PR RER 30 834 12 488 16 496 1850 
Male — Masculin . à, PA Gea) RURALE EE 15 324 6 283 8 122 919 
Hemale:—— Reminin’ 25". 5 so. + NO à à 15 510 6 205 8 374 931 


4. Death rates specific for age and sex—Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Both sexes — Les deux sexes 


Allitagest——- Tos ages’ ts os se kc se ee us Pre ASE An me te wee aan Mts ane Att Dee 
EE SR Cee NT gaia kes NC ay ba * Ge 74.8 — ine sats 65.7 64.4 ee AGG wore was sate 
sobs Cee (ASR PAR ns 12.0 Ants a AAO 12.4 11.4 see A we AAG sols 
DR Oe cy ee a ee) à er ee) es, 0S 3.4 on CSD ES 13:5 Bio 

es 4 ee en Pee Ae og: Se a | 1.9 AoC Mix AE 2.0 1.8 

ETS PU ir de mn et ro 2.4 ss dats Hot 2.4 225 

TT y ur om RE RE 3.1 2.8 2.9 

DER OR NN EN ee st en le à à 3.7 rr se ae: 3.0 3.4 

SUISSES EE EE ce Wet s) eeer oP ue oh 52 ne ss" aise 4.5 4.6 

ER Ed Rien 7.4 55 aia Sac 6.6 6.6 6 

A eB Le es CR Ws he RE a Se 9.0 nse ROC ae 8.1 8.7 

a eee Te els et du, Ces à Bile wae arene aves 9.8 ial 

Ba ee ae TR Ut + sees 0 à 15.5 wane GENE st 14.5 15.4 

DS OR RU cr ST de wy à. 51 oe 18.7 ME 350 FORO 20.0 18.6 

CU 2h Yaee D ON LS) les ee side 31.0 arena Pars atts oles 28.3 

Ke CO nT ee ln bee ae es 5 40.0 Sale i= ie 41.4 ee 

BON ee ea a ea ne 0 à 56.3 Sots Le ie 66.5 i 

See eee ee ae ee ee : 81.2 oat Ae ie 88.0 79.8 

SOROS oa. Co: 131.8 cee ne) woe iste) 1557 

SSrandriover— Elus devo> ans 4 2 + ss ue we es 367.5 arte re ... 406.9 952.4 ee Se A sie 050 


rr ne EEE 


Il. MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 


5. Unemployment — Chômage 
epee Bie ee DDR ee eh eer ee eS Se 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
aces dE Se Nal A EE à TPE 


1967 1968 1969 1970 


El 
1 — hd 1 
eae em à 89.4 70.1 72.8 76.4 90.0 108.2 122.6 11820119 807510 S06 
Champ: Grand Rangoon (Rangoon, Insein, Kamayut, Okkalapa) et Mandalay. 
1 Nombre des demandeurs d’emploi enregistrés aux bureaux de placement. 


Coverage: Greater Rangoon (Rangoon, Inscin, Kamayut, Okkalapa) and Mandalay. 
1 Data relate to the number of registered applicants for work of employment offices. 
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BURMA I. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 
6. Hours of work! — Durée du travail! 
(per day — par jour) 
ee eS ee 
ISIC code 
1968— 1967 1968 1959 1970 1971 1972? 1973 1974 1975 1976 1977 
Indicatif 
CITI 1968 SRB SOON RS. 
r J vhs) act se SE 
Mining and quarrying? — Industries extractives’ . . 2 7.9 7.9 7.1 . Fe a Z ve ve à ï 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . 3 7.4 7.6 7.6 ; . a a oh 72 % 
Food — Aliments 311-312 7.4 7.8 7.8 TA Wo Le ie Ee he fe 
Beverages — Boissons 313 7 7.4 7.8 7.3 . Le va He bias 
Tobacco — Tabacs on dy oe i! es ee se .s vk 
Textiles Oh, Pots, ee Sees BEE Br ; : À , j : ‘ . “te 
Clothing, footwear — Habillement, chaussures 322, 324 7.5 6.9 7.8 Le de. a: de a De = 
Leather, leather products — Cuir, articles en cuir . a 4 ib i, a = ae Se “pd ae = 
Wood — Bois Se ee a : é ‘ ; ; . é a à 
Printing, publishing — Imprimerie, édition 342 7.3 7,3 Wes 7.4 ye 7 de de de L 
Chemicals products — Produits chimiques 352 7.4 7.3 Ton 7.4 te ta = “te 7 
Rubber products — Articles en caoutchouc 355 72 7.3 7.5 7.4 P - a oe ; 
GS Vetre a i 4. = 6 or = + LE ae ; : : : 
Other non-metallic mineral products —- Autres produits 8.0 8.0 : ae à fe . 
minéraux non métalliques . . . 369 - + a “4 ap : 
Metal products — Produits métalliques 381 7.3 7.4 7.6 ph oe a ip iy Se : 
Transport equipment — Matériel de transport 384 7.2) =~ 75 7.4 7.9 À 7 3 6 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications 
de « AT TANSDONS SN CC os 7 8.0 8.0 7.9 7.6 77 7.9 7.9 7.9 7.9 ane 


1 Temporary workers and hours actually worked. Beginning 1973; March and September. 
2 April and September. 
3 Metal mining only. 


4 Including sea transport. 


1 Travailleurs occasionnels et heures réellement effectuées. A partir de 1973: mars et septem- 


bre de chaque année. 
2 Avril et septembre. 
3 Mines métallifères seulement. 
4 Y compris les transports par mer. 


NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


7. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 
(million kyats — millions de kyats) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 
sommation finale des administrations publiques . . . . 
Private final consumption expenditure — Dépense de consomma- 7348 8109 8846 9168 9474 9712 10547 12847 17700 21510 
ÉONANAICDAYC CS eae ms lean) (puede os, 6 PU, 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 7 419 194 293 175 133 156 352 475 597 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 990 1054 1076 1160 1056 1184 1]I11 1146 1267 1868 
Exports of ds and services — Exportations de biens et de 
os oa en ee rer aes 669 516 552 535 584 664 625 930 899 1 164 
Less imports of goods and services — Moins importations de 
biens et de services SA ee PME er SO ae ee 816 757 753 896 852 921 704 575 1016 1620 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 
brut aux valeurs d’acquisition . 8198 9341 9915 10260 10437 10772 11735 14700 19325 23519 
8. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ valuest — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production, par genre d’activité économique? 
(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 
(million kyats — millions de kyats) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 
syiviculturerctipeche vila. Ss en os ees 3094 3719 3824 3899 3997 4073 4531 6159 8830 10977 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 68 80 91 111 145 170 196 154 164 134 
Manufacturing — Industries manufacturières D ee 822 921 1077 1072 1082 1083 1049 1276 1564 1969 te 
Electricity, gas and water2 — Electricité, gaz et eau2 . . . 45 49 53 61 67 65 72 76 59 70 be 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . 193 203 218 212 203 200 208 195 198 220 a 
Wholesale and retail trade, restaurants and hostels’ — Commerce 
de gros et de détail, restaurants et hôtels3 . ss 2043 2380 2502 2611 2595 2712 2972 4070 5530 7026 ef 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 
et communications Us ue ey PO eee ee 558 522 579 618 631 640 621 629 691 747 ar 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 
DRE TS a ieee ete RER ee 94 138 124 112 129 169 
Public administration and defence — Administration publique 
ke kako Dr rah 620 654 765 815 838 903} 2086 2141 2289 297... 
Community, social and personal services’ — Services fournis À 
la collectivité, services sociaux et services personnels® . 661 675 682 749 750 757 
Gross domestic product — Produit intérieur brut 8198 9341 9915 10260 10437 10772 11735 14700 19325 23519 rr, 


1 Constant price data are valued at 1969-1970 average market prices, thus, data for current and 
constant prices do not agree in the base years. 


2 Gas and water are included in community, social and personal services. 

3 Restaurants and hotels are included in community, social and personal services. 

4 Owner occupied dwellings, 
social and personal services. 


5 Including gas and water, restaurants and hotels, owner occupied dwellings, real estate and 
business services. 


real estate and business services are included in community, 
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1 Les données à prix constants sont calculées aux prix moyens du marché de 1969-1970. Ainsi, 
les données aux prix courants ne concordent pas avec celles à prix constants de l'année de 
base. 

2 Gaz et eau sont compris dans ‘Services fournis à la collectivité, services sociaux et services 
personnels, 

3 Restaurants et hôtels sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services sociaux et 
services personnels. 

4 Maisons occupées par leurs propriétaires, affaires immobilières et services fournis aux 
entreprises sont comprises dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services sociaux et services 
personnels’’, 

5 Y compris gaz et eau, restaurants et hôtels, maisons occupées par leurs propriétaires, affaires 
immobilières et services fournis aux entreprises. 


BIRMANIE 


NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


9, Th . . . ee 
Pe ue by kind of economic activity at constant prices of 1970! — 
; it in one rut a prix constants de 1970 par genre d’activité économique! 
years ending September of year stated —l’année se termine en septembre) 


(million kyats — millions de kyats) 


1967 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

ee hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 
ne vicu eo et pêche : Le 3059 3550 3589 3707 3982 4054 3752 4062 4029 4219 

ining an | quarrying — Industries extractives . 88 94 91 111 149 137 139 120 118 122 
Manufacturing — Indrstries manufacturières 949 996 1017 1071 1107 1108 1081 1054 1098 1189 
Electricity, gas and water? — Electricité, gaz et eau2 45 49 53 61 67 65 72 89 89 92 
Construction — Bâtiment et travaux publics . a ee ers 193 203 218 212 203 200 204 187 LOL 199 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels’ — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels3 . A. 2106 2396 2409 2519 2540 2600 2637 2663 2760 2883 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 

et communications Re eee 540 446 555 619 623 648 622 593 613 627 
Finance, insurance, real estate and business services4 — Banques, 

assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 

prises# eee, DDC ON: LORS. 94 137 124 112 129 169 
Public administration and defence — Administration publique 

et défense . Rd tt me de 620 654 765 815 838 903 ; 2031 2044 2190 2289 
Community, social and personal services’ — Services fournis à 

la collectivité, services sociaux et services personnels5 . 661 675 682 749 750 757 
Gross domestic product — Produit intérieur brut 8355 9200 9503 9976 10388 10641 10538 10812 11088 11620 


1 Constant price data are valued at 1969-1970 average market prices. Thus, datafor current 


and constant prices do not agree in the base year. 


2 Gas and water are included in community, social and personal services. 


3 Restaurants and hotels are included in community, social and personal services. 


4 Owner occupied dwellings, real estate and business services are included in community, 


social and personal services. 


5 Including gas and water, restaurants and hotels, owner occupied dwellings, real estate and 


business services. 


1 Les données à prix constants sont calculées aux prix moyens du marché de 1969-1970. Ainsi, 
les données au prix courants ne concordent pas avec celles à prix constants de l’année de 
base. 

2 Gaz et eau sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services sociaux et services 
personnels’. 

3 Restaurants et hôtels sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services sociaux 
et services personnels’’. 

4 Maisons occupées par leurs propriétaires, affaires immobilières et services fournis aux 
entreprises sont comprises dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services sociaux et services 
personnels”. 

5 Y compris gaz et eau, restaurants et hôtels, maisons occupées par leurs propriétaires, affaires 
immobilières et services fournis aux entreprises. 


10. Value of goods and services, consumption and investment at current prices — 
Valeur des marchandises et des services, de la consommation et des investissements aux prix courants 


(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 
(million kyats — millions de kyats) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 197519761977 


ee gg ee sen Se ER PER EE 


Goods (valued at producer’s prices) — Marchandises (prix à la 
production) SRE STE 
Agriculture RO De de 
Livestock and fishery — Elevage et pêche . 
Forestry — Sylviculture . — 2a. 
Mining — Industries extractives ee eee ee 
Processing and manufacturing — Industries de transformation 
et industries manufacturiéres . 
Power — Force motrice . We Meares 
Construction — Bâtiment et travaux publics . 
Services . Fes ae Pe 
Transportation — Transports 
Communications . AR: nate aes 
Financial institutions — Institutions financiéres 3 
Social and administrative services — Services sociaux et 
administratifs Re en D ee, 2 M3 
Rentals and other services — Location et autres services . 
Trade — Commerce Leen! PPT. eee €: 
Total gross output — Produit brut total. . . . . . . 
Less: total inter-industry use — Moins: utilisations interbranches 
Net output — Produit net . 


Plus: value of imports (c.z.f.) — Plus: valeur des importations 
CAT) RC RES CR eo Oe Oa ee 

Less: value of exports (f.0.b.) — Moins: valeur des exportations 
(f-2.b.) RL Mt Cine 

Net available for use — Valeur nette utilisable 

Consumption — Consommation . 


Investment — Investissements , . . . 
Stock changes — Changements des stocks 


1967 1968 
9100 10 398 
2751 3319 
819 884 
372 391 
138 154 
4306 4917 
77 82 
637 653 
3038 3116 
937 902 
30 40 
134 161 
1169 1228 
768 785 
2438 2840 
14576 16 355 
6378 7014 
8198 9341 
817 757 
669 516 
8345 9582 
7348 8109 
990 1054 
7) 419 
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10962 11202 11390 11446 12854 16099 21092 23617 ao 
3456 3469 3485 3510 4353 6156 8883 9405 Coc 
868 946 1031 1054 1038 1183 1342 1563 
408 398 436 494 474 431 504 469 
204 192 208 260 302 354 373 358 
5227 5408 5470 5380 5899 7226 9226 10944 
87 94 102 101 111 116 115 147 
711 694 658 647 676 633 649 732 
3244 3420 3527 3778 4192 4288 4749 5057 
952 973 1014 1062 1055 1043 1192 1286 
37 39 44 46 42 45 48 50 
149 129 148 183 237 230 302 204 
1310 1415 1440 1585 1909 1998 2210 2497 
796 863 882 902 949 972 997. 102! 
2986 3116 3164 3307 3624 4963 6716 7511 
17192 17737 18081 18531 20670 25349 32557 36185 
7277 7477 7644 7760 8935 10650 13325 15219 
9915 10260 10437 10772 11735 14700 19232 20966 
753 897 852 921 704 575 1024 1750 
552 535 584 664 680 930 899 1362 eres 
10117 10621 10705 11029 11759 14344 19358 21354 : 
8846 9168 9474 9712 10492 12847 17507 19014 An 
1077 1160 1056 1184 1111 1146 1283 1869 ant 
194 293 175 133 156 352 568 472 DOC 


BURMA 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


11. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


TT eee 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
MR nr a ee 


Agricultural area — Superficie agricole 


Arable land and land under permanent crops — Terres 
labourables ou de culture permanente . . . . . . 10557 10573 10364 10327 10435 10319 10370 10373 10400 9 996 

Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 
permanents . . . 2 o Cap ee ety os. ae as 380 375 364 371 370 375 380 380 362 362 
Forest and woodland — Bois et forêts . . . . . . . 45274 45274 45274 45274 45274 45274 45274 45274 45274 45274 


9916 9809 ee a ds ... 9852 10256 


Other areas — Autres superficies . 
oe ee ep eee 


12. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


SSS eee 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Indgated land Terres irriguées. . . . «© . » + - 781 816 818 839 890 890 971 987 976 984 


13. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1970=100)! 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 94 96 96 100 100 94 105 105 110 113 114 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . . . 94 96 97 100 101 94 104 105 110 113 115 
CET EC res ee eee eee eS ne 94 98 97 100 100 90 105 105 111 114 117 

Per capita food production—Production alimentaire par habitant 101 101 100 100 99 89 98 96 98 98 98 

Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 101 102 90 100 98 86 98 94 99 89 89 

1 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965. 


14. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Rice Rize, 206s SU, GES, ER. lens. 4706 4763 4671 4809 4764 4528 4879 4884 5069 5180 5180 
Wiheate—"Froinent:., MCE NS Ne OR à PER 134 89 55 60 64 49 54 54 85 78 80 
MEUZCR MAIS nn: Mayumi ei eey ET. JUL ee 164 154 142 92 102 107 175 179 175 176 170 
SUPATICANCE-ACANNC À SUCrE te fs 47 46 40 42 47 57 55 47 36 47 49 
Millet ee ee te. er ls; ue 133 218 234 226 201 178 203 209 209 210 210 
Groundnuts —"Ar-chides . sr, 95 & x 509 597 611 689 666 601 638 660 690 690 695 
Sesame seed — Graines de sésame . . . . . . , . 646 562 630 793 698 497 637 794 656 741 766 
Woke UE Oe oa. LR. ge 55 64 59 55 49 60 61 64 64 66 68 
Jute and substitutes — Jute et substituts . . . . . . . 32 32 47 41 80 105 95 50 45 48 51 


15. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Ricce——= RIZ (DAV) Gan) NS. ERD ce Re. CITES 7769 8023 7985 8162 8175 7361 8602 8583 9145 9307 9525 
Wheat —"Broment',en ge: etn HP ies et Caire 67 51 26 33 44 27 36 25 64 60 60 
MAC ENTIER Bop han ie te dis arc 68 62 68 67 73 59 79 81 62 64 65 
Sugar CAN Canne A ISUCTE is 5) 5, % of on 6s HOS 1584 1446 1308 1436 1632 2038 1944 1687 1204 1612 1660 
NUS NS EL eh Les tés Saale, 26 55 70 66 59 48 49 56 62 68 70 
Groundnuts (in shell) — Arachides (en coques) . . . . 389 398 444 529 502 391 412 467 517 520 530 
Cottonn (ize) Coton (bre) 4) soe a. ee. 16 11 12 15 15 15 13 15 16 16 16 
Sesame seed — Graines de sésame . . . , . . . . 108 83 102 132 113 71 122 155 95 137 142 
HLODACCON ENT AAC ER 5034. NS owe. aad . 41 68 57 61 41 52 73 74 75 76 78 
Jute and substitutes — Jute et substituts . . . . . . . 23 21 24 29 65 90 80 41 39 41 43 


BIRMANIE 
V. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 
16. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 

(thousand heads — milliers de têtes) 


a 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Sa Ss ANS, gs 
a a SD Nee ape MTS 6617 6558 6694 6994 7158 7235 7302 7297 7228 7300 7470 
RA eee A ey OR ere a hy 1972 1463 1541 1597 1641 1601 1671 1689 41719 1700 41766 
Nu | : ; ea ee ae ae a 177 172 198 198 187 183 180 196 
a. and ponies — Chevaux et poneys. . . . . 37 54 65 ee Le a ae Fe ni 200 ite 
ules 
Se ee eee, RE, Le ER. | 5 6 7 8 8 8 7 

— P AR : : 6 3 

gs orcins NC hr RU. bc) à 1282 1175 1478 1606 1603 1489 1503 1432 1575 1500 1615 


17. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 


(number — nombre) 
nn, 
Pe ee PE AG, RME Et AE eS St EC 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


gricultural tractors — Tracteurs agricoles . . . . . . 3339 3644 4473 5259 61 
ombined harvester-threshers — Moissonneuses-betteuses . . 8 10 10 12 : a ae Oot eit pes D 


18. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 


Se ee ee ee ee ee ee ee ee 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


ET. 


drin and similar insecticides — Aldrine et insecticides de ce genre . . . . . . . fe oe 30 es a ie 
alathion 5c) MO L'ART 3. Se FR ge ne ET eee DT at he 288 ee 
sper compounds —.Composés cupriques <2 . = = » © «© @ 6 «© w «© w «© : ee De: | “i 2 

ther fungicides — Autres fongicides . SR ee ee 2 Ce Se 7 À 19 de 

ed dressings: Organomercurials — Produits pour traitement des semences: composés organiques 

mercuriels . eae (alee ee a ee MR. RER ORME ET 10 10 10 10 
BEdennest— Pesticilesmidas..: END. MES. Sou, ot RES RS à Cr : oc Doc 468 882 : 


19. Forestry products — Production forestière 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1967 1968 1969 1970/1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


otal PS en er TE Cen 14772 14981 15278 15797 20702 20946 21170 21416 21655 21655 
Industrial wood == Bois d'oeuvre et d'industrie . . . . PAPA MONA NAS 2567 2621 2569 2611 2633 2655 2655 
Rel WOOd =—!Bois-defen ns mono ney pile 12180 12460 12740 13230 18081 18377 18559 18783 19000 19 000 


20. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


ea a EP a ar rl NE a AS EUR Le pie Re Re CE 
otal EN ee UE OR NN OR Nc 2574 4497945930 469.4% F438 8 4851 506 an 
inresh water fishes —— Poissons @eaidouce. . ». « » «© \« % «© »© «6 » «8 121.0 122:9 124:2 125.3) 126:2 1300 9194.4 

MeTeriC iSHes:-— Poissons INArInS Ames OU CC = Te Pa Pel oe ER Looe CAE TON PEE RE Rent EL eS 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
21. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


NE ee eee eee 


Li TC rare a oe 16 9 8 11 15 16 9 13 15 13 15 
rude petroleum — Pétrole brut. . . . + + + + + 587 729 794 801 875 968 973 960 972 1163 1301 
atural gas (teracalories) — Gaz naturel (téracalories) . . : 65 112 158 84 65 158 184 172 47 1 bab 
opper ore! (Cu content) (metric tons) — Minerai de cuivre 

LE cur de Cu) (tonnes) re Di: Rech an ae 68 82 98 73 68 84 103 29 18 40 
ickel ore2 (Ni content) (metric tons) — Minerai de nickel 

(cencur de Ni) (tonnes). | «= » + 2 + » «© 28 29 26 17 26 20 19 31 9 20 
ead ore3 (Pb content) — Minerai de plomb3 (teneur de Pb) 13.2 10.7 11.4 4,5 725 6.3 10.3 9.8 10.5 3.8 
inc ore3 (Zn content) — Minerai de zinc8 (teneur CID AT NON 4.6 4.5 4.7 3.7 3.6 3.6 3.8 2.9 2.6 745 
1 t tric tons) —Concentrés d’étain 

cur de Sn) ‘ie ee” 260 300 300 314 493 500 580 600 750 750 


ungsten concentrates (WO, content) ( metric tons) —Concentrés 
de tungstène (teneur de WO,) (tonnes) 


Te 199 267 209 279 562 590 667 442 444 370 
ntimony ore (Sb content) (metric tons) — Minerai d’antimone 


Dencuride Sb) (tonnes) ou ee te cr 76 ss 2 2 ts Le 143 420 GE ga = 
a ee ie ae ee | iat 132 179 160 161 158 161 125 98 132 188 
AE — oC. 5 . . . . 5 . e fs A ° . =. ° 5 


1 Contenu des mattes. 2 Contenu de speiss. 


5 ; 
1 Content of matte. Content of speiss. 3 Contenu des concentrés. 


3 Content of concentrates. 
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BURMA | | 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
22. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 
(ho metric tons — milliers de tonnes) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

FE QT pe EE 
ee ee. Oe ee GE 
Meat, freshl,2 (in terms of carcass weight) — Viande fraîchel,2 (poids carcasse) 


87 89 
Beetand veal — Boeukiet veal wo.) «e's eee > 75 75 4 FE . . 5: wf ss : y 
Mutton and lamb — Mouton et agneau . . . - . . 4 4 . 
Rigmeat=—| Vianderde porcine 49 45 57 62 62 57 ee i. sts ap 2 
Butte Pourte a bie Saale se oe Bar Re > 7.0 7.0 7.0 Tie 7.3 7.4 Ts 1 : te 
Cheese — Fromage. . . ee EURE A A 19.9 20.0 20.0 20.4 20.7 21.0 21.3 21.6 ae fe 
Wheat flour2 — Farine de pete sie NTI Gr ewan Ne 41 32 15 20 25 16 34 % ca 
Sugansrawa—soucrebrut . 9% « «9 se se sls ss 71 75 80 90 95 100 100 “à ss Ss al 
Sugar, refined — Sucre raffiné. . . : 61 71 57 54 50 61 . à me ae a 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers Zhecroitres) : 25 28 30 29 23 30 <i 
Cigarettes (millions) . . . . NM ea PT 1301--19369 1478 1513 1515 1450 1512 1353 1 me oy ad 
Cotton yarn3 (pure) — Filés de coton on he 2 6.1 7.5 7.4 6.1 6.2 6.3 7.5 4.2 : F H 
Woven cotton fabrics? (pure) (million metres) — Tissus de 73 78 
coton3 (purs) (millions de mètres) 9 17 22 21 32 47 55 35 51 


Gunny bags (thousand pieces) — Sacs de jute (milliers d'unités) 21675 20488 16615 18196 19324 19650 20867 10993 17561 18103 15955 
Sawnwood (thousand cubic metres) — Sciages (milliers de mètres cubes) 


95 
Non-coniferous — Non résineux . . . ea asi 590 537 587 624 615 653 595 595 595 5 
Nitrogenous fertilizers2 (N content) — ee hs (teneur 5 
EN) oa ke se 7 eee ie = ae — 16 32 37 37 43 47 5 oom 
Petroleum products — Fou Nees - Bott 
Motor spirit — Carburants pour moteurs . . . . . . 167 154 163 159 158 173 174 217 178 me 219 
Kerosene? — Pétrole lampanté 2. . . . .. . . 205 246 259 293 312 305 228 279 215 an 4 
Distillate fuel oils — Huiles légères . . . . . . . 219 236 248 271 301 296 231 284 263 me 
Residual fuel ol! — Huilelourde . . . . =... . 117 91 125 124 175 163 62 68 50 5 À 
Gemcnitie-—timente n= meey al Gls so ey 5 Bes, 132 176 183 167 197 214 193 172 184 233 269 
1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine de 
2 Years ending September of year stated. à “he ne ARTE ME 
8 Factory and Government production only. 3 Production des fabriques et des usines de l'Etat seulement. 


4 Including jet fuel. 4 Y compris carburéacteurs. 


VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


23. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire . . FMETETINE Ur 921 1139 1243 1249 1361 1520 1525 1506 1508 1781 oan 
Coal and lignite — ue et ete + LIU. PET. 16 9 8 11 15 16 9 13 15 13 15 
Crude petroleum — Pétrole brut . . . . . . . . 863 1072 1.167 L177 1286 2423 ©1480 DAyy 71629 1710 19% 
Natural gas — Gaz naturel. . eee ee er 9 16 23 12 9 23 26 25 7 — = 
Hydro electricity — Electricité hydro). (AS ae 33 43 45 49 50 58 59 57 58 58 
Trade — Commerce 
Imports ——-Importations. «© . . . . .... % 809 295 295 521 618 421 174 449 213 202 
Exports — Exportations . nr Ce D ee te” 15 — — — — — — — = 3 
Bunkers — Combustibles de soute . . . . , .. . 14 17 18 15 14 12 1 1 1 . 


24. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
I+P Total 7 are Cee 261 256 258 256 262 263 386 386 437 441 + 
Hydro we = > age | oo 0 À PT 105 103 103 103 101 101 180 180 181 181 + 
P Total I fava Ge ie hs tua ngs 193 193 196 196 196 198 334 334 395 395 +. 
Hydro 0s RE 84 84 84 84 84 84 160 160 161 161 

Production (million kWh — millions de kWh) 

I+P Total Ree ee ARE 542 553 567 600 660 780 775 758 898 968 # 
ÉIVGLO ER see DU NAN UE 267 347 364 397 409 475 480 463 470 470 ae 
P Total NET RTE To 387 409 437 476 545 654 633 618 773 843 912 
Hydro pe pea ae 257 293 821 340 350 445 420 403 410 410 oe 


VII. 


BIRMANIE 


CONSUMPTION — CONSOMMATION 


25. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Proteins per day (decigrammes) — 
Protéines par jour (décigrammes) 


Calories per day — 


; 7 Fat per day (decigrammes) — 
Calories par jour 


Lipides par jour (décigrammes) 


> 1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
otal . eves 
Eta M 535885580 | 2018 2167 2223 310 347 337 

Roots and tubers — Racines et tubercules : EN ee à 1 Ay = Es ee is a Oe Le 

Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel . . . . . Ge D 1 1 : = : | ; 

Pulses — Légumineuses séches . pe RE: we id oak 36 62 85 a ee es : ; 5 

Vegetables excluding melons — Légumes exc. melons a: Be a : 5 : 

Be oh dine eae 20 20 20 34 34 34 3 3 3 

+ s pink melons — Fruits et melons . 4 4 4 34 34 34 3 3 3 

eat and o — Via ‘ i 
_— ee lande et abats comestibles ey ap Se 23 25 25 43 49 49 37 42 42 
§ t et Oe eT a ce CR 7 8 8 10 10 10 7 7 7 

Fish — Poisson . ORE PCa  .- 50 49 46 28 28 26 7 7 7 

Milk and prod. excl. butter — Lait prod. lait exc. beurre . 16 16 16 18 19 20 8 8 9 

Fats and oils — Graisses et huiles . Le sie . 124 143 132 140 162 150 
TR aa a en ‘ 

26. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
ET a A SE ie ba OUR PAS Se ees 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
ugar a tee os 68 55 85 95 97 100 102 80 80 80 ae 
ptton — Cotont . PUR EN SCL eae 9.8 14.1 11.9 13.0 152 14.1 14.1 14.1 DES) 13.0 14.0 
ubber, natural — Caoutchouc naturel . 25 2.5 2,5 2.5 2.5 2.5 2.5 4.5 4.5 4.5 5.5 
feel — Acier : i ie) Um: 75 87 110 113 107 83 79 81 115 96 oon 
hosphate fertilizers? — Engrais phosphatés2 3.0 125 5.6 1222 5.6 15.5 14.7 4.3 4.2 10.8 6.7 
itrogenous fertilizers2 — Engrais azotés2 6.0 14.2 11.4 26.0 14.9 Dee 31.8 36.5 38.1 42.5 42.9 
otash fertilizers? — Engrais Potassiques2 3.0 3.5 0.7 fe) 1.4 1.4 1.5 0.7 2.3 1.5 1.5 
Yewsprint — Papier journal . D ee) NB} MRC MIN SIS NO OE Be 
nergy3 — Energie3 165) 208 1495" 1609)" 1753) 1729") 1 SGA «15825 1394 vols 
1 Years ending 31 July of year stated. 1 L'année se termine le 31 juillet. 
2 Years ending 30 June of year stated. 2 L'année se termine le 30 juin. 
3 Thousand metric tons of coal equivalent. 3 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
27. Raïlways! — Chemins de fer! 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

ength of railways (kilometres) — Longueur du réseau 

(kilomètres) nc 3998 4036 4096 4141 4194 4226 4324 4324 4324 4347 
olling stock (number) — Matériel roulant (nombre) 

Locomotives PE Meeks as € 363 363 364 374 395 416 363 363 369 393 
Passenger cars — Voitures-voyageurs . 1092 1158 1210 1240 1266 1380 1326 1198 1202 1203 
25005... - 8288 8734 8665 8754 8768 9597 9636 9457 9483 9482 
raffic — Trafic (millions) 

Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres 2558 2417 2415 2360 2389 2615 3037 1453? 3186 3469 2781 
Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres 871 780 824 743 806 778 624 2087 399 382 390 


——— MU —__~ na ase Per _ 


L Years ending September upto 1973 and ending March for later years. 
2 Six months only. 


1 L'année se termine en septembre jusqu'à 1973 et se termine en mars les années suivantes. 
2 Six mois seulement. 


28. Roads! — Routes! 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
feces eee ee ee ee ee 

ength of roads (kilometres) — Longueur du réseau routier 
MOET) EE ENNEMI ONE 12653 13147 13298 13592 14201 14251 21633 22339 22496 22 434 
Paved roads — Routes à revêtement dur . . . . . 5549 5746 5882 6154 6368 6410 7722 8029 8105 8129 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 

Routes empierrées ou stabilisées . 4439 4570 4465 4154 4576 4644 7659 7512 7500 7 500 
arth roads graded or drained — Routes de terre aménagées ou 
en ace ray Se pe a ee 1825 1998 2161 2380 2380 2304 4834 5277 5290 5290 
Unimproved roads — Routes sommaires . . . . . 840 833 790 904 877 893 1418 1521 1508 1508 
otor vehicles in use2 (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . 28.1 28.9 29.4 29.8 30.4 81.0 S107 36.3 37.1 37.7 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . al Al 29.1 30.0 31.0 32.3 33.4 34.3 39.3 39.3 40.5 


“Years ending September up to 1973 and ending March for later years. = 
Including vehicles operated by police or other governmental security organizations. 
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1 L'année se termine en septembre jusqu’à 1973 et se termine en mars les années suivantes. 
2 Y compris les véhicules de la police et des autres services de sécurité de l'Etat. 


BURMA | 
VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
29. Civil aviation! — Aviation civile! 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Number of aircraft2 — Nombre d’aéronefs2 . . ; US 15 16 16 17 16 15 15 15 12 
h fl d 3 — Nombre d’ heaves de vo 
ee cae pe a AE « ea any PPS 18010 22692 23678 24807 28351 27117 27745 
Revenucl— Payantes “25.0 8. = «2 8 we 17381 22035 22933 24284 27986 25280 27 288 
Non-revenue — Non payantes. . . . . + + . + 629 657 745 523 365 1837 457 
Number of personnel? — Personnel? . : PIs 1145) 1356 L468 T'ON 377" STI 
Total scheduled services (thousands) — Total Le services réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus  . LR 3694 4500 5180 5950 6163 6300 6600 he aa he 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . : 74.9 98.6 114.6 141.2 153.7 162.0 170.0 175. : ee : mn 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 1'L5È 1586 1700 2229 2003 2100 2200 l pe ie ah 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres . . . 125 . yt és 150 156 200 200 10 
International scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . RE 814 884 1265 1789 1628 1700 1800 1 + LES Les 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . : 10.9 13.4 21.9 41.6 39.8 42.0 45.0 oa an pe 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . 103 131 237 650 741 800 900 LE 4 id 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres . . . 62 52 57 71 63 100 100 74 vee 
1 Union of Burma Airways. 1 Union of Burma Airways. 
2 End of September. 2 Au 30 septembre. 
3 Years ending September of year stated. 3 L'année se termine en septembre. 


30. Shipping! — Transports maritimes! 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


ss im 


Merchant shipping?: fleets (thousand gross registered tons) — Flotte marchande? (milliers de tonneaux de jauge brute) 
Hrotali ne: ST cl aes, dr + 41.8 50.3 51.2 54.6 54.9 54.9 
Tankers — Pétroliers hs sap 1.5 1.5 1.5 1.5 1.5 1.5 
International sea-borne shipping head metric Fe — Ta maritimes internationaux (milliers de tonnes) : 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 837 576 645 991 1172 1113 784 246° 505 558 744 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 915 980 919 913 908 647 612 222 685 484 516 
1 Years ending September up to 1973 and ending March for later years. 1 L'année se termine en septembre jusqu'à 1973 et se termine en mars les années suivantes, 
2 As of 30 June. 2 Au 30 juin. 
3 Six months only. 3 Six mois seulement. 


31. International tourist travel — Tourisme international 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


(TO =. = 3 i MRS. TA Sr ler 1100 1400 2500 8096 11529 13579 16448 15637 16538 18581 22076 
United States — États. Unis US ATSOUCRE N ee es ee 2 2328 3408 4135 4191 3548 2941 2949 
United Kingdom — mt Wares ee. ee vera # 2 tes 536 921 1182 12179 1151 1292 - 1491 ook 
India — Inde. . . TS a ee ae a3: whee 189 175 156 214 236 133 134 can 
VÉDAMESUADON ET. Een Car Cat. 20 * 6 Se soe 555 1939 990 1387 1337 1406 1458 1 
Pakistan . Re mc le er rant pate ae 80 54 61 183 116 70 100 oan 
USSR — URSS RC) Le ne Fan ache acs nae as 17 3 7 4 1 — 1 oan 
Oihicr—aAiitresi.0 seed 20 ul bs, Jones cat, #7 op ... 4391 5029 7048 9290 9248 10696 12 448 <a 


32. Communications! 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Letter mail (thousands) — Courrier ae nombre de lettres (mlliers) 
Domestic — Intérieur . . OP TRE. D 51860 57324 54631 55578 63875 59204 65265 66647 66678 67 384 4 
Foreign: received — Etranger: reçu PL ene. eee 2842 3184 2243 2455 2568 3141 93157 3456 3473 3581 P 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . 1681 1932 2146 2257 2345 2538 2541 2792 2186 2953 F 
Telegraph service: number of ia trs (thousands) — ~ Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic — Intérieur . . OR RE ee 4670 4895 5013 5271 5225 5551 6000 5629 5418 3853 1 
Foreign: received — Etranger: reçu PAUL DR PSE 78 77 68 72 75 80 81 89 84 69 oul 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . . . . . . 97 87 93 79 78 93 112 87 80 68 4 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 21367 22798 24844 26703 27255 28270 29411 30186 30938 31456 


1 5 à = F ; i Fi : LU sia ‘ # 
Years ending September up to 1973 and ending March for later years. 1 L'année se termine en septembre jusqu'à 1973 et se termine en mars les années suivantes. 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


33. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
eee 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Value in million kyats — En millions de kyats 


Imports (¢.1.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 741 859 785 807 933 867 703 1047 1406 1311 1320 
a (f. ty _ aan à CP TDs Ys 590 526 625 512 603 655 690 1018 1015 1260 1586 
alance — Solde. . : —151 —333 —160 —295 — — — — — — 

Value in million US dollars — En millions de dollars EU Ds re de . sai 5). ao 
Imports (c.1.f.) — Importations (eaf.) . . 2. . . . 156 180 165 169 196 159 143 216 217 194 18 
Exports (f.0.b.) — A ue ik b. ) ne ees 124 111 131 108 127 120 141 194 158 186 oa 
Balance — Solde. . . agen bse weed —32 —69 -—34 -61 —69 —=39 —2 —22 —59 —8 +38 

eee EE ee 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


Imports from or Exports to — 


34, Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


BIRMANIE 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

Il countries — Tous pays .  fimp. 142.7 106.3 164.9 152.1 168.8 185.7 106.3 203.0 170.4 229.1 370.2 
. . LExp. 127.7 109.6 131.7 1059 124.0 123.0 130.5 1983 170.5 230.2 268.4 
SCAP countries — Pays de la CESAP . Simp. 97.2 37.9 72.8 83.1 92.4 Fo 58.9 132.4 100.2 142.3 200.6 

: | VExp. 72,2 60.4 80.2 63.3 73.8 66.1 75.1 136.1 107.6 174.8 193.0 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- fImp. 33.3 9.6 33.3 39.2 37.3 34.2 26.5 60.2 41.4 66.1 124.2 
ment de la CESAP lExp. 63.6 50.5 69.7 55.1 60.7 Sie 40.5 113.8 90.0 149.8 164.9 
Western Europe (including United Kingdom) — SImp. 45.6 49.7 60.4 45.0 54.9 33.4 31.3 54.3 46.8 60.5 126.5 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) YExp. 34.9 36.8 40.2 27.4 32.4 37.0 45.9 42.7 31.1 39.8 48.7 
United Kingdom — Royaume-Uni . fImp. 19.5 15.5 15.9 14.5 15.6 9.1 8.4 7.8 191 14.0 23.6 
lExp. 7.0 8.2 10.5 8.3 Ue 12.4 13.2 7.8 4.1 4.4 5.8 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. ir 12:9 18.8 10.3 12.2 11.7 7.2 TEE 9.2 9.0 10.5 
lExp. 5.5 3.7 4.2 3.8 3.2 3.4 0.6 0.4 0.6 0.6 2.0 

North America — Amérique du Nord . . . . fImp. 25.9 5.2 12.1 12,2 8.3 7.7 6.2 6.6 13.7 13.5 20.8 
: YExp. 0.9 0.4 0.8 0.6 0.2 3.5 0.2 1.4 9.3 1.8 1.4 
United States — Etats-Unis. . . . . . . SImp. 25.9 5.0 1105 8.9 5.6 6.1 3.7 6.3 1225 8.7 14.3 
lExp. 0.6 0.4 0.6 0.3 0.2 3.3 0.2 1.4 0.6 17 1.4 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . SImp. — — 0.2 0.7 0.8 4.7 2.2 1.4 0.3 3.9 11.8 
LExp. 9.1 8.6 5.3 5.9 9.1 1222 7.8 171 3.1 23.3 


D 
a4 
(ee) 
ry 


35. Composition of imports — Composition des importations 
(million kyats — millions de kyats) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 : 


onsumption goods — Biens de consommation 

Food — Produits alimentaires . . . . . . . . . 49 81 36 41 49 31 A1 59 

BÉDers DIV SE hs Se ee à 94 83 104 140 129 146 98 113 

laterials chiefly for consumption goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 253 311 179 234 193 199 175 351 100 506 ters 
faterials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d’équipement . 58 55 55 60 97 64 67 96 . bo 

apital goods — Biens d'équipement. . . . . . +. . 287 379 412 332 465 427 323 429 As one 


36. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million kyats — millions de kyats) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


nports (general, c.i.f.) — Importations générales (c.a.f.) 

SITC — CTCI section 0 ES ee re ee ee 49.1 31.1 35.6 41.0 49.5 31.1 40.7 58.8 37.3 36.9 

SITC — CTCI section 1 0.1 0.2 0.1 0.1 0.4 0.2 0.3 0.3 0.2 iit 

SITC — CTCI section 2 17.5 17,8 8.4 14.6 6.3 4.9 2.8 22.4 25.9 12.5 
onal OlsectiON Sita a sy se + Le 68.3 38.9 37.6 48.4 68.4 61.6 41.9 162.5 104.0 Sed, 
PCI CTCI secon + ci 0 CM SL: | 58.2 12.8 8.0 157 19.2 16.9 DIE 51.4 58.3 107.0 
RPC Cl secon ae hs. Dos lu sir: ré à 48.4 140.6 61.7 56.1 69.2 78.6 76.2 103.8 170.1 161.8 

BDD CuCl Section. we egy By ey fs os: ew) << 25059) 297.9) 27123 1856.0 831.7 290:2 237-1 272.3 S060) 370:6 aud 
SITC — CTCI section 7 . TR certe 216.2 28033201. 283.2 349.3 343.2 255.6 341-1 415:9 ~~ S11°5 O06 


SiG G LOMdivisionse/le-l-o/2 UE aia ts oo pen LEON Alas meee las L726 eZ 54e8 248.7 
BOC GIT SECHOD (GO) pcm | na, eh Sua ee at es) > 

Pier! GiCl section. ER es we ew 
xports (national, f.0.b.)1 — Exportations nationales (f.2.8.)1 
SITC — CTCI section 0 AR. Se ee ee al 
SITC — CTCI section 1 0.1 
MCE CTCL'secton zee Fil. Ramet «bles. me" -« 54 
BC OCTO l'section 3° mm mm tee Se 2.1 
CIC TCI SCO «9s COTON, 0 ON 05 
SITC — CTCI section 6 es 

8 


SITC — CTCI section Te ANT Oe, ier ea ae à 
rn A ne 
Data for 1975 and 1976 are general exports. 1 Pour 1975 et 1976, les données se rapportent aux exportations générales. 


37. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million kyats — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de kyats) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 19738 1974 #1975 1976 41977 


RR rere —_——————————.…——— …———"—"———"—"———— —"”—"—" —— 


ports (general, c.i.f.) — Importations générales (c.a.f.) 
Milk, ces evaporated including milk cream — Ko} 9G 1656) 13:66") 11-83) 10:97 4.06 5.49 Nes ieee fen Bae 
Lait condensé ou évaporé (y compris la créme) lV. 33.46 1663 13.82 15.06 16.66 9.94 12.88 14.65 ‘| \ ! 


Crude petroleum — Pétrole brut . . SQL 447.24 143.02 71.01 234.12 319.41 207.28 — 
V 


32:01 L161 5.86 17.07 29.97 24.84 — 
26.73 33.61 53.22 39.41 


iles miné és . . JQ2 50.17 50.94 42.04 ag ee ee ele ene 
ar ar a vy. 16.03 10.12 15.32 14.21 1448 17.58 26.44 5.23 6.51 530 5.90 
ne a a Vv 11.86 7.67 4.55 9.80 1451 12.33 6.77 — 22.42 6.06 8.00 ne 
Re products — Produits pharmaceutiques .  V. ee ee tT aa se soe on 23.04 28.08 21.00 K 
ema AR 5 2115 41.40 31.13 38.16 32.24 27.93 90.33 36.80 41.66 47.00 62.20 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


37. Imports and exports of selected commodities (continued) — Importations et exportations de quelques produits (suite) 


(quantity in thousand metric tons, value in million kyats — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de kyats) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Imports (general, c.i.f.) (continued) — Importations générales (c.a.f.) (suite) 
Cotton yarn — Filés de coton . . . .. .. «JQ. 17.07 15.14 11.24 14.34 6.52 4.15 5.59 aes ER ME som 
V. 69.94 78.22 64.51 90.39 56.62 38.12 60.32 42.70 59.27 44.00 105.30 
Cotton fabrics — Tissus de coton . . . . . . [ 3 25.02 16.75 39.06 58.06 40.03 26.79 4.63 wee Lee ers com 
21.54 17.94 44.09 71.21 47.54 36.25 12.91 38.08 30.95 7.90 59.40 
Grunnies and other sacks for packing — Sacs en jute et fo. 4 16.27 0.98 — 0.01 8.16 19.36 4.58 AS = nr oom 
autres pour l’emballage Une 2217 1.00 — 0.01 13.69 45.16 13.65 6.22 — 3.40 6.20 
Base metals and manufactures — Métaux communs et 
articles en métaux communs Ve 74.31 104.21 95.50 104.33 131.74 95.40 75.68 98.74 186.40 141.00 217.10 
Machinery, non-electric and transport ‘equipment — 
Machines non électriques et matériel de transport . Ve 189.03 228.85 274.01 201.18 298.33 297.11 207.97 302.49 313.50 397.30 534.50 
Electrical machinery and Jos ce — Machines et 
appareils électriques . V. 27.16 51.41 46.04 31.97 50.97 46.07 47.67 36.59 39.10 72.40 64.20 
Exports (national, f.0.b.) — Hrworatons nauakale) (7.2. b. ) 
Rice and rice products — Riz et produits à base de riz Re 546 352 562 641 811 524 146 214 291 636 638 
Vi 316.29 241.56 320.87 254.33 291.43 222.61 87.41 394.48 476.29 723.10 836.40 
Beans — Haricots . Oy 77 47 47 33 48 40 76 29 32 wipe van 
3 09,44%028,19 8147: 22559272 09007 61.75 4325. 6128 pale a 
Oilcakes — Tourteaux + 116 96 87 127 129 169 83 88 79 30 72 
Vs 32.44 26.27 25.28 95.20 38.07 51.82 59.22 48.35 42.15 17.60 68.3 
Raw rubber — Caoutchouc brut. . . . . . . fQ. 4.35 741 "10:16 7.14 9.39 11.39 9.94 3.68 6.73 3.86 6.10 
lV. 8.91 13.25 23.43 13.94 14.03 17.55 23.44 13.63 20.28 17.70 931.30 
Raw cotton — Coton brut . fQ. 3.56 2.03 0.16 — — — — 0.01 — — od 
lV. 7.93 3.56 0.25 -- — -— = 0.02 — os on 
Teak and other hardwood — Teck et autre bois dur . ei 100.3 1181 127,5 109.8 142.0 1586 186.7 1832 1018 87.8 94.4 
V 132.37 162.26 147.45 114.44 139.29 170.60 252.0 241.5 247.9 345.1 3824 
Base metals and ores — Métaux communs et minerais {Q. 20 19 20 10 18 15 18 14 16 7 5 
lV. 20.59 21.64 30.90 19.90 27.64 38.88 46.04 62.36 59.94 3840 33.90 
1 Thousand kilolitres. 4 Million pieces. 1 En milliers de kilolitres. 4 En millions de pièces. 
2 Kilolitres. 5 Thousand cubic tons. 2 En kilolitres. 5 En milliers de tonnes cubes. 
3 Million square metres. 3 En millions de mètres carrés. 


X. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE — SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES 
38. Wages — Salaires 
(kyats) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Average monthly earnings — Gains mensuels moyens 


Manufacturing! — Industries manufacturiéres! 
Malem—eMascuitn ts Geen tc ey Ge ae ine, gw os 160.53 155.97 155.48 162.57 163.28 139.90? 172.49 179.42 182.71 mene a 
Female — Féminin . Oe ae ee ee 140.27 130.45 133.16 136.25 136.57 132.12? 152.91 152.22 161.62 “eo +. 
Metal mining! — Mines métallifères 
Male == Masculin "nn. nn, woe. 139.58 138.57 145.03 150.94 149.28 143.197 155.78 171.55 164.73 te 5. : 
Remaley=— Remini “Se ea ee a 143.95 125.35 131.82 114.75 116.05 99.48? 128.43 95.44 137.66 tre - 
Transport8 — Transports? 
Malet=—Masculit A M Le UM, 6 nn, 149.37 152.24 145.27 147.48 145.85 149.95? 165.58 167.07 164.82 oe + 
Female! — Féminin! . . 4 Aan. 8 215.13 211.70 208.55 214.61 212.64 214.58? 217.16 215.90 215.79 Pe on 
Agricultural workers — Travailleurs agricoles 
Malet—=sMasculine. (a ow ee OR ere ee RS 253.55 204.59 211.01 218.20 228.55 230.09 188.16 217.11 226.99 + à 
1 Including salaried employees. 1 Y compris les employés. 
2 April and September. 2 Avril et septembre. 
3 Including sea transport. 3 Y compris les transports par mer. 


39. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 


(1972=100)1 


FD ESS EE 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 
=a : 


CESR AE sey, x atlas a ER TR ET 100 133 157 221 275 250 
Cereals — Céréales D NE 100 135 163 175 167 172 
EUISES NTÉQUMUNEUSS NT aed) Okey | GR BS. LUEUR OR eee RE 100 137 198 224 256 257 
Oil seeds — Graines oléagineuses . . \ 46050 AR Es RMS EURE FAIT EA 100 141 163 233 345 313 
Spices and condiments — Epices et condiments + Les LS ea See Te eee cl eee 100 122 287 487 568 287 
ee Se en a ee ee ee, Co ie ee ee 100 110 121 243 386 819 
ES PP NN SP A Re ee ee ee ee 

——————_———_—_—_—_———— —— ——Ù |? SS 

1 Original base. 1 Base initiale, | 
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X. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued) — 
SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 


40. Index numbers of consumer prices (Rangoon) — Indices des prix à la consommation (Rangoon) 
(1970=100)1 
RS eh se el ee re tu dl 

1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


l = 
ae ous articles... CRE ee ae 104 100 102 110 136 172 227 278 274 
Ss and beverages — Atitseatation et ieee Re esc ae = <5 ee be 108 100 102 115 150 187 254 300 291 
obacco — Tabac . . el |, ef gene à 94 100 101 101 117 124 AA 278 346 
Fuel and light — Chautage à et PRE thee. COMMENTE Re 99 100 101 102 109 176 196 292 304 
Clothing and apparel — Habillement et vêtements . . . . . Se exe 95 100 102 100 108 195 157 227 238 
House rent and repairs — Loyer et réparations d'immeubles . . . . . . 100 100 104 90 102 125 156 189 195 
Miscellaneous == Divers... . . . 2 2 «© « « à « « wm, OF 97 100 101 101 102 138 170 203 193 


Original base: 1972, 1 Base initiale: 1972. 


41. Price quotations of major export commodities! — Cours des principaux produits d’exportation? 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
ce (US dollars per metric ton) — Riz (dollars EU par tonne) 123.7 146.5 121.9 82.4 74.6 76.6 121.3 384.9 257.6 170.6 173.5 


ak (kyats per cubic ton) — Teck (kyats par tonne cube). . 1354 1356 1167 1056 1088 1222 1847 2017 2716 4183 4896 
ibber, raw (Ryats per long ton) — Caoutchouc brut ie 

par tonne longue) . . . . RUE AE 2250 1857 2182 2000 1556 1636 1872 5125 2971 4658 5217 
se metals and ores (kyats per long ay oo Mie communs 

et minerais (kyats par tonne longue) . . . . .. . LOSS 2 158) 1550) 2222 1556) 9 3/286) 1790) A517 21948 97 2457 O38 
Unit value of exports. 1 Valeur unitaire d’exportation. 


42. Result of household expenditure survey — Résultats de l’enquête sur les dépenses des ménages 


(1976) 
Lower Burma — Upper Burma — 
Basse Birmanie Haute Birmanie 
Henzada Pegu Magwa Monywa Myittha 
rerage household size — Taille moyenne du ménage . . : 4.89 5.51 5.78 5.76 9:97 
nthly average household expenditure (kyats) — Dépenses ie moyennes Dan menage (kyats) | . 540513 554.90 696.30 738.35 698.18 
stribution of household expenditure — Répartition des dépenses (%) . . . . . . . . ,. . 100.00 100.00 100.00 100.00 100.00 
Food and beverages — Alimentation et boissons . . ee ee tS Ae Oe oe Le 73.08 74.35 78.89 72.72 78.45 
Tobacco and tobacco products — Tabac et produits du tabac ek a! Sat) eC eee een 5 4.62 2.31 3.20 2.89 2.13 
AE NC ISE ef.eclairage 0 Où *« à @ © @ © w + © 6.38 8.60 6.05 9.94 6.36 
Clothing — Habillement . . samt Meh DR Pes oa eee oe a re he er 5.58 4.41 2.47 3.17 2.82 
Household utilities — Articles de meee ey We eee ast SP os à CES a Se sen ee 1773 1.30 1.38 2.66 1.30 
Péecrturnisbnes—— AUC OVC ECE 12... ie, 09) de asp oa 0.85 0.62 0.52 0.64 0.35 
eat andirepairs —1LoyericHréparations « ee) . ici. oe. « bell <8 6) à: 6 6 + 6s 2.87 1.54 1.66 1.36 0.93 
BTCA r ONG Pinseieciien Gen ee re ihe os) ae Se Sean em aps 0.02 0.88 0.85 1.35 1.93 
calcaires SOS UNCIEADX 2 Ne 2 Ne Du ce Li 2 er 1.01 0.74 0.71 1.55 0.86 
Travel — Voyages . . LR LT ck eee 0.57 119 0.97 0.73 0.70 
Sports and recreation — Sports et loisirs ir se PO MR EN EE re DU ener 0.46 0.78 0.45 0.73 0.87 
Birarities and ceremonials —— Charitéstet cérémonies, Men ee , NE) sn 2:19 2.88 1227 1.62 1.47 
PÉTER CXDONSCS —AIECSNIePENSES RC TN nn ee eR oY + Un 0.70 0.40 1.58 0.64 1.83 


XI FINANCE — FINANCES 


43. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(million kyats — millions de kyats) 


EE ——_]— SS SS 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


mney — Monnaie. . . ays 2310 2351 2357 2364 2484 2973 3712 4656 5610 6132 6623 
ne deposit (other banks)1 — Dépôts à à terme Mahe banguesy’ 45 45 40 || 567 590 631 626 609 637 nate aoe 
‘eign assets (net)2 — Avoirs extérieurs (mets)? . . . . 849 670 665 || 100 67 —54 89 348 155 SOF wae 
ims on private sector’ — Créances sur le secteur privé? . . 155 179 217 || 482 488 685 772 580 798 ae sare 
ims on government (net)3 — Créances sur l'Etat (nettes)8 1880 2153 2400|| 2731 3037 3872 3897 5185 6174 

Bag aoe Benes ‘ eae ge Sage ae we 4800 4.810 4.792 4802 5.469 5402 4.862 4.810 6.678 6.732 7.087 


"ee 
1A partir de 1970, y compris les dépôts postaux. 

Beginning 1970, including postal deposits. p 

Foreign assets is net of foreign liabilities which were not identified before 1970. 2 Net des engagements extérieurs qui ne sont pas identifiés avant 1970. 

Prior to 1970, including parts of accounts of public enterprises. 3 Avant 1970, y compris une partie des comptes des entreprises publiques. 
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XI. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


44. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l’Etat 
(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 


(million kyats — millions de kyats) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974! 19757 1976? 1977 


Motalereyemres == FRECETIES OS LL LEE sl ere 6157 6704 7398 7148 7782 7461 3645 9113 12231 16 29! 
Miotalsexpenciturer——"Depenses totaless 9. 0s)  — 6206 7030 7453 7524 8056 7838 4331 10212 12580 16 43 
Balances SOC. marge Leh a) tee CR ang Pan a ee ie —49 —326 —55 —376 —274 —377 —686 —1099 —349 —IA 
Major components of government revenue — Principaux postes de recettes de l'Etat 
Inconiestaxt-—-slinpotestinle revel sae syns se). te ete ee 554 585 697 588 612 416 262 473 591 10! 
ancdsta——lmpotdroncier NO, Ne 39 38 39 39 39 37 8 46 41 5 
Customsiduties — Droits de douane... «i's « 206 183 215 206 212 174 101 270 420 371 
Excise and commercial taxes — Droits de consommation et impôts sur le 
CHORALE NS Ge er, LU MON CR ceo 406 332 378 343 358 371 178 545 620 16 
Other indirect taxes — Autres impôts indirects . . . . . . . 110 129 130 108 116 108 53 139 377 17: 
Corporations receipts — Recettes des sociétés . . . . . . . + 4605 5196 59354 5579 6127 6018 2870 7217 10103. 1908 
Other eceipts'-— Autres) recetteés 3 4 =. + «6. »© © ss = - 297 241 585 285 318 337 173 423 78 249 


Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 


D STAGE DE ÉD ee 433 461 491 496 512 660 336 691 817 1008 
Sociall'services =—DELVICES sociaux’ . . +; . » + +6 =» «6 « 427 449 518 535 628 654 356 768 843 977 
Economic services — Services économiques . . . . . . . . 4272 4892 5249 5278 5641 5239 2957 7420 9169 1149f 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . . . . 454 496 490 478 514 568 372 639 979 1285 
Capital expenditure — Dépenses en capital... 621 732 705 738 762 TT 309 694 773 170! 
1 Six months only: Octobre 1973 — March 1974. 1 Six mois seulement: octobre 1973 — mars 1974. 
2 Years ending March of year stated. 2 L'année se termine en mars. 
3 Excluding external receipts and accounts of: investment, public debt, contribution, borrow- 3 Non compris les recettes provenant de l'extérieur et les comptes d’investissements, de dett 
ing and people's savings. publiques, de contribution, d'emprunt et d'épargne populaire. 


45. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . . . . —81.9 —32.7 —63.2 —42.7 —45.6 —59.6  —7.1 —79.5 —29.9 — 904 
Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchandises, f.4.b. . 108.6 1255 117.4 1226 122.5 152.1 200.7 1623 172.1 208 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchandises, f.a.b. . 176.8 —141.7 —158.9 —141.4 —162.5 —206.8 —233.8 249.3 —210.0 —298.i 


Exports of services — Exportations des services . . . . . . . 13.6 13.4 11.8 10.2 11 16.5 33.3 29.5 30.1 41. 
Imports of services — Importations des services . . . . . . . —36.8 449 518 52.8 —35.0 —38.9 21.9 —38.9 —38.4 —51! 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), mets. . . . . 0.9 0.9 1.0 0.8 0.8 1.0 1.3 1.5 1.4 2. 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets. . . 8.6 14.1 17.3 17.9 17.6 16.6 13.2 15.3 14.9 8. 
Long-term capital, n.i.e. — Capitaux à long terme, naw. . . . . 7.8 —1.3 0.6 5.3 12.1 63.7 40.2 40.2 16.6 61. 
Direct investment — Investissements directs . . . . . .. . — — a = — — ao es — es 
Other government — Administrations publiques: autres postes . . . 7.8 —1,3 0.6 5.3 12.1 63.7 40.2 40.2 16.6 61. 
(Olds So Ming fon nee Den ent — — — — _— _— == sees am a 
Short-term capital, n.i.e. — Capitaux à court terme, nis. . . . . 59.4 9.2 —2.7 —A4.8 5.3 —1.2 26.1 —7.5 —A4.8 —13. 
Deposit money banks — Banques de dépôt . . . . . . . . 34.6 221 — = — — = = — 3 
IDE TAUtrespe Le cee. is Me ce mes ve SP = ER PL 24.8 —12.9 —2.7 —4.8 5.3 —1.2 26.1 —75 —48 —13, 
Allocation of SDRs — Allocation de DTS. . . . . . . . … ~~. os — 8.1 6.4 6.9 — _ ane 24 Bis 
Reserves and related items — Réserves et postes connexes . . . . . 5 26.3 54.9 26.4 10.2 —33.9 —63.7 44.9 13.3 . 
BADITES EE NEASÉMON Ey 0 00 Mee bo weeps © «- este 6 SEEGRIL AC — — 9.0 15 —10.9 8.3 25.9 49 —6.9 20. 
PÉCES UNION CN RE — — 45.9 24.9 21.1 —42.2 —89.6 40.1 20.2 A 


Errors and omissions — Erreurs et omissions. . . . . . .. . 12.2 —1.5 28 9.4 11.1 31.0 4.6 1.9 4.8 15. 


1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
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XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
46. Education — Enseignement 


IT © 1888 15) 70) 1971 oz Dis7s «1974 1975 1976 io 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Ist level — é 
a ie D À ee TT ed 13943 14267 15899 16599 17399 18299 19299 
ee Geil ALS Sok, Bera 1338 1423 1651 1705 1739 1784 1839 
any eae me a PR CUIR CE ST SO 7620 1673 1.703" 1748) 1793 Do Do dre 
= essionnel/technique . . . 12 17 19 19 22 24 32 33 33 33 
Teacher training — Normal. . . . . . . . , 9 9 12 13 14 14 14 15 15 15 
3rd level — 3ème degré … . . . . sw a . . 17 17 17 17 17 17 18 18 20 20 
Teaching staff — Personnel enseignant 
ne ne ie eee a 46857 50449 64193 65326 68156 71136 74266 SISO 
em de CR TE eee ee ee ee 14535 15842 22163 22563 24636 26344 28062 24225 don duo OOO 
= ORs i SRE à ow 14059 15321 21549 21814 23768 25461 27084 23186 400 00 co 
chnical — Pere ent wn & 286 330 385 494 561 576 677 722 718 707 
Teacher taining AN OEM AN ER eee a ok 190 191 229 255 307 307 301 317 291 289 
erduleveli——Bemedesréms DC à 2339 2445 3102 3102 3412 3321 3258 3297 3635 3293 
Student enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
istilevcle Hermes es Rue nn Card de 2634.5 2791.2 2857.3 3014.9 3177.7 3198.7 3300.2 3358.7 3404.1 3 475.7 
2nd level — 2ème degré . . . . . ..... 506.9 594.4 654.2 719.1 793.3 826.0 873.5 897.0 902.9 931.3 
General — Général . . . ral 500.1 586.3 645.0 709.1 780.5 813.1 860.7 883.8 890.1 917.9 
Vocational/technical — Pidiesionndljiechiique eon ar 3.8 5.0 5.8 6.4 8.3 8.6 8.2 8.5 8.9 8.5 
Meacher training — Normale 2)" 4 3.0 3.1 3.4 3.5 4.5 4.3 4.6 4.7 3.9 4.9 
Sidhleycl== ème degré | 29.6 33.9 39.4 45.1 50.2 52.7 51.8 53.6 56.1 63.4 


47. Mass communications — Information de masse 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 1666 1527 1994 2137 2107 1613 41506 1164 exe oc 506 
Generalities — Généralités . . . . . + . . . 459 347 456 352 332 239 20 25 iste ets So¢ 
Arts and lettersi— Artsietilettres . | 1. = 952 909 1229 1538 1557 1198 815 642 HO à 600 560 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 87 85 90 107 80 50 423 329 sé od ere 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 168 186 219 140 138 126 100 73 Doc not onc 
Number of translations — Nombre de traductions . . . 86 56 167 88 54 31 38 aus wee Do re 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 37 32 75 49 29 16 31 506 aes sde O60 
Social sciences — Sciences sociales . . . 34 16 60 34 17 12 7 se née bo 6 
Natural and applied sciences — Sciences pures et ents 15 8 32 5 8 3 — 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . + . 8 8 8 8 8 7 i 7. 7 7 bb 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 70.0 86.4 90.9 94.8 98.2 96.2 95.6 100.8 1081 119.7 so 
Long films: number produced — Films de long métrage: nombre 
Dont aa ROC RER RER es 52 67 65 61 85 52 52 49 59 59 1 
Cinemas! — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . 422 425 397 390 404 418 177 177 175 175 500 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) .. 064,8 re ate De 02168) 1971 137-1) 135.6 195:6 Mote 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) 283 336 391 313 365 410 319 336 433 464 age 
RS RS Re 


1 Beginning 1973, nationalized cinemas only. 1 À partir de 1973, les cinémas nationalisés seulement. 


48. Medical facilities — Santé publique 
Re 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Number of medical personnel — Personnel médical 
Doctors — Médecins 
Government practitioners — Médecine d'Etat 0 1952 2013 2131 2519 2637 2868 2868 2868 5 550 - 
Private practitioners — Médecine privée . . . . . 330 330 335 434 622 767 1546 1936 
Nurses and midwives — Infirmières et sages-femmes . . 3647 4108 5945 7623 8041 8873 9594 10399 16219 wis 530 
Number of hospitals and beds — Hôpitaux et lits d'hôpital 
Number of hospitals — Hôpitaux . . FREE ae 318 346 364 374 385 385 410 427 436 487 goo 


Number of beds available — Lits d’ heal a. re 20332 20173 21843 23106 23702 24074 24769 25460 25579 27 121 S00 
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XII SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


49. Deaths by major causes! — 


Abbreviated List number, 1965 revision — 


(number — nombre) 


1968 


Numéro dans la Liste abrégée, révision de 1965 1967 

Total 52 866 
Bl 2 668 
B18 1764 
B21 977 
B22 1079 
B31 4709 
B36 1 845 
B58 422 
BE47 . 137 
BESO: 46 
Others — Autres 39 219 


1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence, 


1969 


1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 


1970 


Décès selon les causes principales! 


1971 1972 1973 


54338 54 864 


19 13 
1862 1897 
128 115 
993 830 
26 62 
214 195 
376 327 
159 215 
185 78 


50376 51132 


50. Life insurance — Assurance sur la vie 


1974 


(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 


1971 1972 1973 


1967 1968 1969 1970 
Number of policies — Nombre de polices : 18873 22685 15958 21 456 
Amount (thousand kyats) — Montant (milliers de ane 66279 72373 73927 80661 
Government servants — Fonctionnaires 
Number of policies — Nombre de polices 11572 16354 10174 17 695 
Amount (thousand kyats) — Montant (milliers de He 51065 59761 63209 75 404 
Others — Autres 
Number of policies — Nombre de polices 8301 6331 5784 3761 
Amount (thousand kyats) — Montant (milliers de en 15214 12612 10718 5257 
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17951 8271™ 7371 
63792 42779 33747 


14315 9160 7229 
59350 41154 32681 


3 636 111 142 
4442 1625 1066 


1974 


5 825 
27 616 


5 719 
26 635 


106 
981 


1975 


1975 


6 923 
33 483 


6 807 
32 351 


116 
1132 


1976 


1976 


27 815 
109 551 


27 725 
108 953 


90 
598 


1977 


1977 


CHINA — CHINE 
LL POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Estimates of midyear population! — Estimation de la population 


au milieu de l’annéel lions 
eu de l’annéel (millions) 734.32 746.62 759.13 771.84 784.79 797.96 811.35 824.96 838.80 852.13 865.68 


1 Estimation des Nations Unies. 


1 Estimated by the United Nations. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(30 June 1953 census — Recensement du 30 juin 1953) 


ES SSS es ee ee ee 
ee ee ee ee 


Population : 
Area —S ich Density 
Both sexes — Mal a | er Fee ii ccuion ee he 
Teecideaicaces ale — Masculin Female — Féminin Densité (au km?) 
590 194 715 297 553 518 276 652 422 9 596 961 61 
1 Populati i - ee aa : D  —— 
ee ae A for ‘‘Both acres includes an estimate of 7 591 298 for Tai- 1 Population enregistrée. Le chiffre pour ‘‘Les deux sexes’’ tient compte d’une estimation de 
Bee Baie ET toes ae A Rs iving in outlying areas where local registration 7 591 298 personnes pour la Province de Taïwan et de 8 397 477 personnes pour les régions 
FAR ER as ec = o adjustment has been made for 0.1 per cent estimated périphériques où il n'existe pas de bureau d'état civil. Il n’y a pas eu d'ajustement pour 
nn the ee ac ag Cc issued 1 November 1954 by the State Statistical tenir compte du sous-dénombrement, estimé 4 0,1 p. 100 net. Source: Communiqué du 
STE GA fine (Peo les Daily) Faces Population Census and Registration, published ler novembre 1954 émanant du Bureau de statistique de l'Etat concernant le résultat du 
p aily), Peking, 1 November 1954. recensement et de l'enregistrement nationaux de la population, publié à Jen-min Jih-pao 


(People's Daily), Péking, le ler novembre 1954. 


ll. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


3. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972, 91973) 1974.5 19759) 1976 lo77, 


Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — Terres arables 

ou de culture permanente . . . . . . . . . . 4122800 123800 124 800 125 800 127 000 128 000 129000 130 000 129 000 129 500 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 

permanents . . . . . . . . . . . . . . 207100 207 800 208 500 209 200 210 000 210 800 211 600 212 400 213 200 214 000 
Forests and woodland — Bois et forêts . . . . . . . 121800 125 200 128 700 132 300 136 000 139 800 143 700 147 700 151 800 155 500 
Others areas — Autres superficies . . . . . . . . . 507996 502896 497696 492 396 457 496 481 096 475 396 469 596 436 496 431 496 


4. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1970=100)* 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 93 92 95 100 104 104 109 112 115 118 118 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . . . 92 92 94 100 103 102 107 110 114 116 117 
Gereaise— Gerediese) 48 en 5 Un OL Rs COLE 91 89 92 100 104 102 108 112 115 117 117 

Per capita food production—Production alimentaire par habitant 96 95 96 100 102 99 102 104 104 105 104 

Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 95 91 93 100 102 98 102 104 106 104 103 

1 Original base: 1961-1965. : 1 Base initiale: 1961-1965. 


5. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


RE — —, 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


ie SI ee SR a OS, Sc ec 32787 32790 33537 34776 35553 35242 35924 56678 36690 36686 37079 
27412 27408 27905 28202 28901 29101 28700 29000 30001 31001 31501 
10801 10801 11001 11001 11301 10800 11100 10701 10601 10001 10301 


Wheat — Froment . 


Rorlevise Ogee te Go Sl eet Sey ole ee a 
Oats a Fr eer es Mouse Lai pee de «6 0 er vie 2050 2000 1950 1950 1950 1900 1900 1900 1900 1900 1900 
Mets NON ONE RE CC ep cer 8 9724 9721 10119 10523 10622 10726 10531 10839 10 750 11041 11 348 
Sweet potatoes and yams — Patates et ACMAMIEs 5 10736 10740 11033 11229 11525 10911 11401 11380 11357 11524 11624 
Soy Deans SOJA ae ss ie ee + * 13512 13399 13695 14843 14040 14036 14136 14144 14141 14236 14 236 
Sugar cane — Canne à sucre . + - + + + + + «= + 514 530 542 550 563 595 602 620 623 644 654 
Sugar beets — Betteraves à sucre . . - + + + + = + 215 220 228 230 240 260 260 270 275 280 285 
Tit: SU ier eal eee Rea eget conan eee 239 254 pie oe a aa ee ye He ee oo 
and substitutes — Jute et substituts. . . . . . . 220 227 2 
D nue = peer Bi Si ROE OSM peo on Oe 2078) 2075 2.071 21897 2236 2276 2172 2164 2214 2259 2 355 
Potatoes — Pommes de terre. © «+ «= « © 2 «© « =» S528 al S22) 1c 582 3702 3703 3752 3752 3792 3870 3853 3 904 
Dry beans — Haricots secs. . - + + + + + + + + 2139 2195 2264 2305 234 2409 2461 2500 2520 2623 2673 
[Deve peasi==— PoisiseCsS ce es 1 + eR RS) Beit 3870 3968 4064 4158 4260 4361 4469 4576 4600 4 650 4750 
Dry broad beans — Fèves sèches . - - + + + + = - 3448 3490 3540 3598 3653 3708 3769 3827 3840 3 900 4000 
Rapeseed — Graines de colza . + - + + + + + + = 1804 1753 1752 1852 2102 2401 2401 2501 2683 2603 2 603 
Sesame seed — Graines de sésame . . - + + + + + + 896 896 895 893 893 903 903 953 952 942 942 
ighaccOt et LADAC ER Go ek ENS ETS RSS 710 711 682 681 679 678 698 708 719 725 728 
Rerapes Vignes. ee - gs * wot a” Do * 26 27 27 21 27 30 30 30 30 32 33 
Ananas nbAnanes st Se ere > 4) ee 57 57. 51 52 43 36 33 29 24 25 25 


EE Rene RER ie CS 0 — 
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CHINA ; 
ll. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


6. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


SR SS eee 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Rice — Riz . fe 0, à À] . ,: « 2" . 102169 100799 104047 112796 118 08] 114197 120054 147219 oe a oe we ee me 
Wheat — Froment. . . . . . . . . . . . . 28024 27017 29010 31004 33302 35002 36001 37001 ESS 
BEEN Dre LU a ak. jm has es oe ue. ee LRU IE SE ie LE 5 A & oe 1 ae + ss 1900-1900 1900 
— Avoi ACT Mr TEE AS 1700 1700 170 8 
Re: AS dE . . « . … 26064 26051 27045 29057 30057 29071 30084 31 as der . de : + Ped o 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . + +. | Saude A Etre ahaa 11887 (ia Ose 1a 058 ON 
== a . . . e ‘ . . . . . . . 
oe run À sucre. . . . . . . . . « 82252 35447 35542 36346 39213 39419 40314 43 206 - re 7 cn i! ne 
Sugar beets — Betteraves à sucre . . . . . . . . . 4 di 5 es 5 we 6 ripe 6 i 7 ae 7 a 7 rho 316 325 336 
Tea — Thé. . . lis ya) Die telle 
Jute and substitutes — Jute et gubstitate PTT CRT 500 511 533 568 602 901 1201 1 Le 2601 he sn 
Giounduts == "Archi LP ee 2437 2256 2451 2772 2678 2494 2698 279 nan 41344 ate 
Potatoes — Pommes de terre. . . . . . . . . . 28023 28002 30028 a ee # es a eu - oe = He On ae 
Drybeansi-——laricotssecs. «6 00s » «© «| ee ue 1480 1533 1595 
Be peas — Pois secs . . Ce UNE Eee 3560 3690 3820 3950 4090 4250 4480 4610 . = : … ret 
Dry broad beans — Fèves sèches ee a PE eas 3130 3420 3540 3670 3800 3950 4170 4290 7 “4506 APE 
Cotton seed — Graines de coton . . .. . . . . 3861 3601 3513 3992 4425 4251 5075 4987 4 fy 1 206 1208 
Rapeseed ——iGraineside CO esas ee). 1125 1074 943 992 1052 1152 1262 1201 13 a 361 
Sesame seed — Graines de sésame . . . ..... . 368 368 368 . 367 370 361 967 le nee 006 1022 
Tobacco — Tabac. . RMS Paes 866 869 796 806 802 856 968 978 988 : ae ee 
Cotton (lint)—Coton (fibre). à Le, oe kt 1931 1801 1757 1996 2213 2125 2538 2493 2 “ is 
Mungroili——Huiletdiabrasin. . 2 . . & +» « « 4 + 95 85 70 70 70 73 76 71 8 169 172 
Grapes — Vignes . . RCE LL 135 137 139 146 157 163 163 169 16 1051 1071 
Oranges and tangerines — Oranges et “mandarines Ae ere 784 801 815 884 930 946 1018 1057 1 ae re 491 
ADDICSI——IPOMMUNCS aye) wl ee ws mee 362 382 383 403 403 413 433 453 46 “Mi it 
Re te seh Sy Pe we a Te 890 911 870 924 935 941 972 1022 1021 1 : 
Bananaske— Bananes "+ sy © Ge mw is en so Te 824 815 766 652 666 576 603 534 402 423 42 


7. Livestock products — Elevage et produits de l’élevage 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Livestock (million heads, end at eile — Elevage (millions de tétes, fin septembre) 


Cattle — Bovins. . . thc i St! Nees 63 63 63 63 63 63 63 64 64 65 65 
ÉLUS POI CINS i, lee UD SU ce ye ets 14 Sen 213 216 218 223 226 231 236 234 233 238 Ne 
GOSSES DOS sare AO A sm me tb 56 56 57 57 58 58 59 59 60 61 — 
Élorses Chevaux “ok + 3S ie me Lo be. 8 v4 7 7 7 rf 7 7 7 7 2 
BMD MERE MER Le, foie OL Fe 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 

MASSE PAROS Rd ie, à, Le 0. 12 12 12 12 12 12 12 12 12 12 12 
Sits) = O VLOS ee ee i ee 70 70 70 71 71 71 72 73 73 74 76 
Buffaloes — Buffles. . . : 29 29 29 30 30 30 30 30 30 30 32 
Camels (thousand heads) — Ghameans (millers de ‘thtes) . 1200 1200 1180 1150 131380 1120 #13100 1080 1070 1060 1050 
Poultry — Volailles . . . ae 1129 1144 1167 1183 1194 1206 1241 1268 1290 1322 1343 

Livestock products (thousand metric tons) — > Produits de l'élevage (mulliers de tonnes) 

NES SE .) 2 8, + “4 aun . 4608 4669 4717 4931 4983 5089 5208 5304 5430 5529 $5698 
Elenicggsi——Ocuisde poule) , df. . 4. > = . . 3198 3240 3283 3305 3340 3386 3430 3530 3639 3760 3860 
Wool (greasy basis) — Laine en suint. . . . . . . 60 60 60 60 60 60 61 61 61 61 62 


8. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(thousands — milliers) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Agricultural tractors — Tracteurs agricoles |}. eedrc ‘tater « 98 110 120 135 150 160 170 180 190 200 wate 
meee eee ee Ps x 


9. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 


(thousand cubic metres — milliers de métres cubes) 
ES Ee eee ee 1 ns Vie : 222. Done — CAN 2 ates Co oe RENE 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Total ; + + «+ + 160910 163755 166 845 170 915 174 015 178 935 183115 188 310 195131 195 131 one 
Industrial wood — Bois d’ oeuvre et d’ industrie See ear 38880 39715 40785 41835 42905 44800 46955 49310 53131 53131 Pee 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses , ae 21145 21500 22075 22290 22725 24090 25620 26100 27800 27800 Pm. 
Pulpwood and pitprops — Bois à pâte et bois de mine. . 8300 8575 8870 9400 9860 10060 10380 11750 12741. 12741 ae 
Other industrial wood — Divers. . . . . . . , 9435 9640 9840 10145 10450 10650 10955 11460 12590 12590 a al 
Fuelwood — Bois de chauffage . . . . . . . . 122030 124040 126 060 129 080 131 110 134 135 136 160 139 000 142 000 14 200 aos 


10. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


ni man het esse eme 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

TE —"__ _ _ _ _ 
Total ee ee ate eet es FE 6255 6880 6880 6880 6880 6880 6880 4 
Fresh water cher —- Biter d’eau deuce ie teh hoch vege ALES diet dea oem Sav lle CO 4153 4568 4568 4568 4568 4568 4568 Bans 
Marine fishes — Poissons marins . . . . , . . . ee eee eet ee ey Oy. 2102 2312 2312 2312 2312 2312 19312 oan 
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Il. INDUSTRY — INDUSTRIE 


11. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


CHINE 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
pes metric tons) oo Charbont (millions de tonnes) 300 325 383 392 390 400 430 450 470 480 500 

e content) — Minerai de fer (teneur de Fe). . . 15 400 21000 22000 24000 26000 26000 28000 30000 32500 32500 
Antimony ore (Sb content)—Minerai d’antimoine (teneur de Sb) 12 12 12 12 12 12 12 12 12 12 
DENON © : : : 350 380 450 500 550 550 760 970 970 1100 
Copper ore (Cu es) — NA He cuivre ae FE CDS 80 90 100 100 100 100 100 100 100 100 
Lead ore (Pb content) — Minerai de plomb (reneur de Pb) . . 90 100 100 100 100 100 100 100 100 100 
Magnesite — Magnésite . . ee 800 900 900 1000 1000 1000 1000 1000 1000 1000 
Re ore (Mn content) — Mine 4. manganèse a. 

BEM IES” roe LES a Se NS 210 270 300 300 300 300 400 400 400 400 
Mercury (metric tons) — ee Grasse. hae te ee = 690 690 690 690 900 900 900 900 900 900 
Molybdenum ore (Mo eee) — Minerai de aay bdéne ened 

deMoy . 5 « « ‘ 2 : 1.5 1.5 1.5 1.5 1.5 1.5 1.5 1,5 1.5 1.5 
Tin concentrates (Sn ey — pence d étain Te 
de Sn) oe pass SS ‘ See ae 23 21 22 22 22 21 22 23 23 22 
Tungsten concentrates (wo, content) —Concentés Ts tungstène 
(teneur de WO,) RS ne: 10.1 10.1 10.1 7.6 8.8 9.4 10.1 10.7 11.3 11.8 
Zinc ore (Zn content) — Minerai de zinc Gers te 25). : 90 100 100 100 100 100 100 100 100 100 gue 
Crude petroleum — Pétrole brut. . . . . . . . . 11000 15000 14600 23930 36650 42950 51250 65000 75000 85000 95 000 
Salt — Sel … . . . : 13000 15000 15000 15600 16500 18000 20000 25400 29900 30000 
Natural phosphate (P,0O, content — Buesphata SR pone 
de P20.) 5%. ye : : 1100 1200 1400 1700 2200 2600 3000 3000 3400 3750 
Sulphur (native) (s NE — Sue fone ee de s) à 130 130 130 130 150 130 130 130 130 130 
PecWestose——eAINIante te ns ee da M NE NS LR Er 150 150 160 170 160 200 210 150 150 150 
1 Including lignite. 1 Y compris le lignite. 
12. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Meat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 
Beetanuiveal Boeuf ct Veau. Le. S15 = cha 7 & 1912 1918 1926 1937 1947 1953 1964 1985 2017 2064 2115 
Mutton and lamb — Mouton et agneau . . . . . . 564 568 572 575 580 583 587 598 607 624 633 
Pigmeati—- Viande de porG-—--". 9. 2 « «os «  . 8400 8523 8626 8863 8986 9206 9488 9702 9800 10192 10225 
Sugar, raw — Sucre brut. . . RE: 2575 2650 2750 2900 3050 3150 3300 3900 4000 4000 a 
Cotton yarn (pure) — Filés de coton Gah. Piha oe 1518 1453 1450 Sie so sare so ne 
Sawnwood (thousand cubic metres) — Sciage (milliers ie metres cubes) 
Goniterons:—— Resineux a ce Go “SH à à Be à eA 7700 8000 8300 8990 9300 9630 9880 10350 11000 11000 
Non-contferonus — Autres’. © « «© © » + : « «@ 4800 5000 5200 5565 5767 5982 6164 6145 6150 6150 
Pulp — Pâte à papier 
Mechanical pulp — Pate mécanique . . . . . . . 393 418 464 489 517 535 563 660 683 687 à 
Chemical pulp — Pâte chimique . . . . . . . . 585 632 658 731 760 795 822 971 990 1003 : 
Newsprint — Papier journal. . . . ; : 420 471 521 571 621 671 725 1000 1098 1100 : 
Printing and writing paper — Papier d'imprimerie et d' écriture 1002 1039 1097 1150 1200 1260 1320 1800 1955 1980 aes 
Other paper and paperboard — Autres papiers et cartons . . 2112 2229 2339 2459 2589 2754 2850 3200 3453 3509 bre 
Nitrogenous fertilizers (N content) — Re azotés (teneur 
THEN) ; 1019 1182 1285 1426. 1853 2245" 02/7910 3090 5117208827 500 
Phosphate role (P, 0, content) -- Engrais phosphate 
(teneur de P,O,)  . 579 627 694 781 916 1031 1139 1296 1246 41400 : 
Potash fertilizers (K,O content) — Bngrais potasiques Sencar 
UBAFROD\ er 0 RARE 166 192 230 241 280 300 300 300 300 320 6 
Petroleum products — Probe déve ah De 
Müfton gasolene —AESSCNCE EM M Ss 1350 1800 1760 2450 4500 5200 6100 7360 7940 9340 
Kerosene — Pétrolelampant 9. A0 49% 6 «0.4 -] wae Acre ... 4080 6500 7500 8700 10500 11340 13340 
Distillate fuel oils — Huiles légères . . . . . . . AE adr ... 5100 9440 10900 12600 15300 16440 19 340 
Residual fuel oil — Huile lourde . . . .... . aie DO PH 7140 12060 13900 16100 19500 21000 24700 Sic 
Coke oven coke2 — Coke de four? . . . . . . . . 13000 15000 17000 18000 22000 24000 26000 24000 26000 28 000 : 
Cement — Ciment . . : mer 8000 9000 10000 10000 17000 21000 25000 25000 30000 35 000 ae 
Pig-iron and ferro-alloys — pods. et feHoualliages RL Re 14000 19000 20000 22000 23000 26000 28000 30000 32000 30000 : 
Bride steel. Aciersbriit: Me 0-0 Ans 11000 15000 16000 18000 21000 23000 27000 27000 29000 27 000 AE 
Aluminium . . : 80 90 120 130 140 140 150 150 160 200 
Copper (refined duo) — Cie (gaducion pee) 90 100 100 100 100 109 120 150 150 150 ciate 
Lead (refined production) — Plomb (production affinée) . . 90 100 100 100 100 100 100 100 100 100 
Magnesium a tons) — Magnésium (tonnes). . . . 1000 1000 1000 1000 1000 1000 1000 1000 1000 1 000 
BANC ee) 6 LS srl 80 90 90 100 100 100 100 100 100 100 RAS 
Tin (pina) — Bain sal neufy: re oat et 23 21 22 22 22 21 22 23 23 22 aoe 


1 Meat from indigenous animals produced from both commercial and farm slaughter. 


> 2 7 x à 
2 Excluding breeze. Non compris le poussier de coke 


rz 


1 Viande provenant d'animaux indigènes de l'abattage commercial et familial. 


CHINA 
IV. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


à D DORE : 
13. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Pee ue ait pas are oe i 247 550 326517 351 358 417 962 450 582 470 592 513 350 
Coal and lignite — Houille et lignite . . . . . . . 227000 300 000 325 000 382 380 390 000 400 000 430 000 
Crude petroleum — Pétrole brut . . .___.._. 16170 22050 21462 29547 53876 63136 75337 
iNatunalitzasi——Gasinatunceli. 00s sales Soe ns 1305 1392 1698 2264 3017 3396 3769 
Hydro electricity — Electricité (hydro) . . . . . . 3075 3095 3198 3321 3690 4059 4243 

Trade — Commerce 
Imports'——Importations = =< . «© «= «© «© «© «© -& 294 210 376 589 74 246 246 
Exports) ——"xportations) |). se ee we 1719 885 560 687 1137 1356 2677 


14. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


en houille) 


1974 1975 1976 


553 850 589 462 614 783 


1977 


450 000 470 000 480 000 500 000 
95 550 110 250 124 950 139 650 


3995 4661 5220 
4305 4551 4612 


246 246 246 
7585 15226 12761 


1974 1975 1976 


Production (million kWh — millions de kWh) 
P Total RE ee OR Vie 60000 65000 71000 77000 91 000 102 000 112 000 
Hydronee LORS 25000 25000 26000 27000 30000 33000 34 500 


V. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


118 000 126 000 138 000 
35 000 37000 37 500 


15. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


5 859 


1977 


1974 


33.3 
4.8 
0.7 


0.4 
0.4 


12.8 
1.1 
0.7 
0.5 


Proteins per day — Calories per day — Fat per day — Lipides par jour 
Protéines par jour (grammes) Calories par jour (grammes) 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 
Tell 4 5 CR RE por “es gp 61.4 63.2 63.9 2215 2301 2 330 32.3 33.1 
Cereals Cercaless h ks Eee 00e, Cr 2h. 30.7 31.9 32.3 1 438 1 493 1 509 4.6 4.8 
Roots and tubers — Racines et tubercules. . . . , . . , +. 3.1 3.3 3.4 250 270 272 0.7 0.7 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, mil . . . . . . . . = : ie 56 57 62 ; : 
Pulses:— Légumineuses’stches . . . . +. « » *%« «© » » ~« 5.4 5.7 5.8 82 86 87 0.4 0.4 
Vegetables excluding melons — Légumes exc. melons . . . . . 2.4 2.4 2.4 38 39 39 0.4 0.4 
Fruits including melons — Fruits et melons. . . . . . . . 0.1 0.1 0.1 6 6 7 ‘ . 
Meat and offals — Viande et abats comestibles . . . . . . . 6.1 6.2 6.2 140 140 142 12.5 12.6 
life == (Oa EE 12 1.2 12 15 15 15 1.0 1.0 
Ibn Sto ei ee ee a. a Sr Si 5.0 4.9 28 28 28 0.8 0.7 
Milk and prod. excl. butter — Lait prod. lait exc. beurre. . . . . 0.6 0.6 0.6 9 9 9 0.5 0.5 
IRatseandaolls:— (Graisses-ebnulles TT nie ; > ‘ 73 77 76 8.3 8.7 


16. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


8.6 


1974 1975 1976 


SUCHE OCTO Se se ih li ee Ga Te Den 3074 2847 2960 3150 3340 3550 3800 
Coton EE ICoton te eee: HO RE ER. 1821 1886 1886 1886 2016 2298 2450 
Qusel  ACCS TE. A OST ON, er, HU 17 136 18448 19627 22504 24003 26092 28 989 
Rubber — Caoutchouc 
INATUTA NAT ER | fl ce wince tan) Chie Eun “8 172.5 180.0 200.0 207.55 210.0 210.0 217.5 
Synthetic — Synthétique di Oe ER: € 37.5 40.0 45.0 47.5 50.0 50.0 52.5 
Phosphate fertilizers — Engrais phosphatés. . . . . . 583.0 631.0 695.0 780.0 917.0 1043.5 1261.1 


Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés. . . . . . . 1793.0 2402.0 2663.0 3115.0 3141.0 3459.0 4015.0 
Potash fertilizers — Engrais postassiques. . . . . . . 250.0 270.0 300.0 325.0 345.0 375.7 522.7 
Newsprint ——" Papier journal, « | » .« +. « © % -.. 440.1 489.6 537.0 583.4 650.0 700.0 
ENCORE DCTRICAR et las el vues Gree 6 245.5 325.0 350.2 416.5 437.7 463.8 503.8 


SS EE ee ee ee eee eee ee ee ee Ee eee 


1 Years ending 31 July of year stated. 


car! ; a 1 L'année se termine le 31 juillet. 
2 Million metric tons of coal equivalent, 


2 Millions de tonnes, équivalence en houille. 
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4200 4200 4600 
2602 2667 2689 
30816 35184 


217.5 225.0 240.0 
52.5 55.0 60.0 
1324.2 1253.4 1411.0 
4000.0 4361.0 4515.0 
547.2 410.1 423.7 
980.0 980.0 
537.6 564.0 590.1 


CHINE 
VI. TRANSPORT — TRANSPORTS 


17. Shipping — Transports maritimes 


À AE me ee ee I Se 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Merchant shipping: fleets (thousands gross registered tons) (as 0f30 June) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) (au 30 juin) 
LOtAl RE el Se 3 


Say) es eee st ee net CNE 772 766 792 868 1022 1182 1479 1871 2828 3589 4245 
MEWS Searls ol og da 6 G 6 a os 90 82 89 17 171 209 239 276 622 895 996 
Ore and bulk carrier fleets — Minéraliers et transporteurs 
de vracs . 12 52 194 462 537 747 
International sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 


Goods (thousand metric tons) — Marchandises (milliers de tonnes) 


Loaded — Embarquées 12492 11098 10800 7500 7710 8050 10100 
Unloaded — Débarquées . 19703 22994 24900 15500 14000 14500 15000 


Vil. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


18. Mass communications — Information de masse 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Number of radio receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . 200 owen .- 12000 
Number of television receiver licences issued (thousands) — 


Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (milliers) 264 344 300 500 
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COOK ISLANDS — ILES COOK 
1. POPULATION 
1. Population change — Mouvement de la population 


el 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
ee es ee ee eee 


ee ee eet nn ee eee ee eee 
Population (lhe) 5 5 6 a 9 a 6 5 oH 0 0 4 0.02 0.02 0.02 0.02 0.02! 0.02 0.02 0.02 0.02 0.02 0.03! 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels é 

iver births — Natalité ee CR Re 42.1 45.2 40.6 7a 36.4 32.9 32.2 28.5 26.8 24.9 ‘i 

Deaths — Mortalité . RO Oe, eee ee ae or 8.2 8.1 6.5 8.0 6.9 4.8 5.6 5.4 6.4 5.8 js 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 56.3 St eas ee sn 34.1 DA Sr ss 32.6 7 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité. . . . . 4.9 5.1 5.3 5.0 eee . 
Crude divorce rate — Taux brut de divortialité . . . . . 0.80 Ars ion x 0.60 0.33 AGC ++ soe SE ae 


1 Estimation des Nations Unies. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1971 and 1976 censuses — Recensements de 1971 et de 1976) 


1 December 1976 census — Recensement du ler décembre 1976 


1 Estimated by the United Nations. 


1 December 1971 census — Recensement du ler décembre 1971 


Population Density Population Density 
Area — (population Area — (population 
Male — Female — Superficie per km?) — Male — Female — Superficie per km?) =a 
Total Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Total Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
21 323 10 910 10 413 234 91 18 128 9 294 8 834 234 77 


3. Estimated population by age and sex (1 December 1976) — Population estimative selon l’âge et le sexe (Jer décembre 1976) 


Age (in years — en années) 


All — Under 1 — lad 
SORE ten ee 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 19127 —— 26837 —— 3098 3087 2085 1 042 879 802 807 
Male — Masculin . . . . . . 9 293 1 442 1 616 1 628 1 066 493 933 377 407 
Female — Féminin . . . . . . 8 834 1 395 1 482 1 459 1019 549 446 425 400 


Age (in years — en années) 


80-84 85 and over — 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 Plus de AE 


Both sexes — Les deux sexes. . . . 731 625 580 464 374 292 225 — 199 
Male — Masculin . . . . . . 364 330 312 259 197 159 110 100 
Female — Féminin. . . . . . 367 295 268 205 177 133 115 99 


4. Death rates specific for age and sex!— Taux de mortalité selon l’âge et le sexe! 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Male — Masculin 
ARR SRE RER EP ey wa ee ch ON 8.0 ave 6.1 


5.3 


55 — 59 
60 — 64 

65 — 69 + 
70 — 74 74.1 
75 — 79 73.3 148.1 


HA SSP TE 
85 and over — Plus de 85 ans . 
Female — Féminin 
All ages? — Tous âges? . 
ie D Ve 


=. st gg | 

Lo 4.3 ee : 
1) ae ; 0.5 

15° 19 . . 
20 nee 24, ; ; 
25 — 79 2.1 1.5 ‘ 
30 — 34°. + i 
35 = .39", : ‘ 
40 — 44, LS 2. 1 | 
45 — 49 , ne ; ; 
50 — 54 , : : 
CLEA TER 12.0 3.5 
60 — 64. 9.0 » 
651-1600 : 24.0 
7 — 74. : PS A ae 

5 — 79 . . bs " . .. 
BU Ot Ree Ree Jus : 50.6 +. 80.0 ‘ + os 
85 and over — Plus de 85 ans + te PC 


1 Data tabulated by year of regi i 
a gistration rather than occurrance. 1 é i i é 
2 Including deaths where age is unknown, yon! haya retires : ioe de l'enregistrement et non l'année de l'événement, 
ge est inconnu. 


ILES COOK 
I. POPULATION (continued — suite ) 


5. Live-birth rates specific for age of mother! —Naissances vivantes, 

EE 
EE te 

1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


164.2 ... 174.0 


taux selon l’âge de la mère! 


All ages — Tous âges . 


iSe— 19 Sy ee “ch Wen bs en LD D. | 107.8 
En oye. AE QUES FLE PRIE he 
_ | at pee 
30 — 34 Jn) 04 RP NE ery Re CN Jr un mn. as 182.4 
= NE eS RE RU ay ole ok ae J re | 11 1951 
45 — 49 


1.0? — —— 


1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 


1 Données exploitées sel ’anné : i ’anné ’évé 
MR ed on 20 or fewer live births’ p on l’année de l'enregistrement et non l’année de l'événement. 


2 Sur la base de 30 naissances vivantes ou moins. 


Il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
6. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 


(fiscal years beginning 1 April of year stated — l’exercice commence le ler avril) 
(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 


1970 #861971 1972 1973 1974 ©1975 1976 1977 


Government final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale des 
BOrministranions pupligques | ses se Le US NU ee we 2.65 eas 2.94 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale privée . . . 6.67 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . . . . . 2. ee 0.85 5 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe . . . . . . . . 1:82 sats 1.01 
Exports of goods and services — Exportations de biens et de services . . . . . . . 2.69 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de biens et de services . . . 5.86 
Gross domestic product in purchasers’ values! — Produit intérieur brut aux valeurs 
HÉCQUIS TION RE Es Be ey Sin a oe cea à: aes 8.30 Spe 8.11 es mm 1400 1 37311697 
1 Including statistical discrepancy. 1 Y compris erreurs et omissions, 


7. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 


(fiscal years beginning 1 April of year stated —Vexercice commence le ler avril) 
(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, sylviculture et pêche . . 2.19 sé 1.95 Ais mere 2. 2.21 ADS 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . . . . . . . = . 0.02 aoe 0.01 noe Fe | re | de 
Manufacturing — Industries manufacturiéres . . . » « + «© «© «© «© «© «© «& 0.91 sets 0.78 0.67 
Électricity, gas and water — Electricité, gaz ecteau. «© UM à à « «© 0.16 Fe 0.17 
onstruction — Batiment et travaux publics... . «© « « à «© + @ 0.76 ee 0.65 Te me 1.09 0.27 re 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce de gros et de détail, restaurants 

Se CR 5 RC PRE DE br ui i ET, «nr as ions À de 1.14 Aas 119 Au ee 1.58 3.00 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications . . . 0.60 sn 0.52 oe oe 0.98 1.18 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, assurances, affaires immo- 

biliéres et services fournis aux fitiaseacciia Ca OE iat ce Ur comme ce 0.27 aa 0.36 0.49 0.51 


Community, social and personal services — Services fournis a la collectivité, services sociaux ri ae ee 
ÉLISENVICES DÉTSODNELS ee Cle o 6 4 Made 9S) ce ee ach eS 2.26 ; adi ce h : 


Gross domestic product — Produit intérieur brut 8.30 ders 8.11 be soo eA) YG 


lil. FISHING — PECHE 


8. Fish catches: nominal catch! — Pêche: prises nominales* 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Re eee ns te 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


i ids vi : 1.0 ue 
Total fish catches (live weight) — Total des prises (poids vif) . 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 


ee ——— ————— 


1 Estimations de la FAO. 
1 FAO estimates. Estimation 
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COOK ISLANDS 
IV. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


9. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1978 1974 1975 1976 1977 
Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de RW) : 
19 AZAD) cm eae iG 9b ee eho 1 1 1 2 2 2 3 3 3 
Production (million kWh — millions de kWh) 
B MANO ER RSR 3 3 3 5 6 6 6 7 8 9 10 


v. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
10. Roads — Routes 
1967 1968 1989 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Length of roads (kilometres) —Longueur du réseau (kilomètres) 260.7 260.7 260.7 260.7 260.7 260.7 260.7 260.7 er sive | 
Paved roads — Routes à revêtement dur. . . 2 19.3 19.3 19.3 19.3 19.3 19.3 19.3 19.3 AAS nae om 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface “= 

Routes empierrées ou stabilisées . . . . 109.4 1094 1094 109.4 1094 1094 109.4 109.4 
Earth roads graded or drained — Routes en terre aménagées 
ou drainées. . Nee a 83.7 83.7 83.7 83.7 83.7 83.7 83.7 83.7 
Unimproved roads — = Rones SOMIMAIres << | aus ss ce 48.3 48.3 48.3 48.3 48.3 48.3 48.3 48.3 
Motor vehicles in use! — Véhicules automobiles en circulation! 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . 343? 294? 258 319 319 378 370 414 503 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . Ni és 222 222 354 689 415 408 429 
ES a eae eee 
1 As of 31 March. Including government vehicles, Rarotonga only. 1 Au 31 mars. Y compris les véhicules du gouvernement, Rarotonga seulement. 
2 Including motorcycles. 2 Y compris les motocyclettes. 


11. Shipping — Transports maritimes 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


_————_— —…. …" "—…"…— … " —… …"…" …"…" —….…"…"… …….….…—…—…—……"…"…"_….…—_.…—_—…—…—…"….…—….…—….…—……—….…—…—….…—….….…—….…—)—…—…"—)—_——.—.—.—.—_—_—_.—— 


International sea-borne shipping! (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux! (milliers de tonnes) 
Goods loaded, — Marchandises embarqués 2 5 <4. =. © *% 9s 9s 8 . | 11.06 17.37 16.25 7.98 7.41 4.54 5.60 
Goods unloaded — Marchandises débarquées. . . . . « «© «© «© «© « «© «© « . 43.20 52.41 2841 21.36 26.63 2448 23.90 
eras and Aitutaki, 1 Rarotonga et Aitutaki. 


12. International tourist travel — Tourisme international 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


Totall “wees Se dt reer ee, ER Mere) es, aN ee Ul oe ae ee 2143 2236 2882 8853 12245 12282 16823 
United States — = Rtats- Nias ir gee ee eS PR TE ET yea ee we 108 92 132 425 361 404 890 
Australia — Australie. = lee WTS ak ee Ok, EI a D nn < N : 48 69 115 341 317 426 1121 
United Kingdom — Royaume- Uni. . NUS Re SRE CE a A8, 7 96 100 142 436 448 469 648 
Brancevand: ait France et Labitl.;. 9. 5 % . « a 6. «© «© «© w«w 76 183 47 933 1813 1108 766 
NewZealand Nouvelle-Zélande, PC “Ow nw 759 640 1045 2442 3755 4491 7473 
Others — Autres. . . A 14 OR TRS CE Tr ee ee 1956 1152 1401 4276 5551 5384 5925 

1 Including contract workers and residents. 1 Y compris les travailleurs contractuels et les résidents. 


13. Communications 


eee CUD 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 494 517 523 668 674 674 Le 960 Le 956 xl 
——————————————__——— 


VI. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


14. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
Sg PE RE Au à Se aS 


Re 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Value in thousand New Zealand dollars — En milliers de dollars néo-zélandais 


Imports (c.d.v.)1 — Importations (vic.)1 . . . . . 2991 3379 3401 5766 5791 6195 4947 6279 “ee ; 

Exports (f.0.b.) — opie ee Ga. b. ie Fam alli erat Siam 1777 1923 2895 2691 2006 1892 2517 2516 2 394 5 oe 

Balance — Solde . + + + + + +  —1214 —1456 —1006 —3075 —3785 —4 303 —2430 —3 763 wey se, eur 
1 Imports from New Zealand valued f.0.b. 1v 


aleur f.à.b. pour les importations provenant de la Nouvelle-Zélande. 


122 


ILES COOK 
VI. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


15. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de ef exportation: à destination de 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
All countries — Tous pays . . . . . . . . fImp. 4.1 3.8 3.8 6.4 6.7 
LExp. 2.4 2 27 3.0 ce aia — 
ESCAP countries — Pays de la CESAP  . . . . jee. UE 3:5 3.1 6.1 ete date 6.2 
nn Exp. 24 21 AO CT | ee a 

eveloping countries — Pays en développe- {Imp. 0.2 ; . 

ment de la CESAP ae a ed fe 
Western Europe (including United Kingdom) — (Imp. 0.5 0.2 0.3 0.3 : 0.3 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. — — 0.1 — A ' : ; ; va 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . nu 0.3 0.2 0.3 0.2 Ba ase 0.2 
Exp. — aa — — eats Fo — 
North America — Amérique du Nord . . . . fImp. 0.1 -- — 0.1 556 Dec 0.1 
; lExp. — — — — ss noie — 
United States — Etats-Unis. . . . . . . fImp. 0.1 -- = 0.1 eee Acc 0.1 
LExp. — — — — He Le — 


16. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(thousand New Zealand dollars — milliers de dollars néo-zélandais) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Imports (general, ci.f.) — Importations (générales, c.a.f.) 
SITC — CTCI section De 4 HUE Ve 763 912 796 1 346 se ee 1 089 
SITC — CTCI section 1 119 140 293 252 te Aree 230 
SITC — CTCI section 2 71 143 81 159 Se Stas 1h 
SITC — CTCI section 3 5 139 67 336 275 229 
SITC — CTCI section 4 2 16 11ÿ4 16 14 
SITC — CTCI section 5 243 264 181 268 360 
SITC — CTCI section 6 826 1150 896 1693 1 309 
SPC GiONsection 7 5 «ks nn OP ke 490 415 485 1178 eters ovis 738 
SURG —— CYGl divisions, 71 4-72, . 5 . 4 . « - 264 252 333 699 sas sete 543 
SITC — CTCI section 8 SA OE ne ee re AIN ae oe 339 267 317 579 ss ete 788 
Sil Ge— + Cl Clwsection 92 28 -y ne oe Fes à = — — — soc aoe 1 
Exports (general, f.0.b.) — Exportations (générales, f.à.b.) 
SÉECE=OTCI SEC On OFM, PPE NS ue, 2. OO 140. 1225 1 500 1879 1263 1244 1728 1362 1743 650 so 0 
SCENIC TCTesecton 2e EU Sn PAL. Hous. 121 314 340 259 149 80 71 275 217 500 506 
SiiCs—sGr Cl section 3) + 9G ow ws. « BY es % — 6 13 7 2 5 10 7 3 rete 50 
lO TOI section Os LC... 3 se) ee 16 — — = = = = = = cee 50 
STRICT OSEO AE 6) se 8, 6. 8 6 59 — = = = = = = ae siele site 
Sli Cr—_ CLEMsechomrS! RME 2 Wee Pee es se 441 O7 452 546 592 563 708 872 431 te ates 
ei eens see Le ES tek) RIE Si, eS eee EN ER a eee 


17. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in thousand metric tons, value in thousand New Zealand dollars — 
quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de dollars néo-zélandais) 


1967 1968 1969 1970. 1971 1972 1973 TONI 707 Omen ui, 


pe Nl len ne DA ————]—"—"""—"" 


Imports (c.d.v.)1 — Importations (v.i.c.)1 


Foodstuffs — Produits alimentaires . Vv 764 927 817 1363 ke oo vel 647 
Gasoline, oil, etc. — Essence, huile, etc. . Vv 136 67 336 275 sar Hii 228 199 
Piece goods, etc. — Tissus, etc 5 . 82 « . « . © V: 282 617 335 512 Ae stele 464 iets 
Timber and cement — Bois et ciment . . . . . Vz. 118 159 127 137 ee ae 119 dd Raps Sr LE 
Vehicles and parts — Véhicules et pièces détachées . Vv 224 177 144 498 Bon Ae 195 484 sek Mo sos 
Clothing and footwear — Articles d’habillement et V. 159 101 97 227 Aer No 245 402 ee Sats wists 
chaussures 
Exports (f.0.b.) — Exportations (7.2.b.) 
Citrus fruits — Agrumes . : ee 61.3 35.8 96.3 86.9 
Vi 157 105 258 229 ware Bist tele aia 
Fruit juices — Jus de fruit - OZ 3325 3898 4241 5034 2957 3746 5601 3 361 
lV. 906 1017 1202 1348 826 1114 1674 1 267 
Tomatoes — Tomates . 1072 32.74 41.91 13.82 0.44 0.26 1197 1.13 — 
lV. 31 85 28 — — 2 1 — 
Copra — Coprah . 5 JO: 1.08 2:81 1.02 1.16 1.03 0.77 0.75 0.85 
lv. 101 300 155 206 158 84 122 361 
Pearl shell — Coquillages producteurs de perles . 5 More 21 14 154 42 5 16 6 — 
lV. 19 14 184 52 7 14 5 = 
Clothing — Articles d’habillement . . ae Vs 395 319 391 517 ve + jé ne 


1 Valeur f.à.b. pour les importations provenant de la Nouvelle-Zélande. 


1 Imports from New Zealand valued f.0.b. D tee 
n mi x 


2 Thousand cases. 
3 Thousand litres. 
4 Metric tons. 


3 En milliers de litres. 
4 En tonnes. 
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COOK ISLANDS 
Vii. PRICES — PRIX 


18. Index numbers of retail prices! — Indices des prix de détail! 


(1970—100) 
ee ee ee ee Se ymeerere reel 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

JAM STS —— Moats | 5 5 ba 8 A & 0 6 o 88 93 96 100 111 123 135 153 176 217 262 
Roodi——sAlimentation) CR ee ms 86 92 95 100 114 127 141 156 182 227 273 
Housing TOR nents: eo sem 91 94 96 100 107 119 128 142 166 189 214 
Household operation — Entretien ménager . . . . . 91 92 97 100 106 117 125 142 165 202 242 
Apparcl=""Habiliement 4 Gp mw Go G oo 6 95 96 og 100 106 119 137 174 198 234 297 
Transport — Transports . . eee Bea” 7 0 86 96 99 100 101 117 122 136 164 205 250 
Tobacco and alcohol — Tabacs et ou RA ETS 92 93 96 100 104 111 118 129 144 170 199 
Miscellaneous — Divers . . . . +... + «© . 79 88 94 100 112 116 122 131 141 169 190 
1 This index is intended to reflect changes in the cost of living for married wage and salary- 1 Mesurent l'évolution du coût de la vie pour les salariés mariés à faible revenu de Rarotonga, 
earners in the lower income groups living on Rarotonga. It is not intended to apply to Ne s'appliquent ni aux expatriés, ni aux habitants des autres îles. Base initiale: avril-juin 

expatriates, nor to persons living on islands other than Rarotonga. Original base: April- 1967. 

June 1967. 


Vill. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


19. Education — Enseignement 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Number of schools — Nombre d'établissements 
Pre-school — Préscolaire . . + . . »« . « « . 1 1 


Ist level — ler degré . . . … «© « . 2 sw . . 33 33 29 33 33 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Preschool ——-Préscolaire. . « % «1 » = « w « « 2 ws) 57 += lee 
Astulevelé-——sleridegrés en 6% 1 ee Hs. | 309 303 310 291 276 
2nd level — 2ème degré . . . . . . . . . . 51 50 76 76 75 
Generdl==}Générals ERA er ee À 45 50 69 67 65 
Héachen training — Non 95. =. + + «+ 6 5 cf 9 10 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-SCh00! = Préscolaire 5 ;° & = + 41 40 ro FE Re Ne ee “et sie Se Fe te 
lstalevele—— ser ACT ee es + nu Ur Po “es 5172 5653. 5870 5902 6077 6160 5987 5657 5339 5044 4920 
2ndileyel 2ème degré... ss à, me we . 623 825 983 1120 1183 vo wigs a = Ne wae 
Generali Générales 2 ES 6 «Ds S Balen « 603 825 956 1070 1108 1043 1079 1128 1276 1528 1567 
Weachertraming’——Normal., 4) . . = . « . 20 io 27 50 75 


20. Mass communications — Information de masse 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Newspapers — Journaux 


Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 1 x 1 AU 1 1 AT A. 1 

Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 0.7 vee 0.8 Aa 1.0 1.0 ee eae 0.8 = 
Cinemas — Cinémas 

Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . 9 ere 12 os 10 

Seating capacity ae — Nombre total de cee 

(milliers) . : ; : 4.6 me 5.0 rote 3.9 


Estimated number of ae receivers in use ean — 
Nombre estimatif de postes récepteurs de radio en service 
(milliers) Bt Me eS. OT eat e.g om 7 25 was 2.0 EL LA ees nies 7.0 FE wa 


21. Medical facilities — Santé publique 
ES ee ee nn ae Cn eee Une Gat ie Te ed eo one no 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


__ 


Health personnel — Personnel de santé 


Physicians, Médecins: «4 se) An fos Wd «i duen 3 3 dk SKA ++ 22 17 

Doté Dentits 1 eee 1 2 ame ARE + 9 

Midwives — Sages-femmes . . . . . . , . . . 

Nurses — Infirmières ie Le so an a cae 2 ie 
Inhabitants per physician — Habitants par ANA AG Ae aise 6670 6667 cit ‘ate aha 909 Sah oe mi P 
Hospital establishments — Etablissements hospitaliers . . . 8 ont a oa ll 11 11 8 ie sae 
Beds —'Lits . . . eae yee ee 173 ANS dd ss 188 188 188 179 Tr we mY 
Population per mor par de Se ee Le 4 116 a as hive maya ee ites 112 Pre reat ed 
eu ee a ee TE Aide 
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DEMOCRATIC KAMPUCHEA — KAMPUCHEA DEMOCRATIQUE 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


RS nf ee eee ee ee uen See ee OO ed ae eee 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Midyear population—Population au milieu de l’année (millions) 6.42 6.56 6.70 7.06" > 7.262 74659) 7.672 CO 8.112 81852) 8.612 


1 Estimated i i imati 
by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1959 and 1962 censuses — Recensements de 1959 et de 1962) 


April 1959 Census — Recensement en avril 1959 17 April 1962 Census — Recensement du 17 avril 1962 
Population! Density Population? Density 
Area — (population —_——————--- - Area — (population 
aes sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
s deux sexes Masculin Féminin (km2) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
4 845 000 2 420 000 2 425 000 172 511 28 5 728 771 2 862 939 2 865 832 181 035 32 
1 . a ; 
iene based on results of a demographic sample survey covering 345 villages, and 1 D'après les résultats d'une enquête démographique par sondage dans 345 villages et les 
“ aug) oe ee reports, L données des rapports administratifs complémentaires. 
xcluding foreign diplomatic personnel and their dependants. 2 Non compris le personnel diplomatique étranger et les membres de leur famille les accom- 
pagnant, 


I. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


3. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 


Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 


(thousand million riels — milliards de riels) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975) 19761977, 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . . . 6.2 6.4 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 

Ha HonTHNale Drive ie ne Ce 2) ee ww, 22.0 25.4 Be mere ae ne LC ae JE Mere sists 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 0.7 0.7 sad 560 re En tote re ere oto sae 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 4.4 4.8 de Fe ee re de bie Sor Re de 
Exports of goods and services — Exportations de biens et de 

RERVICCS Mn Pre D er in pee ce ie ce 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de —0.4 —0.8 ue “se Due ue boo don 

biens et de services . F : 


Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 
prot auxewaleursicdiacguisition » al < % « ne <- - 32.9 36.4 40.9 wae acre Et v8 ere Sate Sats ace 


4. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 1966 — 


Produit intérieur brut à prix constants de 1966, par genre d’activité économique 


(percentage — pourcentage) 


1967 1968 1969 1970 41971 1972 1973 1974 1975 1976 41977 
ee SS eee 


PORCH tC MM CU GS) ce ers oe 40.4 35.7 38.3 wee AnD SOD 500 Ms one Fe nee 
Energy, water — Energie, eau. . + + + + + + = + 11 1.2 1.3 AE 450 rete ao airs atte Doi où 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 115 1127 } 17.8 ; ; = 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 02 6.1 

Transportation — Transportations . + + + + + = + 2.8 2.2 1.9 ets dan bo 3 46° stele Sea tee Do 
BOnINercCMEe PE: st. 8) fe Co cm Ce 21.5 23.1 20.8 be ane oes ono ayes Je Son SEO 


Government and financial services — Services de l'Etat et ser- 


WICESTANANICICLS: MMe es co) ee ey ys! 14.5 14.6 16.5 an Fieve Maile Sse get mats PE mers 
Other services — Autres services. « + + + + + + + 3.5 3.4 3.4 ae Fée Sens nae 7. Une Rise io 
Gross domestic product — Produit intérieur brut . . + . 100.0 100.0 100.0 Me alae 50 iste ‘ S00 sere oc 


i eee 
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DEMOCRATIC KAMPUCHEA 


I. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


5. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — Terres 
labourables ou de culture permanente. . . . . . 2984 3050 3133 3046 3046 3046 3046 3046 3046 3046 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 
permanents RTS OE on oe IE ONE nn 0e 580 580 580 580 580 580 580 580 580 580 
Forest and woodland — Bois et forêts . . . . . . . 13372 13372 18372 13872 13972 13372 13972 13972 13372 13372 
Other areas — Autres superficies. . . . =.=... - 24 sie Te 654 654 654 654 
6. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Irrigated land — Terres irriguées . . . . . . . . . 100 100 89 89 89 89 89 89 89 89 
7. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1970=100)2 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
FAO index — Indice FAO 
All commodities — Ensemble des produits . . . . . 74 91 78 100 76 62 44 35 51 57 55 
Food — Denrées alimentaires . . . .... =. 70 87 73 100 77 61 42 34 50 55 55 
Cereals — Céréales . . . ‘ 64 86 64 100 71 51 28 16 38 46 47 
Per capita food ion Production dinentane par ban 76 92 76 100 76 58 39 30 43 46 45 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 69 90 66 100 70 48 26 15 34 39 38 
1 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965. 
8. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
ER Un ln sex 5 0% 2020 2324 1944 2399 1880 1399 811 555 1050 1400 1500 
INIGIZOR——eMaIS tenn ts cee oe en Os fh ee SC 117 113 102 86 94 56 63 60 55 55 62 
CASA MARIOS ests am x UES? ee eer Ghee 2 3 3 3 1 2 3 3 3 3 2 
OWéetipotatoes —1Patites OM LL, iL 2 2 3 2 2 3 3 3 2 2 
Groundnuts — Arachides . Pa, OO ae 2 ee 21 22 21 21 17 14 13 13 14 13 13 
Soybeans — Soja . . “bd arme er 9 5 13 5 3 ÿ 4 4 4 4 4 
Sesame seed — Graines de split RS D. 8 14 15 16 9 10 10 9 9 9 8 
D'VADEANS AETATICONS SEC «6 » oo « * .» + 54 62 53 31 36 29 30 30 32 30 29 
9. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Bice AZ (paddy). à 4 wk © 2457 3251 2503 3814 2732 1927 1050 635 1500 1800 1800 
Maz CRE TS nr et sca DU, 150 154 118 137 122 80 73 70 65 75 80 
GASSAVAREIMAMIOG ER <> 0, » En An, 23 40 27 30 15 21 23 23 23 22 22 
Sweet potatoes — Patates . ASE 13 16 22 23 17 20 20 21 20 19 18 
Groundnuts (in shell) — Arachides s (en coques) AU 21 26 22 17 24 14 14 14 14 13 12 
Soybeans — Soja . . . Ce bee. ogee 8 4 9 4 2 4 4 4 4 4 4 
Sesame seed — Graines de sésame . . . . . . ... 5 9 11 10 8 7 7 6 6 5 5 
DANS = ÉATCON SE . . «1 4 6 6 29 82 34 20 28 18 18 17 17 16 15 
Rubber == COUCROUT ee We wes 4 Ae 0 Sy wy 53 49 46 13 1 15 17 18 10 20 18 
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KAMPUCHEA DEMOCRATIQUE 


ll. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 
10. Livestock — Elevage 

(end of September — fin septembre) 

(thousand heads —milliers de tétes) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
LES ORAN NT a tn Se ee 6 7 9 9 9 10 10 10 11 11 12 
Eile. DOVINS See EL NN Mn é 2084 2268 2399 2300 2200 2100 2000 1800 1800 1700 1650 
5S JESS a Sn A eee aes ere, ee 1057 1078 1152 1200 1150 1100 41050 950 850 840 800 
Pe CaDTins ER NN le 1 1 1 1 I 1 1 1 1 I 1 
Hélocs= Bulles 0... Mh fg ow es on: 784 856 898 910 900 880 860 840 820 800 750 
mekens— Poulets 5 . à « « « « «= à à < 3080 3568 3838 3900 3950 4000 4000 3900 4106 4000 34900 
ekse———uCanards! ss a ee So, tn en te 1637 1784 1919 1950 1970 2000 1950 1920 1900 1600 1500 


SS SS ee ee eee ee 


11. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 


(number — nombre) 
ES SEN 10 OO Oy BE By, ge 2 te ee PE 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


gricultural tractors — Tracteurs agricoles . . . . . . 1048 1158 1233 1233 1300 1350 1350 1350 1350 1350 
arden tractors — Motoculteurs . . . . . . . . . 336 751 751 751 760 760 770 770 PE as 
ombined harvester-threshers — Moissonneuses-batteuses . . 2 3 20 20 20 20 20 20 20 20 


12. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


CT co eS Rao pet sis RE RE 4-30. semis Mae ee chan rede St ie visio 1000 1577 1 500 1500 1500 1500 
mizene hexachloride — Hexachlorocyclohexane . . «© «© . a9 2 59s «© «93 «© & 10 16 16 16 16 16 
ldrin and similar insecticides—Aldrine et insecticides de ce genre . . . . . . . .. . 130 130 130 130 130 130 
Pea iinet xa phictice Mae, Mew Se Ts ahs cs Gs, Gee eo we 500 954 950 950 950 950 
adit ge ug 3 Ee ee ee ee ee ee eee 30 44 50 50 50 50 
mppeE compounds ——Composes cupriques . - . =. - ». + © « + «© «© « « « « 5 5 5 5 5 5 
BED CID A tices mn a es a ew ee eee ee ree Saw tee tng, UE V1, 20 18 20 20 20 20 
her rodenticides — Autres produits contre les rongeurs "eu". De LEUR ON ne NS 30 57 50 50 50 50 


13. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
EE" — — —]—]—]—]— 


otal a er ee, ete ee te ce Sin Ge is 4080 4140 4435 4070 4130 4270 4326 4445 4570 4570 
Industrial wood — Bois d’oeuvre et d’industrie. . . . 780 740 945 520 470 490 493 504 515 515 SOK 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sieek de placage et pour traverses . . . . . . 450 400 595 160 100 110 110 110 110 110 
Other industrial wood — Divers . . . . . . . 330 340 350 360 370 380 383 394 405 405 DOG 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 


GAEDODISAUIOUN eens en eo re ee sees ce 3300 3400 3490 3550 3660 3780 3833 3941 4055 4055 duc 
RE —E—— a eee nnn TT 


14. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
ee 
fol 52.2 77.2 87.2 847 84.7 84.7 84.7 


Fresh water fishes — Poissons d’eau douce . 32.0 55.0 66.0 73.9 73.8 73.8 be 
Marine fishes — Poissons marins 20.0 20.0 20.0 10.2 10.2 10.2 i stare 
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DEMOCRATIC KAMPUCHEA 
IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 


15. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Meat, freshl (in terms of carcass weight) — Viande fraîchel (poids carcasse) 


Beef and veal — Boeuf et veau . . . . . . . . . 17 18 19 25 25 25 22 22 21 20 1: 
Pigmeat — Viande de por ___—__ « «© « -» 29 30 32 33 33 33 32 30 31 31 2 
Fish (salted, dried or smoked) (metric tons) — Poisson (salé, 
CCCREAOM UIE CORTICES) es se eg es 10954 11170 7912 5958 6857 11778 10489 
Distilled alcoholic beverages (thousand hectolitres) — Boissons 
alcoolisées distillées (milliers d’hectohtres) . . . . . 99 144 143 96 45 55 36 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d’hectolitres) . — -- 57 55 26 23 18 ies des mat a 
Soft drinks (thousand hectolitres) — Boissons rafraîchissantes 
nier hectohtres) EN  Ss 41 176 248 98 25 25 25 
Gipatettes 1021407) Re CRC ea merece 3511 2886 3807 3874 $3413 2510 2622 
Cotton yarn (metric tons) — Filés de coton (tonnes) . . . 1400 1156 1139 1171 1068 1094 414 
Sawnwood (thousand cubic metres) — Sciages (milliers de mètres cubes) 
Non-coniferous — Non résineux . . à 174 140 223 32 38 43 43 43 43 43 


Plywood (thousand cubic metres) — Contreplaqués (milliers de 


mètres cubes) NÉS ot ee 3 3 4 3 2 2 2 2 2 2 oa 
Soap (metric tons) — Savon (tonnes) . . . . . . . 906 2753 1788 756 469 400 400 xs aes wet ee 
Tires (bicycles)2 (thousands) — Pneumatiques: enveloppes 
(Gieycleties)2 (mile) Vas | es ee et ee D. 329 760 539 186 208 200 200 ae Wes Ms Ay 
Cement (thousand metric tons) — Ciment (milliers de tonnes) 51 58 y 38 44 53 78 50 50 50 EY 
1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine | 
2 Including inner tubes, l'animal, 


2 Y compris chambres à air. 


16. Construction — Bâtiment 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


New buildings: permits issued (Phnom-Penh) — Constructions neuves autorisées (Phnom-Penh) 
BAC En brique. 41 % "eut. Lu: » Ske -« 1 023 842 952 278 PP Per mite orang Fe this of. 
Wooden RERO Un LE sn. os 547 362 204 99 PE re «as oe ace casas Nr? 


V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
17. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire SERRE MEN TEE CL Pr 1 3 3 3 3 4 
Hydro electricity — Electricité (hydro) . . . . . . 1 3 3 3 3 on 
Trade — Commerce 
Ainportar——wLinportaians "7 Gh a a tn ee a 357 352 666 575 220 212 249 131 131 131 os 
Exports = Pxportations, 00h AI ll + een — — 58 52 _ — a —_ — =< À 
Bunkers — Combustibles de soute . . . . . . . . 20 15 30 30 30 30 22 Le se Ve + 
en Rp EE Le 


18. Electric energy — Energie électrique 
eG 
Code Type 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


CCC COCO 


Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 


pl HOT Di Pr at Oe hcl) vey 57 63 63 64 45 41 51 51 50 50 oe 
Production (million kWh — millions de kWh) 
p2 ANGLE ONDE Re FACE 95 112 128 133 148 166 150 150 150 150 of 


1 Industrial capacity nil or negligible. 


1 Pui nes | ; one 
2 Production by industrial establishments nil or negligible. uissance des établissements industriels nulle ou négligeable, 


2 Production des établissements industriels nulle ou négligeable. 
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Vi. 


KAMPUCHEA DEMOCRATIQUE 


CONSUMPTION — CONSOMMATION 


19. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 
Proteins per day (decigre 5) — Calories per day — Fat per da 2ci 5 
Protéines par jour (aleivammaes) eae ae ce re le 
= 1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
ota ; = 
OT eee ee eB 508 444. | 2201 2190 1 894 223 206 192 
So Sir reine, nen aoe US NE RS 2 67 66 57 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel 1 ; 2 16 19 17 1 
Pulses — Légumineuses séches ; ; ll 8 : 27 ce oy - I 1 
Vegetables excluding melons — Légumes « exc, melons 22 20 ie a > a : = : 
Fruits including melons — Fruits et melons 4 4 4 . a : : 
Meat and offals — Viande et abat ubl 7 ? 6 
Seamed ones a c = eer 2 i is a 35 33 77 71 66 67 62 58 
Fish — Poisson . . . . D 37 ie & ca i : ; ë 6 
a ae me butter = Lait prod. lait exc. Due : 5 5 4 8 > à : : : 
ats an = i 
oils raisses et huiles < 43 35 36 48 39 40 
20. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 19771 
Sugar — Sucre . 99 10.8 10.8 8.8 12.0 14.0 13.0 115 10.0 10.0 ors 
Rubber — Caoutchouc . ‘ 2.8 3.0 92 2.0 0.8 HE 1.5 1.5 1.2 152 1.5 
Phosphate fertilizers! — Engrais et 1.0 1.0 0.5 0.7 Heil 0.5 vigil 1.0 0.5 0.5 2.0 
Nitrogenous fertilizers? — Engrais azotés! . 0.3 3.0 3.0 4.0 eo Dal 1.0 1.0 0.9 0.1 0.1 
Potash fertilizexs® — Engrais potassiques! 0.4 0.4 0.5 0.9 0.6 0.5 0.2 re se 1.0 
Steel — Acier AL as ee st a 15.0 6.0 10.0 22.0 4.0 4.0 
Newsprint — Papier journal . 3.4 3.8 3.3 1.2 1.6 1.6 1.6 1.6 BCE ou 
Energy2 — Energie2 338 344 020 378 175 182 226 131 131 131 
1 Years ending 30 June of year stated. 1 L'année se termine le 30 juin. 
2 Thousand metric tons of coal equivalent. 2 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 
VIL TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
21. Railways— Chemins de fer 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Length of railways (kilometres) — Longueur du réseau 
(kilomètres) 504 504 552 251 272 
Rolling stock (number) — Matériel roulant (nombre) 
Locomotives À 40 40 47 28 27. 28 
Passenger cars — Voitures-voyageurs . 65 65 81 82 82 82 
Wagons 486 486 621 742 740 658 
Traffic — Trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres 142 173 170 109 91 56 54 
Freight ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . 66 70 78 83 10 10 10 
RE ee eee a 2 
22. Roads — Routes 
a a Eee 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
_ hee ee i. 
Length of roads (kilometres)—Longueur du réseau (kilomètres) 5121 15029 15029 15029 15029 15029 15029 
Paved roads — Routes 4 revétement dur : 2179 2600 2600 2600 2600 2600 2600 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil Er — 
Routes empierrées ou stabilisées . Re à 1368 1603 1603 1603 1603 1603 1603 
Earth roads graded or drained — Routes de terre aménagées 
a Leer ; LA pe 583 446 446 446 446 446 446 
Unimproved roads — Routes sommaires 990 10380 10380 10380 10380 10380 10380 
Motor vehicles in use! (thousands) — Véhicules automobiles en circulation! (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . 27, 23.1 24.5 25.9 26.4 27.2 aor 
Commercial vehicles2 — Véhicules utilitaires? 10.6 10.7 10.9 11.0 11.1 11.1 11.0 


1 Including vehicles no longer in circulation. 
2 Excluding tractors and semi-trailer combinations. 
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1 Y compris véhicules retirés de la circulation. 
2 Non compris les ensembles tracteur-remorque et semi-remorque. 


DEMOCRATIC KAMPUCHEA 


VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
23. Shipping — Transports maritimes 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Merchant shipping: fleets (gross registered tons) (as of 30 June) — Flotte marchande (tonneaux de jauge brute) (au 30 juin) 
otal ix: ENS RS se ... 4230 4230 4230 4230 1880 2090 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 485 503 427 374 217 48 50 


Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 595 699 820 501 409 497 583 


24. Civil aviation! — Aviation civile! 


em Ee 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Number of aircraft — Nombre d’aéronefs . . . . . . 4 4 ey 4 4 7 


Aircraft hours flown during year — Nombre d'heures de vol 
CMC AN te ANNE RS ee re dtc ee 5411 4058 ayy 5880 4738 6046 
REVENUS —=HPAYANteS sl ai “so Sh) ae ce 5335 3998 Boe 5778 4667 5981 
Non-revenue — Non payantes. . . . =... « « 76 60 né 102 71 65 
Number of personnel — Personnel . . . . . . …. . 271 305 AE 251 251 256 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . . . . . 1645 1417 1764 1056 1030 1000 1100 1000 800 800 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . . 49.7 50.9 TA 30.8 92.5 47.0 51.0 48.0 42.0 42.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 1470 1085 637 460 658 700 500 500 400 400 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 67 67 99 52 361 
International scheduled services (thousands) — Services réguliers internationaux (milliers) 
Kilometres flown — Kilométres parcourus . . . te 1296 1134 1444 946 380 400 400 400 300 300 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . ; 42.2 41.0 59.5 27.0 11.6 15.0 16.0 15.0 13.0 13.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 1470 1085 636 458 260 400 500 500 400 400 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 67 67 99 52 70 
1 Royal Air Cambodge. Beginning November 1970: Air Cambodge. 1 Royal Air Cambodge. A partir de novembre 1970: Air Cambodge. 


25. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


OAI. NES dre" Mis 28.1 35.5 46.7 21,2 9.5 12.5 16.5 
United States — Etats- Unis M Cr Fe ae ex 7.0 10.0 15.1 5.5 2.7 2.1 2.0 
France . NE PT 5.6 6.0 6.1 3.3 1.1 Ld 1.4 
China — Chine sh ii IY ee a vos 2.6 1.0 0.6 0.2 0.7 Fe SE 
Japan — Japon. Mb Te QT 3.0 3.9 6.1 3.3 0.6 0.5 0.7 
United Kingdom — Royaume- Uni em OL re eg 1.6 1.9 2.6 1.4 0.4 0.4 0.5 
Australia — Australie . Na 0.6 Lt 1.4 1.0 0.3 0.2 0.3 
Lao People’s Dem. Rep. — Rép. © dém. . populaire lao rane 0.3 0.3 0.3 0.2 0.3 ae 
Philippines . . : ‘ ae 0.1 0.3 0.2 0.2 0.2 ae 
Singapore — Singapour a ae D PONT CT 0.7 12 1.4 0.5 0.2 0.2 0.2 
ReprofiKorea— Rép. deCorée mn, nn 0.1 0.1 0.2 0.1 0.2 es: . 
India — Inde. . . rae ee” te, D de 2 0.4 0.7 0.6 0.2 0.1 at “oe 
Canada... ia = PRE ee a ae en TE 0.4 0.6 0.8 0.4 0.1 0.1 0.1 
Switzerland — Suisse ay TT ae ee ete ee 0.8 LE 15 0.8 0.1 0.1 0.2 
OPA EPA ES Ws ks fe 30 4, À OU 4.9 7.3 9.8 4.3 2.8 7.8 10.1 


26. Communications 


—_—_— ee EEE 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


STUUR EE 


Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 


Domestic ——winterieur . 4 sie ceee | a lt os 1307 1987 2359 1368 1096 1366 1402 
Foreign: received — Etranger: reçu . . . . . . . 3324 13210 34014 22938 13943 7614 7 860 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . . 8474 2629 1475 1060 2319 1005 1058 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic ——Intérieur 3 5 7 Ck Cll ll ll lll … 38.58 42.71 47.97 36.18 sv. 190.00 
Forcign Etranger 7 yo ws of KM, , 88.11 103.14 85.24 85,32 ome 220.00 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 5900 7315 8024 8139 8000 9196 71 000 : 
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KAMPUCHEA DEMOCRATIQUE 
Vill. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR a 


27. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
ee ea Se On ee eae 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Value in million riels — En millions de riels 


Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 3365 4043 4262 
emcees Hem eds 2893 4191 12158 

evade (Robe Fe (OR) ER ER ©. 2907 3098 2729 2124 825 1204 
alance — Solde. . . P —458 —945 —1533 —769 —3 366—10 954 
V ee in million US dollars — En einen ep TRE EU 

mports (c.5.f.) — Importations (caf.) . . . . . . 96 116 103 54 78 

Exports (f.0.6.) — Exportations (f.2.8.) . . . . . . 83 89 65 39 15 . 

Balance — Solde. . Re —13 —27 —38 —15 —63 —83 


RS TE ee OR NE ET 


28. Direction of trade! — Courants d'échanges! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


RS SR ee 
Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

pilvcountries—— Tous pays. fImp. O07 A 93.0 Zeal DST  283i6 
lExp. 82.9 884 45.2 38.2 9.0 By 9.2 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . §Imp. 41.0 55.4 41.0 23.1 39.0 56.5 61.8 
lExp. 46.0 48.4 20.9 21.6 6.4 52 6.3 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- (Imp. 27.7 32.5 TEA 8.9 25.9 44.0 50.5 
ment de la CESAP Exp. 43.5 45.1 14.3 19.4 4.4 3.2 4.3 
Western Europe (including United Kingdom) — fImp. 45.9 51.3 41.7 21.0 19.2 14.9 10.8 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 14.4 1727 157 7.0 1.0 0.4 2.5 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . eo 5.0 4.0 4.1 2.2 4.0 15 0.5 
Exp. Zell 2.1 1.5 0.9 -— 0.1 — 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. 4.5 4,3 —— 1.0 — — — 
LExp. 5.2 6.2 — 4.7 — — = 
North America — Amérique du Nord . . . . fImp. 4.1 3.5 9.4 3.5 39.5 80.0 160.7 
lExp. 1.8 Zee 3.2 0.2 0.2 0.1 — 
United States — Etats-Unis. . . . . . . fImp. 3.9 3.4 4.0 2.9 39.5 80.0 160.6 
lExp. 1.8 2.2 2.4 0.2 0.2 0.1 — 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . SImp. — 0.6 0.4 0.6 
YExp. 13.5 — 5.3 4.3 11572 oo — 

1 Beginning 1969, data derived from partner countries. 1 A partir de 1969, les données sont déduties des pays associés. 


29. Composition of imports — Composition des importations 
(million riels — millions de riels) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 Ua 


Consumption goods — Biens de consommation 

Food: — Produits alimentaires .! . . . . . . « . 216 226 373 

OBS =AUUES eo CNT. ees Soe DEN ee we 944 1012 919 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 344 631 685 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement . 425 407 308 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . ASE 6791077 


30. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million riels — millions de riels) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Imports — Importations 

SITC — CTCI section 0 216 226 O7 
SITC — CTCI section 1 40 38 36 
SITC — CTCI section 2 62 125 68 
SITC — CTCI section 3 333 313 200 
SITC — CTCI section 4 13 30 19 
SITC — CTCI section 5 479 661 721 
SITC — CTCI section 6 1012 1280 1249 
SITOCTCI M section SES ed DEL COTE 1 014 1131 1 345 

SITC — CTCI divisions 71 | 72 RU CE 8 680 628 793 
SITC — CTCI section 8 i Peete. FE Wises 194 238 220 
Si Cpe mCrCh section 90. CEE ete = wae. : … 1 — - 

Exports — Exportations 

SITOR-ICTCI Sccton Ol re sees On 1804 2070 1186 
SIL ACTION ee ie) 17 12 16 
SITORICT CL SE UOn 20e AMENER Eels 1 069 980 1456 
STRCH IC TClescchomisman. OO CPS CO RU 0 Le —— os 16 
SITC — CTCI section 4 10 20 12 
SITC — CTCI section 5 — 1 — 
SITC — CTCI section 6 5 12 18 
SITG)— CTCI section’ / = 3 12 
SITC — CTCI section 8 1 1 11 


. . . . . . see see see eee waite wee . 
. . . . 


DEMOCRATIC KAMPUCHEA 
VIII. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
31. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million riels — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de riels) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Imports — Importations 
Dairy products — Produits laitiers . . . . . . $Q. 10.8 5.5 6.2 3.5 
Ve 12972 91.2 130.3 60.7 
(Coie Chima 6G eo Ae oe oe a AOD 140.9 123.9 94.5 32.4 
Ve 104.1 88.7 73.4 39.7 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole . . SQ. 235.1 202.7 60.7 27a] 
lv. 321.4 285.8 161.5 204.1 
Chemicals — Produits chimiques. . . . . . . SQ. 16.6 45.4 48.2 39.2 
lv. 198.3 355.4 372.5 296.5 
Pharmaceutical products — Produits pharmaceutiques . JQ. 0.9 1.3 1.3 1.0 
Ve 246.4 286.2 326.2 213.6 
Cotton piece goods — Cotonnades . . . . . . SQ. 2.0 1.2 0.4 
lV. 139.5 97.7 46.7 
Rubber tyres — Enveloppes en caoutchouc . . . . JQ. 0.8 1.5 1.0 
lV. 47.7 74.5 48.9 ee 
Machinery and apparatus — Machines et appareils . . JQ. 5,5 5.4 6.7 3.2 
V. 388.8 401.1 534.7 326.8 
Electrical equipment — Matériel électrique. . . . JQ. 3.4 3.4 3:2 12 
V. 245.5 209.5 213.6 173,4 
Motorcars and parts — Automobiles et pièces détachées JQ. 2.9 2.9 3.9 2.4 
V; 199.2 241.2 344.9 234.5 
Exports — Exportations 
Rice Rize Ee as ney ta om SO: 219.1 229.7 90.5 177.7 
lV. 1293.8 1305.0 478.5 9890.4 
MAIZeR MAS sh ee ees 6 FO: 64.8 87.6 55.3 33.5 
lV. 147.0 155.9 154.3 107.5 
Peppelre——sPOWVTe CD EU. es ee à = 7 Ly 0.1 0.8 
Va 53.5 49.3 DE 38.9 
RUDDER = ICAQUICROU ¢ «. « = « « +6 « -» i? 49.7 46.5 49.3 14.5 
V. 715.7 657.0 1 101.1 $49.2 
Forestry products! — Produits forestiersl . . . . 16 98.4 116.6 142.4 59.5 
V. 70.5 89,9% 125.2 68.5 
Kapok, ginned — Kapok égrené . . . . . . . (Q. 3.9 6.4 4.1 a7 
lV. 45.1 63.4 60.7 62.8 
1 Including timber, charcoal, oil and resin of wood. 1 Y compris le bois d'oeuvre, le charbon de bois, l'huile et la résine de bois. 


IX. PRICES — PRIX 


32. Price quotations of major export commodities— Cours des principaux produits d'exportation 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Annual export prices of: — Prix annuels à l'exportation du: 
Rice and products (riels per hundred kilograms) — Riz et 
dérivés (riels par quintal) . 591 568 529 503 
Maize (riels per hundred kilograms)—Maïs (riels par quintal) G27 178 279 321 
Rubber (riels per kilogram) — Caoutchouc (riels par kilo- 
gramme) . : 14.40 1412 22.32 24.13 
Pepper (riels per kilogram) — Poivre (riels par kilogramme) 31.0 29.8 51.2 48.5 


33. Index numbers of consumer prices (Phnom-Penh) — Indices des prix à la consommation (Phnom-Penh) 
(1970—100 )1 


a ee eee 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Working class families — Classe ouvrière 


Alleitems:-—-" i Gusharticles te EN er ee Meme, 79 84 89 100 171 215 554 
Food — Alimentation . A x 70 75 83 100 194 250 715 
Rent and utilities — Loyer et: services : collectifs . Ale 96 100 101 100 100 JAT 172 
Clothing Habillement. . . « « « «6 « 91 95 95 100 218 254 507 
Miscellaneous — Divers. . . . . . . . . . 98 99 96 100 174 221 443 
Middle class families — Classe moyenne 
PAlligiteinsi-——wliousiarticles) ise) | abe a st) 4. sueee es 85 90 94 100 169 232 543 
Food — Alimentation . . PNR er 74 82 90 100 204 280 724 
Rent and utilities — Loyer et services ; collectifs . A hate 98 100 101 100 105 119 199 
Domestic help — Services domestiques . . . . . . 100 100 100 100 132 200 200 
Clothing — Habillement. . . ......~%. 100 99 99 100 156 243 588 
Miscellaneous Div 4% 4% 6 5 + 5 ae ws 95 95 97 100 145 227 487 eke aoe >: é 
a ermine eet nate eee 
1 Original base: 1949, 1 Base initiale: 1949, 
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KAMPUCHEA DEMOCRATIQUE 
X. FINANCE — FINANCES 


34. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(million riels — millions de riels) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Money supply — Disponibilités monétaires . . 8374 8295 8596 14117 22419 35736 58881 100 309 


Currency in circulation — Circulation fiduciaire her pandues 5953 6048 6150 11580 17310 22941 31622 38257 
Demand deposits in commercial banks — Dépôts à vue dans 


les banques commerciales. . . tS 2421 2247 2446 2537 5109 12795 27259 23693 
Private time deposits — Dépôts à terme du secteur privé à ce 612 536 414 915 1514 2934 4541 
Bank clearings! — Débits bancairesl . . . . . . . . OA 7 097 S57 911 1378 2450 6952 
Foreign assets = AVOITSSEXTÉNQUES 5 of Go 6 & op 6 4111 3548 4237 3976 3907 3781 5634 

Banque Nationale du Cambodge . . . . . . . . 3444 2986 3637 3345 1891 1534 1883 

Commercial banks — Banques commerciales . . . . . 666 557 600 630 2016 2247 3752 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé . . 2060 2141 2339 2716 3979 8295 10 948 
Claims on government by Banque Nationale du Cambodge — 

Créances sur l'Etat de la Banque Nationale du Cambodge. . 1014 1014 1014 1014 1014 1014 
Exchange rate: riels per US dollar — Taux de change: riels par 

COLA EUR SE RE RE TN RE CR 35 35 96 96 120 187 302 


1 
Monthly averages. 1 Moyennes mensuelles, 


35. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1978 1974 1975 1976 1977 


Goods and services — Biens et services . . dre —4.00 —14.5 —34.5 —30.0 —85.8 —114.5 
Trade balance f.0.b. — Balance commerciale £2. b: pay yw —1.81  —8.7 292 27.4 74.7 —101.0 
Transportation2 — Transports? . . . . . . . . . —360 —3.2 —1.2 —O1 —5.2 —A4.8 
Travel — Voyages Ur eee 1.02 1.9 3.9 1.3 —0.2 —0.1 
Investment income — Re des venin a Me os —0.14 —0.1 —0.6 0.1 1.6 0.7 
Other government — Administrations publiques: autres postes 2.31 —0.2 08 —13 —6.5 —9.3 
(Other Divers 0 Ge. wee i CE: —1.78 —4,2 —42 -—26 —0.6 — 

Transfers: — Transferts: 

Private — ‘Secteur privé. . . © «© « &» « © os 3.62 Cell 7.9 7.6 5.4 0.8 
Government — Gouvernement. . . . . . . . . 4.16 1233 1.5 22,2 5725 95.0 

Capital: — Capitaux: 

Private — Secteur privé. . . 0.72 0.2 0.4 —0.7 0.1 0.2 
Central and local government — en em et 
collectivités locales ‘ ce nies. Ts.) Wes —1.78 —2.7 1.0 —8.0 —4.2 — 

Deposit money banks — Banques “= dépêt SUR RE —6.80 2:5 46 —0.5 —3.8 8.0 

Allocation of SDRs — Allocation de DTS . . . . . . 3.2 257 2.6 

Monetary authorities — Autorités monétaires . . : 5.02 4.3 We 3.4 27.4 10.0 
National bank liabilities — Banque nationale: ‘engagements . —1.81 —5.9 9.0 me 05 0.2 
National bank assets — Banque nationale: avoirs. . . . —0.52 —1.1 0.3 —0.4 5 3 
Monetary gold — Or monétaire . . . . . . . . —1.12 = 1 1.5 3,5 6.3 
SDRs — DTS . . —16 —01 —2.5 
Reserve position in the fund a Position de réserve au 1 FMI . — —  —A4,7 —1.5 6.2 — 
Foreign exchange — Devises . . . . . . . . + 8.41 11.3 0.2 5,2 17.9 6.0 
Other claims — Autres créances . . jee SERRES —0.06 — 0.9 0.5 —0.6 — 

Net errers and omissions — Erreurs et omissions ‘nettes Er Lie —0.94 —5.2 129 2.9 0.7 —2.1 

1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. : 
2 Including freight and insurance on merchandise. 2 Y compris fret et assurances sur les marchandises, 


36. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l'Etat! 
(million riels — millions de riels) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


LE ER eee 


Total revenue — Recettes totales . . . . . . . . . 5440 5876 6030 5075 4028 
Total expenditure — Fe. totales ne ee a 2e Ve 6488 7000 7421 13525 18 200 
Balance — Solde . . . cml —1048 —1124 —1391 8 450—14 172 
Major components of tax revenue — Principaux postes ‘de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . 4355 4537 4930 4280 3437 Ree ahs 138 Ste D ete 
Tax on income and wealth—Impôt sur oe revenu pe la fortune 2080 1574 2400 2300 2056 ha Soll 2 ar ee Se 
Land tax — Impôt foncier . . , 155 — 180 180 66 
Cust duties and excise — Droits de. douane et impôts 
ne F aa. . AE NPD 9607050 t 8009" Vals 
Major components of government eependicaré — Princigaux postes de dépenses de l’Etat 
diture — Dépenses courantes 
Rs aa : : ee 1608 1671 1824 6297 11549 
Economic services? — Services économiques? LAS RE: 260 258 279 335 te 
Social services? — Services sociaux? . . . 1835 1907 2058 2453 
Other current expenditure — Autres apenics courantes =e 2969 1883 2080 A oe à 
Investment — Investissements . . du: 1006 1281 1180 ve ae a0 et ons j : 4 ; a 
Loans and advances (net) — Préts et avances (nets) . A — —— — ds ne re 


1 Prévisions budgétaires. 


1 Budget estimates. 2 Y compris les dépenses en capital. 


2 Including capital expenditure. 
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DEMOCRATIC KAMPUCHEA 


XI. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
37. Education — Enseignement 
1967 1968 1969 1970 1974 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Primary education — Enseignement primaire. . . . . 5716 5857 5699 1490 1450 1534 
Secondary education — Enseignement secondaire. . . . 162 179 172 95 ou vee 
Vocation/technical — Professionnel/technique . . . . 99 100 107 78 
Higher education — Enseignement supérieur. . . . . 49 48 47 ae 
Teaching staff! — Personnel enseignantl 
Primary education — Enseignement primaire. . . . . 19139 21313 22607 19710 18444 20 374 
Secondary education — Enseignement secondaire. . . . 4464 4481 5035 3513 2754 2544 
Vocation/technical — Professionnel/technique AE CS 333 517 581 196 wate 309 
Higher education — Enseignement supérieur A er 1529 1935 2000 1603 1263 1164 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Primary education — Enseignement primaire. . . . . 934.3 1024.5 989.5 337.7 484.1 479.6 
Secondary education — Enseignement secondaire. . . . 99,6 117.8 120.0 81.6 95.3 99.9 
Vocation/technical — Professionnel/technique . . . . 5.79 HPA) 5.8 3.0 6.8 3.5 
Higher education — Enseignement supérieur. . . . . 8.9 11.1 9.2 9.4 10,4 10.0 ee a 
1 Public education only. 1 Enseignement public seulement. 


38. Libraries — Bibliothèques 
(1971) 


Number of libraries — Number of volumes (thousands) — 
Nombre de bibliothéques Nombre de volumes (en milliers) 
De Se he eee eee 


Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 


Natonale Nationales ns. pesca. Mas es Seer Res ee RS ee oe ees 1 oy 
niversitvee—sUmiversitaires” | Sis ah 3 ahs bs SM wee GM ts, ss ROC Gen Posi a i 5 


SchOOlm=aCCOluIresare => citi fee (wo ae Se ee Ce Ge eRe Py, 2 80 84 


Te 


39. Mass communications — Information de masse 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


EE SSS Pos sss sins sis nse ET ny 


Books — Livres 
Number of productions — Nombre d’ouvrages publiés . . 358! 185 ae FE LE 29 
Gencralities— Généralités 3 5 . ss. 4a . 4 8 ce ra ha — 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 276 103 ere ee Ti 4 
Social sciences — Sciences sociales , . 62 59 Le. +, sa 14 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 16 15 oes vas ee 11 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 16 26 os 16 gate a eee we 16 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers). . . . . “sre 145 ae 70 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . 52 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de siéges ( milliers) 28.8 


Estimated number of radio receivers in use (thousands) — 

Nombre estimatif de postes en de radio en service 

(milliers) 73 ; 52 eh sus 103 au ee 111 Lie 110 
Estimated number of en receivers in use Hhausardi) 

Nombre estimatif de postes récepteurs de télévision en service 


(milliers) RS OL ei ate fue 25 35 50 Back ue cee 26 26 


1 First editions only. 


1 Premières éditions seulement. 


40. Medical facilities — Santé publique 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Number of hospitals and health centres — Nombre d’hôpitaux 


etdedispensaires. . . . an oe ae 54 60 63 60 94 
ÉTERNEL kk a 360 440 462 427 438 
Wentistss-——eDentistes™as 5 FG). yk ee ay 35 40 47 $1 71 
Pharmacists — Pharmaciens . 64 17 81 75 79 
Midwives and rural midwives — Sages- femmes et accoucheuses 923 1153 1248 1383 1426 
Nurses — Infirmières . . ce Lu 2330 2613 2685 2322 3936 
Health technicians — Techniciens de la santé “publique iat ee 409 442 476 470 


41. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


eee 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Number of co-operatives — Nombre de coopératives . . 693 727 730 
Membership (thousands) — Nombre d’adhérents (milliers) … 409 417 434 ue ca as iia ieee wale ats 
a a a nine on. Ave ee Ne 
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FIJI — FIDJI 


1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


Re 


ee 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 0.48 0.50 0.51 0.52 0.53 0.54 0.55 0.56 0.57 0.58 0.60* 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels | | | 

Live bi — ité 

ns irths nn : 34.5 30.8 29.7 29.9 30.3 28.0 28.2 29.8 29.0 28.6 

caths — Moi : ; z 5.1 5.2 4.6 4.7 5.9 5.0 5.0 4,9 6.9 4.4 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile . 24.5 24.8 2107 18.5 21.4 26.1 21.5 20.6 40.9 17.2 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . 7.8 6.6 7.9 7.8 7.9 8.3 8.3 8.6 
Crude divorce rate — Taux brut de divortialité . 0.32 0.35 0.46 0.50 | 
Gross reproduction rate2 — Taux brut de reproduction? 2.462 2.144 1.745 1.845 
Ee eee ae ee ee bale Bee 

1 Estimated by the United Nations. 'stimati i Ini 

2 Fijian population. drug 2 pees rie ey 

2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1966 and 1976 censuses — Recensements de 1966 et de 1976) 
12 September 1966 Census — Recensement du 12 septembre 1966 2 13 September 1976 Census — Recensements du 13 septembre 1976 
Population yippee ( Deny Population vee Density 
Both sexes — Male — Female — Superficie “is D Both = Male — = Superficie CRE as 
Les deux sexes Masculin Féminin hea) Densité ee km?) D due on Mars ae (km?) Ae: km?) 
476 727 242 747 233 980 18 272 26 588 068 296 950 291 118 18 272 32 


3. Estimated population by age and sex (31 December 1975) —- Population estimative selon l’âge et le sexe (31 décembre 1975) 


Age (in years — en années) 


All — Under 1 — 
gr PR Matis te lan 1-4 5-3 10-14 15-19 20-24 
Both sexes — Les deux sexes . 573 100 15 848 60 666 73 421 72 678 66 320 57 130 
Male — Masculin 290 157 8 214 31 462 37 340 36 873 33 505 28 718 
Female — Féminin . 282 943 7 634 29 204 36 081 35 805 32 815 28 412 


25-29 


47 798 
23 822 
23 976 


30-34 35-39 
39 548 32 324 
19 599 16 193 
19 949 16 131 


aT 


SE _——— 


Age (in years — en années) 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 
Both sexes — Les deux sexes . 26 332 21 287 174225 13 609 10 153 7 185 4 577 
Male — Masculin 13 287 10 800 8 785 6 944 5 187 3 607 2 225 
Female — Féminin . 13 045 10 487 8 440 6 665 4 966 3 578 21852 


80-84 


4 828 
2 136 
2 192 


85 and over— Unknown — 
Plus de 85 ans Inconnu 


2671 
1 460 
1211 


nn ee TEE an ES ganEEIESE ESSER RIn EERE 


4. Live-birth rates specific for age of mother — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère 


à 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
All ages — Tous âges . 116.6 103.0 97.2 97.1 1246 1135 1146 
10 — 19 34.4 22.7 22.2 23.6 54.0 45.3 46.8 
20 — 24 252.2 246.3 237.2 235.6 235.5 217.4 210.7 
25 — 29 226.8 222.3 217.9 211.8 213.8 196.8 203.7 
B0— 34 a . 1665001405 000122281287 00128115 3 125;5 
GS 39 nn ce oe * 135.6 102.6 95.1 90.0 84.4 73.2 74.0 
404 4a RTS: 60.9 44.5 33.1 32.4 27.2 26.8 25.5 
ASIE TARN ee 16.4 12.4 LS 12.0 12.9 1277 12.5 


1974 1975! 1976 1977 
119.8 114.0 
48.3 47.8 
230.2 222.0 
206.2 198.4 
121.2 114.3 
75.6 69.2 
32.8 26.5 
18.5 12.0 


1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 
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P ; we 
1 Données exploitées selon l’année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 


FIJI 
1. POPULATION (continued — suite) 


. LA A 1 
5. Death rates specific for age and sext—Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 
cL ee See eae er es 


1967 1968 1969 1970 19717 1972? 1973? 1974 1975 1976 1977 


ee 


Male — Masculin 


Silvagesi—sloussages) M se va ce ee ee 5.5 6.1 5.6 5.5 6.9% 57 6.0° 6.0° 8.1° 
LR NE CLOS PE ame ae GS 25.0 27.7 225 183 20.9 24.5 oat by | 43.2 
A eB a an Wd Ve eee 4 28. 98 “Se Be l'on Yay. 27 7) 336 
ee ee re UE 0.7 13 0.6 1.0 1.3 1.0 1.0 1.0 1.5 
NE EE ON TE 0.8 0.9 0.8 0.7 1.2 1.0 1.1 0.7 1.4 
1S OCR S = nn Lee on iid 1.3 1.4 0.8 1.9 1.7 1.5 1.0 a | 
NC I A tne a kid a a, À 1.8 1.4 1.8 2.1 2.9 22 1.9 1.8 2.8 
D PO DR Re CS à 1.4 22 2.1 2.0 2.4 1.8 2.1 2.7 2.8 
ER Mere na age mt 2.0 2.6 2.0 ‘Ihr 3.9 22 2.7 2.2 3.8 
SC OA QU, con. à 4.3 2.9 4.6 3.4 5.0 3.4 4.0 3.8 4.6 
COR, tt à … cl A Ce 4.5 6.2 5.6 5.2 8.3 6.7 5.6 5.1 7.4 
eee ee ent ne Fee a ee 8.5 9.7 9.3 8.6 12.6 7.9 10.7 11.3 12.4 
DS et nn gu gigi ay 5 OOS 17" GS "HAS ee INT ee 14.8 17.1 17.9 
Discs: SU a ae TT 17,0 197 176 . 180° 228 WSR 2ea 19.6 25.5 
DCE eles aimed a ae 26.0 319 296 314 329 276 292 296 343 
eee ee gk An: : 0 36.5 47.2 33.3 422 498 330 419 309 47.1 
M3 js ne 0 ON PNR oe 40.9 784 782 $831 936 611 78.2 51.0 76.0 
TS) == SE EC 
“Ole AYE SA, a du Lou, 63.8 79.8 833 73.4 107.9 143.9 1216 71.2 145.1 


B5vand over — Plus de 85 ans. : .». «. . « « « «J 


Female — Féminin 


AIlFages Tous Apes MER SU, à À 4.2 4.2 3.8 a7 4.8% i 4.0° 3.8° 5.67 
RU ro ee ee 25.0 22.9 21.7 19.4 23.2 29.3 23.1 : | 41.9 
TT ae tk ,e seal M Ey PAT sales. gi | He 

DO DE 2 SUR. ete 0.7 1.3 0.8 0.6 1.0 0.8 0.9 0.9 07 
I) NET a eS re ee re ee Cn 0.9 0.7 0.6 0.7 1.0 0.6 0.8 0.64 0.9 
RO OC us à von 1.0 1.2 1.3 1.2 1.5 i 1,1 12 1.3 
BO) — Diy ge a a ee ee 1.8 1.5 1.3 1.6 2.1 1.8 ed 14° 2.2 
DE RS © te Pee TO EUR TT LT 1.4 1.3 1.3 1.4 2.3 1.2 1.3 17 2.5 
CUS TR NN EN 7 à Ans re 1.4 2.0 2.0 ig 2.3 1.8 ES à 2.0 2.0 
SISO ss EE Me gs Le “Ey ae 3.5 2.7 3.8 3.2 3.4 2.6 2.4 2.4 3.5 
AR eR ws 2 gh 3.3 3.8 3.4 3.3 5.7 2.9 3.4 3.0 5.6 
OR en ms coment 4.2 5.4 5.9 3.6 6.1 5.2 3.8 5.3 6.7 
En amet me ee 7.0 8.4 9.3 10.0 9.9 9.3 9.6 8.6 13.5 
5 oui ace + a6 te dl te 9,5 12.0 7.8 12.0 13.1 11.5 9.3 10.0 14.1 
COR ur CR ke 17.4 19.8 20.7 14.2 20.4 14.8 22.1 16.4 20.3 
CORTE Er à os à ne à à nou 20.0 28.5 18.4 20.6 25.7 19.4 25.3 14.9 26.0 
=i Segre ei dele ee 26.3 45.2 39.5 47.3 50.1 47.7 35.1 27.5 45.9 
US). IE) 0 RC a OR CT ee PP | 

Sk, ot oe ET DO: - PSE VOA AT. TER F 49.5 71.9 60.3 55.9 93.4 102.3 105.9 47.5 89.9 
Splandioverm-——- PIUS des an PR À 


1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence, ie 1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 
2 Data from civil registers which are incomplete or of unknown reliability. 


r 2 Données incomplètes ou dont le degré d’exactitude n'est pas connu, provenant des registres 
3 Including deaths where age is unknown. 


de l’état civil. 
4 Rates based on 30 or fewer deaths. 3 Y compris les décès dont l'âge est inconnu, 


4 Taux basés sur 30 décès ou moins. 
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ll. MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 


6. Employed persons by age groups, industry and occupation! — 


Personnes acti ’ag ’activité é i 
ctives par groupes d’âge, par branche d’activité économique et par profession! 


FIDJI 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 


1975 1976 1977 
otal employed persons — Personnes actives: total 
By age groups — Par groupes d'âge a NOR See > de : 49029 51590 56210 58399 61476 59006 71104 69939 
Ur ete Pe) 
16—18 . . . . ANNE TO CT RE Se 88 81 97 106 
D D ge oe dt say, 489 527 “579 ETS 
Pipe ar Ae feet te a es =. | 4727 4804 
55 and over — Plus de 55 ans . . . . OS igs ib CEE een 
Not stated — Non spécifié : a hime Wik ae Ah oan = 
By industry — Par branche d'activité économique 
Agriculture, forestry and fishing — Agriculture, sylvicul é 
RE 2 ) , sylviculture et h Re 2 
ae ee ee Sr oe 3 ine 820 2780 9443 2061 4982, 9786 
Manufacturing — Industries manufacturières Ate oes 9376 9135 10040 petals WE hae) 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . . ve 999 1128 1231 Brae CS PEER 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . . . . . . 7943 7404 8225 8239 5 es ees SE UY 
‘pom and retail trade and restaurants and hotels — Commerce de gros ORE ES. ay 
et de détail, restaurants et hôtels ee 
> ôtels . MR eee LEP 8414 86 
— storage and communication — Transports, entrepôts et communica- Oo ace EE CCE OCU ee ee FA 
ons 
RO 0 (3200 003009 
Ge ee estate and business services — Banques, assurances, Vu Re 5234 6479 6.772 
affaires immobilières et services FOUPMIS AUX ICNITEPIISES 4% 99.) « 7 « 1674 1501 1691 2026 26 
Community, social and personnel services — Services fournis à la collectivité, 01 2532 3402 3697 
dE SOCIAUX ER services DÉTSORNElS 5 «2 ss) se) es 12180 13952 15573 17226 17810 17689 20942 21605 
By occupation — Par profession 
Professional and top management — Personnes exercant une profession libérale 
et cadres administratifs supérieurs . Se Rs Bre ape Bae ae 0720849364 
Technical and semi-professional — Techniciens et personnel intermédiaire . ae 350 469 7055 7667 
Skilled office, middle and lower management — Personnel de bureau, et cadres ... 3503 3894 10648 11451 
fetemmedaitetehoubalte te M ET NT ae | ... 15104 16712 20638 21 841 
Wnskilled*workersi-—Manocuyres) 2) sw ... 14910 16005 16338 16153 
1 June of each year, except for 1975: May. 1 Juin de chaque année, sauf pour 1975: mai. 
7. Index numbers of employment! — Indices de l’emploit 
(1970=100) 
1969 1970 # £1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Benerals——pimdice, general. 6S 4 AM 6 Swe Se we ws Se we 90.0 100.0 109.0 113.2 119.2 129.9 135.6 135.7 
Non-agricultural sectors — Secteurs non agricoles . . . . . . . . . 92.9 100.0 1096 116.3 121.4 131.9 197.3 138.4 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . - . . . . 90.5 100.0 86.8 81.7 81.9 91.9 88.9 72.6 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . + . . . 103.5 100.0 109.9 107.6 110.7 1296 139.7 125.3 
Construction — Bâtiment et travaux publics . PR cut TO SION 27272 CSA 086 
[ransport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications 78.6 100.0 119.2 134.6 1264 159.2 165.4 174.5 
1 Statistics of establishments. June of each year. un 1 Statistiques d'établissements. Juin de chaque année. 
8. Unemployment! — Chômage! 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Total unemployed (thousands)—Nombre de chômeurs (milliers) 0.32 nn 0.19 0.22 0.13 0.13 0.20 0.91 1.45 1.90 
1 Employment office statistics. 1967: registered applicants for work; 1969 onwards: registered 1 Statistiques des bureaux de placement. 1967: demandeurs d'emploi entregistrés; à partir de 
unemployed. 1969: chômeurs enregistrés. 
ll. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
9. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(million Fijian dollars — millions de dollars fidjiens) 
ee ee See  — ———— — 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Government final consumption expenditure — Dépenses de consommation 
finale des administrations publiques . . . . . + = + : : 19.4 2231 26.8 30.7 37.9 42.4 54.0 67.5 82.2 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale 
Pie MS : : i RE ae re a 98.5 110.0 124.6 147.8 1805 261.3 3344 3825 483.7 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . + + =: + 3.7, 3.7 ifs 6.7 9.5 95 10.9 12.6 14.5 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital Axe": 00% 34.1 36.0 34.8 45.9 53.1 65.7 74.2 72 Fe. 
Exports of good and services — Exportations de biens et de services . s 69.1 78.9 9288105 50119 0153227110 271; ; 
pu ts of d and services — Moins: importations de biens et de 
ce " i a ere es ‘a AP Ath a RO 75.6 85.8 99.0 122.0 144.2 198.8 2446 245.4 264.6 
Statistical discrepancy — Erreurs et omissions. nts ae . —34 —56 41 —2.2 46 5.0 — — — 
i it i ? values — Produit intérieur brut aux 
EE 1458 159.3 1918 211.9 261.3 338.3 450.0 536.0 596.3 


valeurs d’acquisition . 


ee ee 
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NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


10. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 


(million Fijian dollars — millions de dollars fidjiens) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

Compensation of employees — Rémunération des salariés 56.1 66.1 73.3 82.4 1086 129.1 
Operating surplus — Excédent net d’exploitation , 66.9 66.2 86.6 92.5 109.4 127.8 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la production 

intérieure . 122.9 192.39 159.9 1749" 238.0 256.9 
Compensation of employee from the rest of the worl 1, net — Solde de la 1 

rémunération des salariés provenant du reste du monde. . . «| 
Property and entrepreneurial i income from the rest of the world, net — Solde —6.8 —7.9 -—82 —10.1 —9.1 —4.6 —1.8 

du revenu de la propriété et de l’entreprise provenant du reste du monde | 
Indirect taxes — Impôts indirects . : 16.6 19.1 23.1 27.5 31.1 37.8 49.2 
Less‘ subsidies — Moins: subventions d’ exploitation : 0.4 0.3 0.2 0.2 0.3 0.6 0.8 
National income in market prices — Revenu national aux prix “da marché 192.3 143.2 1746 192.1 239.7 286.9 ark 
Other current transfers from the rest of the world, net — Autres transferts 

courants recus, nets, provenant du reste du monde ; 2.5 4.2 2.2 2.9 7.0 4.6 1.3 
National disposable income — Revenu national disponible . 134.8 147.4 176.8 195.0 246.7 291.5 7 

11. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes, par genre d’activité économique 
(million Fijian dollars — millions de dollars fidjiens) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

Agriculture, hunting, ty and mii? — ES ras chasse, sylvicul- 

ture et pêche . : 38.0 38.2 47.4 47.0 55.9 71.7 
Mining and quarrying — Industrie s extractives à 3.0 2.8 ÈS 2.9 4.4 5.3 
Manufacturing — Industries manufacturières : 21.2 20.1 23.7 22.2 31.9 41.1 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 1.8 2.0 2.4 3.4 3.4 3.6 
Construction — Bâtiment et travaux publics . : Tuk 8.8 11.2 13.3 18.2 25.3 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce et gros et 

de détail, restaurants et hôtels $ : 19.6 25.0 31.7 38.7 47.3 62.0 
Transport, storage and communication — Transpor ts, ‘entrepôts « et com- 

munications : 7.4 8.6 9.9 12.3 15.9 21.3 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, assurances, 

affaires immobilières et services fournis aux entreprises 2 : 17.4 18.8 21.3 23.9 30.6 41.3 
Public administration and defence — Administration publique et défense . 3.8 4.6 5.4 6.0 7.5 8.5 
Community, social, personal services and other activities — Services fournis 

à la collectivité, services sociaux, services ‘ie Sues et autres activités . Ly 1.9 2.6 2.8 2.8 = Ie 
Other! — Autres! . 24.8 28.3 33.7 39.2 43.5 55.0 “ae cide ap 
Gross domestic product — Produit intér ieur brat 145.8 159.3 191.8 211.9 261.3 338.3 450.0 536.0 594.1 


1 Including producers of government services, other producers, import duties, less imputed 
bank service charge. 


1 Y compris les branches non-marchandes des administrations publiques, les autres branches 
non-marchandes, les droits et les taxes sur importations, moins les commissions bancaires 
imputées. 


12. The gross domestic product by kind of economic activity at constant factor cost of 1968 — 
Produit intérieur brut au coût constant des facteurs de 1968, par genre d’activité économique 
(million Fijian dollars — millions de dollars fidjiens) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, sylvicul- 

ture et pêche . a. 07 38.0 36.5 39.8 38.2 37.9 40.3 38.9 39.1 40.6 Re. 
Mining and quarrying — Industries extractives ; 3.0 2.5 2.9 2.4 2.3 2.2 1.9 1.9 1.8 oem 
Manufacturing — Industries manufacturiéres , 21.2 17.0 16.8 174 18.5 19.1 19.8 19.9 21.6 . 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et cau . 1.8 1.9 2:1 2.4 2.6 2.9 3.0 3.3 3.3 à 
Construction — Bâtiment et travaux publics . 1,1 7.5 7.8 8.7 9.7 11.3 9.9 8.7 8.3 4 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce et gros “ 

de détail, restaurants et hôtels ; 19.6 24.1 29.8 34.2 38.3 44.2 45.1 42.5 42.5 
Transport, storage and communication — Transpor ts, “entrepôts et com- j ) 

munications ; 3 7.4 8.4 9.6 LA | 12.6 14,5 15.7 16.5 16.9 $ 
Finance, insurance, real estate and Wanient services — Banques, assurances, 

affaires immobilières et services fournis aux entreprises i 17.4 18.2 19.5 20.5 23.8 27.6 29.8 32.0 32.9 
Public administration and defence — Administration publique et défense é 112 12.5 15.1 16.4 18.1 21.6 24.0 24.9 25.6 k 
Community, social, personal services and other activities — Services fournis t | 

à la collectivité, ris sociaux, services personnels et autres activités . 6.3 6.5 6.8 7.5 8.0 9.7 10.2 10.5 10.7 
Less: imputed bank service charge — Moins les commission bancaires , : | ~ 

imputées 1.3 1.4 1.5 1.5 1.8 1.8 Led, 2.4 2.4 ss 
Gross domestic pr oduct - — Produit intérieur brut 131.7 133.7 148.7 157.6 170.0 191.6 196.6 196.9 201.8 15 

ee $$ eeeeeeeeeSSSSSSSSSSSSSSSSSsFMhheFeFeFMeseFeFE 
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IV. AGRICULTURE AND FISHING — AGRICULTURE ET PECHE 


13. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


FIDJI 


1975 


1976 


1977 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Rice — Riz : 
oar, 9 10 10 11 9 9 9 9 10 
Sugar cane (crop year) - — Canne à à sucre (campagne agricole) . 45 46 47 46 47 44 45 45 45 . + 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . . . 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
Cassava — Manioc . A : 7 if 7 7 7 of if 8 8 8 8 
Bananas — Bananes 2 4 4 4 4 4 4 4 5 5 5 
14. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Rice — Riz (paddy) CE 15 18 17 20 16 17 16 21 25 Aye 
Sugar cane (crop year) — Canne à à sucre (campagne agricole) . 2197 2871 2377 2886 2545 2288 2495 2151 2160 2283 2387 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . . . 6 7 7 7 7 7 7 7 7 8 8 
Cassava — Manioc . 82 83 84 85 87 88 89 90 GI 91 92 
Bananas — Bananes ’ 4 6 6 6 5 5 4 4 4 4 4 
Coconuts — Noix de coco . 218 245 282 249 250 260 250 PAK] 260 265 270 
Copra — Coprah 25 28 34 28 29 29 27 27 24 27 29 
15. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Horses — Chevaux à 22 25 25 25 27 29 30 32 33 35 36 
Cattle — Bovins 135 140 146 150 152 156 160 165 170 156 156 
Pigs — Porcins : 20 24 24 25 27: 29 30 30 31 31 32 
Goats — Caprins 60 66 66 65 63 62 60 57 55 55 55 
Poultry: — Volailles: 
Chickens — Poulets . 300 389 389 440 490 500 650 700 750 785 820 
Ducks — Canards 26 28 30 32 35 37 40 42 44 46 48 
16. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Total 4.1 4.0 4.7 4.7 4.8 5.0 9.4 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
17. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
sold — Or (kilogrammes) 3393 3330 2848 $235 2582 2364 2488 "72 143. 2)146 21053 
Manganese ore (Mn Hé — Minérai de Prnpeutee ‘(teneur 
de Mn) . . Make me 3 3.0 44 6.7 6.7 6.2 > ce = fs = 
silver (metric tons) - — Argent (tonnes) . Re 2) «ies eae 1: 2 2 1 1 1 1 1 1 1 1 
18. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1967 1968 1969 1970 1972 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
feat, freshl (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 

Beef and veal — Boeuf et veau . ae 5 3 8 4 4 4 3 3 3 2 2 8 
ugar, raw — Sucre brut . 296 400 304 361 373 320 301 273 284 307 356 
joconut oil — Huile de coco. . ; 14 17 20 17 18 18 16 18 15 17 19 
seer (thousand hectolitres) — Bière (milliers ‘d'hectolitres) . é 38 48 57. 12 85 102 120 150 157 161 146 
igarettes (m1llions) MR hee | 311 344 369 389 405 360 406 442 473 528 548 
‘obacco (metric tons) — Tabac (sonnes) ta 52 eet Oe 9 8 9 9 9 9 12 11 17 16 5 ns 

,) BCR oes 48 SL 55 60 78 90 92 85 74 69 80 


Yement — Ciment . 


1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 


l'animal, 


19. Construction — Bâtiment 


1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l’origine de 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


eu — a 
Jew buildings (completed): value (thousand Fiji dollars) — Valeur des constructions neuves (milliers de dollars fidjiens) 


Commercial — Bâtiments commerciaux . . . . . . 1924 3002 2019 


Dwellings — Logements 


1308 1695 1853 2076 
1976 1958 2133 3795 3085 2222 2531 


1974 1975 1976 1977 
4009 2335 6928 
3556 6620 6849 


00000 gs 
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FIJI 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


20. Gross output and value added of industrial production — Production industrielle: production brute et valeur ajoutée 


(thousand Fiji dollars — milliers de dollars fidjiens) 


Gross output in factor values — x Value added in Jactor values! — : 
A Be ashe upsuch ap IN. Manon Sone ee coût des facteurs Valeur ajoutée au coût des facteurs 
1971 1972 1973 1974 1971 1972 1973 1974 
Alitindustrys——sl ontessndustriess sa) ee ee) sn en sn en eso 2-4 83597 96631 112999 174515 || 23002 29263 39048 5467 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . . . . + «= . 2 5442 6885 8785 11148 2782 3739 5231 487 
Coalemining:——.Charbony. 9) ssn en een ee eee) ees 210 - — — == r 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel. . . . 220 — — — — = = = > 
Metal ore mining — Minerais métalliques . . . . . . . . . . 230 4338 5458 7443 10590 2285 3135 4679 440 
Other mining’——Autrés minéraux . . . . . +. «- « « « «© « 290 1104 1427 1342 558 497 604 552 46 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . . 3 72283 84126 97543 156 367 || 17076 22436 30176 45 80 
Food products — Produits alimentaires . . . . . =. +... « 311/2 46425 52718 61283 112018 7995 10442 15760 3029 
Tae Ao, se 5 on Go eS yh 9G ee a A 313 | | 
4557 5855 6326 7779 1609 1886 2276 267 
ÉRODACCOr AA DAC sats Pewee Gla te NON GARE RER UE 314 
ES à OMS PET RS CT RE ST C2. FR, 1 321 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures . 322 596 815 1386 3409 219 307 §23 69 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . 323 | 
Footwear — Chaussures . Eee ste earn Rech NC ele Ces 324 167 211 111 126 45 42 78 8 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . . 331 2642 3690 4369 5519 1180 1942 1870 306 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . 332 2191 1465 i741 2620 808 687 868 85: 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . . 341 |} | 
+ 2188 2544 3099 4043 1160 1315 1640 1°56 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . . 342] | 
Industrial chemicals — Produits chimiques. . . . . . . . . . 351 PE «hs es set _ — ss 
Other chemical products — Autres produits chimiques. . . . . . . 352 1830 2282 2360 3332 539 511 457 77 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . . . . . . 353 - — — — = — — 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et 
dumciatbon MR treet cs hi Oa eb, Lee eee ES 354 — — — — — —_ = 
Rubber products — Produits en caoutchouc. . . . . . . . .. 355 542 663 649 1156 126 263 271 8 
Plastic products nec. — Plastique Mica. 4.0, © & se « 356 330 993 1094 AOE 79 248 301 23 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . . 361 — — — — =| = = 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . . . . . 362 — — — — = a oe 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 
OGL alt iCs a 0 M NT eed! ie Se eh an.” a g 369 4272 4748 4984 5466 1226 1896 2123 214 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . . . . . . 371 -- — — — — = aa B | 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . . . 372 — — oe — — — reas & 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, 
deu th Aly Hie (ela AE te 381 4538 5368 6595 5719 1336 2014 2139 119 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . . . 382 620 865 995 873 226 338 757 65: 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc. électriques . 383 470 844 1099 2131 154 226 525 76: 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . . . . . . 384 798 882 1033 1513 342 274 496 68. 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . . 3841 337 279 274 787 168 96 158 45. 
Motor vehicles — Véhicules automobiles. . . . . . . . . . 3843 461 603 759 726 174 178 338 23 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photographi- 
GC, Cr ROME Ag 385 -- — — — = — = = 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . 390 117 233 419 663 32 45 98 17! 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . . .. . 4 5872 5620 6671 7000 3144 3088 3641 400 


a mm, TS 


Net of depreciation and non-industrial costs, 1 Net de l'amortissement et des coûts non industriels. 
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FIDJI 
V. INDUSTRY (continued ) — INDUSTRIE (suite ) 


21. Gross fixed capital formation by industry — Formation brute de capital fixe par branche d’activité 


(thousand Fiji dollars — milliers de dollars fidjiens) 


Branch of industry — Branche d'activité né am 1971 1972 1973 1974 
All industry = Toutes due en eto ee, Se MR ae wl, 2 . à 2-4 4406 6849 7690 11405 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . . . . . . CNP EE 2 79 250 427 295 
Coal mining — Charbon . . . ne CNP IE CNET EE NE RE 210 
Crude petroleum and natural gas — De brut et gaz itr St ligt SS. Sn, 0 aan Sree 220 — = = = 
Metal ore mining — Minerais métalliques . . . . 2... ee ee ee ee 230 12 168 423 257 
Other mining "Autres minéraux | . 9% À. 2 5 8 LU bok AU ee et ke à 290 67 82 4 38 
Manufacturing — Industries manufacturières . . 2... . 3 2470 4069 5126 9110 
Pood) products — Produits alimentaires. . . 2. + + «6 à 4 se ee ee ee el el el 311/2 490 958 2913 3610 
Beverages — Boi 
A eed at See eS Sit tes 
Textiles : Rr Ot hare ee ce ae, ee 321 
Wearing apparel, except foatwear = — Le a’ MIT der one Chega: ene ister EN ee cet ee 322 ll i 62 149 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . . . . . . . . . . . 323 | 
Footwear — Chaussures . : : io, LE Rare cy rier ET CRE 324 = — — 1 
Wood products, except furniture — Prius re bait’ ark eee eect RE i an ry aka 331 1197 541 1 538 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . . . . . . .. . ., 332 660 1 144 72 332 
Paper and paper products — Papi i i 
ee TR cite ek ae can «ans reece 
inuustralchemicals— Produitsichimiques = 92 = = =. «. © © «© « 6 § «© © «© » 6 « 4 351 — — = = 
Other chemical products — Autres produits chimiques. . . . . . . 2. 2 ee ee ee ee 352 38 51 187 116 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . : Rs Stee sas 353 — 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers de Dole et as hacen oy SN ao eee oes 354 — — = = 
Rubber products — Produits encaoutchoue.. <7 2. «© 2 9. «= © «© «© «© ©» © à & 355 89 22 61 89 
Plasteiprodncéstniect- Plastique ne ens) © 6, fe Eset ee ens es 356 38 124 107 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . . . . . . . . ew . . . 361 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . . . . Se ee le Bare au Re OP 362 = 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non ee MAD NEC ES 369 260 571 158 515 
Hronandisteel basic industries — Sidérurgié dé\base 2 4 F124. M SLT CRE ON. COL. 371 — — = —— 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . . . . . . . 2 2 ew ew ee 372 = 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . . . . . . . . . 381 152 174 132 423 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . . + «© + «© «© © «© «© «© … . 382 59 25 114 24 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc. électriques . . . . . . © «© . . . 383 5 67 16 16 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . . ae eee, 2 oo eS Pe he ec 384 9 26 29 97 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation pS ae. OBER? i Fs an BAS Bee 3841 6 18 1 50 
Motor vehicles — Véhicules automobiles . . . PORN ri dt. SO It 3843 3 8 28 47 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel rec AMA: Ra cones Ay GO AE Ur: 385 —-- — — == 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturiéres. . + . + «© © . + + . . . 390 2 1 5 — 
Blécthiaitaeasandiwaten— \Flectricité, GAZ eh cd ss ke te ew es 4 1857 2530 2137 2000 


VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


22. Trade of commercial energy — Commerce de l’énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 19738 1974 1975 1976 1977 


[rade — Commerce 


importsi— importations =. 2 2 = «me. 4 = 4 304 337 392 473 522 555 550 566 533 460 
Exports — Exportations . .© +. «© «© 6 « = =: ©: 17 22 23 17 52 78 33 55 70 70 
minkers'—— Combustibles de soute Woo. =e «= — . = 126 135 158 190 235 185 303 201 168 161 


ne ee 


23. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
— P tallé Iliers de RW 
a ce ee | Cea ae de ae a Be : À 43 48 54 63 75 79 83 83 104 
12 OA CLR) > | mete ER à 20 24 30 39 51 55 59 59 77 
— de kWh 
D cay Le alae z : i nt ee: 120 132 139 158 179 191 217 223 241 265 
Pp SRG ro ole eo- ae Co ote oe 59 69 81 94 112 127 145 148 170 185 
vince a oe ran aR ee A NS Se ee ee 


141 


FIJI 
Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


24. Net food supply per capita— Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


'roteins pe: y 1 — # ies day — Fat per day (decigrammes) — 

ie eed ee eee Lipides par jour (décigrammes) 

1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 

Hotline TT RE, ie ee 561 578 576 2614 2 675 2 652 640 651 629 
Cereals — Céréales : D a NU eae See 218 220 221 908 915 919 23 23 23 
Roots and tubers — Racine: et fabercuies ett” pS!) Ne 60 61 61 500 507 502 15 15 15 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel . . . . . . . . : ; : 348 376 370 . : 
Pulses — Légumineuses sèches . . . EDS A 44 36 45 68 55 70 4 3 <! 
Vegetables excluding melons — Légumes exc. Des CEST PC 12 11 11 24 22 23 2 2 2 
Fruits including melons — Fruits et melons. . . . . . . . 3 3 3 22 26 25 it tl 1 
Meat and offals — Viande et abats comestibles . . . . .. . 63 60 63 98 93 95 79 74 76 
PDO O OUT RS bs. Ase wll A NE NES A En, 6 7 8 8 9 10 6 6 7 
Fish — Poisson . . : DR ASE 68 81 76 69 92 90 43 62 62 
Milk and prod. excl. ae — Lait pros fait exc. bee NC Ent 51 59 52 85 99 88 35 42 38 
Fats and oils — Graisses et huiles. . . . . . . . .. - 1 1 1 214 209 208 242 237 235 


25. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


ÉTERNEL eee eee hese ae 0.46 0.48 0.50 0.58 0.56 0.55 0.73 SA ee ae À 
Sugar — Sucre. . . RTE 21.0 21.9 24.2 257 28.5 25.5 28.2 30.1 27,3 30.0 31.6 
Phosphate fertilizers — nor hoapharte re. 1 0.7 0.8 0.8 0.8 0.9 1,9 1.0 2.2 2.5 1.4 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . . . . 4.2 4.9 4.8 4.9 6.2 7.5 6.8 9.2 7.2 9.0 
Potash fertilizers — Engrais potassiques . . . . . . . 0.3 0.2 0.2 0.2 0.3 0.5 0.4 0.9 2.0 2.2 
INeWSpint== Papi journal © 5 6a, « © « © « « 0.3 0.2 0.4 0.8 0.7 0.8 1.3 1.1 0.9 1.0 
ENCRES Ener Ii Gee Ge myn Le ns 0 : 162 185 204 246 254 268 238 311 287 234 
1 Thousand metric tons of coal equivalent. 1 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
26. Roads — Routes 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Length of roads (kilometres) — Longueur du réseau (kilomètres) 2253 2366 2502 2406 2494 2573 2724 2828 


Paved roads — Routes à revêtement dur. . . . . . 209 216 241 259 267 277 278 278 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface — 
Routes empierrées ou stabilisées . . . . . . . . 1843 1963 2132 2147 2227 2296 2446 2550 
Earth roads graded or drained — Routes en terre aménagées 
ou drainées. . . Cae es a i. 0e Myrdal — — = ak — 
Unimproved roads — one Sommaire. 5 9 5-1 201 187 129 = _- — — -- F 
Motor vehicles in use! (thousands) — Véhicules automobiles en srl (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . 8.0 8.2 9.2 11.0 13.1 16.3 16.1 16.3 16.5 17.7 19.2 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 3.8 4.3 4.0 4,7 5.6 6.3 6.8 14 8.6 9.6 11.0 
1 Including vehicles operated by police or other governmental security organizations. 1 Y compris les véhicules de la police et des autres services de sécurité de l'Etat. 


27. Shipping — Transports maritimes 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 
SL Otal yee sy 13. 8s 2S a ee a ree 55 7.6 6.3 6.3 6.4 4.8 7.2 CE 5.0 
Tankers — Pétreliers ANT ee ae ere UE de 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 su 0.4 
International sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 
Vessels (thousand net registered tons) — Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 


Entorcoe TES CU «us Vi | WU, TEE, 1655 1880 2251 2167 2190 2431 2789 2624 2701 2847 2523 
Cleared — Sortis . . : in ese ce 1792 1883 2251 2212 2134 2472 2769 2593 2606 2700 2452 
Goods (thousand metric oni) — Mahé (milliers de tonnes) 
Loaded2 — Embarquées2 . . . . 9... ., 519 544 593 || 573 618 479 449 480 482 445 528 
Wnloaded —-Débarquéess.. . . . « « » « «© sb 446 482 522 631 685 719 752 682 649 725 784 
1 As of 30 June. 1 Au 30 juin. 


2 Prior to 1970, including ships’ stores and bunkers. 2 Avant 1970, y compris avitaillement des navires. 


FIDJI 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS {continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
28. Civil aviation! — Aviation civile! 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

otal scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) | 

Kilometres flown — Kilomètres parcourus (millions) é ae Ne ee se 3.7 3.8 3.9 3.9 

Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . . 19.9 26.8 36.0 45.4 55.7 65.6 80.1 96.0 104.0 108.0 

Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . |. 236 319 475 536 635 721 700 900 41000 1000 

Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres mene see a ate nee 200 200 200 200 
nternational scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) 

Kilometres flown — Kilomètres parcourus (millions) . . see se wet Sel Eee ace 2.1 2a 2.1 zal 

Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . . 11.0 16.3 22.7 2ON7 957 41,7 51.7 66.0 72.0 75.0 

Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 143 208 340 382 443 ) 


527 527 714 800 800 


Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres 100 200 200 200 


1 Fiji Airways. 


29. International tourist travel — Tourisme international 


(thousands — milliers) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


Total ER ER CR) Tan : 56.0 66.5 85.2 110.0 152.2 165.6 186.3 181.1 161.7 168.7 
Wnited States — Etats-Unis . . . .. . =... 12.8 16.6 22.2 31,3 44.5 43.4 42.1 30.5 25.3 28.2 
New Zealand — Nouvelle-Zélande RS (TRE Ca 14.8 132 15.8 19.1 25.8 33.3 43.0 49.0 42.2 37.6 
Australia = Australie . . RE CT CE 14.9 21.4 26.9 34.4 45.5 47.8 54.3 58.3 58.5 66.6 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . . . hii 3.9 5.7 6.5 Use) Tel, 8.4 6.6 4,7 4.5 
Pacific Islands — Iles du Pacifique. . . . . . . 4.4 1.8 5.6 7.4 10.1 12.0 15.8 14.8 9.3 9.3 
Cann ame ge Mee Le: MAR GER. à Babu % 7) 2S 3.6 5.6 9.8 10.9 11.7 11.6 10.7 11.3 
Others LAUtrES te ug a Wer aes eee us Beis + Be 728 5.4 5.8 8.6 10.5 11.0 10.3 11.0 11.2 
30. Communications 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
setter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 
Domestic —— Imterieur <2 « 2 «© = +» à + =» 8618 11047 14187 8984 11958 10297 
Foreign: received — Etranger: requ . . . . . . . 7873 6232 5183 6247 47942 7541 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . .. . 2585 2974 5936 4181 4855 4435 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use (thousands) — Nombre 
d'appareils en service (millers) ~ 2. «. 3 . & . .« 12°80" 1451" 16°79" 16:84 19556 21-55" 22:52" 25.56" 29/01) 30:76 
IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 
31. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 
(1970) 
Wholesale — Retail trade — 
Commerce de Commerce de 
gros détail 
Prristica lmUnits! = nlUnités StisNquests an eres D NOIR COR EN DCR. eo en 110 1174 
lersons engaged (thousands) — Personnes occupées (millers). . «© «© «© «© © © © «© © © ©» © © © © + «+ «+ + 0.32 6.89 
myployecs (thousands) — Salariés (milters) en ee ee MN CO à CS à ce + + 0.30 5.26 
Vages and salaries (million Fiji dollars) — Salaires et traitements (millions de dollars fidens) . . . . + . + . + . . . 0.27 4.62 
ales (million Fiji dollars) — Ventes (millions de dollars fidjiens). . . . . . . . + . . . + + + + + + - 45.9 80.2 
tocks (million Fiji dollars) — Inventaires (millions de dollars fidjiens). . . . . . + ee + . + + + + + + 0.8 19.3 


X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


32. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


ralue in million Fiji dollars — En millions de dollars fidjiens 


; ! 80.95 
Peete ortitons (af) eae Se «2 56.29 68.40 77.89 90.50 111.55 191.55 174.64 219.33 221.75 238.04 2 
Gare ms oraee diss) My oe gh 2266 4912 5323 62.31 61.72 65.58 74.43 123.74 142.29 122.52 159.54 
Bu TS STS “Om _1363 —19.28 —2466 —29.19 —49.83 —66.97—100.21 —95.59 —79.46—115.52—121.41 
; i ill llars — En millions de dollars EU 

aia, 7. desis (CG) aan eee 70 79 89 i ee S oa) a ae ae Bee 

ON SE ; ET tee 49 52 57 6 
Re Sr M 27 520, 06 610. 25011900 12900 100 Tae metas 


1 Exports including the value of Sugar Preference Certificates. 1 Pour les exportations, y compris les ‘‘Sugar Preference Certificates’””. 
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FIJI 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
33. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 


Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 
(1970=100)! 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Quantum 


Imports Importations’. 4.) 209. 2 = se: 77.9 84.6 922 1000 121-4 (120:6 1350) 19620 las 555 ac 
Exports: Exportationss) 5) =). 2 9) #6 se 92.4 101.0 94.5 100.0 96.6 84.0 84.4 78.3 91.3 76.1 
Unit value — Valeur unitaire 
imports——Importations.. 9. =. = «© © =» © a 7 * 88.2 90.6 93.7 100.0 105.6 111.2 1344 190.0 2016 230.6 
Exports — Exportations . . RC PR A 78.2 83.0 92.2 100.0 98.6 117.6 136.2 265.3 268.9 252.6 
Terms of trade — Termes de l'échange Jeeta ele CURE 88.7 91.6 98.4 100.0 93.4 1058 101.3 1396 133.4 109.5 
1 Original base: 1960 prior to 1969, 1972 thereafter. 1 Base initiale: 1960 avant 1969, après cela 1972. 
34. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
1 Exports to — 
Importations en AU MAÉ CAE à destination de 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
AU countsiesi—— NOUS Pays) 5) seus) sel is) isn = in 68.8 75.4 89.4 103.9 128.1 158.1 205.3 273.2 268.9 261.0 306.7 
Exp. 48.2 48.7 61.1 71.5 70.9 77.4 77.0 154.5 171.1 136.6 178.8 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . (Imp. 45.9 49.1 59.7 721 89.8 112.7 151.0 2123 199.4 203.9 2480 
lExp. 13.2 13.5 14.7 17.1 18.9 20.0 2205 41.4 52.2 58.5 54.4 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- SImp. 11.6 10.9 16.1 19.3 20.7 29.3 28.5 50.0 46.4 45.6 70.3 
ment de la CESAP lExp. 1.4 oi 2.9 2.8 6.6 3.5 5.9 15.3 21.6 19.3 23.2 
Western Europe (including United Kingdom) — Hing 15.6 19.7 21.6 23.6 28.8 35.8 39.8 40.5 49.1 39.1 40.7 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp 21,7 21.0 23.9 23.1 20.9 25.4 22.3 47.2 95.3 55.9 76.2 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . SImp. 12.3 16.9 177 18.0 22.9 29.5 29.5 27.1 35.8 28.3 30.2 
lExp. 21.4 20.6 21,2 22.5 20.5 22.9 21.4 46.3 94.3 54.7 75.0 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale pm: ~- — 0.2 0.2 0.2 0.2 0.5 0.9 0.5 0.6 1.1 
Exp. = 0.4 oa ae pri be wall + 
North America — Amérique du Nord . . . . fImp. 5.6 5.2 5.3 5.8 6.2 6.0 11.2 13.4 12.5 12.8 14.4 
lExp. 10.0 10.9 15.3 19.5 19.9 21.5 21.1 43.8 3.9 6.7 12.7 
United States — Etats-Unis. . . . . . . te 4.0 4.1 4.2 4.6 aa 4.8 9.6 117 11.0 11.4 12.9 
Exp. 6.8 75 9.6 11.2 12.7 16.4 17.4 40.1 3.2 6.1 10.1 
South America — Amérique du Sud. . . . . ee — 0.1 0.1 0.2 0.2 0.2 0.2 0.5 
Exp. -- _- — 0.1 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . Pin 1.2 1.0 1.9 2.0 2.8 3.0 2.1 3.0 4.2 1. 0.8 
Exp. — - — — = = a= = 
35. Composition of imports — Composition des importations 
(thousand Fiji dollars — milliers de dollars fidjiens) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires . . . . . . . . . . . . 13329 15282 16884 20642 25013 33909 41302 38 504 3 
Others — Divers : , . . . 20591 25633 30321 37254 41749 54489 77369 74548 Pi 
Materials chiefly for consumption goods —- Matières brémières, principale- 
ment pour la production deb iens de consommation. . . . » 6558, 6991. 8588 9434 10667 15513 .21495 22927 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, principalement 
pour la production de bien d'équipement . . . . . . . . . 5325 5350 6611 8229 8918 11818 24424 24102 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . . . . +. 22085 23991 27476 35205 44349 57531 54694 60745 


36. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million Fiji dollars — millions de dollars fidjiens) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Imports (general, c.1.f.) — Importations (générales, c.a.f.) 
SITC — CTCI section 0 . . . . . . . . . . 1249 1315 15.28 16.88 20.64 25.01 3391 41.30 98.50 43.93 | 
HR OT tr ee es 0.98 1.35 1.68 1.76 236 224 296 294 299 329 | 
SITC — CTCI section 2 0.65 0.89 067 1.27 134 192 256 334 192 178 4 
SITC — CTCI section 3 6.13 7.25 838 998 11.69 13.07 1562 3449 9851 3820 | 
SITC — CTCI section 4 0.92 102 086 133 160 160 241 358 360 341 
S120 —= CTC! section 5 3.93 4.99 511 5.86 6.43 7.68 10.79 1464 1666 1464 4 
SITC — CTCI section 6 11.09 1407 15.32 17.62 21.02 2286 3205 4481 3961 4273 
SITC — CTCI section 7 Le oe ee es) «1213-1517 1676 1887 2472 3267 4115 9522 4473 4942 | 
SITC — CTCI divisions 71 1-72 . 2 . 1. we 7.77 944 11.48 1321 1779 2082 1596 2739 3309 | 
SITC — CTCI section 8 . . aE LR, 7.28 917 1155 1362 17.67 18.55 2569 3389 2815 301 | 
Hé ACTCI-éecton LU, & 0.62 1.24 2.26 330 405 592 7.51 511 628 823 | 
pote ee. 1.0.b.) — HORS PR fa +) 
Site = CTCL décion QUE D ky à . 27.10 2860 33.72 38.32 39.82 43.23 97.17 71.52 
CC Ad se ee 035 040 O48 02% (Dean "210 ye : 
ÉRIC ca 2. . DA, Mi ES | 0.78 121 127 109 O51 O58 107 148 080 128 a 
Juki eee a a a! ae 2.85 4.76 391 513 394 238 567 1073 506 461 A 
Site SFOTCI fection 5. Mie. Bye à cle, 0.10 O12 0.13 O17 O18 0.22 035 0.36 032 035 A 
SITC CTC! section 6 . .  » ss ss a «©6088. OAL 047 "060 "099 OS TE LES LE TS 
ce cicramay à CN CU 0.02 0.03 0.03 0.06 007 0.05 001 006 001 053 a 
SIT — CTCI ection 8 . . . .. ss... O08 O18 O17 O19 020 O17 021 O88 027. nee Nee 
ST CIC Ten 92% a Mie hws 0.08 014 0.06 0.08 009 0.07 0.09 024 028 019 ©. 


FIDJI 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


37. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in metric tons, value in thousand Fiji dollars — quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars fidjiens ) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Imports (general, c.i.f.) — Importations (générales, c.a.f.) = 
COR ARIZ NA CE PS EP RTS re - 5 i GLE 8297 6658 11623 11763 17240 16354 14359 ss 
: 6 1 507 1136 1818 1351 3 572 9525 4366 3 544 
Nb Fr omER 9 5 | 2 5 4 8, fQ. a= = = 306 97 63 6066 36517 36 087 
. + ei 144 IN 23 3 4 672 6614 6018 
Motor spirit Carburants pour moteurs . . . . fQ. 39.4 42.3 42.7 53.5 53.0 63.1 62.6 70.6 73.5 
VV. 1040 1246 277 1663 1707 2015 2472 6044 7498 
Lamp oil and white spirit — Pétrole lampant et white fQ.i 91.3 $7.9 124.9 149.6 "159.4 195.7 155.5 155.6 140.5 
spirit NS 2378 2839 38451 4043 4418 5732 5643 11929 12627 
Distillate fuels and residual fuel oils — Huiles légères et fQ.1 82.2 9377 O2 OS NTI SS 8204.5) SS y7 eee lool 207268 10018 
lourdes lV. 1633 1980 2061 5281 4528 4178 5806 14612 15470 
Fertilizers, manufactured — Engrais chimiques. . . SQ. 24252 33199 27931 28512 20081 38430 42135 32900 37951 
: ; lV. 1051 1911 1 108 1 044 807 1434 2261 3625 5628 
Cotton fabrics — Tissus de coton . . . ... . 19° 6329 8183 7720 1727 12136" SSI 770 W269) 97/126 
' | | LV. 1 296 1 866 1 820 D8455 2553. 1566 2533 5207 3411 
Fabrics of synthetic fibres—Tissus de fibres synthétiques JQ.2 SOON C498) Gl) EC OL2 1575 L8b4. 81976 eZ 01021045 
; lV. 606 652 551 1 032 620 796 1046 1578 16524 
Iron and ‘steel —~"Feretacier. 2°. « « «. «. « JO, 13371 18524 see Boris pas an ote ae no 
. 2 lV. 1982/2552. 2756 3456 3598 4411 6756 8192 6258 
Radios, radio-gramophones and television sets—Appareils fQ.3 135.20 84.02 ….…10219.22926.170/80 347.19 238.38. 154/25 
de radio et de télévision et radio-gramophones VV. 1380 1184 1909 1942 2792 2733 4914 6268 4954 
Passenger motor cars, other than buses, cycles — Voitures §Q.4 G7 149 405) 1907 2237259 7469 855) 541 e492 
automobiles, cycles lV. 18393) US0k 282121532, 398 2653) 3375, 82892) 31012 
Buses and lorries, complete (excluding special purpose {Ol 
vehicles) — Autobus et camions, montés (non compris |V. ashe iets se con Hd? 973 1336 1171 1430 
véhicules à usages spéciaux) 430 776 1172 1944 2323 2154 3690 2804 4284 
Exports (national, f.0o.b.) — Exportations (nationales, f.à.b.) 
Fish, fresh or simply preserved — Poisson, frais ou con- [Q. 5967 5631 8708 7873 8576 10 804 52 81 2 — — 
servé de facon simple Va 2088 1872 3488 4167 5052 6884 194 152 8 — = 
Bananas and plantains — Bananes et plantains. . . JQ. 1577 3490 2949 2607 1608 1400 26 39 10 
lV. 135 354 289 253 152 134 3 5 2 


Cane sugar, not refined — Sucre de canne, non raffiné . {0.5 323.2 346.7 322.0 334.4 340.0 279.0 272.5 258.1 2498 2497 
(V6 23780 24856 28134 31820 32851 34319 34280 67023 94718 67 704 


Molasses, inedible — Mélasse non comestible . . . §Q.5 82.22 80.37 118.39 92.84 92.71 83.88 74.99 83.04 70.33 72.00 

lV. 405 395 583 480 488 490 786 1263 1242 869 

Oil-seed cake and meal, etc. — Tourteaux et farines de [Q. DUT OS thrall — TA SOS SSL IG ET 5592002 000 

graines oléagineuses, etc. lV. 231 374 384 383 231 256 480 375 309 271 

Conan Gani = 9, SS) a eee Es (0) 1 784 — 1621 1116 — — — — = wee 

ly. 221 — 250 180 — — — = = pat 

Coconut (copra) oil — Huile de coprah . . . . . SQ. 14387 17440 17406 19004 16866 15176 18243 14302 16056 14428 

lV. 2852 4759 3909 5131 3945 2376 5669 10726 5064 4564 

Bakery products — Produits de boulangerie . . . . fQ. 557 656 768 715 913 892 788 1078 724 752 

hive 136 161 218 222 288 313 339 625 473 504 

1 Thousand kilolitres. 4 Number. 1 En milliers de kilolitres. 4 En unités. 

2 Thousand square metres. 5 Thousand metric tons. 2 En milliers de mètres carrés. 5 En milliers de tonnes, , 

3 Thousand units. 6 Excluding value of Sugar Preference Certificates. 3 En milliers. 6 Non compris les ‘‘Sugar Preference Certificates'’. 


XI. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 


38. Wages! — Salaires! 
(Fiji dollars — dollars fidjiens) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


i ies — Ensemble des industries. . . . . . . 2.01 2.20 2.82 2.47 2.72 3.08 3.98 4.90 6.97 6.68 

Li Fa nt sy AE OT CR, CE 1.62 1.58 1.78 107 2,13 2.39 312 4,49 4.98 5.03 
Mining — Industries ‘extractives. 2: CORP LES 1.99 2.37 2.38 2.63 2.76 3.06 3.96 5.06 5.16 ea 
Manufacturing — Industries manufacturières RES ore 2.20 2.28 2.44 2.55 2.69 3.21 3.78 4.82 6.19 6.64 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . . 2.14 2.24 2.40 2.71 2.88 oral 4.11 5.01 6.37 7.16 
Mlectricity — Electrcité 2972 “OU «MMe =» . - 2.33 2.78 2.41 2.53 2299 2:99 4.22 5.06 6.41 7.22 
Commerce. een ee 1.89 Za 2.19 2.35 2.47 3.09 4.05 4.91 5.68 6.54 
1.97 2,28 Bea 2.52 2.86 3.38 4.11 5.28 6.35 7.04 


— T t nn ican xe Ne ale di le ele ce 
Sao =, tesssports ON pee Cae ET 1.87 222 2.38 2.59 3.02 9,12 4.05 4.85 5.96 6.48 


A 


a  . Rs ; ; = 
1 Rémunération journalière moyenne des travailleurs au 30 juin, 


1 Daily mean wages of wage earners in June of each year. 


39, Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 
(1970=100)* 


ne 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

ee ee eee 
= MR 93 96 100 106 116 129 148 167 186 199 
Re ee TR ER RD mm 92 g6 100 4109 122 «235146 169 190 196 211 
a ote. 94 97 100 106 121 129 140 155 189 205 


Housing — Logement : PI: He, 
EEE operation — Entretien du ménage Le 2 a ; a ae af Te 15 1 ae ye 
cee pa ee ie A L'ILE 93 98 100 103 107 115 142 176 204 216 


91 96 100 102 108 110 116 125 148 153 


1 Base initiale: juillet 1968, pour 1968-1974 et après cela, janvier 1974. 


Miscellaneous — Divers . 


RE 
1 Original base: July 1968, for 1968-1974 and January 1974 thereafter. 


FIJI 


XII. FINANCE — FINANCES 
40. Currency and banking — Monnaie et banque 


(million Fiji dollars — millions de dollars fidjiens) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Money supply — Disponibilités monétaires 
Money Monnaies er ).; eats 0 Ae «eae MON en Rae MARS 38.7 42.9 45.9 52.2 63.5 81.9 83.7 84.5 
Currency outside banks — Circulation fiduciaire hors banques . . . . . 9.6 11.2 13.1 14.9 17.2 21.5 27.3 30.7 33.4 
Depositsmoneve—=sDepotsiy§ « 0 CO EU JR EN PR Bye oh Bs 29.8 31.0 35.0 42.0 54.6 53.0 SIL 
Reseivesmoney — Monnaie primaire =| 5... + we) so 6 119 13.5 16.0 38.4 33.6 44.0 62.5 53.6 54.9 
Mame deposits =—— DÉDOIS a tenme . 2. 0 6 6 ve ee) ee lie 23.8 29.5 43.1 51.6 81.4 106.7 108.6 146.1 
Government deposits — Dépôts de l’Etat . — 12.5 16.9 21.4 21.2 19.0 30.8 25.7 25.5 
Central monetary authority — Autorité monétaire centrale = 12.5 16.9 17.7 17.2 14.0 28.1 20.5 20.4 
Trading and savings banks — Banques commerciales et banques d'épargne . 3.7 4.0 5.3 2.7 5.0 5.1 
Foreign assets (met) —- Avoirs extérieurs (mets). . . . . . . «© «© « « 351 37.9 45.3 62.8 55.1 78.0 117.6 93.2 104.0 
Central monetary authority — Autorité monétaire centrale . . . . . . . 28,3 23.8 31.8 53.6 59.8 87.3 1282 109.5 126.5 
Trading and savings banks — Banques commerciales et banques d'épargne . . . 11.8 14.1 13.5 9.2 —4.7 —9.0 —10.6 —16.3 —15.6 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé 
Trading and savings banks — Banques commerciales et banques d'épargne . . . 17.6 22.5 30.1 39.2 57.7 75.5 78.2 102.3 —119.5 
Claims on government — Créances sur l'Etat . . . . . . . . . . . . —55 3.0 —6.5 94 —86 -—l4 —S5.6 4.3 7.9 
Central monetary authority — Autorité monétaire centrale . . . . . . .—11.2 9.0 13.4 14.1 —146 12.3 —25.1 —17.7 —18.4 
Trading and savings banks — Banques commerciales et banques d'épargne . . . 5,7 6.0 6.9 4.7 6.0 10.9 19.5 22.0 26.3 
Exchange rate (Fiji dollar per US dollar) — Taux de change (dollar fidjien par dollar 
RU) US ee oe LA CES Fe ARRETE TRE EN RER LA <i 0.87 0.87 0.82 0.84 0.81 0.80 0.86 0.94 0.87 
41. Balance of payments! — Balance des paiements! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . . . . . . . . —16.6 143 27.6 319 57.2 293 —25.1 522 —83.9 
Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchandises, fib... . . . 54.3 62.1 63.4 71.0 82.7 1428  I576 1205 1930 
Imports of merchandise, f.0.b. — Importations des marchandises, f.a.b.. . . . —79.3 92.5 —113.3 —139.2 —194.7 —234.5 —230.9 —227.7 — 263.4 
Exports of services — Exportations des services . . . . . . . . . . 87.9 46.9 63.2 80.1 117.3 1456 140.1 143.5 154.9 
Imports of services — Importations des services . . . . . . . . . . -808 —33.4 442 —52.4 —68.4 -—84.9 -—91.2 —85.0 —86.2 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets. . . . . . . , —O8 —12 0.4 09 —0.8 --—23 —2.4 —5.0 —43 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets. . . . . . 2.1 3.8 3.8 a | 6.7 4.0 dx à 1.4 2.1 
Long-term capital, n.1.e. — Capitaux à long terme, mia. . . . . . . . , 7.6 15.1 128 27.1 50.3 49.9 47.4 19.3 29.4 
Direct investment — Investissements directs . . . . . . . .... 6.3 6.4 6.5 8.5 18.2 16.6 17.2 — — 
Other government — Administrations publiques: autres postes . . . , . , 1.3 2.1 —0.4 0.4 24.0 10.2 29.6 13.7 20.7 
Other — Autres . — 6.6 6.1 18.2 8.1 23.1 0.5 5.5 8.8 
Short-term capital, ni.e. — Capitaux A court terme, mia. . . . . . . . . —41 —2.6 2.4 14.1 41 —1.4 0.7 6.3 —0.7 
Deposit money banks — Banques de dépôt . —4.1 —2.6 0.9 14.1 41 —1.4 0.7 6.3 —0.7 
Other — Autres . eye te Te = = 1.5 a ons LE — = = 
Allocation of SDRs — Allocation de DTS . 1.5 = = ms = ail 
Reserves and related items — Réserves et postés connexes . . . .. =.=. “114 —12 —92 —25.7 —82 —3$3.9 4199 22.3 —13.1 
itabilimest-—" Engagements. 6s ao ne ee a ee eg a -~ — 0.4 0.4 Ls 7.6 
Assets — Avoirs . ~- — —9.2 —25.7 —8.2 —34.3 —49.5 22.3 —20.7 
Errors and omissions — Erreurs et omissions. . . . . . . . . . . . 24.5 3.0 22.2 14.9 11,1 14.8 27.0 4.3 18.2 


1 Minus sign indicates debit, 
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1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
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FIDJI 


FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


42. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(million Fiji dollars — millions de dollars fidjiens ) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 4 
Total Tevenue — Recettes totales . 5 28.37 32.32 37.56 42.09 53.01 59.07 72.49 80.91 113.30 128.78 134.28 
Total expenditure! — Dépenses totalesl . 29.07 30.73 34.42 39.85 46.81 56.72 70.40 78.99 108.44 129.67 150.30 
Balance — Solde : —0.70 +1.59 “3.14 +2.24 +6.20 +2.35 +2.09 +1.92 +4.86 —0.89 —16.02 
Tax revenue — Recettes fle : 22.05 24.64 28.41 33.62 42.45 48.16 60.34 72.28 92.42 106.79 117.97 
Direct taxes = Impôts directs : ‘ 8.85 9.77 11.28 13.04 LR S20:33 25.5) 35.26 48.84 59.94 66.33 
Customs duties — Droits de douane . 13.20 14.87 WSUS) 20°58) 25128" 2783 84:88 37.02 43.58 46.85 51.64 
1 Excluding development and capital account. 1 Non compris le compte investissements et équipement du territoire. . 
Xill. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
43. Education — Enseignement 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 SWZ 
Number of schools — Nombre d’établissements 
Ist level — ler degré . . 594 600 608 616 627 635 638 636 641 
2nd level — 2ème degré (total) 64 63 77 87 98 112 121 124 
General — Général 1 49 49 55 62 73 87 95 97 
Vocational/technical — Protesionacl i haie 
Teacher training — Normal . if a 14 che as a a> 26 ai) 
3rd level — 3ème degré 5) 3 3 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Ist level — ler degré 3027 3162 3 446 3773 3911 4015 4147 4229 4274 
2nd level — 2ème degré (total) 518 560 667 724 SAN OT ET NT 18 ae 
General — Général 404 437 528 598 720 862 993 1103 1184 
Vocational/technical — Professionnel ‘technique l 114 123 139 126 151 152 183 215 a 
Teacher training — Normal . f 
3rd level — me degré 34 201 166 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Ist level — ler degré 104 271 110 912 116 154 121 374 126 331 130 440 133 890 135 092 134 971 
2nd level — 2ème degré (total) 11153 13124 15068 17267 19624 22782 25675 28294 30545 
General — Général 10055 11995 13795 15965 18094 21079 23780 26202 28072 
Vocational/technical — Professionnel /techniqne 785 835 951 989 1172 1277 1445 1586 1938 
Teacher training — Normal . - 313 294 322 313 358 426 450 506 535 
3rd level — 3éme degré 442 825 1348 1089 1810 
44. Scientisis and technicians — Scientifiques et techniciens 
(1969) 
Number — Nombre 
Total stock! — Effectif total! . : 655 
Scientists and engineers — Scientifiques ct ingénicurs 315 
Technicians — Techniciens . ; pees. ; : : rs pd fe eat ie Se 4 340 
Number engaged in research and experiment ab onent — Notaire rayé à de travaux ae recherche et de Here 
expérimental : Es 
Scientists and engincers? - — Scientifiques et ingénieurs? j 18 
Natural sciences — Sciences exactes et naturelles 2 
Engineering and technology — Sciences de l'ingénieur 1 
Agriculture : ; 10 
Social sciences — Sciences sociales : 5 
Technicians — Techniciens . oe DT ON ; 
Number engaged in research and pemcntil development as percentage of for sie — None es à rae travaux de he 
et de développement expérimental par rapport à l'effectif total (pourcentage) . ne 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs ae bk ee 5.7 


Technicians — Techniciens . 


1 Data refer to number economically active. 
2 Data are in full-time equivalent. 


1 Les données se réfèrent aux effectifs économiquement actifs. 
2 Les données sont en équivalent plein temps. 


45. Libraries — Bibliothèques 


(1974) 


Number of libraries — 
Nombre de bibliothèques 


Length of sheiving (in 

metres) occupied by 

collections — Nombre 
de mètres de tayonnages 
occupés par les collections 


Number of volumes (thousands) — 
Nombre de volumes (milliers) 


Libraries by category — Bibliothéques classées par catégories 
University — Universitaires 
Public — Publiques 


1 109 3 500 
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FIJI 
XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


46. Mass communications — Information de masse 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
D A AR ee + I at UMR er PE eee ER 

Newspapers — Journaux ; ‘ : 

Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 1 il 1 1 os 1 a ae 

Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 10 ae ote 16 en 19 20 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . . 21 21 24 aS ry 8 Sor 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — : an 

Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . 40 40 45 50 52 53 Si 300 

1 Data relate to the estimated number of receivers in use. 1 Les données se rapportent au nombre estimatif de postes récepteurs de radio en service. 


47. Medical facilities — Santé publique 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Number of registered medical personnel — Personnel médical immatriculé 


Physicians —— Médecins’. .. »« =» « =» « « « - 204 230 234 241 256 

Dentists "DENTS. i Go es) ee Sec es 30 38 A 39 40 

Pharmacists — Pharmacien... » 38 37 Ane 42 39 

INorses-INiNNeres 5085 a hes + te oN es 538 566 618 806 618 

Midwives — Sages-femmes . . RE 95 300 rap Fixe 229 
Inhabitants per physician — Habitants par médecin. «+ . . 2400 2200 ee save 2070 Py: pret es 
Number of hospitals — Hôpitaux . . . . . . . . . 23 24 24 25 25 25 25 25 
Number of beds — Lits . . nt CEE MR. 1 551 1620 1472 1515 1513 1527 1525 1 554 
Inhabitants per bed — Habitants par lit ioe sr RL AP asks 320 312 de 335 350 vam = att sus 

48. Deaths by major causes! — Décès selon les causes principales! 


(number — nombre) 


Abbreviated List number, 1955 Abbreviated List number, 1965 
revision — Numéro dans la Liste 1967 1968 1969 revision — Numéro dans la Liste 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
abrégée, révision de 1955 abrégée, révision de 1965 
Total 565 522 812 ||Total 1570 1801 
Bl 21 16 22 B5 17 29 
B18 30 35 65 B19 118 139 
B20 ily 1e 17 B21 54 46 
B22 30 iS 50 B30 75 82 
B25 22 3 4 B26 21 36 
B26 44 28 62 B28 159 160 
B28, B29 12 3 18 B27 68 83 
B31 42 43 76 B32 147 159 
B33 12 10 15 B34 6 18 
B36 30 au 32 B4 45 68 
ee mt oe 12 15 20 BOO de TS eet OR: 26 15 
BA ON EURE, ©, a 10 11 11 EE pce 7 ae le. à 11 21 
Others — Autres . . . 288 313 420 Others — Autres . . 823 945 
1 Deaths in Colonial War Memorial, Tamavua, Lautoka, Labasa and Levuka hospitals, 1 Décès dans les hôpitaux Colonial War Memorial, Tamavua, Lautoka, Labasa et Levuka. 


49. Life insurance — Assurance sur la vie 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Number of policies — Nombre de polices . . . . ; sos 89079 A759 45:152 
Gross premiums (thousand Fiji dollars) — Primes brutes (millier, ç he deter s 
SPONSORS : s + »s 1766 2475 2584. 2919 9341136897 4629 
Claims paid (thousand Fiji eles = Sinistres réglés (milliers de dollars 
PERS), ELM RO DE RES RAT 517 774 1013 922 1312 1361 1678 . 


50. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Traffic accidents — Accidents de la circulation 
Road accidents — Circulation routiére 


Number of cases — Nombre d'accidents . . . . . L:147 . 1292 - 18371756 "2 982 - 
Persons ikiled Morts te Sout le 2er «09 37 47 52 50 67 3 
Industrial accidents — Accidents du travail (industries) 

Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . . Visi 2 igs ANA 885 ie ie es Kats oon is sh 
Persons Kilied—)Morts 4 93 4. 6, + » «= » « « 10 6 8 8 Cee ae ate ae PA A «35 
Persons injuted — Blessés . . 5 . « 1 ss TE PA Wp Re 877 ee as ere A us LE Ye 

mm 


GILBERT ISLANDS — ILES GILBERT 
(Including Tuvalu, formerly Ellice Islands — Y compris Tuvalu, anciennement Iles Ellice) 


1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Estimates of midyear population — Estimation de la population 


au milieu de l’année (millions). . . 2... wl, 0.05 0.05 0.05 0.06 0.06 0.06! 0.06 0:06 007 0/072 snol072 
Annual crude rates of2 — Taux bruts annuels? 


Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 33.0 28.0 25.0 25.7 23.4 24.0 24.0 


Deaths == Mortalite =) 4 2) es ee es 5.0 8.0 6.0 5.8 6.8 6.1 6.4 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 33.8 62.6 52.9 55.9 48.2 49.8 59.0 


1 Estimated by the United Nations. 


DE : eee : 1 Estimation des Nations Unies. 
Vital registration is incomplete and rates shown are possibly underestimated. 


~ L'enregistrement de l’état civil est incomplet. Il se peut que les taux montrés soient sous- 
estimes, 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(8 December 1973 census — Recensement du 8 décembre 1973) 


Population ’ ; 
Area — Superficie A ete 
Poser Male — Masculin Female — Féminin (km?) Densité (au km?) 
Les deux sexes nsité (au km 
57 819 28 332 29 487 886 65 


3. Estimated population by age and sex (8 December 1973) — Population estimative selon l’âge et le sexe (8 décembre 1973) 


Age (in years — en années) 


Allages— Under 1 — 


ane 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Both sexes — Les deux sexes . . . . 57 819 — 8097 —— 8 922 8 271 5 805 4 851 3 621 3 322 2 827 
Male — Masculin . . . . . . 28 332 4 120 4612 4219 2 786 2 214 1 750 1577. 1 350 
Female — Féminin . .... . 29 487 3 977 4310 4 052 3 019 2 637 1 871 1 745 1 477 
Age (in years — en années) 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 15-79 V0 Ors cor 
Both sexes — Les deux sexes . . . . 2 634 2977 1 969 1 448 1 286 —— 2389 
Male — Masculin . . . . . . 1 327 1155 972 653 592 1 005 
Female — Féminin . . . . . . 1 307 1 222 997 795 694 1 384 


ll. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


4. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 


(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Government final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale des administrations publiques . 4.72 5.68 6.24 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale privée . . . . + «© = 9.53 10.64 13.07 
creisein stocks —Accroissement des stOCRS 4s 6 ff 4% se ee ok ee 0.08 0.56 0.43 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe . . - ee + + ee ees 1.43 1.86 1.67 
Exports of goods and services — Exportations de biens et de services.  . - + + + + + + sos 6.83 12.18 24.75 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de biens et de SÉLVICE Se re de SIC RS 6.87 8.48 9.28 
Statistical discrepancy — Erreurs et omissions . . . . + + + + + + + + + + + + * : 0.08 —0.21 —0.37 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur brut aux valeurs J'ACOUISONS vuoi 15.81 22.23 36.50 ban aire 506 


po SS 
_ SS aE 
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GILBERT ISLANDS 


IL NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


5. National income and national disposable income —— Revenu national et revenu national disponible 


(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1972 1973 1974 1975 1976 
Compensation of employees — Rémunération des salariés . 8.20 9.26 10.97 
Operating surplus — Excédent net d’exploitation 5.20 10.06 22.20 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la production intérieure . 13.40 19.32 33.18 
Compensation of employees receivable from the rest of the world, net — Solde de la rémunération des salariés 
provenant du reste du monde . : : ne 0.03 0.01 0.01 
Property and entrepreneurial income receivable from the rest of the world, net — Solde du revenu de la propriété 
et de l’entreprise provenant du reste du monde —0.25 —0.17 —1.33 
Indirect taxes — Impôts indirects . 1.27 1.91 2.60 
Less: subsidies — Moins: subventions d'exploitation . 0.57 0.74 0.92 
National income at market prices — Revenu national aux prix du marché . 13.87 20.32 33.54 
Others current transfers from the rest of the world, net — Autres transferts courants reçus, nets, provenant du 
reste du monde : A IO ee oe 0.80 1.24 1.88 
National disposable income — Revenu national disponible . 14.67 21.56 35.42 
6. The gross domestic product by kind of economic activity at current purchasers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes, par genre d’activité économique 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 
1972 1973 1974 1975 1976 
Agriculture, hunting and fishing — Agriculture, chasse et pêche 2.05 2.85 3.31 
Mining and manufacturing — Industries extractives . 5.74 8.98 18.80 
Electricity and water — Electricité et eau . 0.23 0.19 0.30 
Construction — Bâtiment et travaux publics = 0.59 0.64 0.44 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail 1.57 2.32 4.62 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications . 0.25 0.53 1.21 
Financing, insurance and real estate — Banques, assurances et affaires immobilières . 0.28 0.35 0.27 
Community, social, business and personal services — Services fournis A la collectivité, services sociaux, services 
fournis aux entreprises et services personnels . 1.54 1.97 2.43 
Public services n.e.c. — Services publics, n.c.a. 0.71 1.14 1.41 
Less: imputed bank service charge — Moins: commissions bancaires imputées . 0.06 0.02 _ 
Import duties — Droits et taxes sur importations . T2 ere 1.16 1.36 1.39 FA 
Compensation of employees received in kind — Rémunération des salariés en nature . : : 1.76 1.90 2.32 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes . 15.81 22.23 36.50 
7. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 
1972 1973 1974 1975 1976 
By type of capital goods and institutional sectors — Par type de biens d'équipement et par secteur des organismes 
Quasi-corporate non-financial enterprises and financial institutions — Quasi-sociétés non-financières et organismes 
financiers . : ET ee AAA ACER. 0.14 0.15 0.30 
Producers of government services — Branches non marchandes des administrations publiques . ee 1.17 1.47 1.20 
Producers of private non-profit services to households — Organismes privés A but non lucratif fournissant des 
services aux ménages eee AS Re NES 0.09 0.21 0.14 à 
Households (including unincorporated enterprises) — Ménages (y compris des organismes qui ne sont pas des 
sociétés) CR: MED BER Oe oe n, 0.03 0.02 0.02 = 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 1.43 1.86 1.67 fe 
Increase in stocks — Accroissement des stocks 0.08 0.56 0.43 wee 
Gross capital formation — Formation brute de capital . 1.52 2.42 2.10 Le 
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ILES GILBERT 
I. AGRICULTURE 


8. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Coconuts — NGIX AE COCO. . . . =. =. =... =. ~. 85 54 55 59 
CH = CAR a ee ll 7 7 Wf 


71 45 60 95 74 82 83 
9 5 4 9 10 10 uf} 


9. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


DIS Orci say Mita ca A 0 De + eur eh eer om oe 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10 


10. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Agricultural tractors — Tracteurs agricoles . . . . . . 10 10 10 10 11 9 9 20 14 16 


IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 


11. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Natural phosphates (P,0; content) — Phosphates naturels 
(Cenenriaese. Oe) ema Lees) oS Ge he ra 445 524 555 501 636 511 742 530 529 472 


V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


12. Trade of commercial energy — Commerce de l’énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Trade — Commerce 
Imports — "Importations LR nn. 11 17 6 11 15 12 18 23 23 23 
13. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Production! (million RWh — millions de RWh) 
P otal Lb)eee EE, 1 7 2 2 2 3 3 3 4 5 
1 Production by industrial establishments nil or negligible. 1 Production des établissements industriels nulle ou négligeable. 


VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
14. Shipping — Transports maritimes 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Merchant shipping: fleets! (gross registered tons) — Flotte marchandel (tonneaux de jauge brute) 


SOIT PR Ele 6! Oe abc CAT MAR: GI : 0.0 Ee 1998077195 ES 2198 

International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (mulliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . .- . 463 537 572 590 644 517 748 542 535 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 16 18 12 20 21 17 21 18 20 


EEE "ÏÛ —— Û  ——_—_— 
1 As of 30 June. 1 Au 30 juin. 


GILBERT ISLANDS 
VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


15. Communications 


1973 1974 1975 1976 1977 


Telephone service — Téléphone _ 
Number of telephone in use (thousands) — Nombre d'appareils en service (milliers) . . «© . «© . . + + 0.435 0.485 0,471 


Vil. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


16. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Value in thousand Australian dollars — En milliers de dollars australiens 


819 7546 9281| 10 062 

Imports (c.d.v.) — Importations (vi.c.) . . . . . . 3895 4181 3148 3917 4734 5415 6 

anes y 0.6.) — Ge b. sie ae tg eee. eee 6200 6827 7306 6805 8689 6492 11674 23736 27684|| 18147 
Balance — Solde . . oe. ee .)62 805 +2646 +4158 +2888 +3955 +1077 +4855 +16190 +-18403/| +8 085 


17. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(thousand Australian dollars — milliers de dollars australiens) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Imports (c.d.v.) — Importations (v.t.c.) 


SITC — CTCI section 0 1202 1242) “a 022 1339 1525 1957 2065 2920 3030 || 2943 
SITC — CTCI section 1 231 272 210 315 349 377 421 422 537 659 
SITC — CTCI section 2 188 175 85 151 86 173 292 224 137 || 208 
SITC — CTCI section 3 229 346 279 272 325 411 573 530 941 1 360 
SITC — CTCI section 4 4 4 2 8 10 10 8 10 18 18 
SITC — CTCI section 5 301 235 142 238 329 315 474 502 500 642 
SITC — CTCI section 6 760 626 372 663 739 839 1082 1268 1291 1201 
SITC — CTCI section 7 Ny Ce See: 539 556 385 522 786 796 1296 942 1646 1 927 

SITC — CTCI divisions 71 vs 72 Mes Se ee ane oan soe Are ae 514 450 704 539 1106 1178 
SITC — CTCI section 8 . . Ai id re MC OTIS 414 394 272 407 503 538 607 723 1042 1 002 
SITOECTCI section) ns 1.9% ~ 6 66 D 4 as 26 379 379 ~- 82 — — 7 139 101 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) 

SiLOn—CLClisection’ 2 ©. Mere 01 Sat x 44 6032 6547 7305 6963 8684 6459 11663 23722 27646 |/18111 
SILCEICICI SCORE, .- a we a … 169 279 — — 6 31 11 13 38 | 36 
SITGE= CI CT section 9° UN nn Sn NN — — 1 4 — — — — — — 


18. Imports and exports of selected commodities —— Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in metric tons, value in thousand Australian dollars — quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars australiens) 


D og. 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Imports (c.d.v.) — aig (v.1.e.) 
Rice — Riz . . 5 ee he eT AIO 1 56311 057 998 1208 1273 1464 3602 1536 
UV. 176 179 157 194 211 244 238 566 
Wheat or meal of wheat or of meslin — Froment ou fQ. 1480 1694 1486 2309 2045 1886 1892 1789 
semoule de froment ou de méteil lV. 114 117 146 221 229 244 243 400 
Refined sugar — Sucre raffiné. . . . . . . . (Q. 1238 1426 1599 1603 1499 1655 1252 1685 
lV. 92 117 154 161 152 259 248 422 ion bee 
Distillate fuels — Huiles légères . . . . . . . 197 + F7 ane wi ... 6962 11106 13870 ... || 8608? 
V. un sha on nin Va 282 336 266 oe 783? 
Cotton fabrics — Tissus. de coton a) p44 CE VE A Oe 184 372 135 ‘4 261 267 201 307 fus 126* 
lV. 72 106 41 sus 80 95 92 173 “St 874 
Clothing — Articles d’habillement . . . . . . Vz 56 97 32 ies 82 93 89 138 149 203° 


Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) 


Copra — Coprah A 11.01 5.17 7.95 5.83 8.56 5.15 6.46 11.84 


Q ey cor 
Vv. 1585 972 1199 963 1173 416 1044 6380 950 | 956 
. §Q.6 451.8 531.9 564.0 508.8 635.8 511.7 7420 529.9 bee nine 

lV. 4447 5575 6106 5338 7510 6043 10619 19452 26696 ||17 155 
Oe ne vem at we eee 


1 Kilolitres, 1 En kilolitres. 
2 Fuel oils. 


Phosphate 


2 Fuel oils. 
3 Thousand square metres. 3 En milliers de mètres carrés 
4 Textile fabrics, 4 Tissus. 


5 Including footwear. 


v 5 Y compris les chaussures. 
Thousand metric tons, 


6 En milliers de tonnes. 
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ILES GILBERT 
Vill. FINANCE — FINANCES 


19. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(thousand Australian dollars — milliers de dollars australiens) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


el revenue == INGER UES sg GG 4730.3 4451.6 4749.3 6157.8 6086.2 6940.7 7898.5 10552.3 
otal expenditure — Dépensestotales. . . . . , . . 3832.3 4917.9 4655.5 5232.2 5872.2 6631.8 7793.5 10 642.2 
— Solde el ee ee en a +898.0 +466.3 +93.8 +925.6 +214.0 +308.9 +105.0 —89.9 
fajor components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales JE CRE ain Wy of: 2874.1 2946.7 3659.1 3364.5 4019.1 4089.6 4722.9 5249.6 
Direct taxes = Impôts directs a ee ee 146.0 184.0 228.4 185.4 273.1 235.8 267.9 319.0 
Customs duties — Droits Glen’ M we nw x 769.3 830.5 663.3 872.6 1055.1 1201.1 1545.1 1558.0 
Import duties — A l'importation . . . . . . . 478.7 570.5 459.1 708.6 810.3 1156.6 1 363.1 
Export duties — A |’ exportation . . Re were Wee 290.6 260.0 204.2 164.0 244.8 44.5 182.6 ave 
Other indirect taxes — Autres impôts indirects EE: 1958.8 1932.2 2767.4 2306.5 2690.9 2652.7 2909.9 3372.6 


fajor components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 


Economic services — Services économiques af ER. geome 396.2 502.3 636.9 531.9 640.3 961.4 1118.8 1 308.2 
Social services — Services sociaux . . 3 488.9 652.2 789.9 1157.7 1401.6 1509.0 1505.8 1774.8 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes ; 1415.2 1166.5 1123.9 1 855.3 1754.8 1 257.3 1837.5 1 395.0 
Capital expenditure — Dépenses en capital . . . . . 1532.0 2596.9 2104.8 1687.3 2075.5 2904.1 3331.4 6164.2 


IX. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


20. Education — Enseignement 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


lumber of schools — Nombre d’établissements 


Mhlevel= "ler degré. « Le she & & © 276! 2871 TE 2181 144 118 133 qi aguas 
Bnd level — 2ème degré . . . . «© «© «© © «© . 2 2 2 2 5 5 ne 5 Bb 
General — Général . . TT il 1 1 : 7 
Vocational/technique a Pomme) hi Ste re ae aoe + De wae Sis ae 
teacher tramine:-—— Normal. » 6. a9. -« 2 2 2 2 2 2 2 2 
eaching staff — Personnel enseignant 
metlevel— ler depré er sn, ea 565? 5891 481! 546! 520 399 SZ 446 Aan Pag 435 
endileveli-—2emerdegré. 2 4 « 2 »te . 2 : 46 43? 672? 762 42 86 103 HR aoe ae 117 
General — Général . ere 30 31 40 4 Re 29 54 54 fs Le 74 
Vocational/technique — Professionnel/technique A de 5 re 13 16 27 30 31 its es LEE 28 
Teacher training — Normal. . . . . . . . . 11 12 14 16 17 17 17 17 oat ee 15 
tudents enrolled — Elèves inscrits 
étievel— "1er degré men, ru Se nr ee Sata 12576! 13292! 13865! 14570! 15106 13962 11540 13 383 ee 13679 
mud level —2eme degré sw ws 1148 740? 804? 1071? 697 781 1685 Wee ake aso LEE 
General — Général . Pies Sao 951 539 581 622 134 670 843 aire arene seo (HU 
Vocational /technique — Professionnel /technique US 108 113 124 337 464 Er 744 sé Dee AA 183 
Teacher training — Normal. . . . . =... . 84 88 89 115 99 112 98 95 nee cure 73 
l Including junior secondary schools. 1 Y compris les écoles secondaires du premier cycle. 
2 Excluding senior departments of all-age schools. 2 Non compris les sections supérieures des écoles ‘‘completes’’. 


21. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


Number — Nombre 


1969 1971 

otal stock! — Effectif total! . 99 177 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 42 112 
Technicians — Techniciens . : ee vue Re RES ren PE TRE 57 65 
lumber engaged in research and ee development? — Nombre employé à des travaux de recherche et a sagen 
expérimental2 : ee ee ae ae Fo eet 6 
Scientists and engincers — Scientifiques et ingénicurs 4 

Medical sciences — Sciences médicales . : 1 

Agriculture : . 
Technicians — Techniciens à A+ “he PE” APR ae PE . 
lumber engaged in research and Se development as percentage of total stock — Nombre employé a des travaux de recherche 
et de développement expérimental par rapport à l'effectif total (pourcentage) . SP. aaa À ; 6.1 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs Ratt Sites as ae 


Technicians — Techniciens . 


1 Les données se réfèrent aux effectifs Cconomiquement actifs. 


L £ m economically active. = : Hans c 
pace rcicr tolnumibes 2 ÿ 2 Les données sont en équivalent plein temps. 


2 Data are in full-time equivalent. 
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GILBERT ISLANDS 


IX. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
22. Libraries — Bibliothèques 


(1971) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) ~ 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers. 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
University" Universitaires NO RC CR CR CC se ree sce il 6 
Special —=—Spécaalisées: 26 se ses. ype OR CNE EP Te ER ne RE 3 1 
Public Publiques . 1e rt Ce Poe 2 hon co eae OT eee TEE 0 2 3 


23. Mass communications —- Information de masse 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Cinemas — Cinémas 

Number ofcinemas — Nombre de Cinémas 77. <9.) . 9s. 2 ae 6 ws ARE 4 ae ar 5 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nombre estimatif de postes récepteurs de 

TARIOMCHUSCIVICE | MAUR RES ile © alee er CUT on) Re es CARE 12 ye ila a es 8 


24. Medical facilities — Santé publique 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Number of medical personnel — Personnel médical 


Rhysicuins——Medecins ©". 4: « + 5 « 5 + ss 29 29 29 30 30 30 

Dentistse——wDentistes. ss = so. ar. ee se eR) 2 2 3 3 3 3 

Pharmacists — Pharmaciens . . . . . ... . 2 2 3 1 1 2 

iNursess——inGirmicress 06 = @ « « 

Midwives — Sages-femmes. . . . . . . .. . 122 124 112 ms 133 tie 
Population per physician — Population par médecin . . . 1900 1846 1860 1867 2000 2000 +. is 
Number of hospitals — Nombre d'hôpitaux . . . . . . 3 3 3 3 3 3 3 3 
Number of beds — Nombre de lits . . . . . . . . 186 186 202 214 214 284 308 308 
Population per bed — Population par lit. . . . . . . 280 288 268 253 257 198 
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HONG KONG 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 72 3.80 3.86 3.96 4.05 4.12 4.21 4,32 4.40 4.44 4.51 
Annual crude rates of! — Taux bruts annuels! 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . 25.3 22.0 21.3 20.0 19.7 19.5 19.5 19.4 18.1 1722 17.5 
Deaths — Mortalité . 5.4 Dal 5.0 yy 5.0 Ord 5.0 Bal 4.9 DL 52 
nfant mortality rate — Taux de mortalité infantile . 23.9 22.8 21.0 19.2 177 17.4 16.4 16.8 14.9 13.9 
rude marriage rate — Taux brut de nuptialité . 5.8 5.2 6.7 6.7 7.3 8.9 8.3 


1 Rates are based on births for 1967 and deaths for 1967-1969 including an upward adjustment 


3 : 1 Les taux sont fondés sur les naissances pour 1967 et les décès pour 1967-1969 qui compren- 
for under-registration. SP P mI P 


nent un ajustement pour compenser les lacunes de l'enregistrement. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1966 and 1971 censuses — Recensements de 1966 et de 1971) 


2 August 1966 Census — Recensement du 2 août 1966 9 March 1971 Census — Recensement du 9 mars 1971 


Population Density 


Population Density 
Area — (population Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km2) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
3 716 400 1 884 400 1 832 000 1 034! 3 486? 3 948 179 2 010 204 1 937 975 1 045 3 692? 
1 Comprising Hong Kong Island, Kowloon and The New (leased) Territories. Land area 


1 Ile de Hong Kong, Kowloon et Nouveaux Territoires (tenus à bail). Superficie des terres 
seulement. La superficie totale, qui comprend la zone maritime se trouvant à l’intérieur 
des limites administratives, est de 2 916 km2. 

2 Population sur terre seulement. 


only. Total including ocean area within administrative boundaries, is 2 916 km2. 
2 Land population only. 


3. Estimated population by age and sex (30 June 1976) — Population estimative selon l’âge et le sexe (30 juin 1976) 


Age (in years — en années) 


_—=o—ee_e O_O re 


hy fal esi apep Ee 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 

Both sexes — Les deux sexes . 4 382 500 —— 399 500 ——— 408 600 516 500 532 400 447 000 349 700 218 600 213 100 

Male — Masculin 2 261 500 206 100 210 509 263 300 274 100 235 300 187 800 123 600 120 500 

Female — Féminin . 2 121 000 193 400 198 100 253 200 258 300 211 700 161 900 95 000 92 600 

PSE à SE 44 EPS ee oe De SR SRE 
Age (in years — en années) 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 fn 0 em 

Both sexes — Les deux sexes . 249 600 251 800 215 300 185 600 144 600 108 100 65 400 43 800 32 900 

Male — Masculin 135 600 134 000 112 900 96 500 70 000 47 600 22 600 13 700 7 400 

Female — Féminin . 114 000 117 800 102 400 89 100 74 600 60 500 42 800 30 100 25 500 
4, Live-birth rates specific for age of mother — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère 

1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
ee Tous. axes 95.7 989 86.7 86.5 85.3 85.3 75.9 
15 ‘ 19 17.4 18.1 17.0 1725 18.0 18.7 16.7 
20 — 24 172.1 155.3 145.0 1436 1345 139.0 112.9 
25 a 29 242.8 233.4 243.1 297 256.0 244.8 180.4 
a 34 178.2 168.8 162.1 150.3 146.1 141.6 112.0 
Eo 39 92.8 87.1 83.3 79.0 75.0 71.8 59.7 
Za 37.4 31.0 28.4 26.3 23.8 21.8 18.4 
az à OURS TRS S RS TRS 

45 — 


EE 
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HONG KONG , | 
I. POPULATION (continued — suite) 


5. Death rates specific for age and sex1—Taux de mortalité selon l’âge et le sexe” 


SS ee ee 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Ce eee ae ee Re TR 
ale — Masculin È 
an ACES = LL OÙS 14 POS a nee 5.8 5.2 5.3 5.8 5.6 5.8 5.67 5:52 5.3 
hey NS era de 29.5 257 24.5 229 212 19.3 À 47 48 3.9 
Ler Me We eae ane ee Ci ds = ot See de 2.9 1.3 0.9 irl 1.0 LA 

RENTE 4 TN : NT TE LL A eS ee 0.5 0.5 0.4 0.5 0.5 0.5 0.4 0.4 0.5 

VOST RE CR RNA: 0.6 0.5 0.4 0.5 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 

15 — 19. 0.9 0.9 0.6 0.9 0.7 0.9 0.8 0.6 0.5 

DOTE RE BS LU OR RES ARE 12 ‘pe! 0.9 1.3 1.2 1.4 1.3 i al 0.9 

ic SELL ae) ES REP een RTC 147 15 13 1.6 17 1.5 1.8 5 LZ 

30 — 34. i Ge nh er Oa Pr 7 2.0 2.0 1.8 2,2 2.0 1.9 2,1 21 1.5 

35 — 39. 3.0 2.8 28 27 2.8 27 2.6 23 2.1 

A eae tee SR RE a ty Bor igh Sane coe Sela 4.8 4.6 4.0 4.6 4.3 4.2 4.2 4.0 3.7 

pit Le ONE. dr ne RE Rs RTL 6.8 6.6 6.2 7.8 6.2 6.4 6.2 6.1 ys 

5) Sy Sy bre ee SO eee ee re oe 11.7 11.0 11.0 10.8 10.4 9.8 10.6 10.0 9.3 

SSO Se ee a ee eee ee ee de 17.4 17.2 18.3 19.5 177 175 15.0 14.7 14.3 

CDÉEO AC DOC PA. ads 31.4 30.7 27.9 29.4 28.8 29.1 27.6 274 24.4 

CE) NON EP RP Gore, Sac Spam domes 42.2 43.1 43.6 47.1 42.9 44.1 40.2 38.0 34.3 

TOS GIGS. PARC TER UE COR oF 69.1 66.7 54.4 61.8 61.1 65.2 60.2 61.3 58.7 

TET PORN RE eran) ae Ie 87.5 99.6 102.5 100.4 95.4 90.5 77.5 74.1 69.9 

80 — 84 VAS hae LS 


85 and ver ee Plus de 85 aid ; 
Female — Féminin 


Alrapes=enTous age en eee 4.7 4.6 4.4 4.7 4.5 4.7 4.6? 47 4.6? 
EM POP ER 22.8 213 4195 170 16.1 1611 39 3.9 3.2 
Se ae ee 2.9 12 0.9 1.2 0.8 0.9 $ ‘” 
OR ET 15 eee be 0.6 0.4 0.3 0.4 0.4 0.3 0.4 0.3 0.3 
NOR a ey eee oo 0.4 0.4 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 
ont) Ogee aeromet rere teicher Ae Ee 0.5 0.6 0.5 0.5 0.5 0.5 0.4 0. 0.4 
2 teas ve ets a ARM SEB : Ho, 0.6 0.8 0.8 0.8 0.7 0.6 0.7 0,7 0.6 
DR net Lo Léo tant PET 0.8 1.0 0.8 0.8 0.8 0.9 1.0 1.0 0.8 
NERO RER PRE LT te, POs? à i LZ 1.0 1.2 L1 1.0 12 12 1.0 
Sateen st ee Ue ye ee ct 1,7 1.5 1.6 1.6 1.5 15 15 1.5 1.4 
GAD) eS hee ee Oo he ee ee oe 2.5 2,5 ZE 2.4 22 2.4 ZI ra | 2.0 
PET OI ee 0, NP Ce, 3.3 3.3 3.6 3.2 3.3 3.2 3.2 3.2 2.9 
SQ are. 2 Re 2 0e |) ner eee 5.9 5.6 ye 5.3 5.5 5.3 5.2 5.1 4.9 
A D ee 8.2 9.3 8.5 9.4 7.8 8.4 7.9 7.6 7.8 
COR is ou. one ig 127 14.7 13.1 19.2 11,7 12.6 13.0 127 12.3 
CRTC ut eu ua La nln 19.9 20.3 195 20.8 20.2 18.5 17.7 18.8 16.7 
ADR RS CON, Lan coy 31.6 31.6 29.8 33.4 30.9 31.5 29.7 31.3 29.2 
DONS RS ONE Gel Oe OS ET, 55.5 54.4 54.2 55.1 50.2 51.0 45.8 45.5 44.7 
SORA RER EE LS MER 2: € ni 
D Dis de RS am 0 ms me Qi ork 111.6 114.7 103.5 102.3 101.4 103.9 97.8 97.2 93.5 
1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence except for 1971-1975. 1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement, sauf 
2 Including deaths where age is unknown. pour 1971-1975. 
2 Y compris les décès dont l'âge est inconnu. 
6. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 
Age (in years — en années) 
0 1 2 3 4 5 10 15 20 25 30 
Expectation of life — Espérance de vie 
1971: Male — Masculin . . 67.36 67.95 67.07 66.18 65.25 64.31 59.47 54.61 49,80 45.06 40.43 
Female — Féminin . 75.01 75,01 74.43 7193.52 72.59 71.63 66.76 61.87 57.03 32,22 47.42 
1976: Male — Masculin . . 67.99 68.41 67.50 66.59 65.64 64.69 59.84 54.97 50.13 45.38 40.74 
Female — Féminin . 75.54 75.70 74.79 73.86 72.92 71.95 67.07 62.17 57.31 52.49 47.68 
Survivors — Survivants 
1971: Male — Masculin . . 1 000 000 976 793 975 051 973 479 972 434 971 498 969 058 966 646 963 208 957 743 949 473 
Female — Féminin . 1 000 000 982 879 981 354 980 225 979 270 978 644 976 880 975 180 972 583 969 165 965 247 
1976: Male — Masculin . . 1 000 000 979 473 978 099 976 859 976 034 975 295 973 074 970 880 967 750 962 774 954 735 
Female — Féminin . 1 000 000 984 856 983 654 982 764 982 011 981 517 979 915 978 369 976 007 972 899 969 097 


EEE 
Age (in years — en années) 


35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 


om mm ee 


Expectation of life — Espérance de vie 


1971: Male — Masculin . . 35.84 31.33 26.93 22.76 18.90 15.45 12.52 10.13 7.94 6.57 4.98 
Female — Féminin . 42.66 38.00 33.42 28.97 24.76 20.67 16.80 13.34 10.23 7.56 5.46 
1976: Male — Masculin . . 36.14 31.61 27.19 22.99 19.09 15.62 12.67 10.27 8.06 6.67 5.06 
Female — Féminin . 42.92 38.24 33.65 29.18 24.94 20.84 16.96 13.48 10.35 7.66 5.54 
Survivors — Survivants 
1971: Male — Masculin . . 939 303 925 824 906 759 876 753 829 803 757 267 652 290 516 343 377 420 227 139 125 645 
Female — Féminin . 960 066 952 097 940 911 924 357 897 364 861 879 810 905 731 218 621 726 476 115 303 314 
1976: Male — Masculin . . 944 846 931 734 913 411 884 539 839 273 767 344 662 994 527 335 387 940 235 915 132 095 
Female — Féminin . 964 067 956 330 945 603 929 718 903 788 868 767 818 407 739 548 630 901 485 791 312 354 


een) 
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HONG KONG 
I. POPULATION (continued — suite) 


7. Economically active population by industry, status and sex (2 August 1976) — 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (2 août 1976) 


(thousands — milliers) 


ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 


ae i a IE ms Ju lys À 2 3 4 5 6 7 8 9 0 Y 
es, ae We : 3 ein, Sok sty ene A 1 952 49 il 867 10 110 370 142 63 290 25 24 
à o he in os kok eS Sa © 1 269 33 1 467 9 104 274 130 43 178 16 13 
a male Feminine a se) ys eS 683 16 — 400 1 6 96 12 20 112 9 11 
tmployers and workers on own account — Employeurs 
et personnes travailant à leur propre compte . . . 216 24 — 38 —- 9 108 16 3 16 
Male Masculin LE CT mente pe es OS 180 19 —- 33 = 9 86 15 3 13 1 
FERRÉ NS eee) e 35 5 : 4 — 22 1 — 2 
salaried employees and wage earners — 
Employés et CUES 5 6s 3 5 6 6 Go 4 Of a 1 600 8 1 799 g 95 235 119 59 266 10 
Male — Masculin ek. 0 ae ce ee 1011 6 1 417 9 89 175 108 40 161 6 
‘ Female = Niet iat eg ee ev) nee ne 2 590 2 ; 382 il 6 60 10 19 105 4 
“amily workers — Travailleurs familiaux . . . . . 52 16 9 18 2 3 2 
Male — Masculin eae © DER LRU : 19 7 3 6 1 1 1 
Female — Féminin . . . . . . « «- 33 9 1 13 1 2 1 
Others and status unknown — Autres et 
Slinahonnomdeinie: nn 2 9s 4. 85 1 : 21 ; 6 9 6 1 5 12 24 
Male — Masculin ARE eee CRT DA ee: 59 : ; 14 2 6 7 6 1 3 9 13 
emule 2Péannine LOT CU O2. fr. 26 : : 7 1 2 3 11 
8. Economically active population, by occupation, status and sex (2 August 1976) — 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (2 août 1976) 
(thousands — milliers) 
ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 
Total 0-1 2 3 4 5 6 7-9 Z we 
Total we see ee ET ER es SP Lares F 1952 104 40 183 218 285 50 1011 37 24 
DAMON ER RE EL SO 2 ne  : K 1 269 61 36 105 167 189 34 637 26 13 
Meme PORTO CINE  CHAEGNIPO) CNIL, 683 43 4 77 51 96 16 374 11 ll 
Employers and workers on own account — Employeurs et personnes 
mavyailanta leur propre compte. . «ef ks . . - 216 8 15 1 103 9 24 53 3 
ME MASCUN ENS OU OC 0 ONU CP TO, 180 7 14 1 82 7 19 48 2 
PÉRIODE En CS 35 1 1 : 22 2 5 4 1 
Salaried employees and wage earners — Employés et ouvriers . . . 1 600 92 24 178 95 264 10 917 20 
ale —MASCUlID <P oF oc ER Ne ea bio : MU Le 1011 52 22 103 76 174 8 560 15 
RÉMAlC EMI wewe < eda s seek ep» fee 5 Dont fis 590 40 3 75 18 90 2 356 5 
Family workers — Travailleurs familiaux . . . . . . . . . 52 2 : 1 16 4 16 10 2 
Male MSC wa cee Rs pale ao per es Tear rmité 0 | 19 1 ‘ : 5 1 i 4 1 
Bemialen—shemining UE RE CU. Ls cl us, cp ph, 50 Be 33 1 1 11 3 9 6 2 : 
Others and status unknown — Autres et situation non définie. . . 85 2 3 4 8 1 31 12 24 
alert MAS Me te wt es Nes 59 1 2 3 7 24 8 13 
Rérnalc Fouine See eo. fae ec rr, ÆAsGt ,? SU 26 1 1 1 2 7} 3 11 
ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
9. Persons employed in major divisions of economic activity! — 
Personnes actives par branche d’activité économique’ 
(thousands — milliers) 
ee ee 
ers 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
CITI 
Total De Po Role 2e : 444.0 506.8 561.6 ee oe a ge 
SRE ARR TRE ; i 1.4 nl : ; à : Re ate ae bis 
Mining, quarrying — Industries extractives : 2 1.5 : ere 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . 3 413.4 472.4 524.4 549.2 564.4 578.9 582.7 600.1 678.9 ee ae : 
ici icité 4 3.8 4,4 6.2 6.7 6.4 6.0 6.4 sie AC . : 
eal Sara ee ne aes del 0G? BEST 0.8. 068 à (06. 07 yt alae 
Commerce ee te RS = BE: , 7 6 0. ; F : - . 
Transport, storage, communication — /ransports, ae Py 
À ARE 16.3 1922 19.0 217 21.6 21.4 35 ae Rid riers 
entrepôts et communications. + + + + +: ; aa He 102 10.2 111 116 133 he a de us 
Yates. RE oO. Mee Mo tom’ CC us Net eo. pee ae ES A 


1 As at end of year. 
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HONG KONG 
I. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 


10. Index numbers of employment! — Indices de l’emploi! 


(1970—100) 
ISIC code— 
Indicatif 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
CITG 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . 2 160.9 141.3 111.0 100.0 119.1 107.6 99.5 86.1 63.6 44.0 om 
Wenn canine ae pere manufacturières . . . 3 74.8 82.8 93.9 100.0 104.1 105.2 107.0 100.7 101.6 120.7 125.0 
Food — Aliments nn 511-012 89.1 90.0 92.9 100.0 1031 1059 1109 109.7 1109 1206 ou 
BEVELAe CSu——=s BOISSONS mene ne) nn 95.4 83.5 84.7 100.0 99.6 117.0 119.5 1186 106.0 116.9 
HOpacco l'ai RU cee ce) Soy ty ie oe SOLA 127.2, 113.9 1085 100.0 95.0 90.7 78.5 74.5 73 72.9 
Hextiles RE AT ee. mn 83.9 90.1 98.5 100.0 104.0 97.1 95.3 88.8 89.2 95.3 
Clothing — Habillement . + Sas 69.7 78.8 92.5 100;0° 117,9 130.7 137.7 134.2 153.4 185.3 
Leather, leather products — Cuir, articles en cur. $23 90.1 105.9 115.1 100.0 1534 181.7 1842 182.5 1986 197.2 
Footwear ——Chaussures  . « . . . - «. 321 50.0 67.0 85.7 100,0 118.2 119.5 108.8 89.9 84.7 98.3 
Wood — Bois . . SR ot PR Ws AT A OR ET | 84.8 81.8 90.9 100.0 104.5 107.1 102.0 83.6 84.4 85.1 
Furniture — Ameublement are 5 ERY) 78.7 83.1 92.0 100.0 115.5 138.7 1644 146.9 148.8 173.2 
Paper, paper products — Papier, articles en papier Peroal 59.9 70.8 849 1000 206.1 2121 1212 102 1005 2145 
Printing and publishing — Imprimerie et édition . . 342 85.7 86.8 93.5 100.0 104.6 105.3 102.9 99.4 100.2 103.7 
Industrial chemicals — Chimie industrielle . . . 351 91.8 93.1 88.1 100.0 97.8 104.6 114.4 108.0 89.7 112.3 
Other chemical products — Autres produits chimiques 352 88.3 88.4 91.6 100.0 96.2 ~110.6- 1202 118.6 108.5 104.6 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . 355 89.6 105.1 110.1 100.0 96.3 80.7 60.7 55.6 49.7 49.5 
Plastic products — Articles en matière plastique . . 356 75.6 86.7 98.2 100.0 99.1 99.9 99.3 82.6 79.6 93.9 
Pottery, china, earthenware and glass — Grès, porce- 
laines, faïences et verre . . . 361-362 78.9 85.2 91.9 1000 2056 1132. Wise 99.4 78.8 93.8 
Other non-metallic mineral products - — Autres pro- 
duits minéraux non métalliques . . 369 111.6 115.5 109.2 100.0 94.3 $2.7 81.7 75.8 81.2 93.4 
Basic metal industries — Industries métallurgiques de base 
Iron and steel — Sidérurgie . . . 00371 95.0 98.4 104.0 100.0 90.6 82.4 83.5 74.3 82.8 90.6 
Non-ferrous metal — Métaux non ferreux ee oye ects 86.9 84.7 90.2 1000 1143 127.9 107.1 93.7 100.5 116.3 
Metal products — Produits métalliques . . 381 83.5 90.0 95.2 100.0 99.3 104.1 108.7 104.9 103.3 118.4 
Machinery, non-electrical — Machines non électriques 382 88.0 93.4 100.7 100.0 109.9 1209 133.6 130.8 128.0 140.6 
Electrical machinery and apparatus — Machines et 
appareils électriques . O3 65.5 75.4 95.9 100.0 103.7 118.8 138.0 136.8 117.9 148.7 
Transport equipment a Matériel de transport . . 384 105.8 104.9 107.2 100.0.) 4484 1176 ve 1074 103.7 92.4 84.7 
Scientific, measuring, optical, etc., equipment — 
Matériel scientifiques de précision, d'optique, etc. . 385 61.6 73.6 88.9 100.0 101.0 109.6 1235 143.1 145.9 195.8 
Transport, storage and communication — Transports, 
entrepars et COMMUNICATIONS 9... . : 7 86.6 89.2 92.1 100.0 103.1 103.2 106.8 112.2 111.6 111.7 
1 Statistics of establishments. 1 Statistiques d'établissements. 


Il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
11. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 


(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . 848 eZ" 1017 "1190012609 11501-01952 "2403 7711/7310 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 

mation finale privée. . a es at, 9825 10852 12189 13943 15947 17308 22844 26520 28505 32976 
Increase in stocks — Accroissement des stocks ae ahs En ses 5 EE Les 113 352 138 674 


Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 2136 1996 2438 3565 4768 5339 6637 7683 7796 9927 
Exports of goods and services — es à de biens et de 


SCIVICES 0. 10785 12878 15958 18613 20457 23273 30323 35148 35146 48 545 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de 

biens et de services . . 11183 13291 15811 18640 21465 23345 31133 36944 37030 47 839 
Gross domestic product in purchasers’ values — — Produit i intérieur 

brut aux valeurs d'acquisition... 12411 13356 15791 18670 20976 24156 30736 35252 37266 47 402 


12. Expenditure on the gross domestic product in purchasers’ values, at constant prices of 1966 — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d'acquisition, à prix constants de 1966 


(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 


© - 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . 845 881 968 1023 1028 42101 1254 1385 1451 1570 ‘ 
Private final consumption expenditure — ee de consom- 

mation finale privée . . Le 9447 10257 11287 12289 13631 14204 16346 16475 17062 19 197 $ 
Gross domestic fixed capital formation —— Formation brute de 

Capitaltixes Dre Re: 2291 2215 2507 2893 3465 3653 4195 4175 4062 4793 oa 
Increase in stocks — Accroissement des stocks ene Le JU a See macs 7. À Wire 79 145 130 336 È 
Exports of goods — Exportations de biens . . PAGE, 8718 10026 11700 12672 13581 14559 16335 14799 15665 20 050 A 
Less: imports of goods — Moins: importations de biens LU, 10366 11994 13530 15389 17385 18038 19816 17830 18540 23 094 : 
Exports less imports of services — Exportations moins importa- 

tions de services. . . Ar 1145 1235 1453 1723 1384 1359 836 508 400 803 : 
Gross domestic product at constant market prices — Produit 

intérieur brut à prix constants du marché. . . . . . 12080 12620 14385 15211 15704 16838 19229 19657 20230 23655 a 


ee 
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HONG KONG 
Il. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 
13. The gross domestic product! by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut! aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


riculture and fishing — Agriculture et pêche . 


ë : : 377 407 443 530 
ning and quarrying — Industries extractives . 538 493 


| i i 27 36 32 27 21 18 
unufacturing — Industries manufacturiéres re en eM Es he IE 5448 6150 7094 8626 8164 8575 
ectricity, gas and water — Electricité, gaz et eau. . . . . . ....., 334 369 425 476 571 485 


struction — Bâtiment et travaux publics . 


À iA ies A ES ANS PO EE 572 762 1011 1 300 1 488 1 379 
holesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce de gros et de détail, restaurants 


et hôtels a A al ca ee de 3809 4433 5575 7366 7663 7779 
ansport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications . . . 12991329 1467 1877 #442057 2064 
nking, insurance and real estate — Banques, assurances et affaires immobilières . . . 2561 3743 5397 6166 5785 5779 
mmunity, social and personal services? — Services fournis à la collectivité, services sociaux 

et services personnels? Li ee Re a eee ie 3069 3751 4060 5064 5769 5634 
oss domestic product at factor cost — Produit intérieur brut au coût des facteurs . . 17496 20980 25504 31432 32056 32206 


Gross domestic product at factor cost. 


c ic p 1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 
Including activities not adequately defined. 


2 Y compris les activités mal définies. 
14. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 


(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 


Tig lcci cs eames ae Oe ee es 42 44 52 77 99 161 216 145 186 279 
ilding and construction — Bâtiments et constructions . . . 1 031 804 SAT Ol 0237 2652 COO MNEG 7.040) O 9M Dod 
Residential — Bâtiments à usage d’habitation. . . . . 473 349 354 529 842 1106 1354 1738 1467 1654 
Residential — Bâtiments à usage d'habitation . . . . 178 161 170 273 417 403 537 899 791 855 
Combined residential and non-residential — Bâtiments à 
usage d'habitation ou non, combinés . . . . . . 295 188 184 256 425 703 817 839 676 799 
Non-residential — Bâtiments non destinés à l’habitation . . 343 283 284 478 639 624 728 924 1037 1354 
Other construction and works — Autres constructions et 
TAN AUS ee ee Vale deu ee a es 215 172 189 304 442 535 THES UO aN} AL 526 
ant, machinery and equipment — Machines et matériel . . 10638 #12748 #2559 2177 2746 2913 3566 3804 3933 4914 
Transport equipment — Matériel de transport . . . . 231 259 305 443 506 530 637 594 898 787 
Machinery and other plant and equipment — Machines et 
UC CRIIAtChIC a ween (Mule eta 10. 832 889 1254 «441734 2240 12 383 2192953210 3035) 14127 
‘oss domestic fixed capital formation — Formation brute de 


ÉD Palen Center Xe Coie ee oct aie ees nc 2136 1996 2438 3565 4768 5339 6637 7683 7798 9727 


IV. AGRICULTURE AND FISHING — AGRICULTURE ET PECHE 


15. Livestock — Elevage 


(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


=. Ne 11 11 14 13 12 12 11 11 10 10 10 
a Ris rh eee = eee 266 307 371 406 522 534 373 335 986 440 461 
LT ee Oe Re TT, 1 1 1 1 1 1 1 1 
os es ur RU 207 3.258 3836 5881), 5910, 697], 5422. 4282 3671 4010 007 
eed ne, es à 210 218 367 423 503 565 393 262 247 267 300 
LD Lg hate ape Re a ae 19 14 9 6 5 7 6 6 5 4 5 


16. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


tal 123.5 12721 1347 127.9 139.4 151.4 157.9 
Fresh water fishes — Poissons d’eau douce. à > à - . © © + © + + + > os ae a Be : ; re oe 
Lizardfishes — Anolide mer . Ge dé daT  véliar ee oe oe a a x 
Daggertooth Gerona Si — Muréne PSS , : , he : ae oe +. ie me BR 2h 
ie ee RACE eter M PM 150 120 1310 129 NET 18s IT 
se eS ee Oe es oe ere FOG ST ae 
ele ee a Le ME Ter: - 304 426 433 43.7 45.5 442 39.4 
Marine fishes — Poissons marins Be an ae a BS ae 2 


Marine molluses — Mollusques marins 
a 
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HONG KONG 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


17. Mining production — Industries extractives: production 


———————_—_——— 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 197 


—————————— 


Iron ore (Fe content) (thousand metric tons) — Minerai de fer 


(teneur de Fe) (milliers de tonnes) . . . . «© « . 80 90 93 95 81 81 79 80 84 19 


18. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 197 


Meat, freshl (in terms of carcass weight) — Viande fraîchel (poids Doc) t 
2 : 
Pigmeat — Viande de porc . . ars 85 97 93 102 128 135 131 137 143 15 
Beer (thousand hectolitres) — Bitre (milliers d'hectolitres) ; 186 184 232 238 238 250 300 300 370 450 4 
Wigarettes4millions) CRE, ng see 2 # 6025 5403 6057 6402 5745 6031 4151 4748 4550 4006 
Cotton yarn — Filés de coton 
iMixedie=-oMélangés!, “S80 4 2 sa Se ws 60 A 5.8 9.5 13.2 15.8 20.1 28.8 33.8 24.1 20.8 25.8 31 
Pure — Purs . . AR 197.3 147.6 1442 148.6 1396 1153 13844 148.7 173.4 196.1 - 168 
Woven cotton fabrics (million square etes) — Ti issus de coton | 
(millions de mètres carrés) … . ni or ee 613 661 640 645 647 533 597 558 682 822 
Wool yarn (pure) — Filés de laine mélangés SSSR nt ere VAR: 729 8.7 11.0 12,1 9.4 10.0 9.0 5.9 6.1 4 4 
Cement — Ciment . . DÉS 235 375 378 430 512 408 441 571 575 765 10: 
Manufactured gas (teracalories) — : Gaz d usine (séracalories) . 170 182 199 229 247 271 305 352 384 452 4: 
1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine 
2 Including cigarillos. l'animal. 


2 Y compris les cigarillos. 


19. Construction — Bâtiment 
(area in thousand square metres, value in million Hong Kong dollars — 
superficie en milliers de mètres carrés, valeur en millions de dollars Hong Kong) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 197 


Building construction authorized!,2 — Construction autoriséel,2 
All buildings (floor area) — Tous bâtiments (surface de plancher). . . . . . . 2180 2562 1872 1775 1475 1815 2508 27 
Residential buildings — Bâtiments à usage d’habitation . . . . . . .. . 700 1155 1014 731 453 565 984 Ê 
Non-residential buildings — Autres bâtiments . . . . . . . . .... 1480 1407 858 1044 1022 1250 1523 1: 
Industrial buildings — Bâtiments industriels . . . . . . . . . . . . 1 094 823 407 512 393 568 900 14 
Commercial buildings — Bâtiments commerciaux . . . . . . . . . . 218 492 302 466 532 463 482 i 
Other buildings’ — Divers? . . . Cel AOR hs eee day PO 168 91 149 67 97 219 141 ‘ 
Building construction completed! — notes FE 
All buildings: number — Tous bâtiments: nombre . . . . . . . . . . . 539 652 719 713 645 569 594 6. 
Floor area — Surface de plancher … 4... , eus «see i wes en . 21924 2706.0 33089 29464 931452 22712 232802 
Tender value — Valeur de soumission . ra Oe OL, “a RS Cl D. 74 516.8 876.9 1255.9 1383.3 1 869.0 1890.9 1730.2 2 438 
Residential buildings — Bâtiments à usage d’ habitation 
Number — Nombre . . OR TR RE AE er PURE NON 352 424 484 512 450 387 387 
Floor area — Surface de plancher cee os + à ee A6 ae: ROS 12756. LGA £0556 21954 LAISSONS 
Tender value Valeur dE soutnission 4 5 ws 5 ee 306.6 434.4 771.3 934.3 1288.4 1078.3 996.7 1178 
Non-residential buildings — Autres batiments 
Number — Nombre . . ert. Noe sh ca, Le ee ee een eee © 187 228 235 201 195 182 207 2 
Floor area — Surface de plancher TS D Un À où + « USES 14505 Tas 9908 TOO TT OT 
Tender value — Valeur de soumission , . . . iis © JM, a) 8 a7) 2ID.200 4826 484.6 4826 5 S806 9 8195 SSD 
Dwellings completed1,2 — Logements achevés!,2 
Dwellings in all new buildings (floor area) — Logements dans tous les bâtiments neufs 
(anjuvesae platens) Abe VER. iv « caeke CELL Geer Cher: 7e 572.6 664.3 936.4 973.4 1068.0 639.0 616.0 732 
- Private sector only. 1 Secteur privé seulement. 
2 Data refer to ‘‘usable floor area’’ 2 Les données se rapportent À la ‘‘surface utilisable", 
3 Including educational and health “buildings. 3 Y compris les bâtiments à usage éducatif et les bâtiments hospitaliers. 


VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
20. Trade of commercial energy — Commerce de l'énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 197 


Trade — Commerce 


ports = Impor@tions, OA. TER ol Ne SU: « 4297 4645 5468 5857 6242 6991 7399 7607 7044 8427 
Exporter Uxportations Ts HU ke 4 0 65 66 73 69 78 84 120 126 125 142 ; 
Bunkers — Combustibles de soute . . . . . . . . 1285 1601 1653 1761 1803 1093 41181 1119 1678 2371 . 


renee EEE 


21. Electric energy — Energie électrique 
DS Eee 


Code Type 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 4197 
ar eee ee NE ne OTE PM SN 
Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de kW) 
Ppl Tonl(Th) ae Ce, 949 1054 1374 1 341 L573 2898 2021 
Production our kWh — millions de kWh) Sed, aan J 
Total (Th). er PART 3464 3948 4586 5097 5574 6193 6809 6722 7374 8 342 , 


om mm ep CE 
1 Puissance installée des établissements industriels nulle ou négligeable, 
2 Production des établissements industriels nulle ou négligeable. 


160 


1 Industrial capacity nil or negligible. 
2 Production by industrial establishments nil or negligible. 


HONG KONG 
Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


22. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

Ti — à 
ee = ee : Fey A D ON. UNS TU. 4,79 5.33 5.41 5.94 6.20 6.44 6.65 6.34 6.32 6.63 ges 
pe See Tet. cee, ee ee ee OMR 79 84 81 80 92 76 97 86 85 77 90 
APE Te Sate ee ae, ere ee ee ee Se 1 159.1 167.8 168.0 167.0 174.0 150.0 149.0 180.0 173.0 285.0 203.0 
Pees Bu hoe cae ais Be or, een eee Un ne DRE tr. 398 463 516 687 654 579 766 784 125 1 155 oye 
+ + RIT A Er ie es Mo. qe 0.1 0.1 0.2 0.3 0.4 0.4 0.4 0.4 0.6 0.8 0.9 
à pin — apier journal oy) Ritu Ok cy Re PA) 33.0 48.2 42.7 45.0 53.6 49.6 98.0 95:1 53.3 63.6 ste 

CLOVE sel CEOICO RE at Re OU mr Sa 0 2946 2978 3741 4027 4361 5879 6058 6315 5240 5754 

2 Years coding 31 Jay ae a of three-year periods ending the year stated. 1 Les données se rapportent à la moyenne annuelle des périodes de trois années finissant 


l’année indiquée, 
2 L'année se termine le 31 juillet. 
3 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
23. Raïlways — Chemins de fer 


3 Thousand metric tons of coal equivalent. 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Length of line (kilometres) — Longueur du réseau (kilomètres) 


Main line — Ligne principale . . + et 36 36 36 36 36 36 
Total length of line — Ensemble des ene: Re ee on 64 see 61 61 
Rolling stock (number) — Matériel roulant (nombre) 
Locomotives . . M de 9 9 9 9 9 9 9 10 10 10 12 
Passenger carriages — Votes -VOY ageurs PUIS CURE 8 70 70 70 70 70 70 70 110 96 96 96 
Wagons . . ES RER CRE. 147 146 146 146 109 104 104 101 99 99 99 
Traffic — Trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres NAT 158 168 181 177 194 236 277 285 279 251 279 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 22 29 30 30 35 41 43 41 52 47 49 


24. Roads — Routes 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Length of roads (kilometres) —Longueur du réseau He 995 974 954 976 995 1010 1026 1049 1074 1085 
Paved roads — Routes à revêtement dur . . 995 974 954 976 995 1010 1026 1049 1074 1085 
Earth roads graded or drained — Routes de fre aménagées 


ou drainées 


Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 


Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . 64.6 73.0 84.5 97421102" 1252/1552 125612088120 01600 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 20.5 21.4 24.8 29.2 34.2 3729 40.6 41.0 41.5 46.6 522 


25. Shipping — Transports maritimes 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 


otal yee BO Gc Tt a ae ee ee eae 796 766 708 671 572 458 343 270 419 423 610 
Tankers — Pétrolicrs M nr 1 135 147 108 89 43 41 29 7 9 32 26 

Ore and bulk carrier fleets — Minéealices et Sauaporteurs 
dévracs ©. ele ec a be Se Ro 210 210 222 244 244 198 127 128 253 259 388 

International sea-borne ones (thousand metric si — Transports maritimes internationaux2 (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 2612 2637 2999 3211 3205 3821 4465 4920 5083 5967 6525 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 8579 9017 9812 10631 11654 12292 13342 13709 13518 17374 19112 
1 Au 30 juin. 
os 2 ARS les transbordements. 


26. Civil aviation — Aviation civile 


eS FFF 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


See ee ee 
pee ee Oe SS 


Number of aircraft! — Nombre d’aéronefsl . . . . . . 4 6 FRE 8 9 12 12 14 14 15 
i 1 1 — Nombre d’heures de vol 

nest eine = Mt 3 TT 0 7 14 509 18712 ... 26720 28985 33201 36242 39550 43691 47125 
eens — Payantes TA ae CO COLOR ET dE 14262 18273 ... 26005 28439 32583 35436 38775 43691 46 869 
Non-revenuc)-— Nom payantes “995,958. = - = = 247 439 aoe 715 546 618 806 ths 256 

Number of personnell — Personnell . . . . . . . . 199720018728 oo OM BA ABA, BUR AC À 334 3 427 

International scheduled services (thousands)1 — Services internationaux réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . bab-2 9736 11880 14160 16218 18242 21253 23101 25103 27 ee Lote 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (allen) P 562.9 693.2 815.2 999.0 1092.2 1454.2 1936.1 2190.2 2 D ay aa 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . - . 8769 11089 12490 12968 15958 28507 47048 60955 Os a eee 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 1319 1641 1540 1620 1686 1445 1689 2397 
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HONG KONG 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


26. Civil aviation (continued) — Aviation civile (suite) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Airport traffic — Trafic à l'aéroport 
Incoming — A l'entrée 


Passengers (thousands) — Passagers (milliers) . . . . 608 692 842 1184 1092 1347 1670 1717 1778 2069 2285 

Freight (metric tons) — Fret (tonnes). . . . . . 5914 8599 13947 16728 23833 26235 37179 35485 40789 51207 62714 

Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) . . . . . 2199 1253 1858 1422 S41 mbes apn bigs ts ooh oon 
Outgoing — A la sortie 

Passengers (thousands) — Passagers (milliers) . . . . 621 711 875 1137 1095 1381 1710 1770 1836 2116 2309 

Freight (metric tons) — Fret (tonnes). . . . = . 20599 27992 37076 44458 51631 55024 59163 66773 100 831 112028 111 238 

Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) . . . . . 1725 1858 2032 2961 2539 Ke sde ae + an eh 


1 Cathay Pacific Airways Ltd. 


27. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


AIN LS PP e F 527.4 618.4 765.2 927.3 907.3 1082.3 1292.0 1295.5 1300.8 1 560.0 1 755.7 
United Kingdom — ~ Royaume: Uni PA me ws ae. PA 42.0 43.2 45.4 55.0 50.1 67.9 69.4 65.5 715 84.6 95.9 
United\ States — Etats-Unis . 2. . . © » « « « 140.3 158.9 212.0 251.6 RW Bs | 212,7 230.4 238.3 190.5 244.0 260.3 
Japane——*]apOnemen ts) 6) Gs) wee wae SOs 85.5 96.4 143.7 168.5 238.0 349.2 476.1 414.0 374.5 430.4 480.3 
Philippines , HAUT Ne NE ET 35.4 47.2 52.3 47.0 40.9 35.7 15.2 21.2 23.0 28.0 43.3 
Thailand — Thaïlande PASS ee CT Te 14.0 19.2 24.5 30.0 29.9 33.7 41.0 48.4 70.5 75.3 76.5 
Indonesiat—"Indonésie ts SR UN 7, 115 Lis 14.0 18.4 17.3 16.8 24.8 32.3 35.9 43.2 53.3 


ibn AUS ode: ee) à eae ON 198.7 242.2 273.3 356.8 313.4 366.3 435.1 475.8 5349 654.5 746.1 


28. Communications 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (mullions) 


Domestic — Intérieur . . > Up, ARS 69.82 78.70 84.40 100.20 106.20 112.90 118.80 121.10 132.2 147.2 155.7 
Foreign: received — Etranger: regu Sic a eT a 72.99 64.84 65.70 51.70 46.70 51.20 55.40 57.50 58.3 58.6 62.9 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . ; 80.89 81.40 87. rie 92.10 81.70 80.10 80.70 76.90 76.0 77.0 80.0 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — = Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Foreign: received — Etranger: reçu . . . . . . . 1529 1546. 1683 1728 1727 1753 1764 1598 : 1588 1502 1405 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . . 1333 1978 1427 1485. 12496 -1455 01952 12930 12990 1178) sacs 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use (thousands) — Nombre 
d'appareils en service (milliers) . . a % 353.9 426.5 502.4 583.2 691.6 795.2 913.4 988.5 1033.7 1132.0 1252.0 
Long-distance calls (thousand minutes) — Communications téléphoniques à grande distance (milliers de minutes) 
Foreign: received — En provenance de l'étranger . . . 2543 3020 3587 4947 5763 9502 10797 11704 13715 17620 22023 
Foreign: sent — A destination de l'étranger . . . . . 1798 2343 3024 #4204 5351 7286 9389 10578 12616 14430 17 442 
Telex service — Télex 
Number of calls (thousand minutes) — Nombre de messages (milliers de minutes) 
RECEIVE = "CCS D. fala Ces + Po Le 707 794 1020 41377 1671 3156 3954 5838 8471 11222 14 861 
SOUDE RE VOTES A et pate Gres 604 795 1054 1452 1979 3650 4652 7404 10001 10306 12355 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


29. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 
(September 1976 — septembre 1976) 


Wholesale trade — Retail trade — 

Commerce de gros Commerce de détail 
Statistical units (thousands) — Unités statistiques (milliers) . . . . . . . . se ee ew ew ew el ee 3.76 34.63 
Persons engaged (thousands) — Personnes occupées (millers) . . 2. . 1. 4 ek ke 22.15 126.26 


X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


30. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Value in million Hong Kong dollars — En millions de dollars HK 


Imports (c.1.f.) — Importations (caf) . . . . . . 10449 12472 14893 17607 20256 21764 29 005 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.4.b.) . . . . . . 8781 10570 13197 15238 17164 19400 25 999 5 fes + da à so a 33 

Balance — Solde. . . - + + 1668 —1902 —1696 —2 369 —3092 —2 364 —3006 —4084 —3640 —1736 —3 868 

Domestic exports — Exportations de produits locaux NE. 6700 8428 10518 12347 13750 15245 19474 22911 22859 32 629 35004 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU 

Imports (c.5.f.) — Importations (caf) . . . . . . 1814 2058 2457 2905 3391 3870 

Exports (fob.) — Exportations (A8) . . | | | | 182 174 2178 2514 207 Gace Sort Oo S752 8682 10457 

Balance — Solde. . . RER. + —290 —314 —279 391 —516 422 583 809 —738 —356 —831 
Sn" NL. CPR RS i RS ee 


mm 


162 


HONG KONG 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


31. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 


Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l'échange 
(1973=100) 


1973 1974 1975 1976 1977 


Quantum 
Imports — Importations Paani ean CCE 
Exports (domestic) — Exportations (domestiques) 


Unit value — Valeur unitaire 


100.0 89.9 93.3 116.1 124.9 
100.0 97.1. 100.1 130.0 136.4 


Imports — Importations TT 
Exports (domestic) — Exportations ( domestiques) 


Terms of trade — Termes de l'échange 


100.0 130.9 123.7 128.6 134.4 
100.0. 1212. 117.3. 128.9. 131.8 


100.0 92.6 94.8 100.2 98.1 


32. Direction of trade — Courants d'échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

All countries — Tous pays . . . . . . . . SImp. 1819.0 2057.2 2456.3 2905.2 3342.1 3901.3 5631.8 6711.2 6756.9 8881.5 10457.4 
LExp. 1528.6 1743.5 2173.8 2515.4 2832.1 3477.4 5052.2 5907.9 6018.7 8526.1 9626.5 

ESCAP countries — Pays de la CESAP ... . He 1063.4 1204.4 1434.0 1659.1 2000.8 2427.9 3445.5 4141.8 4414.0 5855.3 6 787.9 
Exp. 482.5 477.1 574.0 634.3 714.4 886.3 1653.4 1886.6 1724.7 2322.8 2658.7 

Developing ESCAP countries — Pays en développe- fImp. 668.3 701.4 795.4 890.9 1079.2 1408.7 2149.9 2564.4 2828.6 3708.4 4054.6 
ment de la CESAP lExp. 338.9 317.0 360.9 367.2 4249 530.9 950.7 1124.0 1053.8 1340.4 1711.8 
Western Europe (including United Kingdom) — eee 381.8 416.1 510.3 635.0 686.7 749.4 1082.7 1221.8 1133.1 1390.1 1712.1 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 395.6 438.3 560.2 647.5 753.0 993.9 1415.8 1676.4 1830.3 2531.1 2 528.1 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . JSImp. 177.1 > 1788. “198.1 250:4" «262.8 257-6 333'3) 382.0 347-7 9757 14707 
lExp. 2048-2321. 253.5 256:8 331.2. 411-0 5646. 576.3 583.6. 698.10 (677.1 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale fImp. 4.0 8.5 10.0 14,1 19.9 21.6 36.2 46.2 39.3 55.6 65.0 
lExp. 0.1 0.2 1.3 1.0 0.8 3.0 7.0 1122 14.6 25:5 24.9 

North America — Amérique du Nord . . . . fImp. 266.8 315.4 354.5 408.0 447.7 496.7 765.1 966.0 869.2 1160.4 1 406.5 
LExp. 522.0 675.3 861.0 1006.8 1119.7 1314.1 1584.0 1770.4 1825.0 2881.1 3497.0 

United States — Etats-Unis. . . . . . . SImp. 245.2 285.0 33014 382.3 418.2 465.2 719.5 909.0 799.1 1089.0 1308.2 
lExp. 457.7 597.8 765.2 896.7 991.9 1163.3 1414.3 1561.0 1586.9 2480.1 3 099.0 

South America — Amérique du Sud. . . . . fimp. 15.9 19.5 40.0 45.7 25.6 2957 64.4 38.2 64.4 91.4 73.7 
lExp. 10.7 1222 15.9 18.0 21.8 26.4 31.2 46.9 41.3 48.7 79.9 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 80.2 83.1 98.3 126.0 139.0 150.3 212.0 265.0 203.8 2944 359.8 
lExp. OS OUT ASUS 5S 0167 200169 58108 812782 4251 5027623 38705" 


33. Composition of imports and exports — Composition des importations et des exportations 


(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 


Consumption goods — Biens de consommation 
Food Produits alimentaires «eee «ees < 29329 2468 2804 3051 3474 3679 4914 6111 6113 6687 7230 
Others Divers C0. UE CHER EUX « 2789 3386 4084 4858 5628 6025 7807 8585 8608 11123 12879 


Materials chiefly for consumption goods—Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 2948 3826 4400 5034 5645 6046 8687 9184 9144 12390 12786 


Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d’équipement 583 663 733 ga7 1068) Ol 1Sc0)) 22.810 2 ETS 7 OSEO 
Capital goods — Biens d’équipement. . . . . + . 1792 2084 2863 3765 4367 4884 6222 7371 7024 9834 12 004 

Exports (f.0..) — Exportations (f.2.b.) 

Consumption goods — Biens de consommation. . . . 6459 7890 9730 11200 12606 13743 17556 20034 20917 29559 30989 
Materials chiefly for consumption goods—Matières premières, 

laser pour la production de biens de consommation 954 1055 1373 1503 1710 2203 3526 3618 3143 4170 4389 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement 192 204 240 288 209 238 336 286 354 417 ae 
Capital goods — Biens d’équipement- . + + + + : 1157 1401 1830 2216 2581 3163 3541 5772 5329 7312 89 
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HONG KONG | 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


34. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Ne a ane eae iP ees 2329 2468 2804 3051 3474 3679 4914 6111 6113 6687 7 230 
SITC — CTCI section 1 214 226 270 329 443 474 579 540 583 733 736 
OT est aud ee es 986 1261 1169 1328 1458 41417 2101 2360 2500 3328 3 
Do tee NES ORNE eee 382 4482 480 515 653 668 791 2133 2126 2680 2995 
SITC — CTCI section 4 77 79 86 99 119 113 134 216 213 217 ~ 251 
pio CLO aon ke ee ee 861 1041 1196 1423 1517 1637 2204 2892 2496 3419 3633 
OR OO ne Us. el à 3137 3976 4912 5825 6628 7240 9779 10174 9828 13367 14466 
Shige CIC en 7. NU MON os Loan sd 1347 1604 2238 2897 3467 3857 4925 5624 5643 7701 9331 

DEMO ICI ion 71 2k sw 1172 1404 1958 2478 2969 3325 4192 5054 4899 6947 7883 
Bric UCTCIs@Gen @ DE, 0 | 1100 1366 1711 2111 2450 2632 3523 4004 3892 5075 6655 
SIC CTU! secten 9 | ORNE 18 21 26 29 48 46 53 65 78 86 82 


Exports (f.0.b.) — Exportations (f.4.b.) 


SITC — CTCI section 0 . 366 426 517 500 574 604 734 812 910 1478 1446 


ITC — CTCI section 1 52 47 57 75 83 88 82 101 104 153 152 
SITe — GTI in 2 280 284 331 403 371 498 794 1026 754 1207 1257 
SITC — CTCI section 3 36 37 41 42 46 44 57 102 93 121 163 
SITC — CTCI section 4 SJ 9 12 13 13 15 20 34 20 21 20 
SITC — CTCI section 5 374 443 521 597 694 688 918 1128 1095 1404 1563 
SITC — CTCI section 6 2229 2362 2747 3042 3285 3956 5965 6294 5338 6985 7024 
SITC — CTCI section 7 816 1020 1412 1731 2064 2576 3674 4624 4366 6001 7257 
SITC — CTCI section 8 4592 5908 7525 8792 9970 10869 13625 15822 17050 24074 25 849 
SITC — CTCI section 9 27 34 35 42 63 61 72 93 102 112 102 


35. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in thousand metric tons, value in million Hong Kong dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars HK) 


aa 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Imports (c1.f.) — Importations (c.a.f.) 


Sins lorcios St le eee eee eee pot ey Q.1 1760 1749 1728 1760 2301 2538 2548 2471 2644 2826 2857 
lV. 223,1 221.6 299.9 9328.2 432.7 481.3 552.9 770.8 816.7 853.0 894.6 

Meat, fresh, chilled or frozen — Viande fraîche, réfrigérée [Q. 44.28 57.84 57.30 67.05 68.22 66.46 72.78 73.58 80.80 98.02 103.94 
ou congelée lV. 132.5 178.1 2055 2446 250.2 250.8 3404 417.5 437.9 592.8 605.1 
Rice, glazed or polished — Riz, glacé ou poli. . . SQ. 412.60 312.87 345.58 341.75 367.40 455.88 422.74 314.71 343.38 361.91 340.90 
lV. 470.1 390.7 393.1 341.4 $3109 364.7 7746 873.9 659.7 547.2 492.0 

Raw cotton other than linters — Coton brut (linters SQ. 140.57 196.30 144.42 163.04 162.89 132.74 188.56 158.84 241.30 243.28 190.37 
exclus) lV. 419.5 627.3 470.9 6525.7 589.3 517.9 753.3 930.9 1201.1 1497.7 1325.6 
Distillate fuels and residual fuel oils — Huiles légères et [Q. 2178.3 2405.9 2824.7 3164.0 3215.0 3812.7 3928.9 4054.8 3671.4 4453.5 4984.4 
lourdes lV. 220.3 248.4 273.4 312.8 391.8 426.8 497.4 1472.6 1413.4 1809.1 2 107.9 


Products of polymerization, etc. — Produits de poly- §Q. 144.1 163.6 185.2 2042 225.1 241.8 289.5 200.0 192.3 251.7 246.1 

mérisation, etc. F 227.9 271.3 315.0 366.8 391.3 4048 659.4 841.8 567.8 811.1 776.8 
Yarn of wool and hair — Filés de laine et de poils . 4.72 9.19 10.89 11.78 10.41 10.89 7.25 5.92 6.86 10.23 14,94 
: 105.8 202.4 232.4 2349 191.4 246.3 2186 1686 178.0 3148 545.3 
2 460.18 352.71 281.28 306.39 300.80 326.47 429.74 307.26 403.50 486.01 425.04 


V 
Q 
Vv 
Cotton fabrics — Tissus de coton . 0; 
V. 450.0 475.5 427.1 463.5 556.1 645.3 888.8 870.2 996.0 1 342.0 1 266.9 
Ÿ. 
Q. 


Li 


13.78 14.95 1342 15.06 11.20 9.10 8.02 7.71 6.06 9.20 12.76 
130,5 171.2 173.4 1859 148.9 123.1 1252 1466 103.1 143.1 212% 
2 208.35 224.65 297.46 339.15 443.39 487.78 469.76 443.0 473.8 621.0 571.2 


» Woollen fabrics — Tissus de laine 


Fabrics of synthetic fibres, regenerated (artificial) fibres — 


Tissus de fibres synthétiques et artificielles Vi 381.0 527.1 760.8 868.7 1019.5 1062.3 1285.1 1334.3 1194.4 1716.4 1683.0 
Lime, cement, etc. — Chaux, ciment, etc. . . . . SQ. 554.8 343.2 473.0 549.6 873.3 1012.1 1524.8 1387.1 1206.0 1687.5 2180.9 
V. 53.4 38.6 51.7 63.9 98.6 1134 1526 301.9 222.0 273.4 359.7 

Iron and steel — Fer et acier. . . . . . . . JQ, 347.56 320.47 413.96 509.77 543.15 584.75 


WV. 239.8 227.7 315.5 464.2 441.8 4822 682.2 974.4 712.8 1143.0 139686 
Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.à.b.) 
Fish, fresh and simply preserved — Poisson frais ou con- 


SCENE dé ACOR SD a Va 53.3 73.1 103.1 87.8 120.5 121.3 148.8 139.6 183.0 350.3 383.7 
Textile yarn and thread — Filés et fils textiles . V. 87.8 87.6 113.7 140.4 157.0 187.8 412.1 482.7 299.2 406.9 426.5 
Cotton fabrics — Tissus de coton . A? Ga Van ht CVS 609.6 654.1 685.2 772.4 785.6 765.0 1177.8 1384.4 1175.5 1763.4 1 396.8 
Textile fabrics other than cotton fabrics — Tissus autres 

que les tissus de coton . . . V. 50.5 62.5 91.4 121.1 173.4 316.7 499.7 587.5 383.9 519.4 448.2 


Towels, cotton, not embroidered — Serviettes, coton, non fQ.8 6318 6411 6010 6273 6151 5637 4641 3271 3285 3266 29347 
brodés | eo 849 106.8 1038 1033 1144 1129 96.5 125.0 1021 1097 92.1 
Transistorized radio receivers — Récepteurs de radio A §Q. 11730 15983 20911 22096 26055 35414 39792 39200 38562 48917 50588 


ds, 
< 


transistors Ve 210.0 328.7 472.1 548.8 711.7 918.9 1147.7 1313.3 1213.9 1666.6 1 807.1 
Electric torches and battery operated hand lanterns — §Q.8 4977 5178 5367 5173 4886 4951 5359 4986 3785 4282 4849 
Lampes électriques de poche et lanternes portatives A ]V. 79.6 82.9 89.3 91.4 93.9 92.4 107.0 1289" 1003" “1194” V7 


piles 
Clothing, except fur clothing — Vêtements à l'exclusion 

des vêtements de fourrure Ch Aa Pig CS VV 2312 3006 3826 4333 5463 6109 7425 8678 10078 14114 13679 
Hoosweare—— Chaussures te £5. . 18 MOV: 218.9 271.4 295.2 302.3 350.8 303.7 266.3 311.2 256.4 340.5 365.0 
Dolls of all materials and plastic toys not containing 

electric motors — Poupées de toutes matières et jouets 

en matières plastiques ne contenant pas de moteurs 


électriques 3 tee ae aa, CS à ce eV: 496.7 646.5 763.1 892.3 1060.3 1160.5 1327.2 1430.8 1250.6 1728.6 2026.2 
Wigs, false beards, etc.—Perruques, barbes postiches, etc. V. 197.4 318.3 647.2 936.7 526.9 2244 104.4 43.9 34.1 24.5 18.5 
Plastic artificial flowers, foliage fruit — Fleurs, feuillage 

et fruits artificiels en matières plastiques . . . . Vz 287.7 307.8 365.7 415.8 353.2 417.7 478.0 343.9 199.9 290.6 3745 

1 Thousand number. 1 En milliers, 
2 Million square metres. 2 En millions de mètres carrés. 
3 Thousand dozens. 3 En milliers de douzaines, 
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XI. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 


36. Index numbers of wages! — Indices des salaires! 
res 
(July 1973/June 1974— 100 alles 1973/juin 1974—100)2 


1974 1975 1976 1977 


All industries — Ensemble des industries . 


Manufacturing See ee ge > sf er eane Mio eile 
eras ae See aoe ONE CPC, RS RS SR AR meee 2 102 118 131 
Dockyards — Chantiers navals OS nn Te Oe ee “1e 120 130 
Job printing — Imprimerie . . Ce RR EN “SET AU Wee se Ay 
Public utilities — Services d’utilité publi ique ee Se ee Shee ee My SON is sue oe nee 
Godown — Entrepots . . PAS LE TE me ee ee ee 105 119 121 137 


108 123 137 150 


Motor vehicle repairing — Réparation ue véhicules automobiles 105 111 120 136 


1 Average daily wages excluding fringe benefits as of March each year. 


1 
2 Original base. Salaires journaliers moyens non compris avantages complémentaires en mars de chaque année. 


2 Base initiale, 
37. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(July 1973/June 1974— 100 — juillet 1973/juin 1974—100)1 


Re PR nt. Une RE ait qi 
1974? 1975 1976 1977 


107 108 112 118 
106 104 107 114 


: = 
All items — Tous articles . 


Foodstuffs — Alimentation . 


Housing — Logement . eis eer ioe 
Fuel and light — Chauffage et danse dope p= tine ie ee eee eae De ae ae 12, 
Alcoholic drinks and Rs — Boissons Me et Fete TE Une EN ; L DT, 108 118 126 130 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures. . . …. . Me ee 
‘ ees ete che PS OAL. ae ove 101 98 98 100 
Durable goods — Biens durables . . . . . . .. . 
MST Lu re tyes AAA MNNMER 2) > 106 104 105 107 
Miscellaneous goods — Biens divers . . NE LC Se NS 112 114 117 121 
ass and vehicles — Transports et véhicules sd ot TOR rent RE CR Eee CPI Gera eee 110 112 116 120 
la dun cer te La ene 0 igen) y de cu. cime Cie os 108 115 122 130 
1 Original base. Tanne eS aa 
2 July-Decentber + 2 a 
XII FINANCE — FINANCES 
38. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Money — Monnaie. . 4633 4965 5642 6548 7891 11412 9062 9287 11412 14050 18081 
Currency in circulation — ~ Circulation fiduciaire hors banques Cp MA le O28 a) 222 2 5742 O12 3) GC MAATR) M 'RIGS MAC GA 
Depositimoney— Dépots . « «. = «© « « «© « « 2658 3144 3714 4326 5317 8500| 5924 6078 7760 9667 12650 
Bank clearings2 — Débits bancaires? . 4878 6164 8027 10261 12874 27422 38654 29390 32857 45582 53957 
Exchange rate (Hong Kong dollars per US dollar) - — Taux de 
change (dollars HK par dollar EU) . . . . 5.76 6.06 6.06 6.06 5.58 5.65 5.08 4,93 5.04 4.68 4.62 
1 Beginning 1973, figures are revised as deposits at 7 day’s notice or less, previously included 1A partir de 1973, less données sont révisées comme les dépôts à sept jours ou moins de 
under demand deposits, are now included under time deposits. préavis, antérieurement compris dans les dépôts à vue, sont compris maintenant dans les 
2 Monthly average. dépôts à terme. 
2 Moyenne menseulle. 
39. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l’Etat 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 
(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974) 97976, 1977 
Total revenue — Recettes totales . . . . . + . . . 1959 2148 2557 3154 3640 5031 5518 6239 6990 8342 11137 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . 1849 1934 2105 2510 2967 4385 5374 6622 6575 7362 10239 
bancs Solde ee CNE ot Eo Es ie Se +110 +214 +452 +644 +673 +4651 +144 —383 +415 +980 +898 
Major components of tax revenue — Principaux ee de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . SE 1288 1401 1611 1906 2243 2992 3506 3978 4552 5513 6624 
Tax on income and wealth — Impôt sur ic revenu et la 
fortune =. it Sal ee 508 551 637 803 956 1123 1730 2186 2299 2784 3480 
Import duties — Droits a l'importation ee 2 293 308 350 373 415 433 423 460 530 644 667 
Licences and stamp duties — Licences et droits de timbre . 101 125 171 218 310 818 585 478 610 682 771 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . 386 417 453 512 562 618 768 854 1113 1403 1706 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
diture — Dépenses courantes 
D = pera 3 ae 2 ‘bine Re co 0: 89 88 89 104 116 130 114 119 17 253 380 
Economic services — Services économiques Hote, Pil coe 138 165 185 214 234 265 299 364 406 447 549 
Social services — Services sociaux . ; 514 592 675 791 910 1178 1643 2147 2367 2683 3109 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes : 586 675 734 827 953 1205 1532 2060 2093 2444 3052 
Investment — Investissements . + + + + + + «+ = 522 414 422 574 754 1606 1785 1938 1592 1 535 3150 


Re ne 
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XIII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
40. Education — Enseignement 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Number of schools — Nombre d'établissements 


— PT LORS 564 672 840 875 842 812 778 832 839 
ne pny hae NE UE eh te ee 1647 1656 1602 1547 1427 1339 1250 1185 1126 
2nd levell — 2ème degré (total)1 . RU Cat Te LU 455 473 473 476 462 462 466 re es 
General — Général . . A ae a 423 441 441 439 427 424 426 
Vocational/technical — Professionnel / technique on ieee 32 32 V2 37 35 = = 
@rd level —— 3eme degré 2 . <«< « » » «© «© «= © 31 26 31 30 30 ve a 2 aa 
Saree Saerycsrily a a5) (90 ne Se Ge me 23 24 29 30 31 31 35 37 À È 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school ——Préscolaire 5. . |... 2267 2819 3352 3674 4029 3769 3772 4006 4168 
Ist level — ler degré . . Ses Oars CNRC 21388 22370 22444 22383 22953 22538 22093 21641 20666 
2nd levell — 2ème degré (total)1 . DC TT ee 8860 9434 9945 10533 11211 11929 12442 13687 15149 
on con 45 10533 11211 11929 12442 — pu 
Vocational/technical — Professionnel / technique phe 8860 9434 99 
Srq level —--3éme.degré 5 9.9. 5°. ke ae i ahs 1677 2082 2498 2537 2817 3048 
Special — Spécial . . . : Er 130 139 187 212 227 278 233 Pre +55 
Students enrolled (thousands) — Elèves i inscrits (milliers) à 
Pre-school —"Préscoldire 2 5 « « « pente wees 86.4 107.7 184.9 141.0 141.5 1441 143.7 151.5 160.2 161.5? he 
Ist level — ler degré . . RITES abri ee der 692.2 725.7 746.4 761.4 757.2 743.3 721.5 6946 658.7 623.7 591. 
2nd levell — 2ème degré (total)1 le EAU DÉS ESS 231.6 248.6 254.6 2704 290.5 314.0 344.2 338.4 368.7 en a 
General — Général . . er 219.7 286.0 241.2 255.5 2745 296.5 3242 317.8 9347.1 
Vocational/technical — Professionnel /technique RO 11,9 12.6 13.4 14.9 16.0 175 20.0 20.6 21.5 
Srd level —= 3ème degré 5 à à à Oo ow ew à : 11.2 14.1 19.8 25.5 ALT 30.2 34.2 38.3 44.5 eS PE 
Specisit="Special sues ee a Ga Uh n 1.2 1.4 2.6 2.7 2.6 LT 2.8 5.0 bef <M | . 
1 Including teacher training college. y La 1 Y compris |’ enscignement normal. 
2 Private education only. 2 Enseignement privé seulement. 


41. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1971) 
rs 7 ù 6 Number — Nombre 
Total stock! — Effectif totall . . a Pos us SEL RE TN CLS co TS NE I ee 80 565 
Scientists and engineers — Scientifiques et t ingénieurs RE OR Ne ie AC ee OT € 41 420 
Héchnicaus= Techniciens ON ue) RC oe ee ee ee a ocr rs 39 145 
1 Data relate to number economically active, and refer to university degree holders only. 1 Les données se refèrent aux effectifs économiquement actifs et ne se réfèrent qu'aux diplômés 


des universités. 


42. Libraries — Bibliothèques 


(1974) 
‘  Leaitth of shelving (in metres) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — occupied by collections — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnages 
occupés par les collections 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
Nationale =YNitionales (ean) 0 fey 2e. og. Re 1 650 11 100 
Wriversttvie— Wniversitaires 99. . « 5 « « «414 «Boe 10 1103 bats 
School e——-ESCOLAITCS Fam. an wor SQN” ool | Wee der M (vail iS eden See €) 223 948 wake 
SPECIAL ES DECIAISÉSS men tie Gy ON c'en ve ne ee ge Se le, 16 237 8 455 
PUD Me PPubliques™:. wns. eee kG Gl le UE 8 230 1 875 


43. Mass communications — Information de masse 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 1 003 399 SLs 739 Los 1 238 806 936 880 
Generalities — Généralités . . . . . . . …. . 18 16 10 13 + 20 40 26 64 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 475 143 268 220 ke 412 336 441 302 
Social sciences — Sciences sociales . . : 263 150 127 388 4: 495 309 306 362 
Natural and applied sciences — Sciences pures a appliquées 254 90 108 102 ex S11 121 163 152 

Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 48 62 76 70 67 101 113 73 82 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 1500 1500 1500 1500 1500 1500 1262 
Long films!: number produced — Films de long métragel: 
HOMDLCOMLOGUIL. tee Se cg Eee ek, ae, 169 156 160 147 126 130 220 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . 99 104 104 103 97 97 81 81 87 


Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) 115.1 116.0 122.3 120.4 118.4 118.4 184.2 100.8 105.7 
Estimated number of radio receivers in use2 (thousands) — 
Nombre estimatif de postes récepteurs de radio en services? 


(CC) + ON : 623 639 675 694 os 725 1000 et a00S 
Number of television receiver Uno bed ibousenilty _- 
Nombre de licences de postes récepteurs de télévision 


(HAUT) Sert ee a ee ee aes 93 90 158 444 570 670 748 785 


ae eee oo 
nn  —]—] 
1 Years beginning 1 April of year stated. 
2 For radio broadcasting, figures relate to the estimated number of receivers in use. For tele- 
vision broadcasting, figures relate to the number of licences issucd. 


1 L'année commence le ler avril. 


? Pour la radio, les chiffres sont des estimations du nombre de postes récepteurs en service. 
Pour la télévision, les chiffres se rapportent au nombre de licences délivrées. 
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HONG KONG 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued ) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
44. Medical facilities — Santé publique 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Number of registered medical personnel — Personnel médical immatriculé 
Medical practiti — Médeci 
pos ae INedecitls a mai nes en One 1603 1757 1844 2489 2161 2333 2533 27238 2880 3127 3356 
oe ; oe e TR 460 470 399 417 460 485 496 513 541 576 633 
+ armacists de varmaciens CAS eb Or AS od L 134 LS] 145 156 186 198 209 220 234 258 284 
; us NES Gh ONE ee 2388 2706 3077 3223 3408 3691 4097 
fidwives — Sages-femmes . . . . . . . . . . 2037 2270 2482 2661 2913 3037 31725 7799 8512 9200 9901 
Number of hospitals A ODA ee Cem 43 43 43 44 45 ae 102 94 
Number of hospital beds! — Nombre de lits d’hôpitall . . . 14255 14899 15835 16471 16689 16733 18848 17034 18561 19270 19779 
1 Fe ane ae and dispensaries, grant-in-aid hospitals, private hospitals. 1 et et cliniques de l'Etat, hôpitaux subventionnés, hôpitaux, maternités et cliniques 
45. Deaths by major causes! — Décès selon les causes principales! 
(number — nombre) 
* Fes List eee 198 Abbreviated List number, 1965 
— Numéro dans la 1 sion — mé 1 7 
a pert iste 1967 1968 eee eee 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
El ok wee) a och 19644 19319 tae sk 15760 BOYER) POOR) VASE 012512118798 155018221105 
Bl eee TL 1385 1390 B5 CEE Re Ws EAN UT MEN UE 879 554 568 
BIS 5.0 2 80 oF. 3380 3582 BLO ee en 05 964.6 402.065 4 392 ed S30) a6 770m oa Gee 
BAT wat be a ae 1908 1803 B30, Pe5 hae ore. 1812 1806 1942 1905 1982 2099 2355 2520 
BLOWERS Wee, a ets 1194 1087 B282 cae A RE A, 597 SOS OS NAT Some 1) 179m 7 EST 
BZSSB29 5 0 2) ee 403 604 Be RS 702 762 645 771 791 697 776 cut 
ESTONIE 1905 1640 BOL wae Aaa eres 1601 1985 2258 2387 2234 2552 2221 2119 
ISITE et eS ee 341 531 BEC NE TT Ga 815 926 880 1018 891 931 876 961 
EN a6 Pane ae Sa tee 273 302 DS NEC Peer 344 370 358 312 340 366 345 383 
Slot WOR À PONT 238 304 et Re MT 158 334 258 315 428 346 239 ser 
BE AO RS oe sn 387 455 BESOINS eee 330 540 396 432 505 472 476 654 
7603 7318 


Others — Autres. . . 8230 7621 Others — Autres. . . 7155 7706 7013 7413 7307 


1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 


46. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Number of societies — Nombre de sociétés . . . . . . 416 424 419 427 424 420 420 


Membership — Nombre d’adhérents. . . . . . . . 23079 22829 23111 22930 22848 22670 22 590 
Paid-up share capital (thousand HK dollars) — Capital versé 

(milliers de dollars HK) ST NE ae sre Se es 1695 1724 1747 1760 1769 
Loans granted (thousand HK dollars) — Prêts consentis (milliers 

PEOPLE NRA ie, Ma Mey a fo st ad a 8284 11925 11463 11284 12051 


47. Housing — Habitation 


1974 


1975 1976 


1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement ct non l’année de l'événement. 


1977 


a re 


CS eee 


1971 19731 
— Rural — Urban — Rural — 
ae Dre Rue Total Urbains RE 
Households (thousands) — Ménages (milliers) . . © «© . . . + . . . . . 847 766 81 946 853 93 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) .  . 4.5 : Bec 4.3 
Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les logements classiques (%) 
Owner occupants — Propuctaires) see 18,1" bes #7 a; mee 
Rénters es eocatainest= <1 ye Mette eee iy Lee BS OG ee 7557 dr MT PR 
Conventional dwellings (thousands) — Logements classiques (milliers) . . . . . . 651 564 87 696 634 ie 
Occupied (thousands) — Occupés (millers)... 6 . . . . ee + . . . 605 535 71 636 587 co 
Average size3 (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne? (pièces par logement) .  . eu 3.1 3.1 Sel 3.1 ; 
Average density3 (persons per room) — Densité moyenne’ (personnes par piece). . 3} : on ne 
Dwellings with facilities — Logements avec équipement ( 2) | , 
Piped water (inside or outside) — Eau sous conduite (à l'intérieur ou l'extérieur) . 89.9 97.2 34.3 94.3 97.8 52.0 
Toilet — Cabinet d’aisances 
type — T Iconque EA Po ok ie ee ako. “ee kay ce ar so ee er Pt AiO 
eee he Gan - d a 20 RC Re Gre cee wl Pe Ms 66.0 71.6 23.5 692 72.0 35.6 
LA PR 


RE ES  —— . 
1 Data based on results of sample survey. 
2 Data refer to households. 2: 
3 Estimated by the United Nations Statistical Office. 


2 Les données se rapportent aux ménages. 
3 Estimation du Bureau de statistique des Nations 
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Unies. 


1 Les données sont fondées sur les résultats d’une enquête par sondage. 
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XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


48. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


Traffic accidents — Accidents de la circulation 
Number of cases — Nombre d'accidents 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total 
Persons killed — Morts . 
Persons injured — Blessés 
Industrial accidents — Accidents du travail (industries) 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total 
Persons killed — Morts . 
Persons injured — Blessés 


1967 


9 948 
11 617 

294 
11 323 


8 868 
145 
8 723 


1968 


9 935 
11 935 
349 
11 586 


9 413 
128 
9 285 


1969 


10 175 
12 477 

226 
12 151 


12 295 
176 
12 119 


1970 


11 020 
13 560 

381 
13 179 


12 695 
116 
12 579 


1971 


12 280 
14 963 

383 
14 580 


20 927 
139 
20 788 


1972 


12 798 
16 415 

442 
15 973 


19 113 
121 
18 992 


1973 


12 814 
16 355 

482 
15 873 


30 518 
304 
30 214 


1974 


10 996 
13 965 

363 
13 602 


31 014 
234 
30 780 


1975 


11 448 
14 323 

372 
13 951 


34 405 
212 
34 193 


1976 


12 345 
15 749 

351 
15 398 


45 057 
249 
44 808 
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1977 


13 862 
17 856 

372 
17 484 


49 854 
265 
49 589 


INDIA — INDE 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


os Sauce — Population au milieu de l’annéel 

millions Ap M 30 à OR ARR UT EE 

LRO SN PS a ARS : 904.16 515.41 526.99 538.81 551.07 562.91 574.81 586.66 598.43 613.30 625.80 
Live births — Natalité (naissances vivant Mee en, 

eee ee en us = o | | | te aioe 36.8 36.9 36.6 34.6 34.5 35.2 


15.7 14.9 16.9 15.5 14.5 15.9 


Esti : à 
 Estimates have been revised in accordance wi i i 
e with 1971 census and include the Indian- 1 Les estimatior nee A , 
of Jammu & Kashmir. Figures for 1971 onwards include Sikki Rene held part Les estimations ont été révisées pour être d’accord avec les résultats du recensement de 1971; 
ree race AD trs ards include Sikkim which became a constitu- y compris la partie du Jammu et Cachemire occupée par l'Inde. A partir de 1971, y compris 
5 975. le Sikkim qui est devenu un Etat constitutionnel de l'Inde au 26 avril 1975. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1961 and 1971 censuses — Recensements de 1961 et de 1971) 


1 March 1961 Censusl — Recensement du ler mars 19611 


1 April 1971 Census — Recensement du ler avril 1971 


Population , ( RE Population? Density 
rea — population © ————— Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both — Male — _ erfiel ap 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Wer ds Masculin Leta wr aed ee ) 
439 072 582 226 208 008 212864574 3 268 090 134 548159652 284049276 264110 376 3 287 782? 167 


Including Andaman, Nicobar, Laccadive, Minicoy and Amindive Islands: excluding Sikkim; 1 Y compris les îles Andaman, Nicobar, Laquedives, Miniquoi et Amindivi; non compris le 


Le ee a including: Jammu & Kashmir (area 222 800 km2), population Sikkim; sauf pour les chiffres de recensement, y compris également le Jammu et Cachemire 
a ve part of this territory numbered 3,560,976 at 1961 census. (superficie 222 800 km?), la partie du territoire occupée par l'Inde comptait 3 560 976 
ncluding Sikkim which became a constitutional State of India on 26 April 1975. habitants au recensement de 1961. 


2 Y compris le Sikkim qui est devenu un Etat constitutionnel de l'Inde au 26 avril 1975. 


3. Estimated population by age and sex (1 July 1976) — Population estimative selon l’âge et le sexe (ler juillet 1976) 
(thousands — milliers) 


Age (in years — en années) 


A i ai 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 
oth sexes—Les deux sexes . . . . . . . . 610077 —— 89722 —— 85085 75385 63702 52828 45232 39641 
Male — Masculin . . . . . . . . . . 315819 45 984 43557 39100 33141 27171 23034 20145 
Bemale— Féminin.. o§ his cg à: Les: 201 « 204.258 43 738 41528 26285 30561 25657 22198 19496 
Age (in years — en années) 
70 and 
35-39 40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69. sde 70 ons 
Éthisexes— Les Geux sexes oe oe -: 34 673 29 918 25 096 20 417 16 059 12 280 8 800 11 239 
RC Masenlin 6 Dm à eue ee. co 17 844 15 704 13 473 11 086 8 678 6 522 4 608 5 722 
Female — Féminin. . . . . . . . . . 16 829 14 214 11 623 9 331 7 381 5 758 4 192 5 467 


ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
4. Unemployment! — Chômage! 
(thousands — milliers) 


ISCO 1968 
eee 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
CITP 1968 
otal unemployed by occupational groups — Nombre 
total de chômeurs par profession . . . . . . 2728 2946 3286 3845 4797 6292 7907 8393 9059 9697 
Professional, technical and related workers — Personnel 
des professions scientifiques, techniques, libérales et 
el ces NS EE DR TO © = 071 194 248 285 319 336 381 404 434 49] 545 
Administrative and managerial workers — Directeurs 
et cadres administratifs supérieurs . . . . . 2 4 5 6 7 7 9 9 8 7 8 
Clerical and related workers — Personnel administratif , _ a + 
et travailleurs assimilés . . - . . . = . 3 12 147 164 203 272 349 | 
Sales workers — Personnel commercial et vendeurs . 4 § <5 : 2 2 2 
Service workers — Travailleurs spécialisés dans les 
SERVICES D TES Chas. DOSS EC 5 106 118 120 145 178 219 264 236 261 273 
Agricultural, animal husbandry and forestry workers, 
fishermen and hunters — Agriculteurs, éleveurs, 
forestiers, pécheurs et chasseurs . ne ee 6 10 11 13 15 17 21 23 24 30 30 
Production and related workers, transport equipment, 
operators and labourers — Ouvriers et manoeuvres 
non agricoles et conducteurs d’engins de transport 7/8/9 386 416 417 473 391 539 689 933 1020 999 
Workers not classifiable by occupation? — Personnes 
ne pouvant être classées selon la profession? . . . x 1919 2018 2297 2722 3665 4852 6168 6295 6724 7 293 
ee A ree . 4 LA 
, “live? i i 1 Demandeurs d’ loi restant inscrits. Avant 1974, Juin et décembre de chaque année. 
Be ae, kr the fest rave CS 2 RE les eue d'emploi pour la première fois. 
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IL MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 


5. Index numbers of employment! — Indices de l'emploi! 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 | 


(1970—100) 
ne 1968 
Indicatif 1968 1969 1970 
CITI 1968 

Non-agricultural sectors? — Secteurs non agricoles? . ar 93.5 95.7 100.0 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 2 100.9 100.2 100.0 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 3 95.2 97.0 100.0 
Food" Aliments "LOC 311-612 91.3 94.1 100.0 
Beveracest—"DOUSOnSe tm TR TR as 313 83.3 88.9 100.0 
MObaccO—-HLADAC ys tte be CT 314 132:2 1149 100.0 
Textiles Mero ath, > ee A 321 98.4 97.0 100.0 
Clothing — Habillement Ar ARC et 322 93.1 93.1 100.0 
Leather, leather products — Cuir, articles en Cut, on ON, $23 104.2 108.3 100.0 
Roatwears— Chausstres <9 9.0. . 2. 324 se: ne! A 
Wood — Bois. . ANS RAT CRE TEE en 331 93.1 88.5 100.0 
Furniture — Ameublement re à CENTER 332 116.7 100.0 100.0 
Paper, paper products — Papier, ar ticles en papier ats 341 88.6 92.9 100.0 
Printing, publishing — Imprimerie, édition . . . . . 342 96.3 97.0 100.0 
Chemicals — Industrie chimique . . OU ace OL SOs 91.9 96.7 100.0 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 1: 353 100.0 109.1 100.0 

Products of petroleum and coal — Dérivés du pétrol e et t du 
charbon HU ROM OA 354 83.3 100.0 100.0 
Rubber products — Caoutchouc : to LT ae ONS 355 90.0 94.3 100.0 
Plastic products — Articles en matiére plastique ee re 356 70.6 88.2 100.0 
Pottery, china, earthenware — Grès, porcelaines, faïences . . 361 96.3 92.6 100.0 
Glass — Verre . . MR OAC Sn 362 92.7 92.7 100.0 

Other non-metallic mineral products — Autres produits 
minéraux non métalliques . à .... .. . 369 93.3 96.1 100.0 
Iron and steel — Sidérurgie . . EC AP ee ee 371 92.8 94.4 100.0 
Non-ferrous metal — Métaux non fer ree ous ET ee ee 372 89.5 97.4 100.0 
Metal products — Produits métalliques . . 381 96.7 97.6 100.0 
Machinery (non-electrical) — Machines (non électriques) . 382 92.5 95.6 100.0 
Electrical machinery — Machines électriques. . . . . 383 86.3 90.2 100.0 
Transport equipment — Matériel de transport . . 384 94.7 97.0 100.0 

Scientific, measuring, optical, etc., equipment — Matériel 
scientifique, de précision, d'optique, etc. . . 385 100.0 100.0 100.0 

Other manufacturing industries — Autres industries manu- 
facturières . . 390 94.2 97.1 100.0 

Transport, storage and communications — Rire entrepôts 
CPICOMAUNICAUONRSS RE. . fs 5 Sa a 7 98.1 98.4 100.0 


1 Statistics of establishments. 
2 Including working proprietors. 
3 Posts, telegraphs and railways. March of each year. 


101.1 105.0) 108.45 211-0) pelts. 
98.9 103.2 112.7 SE sh 
102.2. 106.5 0109-1119 "TTC 
101.0 105.3 110.2 117.5 ee 
105.9 133.3 122.2 127.8 
105.0 133.1 144.6 108.3 
111,7 "1189. 118.4. 7207 
103.4 110.3 120.7 131.0 
100.0 104.2 100.0 104.2 
100.0 105.0 90.0 95.0 
96.6 96.6 100.0 105.7 
77.8 77.8 83.3 94.4 
102.9 107.1 112.9 120.0 
100.7 107.4 105.2 105.9 
109.3 115.0 118.7 126.8 
63.6 63.6 63.6 63.6 


100.0 116.7 125.0 158.3 
88.6 90.0 95.7 100.0 
158.8 176.5 182.4 188.2 
88.9 92.6 96.3 100.0 
96.4 101.8 105.5 110.9 


109.6 111.2 117.4 119.7 
112.4 121.3 1241 130.5 
118.4 128.9 121.1 134.2 

87.7 91.5 92.9 96.7 
102.8 105.3 107.8 115.3 
105.4 112.3 119.1 123.0 

87.0 88.1 95.5 98.8 


110.5 110.5 115.8 115.8 
95.6 95.6 99.3 101.5 
102.4 104.0 105.2 107.3 eas 


1 Statistiques d'établissements. 
2 Y compris les propriétaires exploitants. 
3 Postes, télégraphes et chemins de fer. Mars de chaque année. 


6. Hours of work — Durée du travail 
(per week — par semaine) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


1967 1968 1969 1970 

Mining and quarrying — Industries extractives 
Coal mining — Mines de charbon . . . . . . . . 47.8 47.7 47.7 47.7 
Metal mining — Mines métallifères . . . . . . . 47.2 47.0 47.2 47.3 


47.9 47.9 47.8 47.8 47.8 er oil 
47.2 47.5 47.4 47.7 47.8 é 


il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


7. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(fiscal years beginning 1 April —lexercice commence le ler avril) 
(thousand million rupees — milliards de roupies) 


1967 1968 1969 
Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 
sommation finale des administrations publiques . . 27.8 30.5 34.2 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consomma- 
tion finale privée. . . . Ce RER 262.6 262.4 285.1 
Increase in stocks — Aceroissement des stocks FR 6.2 1.6 5.8 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 50.8 53.8 59.0 
Exports of goods and services — ha de biens et de 
SCTVICCS . . : 15.1 16.0 16.2 
Less: imports of goods ‘and services — Moins: importations de 
biens et de services . . 22.0 19.0 17.5 
Gross domestic product in purchasers’ valuesl— Produit ; intérieur 
brut aux valeurs d’acquisitionl . . . . . . . , . 322.9 332.8 368.5 


PE eee 
1 Including statistical discrepancy. 


1970 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


37.7 


301.4 
11.4 
63.8 


16.4 


404.6 


44.3 47.2 50.6 59.9 69.0 74.5 
325.5 355.7 448.5 533.4 5347 551.1 
12.7 7.8 18.5 38.1 30.4 26.7 1 
71.6 81.9 88.9 107.8 131.1 146.9 1 
17.8 21.5 26.6 36.9 49.5 
27.3 
21.8 23.3 29.5 44.2 51.4 


435.6 480.6 591.9 700.3 729.5 771.9 


1 Y compris erreurs et omissions. 


I. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


8. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 


(fiscal years beginning 1 April —l'exercice commence le ler avril) 
(thousand million rupees — milliards de roupies) 


INDE 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Compensation of employees — Rémunération des salariés 96.9 103 - 
: ° : A .0 112.8 122.3) Sle 5 
Operating surplus — Excédent net d’exploitation a ee 186.2 185.6 206.0 225.1 ae 20710 | TE EAU DAC 
eae factor incomes — Revenu des facteurs issu de la pro- | | 
uction intérieure Nhe, ee a, Ge 0 283.1 288.6 318.8 347.4 
Compensation of employees from the rest of the world, net — | M D 

pce de la rémunération des salariés provenant du reste du 

monde 

M OU SES ON Re —0.4 —0,3 0.3 — (0.3 —0. — — = = 
Property and entrepreneurial income from the rest of the world, es + de SE i 
net — Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise pro- 

venant du reste du monde . We) Zee. 25 2.6 Ded 29 —381 —2.7 —2.5 
Indirect taxes — Impôts indirects . 27.8 30.1 33.5 38.6 45.2 51.8 58.8 74.8 t | 
Less: subsidies — Moins: subventions . ee ES ee eo | °° 
es as in market prices — Revenu national aux prix , | 

u marché Meee OS LR APE. 304.8 313.4 346.6 379,8 404 
Other ra transfers from the rest of the world, net — Autres tpt Mad eae ge ie 

transferts courants reçus, nets, provenant du reste du monde . 1.0 1.3 73 172 1.6 1.5 1.9 2.7 5.3 

National disposable income — Revenu national disponible . 305.8 314.7 347.9 881.1 405.7 444.0 558.5 662.4 688.3 

9. Composition of gross capital formation at current producers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs de production courantes 
(fiscal years beginning 1 April —lexercice commence le ler avril) 
(thousand million rupees — milliards de roupies) 
1967 1968 1969 1970 1971 STZ: 1973 1974 1975 1976 10777 
By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 
Residential buildings — Bâtiments à usage d'habitation . : 6.3 6.3 6.8 8.9 10.2 9.9 13.9 16.6 18.6 
Non-residential buildings! — Bâtiments non destinés à l’habita- 

tion! ee ea ee rn ye te. a ee, Jr 10.8 13.0 13.7 15.0 13.6 16.4 USe2 2125 92,2 
Other construction except land improvement — Autres cons- 

tructions (non compris les aménagements fonciers) . ; 10.2 10.5 12.5 1229 1575 19.2 21.0 19.4 21.3 
Land improvement and plantation and orchard development? — 

Aménagements fonciers, plantations et vergers? 3.7 3.6 3.7 4.1 4.1 4.3 5.0 6.3 8.0 
Transport equipment — Matériel de transports . ART: 4.2 3.5 4.3 6.1 8.0 8.9 8.8 11.1 11.6 
Machinery and other equipment — Machines et autre matériel 15.2 16.5 17.5 16.8 19.5 22.4 26.2 82.1 38.5 
Breeding stocks, draught animals, dairy cattle and like — Repro- 

ducteurs, animaux de trait, vaches laitiéres, etc. . ae 0.4 0.4 0.4 0.5 0.5 0.6 0.8 0.9 1.0 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 50.8 53.8 59.0 63.8 71.6 81.9 86.9 107.8 191.1 
Increase in stocks — Accroissement des stocks ae 6.2 1.6 5.8 11.4 1257 7.8 18.5 38.1 30.3 
Gross capital formation — Formation brute de capital . Biel 55.4 64.8 72.5 79.2 84.1 107.6 133.0 142.9 


1 Including residential houses of public sector and private joint stock companies. 


2 Excluding land improvement activity of public sector and private corporate sector. 


1 Y compris les maisons à usage d’habitation dans le sectteur public et les sociétés par actions 


privées. 


2 Non compris les activités d'aménagement foncier du secteur public et des sociétés du secteur 


privé. 


10. The gross domestic product! by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut! aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(fiscal years beginning 1 April —lexercice commence le ler avril) 

(thousand million rupees — milliards de roupies) 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 
SYIviEUItUre CHDeCHC Tr CRE UC = 
Mining and quarrying — Industries extractives . 
Manufacturing — Industries manufacturières 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 
de gros et de détail, restaurants et hôtels UOTE 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 
PEACOIUIMITICATIONS is) os) se ue le 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 
7 SN Den + a ae ae oe eee 
Public administration and defence — Administration publique 
et défense eer) Stee) Oc. Se chee 
Community, social and personal services — Services fournis a 
la collectivité, services sociaux et services personnels . 
Gross domestic product at factor cost — Produit intérieur brut 
au coût des facteurs . 


1 Gross domestic product at factor cost. 


1967 1968 1969 1970 1971 
150.6 147.1 161.4 173.9 180.3 
3.0 3.3 3.7 3.7 3.9 
38.9 41.7 48.6 53.2 58.6 
2.6 3.1 3.7 4.2 4.5 
15.2 16.5 18.4 19.9 22.0 
31.4 31.8 34.7 40.7 44.2 
13.8 15.9 17.2 18.9 20.5 
14.0 14.9 16.2 21.0 23.4 
12.5 13.7 15.0 16.4 18.3 
16.5 17.6 19.0 17.5 19.2 
298.7 305.4 337.9 369.4 394.8 


1972 


434.6 


1973 


23.7 
540.3 


1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 


1974 


292.5 
7.3 
99.3 
6.5 
29.4 
79.0 


30.2 


35.0 
28.6 
27.2 
634.8 


1975 


272.6 
10.0 
105.2 
8.0 
36.0 
82.9 


34.9 


41.2 
32.3 
29.5 
652.5 


1976 


190.3 


771.9 


1977 
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ill. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


11. The gross domestic product? by kind of economic activity at constant prices of 1970 — 
Produit: intérieurbrut!, à prix constants de 1970, par genre d’activité économique 
(fiscal years beginning 1 April—lexercice commence le ler avril) 
(thousand million rupees — milliards de roupies ) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, sylviculture et pêche . . 173.9 172.9 161.6 174.0 170.2 1888 179.7 
Minine and quarrying —— Industries extractives > . . » © «© » « + + = «© 3.7 3.8 4.0 4.1 4.4 4.9 5.0 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . - . . + . + + | > 53.2 54.7 57.0 59.6 60.3 62.0 67.2 
Electnicity, gas and water — Electivité, gaz et eau. 1. . . «© » » «© «© 4 mw « 4.2 4.4 4.6 4.7 5.0 we 5.8 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . 19.9 20.2 21.2 19.8 19.4 21.9 24.0 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce de gros et de détail, ® LÉ 

restaurants et hôtels . . RCE 40.7 41.4 41.6 43.3 44.8 47.9 48.9 
Transport, storage and communication — “Pre ansports, entrepôts et ‘communications Yee 18.9 19.7 21.0 21.8 22.5 24.6 26.1 
Finance, insurance, real estate and business services — canta assurances, affaires immo- : 

bilières et services fournis aux entreprises . . os See, doe 21.0 22.1 22.8 23.3 23.1 24.8 27.5 
Public administration and defence — Administration publique et défense = soe > 3 16.4 17.8 18.6 19.8 21.0 22.6 24.8 
Community, social and personal services — Services fournis à la collectivité, services sociaux Pll 

et services personnels . . Se af 17.5 18.0 18.4 18.9 19.4 20.0 20.7 
Gross domestic product at factor cost — Produit ; intérieur bist à au coût des facteurs Nr ae 369.4 375.2 371.0 389.4 390.1 422.9 429.8 


1 Gross domestic product in factor values. 1 Produit intérieur brut au coût des facteurs 


12. Capital transactions of the nation — Opérations en capital de la nation 
(fiscal years beginning 1 April —Vlexercice commence le ler avril) 
(thousand million rupees — milliards de roupies) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Saving — Epargne . 


Consumption of fixed capital — _ Consommation de capital fixe . 29.3 30.0 41.0 44.7 45.1 55.5 67.3 84.7 
Capital transfers from the rest of the world, net — Transferts nets 

de capital provenant du reste du monde. . 15.6 16.9 19.2 21.1 22.9 24.9 28.0 24.1 
Finance of gross accumulation — Financement de |’ nontnnitiation 

brute." RTE 0.2 0.4 0.2 0.5 0.8 0.4 16.9 1.0 
Increase in stocks — = Accroïssement des stocks s@ 45.1 47.3 60.4 66.3 68.7 80.4 112.3 119.9 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 6.3 1.6 5.8 7.4 7.8 10.2 16.0 28.5 
Purchases of intangible assets n.e.c. from the rest of the world, 

net — Solde des achats d’avoirs incorporels n.c.a. provenant 50.8 53.8 59.0 63.6 69.7 78.5 84.1 108.1 

dubreste duimondes. AAC ROME “Soke ct FE: —8.3 —39 —2.5 3.7 44 —2.8 12.7 —10.0 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
13. Land use — Utilisation des terres 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Forests — Forêts . . . .«. . . . 64217 64705 63895 63830 63600 65330 65579 65550 
Not available for culte — Ne oe non ere able ayes 47 304 ... 46157 44607 44912 43359 42708 40630 


Permanent pastures and grazing lands — Prairies et pâturages permanents 13795 13316 12992 13261 12960 12834 12939 12880 
Land under miscellaneous tree crops and groves (not included in net area 


sown) — Cultures arbustives et plantation (non comprises dans la sur- 

face ensemencée nette) . . D + le er ees os 3969 3928 4448 4367 4353 4621 4157 4080 
Culturable waste — Friches cultivables - + © «+ « à « « … + 16235 16064 15788 17500 17456 15776 15640 17060 
Fallow land: — Jachères: 

Fallow lands other than current fallows — Autres que normales . . . 8800 9092 9594 8728 8240 9304 8828 9120 

Current fallows — Temporaires  . 11924 14097 12323 10593 12316 15963 11625 16490 
Net area sown a feras) — Bark ace ensemencée nette (milion 

d'hectares)  . ‘ sé 137 de 141 140 137 143 138 


Area sown more than once — “Terres, donnant plusieurs récoltes par an. 23860 22075 23569 24928 24931 24559 26796 25 460 
Total cropped area (million hectares) — Surface moissonnée totale (millions 


CG) Si. NI a a) ae ie eer. eee 164 +. 162 166 165 161 170 164 


14. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Irrigated landl — Terres irriguéesl . . . . . . . . 26907 27193 29009 30197 31103 31546 31949 32603 33620 


À 


1 ms 
Net irrigated area 1 Superficie irriguée nette, 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


15. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1970=100) 


es ne 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


All crops}, 2 — Ensemble des CURE EN RC ae 78.3 95.2 93.7 100.0 107.3 106.9 98.3 108.8 105.0 121.3 
Food grains — Grains alimentaires . . . . . . . . 74.4 94.8 93.7 100.0 108.4 106.9 98.1 106.5 100.4 122.3 
Gerealsu—— Cereales) Sc ee : 74.8 93.9 94.3 100.0 109.2 108.1 995 108.6 102.0 123.3 
Pulses — Légumineuses Te NES PR ee 71.3 103.4 87.2 100.0 101.0 94.8 85.1 85.3 85.8 112.4 
Non-food grains — Grains non alimentaires Te SS ede 86.1 95.9 93.9 100.0 105.1 107.0 98.7 MOIS 11240 119.3 
Oil-seeds — Graines oléagineuses . . . . , . . 84.9 103.3 90:3 1000 13:9 11s SPA) UNMIS) INS 12276 
Fibers — Fibres . . . es wens eters, di 95.1 106.3 85.1 100.0 87.4 116.8 98:4 UIZi6) Vis 1Ol8 
Plantation crops — Plantations A7 NE os 95.3 95.6 101-9 100.0 112.0 11.6 “11981240. 1289 128.2 
Miscellaneous crops — Cultures diverses MERE os LCR 74.2 77.0 94.1 100.0 96.7 89.8 94.8 109.9 105.7 108.1 
FAO index3 — Indices FAO3 
All commodities — Ensemble des DROGUIES En een 87 91 95 100 102 98 106 100 ity 109 115 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . . . 85 90 94 100 101 96 104 98 111 108 114 
Cereals — Céréales . . 84 90 93 100 99 95 105 93 112 106 117 
Per capita food production—Production alimentaire par habitant 92 94 96 100 98 91 97 89 98 94 96 
Per capita cereals production— Production céréalière par habitant 90 94 95 100 97 90 98 84 100 92 98 
1 er fending June of year stated. 1 L'année se termine en juin. im 
ase RE CEA : rs ; bat 
é ea et -1962 = 100, < Le peciode eee asnes finissant 1961-1962 = 100. 


16. Area under principal crops! — Cultures principales: superficie cultivée! 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Food grains — Grains alimentaires 
Cereals — Céréales 


RICO RIZ NN ee CT QAR Oe ALES 35251 36437 36967 37680 37592 37758 36688 38286 37888 39475 38606 
Jowar — Sorgho ; TR LR oo live 18054 18423 18731 18605 17374 16777 15513 16716 16189 16092 15778 
Bajra — Millet à chandelles AC PEN PO TN ee 12239 12808 12052 12493 12913 11773 11817 13934 11285 11571 10730 
M2 NAS ENS SRE ey OR els 5074 5583 5716 5 862 5852 5668 5838 6015 5863 6 031 6 054 
Ragi — Eleusine . . SERRE Se yeas AUS PAPE 2 238 CSSS ATA A2 O29 2360 2464 2630 2531 
Small millets — Millet a petits prains yO Oine FEV tom aS 4584 4857 4746 4733 4783 4477 4265 4567 4466 4672 4431 
Wikcate——8rroment® mee eos) MN 6 8 ark 12838 14998 15958 16626 18241 19139 19463 18583 18110 20454 20863 
BAC OT ROM Gee ee fe Ss Pr © |. 2 O25 819370 2758 262 2.500 2455.) 2771719 2650 2885 2802871717 
Pulses — Légumineuses 
Gram— Pois chiches. «© «© «© « « » + © » « 8003 8257 7 105 J0701 7839. 7912 6 968 7 761 7 092 8320 7 856 
Tur Re Reeth eels aa mie te à 27521 21665..21529 2669 2655 2346 2424 2646 2529 2671 2534 
Other Pulees a ee 5 ees ar oe ee ee ee 11597 11727 11630 11603 12040 11893 11524 13020 12454 13460 12456 
Oil-seeds — Graines oléagineuses 
Groundnutsé— Arachides #7, 2) L «pi» Le. 2 « 7299 7553 7088 7125 7326 7510 6990 7024 7063 7222 6948 
Sesame — Sésame . . EE UT: DTA TIM AA ate) AIR alee DM) AS APE DD 21 
Rape and mustard — Colza et Donne LTÉE AE RIT 3006 3244 2870 3172 3323 3614 3319 3457 3680 3339 3144 
Pinseed\ — Graines de lin . . <« … « « »© … «© & TASS 777 1 697, 1 SDS 8972 0645 1 726 2038 2 0717 TON 07€ 
Castor seeds — Graines de ricin . : . . . . . . 401 439 394 402 439 453 426 546 590 375 487 
Fibres 
Cotton (lint) — Fibres de coton . . . . . + . =. 7836 7995 7596 7731 7605 7800 7679 TPE UL SyA 7350 6901 
ite eS ee eee 797 880 529 768 749 815 700 793 664 584 738 
Mésta 5 <x NT en a Le 322 321 280 322 330 296 293 370 319 330 349 
Other crops — Pcs He 
Tea — Thé . . 5 348 351 353 354 357 359 360 362 363 
Rubber3 (calendar year) — Caoutchouc8 (année ae. : 118 123 133 141 149 155 166 171 178 Mes aoe 
Sugar cane — Canne à sucre . . Fe ai 2 PT TENTE TN Aa) PAG) A ny) AUER 2707 2077 
Tobacco — Tabac . . ee ee ee a » 424 424 440 438 447 458 445 462 381 368 432 
Potatoes — Pommes de terre Pee el 473 501 524 496 482 492 505 543 587 622 634 
Ghillics (dry) '—"Piments (secs) 2° =”. «© = = « - 721 788 663 682 783 753 682 739 686 740 731 
Goconttss=— Noix de coco «ns «9's = & = - 893 924 988 1033 1046 1088 1099 1102 1116 1126 aoe 
1 Crop year ending June of year stated. 1 Campagne se terminant en juin de l'année indiquée. 


2 Exercice financier. 


2 Financial year. , : 
3 3 Superfice exploitable. 


3 Tappable, area. 


17. Production of principal crops! — Cultures principales: production’ 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Food grains — Grains alimentaires 
Cereals — Céréales 


en: D. . . . 30438 37612 39761 40430 42225 43068 39245 44051 39579 48740 42788 

His ns ca a 1 tt tt tt “gee, 10048 9804 9721 8105 7722 6968 9097 10414 9504 10396 
Baïra — Millet à chandells. | . . : . : . . 4468 5185 3802 5927 8029 5329 3939 7519 3272 5736 5728 
Maire Mais Dis ls ee et | 894 46270. S701 5674 7486 5101 6.998! sg03) CEST 2550 200 
Ragi — Eleusine .. DA ee 1681 1884 1648 2117 2185 2208 1923 2072 21% 2796 2178 

SS Millet Où M: 1488 1907 1804 1732 1988 1669 1552 1966 
Rs erat - ee 1 2 5 * "47393 16540 18651 20093 23833 26410 24735 21778 24104 28846 29082 
Barleye=— Orge RON Reade 3504 4421 © 2716, 2784 (2877 42979 @ 207100313500 lon mie 
Pulses — Légumineuses see 
— Pois chi gag) 5971 4309 5546 5199 5081 4537 4099 4015 5 

te pee ne Lie ee, ae 1130 1741 1816 1842 1883 1683 1928 1408 1834 2099 1646 
Dire een nv 3595 4390 4293 4303 4735 4330 3442 4500 4165 5161 4196 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


17. Production of principal crops! (continued) —Cultures principales: production’ (suite) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Oil-seeds — Graines oléagineuses 
Groundnuts (nuts in shell) — Arachides (en coques) . 4411 5781 4631 5180 6111 6181 4092 5982 S111 6755 5262 
Sesame — Sésame TL 416 445 422 488 562 449 385 485 392 479 404 
Rape and mustard — Colza et moutarde . 1228 1568 1347 1564 1975 1433 1608 1704 2252 1934 1562 
Linseed — Graines de lin 260 438 329 469 474 529 428 504 564 600 431 
Castor seeds — Graines de ricin : 110 121 116 123 136 154 145 229 210 143 172 
Fibres (thousand bales of 180 kgs each) — (milliers ae alles de 180 kg) 
ee (lint) — ee de eae Hh HAS 5266 5777 5447 5564 4763 6950 5735 5958 6758 5950 5781 
Jute ; A 5358 6320 2931 5655 4938 5684 4978 6220 4471 4440 5346 
Mesta . : 1 221 1272 906 1130 1255 1 150 1112 1 456 1 363 1474 1738 
Other crops — Are sini 
Teas — Thé3 . 385 402 394 419 435 456 472 489 487 
Rubber (calendar year) — ‘Caoutchouc (année civile) 64 ph 82 92 101 112 125 130 138 
Sugar cane (million metric tons) — Canne à sucre (millions : 
de tonnes). . 93 96 125 135 126 114 125 141 144 141 154 
Tobacco — Tabac 353 369 361 337 362 419 372 462 363 350 414 
Potatoes — Pommes de terre 3522 4232 4726 3913 4807 4826 49451 4 861 6 225 7 306 7287 
Chillies (dry) — Piments (secs) 2 5 418 501 399 395 520 494 412 497 441 526 413 
Coconuts (million nuts) — Noix de coco (millions de noix) 5192 5321 5546 5859 6075 6124 5997 5851 6030 6122 oe 
1 Crop year ending June of year stated. 1 Campagne se terminant en juin de l'année indiquée. 
2 In thousand bales of 170 kgs each. 2 En milliers de balles de 170 kg 
3 Financial year. 3 Exercice financier. 
18. Livestock and products — Elevage et produits de l'élevage 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Livestock (thousand heads, end of September) — Elevage (milliers de têtes, fin septembre) 
Horses (incl. Sad — Chevaux, poneys . 1100 1050 1050 £1000 980 941 930 900 900 900 900 
Mules . . 75 72 80 85 87 106 100 110 120 125 128 
Asses (donkeys) nes 1050 1040 1020 1000 980 994 1000 1000 1000 1000 1000 
Cattle — Bovins . ‘ 176 200 176 700 177 200 177 700 178 200 178 380 179 400 179 900 180114 180328 180 542 
Pigs — Porcins 5300 5500 5700 5950 6250 6884 6700 6900 6981 7062 7143 
Sheep — Ovins 41700 41400 41100 40800 40600 39993 40200 40000 40093 40187 40 280 
Goats — Caprins . 65000 66000 66500 67000 67500 67517 68500 69000 69679 70394 71 090 
Buffaloes — Buffles . 53800 54600 55400 56200 57000 57428 59000 60000 60544 61087 61631 
Camels — Chameaux . 1050 1080 21100 1110 1120 1109 1130 J130 11584 "1179 "T4 
Chickens (million heads) — Poulets (millions de têtes) . 117 120 123 127 132 138 139 140 141 142 143 
Livestock products (thousand metric tons) — Produits de l'élevage (milliers de tonnes) 
Wool — Laine 
Clean — Dessuintée 23 23 22 23 24 19 19 19 19 20 20 
Greasy — En suint 37 37 35 36 39 31 30 31 31 32 33 
Milk — Lait 
Cow — Vache . 7000 7100 7420 7630 7850 8100 8400 8400 8400 8400 8400 
Goat — Chèvre 570 590 600 610 630 650 670 680 689 699 708 
Buffalo — Bufflesse 12300 12600 13180 13800 14400 15000 15600 16849 16098 16347 16596 
19. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 
ee ee RS DS ee UE ne ee 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
DID... 25 000 15000 27000 40000 43600 65500 
neo hexachloride — - Héxachlorocyelohexane 4 200 000 155 000 210000 229 000 242 980 239 500 
ANUADE see. - 500 400 650 400 40 110 
Aldrin and similar heectidides — Aldriné et insecticides dec ce genre 10000 113000 12000 12700 9520 9140 
Toxaphene — Toxaphéne . : 3000 5000 4250 2000 8210 860 
Other chlorinated hydrocarbons — Autres hydrocarbures chlorurés 2000 2250 6000 5000 3000 ee 
ee 9000 9480 9500 8140 11610 9220 
Other En anophos horous insecticides - — Aut ticides | Sh 5000 YEO TAL Gen OA A TS j 
Bees Pp utres insecticides organiques phosphorés . 3000 7570 14050 12100 16190 16490 ; 
Sulphur — Soutien. 20000 30000 45000 50000 25000 25 340 . 
Copper compounds — cate eu I: 30000 30000 31000 44000 40000 38500 ; 
Re pos priqu ‘ 5000 8000 6500 45000 5660 25000 
ithiocarbamates  . 10000 16620 22700 18000 13580 17 000 
Other fungicides — Autres “fongicides F 1000 1000 1100 6050 530 1290 
Seed dressings: organomercurials — Produits pour ‘traitement des semences: TT 4 organiques 
mercuriels j q 500 480 110 120 90 
; : 520 j 
Other herbicides — Autres herbicides : 1500 1840 7500 3700 3550 3720 “ 
cc eth agree ‘4 Pa . 3000 3210 2500 2500 620 640 
ther fumigants — Autres produits pour fumigations «|. +: : : : : : : : : 2000 150 eS Oe eh eee ees 
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INDE 
V. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


20. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de métres cubes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


otal = ese ee 
. cies i NIG BGs ws cae ee Cy 104 960 107 605 108 395 110770 113605 116 366 118 812 121792 127 573 
Industrial wood — Bois d'oeuvre et d'industrie 8 870 HR A 
5 : 9115 
Sawlogs, veneer ls and loge fa: ine” Gates a 9 395 9770 10105 10366 10902 11622 12288 12769 
sclage, de placage et pour traverses . . . . . 5615 5755 5965 6190 6415 6386 6568 6903 7365 7711 
Dr rae à pate et bois de mine . aa 1265 1330 1430 1490 1730 2038 2375 2470 2605 
ustrial meine). wee. Ml. . 45 2095 2100 2150 ? 
Sie (including wood for charcoal) — Bois de feu et de Bi kien ARS Pace 
CARD OA SATION SE Kw Verne ca er Ry 7 96 090 98490 99 000 101 000 103500 106 000 107 910 110170 115 285 118 178 
21. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
a ont rs Doe SO 06 be oo 8 SG eb a > 8 ke ee LPO GEILE 697 9 958 DR 2 255 32132802 40010 
. seats shes Machoirons pare ee ae eee eG ee TON 50.6 48.9 41.2 47.4 71.4 72.9 49.5 
onyfishes — Blanches SE PEER ET ee ER D ee, 49.4 327 32.6 31.8 65.6 55.8 5327 
Croakers, drums — Sciaenides UT scene Os = ep ED a lies 41.9 36.9 39.1 36.8 58.4 115.4 98.1 
Indian oil-sardine pee ourinele ea des TT ne ee ce a 226.0 209:3 125.4 72.7 187.5 182.8 197.8 
ean — Anchois NE eee Ty et ds eM Cagis Se aie wie ne Ge: 38.4 30.3 29.6 37.9 94.9 42.9 54.2 
oo s, etc. — Clupeoides, etc. . Rise eee nee) Ong <r eG 81.6 85.4 UEP S907) ee LL oe ell 7 2 4. 
ian mackerels — Maquereaux de l’Indo-pacifique . . . . . . . ... . 139.2 204.6 121.2 69.9 41.1 49.6 69.7 
Shrimps and prawns — Crevettes … . . . . 4 . es ee ee ew . . 121.7 148.8 159.7 207.7 246.3 237.8 196.1 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
22. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(1970=—100 ): 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
eneral — Indice général See TE EL EAU : pa oh 82.8 88.5 95.1 100,0. 1029108212 0. 1128119; 132.4 139.3 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . . 91.1 96.7 98.9 100.0 103.5 110.2 105.3 113.1 127.4 136.8 139.9 
Manufacturing — Industries manufacturitres. . . . . 83.6 88.7 95.4 100.0 1023 107.0 112.2 113.0 116.1 128.7 136.3 
Food — Produits alimentaires . . . . . . . . 71.5 74.4 88.3 100.0 99.0 101.6 98.0 98.0 107.0 110.5 Att 
Beverages and tobacco — Boissons et tabacs . . . . 83.9 93.9 93.8 100.0 105.3 91122-88123 01147 152; 
Textiles aes er ees ate iy! ck RS cart - : 973 LOL7. 97.3 100.0 95.9 103.4 103.6 98.9 101.3 105.6 
Footwear, etc. — Chaussures, etc). « 2 2. … a 120.4 119.1 107.8 100.0 104.6 93.5 92.5 89.9 90.9 90.6 
iWoodvand cork—— Bois.et hégess sn. à: 10% : 99.0 109.1 120.2 100.0 108.7 98:9 119.7 124.4 110.4 114.2 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . 77.0 85.2 92.9 100.0 1044 104.2 109.9 1181 109.8 110.7 
Leather and leather products — Cuir et articles en cuir . 190,0 1692 14741 100.0 92.0 98.2 114.0 109.7 124.2 110.7 
Rubber products — Articles en caoutchouc. . . . . 79.2 93.4 SOON 100.0) 9 eb1253 TS SSI TS 22 61227 
Chemicals and chemical products — Produits chimiques . 76.9 88.9 96:45 100:0) TI0 ON 126.0 128) 125.8) ST 71555 
Products of petroleum and coal — Produits dérivés du 
Détrole ebduicharbon =o Palais <i ee 78.3 86.9 94.5 100.0 106.1 106.1 111.4 112.8 119.1 124.8 
Non-metallic mineral products — Produits minéraux non 
HOT LIQU CSM DAC TNA NET WE ashi.) Mg: de 79.4 78.9 90.3 100 008 SUIS ALT Comet. 22 GOT 
Basic metals — Métaux communs . . . . . . . 87.5 92.7 101.8 100.0 101.7 107.3 98.4 98.7 115.4 137.9 
Metal products — Ouvrages en métaux . . . . . . 72.4 73.7 91.6 100.0 97.6 99:3 116.38 125.90 126.8. 1337 
IMachineryi— Machines . . … «= +. + « » … « 75.9 82.0 93.8 100.0 106.3 98.5 139.3 1461 152.7 164.8 
Electrical machinery — Machines électriques . . . . 66.2 75.3 87.5 100.0 107.9 117.8 123.3 129.3 1202 126.5 
Transport equipment — Matériel de transport . . . . 105.3 104.7 103.6 100.0 92.0 100.0 1096 116.9 111.9 135.0 teh 
mrectricity.— Plectricité\.. soe ©4092 ss ey à à 69.0 7957 90.0 100.0 107.2 116.8 117.7 126.3 138.0 160.0 165.4 
Original base. 1 Base initiale. 
23. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
a ——Charbon eae 2 een Se RPO SPAS ST wo 68223 70813 75411 73698 71824 75658 77870 84102 95911 101036 100296 
item ae DC eee ase tere ye 2929 4126 4188 3545 3660 3067 3320 3044 A en . se ee 
atural gas (teracalories) — Gaz naturel (téracalories) . . . 29367 3653 4846 4548 5322 5928 5732 6682 
ude Ha — le brut’. See COR OS 5667 5853 6723 6809 7185 7373 7198 7490 8283 8565 10 152 
| M ntent) — Minerai de manganèse (teneur 
i Ma) es : ane ; d é a 4 eA bd Sie. 6 642 622 556 632 681 615 561 556 be ay roe 
— Mi i de fer (7 (SOLD By pe mer 16024 17474 18459 19654 21582 22155 22369 22157 ats 
Rite i ge : ae - =! rl a oh ae 804 961 1085 1372.) TE TTC SIN 29 els 274 1448 1510 
i — Minerai de ch t 
aie ea Red: 694 1013. 110.3 185.2 1387 199.858 1415s 107;1 243.5 195.5 mene 
OS ne DEN TC 
ypper ore (Cu content) — Minerai de cuivre (teneur de Cu) . oe ee De oe ve et ee Bes eh ae 31.2 
Be ee pein aa" ea 1 3588 3062 3241 3656 3290 3278 3145 2825 3192 
id — Or (ksloprammes) . 5. «© > © = «© » « = 316 ie ae 7: re 26 32 i 
lver (metric tons) — Argent (tonnes). + + + + + - 3.5 2.9 3.2 : . ; ; ; d ee ey 
i i i de Zn)1 5.4 6.9 7.3 8.2 8.4 9.5 14.7 18.7 20.5 23. d 
TN 0 9187 9876 10128 111390 12989 12460 23850 20912. 29727 
me Las RO uns 5044 5173 5592 5424 6516 6960 S919 15643 407608 7 


1 Contenu des concentrés. 
Content of concentrates. 
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V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


24. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Meat, freshl (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 


Beef and veal — Boeuf et veau . . Dr Éd 168 170 172 176 179 182 186 187 189 189 19 

Mutton and lamb — Mouton et agneau Re lie 355 355 361 366 371 377 384 386 386 387 38. 

Pigmeat — Viande de porc . . ee 50 51 52 52 52 52 53 55 56 58 6 
Butter (including ghee) — Beurre (y compris le ghee) . : 421 422 425 428 432 438 444 449 449 449 = 
Wheat flour (large mills ey) — Farine de froment (grands 

moulins seulement) . . ‘ f 1309 1371 1736 2429 2504 2834 1936 1746 1682 1784 198 
Sugar, raw — Sucre brut eA ST Pd ed 2357 2875 4190 4634 3959 3707 3988 4489 5048 5033 5 Of! 
Sugar, refined — Sucre rafiné. . 2174 2188 3859 4269 3668 3429 3669 4133 4646 4653 5 
Hydrogenated oil (vanaspati) — Huile hydrogénée (vanaspati) 392.9 474.2 481.9 520.8 590.4 602.4 466.8 3540 458.4 543.6 581. 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d’hectolitres) . . 196 192 239 311 364 509 603 444 583 941 À. 
Cigarettes (thousand millions — milliards) . . . . . . 54.5 80.4 59.7 62.9 65.8 62.1 64.1 62.7 60.1 67.1 Pi 
Cotton yarn2 — Filés de coton? . . . 896 981 951 965 881 972 998 1007 988 1006 84 
Woven cotton fabrics8 (mzllion metreso — Kisses de Zoton® 

(niOnsdemCtres) «© ee se) a, ne > 7277 7896 7708 7849 7356 8028 7824 8292 8028 7944 À 
Wool yarn — Filés de laine ieee Ses aca er nt Cie 16.6 18.8 18.9 40.8 42.7 43.7 35.3 40.4 ha are +. 
Woven woollen fabricsà (million metres) — Tissus de laine’ 

(millions de mètres) . . 9 12 13 13 29 25 18 23 
Woven rayon and acetate fabrics! (milan metres) — Tisai de 

rayonne et d’acétate4 (millions de métres). . . . . . 882 993 894 933 973 919 887 849 846 te 
Jute manufactures — Articles manufacturés en jute. . . . 1157 1085 986 954 1087 1110 1037 947 990 1041 

CSS an RER EE AU M On ET. 464 398 278 350 320 332 325 330 284 304 

Sacking — Sacs . . 481 427 307 419 484 486 425 384 527 544 
Plywood (million square race te — C onereplaqué (niliens de 

mètres carrés)  . PNR ee wen) PERS TES NS 24.85 28.42 23.98 23.57 27.54 31.07 12.59 21.70 31.33 34.84 = 
Newsprint — Papier journal ee 31 31 35 37 40 42 44 55 52 57 56 
Printing and writing paper — Papier di imprimerie ct d' écriture 378 394 415 445 464 444 440 482 504 523 À. 
Other paper and paperboard — Autres papiers et carton . . 286 308 351 379 316 359 356 356 355 357 
Tyres (thousands) — Pneumatiques: enveloppes (milliers) 

Motor vehicles — Véhicules automobiles . . . eo 2262 2712 3050 3058 3512 3698 3768 3972 3830 3637 40% 

Bicycles and motorcycles — Bicyclettes et motocy clettes. 22551 25034 22192 21592 20086 22524 22477 26532 24008 24824 om 
Tubes (thousands) — Chambres à air (milliers) 

Automobiles — Véhicules automobiles. . . Ri 2441 2534 2371 2726 3426 3748 3632 3635 3728 339,6 

Bicycles and motorcycles — Bicyclettes et motocy dette. | 19713 18644 17252 16036 13665 15096 14784 19514 17256 17592 
Sulphuric acid (100% H,SO,) — Acide sulfurique (100% 

SOA” 3 804 994 1160 1889 1311 1302 1330 1294 1383 1693 24 
cho acid (100% Hcl) — | Acide ‘chlorhydriqué (100% 

CIE) in aes 37.7 44.9 85.8 54.6 53.3 77.8 83.0 1009 165.9 228.3 
Nitric acid (100%, HNO,) - Re Keide nitrique (100%, NO,H) . 15 18 19 17 16 20 18 22 460 539 n° 
Caustic soda (100%, NaOH) — Soude caustique (100% NaOH) 251 306 347 361 376 391 416 432 443 504 517 
Soda ash (100% Na,CO,) — Cendre de soude (100% CO,Na) 356 396 422 446 479 486 478 510 541 564 a) 
Nitrogenous fertilizers (N content) — pe azotés5 (teneur 

GEN)E ne 309 369 533 705 838 1102 1070 1104 1469 1780 
Phosphate fertilizersd (P, 0, content) — Engrais phosphatésf 

Geneurade PO). |. ' | 146 195 214 225 228 325 323 298 401 443 n° 
Plastics and resins — Plastiques SUTESINGS 3 nc MT à fo RU, 0, 54.8 39.6 49.8 110.4 103.2 106.8 104.4 86.4 82.8 87.6 103.3 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 

Motor spirit — Essence à Mot, . 1926 1878 1384 1501 1615 1581 1647 1290 1222 41314 14 

Kerosene6 — Kérosène6 . . 55 Vs hq Rep ere 2521 3020 3203 3622 3789 3593 3482 2860 3235 3579 248 

Distillate fuel oils — Huiles légères es PE AR. TE 8902 4290 4719 4787 5422 5608 6118 7118 7180 7308 “81: 

Residual fuel oil — Huile lourde . . 3664 4061 4261 4239 4098 3688 3931 4243 4979 4782 540! 
Sheet glass (thousand square metres) — Verre plat ( milliers de 

THELCSHCIITCS) Cis.) a8 PHO au à. cas UN Re 14304 14859 17260 14713 18214 18696 17088 12204 14820 19728 ey 
Gemeente Giments Per >. 5 PR PS Oe aes 11309 11943 13624 13958 13881 15780 15016 14312 16234 18685 19 17: 
Pig iron — Fonte . . . RE ee) ea ws 6867 7074 7305 6896 6740 7207 7373 7235 8359 9731 F 
Steel ingots — Lingots en acier . . . .....~. 6381 6448 6468 6234 6124 6836 7297 6680 7865 9250 981 
Aluminium . . 96.4 120.1 1826 181.1 178.2 179.1 154.38 1289 167.4 210.5 “189 
Sewing machines (thousands) - = Miche à à coudre (milliers) 366 423 408 178 329 319 258 306 261 362 - 


Electrical fans (thousands) — Ventilateurs électriques (milliers) 1382 1466 1555 1574 1960 2290 2092 2332 2171 29382 
Radio receivers (thousands) — Radiodiffusion: postes récepteurs 


Guilliers\ nn Un 854 1 369 1 735 1771 1 982 1 938 1 646 1 932 1 542 1 676 1 82] 
Motor vehicles’ (thousands) — m Vian à à motes? (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . PEL: Le 38.9 44.6 43.1 45.2 50.3 48.1 51.3 48.5 35.6 46.6 47.1 
Commercial vehicles’ — Véhicules utilitaires8. . . |, 31.5 35.0 35.2 40.6 40.6 41.4 46.2 40.0 34.0 34.4 394 
Motorcycles (thousands) — Motocyclettes (milliers) . . . 54 65 84 101 107 111 127 137 173 225 Ey 
Bicycles (thousands) — Bicyclettes (ASC) as 1704 1952 1934 2081 1826 2268 2544 2506 2209 2644 “ 
TS 
1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l’origine 
2 Factory production only. l'animal. 
8 Mill production only. 2? Production d'usine seulement. 
4 Including fabrics of non-cellulosic fibres. ; Production des atelises seulement. 
EN ending June of wear erated. Y compris les tissus de fibres à base non cellulosique. 


5 L'année se termine en juin. 

6 Y compris carburéacteur. 

7 Non compris la production des usines travaillant pour l'armée, 
8 Non compris les tracteurs à roues. 


6 Including jet fuel. 
7 Production of military vehicles is not included, 
8 Excluding wheeled tractors. 
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V. INDUSTRY (continued ) — INDUSTRIE (suite) INDE 
25. Construction — Bâtiment 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


General indicators of activity (million rupees) — Indicateurs généraux de l’activité (millions de roupies) 

Value of construction put in place — Valeur de la construction 
CxÉCUtÉe mn 37262 40206 44656 47641 50237 55564 56233 73051 
New construction and capital repairs. — Constructions 

neuves et grosses réparations . . CR 31086 32829 36084 39031 40930 45775 46265 59650 
Current repairs and maintenance — Réparations courantes et 
entretien . . el ae ee eats pe ok 6176 7377 8572 8610 9307 9789 9968 13401 
Value added — Valeur ajoutée ee oat iar 15240 16520 18450 20020 20767 22638 22650 26978 
Building construction authorized Ghousend pune) — Construction autorisée (en milliers) 

All buildings — Tous bâtiments . . eo 103308 92539 94770 97049 100188 96677 92531 99951 94640 
Residential buildings — Bâtiments à usage ad habitation : 84954 76838 79992 82733 84566 83014 77728 84098 78909 
Non-residential buildings — Autres bâtiments . . . . 18354 15701 14778 14316 15622 13663 14803 15853 15731 

Building construction completed (thousand de ue — Construction achevée (en milliers) 

All buildings — Tous bâtiments . ‘ 63330 54315 56103 54304 54977 53112 50497 54603 50448 
Residential buildings — Bâtiments à usage d habitation : 52209 43704 46368 45906 46515 45914 42567 45978 42597 
Non-residential buildings — Autres bâtiments . . . . 11121 10611 9735 8397 8462 7198 7930 8625 7851 


26. Gross output and value added of industrial production — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 
(million rupees — millions de SSC milion rupees — millions deroupies) 


ps mer ge a factar valucs— | Value added in faior valuest — output in factor values — Value added in eu values! — 
p= 1 a T. 
Branch of industry — Branche d'activité oe bee Production brute au coût des facteurs Valeur Ne EEN LEGS tée au cout des facteurs 
1971 1972 1973 1974 1971 1972 1973 1974 
All industry2 — Toutes industries? . RATE RS UC ARR 2-4 ... 300 337 268 691 57613 75412 
Mining and quarrying — Industries extractives RSR PRE ÉTÉ AE th & 030 5417 5741 8636 3 562 3 844 4228 6629 
Coal mining — Charbon. . . 5 210 2678 2867 2946 4397 2078 2245 2317 3734 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et t gaz naturel . ee: 220 798 825 861 1757 365 469 587 811 
Metal ore mining — Minerais métalliques. . . . . . . . . 230 689 739 870 1132 479 484 574 915 
Other mining — Autres minéraux . . IS FE Tete 290 865 966 1064 1350 640 646 750 1169 
Manufacturing?»3 — Industries AE ee à D AS. ET tn à 3 ne ... 184296 247 138 tee ... 47913 62917 
Food products — Produits alimentaires . . . . . . . . . . 311/2 oF ... 35709 45922 nie 3839 5122 
BEvelavesi——| BOISSONS Fe a ss cl ew ee ss ie ue 313 sie Ane 947 2251 290 1378 
Hobaceo—"labact SU. Boe ey TU. LL MM TNT 314 oat --. 4238 4034 751 629 
Textiles : ache 321 6.010 ... 86079 46 244 11206 13173 
Spinning, weaving and fishing - — Filature, tissage et finissage TER 3211 OOK ... 84308 44262 10 940 12 869 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures 322 eas Sb 494 610 92 111 
Leather and leather and fur aera — Cuir et fourrure et leurs produits 323 ate se 1388 1507 131 203 
Footwear — Chaussures . ‘ . 324 wee rere 402 489 141 169 
Wood products, except furniture a Produits du bois, sauf meubles : : 331 kiss es 1221457 289 379 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 332 see =. 130 145 38 42 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . . . . . 341 100 ... $450 5548 lu) Zi 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton . . . . . 3411 Lack one 2739 4516 988 1903 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . 342 doc mm 20992 3095 1078 1172 
Industrial chemicals — Produits chimiques. . wo. Ne de 3511 aoe ... 10110 15943 8470 4915 
Other chemical products — Autres produits chimiques a Et Ut Te 352/ Us. 11208. 15124 2178882277 
Petroleum refineries — Fete de oa ae : oe 2 fy 353 athe Sot 3466 9 aS 581 494 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du | pé role E AeA ee 
et du charbon . PR Suen we MOT RER: 354 Fe ‘nok LSS78 2 501 a ; oe 
Rubber products — Produits ¢ en niches M Se ARTE À: 355 ne HZ 3196 4387 Ss Le saa 
Plastic products n.e.c. — Plastiques n.c.a. . aye es 356 see -.. 1084 1306 ie Spe ae 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines ct faïences . . 361 O00 mole 330 ep a a sae 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . . 362 pon 550 847 119 où 
Other non-metallic mineral PES — Autres ae minéraux non = bee ans 
métalliques . . ANS ce noe Come Shays oc 
Iron and ra basic industries - —— Sidérurgie de base . —— ae 371 me ... 17411 22579 5 042 $ eae 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux ‘de base. ‘ 372 580 ... 2936 3781 653 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en So ae i - ne ty > 0 
ER me 2 8258 12235 2750 3964 
Machinery, except electrical == Machines : non 1 électriques poet 38 tee Ae 
Office, ee accounting à re — De bureau, à calculer et ie a : = 087 519 114 258 
mptables . . . se AG 
lea apparatus, “te = = Machines, appareils, etc., ; électriques 383 Are cog dah ee} ahs) ve 3 ane 4 ve 
Radio, television, communication—Radio, télévision, télécommunications 3832 doc Bag a! SH e Mee A050 5041 
Transport equipment? — Matériel de transport” CE o 5 384 ats Sop ME es ore AG ne 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales SU ave Do ane Sy eee 1693 2158 
Motor vehicles — Vehicules automobiles . . 3 58 et 
Professional, photographic a etc. — Matériel professionnel, photo- eet g6s 247 309 
graphique, ctc. . . ; D a Le 794 869 270 322 
Other manufacturing tres — Sista des manu acturisees SAT Ban ac ae 5472 5866 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . PS Dr Fe Re ce 5380 5766 
D eg os 4101 ... ... 9839 12982 5321 5650 
D eben pow ee nn Vil, ehh = one Cl wl 92 100 
Water works and supply — Installations de distribution fee AID sae + __ 92 100, 


1 Net des coûts non industriels. 

2 Y compris la réparation des véhicules automobiles, et des motocyclettes, etc. 

3 Etablissements qui occupent plus de 10 travailleurs et qui utilisent une force motrice, ou 
plus de 20 travailleurs et qui n’utilisent pas une force motrice. 


1 Net of non-industrial costs. nat fe 
2 Including repair of motor vehicles, motorcycles 
3 bise with 10 or more workers using power, or 20 or more workers not using 


power. 


ed 
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VI. 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


27. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie a usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


ee ee TC SE ee 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 


Total production of primary energy — Production totale de 


l'énergie primaire Reinet 
Coal and lignite — Houille et lignite . 
Crude petroleum — Pétrole brut 
Natural gas — Gaz naturel . 


80155 83851 85606 88928 87949 91841 
69190 72175 72030 74864 73032 76670 
8300 8604 9883 10009 10562 10838 
338 522 693 650 761 847 


Hydro and nuclear electricity—Electricité (hy dro et nucléaire) 2296 2550 3001 3405 3594 3486 


Trade — Commerce 
Imports — Importations 
Exports — Exportations 


Bunkers — Combustibles de soute 


Code Type 


13670 16231 16800 18365 21477 22 806 
3204 1071 1138 1283 677 468 


1076 1005 860 880 934 773 


28. Electric energy — Energie électrique 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 


Installed capacity! (thousand RW) — Puissance installéel (milliers de kW) 


I+P Total 
Hydro . 
P Total 
Hydro . 
Production? (million kWh — millions de RWh) 
1+ P Total 
Hydro . 
P Total 
Hydro . 


1 At 31 March of following year. 


2 Years beginning April of year stated. 


Vil. 


13153 14296 15520 16271 16889 17990 
5489 5909 6138 6386 6615 6788 
11883 12957 14102 14709 15254 16282 
5487 5907 6135 6383 6612 6785 


45315 51642 56543 61212 66384 70516 
18668 20733 23056 25263 28034 27 206 
41300 47530 51989 55828 60926 64546 
18658 20723 23046 25248 28024 27196 


1 Au 31 mars de l'année suivante. 
2 L'année commence en avril. 


CONSUMPTION — CONSOMMATION 


1973 


1974 


1975 


1976 1977 


94 225 100 749 114623 121 088 ay 
96 811 102157 99747 


78 966 
10 581 

819 
3 859 


25 021 
803 


859 


85 083 


11 010 
955 
3 701 


24 786 
532 


707 


12 176 
1216 


4 420 


23 456 


522 


857 


1973 


18 456 
6 968 
16 664 
6 965 


72 796 
28 982 
66 689 
28 972 


1974 


20 345 
7 532 
18 317 
7 529 


76 678 
27 885 
70 190 
27 875 


29. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


1975 


12729 13856 
1518 1761 
4 684 


23 855 


510 
986 


1976 1977 


22 249 
8 469 
20 117 
8 464 


85 926 
33 311 
79 231 
33 302 


95 280 
34 792 ome 
88280 90845 
34 782 


Proteins per day (decigrammes) — Calories per day — 

Protéines par jour (décigrammes) Calories par jour 
1972 1973 1974 1972 1973 
Total . 503 470 480 2053 1 886 
Cereals — Céréales ’ : 324 291 314 1 383 1 237 
Roots and tubers — Racines et ae ; 4 4 4 42 40 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel 3 J 3 179 173 
Pulses — Légumineuses sèches . 77: 86 84 70 146 141 
Vegetables excluding melons — Légumes exc. melons 18 18 18 30 30 
Fruits including melons — Fruits et melons . 3 3 3 31 31 
Meat and offals — Viande et abats comestibles 6 6 6 6 6 
Eggs — Oeufs ; : 
Fish — Poisson . ME RE pete Oa L 8 10 4 5 
Milk and prod. excl. butter — att ES (aie exc. eter RS ee 39 39 39 73 75 
Fats and oils — Graisses et huiles . 118 108 
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Fat per day (decigrammes) — 


Lipides par jour (décigrammes) 


1974 


1 976 
1 333 
40 
184 
117 
30 

30 

6 


114 


1972 
289 


1973 1974 
273 284 
53 59 
1 1 
12 10 
3 3 

3 3 
42 42 
1 i 
44 45 
122 128 


INDE 
Vil. CONSUMPTION (continued ) — CONSOMMATION (suite) 


30. Consumption of selected commodities Consommation de quelques produits 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


ee ee ne 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 ; 1976 1977 
Deal The! . . , Ft. Per 7 
ees NS | Sion. Ly Sere «ok Che eee 181 184 190 201 214 225 237 248 260 me Ne 
ee coe oe! Tears eee CE Tee 2 561 2400 3122 3767 4438 3911 3827 3790 3859 4016 4232 
PP den | AE ee hes ae ees see 1164 aly salsa alee) 10256 10272 1 254 1923917208 
LIRE RO DRE ces : 7.0 ||20.3 28.0 218 214 185 214 250 221 
Natural — N : 
obec ae ae an RICE Le ec CE ee 7289 84.2 86.7 86.5 93.1 101.1 123:3 193:5. 129.1 133.5 142.8 

eee VRCHCUQUC Beene, way slay wel ewe 6 25.2 24.5 30.8 31.8 36.7 38.1 24.7 21.6 31.8 33.4 34.5 
Du D te AT, IDE OA CO Sete RO ET CRE RE LE 6 442 5 819 6 059 6 432 7710 9227 8 232 8 449 8 413 8 202 aot 
base ae esl Ree < 3.96 4.27 4.47 4.80 4.00 3.00 4.60 3.00 2.85 3.00 3.00 
3 phate fertilizers a Bo phosphatés£ Siete? mee ee 274.6 236.5 389.2 419.8 462.0 565.0 581.0 650.0 471.0 467.0 635.0 
pos RES ——Engrais azotést . . . . .. 830 TAR) aH 1360 1487 1760 1839 1829 1766 2 149 2 457 
es fertilizerst — Engrais potassiquest . . . . . . 133.7 129.8 154.2 209.4 228.2 303.0 347.0 359.9 336.0 278.0 319.0 
“Sr su — us FOUL ale meek See ee rey ee 121.1 145.4 190.4 181.5 246.9 195.8 160.9 196.1 152.8 157.8 . 

Reo eR MCriCUm «eee he ee ee 85.9 93.4 95.1 97.5 102.6 108.6 112.4 116.7 127.6 132.9 

1 Figures relate to the annual average of three-year period beginning 1 April of years stated. 1 Les données se rapportent À la moyenne annuelle des périodes de Hoi ans commençant le 

2 Years ending 31 July of year stated. Fe avril de l'année indiquée. 

8 Excludi se à ind : Pere ceed = 2 L'année se termine le 31 juillet. 

sae a ee sane ustry. Beginning 1969, series revised. 3 eras la consommation dans les industries artisanales. A partir de 1969, séries 

5 Million metric tons of coal equivalent. £ L'année se termine le 30 juin. 


5 Millions de tonnes, équivalence en houille. 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


31. Railways— Chemins de fer 
(as of 31 March— au 31 mars) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977. 


Route open for traffic es. — Voies ouvertes au trafic 
(kilomètres) . us 59075 59339 60014 60138 59997 60274 60356 60441 60508 60438 
Broad gauge (1. 68 metres) — Voie large A 68 m. Bye ae es 28594 28671 29226 29361 29449 30041 30126 30210 30274 30512 3 
Metre gauge (1 metre) — Voie d'un métre . . 25538 25724 25848 25847 25865 25550 25547 25548 25551 25427 a 
Narrow gauge (0.76 metre and 0.61 metre) — Voice 2 
COCOON) 5. a0 OS © Te is 4943 4944 4940 4930 4683 4683 4683 4683 4683 4499 À 
Rolling stock (number) — Matériel roulant Coe 
Locomotives . . er ie Oe on“: 11729 11597" 11-555" 11343-11158 11149" 11 062" 11126 11113" 11 095" LayoL0 
Steam! — Vapeurl eee ese OT CE 10531 10226 10046 9700 9387 9222 8963 8847 8682 8496 Ants 
Diesclava” .. Pe PE cs ET EU 2s 776 892 996 11091. #1169 1288 1431 1610 1702 12803 Sn 
Electric — Elriques ne: ode ee EU ee VER à 422 479 513 552 602 639 668 669 729 796 Bio 
Passenger cars — Voitures- voyageurs PRE NE Re 33594 33884 34475 34811 35145 35561 35836 36422 36566 36818 
Rail cars — Automotrices . . Lt UE - 89 82 83 79 85 90 91 90 88 83 
Coaching vehicles? — Voitures haies Pi bh 2 tes) 2: 83505 33802 34392 34732 35060 35471 35745 36332 36478 36735 
Wagons (thousands — milliers) . . . . «© . + . 378.81 379.39 383.59 385.65 383.99 382.73 384.28 389.37 390.97 395.25 
Broadigauge Voie large 2 no Ce Ul le 274.28 275.76 280.39 282.16 282.40 282.30 284.92 290.29 294.64 300.19 
Other gauges — Autres écartements . . ts 104.53 103.63 103.20 103.49 101.59 100.43 99.36 99.08 96.33 95.06 
Traffic3 (thousand millions) — Trafic8 (milliards) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 107.51 107.29 113.74 118.31 125.46 133.64 135.66 126.35 148.99 161.65 172.94 
Net ton-kilometrest — Tonnes-kilomètres nettes4 . . . . 118.92 125.20 128.30 127.41 133.31 136.57 122.39 134.86 148.25 154.27 160.28 
1 Including sentinel type upto 1971 and onwards relating to government railways only. 1 Y compris type ‘‘sentinel’’ jusqu’ à 1971 et se rapportant aux chemins de fer du gouverne- 


ment seulement pour les armées suivantes. 
2 Non compris les voitures pour le transport des militaires, les wagons-restaurants, les voitures- 
voyageurs réservées et les véhicules de service. Y compris les voitures-yoyageurs À traction 
3 Years beginning April of year stated, broad and metre gauges only. électrique. 
4 Including service traffic. 3 L'année commence en avril, voie large et voie d'un mètre seulement. 
4 Y compris le trafic de service. 


32. Roads — Routes 


mm ee 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


a ———————— ———————— 


2 Excluding military car, dining car, saloons (Royal and State) reserved carriages for public 
and vehicles used exclusively on railway services. Including electric motor coaches. 


Length of roads (thousand kilometres) — Longueur du réseau 
(milliers de kilomètres) . . eS fee CRE 809.2 826.3 886.1 909.0 964.0 1021.5 1076.3 1138.2 1215.3 


Paved roads! — Routes a revétement durl : 

Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surkace— 365.6 380.4 389.2 398.4 420.8 423.0 449.0 475.1 493.1 
Routes empierrées ou stabilisées . 

Earth roads graded or drained — Routes de terre ne 


ou drainées . . ADOBE 443.6 445.9 496.9 510.7 549.2 598.5 627.3 663.1 722.2 se Fo 
Unimproved roads — ~ Routes sommaires . ‘ 
Motor vehicles in use2 (thousands) — Véhicules automobiles en circulation ( milliers)? 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . + . + . 482.0 522.4 578.1 627.2 674.3 735.9 690.1 747.0 760.5 774.8 805.4 


3422 367.6 403.3 413.9 425.0 448.7 390.9 549.9 577.1 639.5 690.4 


D i , 


Commercial vehicles — Véhicules utilitaires 
ee 


1 Relating to surfaced roads. ; , \ 
2 As of 31 March; including vehicles operated by police or other governmental security organi- 
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2 a rapportant aux routes revétues. 
Au 31 mars; y compris les véhicules de la police ou d'autres services gouvernementaux 
M ordre public, 


INDIA 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
33. Shipping — Transports maritimes 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 


MO Sen, egies Sear ches. raed ler 1887 1945 2238 2402 2478 2650 2887 3485 3869 5094 5482 
Tankers — Pétroliers . . . . . RÉ Seer. 171 194 233 288 289 288 313 527 657 1131 1127 
Ore and bulk carrier fleets — Mine et transporteurs 

de vracs . . : 4 PE RE: 528 560 712 790 870 936 1119 1496 1637 2045 2341 


International sea-borne shipping? — easaports maritimes internationaux2 
Vessels (thousand net registered tons)8 — Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 


Entercdi— Entrées un VU UNERE Me) Be SR 17327 15890 16382 16971 17818 17336 19588 19957 20261 21222 
Cleared — Sortis . . . . ; * Ry te 14013 15775 17533 18087 15088 15003 16434 15743 18505 21 343 
Goods’ (thousand metric tons) — hard tro de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 23049 25526 27037 29973 28347 29004 32027 30750 32120 36 153 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . 26742 26777 22972 22364 26123 25354 29301 31476 30941 28 989 
1 As of 30 June. 1 Au 30 juin. 
2 Years beginning April of year stated. 2 L'année commence en avril. 
3 Excluding minor and intermediate ports. 3 Non compris les ports petits et moyens. 
4 Including bunkers. 4 Y compris la soute. 


34. Civil aviation — Aviation civile 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Number of aircraftl,2 — Nombre d'aéronefsl,2. . . . . 9 10 10 9 12 13 13 13 14 
Aircraft hours flown during year2,3 — Nombre d'heures de vol 
DERGANTAEANNECS ae eemee Ee vel ee) ee) ee 31781 35545 39201 39824 39228 35781 50684 34961 20884 
Revente —1Payantes secu) ss es 30821 34473 38169 38926 37969 34845 50183 34485 20559 
Non-revenue — Non payantes . . ey Cio Re à 960 1072 1032 898 1259 936 501 476 325 
Number of personnell, 2 — Personnell, v PU 8 see 8265 8821 9194 9909 10208 10426 10791 10837 11 046 
Number of aircrafté — Nombre d'aéronefsd . . . 69 70 71 LS 54 52 re 46! 45 
Aircraft hours flown during year (thousands)4 — Nombre 
d'heures de vol pendant l’année (milliers)4 . . . . . 109.53 113.17 122.46 «ee 100.76 113.25 ans 87.74% 107.6 
Reyenuer——atayantess se] 9. a se 8 2 «4 106.13 107.86 118.36 «ee 95,22 108-84 Tan 83.52° 103.73 
Non-revenue — Non payantes. . . . . . . . . 3.40 5.31 4.10 de 5.64 4.41 dia 4.21% 3.87 
Number of personnel4 — Personnel . . . . . , 12536 12994 13753 ss 14759 15272 ... 15385! 14 983 
Total scheduled services — Total des services réguliers ( bons) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . . . . . 56.1 60.4 66.6 65.7 59.5 66.8 65.1 53.9 71,7 83.0 sie 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 2514.6 2850.5 3237.1 3555.3 3613.2 4557.0 5199.0 4529.0 6 002.0 7196.0 8 280.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . 70.7 75.4 96.3 O54 1004 / 18141 3765" IL 7 Bile 2 ood 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 19.2 20.9 20.1 18.9 17.6 20.3 20.3 18.8 225 25.2 
International scheduled services — Services internationaux réguliers (millions) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus. . . . . . 22.4 24.4 27.2 27.9 25.9 24.6 26.5 20.3 29.8 36.8 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 1339.3 1517.8 1713.7 1996.3 2031.4 2563.0 3169.0 2593.3 3584.0 4271.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . 60.1 64.0 82.2 85.7 85.5 1113 1562" A2 1910 ma T 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 9.8 11.2 10.0 9.1 7.8 8.6 9.3 8.6 10.5 11.8 
1 As of 31 March of the following year. 1 Au 31 mars de l'année suivante. 
2 Data refer to Air India. 2 Les données se rapportent à Air India seulement. 
3 Years beginning April of year stated. 3 L'année commence en avril. 
4 Indian Airlines Corporation. 4 Indian Airlines Corporation. 


35. International tourist travel — Tourisme international 


(thousands — milliers) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


Toul . . Lou à à à à à 179.6 188.8 2447 280.8 3010 342.9 4099 423.2 465.3 594.0 
United States — Etats-Unis à . . . . . 2. 43.0 41.7 528 S588 550 589 616 579 547 620 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . . . 27.3 29.8 38.0 43.2 40.0 50.9 58.7 62.8 68.8 74.9 
Sri Lanka . . PCT 20.1 199 199 180 16.6 205 240 282 316 310 
Fed. Rep. of Germany — Rép. Féd. ‘d'Allemagne ee ear: 8.1 9.9 14.2 16.3 17.9 19.8 27.1 29.2 30.8 34.1 
Malaysia Singapore — Jr oo Singapour EN, 10.5 Lis? 12.6 15.7 25.4 28.5 28.6 27.5 27.5 29.2 
yapati = Jason: 4-5 FRS TT 5.8 60 84 94 116 164 207 175 201 229 
France. . 1208 Oke, RE, 7.2 88 121 168 168 180 280 270 308 341 
Australia — Australie . . . . ..... 64 83 106 119 109 9.3 131 148 174 217 
PAtchanisti ee MERS Set ee fe ul Sl 3.9 4.9 6.2 6.2 8.4 6.8 10.1 11.5 Pty 
Canada é See; kee |. 3.0 3.6 4.8 7.0 7.0 9.4 11.7 11.9 13.4 14.4 
South Africa — Afrique à SUR AE Le 1.4 1.5 2.4 2.6 3.4 3.4 4.3 49 5.9 57 ; 
Kenya . . . ENT Ne Or / ARE 42 (235 . 34. bo TT ART Oke hee ER wl eee 
RD Lie | due «dent Gums. 20re 2 28.088 8h CRU CRI ee Ter à 
Netherlands — Pays-Bas. . 4 à Lou 20e 28 ige “OR? SY SR ET ee eee - 
Italy — Italie . CP PRE Sa 26 27 48 60 60 BR 138 “See “ges CS 
Switzerland. use 5 . . à à ow 00. 20 88 44 "SR "84 64. 84° 68 CRT on 
CR Antic wal) et ahd; A ete owt men, 316 321 469 553 65.0 722 823 908 1070 1418 |. 
a ee ee (iL 


INDE 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
36. Communications 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
eee oe of letters! — Courrier postal: nombre de lettres! (millions) 
ic — Intérieur . 
eee received — Etranger: reçu À , L ; ° i : a : i ; rr : 70 : Le : + : oe . ae 
gn: sent — Etranger: envoyé . . . : 5 94 92 96 103 98 111 119 123 135 
en oes :2 number of telegrams Gheasnds) —- rc télégraphiques:2 nombre de télégrammes (milliers) 
en Bee Se fe Se ae 42566 45215 45999 52187 54842 57665 61478 61916 63501 
Foreign: sent — Etranger: Envoyer) wee me | 3339 3250 3386 3440 3575 1520 1630 1832 1837 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use (thousands) — Nombre 
d’appareils en service (oulliers) En EN JE 1016.7 1120.3 1216.7 1293.3 1396.3 1519.5 1637.4 1744.1 1913.8 2096.02 
Long-distance calls — Communications téléphoniques à à grande 
distance (millions) Es RS Sen Ce 63.0 71.2 78.3 86.0 95,2 110,5 111.3 114.4 — 133,5 
Telex services? — Telex2 
Number of circuits — Nombre de circuits. . . . . . 24 25 27 34 39 44 49 58 69 
Number of subscribers — Nombre d’abonnés. . . . . 2250 3351 4661 5434 6490 7447 8459 10192 11823 


1 All postal articles except parcel mail. 


ur | ODES 8 i aux 
AAA ER followin Gear. out le courrier, sauf les colis postaux. 


2 Au 31 mars de l’année suivante. 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


37. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


(July 1965/June 1966 — juillet 1965/juin 1966) 


Wholesale trade — Retail trade — 

Commerce de gros Commerce de détail 
Statistical units (thousands) — Unités statistiques (milliers) ce ee eee ere à 195 3 098 
Persons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) . . A Dh TER: 544 4730 
Wages and salaries (million rupees) — Salaires et traitements (millions de roupies) . DE de MP EURE 159 245 
Sales (million rupees) — Ventes (millions de roupies). . . . 1. 1. we ee . . . . . 41 830 25 151 


X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
38. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Value in million rupees — En millions de roupies 


Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 20950 19280 16630 15933 18155 16792 24861 41896 53454 50715 50679 

Exports (f.0.b.) — RS qui (CP Ae 7 8 12097 13207 13763 15198 15256 18227 22656 31813 36731 49131 50 228 

Balance — Solde. . . . . —8853 —6073 —2867 —735 —2 899 +1435 —2 205 -10 083 -16 723 —1584 —A451 
Value in million US dollars — nh ee 23 alta EU 

Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . DISS 257 Lee LT 224 2421 217 2 Ole SNA CSSS 70 61592 

Exports (f.0.b.) — i aes US b. ) fers. 0 PS 5 1618 1761 1835 2028 2034 2401 2923 3930 49393 5526 6222 

Balance — Solde. . . D ee 00] 180" — 810) — 382 —98 —387 +184 -—287 —1244 —1992 —184 —370 


39. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


(1968/69=100) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Quantum 
Imports — Importations 
eal — Indice PASSE We “ot EN ON RE TON te 100 84 87 105 99 114 100 99 97 
SITC — CTCI section 100 82 4A 53 34 78 101 133 92 
SITC — CTCI section 100 102 28 26 25 27 $1 54 35 
SITC — CTCI section 100 97 111 129 107 83 61 64 92 


100 213 202 304 391 427 291 298 312 


— CTCI ti 
ae coos 100 149 156 187 103 244 68 45 266 


SITC — CTCI section 


CONT ON LI BR & D bi © 


— CTCI section 100 61 62 75 90 91 93 74 71 

He — CTCI section 100 86 118 176 164 156 155 105 121 
SITC — CTCI section 100 70 79 98 91 106 82 81 82 
SITC — CTCI section 100 123 112 113 108 121 99 89 89 
"eile nel DR NE es Te © RC TRE. 100 106 107 107 120 125 133 147 174 
Sake —S Carel qzsionse 6 CU 100 94 112 113 128 121 138 163 162 
SITE — CTE! section: | 100 101 93 120 199 165 157 158 167 
SITC — CTCL secticn 2 100 105 114 108 107 128 129 129 oe 
CUNGe==ClClusectionss: sa Rec ec ee Goes COCO 100 119 100 62 138 85 55 67 7 
CT Ge (CROSS cn ecM SIE we ue 100 43 45 50 117 86 105 141 232 
SITC — CTCI section 5 100 135 167 149 185 233 229 208 254 
SITGl— CHC section) 6 100 98 92 94 102 105 94 110 145 
SIC CCI section 100 131 166 144 156 188 386 325 373 
SITC — CTCI section 8 100 129 151 171 215 283 341 410 620 
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INDIA 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
39. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade (continued) — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l'échange ( suite) 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


(1968/69=100) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Unit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations 


Generale—Indicetgeréral ON ieee) ee ees 100 100 93 93 97 138 239 280 278 
SHC CICI section 0. = 100 97 95 93 118 174 218 265 261 
SITC — CTCI section 1 . 100 87 97 95 101 115 177 153 168 
SITC — CTCI section 2 . 100 96 93 87 93 117 188 172 198 
SITC — CTCI section 3 . 100 77 80 76 62 156 472 489 538 
SITC — CTCI section 4 . 100 103 128 129 124 138 265 208 230 
SITC — CTCI section 5 . 100 108 110 103 98 137 272 345 226 
SITC — CTCI section 6 . 100 106 117 100 105 136 197 231 223 
SITC — CTCI section 7 . 100 109 94 90 106 115 159 210 232 
SITC — CTCI section 8 . 100 82 117 116 129 136 186 238 274 

Exports — Exportations 

General — Indice général . . . «1 . » © © © © © . 100 104 106 108 120 146 183 197 210 
SIC CTCL section Us a) se ey wae en ee ee 100 101 101 100 112 151 202 209 214 
SITC — CTCI section 1 . 100 98 104 111 95 127 155 184 182 
SITC — CTCI section 2 . 100 104 104 105 112 131 158 193 204 
SITC — CTCI section 3 . 100 66 104 105 192 149 309 440 384 
SITC — CTCI section 4 . 100 8 132 124 182 303 274 207 182 
SITC — CTCI section 5 . 100 95 92 91 92 103 191 182 195 
SITC — CTCI section 6 . 100 107 114 116 132 156 204 201 232 
SITC — CTCI section 7 . 100 97 104 113 124 140 125 180 181 
ShiGe— Cilcr section § . SPs 6s CT 100 105 108 103 113 131 151 163 166 

Terms of trade — Termes de l'échange . . . ... .... 100 104 106 116 124 106 77 70 76 


40. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

All countries — Tous pays . . . . . . . . fimp. 2691.3 2507.5 2116.2 2094.6 2409.4 2235.4 3145.7 5064.1 6197.8 5102.2 6 310.5 
lExp. 1611.4 1747.5 1828.4 2024.4 2109.8 2348.5 2958.3 3892.0 4364.1 5020.0 6 319.5 

ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . (Imp. 395.0 377.2. 302.5 314.3 475.9 494.5 688.6 1308.4 1319.3 1245.7 1784.0 
VExp. 362.5 433.4 478.7 562.6 529.6 605.5 899.3 1055.8 1323.7 1362.3 1474.7 

Developing ESCAP countries — Pays en développe- a. 160.5 157.1 172.9 167.6 229.2 232.2 332.9 708.5 655.3 694.0 11034 
ment de la CESAP Exp. 136.4 187.0 217.1 240.3 232.9 285.2 426.3 551.1 807.0 709.7 "6423 
Western Europe (including United Kingdom) — {Imp. 674.1 589.6 451.3 423.9 656.1 719.5 954.7 1031.7 1506.1 1087.5 1551.9 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) VExp. 488.1 480.2 434.6 459.6 446.3 580.9 761.9 971.6 1014.5 1356.1 1934.8 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . SImp. 217.8 182.3 147.1 140.3 278.5 281.7 3343 265.7 321.6 3054 5342 
lExp. 813.,9e 283.1, 216. : 2947 215.1 240.0 2944 9840: 4139-4957. Sane 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. 248.4 $03.8 417.8 311.3 2749 255.2 $307.9 833.0 720.4 4005. 2693 
VExp. 284.8 319.1 350.1 409.6 435.8 557.0 6043 7348 780.4 778.5 9804.4 

North America — Amérique du Nord . . . . La 1173.2 1000.0 717.2 764.8 705.8 436.4 751.8 883.1 1633.0 1500.0 1046.4 
Exp. 314.8 336.3 367.6 315.0 411.6 415.9 444.1 567.9 528.6 653.1 850.9 

United States — Etats-Unis. . . . . . . (Imp. 1027.7. 874.9 612.8 614.1 562.4 327.8 566.9 708.2 1384.4 1323.5 887.7 
lExp. 275.2 293.7 326.2 274.2 350.6 971.3 402.7 508.3 476.7 590.3 78549 

South America — Amérique du Sud. . . . . is 16.6 10.1 20.2 16.9 10.0 6.8 81.7 65.4 61.4 28.3 38.4 
Exp. 5.9 3.6 3.6 5.9 17.2 8.1 73 26.3 16.5 13.5 21.5 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . simp. 181.8 222.1 203.0 262.4 284.2 312.7 409.9 934.0 950.5 824.8 1076.7 
Exp. 154.55 173.38 1944 271.5 269.0 270.7 241.3 534.7 699.5 856.2 12324 


41. Composition of imports and exports — Composition des importations et des exportations. 
(million rupees — millions de roupies) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Imports (general, c.i.f.) — Importations générales (c.a.f.) 


Consumption goods — Biens de consommation 
Food == Produit alimentaires 450, 0 , nm, , 6578 4280 3493 2847 2132 1234 4105 7601 13608 12 506 
Others — Divers . . à 730 938 1573 1053 804 997 1198 11811700 » 1986 


Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 


principalement pour la production de biens de consommation 5275 5765 4632 5471 6207 6100 8539 18198 22569 19140 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 


principalement pour la production de biens d'équipement 1555 1311 1154 1744 1893 1519 1949 3339 2791 2706 


Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . ., 6711 6340 5193 5176 7008 6988 89372 11225 12287 12069 
Exports (national, f.0.b.) — Exportations nationales (f.2.b.) 
Consumption goods — Biens de consommation . . 7656 7608 7494 8119 9273 9849 20410 18974 20174 23515 


Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 2310 2722 3228 3109 3224 4606 5778 7954 8481 10917 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement 1486 1802 1809 2324 1831 1903 2070 2529 3724 5476 
Capital goods — Biens d’équipement. . . . .. . 550 985 1229 1571 1419 1281 1489 2974 $3990 6032 
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X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


42. 


(million rupees — millions de roupies) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Imports (general, c.i.f.) — Importations générales (c.a.f.) 


SITC — CTCI section 0 5792 4031 3207 2718 1969 1597 5471 8852 14289 9638 
SITE — CTCI section 1 18 11 10 3 3 3 4 11 10 4 
SITC — CTCI section 2 1910 1899 1768 2003 2129 1899 1841 2200 2127 3441 
SITCCTCI section 3 749 1332 1379 1360 1946 2043 5606 11570 12260 14121 
oe — ae section 344 193 296 385 465 249 649 348 170 1180 
ne — CTCI section 5 2726 2835 1951 1923 2185 2588 3575 7312 7599 4496 
ACC section Ge me. 3 ue 5. NE LM < 2 545 2 504 2 300 3 447 4 404 4 495 5 393 7714 6200 6 769 

SITC — CTCI section 7 CT NT UE OUR 5031 5139 3959 3947 4706 5321 6516 6958 9346 9791 
SITC — CTCI divisions 71 72 UE DU ee 4 222 4 475 3 447 3 282 3760 4320 5 566 5645887775 8 317 
SITC — CTCI section 8 SR Fen byte J 277 248 292 326 329 366 417 474 555 600 
SITOCTOI section 9° À 682 894 700 230 110 112 81 50 92 68 


Exports (national, f.0.b.) — Exportations nationales (j.à.b.) 


SITC — CTCI section 0 3622 3642 3456 4127 4353 5300 6788 10192 12533 12677 
SITC — CTCI section 1 356 338 334 326 451 641 710 823 985 1027 
SITC — CTCI section 2 1943 2120 2314 2517 2406 2644 3623 4323 5485 5975 
SITC — CTCI section 3 91 121 95 126 116 320 153 204 370 327 
SITC — CTCI section 4 42 120 51 71 79 263 321 345 372 505 
SITC — CTCI section 5 157 237 303 364 354 404 582 1041 905 1173 
SITC — CTCI section 6 5107 6008 6300 6157 6633 8141 9989 11669 13860 20 183 
SITC — CTCI section 7 191 436 554 751 738 851 1160 2135 2564 2941 
SITC — CTCI section 8 359 465 631 760 848 1128 1788 2435 3162 4785 
SITC — CTCI section 9 59 55 51 46 54 54 68 67 74 89 


43. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


(quantity in thousand metric tons, value in million rupees — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de roupies) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Imports (general, c.1.f.) — Importations générales (c.a.f.) 

Wheat and spelt (including meslin) unmilled — Froment fQ. GS 4550 os Leguea o25 110720 498 3070 5000 7094 4972 
(y compris l’épeautre) et méteil, non moulus INE 3784.7 2594.9 1843.3 1733.7 1026.0 481.6 3461.0 6981.8 12072.2 8071.0 
Rice not in the husk — Riz décortiqué . . . . . fQ. 471 472 522 361 243 134 36 55 199 166 
lV. 54760574 /7000582.580299/22 700707 ey sy aA let) eye) 
Raw cotton other than linters—Coton brut (linters exclus) o 143 130 119 139 159 113 57 14 36 72 
Ve 834.8 901.8 807.8 988.3 1133.9 908.8 520.5 266.7 281.7 1294.6 
Jute, raw (excluding jute Bimlipatam and mesta fibre) — AS g 45 5 1 — 8 60 24 23 72 
Jute brut (jute Bimlipatam et fibre Mesta exclus) V. 1727 93.1 10.8 1.4 — 1161222 9725 33:3 67.6 
Motor spirit (gasoline and other light oils) — Carburants §Q.1 seis fe 49 26 68 115 215 54 46 178 
pour moteurs (essence et autres huiles légères) Vi 2122 12.5 34.4 33.6 96.4 56.3 79.3 244.3 
Kerosene and illuminating oil — Kérosène et pétrole fQ.1 692 290 1747 #1333 1488 #41252 42110 1434 
lampant lV. wars ere 148.1 73.9 3149 292.5 779.0 1088.0 1127.3 1594.7 
Joints, girders, angles, shapes, sections, etc. of iron and §Q. 100 61 50 61 132 91 60 180 49 45 
steel—Profilés, corniéres, équerres, etc. en fer ou en acier [V. 193.6 121.6 96.6 156.1 277.8 258.6 271.7 687.8 296.1 215.9 
Universals, plates and sheets, uncoated of iron and steel— JQ. 272 259 287 520 885 860 708 755 276 183 
Larges plats et tôles non revétus ni plaqués en fer ouen lV. 435.7 396.0 463.2 957.3 1422.1 1408.7 1430.4 2363.8 1099.0 738.7 

acier 
Copper and alloys, not refined and refined, unwrought — {9 23.0 34.4 41.9 46.5 50.7 50.3 49.2 39.5 11.3 29.7 
Cuivre et alliages de cuivre raffinés ou non raffinés, non lV. 192.2 302.0 412.8 526.4 431.8 427.3 642.1 664.1 121.1 406.0 


travaillés 


Steam generating boilers — Chaudières à vapeur V 83.4 90.9 44.6 49.6 46.3 95.2 167.4 106.1 164.1 108.7 
Machine tools for working metal, e.g. boring, drilling, 

etc. — Machines-outils pour le travail des métaux, 

aléseuses, perceuses, etc. . Vi 346.6 166.9 100.8 105.0 ee oe aps ae ae aura 
Steel tubes and fittings, welded or drawn — Tuyaux et fQ. 32 35 27 34 

ferrures en acier soudés ou assemblés lV. 158.9 148.2 102.4 129.6 174.3 224.0 280.9 414.2 906.9 787.5 
Metal working machinery other than machine tools — 

Machin ur le travail des métaux, autres que les 

Ha ws Vv. 80.5 182.6 90.0 101.3 93.6 117.6 74.4 96.0 106.8 86.3 
Conveying, hoisting, excavating and, road construction 

machinery — Machines et appareils de manutention 

de ee à ’excavation et de terrassement . V. 348.7 224.6 170.3 120.6 1944 162.2 249.0 188.0 192.5 1004.4 
Textile machinery and accessories (including bobbins) — | 

Machines textiles et accessoires, bobines, etc. . . . Vz. 30148. 1707#.109:0 99.8 1447 196.8 195.9 180.1 1948 137.3 
Electric generators, motors and convertors, etc. — 5 

Génératrices électriques, moteurs et convertisseurs, etc: mV 418.0 427.8 9315.1 3108 389.8 526.8 472.2 594.8 726.8 670 
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X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
43. Imports and exports of selected commodities (continued) — Importations et exportations de quelques produits (suite) 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


(quantity in thousand metric tons, value in million rupees — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de roupies) 


Se eee ee ee SS — ees 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


poe SP ee 


Exports (national, f.0.b.) — Exportations nationales (f.à.b.) 


— É : wer ; 127 91 3 142 591 1203 580 
dd | & 01 O4 404 993 89.7 80 271.9 30546 4728.6 1481.7 
— : SiC ee ed sad DC ; 33.9 28.4 32.0 31.9 35.4 50.4 52.5 49.3 58.9 47.5 
or ata ne ch - 181.5 169.2 185.3 239.9 211.3 315.1 451.6 513.6 641.2 1140.5 
Ite aie oh eee ae aes eee ey (8) 203 201 174 199 209 193 190 225 212 243 
à à lV. 1802.2 1565.1 1245.0 1482.5 1563.1 1472.9 14485 2239.9 2368.1 2928.7 
16 ; factured — Tabacs bruts . . . . f 55 53 54 48 57 94 78 75 74 80 
eee a pee 348.5 331.6 327.1 314.0 422.5 610.7 684.1 803.6 931.0 966.2 
R tton other than linters — Coton brut (linters [Q. 45 28 36 32 32 38 55 20 52 31 
faut ; ; i? 147.5 111.0 146.9 139.5 1664 215.8 324.0 152.2 392.4 269.9 
Mica, uncut, unmanufactured — Mica (non taillé, non §Q. 22.9 20.8 24.0 26.7 22.8 27.0 19.1 34.2 1727 14.1 
manufacturé) ue 150.4 1346 152.3 155.6 153.8 166.1 126.8 181.8 146.3 173.7 
Iron ore and concentrates — Minerai de fer et concentrés SQ. 13734 15747 16547 21189 19914 20596 23748 22295 22767 23 472 
lV. 747.8 884.0 946.2 1172.8 1047.0 1097.9 1328.3 1603.9 2137.9 2384.9 
Manganese ore and concentrates — Minerai de manganèse §Q. 1047 1314 1160 1636 = 1047 832 758 1031 786 783 
BP ies 5 111.0 134.6 110.6 139.8 106.0 86.7 90.0 172.0 175.1 191.0 
cathe CUITE RE de oh A NO) 22.8 34.0 33.5 36.3 41.7 113.5 18.5 30.8 38.8 37.4? 
lV. 532.2 719.9 805.3 715.9 901.4 1704.5 1658.7 1338.8 1912.9 2 463.0 
Cotton fabrics — Mlissus de coton . . . » » . JQ. 458 473 446 452 422 Bit 737 436 487 660 
V. 665.0 714.3 708.3 765.9 782.7 1034.2 1974.5 1633.4 1624.1 2 632.8 
Jutefabaies—MIfsus dej On (0. 479 458 422 353 442 344 336 309 313 267 
UV. 1654.2 1697.1 1680.7 1313.4 1927.0 1660.2 1536.5 1 803.6 1558.4 1 252.1 
Jute bags and sacks (new or used) — Sacs et sachets de SQ. 247 168 135 196 214 217 205 258 180 165 
jute (neufs ou usagés) Ve 602.5 397.4 338.5 549.9 666.3 762.4 648.4 1068.3 800.0 642.0 
1 Thousand kilolitres for 1969-1971. 1 En milliers de kilolitres pour 1969-1971. 
2 Excluding reptile skin. 3 Non compris les peaux de serpent. 
3 Million metres. 4 En millions de mètres. 


XI. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
44. Wages — Salaires 


(rupees — roupies) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Agriculture! (daily wage rates of agricultural workers — taux 
de salaire journalier des ouvriers agricoles) . . . . . 2.47 2.52 2.63 2.87 2.94 2.90 2.93 3.28 3.60 3.74 
Mining and quarrying? — Industries extractives2 
Coal mining (average weekly earnings) — Mines de charbon 
(gains hebdomadaires moyens) . . . 


Mc si: 46.31 49.77 52.31 54.19 56.27 60.17 72.66 86.60 119.87 121.88 
Other mining and quarrying (average daily earnings) — 


Autres industries extractives (gains journaliers moyens) . 4.36 4.72 5.49 5.32 5.78 6.46 7.88 9.54 10.71 
Manufacturing’ (average monthly earnings) — Industries manu- 
facturières3 (gains mensuels moyens). . . . . . . 189,2 2041" 2159" 227.2 285.1 250.7 261.3 “2609 
MÉRDIES RER EU. D OA. ee ee ee 193.8 204.3 216.8 230.3 233.7 257.0 277.4 284.4 
Clothing, footwear — Habillement, chaussures . . . . W716 "192.10 “1954 201.6 207.0 RSS TR Sey 270 
VOOR BOIS RER el CU te he wa ek Gee 114,4 125.9 126.7 131.7 1469 1723 1732 178.1 
Furniture — Ameublement . Ps eee ok eee 137.0 165.0 173.5 1883 1653 169.8 167.2 223.4 
Paper, paper products — Papier, articles en papier . . . 177.7 193.0 200.0 2238 2336 209.8 2696 284.3 
Printing, publishing — Imprimerie, édition . . . . . 107.1 210.7 216.5 2263 2425 2776 2699 2593 
Leather, leather products — Cuir, articles en cuir. . . . 146.9 166.4 206.0 171.2 237.7 239.3 239.3 231.5 
Rubber products — Industrie du caoutchuoc . . . . . 206.3 230.9 219.7 237.4 1994 216.2 2225 213.6 
Chemicals — Industrie chimique . . . . ,. . . . 202.7 216.5 226.9 232.2 241.6 249.7 251.9 267.0 
Products of petroleum and coal — Dérivés du pétrole et du 
GATE OT UN de oe 247.9 241.8 295.1 314.8 302.7 293.4 253.8 252.5 
Non-metallic mineral products — Produits minéraux non 
métalliques RC LT lé ea G RU ee 121.4 132.5 189.7 151.1 156.7 167.1 1848 182.9 
Basic metal industries — Industrie métallurgique de base . 224.3 233.8 247.7 239.4 263.8 268.2 262.3 249.5 
Metal products — Ouvrages en métaux . . . . . . 186.1 202.3 206.8 203.9 214.7 210.6 233.7 2346 
Machinery (non-electrical) — Machines (non électriques) . 179.4 189.3 210.0 229.0 232.9 2548 2529 255.5 
Electrical machinery — Machines électriques. . . . . 191.8 222.1 229.3 276.1 256.3 273.0 272.5 269.9 
Transport equipment — Matériel de transport . . . . 209.9 233.4 247.0 254.8 292.5 310.9 301.7 265.0 
Miscellaneous manufacturing — Industries manufacturiéres 
CIVOTSES TER See eee ey RAM ee 187.8 214.2 221.5 229.7 250.6 232.2 215.2 230.2 
: RES fui : : ohn. hc cud, an ee eee 
4 one ue Sd en oo ta! of each year. Etat de Maharashtra. L'année commence en juillet. 2 Décembre de chaque année. 


3Le nombre d'Etats couverts par la série varie selon les années. 
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XI. WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite) 
45. Wholesale prices of selected major commodities — Prix de gros de quelques produits principaux 
(rupees per specified unit — roupies par unité) 


INDE 


3 | 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
ood articles — Denrées alimentaires 
D hes ise Wea) (quintal) — Riz moyen brut! 
alcutta) (quintal) Sin. > * 
Wheat coarse (Dara oe ee un. | 82.0 119.0 111.7 109.0 109.0 109.0 109.0 138.5 149.8 149.8 149.8 
compris l’épeautre2 (Dara) (Abohar 1 
Maize F AO. (dow) ees eee ES THR) 83.4 86.3 83.9 72.3 77.9 78.2 HO 21107 112.8 115.5 
anco quai) (Chandausi) (guintal) . . . . wt; 
Mille FAQ (bon (100 aes int Je ne ee 92.9 606 558 587 535 66.6 75.4 124.0 1247 77.6 4103.4 
(100 litres) 6 | het LE 7 ee CRIME 120.6 133.7 128.9 127289719725 
ou (Khurja) Che de : . . é 2 141.3 166.0 229.2 226.7 205.0 293.8 
urja) (quinta oe gS ah 2 0: 
Edible Ge br AN Ce - 1112.5 1156.0 1199.0 1281.4 1304.2 1307.0 1791.6 2155.0 2060.8 2206.7 2208.5 
hile a Vanaspati Dalda (Bombay) (boîte de 
HOLTUMINES) Wace ee Ne ees CEE es 
“ee ie mae (quintal) — Poissons Hilsa (Calcutta) 20:6 NT “20:4 = 623.42 422.0922, 9129.4 GS es OS T2 I.5 
CONS) eee eee eh eee 
Susie B29 (fier) ne ee ous 536.4 6208 570.8 6708 541.7 620.8 754.2 808.3 887.5 8958 959.2 
a l'usine) (Kanpur) (gant). 2. 1 Ow wk; 10e é i i 
es ene (C Oe er Canne MANS’ 1892 187.9 187.0 1909 191.7 1999 4392 4439 4529 4106 
orthodoxe B.P. (Calcutta) (kilogramme) . RNCS RE 4.8 5.0 4.1 4.8 5.2 5.5 5.0 5.0 10.5 11.1 15:7 
‘uel power — Combustibles et carburants | | 
Coal Kajora (Gd 1) (Raniganj)5 f.o.r. colliery siding (metric 
ton) G ae Kajora (Gd 1) (Raniganj)5 for. à la 
ENING A CORRE) Mamen Wisi Gc) Nee UM Mk : 29.8 35.0 33,7 k : 4. 
Petrol (ex-pump) Shell (in bulk) (Calcutta) (kilolitre) — RE ee 
Fa (à la pompe) Shell (vrac) (Calcutta) (milliers de 
litres Rs 955.55 996.05 1 060.0° 1 190.3° 28 
ee as. -” 1360.25 1458.0 1547.2 2842.1 2986.8 3019.2 3 035.2 
Carburant diesel, en vrac, petite vitesse (Bombay) (milliers 
CRITE) ie a eee) br ein. a 331.1 335.2 340.9 337.5 350.9 362.3 389.1 866.4 899.7 899.7 899.7 
ndustrial raw materials — Matières premières industrielles 
Cotton raw, Bengal MG fine (Bombay) (quintal) — Coton 
brut, MG fin du Bengale (Bombay) (quintal) . Tee 241.77 287.3 343.2 370.6 395.0 307.7 4036 694.5 531.5 692.6 758.0 
Jute raw (mills lighting) (Calcutta) (181.44 kilograms)8 — 
Jute brut (mills lighting) (Calcutta) (181,44 kilogrammes)8 348 415 492°|| 356 366 412 396 || 154 174 192 215 
Wool raw, Joria white Chaitri (Bombay) (quintal) — Laine 
brute, Joria blanc Chaitri (Bombay) (quintal) . . . . 692.9 644.8 651.8 705.8 835.4 1175.0 1484.8 1434.6 1300.0 1150.0 1 150.0 
Groundnuts bold kernel (Bombay) (quintal) — Arachides 
erosierains (Bombay) (guimtal) =. «9. = 2. 185.7. 147.4. 203'6 227.9" 187.9) 206.3 3518379 088907102722 400.2 
Iron orel0 (f.0.b., Calcutta) (metric ton) — Minerai de fer10 
(ET Caen} (omne) i à oo, à 59.5 60.6 606 606 56.9 646 94.6 92.8 || 32.3 
Manganese orell Gr. 49.25 per cent f.o.b. (Visakhapatnam) 
(metric ton) — Minerai de manganèsell (49,25%) f.a.b. 
(Visakhapatnam) (022) + 5 + = » « 2105) 201-8) 9192-7) 197.9) 197-99 19720 118:3 SSS 97-9 193.5 280.0 
Aanufactures — Articles manufacturés 
Leather cow hides (Madras) (kilogram) — Cuir de vache 
(Madras) (kilogramme) . . . . . . 2 ee CRT 273 69 69 136 202 11.3 125 NES mica 
Cotton yarn grey12 16S (Bombay) (kilogram) — Filé de coton 
écrul2 16S (Bombay) (Rilogramme) . . . - . . . 5.8 5.8 6.2 Tell 9.1 9.6 7.9 11.9 9.7 11.0 || 64.0 
Pig iron foundry No. 1 f.0.r. (Calcutta) (metric ton) — Fonte 
de fonderie No. 1 f.o.r. (Calcutta) (tonne). . . . . 3827 410.8 440.0 515.0 515.0 515.0 5788 803.3 9864.8 904.5 907.0 
Cotton fabric, grey, “Sitar”, 109 cms X 36 metres (Bombay) 
(metre) — Tissu de coton, gris, “Sitar”, 109 cms X 36 
mètres, prix de gros (Bombay) (métre). . . . . . 1.99 2.76 2.25 2.42 2.82 
Jute bags B twills 1021 gr. — 111.8 X 67.3 cms — 6” X 8” 
(Calcutta) (hundred bags) — Sac de jute B twills 1021 gr. 
— 111,8 ye 67.3 cms — 6” De a” (Calcutta) (par centaine) 156.8 177,2 198.4 239.0 265.3 268.5 258.8 346.0 351.0 308.8 336.5 
Fertilizers ammonium sulphate f.o.r. destination (metric ton) — 
Engrais au sulphate d’ammonium f.o.r. (tonne) Se 419.0 444.5 478.2 474.0 474.0 490.7 500.8 730.4 859.6 850.0 9850.0 
Cement Indian (Swastika) FWL 164 to 23 tons f.o.r. (metric 
ton) — Ciment indien (Swastika) FWL 164 à 23 tonnes 
Serie, Oya) 2 hae te ce 172.7 173.2 184.9 190.7 202.4 211.7 215.7 263.6 327.7 335.8 338.1 


1 Prix sortie entrepôt, fixé par l'Etat. 


A partir de 1974, riz brut. 


1 Ex-godown issue rate as fixed by State. Relate to rice coarse from 1974. 

2 Replaced by wheat (Dara) at Karnal from 21 September to 27 December 1969 and medium 
at Barnala from 28 December 1969 to 1973 and by Kalyan at Barnala from 1974. 

3 Relate to Deshi Kacha (crude form) from 1967 to 1969 (January-September) and Belgaum 
(Bombay) from 1970 onwards. 

4 Average control price of all factories in Uttar Pradesh. 

5 Raniganj was replaced by Bihar and West Bengal coal fields from August 1969 onwards. 

6 Inclusive of sale or purchase tax. 

7 Minimum and maximum prices are fixed by the Government. 

8 Figures from 1970 to 1973 relate to jute raw mills lighting (bale of 180 kgs) and to W.5 from 
1974 onwards (per 100 kgs). 

9 Average of available quotations for the period January-June. 

0 peste iron ore and concentrates (except roasted iron pyrites) and iron ore (60 to 67%.) 
for 1977. 

1 Replaced by manganese ore, first grade (48% and over) at Calcutta since 1969. 

2 Data relate to 16S from January 1967 to October 1967 and to 16S (single) from November 
1967 to December 1968 and to 10S from 10 March 1973 and to 10S(H) for 1977. 


2 Remplacé par froment (Dara) 4 Karnal du 21 septembre au 27 décembre 1969, par froment 
moyen à Barnala depuis 28 décembre 1969 jusqu’à 1973 et par froment (Kalyan) à Barnala 
depuis 1974. 

3 1967-1969 (janvier-septembre); Deshi Kacha (ghee non raffiné); à partir de 1970: Belgaum 
(Bombay). 

4 Prix contrôlé moyen de toutes les usines de Uttar Pradesh. 

5 A partir d'août 1969, Raniganj est remplacé par les gisements de charbon de Bihar et du 
Bengale de l'Ouest. 

6 Taxes sur les ventes ou achats compris. 

7 Les prix minimum et maximum sont fixés par l'Etat. 

8 1970-1973, les données se rapportent au jute brut, mills lighting (balle de 180 kgs) et au W.5 
à partir de 1974 (par 100 kgs). 

9 Janvier-juin: prix moyen. 

10 Minerai de fer et au concentré 
67%) pour 1977. 

11 Remplacé par minerai de manganèse, première qualité (plus de 48%) à Calcutta depuis 1969. 

12 Les données se rapportent à 16S de janvier 1967 à octobre 1967 et à 16S (simple) de novem- 
bre 1967 à décembre 1968 et à 10S à partir du 10 mars 1973 et à 10S(H) pour 1977. 


(à l'exception des pyrites grillées) et minerai de fer (60 à 


INDIA 
XI. WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite) 


46. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 


(April 1970/March 1971=100 — avril 1970/mars 1971—100)1 


1977 


1971? 1972 1973 1974 1975 1976 
Generale=indicerséneral es LT Se TR ne wees mice ree 105 113 132 169 176 172 185 ) 
Phimanyeanticuesi——seroc its DIRAIT | s aiers niin leis uis news | uielien een aku 101 107 132 173 172 162 183 | 
Food articles — Produits alimentaires . . . . . . =... . +. + « « «© « 101 108 129 165 170 152 7d | 
Hood@grains Grains alimentaires sje) este ase) nen eins isin cna enn 102 115 135 184 187 150 167 | 
Cereals Céréales ed el st: Oct, ZM Fi Fer, 101 111 129 178 186 152 161 
Pulse = TÉSUMIDEUSS TT: 108 130 166 211 193 144 197 | 
Hruitsrand vegetables "Fruits et lépumes 2 995 95°. 9s 6 6 2 eee 6 ares 99 102 131 156 142 143 172 | 
Milk and milk products — Lait et dérivés du lait. . . . . . . . .. +... 103 107 126 148 164 154 156 | 
Eggs, fish and meat — Oeufs, poissons et viande. . . . . . . . «+ « « . 103 112 135 165 174 173 191 
Other food articles — Autres produits alimentaires. . . . . . . . . . …. . 105 99 96 133 151 168 220 
Non-food articles — Produits non alimentaires. . . . . . . . . se . ws gg 101 138 165 144 154 183 
Fibres SU ONE UE ET ILE PTE PIN De 108 99 126 163 140 172 190 
Oilseeds\—— Graines oleagineuses),. 2 4) =) 9s, aw es, ee ee es) es 91 93 144 177 139 131 188 
Otherce=— Autres: pie, ET DUR, EU vee 4 eee 2 ee ee ee 101 105 140 151 157 167 168 
Mineral sa-=neracluits mincrausi.) | 4) esse aia es lene ans eee re es 114 120 156 421 433 445 471 
Fuel, power, light and lubricants — Combustibles, énergie, éclairage et lubrifiants. . . . . 105 109 118 188 213 230 233 
Manufactured products — Produits manufacturés. . . . . . . 2. . ew eee 108 119 134 163 173 172 179 
Foodiproducts — Produits alimentaires. . . 6; . © 6 «6 « 6 «© « « 6 © 116 143 167 185 188 180 190 
Bdible os "Huiles ‘comestibles . . . «4. 2 « «8 6 5 «© © + 6 @ 89 93 136 172 149 126 179 
Sugar, khandsari and gur — Sucre, khandsari et gur . . . . . . . . . , . 137 181 193 197 217 213 194 
Beverages, tobacco and tobacco products — Boissons, tabac et produits du tabac . . . . . 107 111 118 142 161 169 169 
Textiles RS RC LS TL HAUTS en Ver it ye ene ANR 109 112 127 156 151 151 170 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . . . . . . . . . we 109 114 120 174 187 180 183 
Leather and leather products — Cuir et produits en cuir. . . . . . . . .. . 111 141 169 184 198 226 226 
Rubber and rubber products — Caoutchouc et produits en caoutchouc . . . . . . . 102 103 105 129 155 158 157 
Chemicals and chemical products — Produits chimiques. . . . . . . . . ss 101 104 111 156 174 171 173 
Non-metalic mineral products — Produits minéraux non métalliques . . . . . . . . 108 115 120 151 185 191 192 
Basic metal, alloys and metal products — Métaux communs, alliages et ouvrages en métaux . 103 112 128 168 182 189 193 
Machinery and transport equipment — Machines et matériel de transport. . . . . . 105 110 118 147 171 171 171 
Miscellaneous products — Produits divers . . . . . . . . 4, . ee . 102 108 115 158 169 165 177 
1 Original base. 1 Base intiale. 
2 Average of 9 months from April to December. 2 Moyenne de 9 mois: avril-décembre. 
47. Index numbers of prices received and paid by farmers — Indices des prix payés aux agriculteurs et par eux 
(1970—100)1 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Assam 
Prices received (R) — Prix payés aux agriculteurs (R) . . 90 103 99 100 103 102 118 159 150 127 
Prices paid (P) — Prix payés par les agriculteurs (P) . . 94 98 93 100 105 105 118 148 159 155 
Ratio (R)/(P) — Rapport R/P 2 . . . . « « 95 106 96 100 99 98 102 108 95 82 
1 Original base: 1944, 1 Base initiale: 1944, 
48. Index numbers of consumer prices — Indices des prix a la consommation 
(1970=100)* 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Industrial workers — Travailleurs industriels 
ARC ERTOUS ACIER PR en 93 96 95 100 103 110 128 165 174 161 174 
Food Alimentation. =. «. «© « « « « « “6 « 96 98 95 100 102 108 131 171 178 156 171 
Clothing — Habillement. . . .....~.~. Se 91? 94 100 113 123 141 189 199 199 
Agricultural labourers — Manoeuvres agricoles 
ANT WOUSHEILIGIOS a. ER ON we ae 107 99 96 100 99 108 127 171 186 149 165 
Roodj——"Alimentations 3 Te . 3 4 109 100 95 100 98 108 129 176 190 147 164 
Urban non-manual employees — Employés non manuels urbains 
AllitemsE=#lous articles, 5 ie aes Wenn Se, 91 93 95 100 103 109 123 150 161 158 154 
En crag eet Sb 7 nn do gg se _julllr 190 Tan DO ane ool ene LS M 
2 Average of 5 months from August to December. 2 Moyenne de 5 mois: aodt-décembre, à 
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XIE. 
49. Currency and banking (last Friday of period) — 


INDE 


FINANCE — FINANCES 


Monnaie et banque (dernier vendredi de l'exercice) 


(thousand million rupees — milliards de roupies) 


eee 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Money supply — Disponibilités monétaires 
Money — Monnaie ART PTE ne 51.03 53.89 60.36 67.81 77.06 86.96 101.62 112.96 ||122.80 152.00 172.91 
Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 32.10 33.72 37.64 41.57 45.63 49.07 57.78 61.88 64.43 78.73 84.24 
Deposit money — Dépôts 18.93 20.17 22.72 26.24 31.43 37.89 43.84 50.58 58.37 73.27 88.67 
Reserve money — Monnaie primaire pote ten MT ox 35.43 37.37 41.61 45.98 51.12 55.57 68.05 70.43 74.25 86.75 105.07 
Private time deposits (Commercial and co-operative banks) — 
Dépôts privés à terme (banques commerciales et coopératives) 20.81 24.79 28.94 3368 41.40 49.92 61.58 70.46 84.39 109.57 132.30 
Government deposits (Reserve Bank of India) — Dépôts de 
l'Etat (Banque de réserve de l'Inde) 0.60 0.70 2.35 2.85 199 0.75 0.63 0.62 0.66 1.08 0.71 
Bank clearings! — Débits bancaires! . ARRETE 20.57 22.77 26.63 29.76 34.94 38.05 45.65 56.21 66.73 
Foreign assets2 (Reserve Bank of India) — Avoirs extérieurs2 
(Banque de réserve de l’Inde) . , ; 0.34 1.23 4.30 6.42 7.62 7.94 8.41 5.74 6.44 22.44 37.66 
Claims on private sector (Commercial and co-operative a) —- 
Créances sur Je secteur privé (banques commerciales et 
coopératives) . US oe Oe 34.28 39.10 45.59 52.61 62.53 71.38 86.95 100.92 125.67 160.77 179.12 
Claims on Government (net) — Créances sur l'Etat (nettes) 47.00 48.87 51.55 54.13 65.44 78.37 91.32 101.92 111.56 112.21 152.97 
Reserve Bank — Banque de réserve 36.52 37.20 38.75 40.22 48.49 56.20 66.86 73.23 79.04 72.21 83.67 
Commercial and co-operative banks — Banques commerciales 
et coopératives . De Te OR RE 10.48 11.67 12:80. 13:91 16.95 22.17 24.46 28.69 32:51 40.00 69.32 
Rates of interest (% per annum)! — Taux d'intérêt (©, par an)l 
Call money rate — Taux de l'argent au jour le jour . 5.71 9,79 3.91 5.38 5.83 4.29 5.50") 13:50 
Yield of long-term government bonds — Rendement des 
obligations d’Etat à long termes . : a 5.52 5.07 5.00 5.00 5.64 5.64 5.65 6.03 6.34 6.29 6.32 
Exchange rate (rupees per US reg ney: de change (ropie 
arma Olga EU) ers ee seis. €: à 7.480 7.560 7.492 7.509 7.214 8.008 8.130 8.078 8.937 8.881 8.209 


1 Monthly averages. 

2 Foreign exchange revalued in June 1966 and gold in February 1969. 
SDR holdings. 

3 Beginning 1971, the average yield on government 54 per cent bonds maturing 
1999 and 2000. 


From 1970, including 


in the years 


1 Moyennes mensuelles, 

2 Devises réévaluées en juin 1966 et or en février 1969. 
ponibilités en DTS. 

3 A partir de 1971, rendement moyen des obligations d’Etat à 514% échéant en 1999 et 2000. 


A partir de 1970, y compris les dis- 


50. Balance of payments! -— Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1968 1969 1970 LOL 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . —664 230 —892 —643 —153 —529 1207 —148 
Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchandises, f.a.b. . 1799 1864 1879 1973 2360 2886 3636 4666 
Imports of merchandise, f.0.b. — Importations des marchandises, f.à.b. . —2186 —1872 —2 010 —2348 —2 292 —3077 —4261 —4 954 
Exports of services — Exportations des services 346 345 376 Bol 379 436 632 973 5 
Imports of services — Importations des services —779 —800 —870 —B890 —882 —1043 —1123 —1 441 ad 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets . 160 176 163 194 207 236 297 535 AE 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets . 16 57 70 78 74 32) 2025 74 wake 
Long-term capital, n.i.e. — Capitaux à long terme, n.i.a. 939 732 584 697 322 467 —959 928 : 3 
Direct investment — Investissements directs 3 —10 6 —1 3 —13 —6 —1] 4 
Other government — Administrations publiques: autres postes . 956 771 608 719 325 511 —922 992 05 
Other — Autres . —20 —29 —30 —21 —5  —31 —31 —852 $ 
Short-term capital, n.i.e. — Capitaux à court terme, n.1.a. . 19 —92 —— 60 —45 — 27 16 Soc 
Deposit money banks — Banques de dépôt 17 —5 —9 — 1 —5 —80 — > 
Other — Autres . 2 —87 9 61 —46 6 107 15 3 
Allocation of SDRs — ton a DTS — — 126 101 109 — — — es 
Reserves and related items — Réserves et postes connexes —103 —369 —311 —122 21 112 19 —356 soi 
Liabilities — Engagements . —20 —236 —81 —10 — — 599 240 : 
Assets — Avoirs . 293 1600002500 117 21 112 —580 —596 : 
Errors and omissions — Erreurs et omissions . —191 —Al —24 —94 —254 50 —293 —440 atete 
1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


1 Minus sign indicates debit. 


INDIA 


FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


XII. 
51. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(fiscal years beginning April — l'exercice commence en avril) 
(million rupees — millions de roupies) 
1967 1968 1969 1970 
Central Government! — Gouvernement centrall 
Total revenue — Recettes totales 30611 35151 39458 42 388 
Total expenditure — Dépenses totales . 45116 46380 50479 56731 
Balance — Solde . —14 505 —11 229 —-11 021 -14 343 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . 19370 20189 22014 24513 
Tax on income and wealth — Impôt sur le revenu et la 
fortune He Lek fe 4738 4979 5264 5041 
Customs duties — Droits de douane . 5134 4465 4233 5240 
Import duties — A l'importation 3830 3446 3477 4564 
Export duties — A l'exportation 1304 1019 756 676 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . 9498 10745 12517 14232 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l’Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense 9684 10331 11009 11 993 
Economic services — Services économiques . 1700 1856 2316 2626 
Social services — Services sociaux . : 1655 1852 V9ss" 2231 
Contributions to provincial and local governments — 
Aide à l'administration provinciale et locale . 4733 5357 5883 6122 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes 3658 4587 3842 5517 
Investment — Investissements 10048 7418 10858 12716 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (nets) . 13638 14979 14576 15526 
States2 — Etats2 
Total revenue — Recettes totales 23247 26700 30527 33705 
Total expenditure — Dépenses totales . 30729 34334 38670 43 000 
Balance — Solde . —7 482 —7634 —8 143 —.9 295 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . : 14729 16922 19809 22835 
Tax on income and wealth — Impôt sur le revenu et la 
fortune : 1977 2161 S2ie Seat 
Land tax — Impôt foncier . 958 1108 1028 1126 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les 
transactions et la consommation 58 9398 11041 12636 14640 
Licences, stamp duties, registration — Licences, droits de 
timbre, d’enregistrement ear 1736 1897 2061 2265 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . 659 715 871 963 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Economic services — Services économiques . 4236 4489 4845 5348 
Social services — Services sociaux . ‘ 7137 8280 9548 10925 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes 10579 12150 14817 15457 
Investment — Investissements 5649 6707 6909 8013 
Loans and advances (net) — Préts et avances (nets) . 3128 2708 2551 $3257 


1 Revenue: excluding taxes transferred to the states. 


Expenditure: excluding transactions of 


State trading schemes. Inyestment: including capital transferred to displaced persons and 


minor amounts to private enterprises. 
ments, local governments and government enterprises. 


Loans and advances (net): mostly to state govern- 


2 Revenue: excluding loans but including grants received and taxes transferred from the 
central government. Expenditure: Economic services: including civil works for 1972 and 
1973. Social services: expenditure on education and health only up to 1971. Investment: 
total capital outlays and civil works up to 1971, excluding civil works for 1972 and 1973. 


Loans and advances (net): loans to municipalities, local bodies, etc. 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
So ee eee 
52967 57038 65123 77134 95108 100 286 113 808 
70512 79122 82766 100527 125903 141833 163815 
_17 545 -22 084 -17643 —23 393 -30795 —41 547 —50 007 
29280 34430 38949 50974 60098 63917 72067 
5770 7420 8364 11282 14630 15816 18124 
6957 8566 9964 13329 14194 14904 17 284 
6203 7639 9086 12192 13421 13690 14427 
754 927 878 1137 773 1214 2857 
16563 18444 20621 26363 31274 33197 36659 
15253 16523 16808 21122 24723 26150 27515 
3580 5733 7121 7989 9961 15252 18356 
3736 2895 3229 4276 5198 6221 7129 
8908 9468 9519 10600 12892 16427 20064 
6318 8346 5974 10642 15839 17406 21763 
14650 12715 15796 19605 25776 24112 24990 
18067 23442 24319 26293 31514 36265 43998 
40447 49123 55520 64315 79382 89354 98 264 
51324 62609 70221 76745 90405 106 570 118 546 
—10 877 -13 486 -14701 -12 430 -11 023 -17 216 —20 282 
26375 29897 34678 41084 51453 56188 61871 
4865 5141 5528 5478 7959 7229 7808 
1 008 929 1570 1605 2297 1820 2024 
16696 21117 23058 28571 34972 40181 44423 
2501 2710 3203 3806 4202 4750 5109 
1 305 — 1919 1624 2023. 2208 2507 
6479 12702 14155 16775 19111 22597 25973 
12412 20793 23274 24250 27982 32164 34867 
18829 16324 19264 19343 22572 26911 29281 
3721 7405 9843 11096 14044 16644 18 443 
3883 5385 3685 5281 6696 8254 9982 


1 Recettes: non compris le produit des impôts transféré aux Etats. Dépenses: non compris 
les transactions des offices de vente de l'Etat. Investissements: y compris les fonds distribués 
aux personnes déplacées et de petites sommes versées aux entreprises privées. Prêts et 


avances (nets): 


consentis principalement aux gouvernements des Etats, à l'administration 


5 locale et aux entreprises d'Etat. 
* Recettes: non compris les prêts, mais y compris les subventions accordées et le produit des 


impôts transféré par le gouvernement central. 
et 1973, y compris les travaux 


jusqu'à 1971. 


L . Dépenses: Services économiques: pour 1 
publics. Services sociaux: enseignement et santé seulement 


Investissements: dépenses totales d'équipement et des travaux publics jusqu'à 
1971, non compris les travaux publics 


pour 1972 et 1973. Prêts et avances (nets): prêts aux 


municipalités, organes d'administration locale, etc. 
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XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


92. 


Education — Enseignement 


(thousands — milliers) 


INDE 


1977 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
umber of schools — Nombre d'établissements 
Pre-school — Préscolaire 3.6 3.7 3.7 3.9 4.5 4.7 il 
Ist level — ler degré 396.1 399.1 403.0 408.4 414.4 429.9 443.0 
2nd level — 2ème degré (total) 109.7 se 
General = Général : 108.9 116. 4 123.2 137.5 147.7 
Teacher training — Normal . 0.8 1.0 sane : 
3rd level — 3ème degré 6.0 ie 
caching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire 8.0 dell dell 6.8 
Ist level — ler degré . | 1005.8 1026.2 10310 11102 1096.6 1168.4 1230.5 1559.1 
2nd level — 2ème degré (total) te SE deste : i ae É eee a : eee 
General =, Général à 1041.3 1101.9 1221.0 1 188.3 1352.6 1434.2 1496.5 1180.2 
Teacher training — Normal . eves se te at = 
3rd level — 3ème degré 103.0 cae Se 
Special — Spécial : ak 
udents enrolled — Eléves inscrits 
Pre-school — Préscolaire 271 260 328 431 446 445 ae 
Ist level — ler degré 52241 55 930 54400 57045 61426 63193 63843 64 708 
2nd level — 2ème degré (total) 17 724 : .. 21882 
General == Général : 17 603 21 464 23507 24 513 24 750 
Teacher training — Normal . 121 ees re es se 43 
3rd level — 3ème degré 2 219 1 762 1901 2048 2158 2230 
Special — Spécial 26.2 


EEE a a ae a a rr es en 


ibraries by category — Bibliothéques classées par catégories 
National — Nationales . 


Libraries — Bibliothéques 


(1974) 


Number of libraries — 
Nombre de bibliothèques 


Number of volumes (thousands) — 
Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnages 
occupés par les collections 


54 Mass communications — Information de masse 


1967 1968 1969 1970 1971 
ooks — Livres 
Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . 10617 11413 13733 14145 13614 
Generalities — Généralités : 513 257 257 254 212 
Arts and letters — Arts et lettres 3381 4363 4331 4979 4606 
Social sciences — Sciences sociales 5313 5442 7339. 71322... 7243 
Natural and applied sciences — Sciences pures et t appliquées T4105 1351 1 506 590 1558 
Number of translations — Nombre de traductions . F 1051 854 824 918 739 
Generalities — Généralités 4 6 4 2 1 
Arts and letters — Arts et lettres 378 362 324 339 300 
Social sciences — Sciences sociales 532 382 421 499 353 
Natural and applied sciences — Sciences pures et t appliquées 137 104 75 79 85 
lumber of newspapers — Nombre de journaux 
English — En langue anglaise 
Dailyl — Quotidiens! 3 68 74 74 82 85 
Others — Autres . , 1890 2000 2049 2165 2305 
Indian languages — En fenpucs: indica nes 
“Daily! ee Doc henet 578 613 628 673 804 
Others — Autres . , : 6219 7332 7530 8116 9024 
duced — Films de cs métrage: nombre 
ee — a a : 333 350 367 396 433 
inemas — Cinémas Dye Rs 
b f as on 1 April) — Nombre de cinémas 
rs oF: an £ 5865 6225 6731 6987 7301 
Permanent — Permanents 4012 4199 4296 4482 4590 
Touring — Itinérants . 1853 2026 2435 2505 2711 
Seating capacity (thousands) —Nombre total de ee (milliers) sti 22. 4.000 con OS 
Tumber of radio receiver licences issued (thousands) — Nombre 
de licences de postes récepteurs de radio (milliers) : 7579 9282 10500 11747 12772 
Jumber of television receiver licences issued — Nombre de 
licences de postes récepteurs de télévision . 6184 7804 12303 23000 44055 


1 Including tri-Weeklies and bi-Weeklies. 
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1972 


15 175 


7 780 
4787 
2 993 
3 430 


12 894 


1 510 


1973 


14 064 
309 

4 433 
7 373 
1 949 
676 

6 

287 
290 
93 


82 
2411 


816 
9 344 


7 798 
5 139 
2 659 


14 033 


1974 


11 647 
224 

3 442 
6 094 
1 887 


89 
2 364 


801 
8 931 


8 236 
5 304 
2 932 


14 848 


Length of shelving (in metres) 
occupied by collections — 


1975 


12 708 
250 

4 587 
6 465 
1 406 


76 
2 467 


591 
9 051 


8 734 
5 468 
3 266 


36 000 


1976 


9 017 
5 650 
3 367 


17 360 


84 114 163 446 275 424 455 430 479 226 


1 Y compris les journaux paraissant deux et trois fois par semaine. 


1977 


9 167 
5 845 
3 322 


INDIA | 
XIll. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
55. Medical facilities! — Santé publique} 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Number of hospitals2 (thousands) — Nombre d’hopitaux? 
(milliers) . : 14.8 15.0) 15:0 14.4 14.6 14.1 14.4 14.8 15.0 
Number of beds (thousands) —— Nombre de lits d’ hôpital 
(milliers) . . . : 316 320 332 331 337 367 403 409 413 
Number of patients treated | — Nombre de patie “nts (milli ons) 
Indoor—— Hospitalisést 3) 3 kw we 5.6 4.9 2.6 4.8 5.4 6.3 6.4 
Outdoor — Non hospitalisés . yp me 131.6 126.0 64.5 126.7 148.5 150.6 81.5 
Number of medical personnel (thousands) — Personnel médical (milliers) 
Physics == Médecins 5 2 «© «. « => +. « = = = 111.6 118.0 128.6 138.5 148.6 160.0 172.3 185.0 197.7 
Dentists — (Dents... 4.7 4.8 5.2 5,5 5.5 EN 5.8 6.6 6.6 
Midwives — Sages-femmes. . . . . . . . . . 65.6 67.3 71.2 76.3 80.2 85.9 95.1 100.6 ages 
Pharmacists — Pharmaciens . . . . .  … … - 79.1 76.5 81.5 84.9 88.9 91.9 93.8 94.1 100.1 
Nurses — Infirmières . . RL 59.9 66.6 71.5 77.0 80.6 87.4 93.6 98.4 nee 
Auxiliary nurse- seal vives = takenioces sheci ee lie 17.6 20.7 22.9 26.2 28.5 32.3 35.7 39.8 
Inhabitants per physician — Habitants par médecin . . . . 5326 5112 4936 4795 ess PR. RZ 
1 Years beginning April of year stated. 1 L'année commence en avril. 
2 Including dispensaries. 2 Y compris les dispensaires. 


56. Life insurance — Assurance sur la vie 
(million rupees — millions de roupies) 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Sums insured and bonus — Sommes assurées et participation des 


assurés aux bénéfices . . Se 52395 57253 64253 71858 83957 97324 116 032 133 093 168 691 179 421 
Annual premiums (Crores rupees) — Primes annuelles (dix 
TEU HAO ETO ee Lo no es 212 460 519 615 


57. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Number of societies (thousands)—Nombre de sociétés (milliers) 327 326 317 320 323 329 332 
Number of members of primary societies — Nombre d’adhérents 

(sociétés primaires) (millions) . . 57.8 60.6 61.6 64.4 66.9 70.6 77.1 
Share of capital (million rupecs)— Capital (millions de roupies) 5538 6269 7082 7968 8792 9719 10783 
Total working capital (million rupees) — Fonds de roulement 

(millions de roupies) . . : 34077 41222 52521 61687 69350 78172 87485 


Loan issued during the year by primary “soca (million 
rupees) — Prêts consentis pendant l'année (sociétés primaires) 
UHFORTEMOUTIC) Reel Re 21602 25805 27951 29453 33955 39365 41956 


58. Housing — Habitation 


(1971) 
Total yee pu 

Households (thousands) — Ménages (milliers) . . . RE 97 057 19 121 77 935 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne ( per sonnes ‘par ménage) . ‘ . 5.6 5.6 5.6 

Tenure of households in conventional dwellings —- Modalités de jouissance des ménages dans les logements classiques (%) 
OwnerJoccupants:—— Propriétaires. «0% « Sent geek: SSR. «Be. Bn RUN OR CN RTE 84.6 47.1 93.8 
Renters — Locataires . . 5 EU. Mr. sut OPA ONE PCR RER RTS 15.4 52.9 6.2 
Conventional dwellings — Logements classiques ue! due qa’ Ub Oe le RE ee TT Us OT RS 100 213 20 238 79 975 
Occupied — Occupés . ts sl Tes ee ANR 92 458 18 413 74 045 
Average size (rooms per dwelling) a - Grandeur moyenne ( pide es par logement) D ON IT PT ar 2e 0 2.0 2.0 2.0 
Average density (persons per room) — Densité moyenne (personnes par pièce) . . . . . . ee ee 2.8 2.8 2.8 


59. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Traffic accidents — Accidents de la circulation 
Railway accidents! — Accidents de chemins de fer! 


Casualties passengers (persons) — Victimes (passagers): nombre total 
Persons killed Mois . <n 0 «eur. Roa 672 546 514 547 404 369 344 389 472 360 es 
Persons injixed — Blesés. Dm, 3672 3294 2911 2475 2252 1849 1945 1954 1489 1495 «4 
Railways servants — Cheminots 
Persons killed MOTS tee hh a te de à 344 325 313 360 318 332 267 263 295 341 i 
Persons injured — Blessés. . «. «. «© « 3 sw 19851 19026 17100 16961 15940 15188 14820 14178 14524 15855 one 
Other persons2 — Autres personnes2 
Persons killedi—— "Morts... 5305 5162 4819 4713 4344 4125 4084 3913 3691 4892 oe 
Persons injured — Blessés . . . . . . . . . 2513 2816 2369 2413 5066 2065 2114 2096 1861 2426 oun 


Non compris les morts ou les blessés dans les ateliers de chemins de fer. 
2 Y compris les personnes décédées de mort naturelle ou suicidées, 


1 Excluding persons killed or injured in railway workshops. 
2 Including accidents due to trespasses and suicides, 


190 


INDONESIA — INDONESIE 
1. POPULATION 
1. Population change — Mouvement de la population 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


idyear population — P i ili ’anné kone) is . ET 1811 2 
“+ re tt année (millions) 108.8 D? 113.6 116.2 118.4 121.6 124.6 127.6 130.6 131121145752 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . , 

Breath ——oMortalites NN: —_ + a ts, mi 0 

fant mortality rate — Taux de mortalité infantile . hat ie a oe Ks =< ver 

ude marriage rate — Taux brut de nuptialité . 369.6 

ude divorce rate — Taux brut de divortialité . 71.0 

Estimated by the United Nations. ee sr 1 Estimation des Nations ne 7 _ 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1961 and 1971 censuses — Recensements de 1961 et de 1971) 


31 October 1961 Census — Recensement du 31 octobre 1961 


24 September 1971 Census — Recensement du 24 septembre 1971 


Population Density Population Densi 
Area — (population Area — ( ee 
Male — Female — Superficie per km?) — Male — — Sena be 2) 
Total Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Total area io ae Dee tates ) 
97 018 829 47839080 49 179 749 1 904 345 51 118 367 850 58338644 60 029 206 1 904 569 62 


3. Estimated population by age and sex (1976) — Population estimative selon l’âge et le sexe (1976) 


Age (in years — en années) 


All _ Under 1 — 
A peo baie aed 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
th sexes — Les deux sexes. . . . 135190468 4844116 17 611 999 19 556 277 17 281 378 14 401 021 10776666 9051742 7895867 7 877 797 
Male — Masculin. . . . . . 66708291 2461263 8940091 9887033 8746753 7304119 5302432 4214591 3565996 3681 561 
Female — Féminin . . . . . . 68482177 2382853 8671908 9669244 8534625 7096902 5474234 4837151 4329871 4 196 236 
Age (in years — en années) 

40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 0 ee 
th sexes — Les deux sexes. . . . 6869821 5793607 4403896 3132940 2313994 1445295 1049274 554133 —— 330645 —— 
Male — Masculin. . . . . . 3318828 2882709 2183721 1556146 1106197 679783 475544 253011 148 513 
Female — Féminin . . . . . . 3550993 2910898 2220175 1576794 1207797 765512 573730 301 122 182 132 


4. Expectation of life at specified ages for each sex — Espérance de vie à un âge donné pour chaque sexe 


Age (in years — en années) 


0-1 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 

pectation of life — Espérance de vie 
moe) Male — Masculin 02 ee 0.) «ay bears 40.15 45.22 46.80 43.55 39.83 36.32 32.81 29.27 25.70 
Female — Beminin . 0 4. cued a 0 42.96 47.68 48.81 45.61 41.96 38.48 34.98 31.42 27.82 


Age (in years — en années) 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 1519. NE 


pectation of life — Espérance de vie 
BIO Male — Masculin. . So. cel. | 22.16 18.72 15.46 12.45 9.80 7.56 5.72 4.34 3.88 
Bemale — Féminine . US “O0 > & 24.24 20.73 17.36 14.27 11.58 9.28 7.28 5.50 4.08 


li. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
5. Unemployment! — Chômage! 
ISCO 1958 
Agar 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Indicatif 
CITP 1958 


tal unemployed by occupational groups — Nombre 
total de chômeurs par profession . . . . . . 30333 45837 44247 13252 64116 90 832 
Professional, technical and related workers—Personnel 

des professions scientifiques, techniques, libérales et 

assimilées . . . : 0 344 872 792 619 2008 3325 


Administrative, executive, managerial workers — 


Directeurs, cadres administratifs supérieurs . 1 60 131 84 68 276 220 
Clerical workers — Employés de bureau 2 1422, 3057 6 249 664 3409 5063 
Sales workers — Vendeurs. . - - : + . ; 3 49 112 74 27 352 323 
Farmers, fishermen and related workers — Agricul- 

teurs, pêcheurs et assimilés . - . - - = . 4 2690 2428 2925 11 868 1146 

i kers — Mi ; 

Miners, quarrymen and related workers ineurs : x FF a per a 


carriers et assimilés ee ee 
Workers in transport and communications — Travail- 

leurs dans les professions des transports et des com- 

tete is ee NE 
Craftsmen, production process workers, labourers not 

elsewhere classified — Artisans, ouvriers de métier 

et à la production, manoeuvres non classés ie 7-8 1 205 
Service workers — Travailleurs spécialisés dans les 

RS CEVICES RE EEC ees à so. See 9 156 239 190 47 458 556 
Persons seeking work for the first time? — Personnes 

en quête d’emploi pour la première fois? .  . X 23680 35 280 
Applicants for work. December of each year except for 1972: November. 
Including workers not classifiable by occupation. 


701 1716 1108 293 117 2665 


1972 1 901 274 5195 5213 


30899 11230 49936 72083 


1 Demandeurs d'emploi, Décembre de chaque année sauf pour 1972: novembre. 
2 Y compris les personnes ne pouvant être classées selon la profession. 
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INDONESIA 
lll. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
6. Expenditure on gross domestic product at current purchasers’ values — 


Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(thousand million rupiahs — milliards de roupiahs) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Pol de adnikGuntee Mice ee ee dk, led Oe 0 ata ager 
hon spar iaaaag expenditure — Dépenses de consommation fin ale sagt eee ee and wake. erat Mt 
Increase in stocks — Acroissement des stocks. + + 178 317 455 580 857 1208 1797 2572 3205 
EE Ae ae are ae en | 228 245 429 530 754 1354 3105 2851 3430 
Ne  : hi ne RP eee ae 327 403 529 611 862 1316 2294 2778 3222 
Fe ne » ne. i ao — een = . 1994 2718 3340 3672 4564 6753 10708 12642 15 467 


— 


7. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes, par genre d’activité économique 
(thousand million rupiahs — milliards de roupiahs) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Agriculture, hunting, forestry and aoe — RAR chasse, sylvicul- 


HEC, CM ar Ne TN 1038 1339 1575 1646 1837 2710 3497 4003 4812 
Mining and quarrying — TadGstries XUCACLIVES: Fh cco) te ba ney ee 75 129 173 294 491 831 2374 2485 2930 
Manufacturing — Industries manufacturiéres . . . . . . . . 179 251 312 307 448 650 890 1124 1453 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . .. . g 13 15 18 20 30 52 70 98 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . : 41 75 100 128 174 262 406 590 813 
Transport, storage and communication — Transports. entrepôts « et com- 

munications . tease 45 “hi 96 162 182 257 442 521 663 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail PBL ds At 345 476 619 592 769 1118 1775 2104 2552 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, assurances, 

affaires immobilières et services fournis aux entreprises . . : 49 75 98 130 156 226 307 409 525 
Public administration and defence — Administration publique et défense . 88 136 183 214 290 405 585 864 1074 
Community, social and personal services! — Services fournis à la collectivité, 

services sociaux et services personnels! . . . . « «© «© «© » . 125 147 169 181 197 264 380 473 546 
Gross domestic product — Produit intérieur brut. . , . wt, 1994 2718 3340 3672 4564 6753 10708 12642 15467 

1 Including hotels, restaurants and business services, 1 Y compris hôtels, restaurants et services fournis aux entreprises. 


8. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 1973 — 
Produit intérieur brut, a prix constants de 1973, par genre d’activité économique 
(thousand million rupiahs — milliards de roupiahs) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Agriculture, hunting, forestry and se — ae chasse, sylvicul- 


tire ct peche «20. ae se | S| ere ses 2258 2954 2441 2479 2710 2811 2811 2944 
Mining and quarrying — Industries CXUPACKLIVCE TL ed one Vs SMe) 4 0 wae 454 519 551 674 831 859 828 952 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . .. 397 431 490 564 650 755 848 930 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . . …. , sn 25 25 25 26 30 37 41 46 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . Fe 114 142 171 222 262 320 365 384 
Transport, storage and communication — Transports, “entrepôts : et com- 

munications . . CE pr se 153 172 210 229 257 288 303 343 ome 
Wholesale and retail trade — Commerce es gros et ‘de détail . es on 924 1028 1118 1224 1294 1351 $s 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, assurances, 

affaires immobilières et services fournis aux entreprises . . : +. 1449 1589 157 196 226 262 300 326 . 
Public administration and defence — Administration publique et défense . 326 393 405 443 564 596 ë 
Community, social and personal services! — Services fournis à la collectivité, 

services sociaux et services personnels! TL ee RDS ir 250 256 264 270 277 284 . 
Gross domestic product — Produit intérieur brut . . . . . . , se 48667 52337 5545 6067 6753 7269 7681 BIS 


1 Incluling hotels, restaurants and business services. 


= 7 ou) J ly compris hôtels, restaurants et services fournis aux entreprises. 
? Including statistical discrepancy. a 


2 à compris erreurs et omissions, 


9. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 
(thousand million rupiahs — milliards de roupiahs) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la production 
intérieure . . 1775 2407 2933 3204 4031 5986 9565 11302 14154 . 

Compensation of employees: fon he rest ‘of the world, : net. -- Solde de la 
rémunération des salariés provenant du reste du monde. . . . 

Property and entreprencurial 1 income from the rest of the world, net — Soldef —2 —$35 — 50 —67 —159 —246 —507 —556 —492 
du revenu de la propriété et de l’entreprise provenant du reste du monde] 

Indirect taxes — Impôts indirects . . . A ig de LS SR RS 

Less subsidies — Moins subventions d'exploitation a a 195 188 any an ie 447 519 307 . 


National income in market prices — Revenu national aux prix ‘du marché 1840 2507 3071 3367 4108 6069 9505 11266 14028 
D ee ae A ee eee 
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INDONESIE 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


10. Land use — Utilisation des terres 


(thousand hectares — milliers d hectares) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land — Terres labourables . . . . . . . . 12600 12 
JON REE ps et Le 900 12900 13000 13000 13000 13300 13300 13350 14168 
MENT ri 5 nn nn EE sc 10500 10500 10000 10000 9875 9875 9875 9875 9875 9875 
rests and woodland — Bois et ifort Or ae eye RS 123 000 122 800 122600 122 400 122600 122 200 121 800 121 600 121 400 121 800 
Other areas — Autres RENE EE a be 39435 39235 39835 39935 30560 40410 40260 40460 32607 30042 


11. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 


(thousand hectares — milliers d’hectares) 
a a ec a JAM de") guet à à Vu à 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Irrigated land — Terres irriguées . . . . . . . . . 4200 4230 4253 4280 4490 4325 4350 4380 4380 4840 


12. Agricultural production index: FAO — Indices FAO de la production agricole 
(1970=100)} 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


All commodities — Tous produits . . . . . .. . 80 94 96 100 102 102 110 117 iy) 120 119 
Food — Produits alimentaires . . . . .. . . . 79 93 94 100 103 102 111 120 120 123 121 
Cereals — Céréales . . 69 91 92 100 103 99 112 T7 115 119 113 
Per capita food production — Production montre par habitant 85 97 96 100 100 97 103 107 104 104 101 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 75 96 94 100 101 94 104 106 102 102 95 

1 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965. 


13. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 


(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


2S So ae ee 7516 8021 8014 8135 8324 7983 8404 8537 8459 8369 8628 
Maize — Mais. . . ae. “eS. ee as «. 2547 3220 24385 2939 2627 2160 2483 2648 2445 2095 2400 
Sugar cane — Canne à sucre. . ee ee ee 124 121 127 127 132 160 169 179 192 180 180 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames LD PAS Ce 360 404 369 358 357 339 379 333 311 300 300 
DAS6a Va IMANOCe a ei cS SG ao eee ay 1524 1503 1467 1398 1406 1468 1429 1513 1410 1356 1356 
Éovbeans— Héves de SO sc 3 a © —… 589 677 553 695 680 698 744 758 752 636 644 
Éroundnuts —— Arachides 9 2) >. 200 s+ 5  , 351 395 372 380 376 354 416 409 475 411 414 
Tenues Cre TS ne ONE 116 112 111 114 102 97 95 94 102 101 102 
DOC CAIN ee tere ON CR Gee à 328 338 376 390 405 396 379 384 388 392 389 


14. Production of principal crops — Cultures principales: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Ricce—sRiza( paddy) CN ee Gs oe Ge 13222 17163 18020 19337 20190 19574 21490 22732 22330 23300 22100 
Maize — Mais. . eh eM ate ess 2369 3166 2293 2825 2606 2254 3690 3240 2903 2572 2856 
Sugar cane — Canne à sucre . . AE, Et: 10212 8858 10082 9748 11227 11650 10848 13427 13074 14549 15 076 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames ae sce sca 2144 2364 2260 2175 2211 2066 2387 2470 2433 2418 2418 
Cassava — Manioc . eee te eee Oe eee) Ms a de 10747 11356 10917 10478 10690 10385 11186 13031 12546 12468 12468 
Soybeans — Fèves de soja . ee e's 416 420 389 498 516 518 541 550 590 482 489 
Groundnuts (in shell) — Arachides (en coques). RE. 402 478 445 469 473 470 483 524 630 550 556 
Béconuts —INo IAE COCO CT 5508 5694 5836 6015 6414 6294 6435 6328 6942 7150 6882 
Copra — Coprah . . is: See, oe oh, s 664 821 803 840 855 840 676 855 885 949 950 
Palm oil — Huile de palme : et ie 174 188 189 217 248 269 290 351 397 439 450 
Palm kernels — Amandes de palmiste Re i ee et 30 40 42 49 57 59 64 74 82 95 95 
THe avs ay, ae ne, OR CT CRT 71 73 71 64 62 60 67 65 70 73 75 
Coffee — Café . RS A A 160 158 175 186 181 180 150 161 160 179 180 


Rubber — Caoutchouc 5 701 794 880 815 819 774 886 855 822 847 850 


ee ._ OT 
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INDONESIA 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


15. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


FOIS ICheVAU EPS Nr 07 633 612 641 691 665 680 689 704 600 627 649 
Cattlet——bovinsw ss 0 camer CN CT ace kal 6893 6576 6446 6131 6243 6354 6682 6687 6380 6242 6114 
BiG kes dati oe Pe we on. Sree LU Cr amr 2568 3365 2878 3169 3382 2901 4048 4358 2906 2707 2516 
SRE Ovins EE TS nN Ee es Nese ie) nese See 3700 3555 2998 3362 3146 3001 3207 3151 3403 3374 3286 
Goats ——"Gaprimss Rs CS Re fe Res 7114 7282 7544 6336 6943 6354 7468 7482 6517 6315 6112 


Buhalocs = buiMes se ils ie ws 9 sc ae 2729 2732 2976 2976 2916 2898 2870 2786 2415 2432 2458 


16. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 


(number — nombre) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Agricultural tractors = ‘Tracteurs agricoles... «s « » 8500 9000 9200 9700 10000 10500 10800 


17. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


ott ere Oe See ae AO ee, COE Le 95 387 99339 103934 110685 115770 122 946 135 331 132 842 129 831 129 831 

Industrial wood — Bois d'oeuvre et d'industrie . . . . 6587 7339 8934 12685 15770 18946 27331 23842 18831 13 831 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 

sciage, de placage et pour traverses . . . . . . 4880 5580 7080 10780 13805 16921 26297 21732 16696 16696 

Other industrial wood — Divers. . . . . . . . 1665 1714 1815 1865 1915 1965 1974 2060 2095 2095 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 


Ganbonisation EURE ls ANNE. To 88 800 92000 95000 98 000 100 000 104 000 107 000 109 000 111 000 111 000 


18. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Total TT. ie Dre oe aM, à UE, seth. SE, 00 . CARS LAS, LOS MES DONS TON SUR vas 
Fresh water fishes — Poissons d’eau douce . . . . =. . =... ss. « ee AT 149.0 152.0 133.1 120.9) 1263 128.6 ae 
Marine mises — MPOISSODS DAS a. 546 © aes a6 © ws. <« os 4 ‘vs. 248 2279 2108 214.3 160.9 168.3 aaa 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


19. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


a a 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


oo 


Coalm——iCharpon wees . Mu. sue : ade ox St « 202 176 192 172 198 179 149 156 206 190 231 
Natural gas! (teracalories) — Gaz naturel (téracalories) . : st nae ... 11620 11390 7430 10460 21490 30480 we 
Crude petroleum — Pétrole brut. . . . . ... . 25301 29863 36768 42598 44526 54210 66952 67499 64138 74195 93948 
Manganese ore (Mn content) — Minerai de manganèse (teneur 

de Mn) CO 0.0 CE Se Le ee 4.2 0.9 2.7 4.6 5.6 3.5 7.3 8.5 6.5 4.1 ss 
Tin concentrates (Sn content) — Concentrés d'étain (teneur 

2S?) er RE OP CPL LE PE 13.8 16.9 16.5 19.1 19.8 21.8 225 25.7 25.3 23.4 25.1 
BAUER EUR Un A EN Gee te 912 879 765 1229 1238 1276 1229 41290 993 940 1301 
SET TR PE VO TR 64 38 182 63 42 182 37 70 52 52 “ts 
Re le eee ee une 


Fi 
1 Including gas repressured and gas wasted. 1 Y compris le gaz utilisé pour rétablir la pression et le gaz perdu. 
Dried equivalent of crude ore, 2 Equivalent, en poids sec, de minerai brut, 
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V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


20. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


INDONESIE 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

Meat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 

Beef and veal — Boeuf et veau 

De BORA CRE 175 159 161 181 

oe and ae = Moutonvetionca se 4. 8 45 47 48 49 . ve no 7 ee "38 "33 
a = fone Nana Somes Mena sieve hn Ok ee 69 66 66 68 81 87 89 94 98 102 107 
See Coma PE IE de SU € 615 ae 732 708 834 889 875 935 1000 1380 es 
Beer (thousand hectolitres) = Bière Ge Whect lit ye 86 ; 130 ce ve pe aie 503 199 470 : 
per as Cigares (Garliions) es i a . , ia = oh ae ag a ore a de 2 ne 
psuenes (millions) . . . . . . . . . . . . 96484 14888 29789 92590 34529 98430 41666 41 440 or 

Sronjvarn—— IS de cote PASS) 11.4 26.9 312 38.4 31.2 54.2 É Ee 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole ' : ; Na 7 

sae sor ak oF nr NOUR mMoteurss aie ena VTT 1293 2285 244) 1506 1342 1514 1645 1875) 1546 Doc 

ae ag eons Sets ee EIS Lie: 1740 1850 2053 2032 2056 2162591258 2669 2247 Py Asks} 608 

ibe ave s — Huiles lÉRÈTES re iy ee 1534 1388 1158 1627 1484 2047 2407 2405 2475 2704 Sore 
peed as ol Elle lourde “3792 3s.) 5 & & 4 256 4425 2475 2306 3428 7724 9019 HU" RTE 7 662 alors 
a ps iment ca ee De i AE TS 322 410 477 515 487 596 740 831 1077 1810 2549 
a i metric tons) — Etain métal (tonnes) le LG ae 1 505 4630 7762 5 190 9218 12010 14632 15065 17826 23322 24005 

anufactured gas (teracalories) — Gaz d'usine (téracalories) . ANS 176 154 119 115 137 140 140 126 140 see 


se at ee ns eee TR ee eee 


= Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 
Including aviation gasoline. 
3 Including jet fuel. 


1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine de 

l'animal. 
2 Y compris essence d'aviation, 
3 Y compris carburéacteur. 


21. Gross output, value added and gross fixed capital formation of industrial production — 
Production industrielle: production brute, valeur ajoutée et formation brute de capital fixe 
(thousand million rupiahs — milliards de roupiahs) 


Branch of industry — Branche d'activité 


Manufacturing? — Industries manufacturières? . 
Food products — Produits alimentaires 
Beverages — Boissons 
Tobacco — Tabac 
Textiles CR SE OT Es ER 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . 
Footwear — Chaussures . ee eA Sh et oes ae 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . 
Fourniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . 
Industrial chemicals — Produits chimiques . 
Other chemical products — Autres produits chimiques ee 

Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments . 

Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . . 


Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et du charbon 


Rubber products — Produits en caoutchouc . 

Plastic products n.e.c. — Plastiques n.c.a. . aes 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . 


Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques 


Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . eer, 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . 


Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. 


Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . . 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques 
Transport equipment? — Matériel de transport? . 

Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . 

Motor vehicles2 — Véhicules automobiles? . 


Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photographique, etc. . 


Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières 


1 The value of sales is not deducted. 
2 Including repair of motor vehicles. 
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1 La valeur des ventes n’est pas déduite. 


Gross output in 

producers’ values — 

Production brute 
aux valeurs de 


Value added in factor 
values — Valeur 
ajoutée au coût des 


Gross fixed capital 
formation! — 
Formation brute de 


CITI “bb facteurs capital fixe! 
1973 1974 1973 1974 1973 1974 
3 1072.0 369.0 85.3 ses 
311/2 412.3 121.4 29.2 oo 
313 121 5.5 1.8 
314 148.0 55.4 4.3 wee 
321 239.4 82.8 18.0 ool 
322 0.9 0.4 = ; 
323 3.7 1.2 — 
324 3.8 1.9 ; 0.1 7 
331 27.8 9.7 2.9 oe 
332 2.6 1.2 0.1 ee 
341 15.2 6.2 1.2 se 
342 5.2 2.5 0.5 os 
351 12.5 5.6 1.0 5 
352 41.1 17.0 7.2 sae 
3522 15.7 8.7 5.5 
353 a 
354 ee see os 
355 19.5 7.0 2.0 . 
356 3.5 1.3 0.4 
361 1.2 0.6 == + 
362 3.9 2.2 0.1 . 
369 20.4 8.8 2.2 vee 
371 == = = . 
372 — — re : 
381 33.0 1157 8.0 … 
382 7.5 3.9 0.6 ; 
383 22.6 9.0 1.5 see 
384 30.5 10.7 3 3.0 oe 
3841 5.3 3.0 0.8 . 
3843 25.2 4.6 1.6 cee 
385 — = = + 
390 4.5 2.7 0.9 see 


2 Y compris réparations des véhicules automobiles. 
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VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
22. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Total production of primary energy — Production totale de 
eae primaire : cise oe Pa sa 81660 99829 101101 97791 113 847 
Coal and lignite — Houille « et Fe : 202 176 192 172 198 179 149 156 206 193 200 
Crude petroleum — Pétrole brut 37192 43899 54049 62209 64835 79697 98428 99232 94291 109 075 121 692 
Natural gas — Gaz naturel . ; ae ae ai ets > 1628 1062 1495 3071 4356 5001 
Hydro electricity — Electricité (hydro) 119 139 146 153 175 156 190 219 223 224 
Trade — Commerce 
Imports — Importations 55 16 395 438 1146 961 996 1830 3020 5 174 
Exports — Exportations 28203 33628 40803 45804 49893 65694 80748 82888 74289 88153 
Bunkers — Combustibles de soute Ped fe 586 427 324 354 417 338 544 510 577 582 ce 
Lee a ee a a ee nn 
23. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de RW) 
I+ P Total 855 900 917 907 920 940 1051 1204 1260 1 260 
12 Total 589 662 667 657 684 789 901 1044 1100 1 100 
Hydro . ; 284 310 310 312 312 309 404 404 450 450 
Production (million RWh — millions de kWh) 
I+ P Total 2020 2100 2200 2300 2550 2650 3150 3500 4030 4050 
12) Total 1676004771 1883 2100 2368 2498 2932 3246 3770 3790 
Hydro . 917 1 132 1 185 1245 1425 1272 1 548 1 779 1 810 1 820 
Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
24. Net food supply per capita —Disponibilités alimentaires nettes par habitant 
Proteins per day (decigrammes) — Calories per day — Fat per day (decigrammes) — 
Protéines par jour (décigrammes) Calories par jour Lipides par jour (décigrammes) 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
Total . 403 427 438 1905 2058 2126 260 263 271 
Cereals — Céréales ; 248 275 280 1 249 1 384 1414 60 63 63 
Roots and tubers — Racines et tubercules ; 15 16 18 217 233 254 5 6 7 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel : ; x 113 116 124 ‘ : 
Pulses — Légumineuses sèches . 10 11 ll 14 16 16 1 1 1 
Vegetables excluding melons — Légumes e3 exc, melons 14 14 14 26 26 26 2 2 2 
Fruits including melons — Fruits et melons . 6 6 6 41 42 42 4 4 4 
Meat and offals — Viande et abats comestibles 12 ll 12 19 19 19 16 15 15 
Eggs — Oeufs 3 3 3 4 4 4 3 3 3 
Fish — Poisson . : 40 39 39 23 23 23 7 7 Ÿ 
Milk and prod. excl. butter — _ Lait prod. lait exc. beurre ; 3 2 2 3 4 3 . 1 1 
Fats and oils — Graisses et huiles . ; 86 87 89 97 98 100 
25. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1 
Sugar — Sucre . 690 683 812 887 872 961 1100 1188 1285 1387 ee 
Cotton! — Coton! . ; 21.7 Alsi 27.1 38.0 43.0 51.0 48.0 54.0 56.0 68.0 65.0 
Natural rubber — Caoutchouc Pave 24.39 23.37 23.37 25.00 30.00 40.00 40.00 35.00 35.00 35.00 35.00 
Steel — Acier 208 249 328 442 595 715 1130 1280 1448 1382 she 
Tin — Etain , 0.10 0.17 0.31 0.35 0.30 0.30 0.41 0.34 0.50 0.58 0.75 
Phosphate fertilizers2 — Bape chewphatst 28.0 13.0 65.9 62.6 29.0 231 66.8 85.0 114.1 116.5 106.7 
Nitrogenous fertilizers? — Engrais azotés2 109.9 105.2 198.2 105.5 201.7 196.3 347.4 350.0 345.0 341.9 351.2 
Potash fertilizers? — Engrais potassiques2 4.1 55 7.0 8.2 6.5 4.7 30.0 40.3 33.0 25.0 30.0 
Newsprint — Papier journal . 19.1 29.1 27.0 43.6 31.5 50.0 69.7 59.4 46.7 67.5 "EL. 
Energy? — Energie? 11.75 13.42 12.88 14.16 16.44 16.09 17.57 19.98 25.05 30.43 =e 


1 Years ending 31 July of year stated. 
2 Years ending 30 June of year stated. 
3 Million metric tons of coal equivalent, 


AL LL LL A AT te 


1 L'année se termine le 31 juillet. 
2 L'année se termine le 30 juin. 
3 Millions de tonnes, équivalence en houille. 
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Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
26. Railways— Chemins de fer 


EE eee 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Length of railways (kilometres) — Longueur du réseau 
(kilometres) SS A ot eae ee oy) or Mn De a a : 6640 6640 6640 6640 6637 6637 6637 6637 6637 
Rolling stock (number) — Matériel roulant (nombre) 
Locomotives . . ep NEC eter 1189 1164 1100 1004 970 934 879 787 527 415 
Passenger cars — Voitures-voyageurs . . . . . . . 3217 3265 3153 2631 2385 2334 2275 1486 1309 824 
VSD a GIR Gee iene Ben RO 31235 28197 25698 21219 20305 20038 20045 17323 15417 13 360 
Trafic — Trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 4998 3884 3407 3378 3545 3344 3058 3468 3409 3258 3809 
Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . . . . . . 659 655 860 855 949 1 039 1137 —] 118 916 717 853 
27. Roads — Routes 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Length of roads (thousand kilometres) — Longueur du réseau 
uilicerside lomeres) OO 5 . « & 84.29 84.29 84.29 84.29 89.38 95.46 98.00 101.26 104.68 
Paved roads — Routes à revêtement dur . . . . . . 20.44 20.44 2044 20.44 23.35 26.71 29.09 29.58 33.05 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 
Routes empierrées ou stabilisées . . . . . . . . 20:53 20.53 20.53 20:53 26.53 25.71 26.00 27.74 26.77 
Earth roads graded or drained — Routes de terre aménagées 
OU EHESS MME ER A à 
ne lion Di. Routes soiree 43.32 43.32 43.32 43.32 39.50 43.04 42.91 43.94 44.86 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars! — Voitures de tourismel . . . . . . LOGS 207 218 ON 238 0750 See 7 72) CUCL, 307-6 mood: 120 01708 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . WOT 1130 1134 125:9 137238) 57.70) 73:3 197-9 231 Dee 263 70771 
1 Including special purpose vehicles. 1 Y compris véhicules à usages spéciaux. 


28. Shipping — Transports maritimes 


1967 1968 1969 1970 USA 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 


RO 0 à, den 624 712 598 643 619 619 669 762 859 1046 1163 
MAN RCLS =—1PÉTONEES En kw ne if 133 54 88 75 79 64 77 88 97 101 
International sea-borne shipping? (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux? (milliers de tonnes) 
Goods loaded3 — Marchandises embarquées . . . . . 21634 26406 35260 44094 49702 61184 77761 80889 73211 83717 95298 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 1677 2877 3355 3715 4836 6022 9943 10444 10383 12039 13908 
1 As of 30 June. 1 Au 30 juin. 
2 Excluding transit traffic and packing. 2 Non compris le trafic de transit et l'emballage. 


3 Including ships’ stores. 3 Y compris provisions de bord. 


29. Civil aviation — Aviation civile 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Number of aircraft — Nombre d’aéronefs . . . . . . 62 65 75 84 72 23 28! wate 39! 531 
Aircraft hours flown during year — Nombre d'heures de vol 
pendant l’année ae 40154 40952 53256 64899 74059 51072! 62198! son ELL CAE Gee 
REVeICN—UPAvintcs se (CR ARR C0 Cp. ... 89988 si tN Roy, 49 245? 60 150! 179223204903: 
Non-revenue — Non payantes . 964 ‘ cs NET AU 026981236392 


Number of personnel — Personnel 6565 3684 3728 3740 3797 3060! 3227 soo WE RE 


Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres-flown — Kilométres parcourus : 13894 14417 15510 20241 24330 31700 38900 47300 53900 65 500 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . . 526.3 477.6 546.2 875.6 1077.8 1254.0 1766.0 2206.0 2556.0 3112.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . - 12246 11284 15779 16530 17532 19900 27671 41268 42863 43 598 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 993 842 1151 1534 2222 2600 3646 3673 3763 3956 
International scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus ; 5557 4552 5477 6883 8433 10034 10301 11248 12580 15413 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . . 233.8 191.8 2141 397.1 470.6 535.0 670.0 781.0 915.8 1160.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 8093 7292 11761 11665 12910 15300 16537 26552 26 409 22 336 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 402 293 528 632. «1124 1400) 1707 26525 1753" 1465 


a  — —, 
EE 
EE 


1 Garuda Indonesia Airways. 
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VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


30. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 


EE 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Tourists by country of nationality! — Touristes par pays de nationalitél 


OLA Mer ORs RE Nog Ne Sea Ge tee MT re 21.4 44.4 84.5 129.2 183.4 232.7 293.4 933.3 386.7 416.4 
United Statesi—— Etats Unis nie uo us) en es Wr ae 25.7 35.0 42.4 50.8 56.1 63.5 61.6 
Japanv——aAjapones,, 72) ON CR x ne Ari nae LIL 14.7 21.2 29.0 36.8 37.2 53.6 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . . . ae int ies 9.9 13.4 16.2 18.7 29.8 23.5 21.5 
AUSITANA == AUSTAIC a) sl me) nie) ven 4) pene Sa iis hay 9.9 16.2 19.7 31.4 43.3 57.8 73.0 
Netherlands’ "Pays-Bas. os = s «© «© =» - ae Ans an 5.1 6.6 8.3 9.7 17.5 19.6 23.1 
Rip pines, Meenas Ween aes, See 1% 545 ee 3.1 4.5 27 3.0 2.9 4.3 3.1 
REAN COM CRS. eRe ee RE US sok ers aa rn aa 3.3 4.4 9.0 8.1 5.9 15.1 19.6 
Canada aa er tte ace nee es) oe re me Re si 2.3 3.0 3.9 3.8 6.5 71 7.0 
LEVELS RARE 7 <<) Sula nin CR fe Ua a LAS 1.7 1.9 2.6 3.3 3.0 6.9 7.5 
Switzerland SUIS + « «ee Niche tes 2 1.8 1.8 2.3 3.9 3.2 6.1 6.0 
New Zealand — Nouvelle-Zélande . . . . . . . she 1% is 1.0 1.4 2.3 2.4 3.7 5.6 6.5 
Hhalande= Tan Re, re cs enn 0.5 0.7 0.7 0.6 1.2 2.2 2.2 
OCR ER AUTEUR ok ev ew CS er ai se: 53.8 79.8 1004 128.7 1214 137.8 131.7 

(2 Excluding thse who arrived to DLL. Jakarta by sa (1973 1975) and who arrived to North 1 chalets LE ng fe sont arrivés par mer à D.K.I. Djarta (1973-1975) et eau Nord 


31. Communications 
(thousands — milliers) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 


Womester— Interieur 4 aw s+ + Pete ar) oh, 0e 121.4 1134 121.8 130.0 140.8 168.9 152.1 148.9 159.5 172.4 

Foreign: received — Etranger: requ . . + + . . . 8.32 19.34 1065 13.51 18.00 1881 15.09 26.22 26.96 17.69 

Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . . . . . « 5.40 4.76 4.74 6.34 8.18 8.62 9.38 12.14 11.50 10.43 
Telegraph service: number of telegrams — Services télégraphiques: nombre de télégrammes 

MomestiGm—- lotérieur = i, os «+ se ees ok 1774 2337 3/084 2134 2390 2696 3459 3777 3623 

Foreign: received — Etranger: reçu . . . . . . . 452 464 536 549 530 ss ie de A 

Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . . 422 418 473 || 474 460 477 554 573 470 


Telephone service —— Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 169.1 181.4 182.3 2005 221.8 2408 263.0 284.8 305.5 3144 
Long-distance calls — Communications téléphoniques à grande distance 


Domestic — Intérieur nn 0 6865 6586 5945 6434 7578 7917 9428 10096 10019 11012 
Hortignkes Biranger «<<? « (REP eo ake eae. 35.1 47.5 53.4 145.8 254.0 209.5 257.8 331.8 4142 629.3 « 
Telex: number of calls — Télex: nombre de messages . . . 8.03 14.84 26.48 68.26 124.83 186.44 276.41 $71.78 540.22 667.12 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


32. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU 


Imports (c.5.f.) — Importations (caf.) . . . . . . 649 716 781 1002 1103 1562 2729 3842 4770 5673 6230 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.8.) . . . . . . 665 731 854 1108 1234 1778 3211 7426 7102 8546 10853 
Ban DIE «weg. wre «MEG, Aile. +16 +15 +73 +106 +131 4216 +482 43584 +2 332 +2 873 +4623 


eee 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


33. Direction of trade — Courants d'échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Dcountries "Fous pays: 9. MI 8 es sine ay ye ped 1001.5 1102.8 1561.7 2729.8 3841.9 4708.6 5674.0 6 229.5 
Xp. : : FO OB SIP 280 07777 11.4 26. a q 222 

ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . fImp. 356.1 333.8 396.8 483.0 554.5 824.3 Fu eee : Ae es eee 
; . ’ he 3 YExp. 378.3 428.0 541.7 737.1 804.5 1130.1 2159.7 4714.4 3960.8 4703.2 6149.9 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- {Imp. 160.4 154.2 150.4 160.1 151.1 236.5 548.2 685.4 707.4 1498.3 1651.3 
ment de la CESAP _ | lExp. LI I 1826 219 0 245.0! 2300 1866 997.4 720.2 810.0. 1103.7 1727.1 
Western Europe (including United Kingdom) — (Imp. 192.8 200.5 1786 237.3 263.2 3241 5149 812.8 1019.0 1300.0 1401.7 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) LExp. 147.2 121.0 140.6 172.1 183.5 246.9 9344.9 412.7 439.8 658.2 968.5 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . fImp. 22.5 17.6 2788 35.4 46.4 63.7 103.1 147.0 164.7 1761-2349 

7 f lExp. 24.5 9.4 12.0 14.3 11.9 23.5 32.1 21.9 31.4 45.8 61.7 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. 16.4 14.4 11.8 Peed} 18.9 10.5 23.4 76.1 139.6 42.8 31.9 
UExp. 26.1 20.5 18.5 26.3 12.7 1e 15.5 39.7 39.3 49.1 56.4 

North America — Amérique du Nord . . . . fImp. 53.4 124.4 157.2 181.8 179.4 2546 537.6 664.1 755.5 1046.4 879.2 
À ‘ lExp. 102.9 112.8 133.0 148.3 199.0 … 313.7 584.1 2027.5 2432.1 3100.0 3591.2 
United States — Etats-Unis. . . . . . . fImp. 52,3 123.2 1542 178.5 174.1 242.9 512.6 609.8 669.4 987.8 777.3 
lExp. 102.7 112.7 128.8 144.3 192.4 265.8 465.4 1580.3 1858.8 2451.7 3011.4 

South America — Amérique du Sud. . . . . fImp. 0.5 0.9 — — os — 0.7 — — 11.0 40.0 
pas \Exp. 21 72 — — — — _ — — = 0.2 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 10.7 Zoe 8.0 29.1 32.3 55.0 45.0 25:98121-0 68.7 320.8 
lExp. ZA 12 is 0.9 1.4 10.8 6.8 25.8 14.5 31.4 80.3 


34. Composition of imports— Composition des importations 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Consumption goods — Biens de consommation 

Food —— Produits alimentaires . ..  … «© « = « 57.8 ~170:5 J11.8 150:6 109:0 145.4 son) WES WA) VERA 958 

Others — Divers. . . . . Er ae a TE EC. 207.1 TIS GTI 2 212 LIT 2 15524 .. VASES ARI yaa) GY! 
Materials chiefly for consumption en — Matiéres premières, 

principalement pour la production de biens de consommation JOLIS EE yar 151.5. 166.3 3343 sieve 881.8 1175.2 993.9 1 480.7 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d’équipement . 79.9 59.9 90.4 95.6 124.9 74.6 see 2/6.0 2954 37410 360 
Capital goods — Biens d’équipement. . . . . . . . 222:9 250.1 314.2 464.2 583:2 852.0 ... 1866.0 2441.8 2997.7 2907.5 


35. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


a  _  _ 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 


SITC — CTCI section 0 Be OS et i Uno .4 98.9 145.3 548.9 554.5 577.1 782.2 958.8 
SITC — CTCI section 1 0.9 9:9 10.0 225 07 6.4 722 175 15.2 19.4 20.8 
SITC — CTCI section 2 11.6 12.0 17.4 13.9 222 34.5 66.4 118.2 162.0 197.8 227.1 
SITC — CTCI section 3 13.8 6.3 18.0 14.7 28.9 39.8 44.6 185.4 256.8 440.4 7347 
SITC — CTCI'section 4 0.6 0.3 0.5 12 1.5 Clore 3.2 4.0 27 3.6 7.0 
SIG ‘CTE! ‘section 5 75.4 90.3 115.6 1138 138.3 198.0 315.0 584.5 807.7 541.7 619.0 
STE ONCE secon Omen =.) uee pia « CL. + 275.0 218.7 254.1 279.7 326.4 432.5 683.2 919.0 1074.5 1221.7 1224.8 
STE —— CIC! sectiony/ > (Cl 177.0 191.3 227.3 305.4 4386 606.2 991.4 1369.8 1772.9 2309.8 2270.3 

SITC — CTCI mons 71 Fe 72 De CSC TEE. v he 96.4 109.5 201.9 299.6 4088 719.2 981.0 1220.0 1784.0 1721.2 
SI1G — CTCl section 8m. - Sere CSC Sag. 25.6 22.6 26.3 31.2 43.8 91.9 68.5 88.4 99.7 153.8 160.0 
SUL Gr 2 Od Cl scctions Sues al: CEST CMS. .S LOT. < 0.4 0.5 1.4 2.6 PI Bere 0.7 0.7 1.3 WA) 7.6 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) 

SITC — CTCI section 0 97.4 93.9 89.2 123.3 179.6 2124 265.0 375.4 3683 589.4 1060.2 


14.8 14.1 5.4 5.1 177 31.2 41.2 37.4 36.1 39.7 55.9 
156.9 280.3 279.3 520.8 436.9 495.5 1054.5 1185.7 1055.4 1581.7 1 760.9 
239.6 297.4 378.6 346.3 477.9 913.1 1608.7 5198.6 5310.9 6004.2 7 378.6 

23.9 21.1 15.7 36.6 45.4 47.3 77.6 139.7 160.0 145.0 193.1 
h : b 30.6 24.3 28.4 60.3 
109.1 12.9 16.8 11.0 24.9 46.1 114.9 399.6 92.0 73.7 235.9 

10.4 7.2 8.4 3.6 6.4 13.8 24.4 6.7 32.1 53.2 59.6 

0.3 0.4 — — 0.5 1.3 1.8 2.1 20.9 26.6 28.8 

11.1 1.4 4.6 2.7 4.7 6.7 8.4 9.4 2.6 4.6 13.2 


PE NS 


SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
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NESIA 
dti IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


36. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in thousand metric tons, value in million US dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars EU) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


EE 
Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 


73.4 
i i i 6.6 485.9 238.3 323.9 119.5 334.6 1862.7 1182.1 692.6 1301.2 1 973. 
SO ENS ROSE T0" +: 96.4 45.1 522 199 497 S816 374.2 926.5 450.1 678.0 
i Ë 152.7 367.4 294.1 355.2 123.8 vy WF 156.4 80.5 J ‘ 5 
FE Sider i aaa | {9 16.0 38.4 3251 SOL 14.8 25 26.5 16.0 a ne ae 
Cloves and cloves stalk — Girofles: clous et griffes . . i ee Re ne oe oe re ae “ie es ve ee 
6 888 891 116.8 174.2 298.3 272.2 2808 3698 456.8 
Oa one RS EE a i" he ia 38.1 382 40.0 583 75.6 109.3 1196 158.4 211.8 
Fertilizers — Engrais sO: 291.5 451.1, @66.4, 282.8 961.5 6500 673.7. Ldb2i00 toi 131.9 rp 
lV. 21,8 Si 30.6 18.8 23.5 47.3 63.3 22732 401.3 ar a 
Weaving yarn of cotton — Filés de coton ; MS 2e ne ne ee ee es ay a ae Fe a 
V. x Fe R 
i 94.2 
i 1 — p er Y 23.0 357. 63.0 82.4 74.4 128.3 176.3 163.1 204.9 150.0 
Pipes of iron or steel Tuyaux en fer ou en acier {8 oe a +i Le ns: sue eve ty 1570 73 
Prime movers — Premiers mobiles + fer 4.5 4.8 45 4.6 9.0 18.7 14.4 16.9 24.6 2 En. 
Vi, 9.5 7.6 5.6 9.4 20.1 52.6 51.9 71.4 107.8 182 ae 
Internal combustion motors — Moteurs à combustion JQ. 4.7 11.1 12.0 16.3 16.9 5.1 9.2 12.1 5.0 me : aT 
interne Va 13.1 20.2 20.8 82.8 36.1 9.1 19.7 31.7 A7. 4 : Yea 
Machines for industry and commerce — Machines pour fQ. 23.4 27.4 35.5 69.9 91.1 107.8 314.4 162.4 156 : Sore eee 
l’industrie et le commerce lV. 34.8 48.3 644 112.8 1547 236.2 3285 426.1 528 Blt 
Motor cars — Véhicules automobiles . 7.0; 10.4 7.6 14.6 19.0 19.0 22.9 30.7 42.2 33.8 Le 
lV. 7,2 9.4 15.9 17.6 29.7 32.2 50.9 75.5 “dog! KE ve 
— i 7 : } 8 11.8 13.6 24.1 38.2 43.6 9.6 9.0 
D br ee 2 : 2 LEZ 14.7 29.8 42.3 47.0 20.9 19.1 2732 10.8 28.5 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) 
Maize — Mais . JO 158.8 65.9 156.3 285.8 218.9 79.6 181.3 196.9 50.7 3.5 à : 
lV. 4.4 0.7 0.8 ADN (ELA 3.8 128 198 6.4 0.4 am 
Coffee, not roasted — Café non torréfié . ; as 133.1 047 1270) 1043 74.3 107.0 100.8 111.9 128.4 136.3 
TN. 43.8 44,4 59.8 69.2 55.3 T1 77.6 98.2 99.8 237.5 ne 
Tea — Thé. £ fQ. 29.6 40.2 36.1 41.1 44.8 44.0 39.6 es 46.0 47.5 Ar, 
LV. 9.6 17.4 9.0 18.3 28.9 30.6 26.1 46.3 51.5 ne oom 
Pepper — Poivre - see 37.4 24.6 16.7 QT “F428 25 5 15.7 15.2 30. pee 
lv. 18.2 1372 10.7 3.2 25.8 21.2 28.9 24.3 22.3 47.0 Re 
Copra cake — Tourteaux . : fQ. 165.8 168.4 192.1 208.0 245.0 284.7 237.4 252.6 296.1 392.8 ne! 
lV. 8 22 1.6 5.9 11.9 13.0 17.2 25.9 24.7 a rid 
Tobacco, unmanufactured — Tabac non manufacturé . fQ. 10.5 9.2 ei 11.0 18.3 26.2 33.3 28.1 10.0 me or 
lV. 14.7 14.0 53 4.2 15.2 30.0 39.7 35.5 22.6 3 r aa 
Copra — Coprah 5 {ek 113.9 217.0 +157.0 185.1 WiSy AAC 406 — 33.0 oa ~~ 
V. 13.6 35.2 18.5 30.3 12.4 4.3 LA —— 3.3 0. pee 
Natural rubber and gums — Caoutchouc et gommes §Q. 654.1 773.1 861.2 796.4 794.1 778.5 892.6 846.2 795.4 811.5 aaa 
naturels lV. 169.2 177.0: ~ 226.2 253.9 2223 189.6 391.7 480.2 361.0 530.8 ace 
Wood and lumber — Bois et bois d’oeuvre . x DO: 411 894 2 702 5 825 7736 10903 14817 14209 11042 14829 15 a 
Ve 7.0 12.0 28.6 105.1 162.8 232.1 580.0 728.9 500.0 782.7 pe 
Tin-in-concentrates — Etain-en-concentrés <a io 21 31.7 27.0 51.7 8.1 10.9 9.3 11.8 10.1 1.5 + 
lV. 48.8 26.5 24.9 96.6 18.5 26.6 27.8 61.5 47.2 6.2 = 
Petroleum, crude and partly refined — Pétrole brut ou fQ. 14901 19705 25505 31038 28022 40707 49438 54635 52412 59267 68 4 : 
partiellement raffiné We 192.4 258.6 333.0 408.5 441.4 833.6 1382.5 4680.3 4933.1 5651.9 6 82 . 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole . . (Q. 3996 3162 4098 3164 2664 4350 8127 5688 3998 4134 56 à 
Ve 47.2 38.9 49.9 37.8 36.6 79.5 226.2 SALUT SS05 352.1 551; 
Palm oil — Huile de palme ‘ fay 133.3 152.4 179.1 159.2 209.0 236.5 262.7 281.2 386.2 405.6 404.6 
lV. 23.6 19.5 24.0 35.1 44.7 41.3 70.2 1478 151.6 135.5 183.6 


X. PRICES — PRIX 


37. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 


(1971=100)* 
-e Se a Las sn 2, eee. ee eee . 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


D ER RU PAL, Dubie) SNS Ci Das ot OY. LR. Lie Rt eRe € 100 114 157 232 247 283 323 
nee Meee) ECR: EE LOU. WU ER, Cte ei. QT ‘ 100 118 159 218 254 321 392 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . . . . . . . . .. “ne 100 113 125 164 195 210 237 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . wt re 100 110 154 189 202 238 265 
PONS M, 50. . eu ch dir Al CT re 100 110 140 184 200 215 225 
D =D POTGODE 9 op 5 2 4 a se ks ee UN wos 100 119 179 377 368 393 447 

1 Original base. 1 Base initiale. 


38. Index numbers of consumer prices (Jakarta) — Indices des prix à la consommation (Djakarta) 
(1970=100)1 
eh ee eee eee 

1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


All items — Tous articles. . . ... . po ee eee 9937 75.8 89.1 100.0 104.4 ee pet 145.6 204.7 243.8 292.2 3244 
Foodi—— Alimentation «.°% . | © «5 « 2. « 37.2 88.9 91.6 100.0 1026 1133 162.5 229.5 276.7 337.5 373.4 
Clothing — Habillement . . . . ....,., . 46.0 64.3 $1.3 100.0 109.4 109.7 128.6 175,8 201.5 "2270 Ba72 
Housings Logement =. sey = ees) ee ee 31.3 50.7 69.2 100.0 107.1 108.0 121.7 147.4 185.0 231.8 271.9 
Miscellaneous — Divers. . . . . ....,. . 28.7 59.0 90.0 100.0 105.2 107.9 121.9 180.9 206.1 234.6 259.9 

1 Original base: March 1957/February 1958. 1 Base initiale: mars 1957/février 1958. 
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INDONESIE 


X. PRICES (continued) — PRIX (suite) 


39. Price quotations of major export commodities! — Cours des principaux produits d’exportation! 
(Rupiahs per hundred kilogrammes — roupiahs par cent kilogrammes) 


ee eee ee 


1967 
Copra — Coprah . . PET «fa Ro ed Ce 1604 
Coffee, Robusta — Café Robusta DF ais OT 4 241 
Tea — Thé. . 5. wea een, ee oe, tee 5192 
Pepper, black — Pome DO TEE SE Rye “ca 4 460 
Tapioca2 : PD ee ace eae ee 1 222 
Rubber, RSS 1 — Beourchere RSS CAR ia ER ea 3179 
Citronella oil — Huile de citronnelle . . 6 12 339 
Crude petroleum3 ou per bar fe — Pétrole prs (dollars EU 

par barrel) 

SSIDOEY © Be Ce age à 2 197 


1 Wholesale prices of export commodities in Jakarta market. 
2 Since June 1972, Tapioca AAA. 

3 Export price f.o. b. loading ports, API various. 

4 Since November 1972, Kapok C-min. 


1968 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


3 804 
10 966 
12 682 
11 550 

3 958 

9 311 
27 753 


7708 


4997 4959 6437 5674 12884 19082 8670 13039 20639 
11128 14902 14595 13709 30824 30946 33185 81485 126 438 
11354 17252 21595 22387 22458 24451 30850 38631 72167 
18633 24908 20814 18974 28799 40541 34152 45295 67 844 

3342 4022 3424 || 4876 8306 7107 10010 12762 12955 
14809 12257 10238 11143 23732 23986 18164 26670 28 464 
45 458 72387 80004 89996 131769 216729 86200 89144 127 121 


Dnie 1.70 2.09 2.78 ysis bila) AAS) etsy aie hays} 
17792 17000 17500||22370 30841 42406 43383 51333 59889 


1 Prix de gros des produits d'exportation au marché de Djakarta. 
2 Depuis } juin 1972, tapioca AAA. 

3 Prix à l’exportation, F.O.B., densités diverses. 

4 Depuis novembre 1972, kapok C-min. 


XI. FINANCE — FINANCES 


40. Currency and banking (end of period) —Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(thousand million rupiahs — milliards de rupiahs) 


1967 

Money supply — Disponibilités monétaires 
Money — Monnaie. . 3 € 51.5 
Currency outside Pots éd RE hoe ae 34.1 
Depositmoney—-Dépots 2 . =. . . «. «. » « 17.4 
Reserve money — Monnaie primaire . . . . . . . 45.4 
Private time deposits — Dépôts privés à terme. . . . . 22 
Government deposits — Dépôts de l'Etat . . . . . . 15.6 
Bank Indonesia — Banque d’Indonésie . . . . . . 10.8 
Deposit money banks — Banques de dépôts . . . . . 4.8 
Foreign assets (met)1 — Avoirs extérieurs (mets)! . . . . —12.5 
Bank Indonesia — Banque d’Indonésie . . . . . . —12.5 
Deposit money banks — Banques de dépôts . . . . . — 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé . . 81.7 
Bank Indonesia — Banque d’Indonésie . . . . . . 12/3 
Deposit money banks — Banques de dépôts . . 19.4 
Claims on government (net)2 — Créances sur l'Etat Ge 34.5 
Bank Indonesia — Banque d’Indonésie . 42.3 


1968 


113.9 
74.7 
39.2 


51.6 


Exchange rate (rupiahs per US dollar) — Taux “= change (roupiahs par dollar EU) 


Market rate — Taux du marché. . 235 


326 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


183.4 250.2 320.8 474.6 669.0 937.5 1250.1 1602.9 2 022.0 
115.7 1546 199.4 271.8 375.0 494.2 625.3 779.0 994.7 
67.7 95.6 121.4 202.8 294.0 443.3 624.7 823.9 1027.3 
159.9 207.2 262.9 387.3 500.7 775.2 1038.1 1332.9 1685.6 
49.9 80.1 148.5 231.4 340.9 545.8 765.1 1063.9 1169.2 
78.9 73.5 94.2 113.3 145.5 253.1 321.4 513.4 790.4 
63.2 37.0 64.1 89.1 106.0 207.2 237.5 419.5 619.4 
15.7 36.5 30.1 24.2 39.5 45.9 83.9 93.9 171.0 
27.6 23.3 14.5 220.9 295.3 661.0 —343.4 —49.7 500.2 
23.8 21.1 23.8 198.3 9332.4 619.6 —286.9 —66.3 459.5 
5.8 2.2 —9.3 22.6 —37.1 41.4 —56.5 16.6 40.7 
173.0 316.3 421.5 616.8 973.2 1402.9 2675.0 3514.8 3843.1 
14.3 29.4 17.4 25.0 26.6 26.1 773.9 1102.1 1072.3 
158.7 286.9 404.1 591.8 946.6 1376.8 1901.1 2412.7 2770.8 
41.2 47.7 61.8 8.7 —15.8 —136.9 50.5 —287.1 —391.5 
56.9 84.2 91.8 31.6 23.4 —91.1 134.4 —193.4 —221.0 


326 378 415 415 415 415 415 415 415 


1 Bank Indonesia and Deposit money banks foreign assets minus their liabilities (adjusted for 
exchange profit and losses since 1965). Foreign assets and liabilities have been revalued 
from Rp 25 to Rp 250 per US dollars in December 1967, to Rp 325 in January 1969, to 
Rp 378 in May 1970 and to Rp 415 in August 1971. Beginning January 1970, including SDR 


holdings. 


2 Bank Indonesia and other banks claims on government minus their government deposits. 


1 Avoirs extérieurs moins engagements (corrigés des plus-values et moins-values de change 
depuis 1965) de la Banque d'Indonésie et des banques de dépôt. Les avoirs et engagements 
extérieurs ont été réévalués de 25 Toupiahs a 250 roupiahs par dollar EU en décembre 1967 
et à 325 roupiahs en janvier 1969, à 378 roupiahs en mai 1970 et à 415 roupiahs en août 1971, 
A partir de janvier 1970, y compris les disponbilités en DTS. 

2 Créances sur l'Etat de la Banque d'Indonésie et des autres banques moins dépôts de l'Etat 
dans ces banques. 


Al. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . , 3 
Exports of merchandise, f.0.b. — Exportations des marchandises, f.a. ie : 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchandises, f.a.b. . 
Exports of services — Exportations des services 
Imports of services — Importations des services 


Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets . 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets . 
Long-term capital, n.1.e. — Capitaux a long terme, n.1.a. 


Direct investment — Investissements directs ; 
Other government — Administrations publiques: autres postes s 
Other — Autres . : 

short-term capital, n. 1.€. — Capitanx 2 a Cour terme, ide. 
Deposit money banks — Banques de dépôt 
Other — Autres . . : 

Allocation of SDRs — Allocation de DTS 

2eserves and related items — Réserves et postes connexes 
Liabilities — Engagements . 
Assets — Avoirs . HE 

rrors and omissions — Erreurs et omissions : 


1 Minus sign indicates debit. 


1968 


—225 
872 
—831 
9 
—301 


—_—_——$—— 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


—336 —310 —372 —334 —A476 598 —1109 —907 —15 
995 1173 1311 1799 3215 7265 6888 8613 10693 
—995 —1116 —1230 —1445 —2663 —4634 —5 469 —6815 —7 401 
LL 16 28 45 91 198 137 160 166 
—394 449 —528 —777 —1173 —2281 —2692 —2881 —3 497 


47 66 46 51 55 49 27 15 24 
267 290 377 501 521 492 2244 2262 1491 
32 83 139 207 15 —49 476 344 204 
215 227 238 293 505 541 1756 1614 19375 
20 —20 — = == — 12 304 —88 
6 3 60 154 217 —87 —1889 —268 —424 

6 3 60 154 217 —87 —1889 —268 —424 
— 35 28 30 — — — — = 
13 —12 1 —407 —340 —688 857 —902 —997 
48 26 —13 —20 —105 —23 = = = 
—35 —38 14 —388 —235 —665 857 —902 —997 
50 —6 —94 56 77 —315 —103 —185 —55 


1 Le signe (—) indique un solde débiteur, 


INDONESIA 
XI. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


42. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(years beginning April of year stated — l'exercice commence en avril) 
(thousand million rupiahs — milliards de roupiahs) 


19672 1968 ,19%9 1969 170 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 60.2 149.7 45.9 243.7 3446 428.0 590.6 967.7 1753.7 2241.9 2906.0 3535.4 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 83.8 175.3 57.0 320.2 432.3 494.0 682.9 1093.6 1904.2 2651.8 3494.8 4077.4 
Balance — Solde . . . . . ve ee ee —=23.6 —256 —111 —76.5 —87.7 —66.0 —92.3 —125.9 —150.5 —409.9 —588.8 5429 


Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 


58.9 145.0 45.6 240.4 331.5 400.5 556.0 917.9 1687.1 2131.5 2787.5 3391.8 


Tax revenue — Recettes fiscales 
1 i nd wealth — Impôt sur le revenu 
se 1 ace : x ie AE he as ee 16.8 51.0 19.8 91.5 121.6 181.0 302.2 505.0 1228.7 1592.1 2046.6 25113 
Custom duties — Droits de douane. . . . . 2759 ye 13.6 81.0 117.8 119.9 133.8 247.5 299.8 308.1 421.3 482.7 
Import duties — A l’importation. . . . . 16.9 43.3 PTT 73.5 92.8 91.8 101.0 178.9 229.5 246.5 359.6 401.5 
Export duties — A l’exportation . . . . . 10.6 13.9 1.9 15 25.0 28.1 32.8 68.6 70.3 61.6 61.7 81.2 
Transaction and consumption taxes — Impôts sur 
les transactions et la consommation . . . . he) 25.7 9.9 47.2 57.2 64.4 81.8 116.3 159.3 2165 293.0 385.3 
Other tax revenue2 — Autres recettes fiscales? . . 3.4 Lt 2.3 20.7 34.9 35.2 38.2 49.1 —0.7 14.8 26.6 12.5 
Current expenditure — Dépenses courantes . 66.3 139.8 44.3 202.1 262.6 302.5 384.7 642.6 942.4 1254.1 1440.3 1 920.6 
Investments — Investissementss . 17.5 35.5 127° LBs 169.7 191.5 298.2 451.0 961.8 1397.7 2054.5 2156.8 


1 Calendar year. 1 Année civile, | om 
2 Including region development tax (Ipeda). 2 Y compris l'impôt de développement régional (Ipeda). » Ale 3 
3 Investment covers total expenditure of Communication and Public Works and Energy, and 3 Y compris la totalité des dépenses afférentes aux communications, aux travaux publics, i 


development expenditure. l'énergie et au développement. 


XII SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
43. Education — Enseignement 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Pre-school — Préscolaire . . . . . . . . . . 4022 ... 6161 9220 9779 10345 10428 12427 ...  ... ig 
Ist level — ler degré . . . . . . « . . . . 57275 60377 63056 64040 65950 66240 66350 66944 72760 ... ix 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . we 8944 8351 8585 9599 9547 10491 10397 10656 11332 ... ... 
General z=) Génial, Sy) es dg) ee En x 5900 5396 5657 5940 6446 6745 6666 6744 7185 Re ood 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 2105 2211 2153 2756 SIOL $242 S247 194517 8677 as 1 
Teacher training — Normal. . ....... 759 744 775 903 fee 504 484 458 470 
Sidney = Seme depré 5. On « & à à «© & 274 274 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Preschoo| ——srrescolaireé’ = 5 5 & * » «© « «= 9145 10324 10621 15030 16780 17003 16868 21153 ses an sal 
islevel—sdleradegré 006. ET OR. En, 287 781 319976 323 218 514 007 534 800 548 424 556 652 573 061 603 327 sie «1 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 96 292 125 399 134969 146 235 164 197 170 124 168 847 209 283 189 352 sde «om 
Geneiale—rGentral “ene ses hye re. 6) ow € 64576 81620 85394 87810 97936 103687 102781 138541 114525 4e aa 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 24933 33561 37239 48780 56118 57819 57927 63135 66516 ‘ 
Weacher training = Normal. . . « « …  , « 6783 10158 12336 9645 10143 8618 8139 7607 8311 
Br Meveli=—— SONe COBLE 5 « » © « » « » ¥ % 21 309 Seve ... 20018 21240 24437 32980 43720 
CRS) ia | a \ eee | 7 7, ee cae ek 670 537 629 
Students enrolled (thousands) — Eléves inscrits (milliers) 
Eue-schoole-—=-,Préeseolaie: a « AWA. « &l » Sl, : 326.2 329.9 343.5 394.1 387.5 4104 3920 511.8 ie é 
Ist level — ler degré . . . , . . . . , . « 124729 122348 128024 149702 15519.6 16140.1 16643.9 17387.3 18232.6 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . ... 1580.3 1600.3 1951.7 1930.6 2104.7 2129.1 2208.2 3189.4 3361.3 wid 
Gérer General Me . OIL IV OP es 1148.5 1121.2 1411.4 1260.9 1394.6 1 440.4 1492.9 2400.0 2 560.0 = . 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 325.2 9367.3 612.7 544.8 589.5 602.5 636.8 713.3 722.2 te . 
Teacher training — Normal. . . . . . . , . 90.0 111.8 127.6 124.9 120.6 86.2 78.5 76.1 79.1 . 
ardulevelae—3tme degre) 9, Go .8 . Bb. . 192.4 Say «+» 248.2 255.9 260.2 2644 2782 278.2 : < 
Special’=—t special OR Un nn or Se. dive 3.9 2.8 3.2 F 
ee 
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INDONESIE 


SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


44, Libraries — Bibliothèques 
(1974) 


Number of libraries — 


Number of volumes (thousands) — 
Nombre de bibliothèques 


Nombre de volumes (en milliers) 


Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
Special — Spécialisées . 


1 375 
45. Mass communications — Information de masse 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Books — Livres 
Number of translations — Nombre de traductions 181 26 10 43 
Generalities — Généralités 2 — = 1 
Arts and letters — Arts et lettres . 25 5) — 6 
Social sciences — Sciences sociales CR ref à 88 16 9 18 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 66 5 1 18 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . 107 99 154 172 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . 914 841 de el 0 = Dayle 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . . 586 799 431 610 680 850 960 966 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 
bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 1998 3191 13 796 6 000 5000 5010 ee 0e 
Number of television receivers in use (thousands) — Nombre 
de postes récepteurs de télévision en service (milliers) . 62 72 75 90 95 300 sa ee 
1 Circulation figures refer to 55 dailies only. 1 Les données relatives au tirage se rapportent à 55 quotidiens seulement. 
46. Medical facilities — Santé publique 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Number of medical personnel — Personnel médical 
Physicians — Médecins . 2002 3234 3387 3578 4516 6221 7644 8279 8977 DR 
Dentists — Dentistes . ee 379 407 434 452 547 100 1900 aes erate Sieve 
Dental nurses — Aides-dentaires 105 104 104 125 “iets don es ee oats set 
Pharmacists! — Pharmaciensi . À 1342 1469 1474 1486 55 1510 1664 Secs eve 1 
Midwives — Sages-femmes . . . . . . . . . S084 8529) ssi658) e702) 161977 10840 12165 10720 
Nurses and similar personnel2 — Personnel infirmier et 23 926 agate 
FES CNRS = EPR ee ES WR ag 15844 24 393 15 008 14231 14784 9856 
Number of hospitals and beds? — Hôpitaux et lits3 
Number of hospitals — Nombre d’hôpitaux 1126 1164 1164 1199 1 371 1 115 due ac 
Beds — Nombre de lits . 85568 82327 82327 86022 88 086 83 696 Ee BD 


1 Including practicians, assistant pharmacists and first class dispensers. 

2 Report not complete. 

3 Data refer to general hospital and specific hospital for maternity, mental, leprosy, V.D., 
opthalmics. 


1 Praticiens, assistants et diplômés. 

2 Chiffre incomplet. 

3 Hôpitaux généraux et établissements spécialisés (maternités, léproseries, et soins des 
maladies mentales, vénériennes et ophtalmiques). 


47. Housing — Habitation 


(1971) 
Urban — Rural — 
Total Un ne Ree 
Households (thousands) — Ménages (milliers). . . . . 4 4 . . . . . 24 690 4 038 20 653 
Average sizel (persons per household) — Grandeur moyennel (personnes par ménage) 4.8 Bel 4.7 
Conventional dwellings2 (thousands) — Logements classiques? (milliers) ahs 24 574 3 961 20613 
Occupied (thousands) — Occupés (milliers) 
Average size? (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne? (pièces par logement) . 3.8 Le) Ke) 
Average number of persons per room’ — Nombre moyen de personnes par piéce3 1.7 1.6 il ©) 
Dwellings with facilities — Logements avec équipement (%) 
Piped water inside dwelling — Eau sous conduite à l’intérieur . te 56.1 60.5 47.2 
Toilet — Cabinet d’aisances 
Any type — Type quelconque . 78.6 91.3 53.0 
Flush — Chasse d’eau . . . . . 60.0 75.3 
Electric lighting — Eclairage électrique . 63.5 750 eh 


1 Computed from total population and number of households. 
2 Data refer to housing units. aaa 
3 Estimated by the United Nations Statistical Office. 
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1 Résultats obtenus par calcul à partir de l'effectif global de la population et du nombre de 
ménages. ml aire 

2 Les données se rapportent aux unités d'habitation. 

3 Estimation du Bureau de statistique des Nations Unies. 


IRAN 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


oe 
1967 1968 1969 1970 D971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
i ee Se 


59 34.27 
Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 26.30 27.08 27.89 28.66 29.78 30.55 31.30 82.14 933.02 33.5 


Annual crude rates of — Taux bruts annuels A ae 2 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 40.1 38.7 39.0 39.6 42.4 ie oe ie ae pa ee 
Deaths — Mortalité . ee ee SE ae ee a ee oe ae + a ae oe re eo 

Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . ; ; , i ; ; . : = ae 

Crude divorce rate — Taux brut de divortialité . . . . . 0.77 0.60 0.57 0.58 0.55 0.60 0.63 0.64 0.5 


i i 1 Données basées sur l'enregistrement. 
1 Based on registration data. Do 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1966 and 1976 censuses — Recensements de 1966 et de 1976) 


1-20 November 1966 Census — Recensement du 1-20 novembre 1966 30 November 1976 Census — Recensement du 30 novembre 1976 
; 1 Population Density 
fine Ne le = area = (portier 
Male — Female — Superficie per km?) — Male — Female — ee 2 AR EE) 
Total Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Total Masculin Féminin (km ens. 
25785210 12981665! 12097258! 1648000 16 33 591 875 17277656 16 314 219 1 648 000 20 
i i i 6 i 4 i ; i ibus nomades (462 146 personnes des 
1 i ; b b 462 146 for both sexes) and other 1 Population sédentaire seulement; non compris les tri 
ee cece oe 141 eos pas cr done) es deux sexes) ct autres habitants non sédentaires (244 141 personnes des deux sexes). 


3. Death rates specific for age and sex Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


1973-1974 1973-1974 
Male — Masculin Female — Féminin 
RTE TOUTES eee cover ah Ge eile Oe «A OR CN 12.8 12.3 
— I 5 SR = a Gin 2 Ne Vo Te fn. as its den RUSSES CS Ye 96.4! 107.9! 
1— 4 D ST nag ag a aa a Ss PT ee le TS OUR et LR OE eet 19.1 20.4 
OT eee. MAT. Sve OU. SL. LE Bape LAS TARN TS 3.2 3.6 
IDE. RP = NE 1.5 1.5 
Re 18 1.9 
20 — 24 
er 2.7 2.5 
30 — 34 
35 — 39 are Pee ey Se OE” NS) EURE D SEPT: ER RES RS AR 42 6.3 
Me, MP RC he 2 COUR PPS ae se + 
3 Oe A Oe ee ere fe oe ee ee TER NE 21 
60 — 64 29.2 | 
65 — 69 
0) t 43.9 45.2 
5 — 79 ) 
ee MR ee Ge sey sy ve epi ew, TL a ee et 83.1 39.3 
PDPAUTIOVO PIUSe D iANs da Se oups ne vo No Owe) Man 1. 2. 206.6 137.3 
A a ——"— —"—  ———…———"— — — — ————"—"— | "——…]— "—"—_|— 
1 Per 1000 live births. 1 Pour 1000 naissances vivantes. 


I. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


4. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(fiscal years beginning 21 March of year stated — l'exercice commence le 21 mars) 
(thousand million rials — milliards de rials) 


ee AR 
1967 1968 1969 1970 =: 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . . . 85.9 101.2 121.2 1416 189.3 252.6 325.4 628.3 807.4 978.2 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consomma- 
tionRinale DIV MEME Se. din 0, 373.9 427.2 470.7 537.3 506.9 676.9 875.9 1166.4 1411.4 1 799.7 


Increase in stocks — Accroissement des stocks a er wie Len exh és + ve + ae TA ee 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 119.3 136.5 156.4 167.3 216.7 287.4 363.3 5620 1065.6 1 402.7 
Exports of goods and services — Exportations de biens et de 
services ce ONE TRS EE A FN 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de 
biens et de services . Se Sa er eae SE CE 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 
brut aux valeurs d'acquisition . . . . . . .., , 577.1 658.8 741.9 841.5 1014.3 1264.4 1860.9 31598 3 589.0 4689.2 


26.7 28.0 32.9 52.6 101.3 47.5 296.8 803.1 304.6 508.4 


IRAN 
ll. NATIONAL ACCOUNTS (continued) —COMPTABILITE NATIONALE (suite) 
D: The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(fiscal years beginning 21 March of year stated — l'exercice commence le 21 mars) 
(thousand million rials — milliards de rials) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


sylviculture et pêche . . . 128.4 139.6 147.8 160 

Sy c TESS O°. 0  e : $ i 6 172720887342 SIO SSIS HS) 430.1 
Mining and quarryingl,2 — Industries extractivesb2 . . . 112.7 130.1 151.7 183.3 276.9 206.8 591.0 1441.6 1375.8 1741.4 
Manufacturing? — Industries manufacturières? . . . . . 76.0 C0 2 O0 SAT TI S sl/l PT 5170056016 490.1 
pod, gas + Water — Electricité, gaz et eau . . . 7.4 9.0 112 13.4 15.9 17.3 21.6 2597 30.0 34.3 

onstruction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 28.4 33.1 38.6 41.0 45.1 58.4 78 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels’ — Commerce : RE Pr 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . . . 47.6 52.1 58.0 64.2 74.9 90.7 116.1 158.7 201.0 252.8 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts | | | 

et communications . . 33.2 36.2 38.7 43.1 45.6 55.1 77.9 CO. A7 AY 


Finance, insurance, real estate and business servicest — Banques, 
cs, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 
Tises oe 
4 * ET DMCs | ieee, SU Weep 46.5 54.8 63.9 76.3 88.4 157.4 227.6 ) 
roducers of government services — Branches non-marchandes 720.2 925.5 1174.8 
des administrations publiques RENE ere | : | | 
Community, social and personal services — Services fournis à la 
collectivité, services sociaux et services personnels . 


Sai L000" 112.65 «(139-1 155:6 1935123939 


Gross domestic product in purchasers’ values — Produit 
intérieur brut aux valeur d'acquisition . . . . . . 577.1 658.8 741.9 841.5 1014.3 1264.4 1860.9 3159.8 3589.0 4 689.2 
1 Referring only to oil production. 1 Se rapportant a la production d’huiles minérales seulement. 


2 Les industries extractives sont comprises dans les industries manufacturières. 
A : die f : : 3 “Restaurants et hôtels” sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services sociaux 
Restaurants and hotels are included in community, social and personal services. et services personnels’’. 
4 “Services fournis aux entreprises’ sont compris dans ‘Services fournis à la collectivité, 
= ; eds | a as services sociaux et services personnels”. 
Including statistical discrepancy which refers to indirect taxes net of subsidies. Beginning 5 Y compris les erreurs et omissions qui se rapportent aux impôts indirects nets des subventions 
1972, including also adjustment for net factor income from abroad. d'exploitation. A partir de 1972, y compris aussi l’ajustement pour le revenu des facteurs 
net provenant de l'étranger. 


2 Mining is included in manufacturing. 


4 Business services are included in community, social and personal services. 


6. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 1959 — 

Produit intérieur brut, a prix constants de 1959, par genre d’activité économique 

(fiscal years beginning 21 March of year stated — l’exercice commence le 21 mars) 
(thousand million rials — milliards de rials) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 11977 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


Byivicuitune ciipechio swiss oF SS MUR ge 4 TT E234 29 2 0 SAS TS TS 8 Sie 147.0 57.0 
Mining and quarrying!,2 — Industries extractivesl2 . . . 127-4 45.4 167.8 1950) 219.5 149 51650. 66:8 118;3 
Manufacturing2 — Industries manufacturières? . . . . . 72.5 82.8 90:9 IO0 I. TITI 7-7 «69 «ASS 223.9 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 8.9 10.8 13.4 16.2 19.5 21.2 26.6 31.8 36.6 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 24.9 26.2 26.6 27.3 29:2 32.3 35.9 48.1 65.9 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels? — Commerce 
de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . . . 39.8 43.1 46.8 51.2 55.3 62.3 71.4 79.9 94.0 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 
et communications . . . 35.6 37.5 40.0 44.7 46.8 59.9 70.2 82.6 109.2 cop cos 


Finance, insurance, real estate and business servicest — Banques, 


assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 
prises# ; 41.4 48.2 55.4 64.4 72.6 UU8:2" 1557 184.6" 23051 


Producers of goevrnments services — Branches non-marchandes 
des-adimimistrations publiques 2 5 =« =< =» « « « + 
Community, social and personal services — Services fournis a la 
collectivité, services sociaux et services personnels. . . . 21.6 26.1 28.6 32.2 


Gross domestic product in purchasers’ values? — Produit 
intérieur brut aux valeur d’acquisitionÿ . . . . . . 566.2 634.4 697.6 780.1 854.6 922.9 1155.6 1 568.2 1 878.6 bons HE 


1 Se rapportant à la production d'huiles minérales seulement. 
2 : 2 Les industries extractives sont comprises dans les industries manufacturières. 
Mining is included in manufacturing. 3 “Restaurants et hdtels’’ sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services sociaux 


et services personnels”. x À 
4 “Services fournis aux entreprises’? sont compris dans ‘Services fournis à la collectivité, 


4 Business services are included in community, social and personal services. Ro M cliseny te Do onn el 
5 Y compris les erreurs et omissions qui se rapportent aux impôts indirects nets des subventions 
d'exploitation. A partir de 1972, y compris aussi l'ajustement pour le revenu des facteurs 


net provenant de l'étranger. 


ill. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
7. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
ee i SS 
Agricultural area — Superficie agricole 

Arable land — Terres labourables . . . . . «© . . 15300 15300 15500 15580 15180 15620 16650 15700 15 900 15330 

d tures — Prairies et pâturages 

eee face aa = Lo cw ete. ki ce ag 11000 11000 11000 11000 11000 11000 11000 11000 11000 ain sere 
7 = fs CS RES =e 18000 18000 18000 18000 18000 18000 18000 18000 18000 1 Sets 
ere aaa 120000 120000 19750 118470 118847 119607 119560 119 520 118110 118650 De 


Other areas — Autres superficies . . . - . . + + . : 
ee SS SS  — 
Ben = eS 
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48.6 57.1 64.4 75.7 
126.9 149,9. 159:3 190.9! 217.7 


1 Referring only to oil production. 
3 Restaurants and hotels are included in community, social and personal services. 


5 Including statistical discrepancy which refers to indirect taxes net of subsidies. Beginning 
1972, including also adjustment for net factor income from abroad. 


IRAN 
IN. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


8. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Irrigated land — "Terres irriguees . . .- «© . «. « = 5000 5050 5100 5200 5251 5300 5320 5350 5350 5840 


meme 


9. Agricultural production index: FAO — Indices FAO de la production agricole 
(1970=100)! 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


All commodities — Tous produits . . . . . . . . 86 96 98 100 100 112 114 119 121 131 136 
Food — Produits*alimentaires. < . «© «. «© «© « « 85 95 97 100 100 110 113 118 123 133 137 
Cereals — Céréales . . : g4 102 100 100 92 109 110 110 134 144 153 
Per capita food OR a) alimentaire par habitant 93 101 100 100 97 104 103 104 106 111 111 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 104 108 104 100 90 104 102 99 117 122 125 

1 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965. 


10. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


CORRE ER Se Ni CU LL, LT pt 343 358 364 378 344 377 434 436 461 460 460 
Mbrait=fpbment Mn as =. w  « ae sw * ¢ 4750 5500 5125 5419 5565 5469 569Q 5892 5993 5631 6000 
Barley — Orge. . . AA Ends PAR A à Re 1500 1634 1606 1543 1446 1519 1310 1284 1532 1481 1500 
Potatoes — Pommes de terre PATENT AE Ses Ape wee aS 50 50 48 47 43 40 45 50 50 68 65 
iniibeans=—— Flavicots secs.) <0 0. =) «| ss ie = « 14 18 115 116 110 100 110 118 94 96 105 
Chick peas —"Pois ichiches =. . =. « « + « + © « 53 60 35 35 34 29 36 33 35 36 37 
RÉDUsE=ttentiles LE. ir. a se 8 & ee 83 95 48 46 45 39 48 52 53 53 53 
Ti = SRS | er cadre ema a CR er 27 27 27 27 27 27 27 27 26 27 27 


ODA CC OR ADAC SU ONE.) CPE TS LUE OP ©. 20 17 15 14 18 20 17 11 14 17 17 


11. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


ECO ERA ae Addy) qe EU 0? “ros | 0 a a. © 960 980 1020 1056 1046 1200 1334 1313 1430 1566 1650 
DAbeaite—' Froment @ Ak, LOU » «he « ec) s A Oe « 3803 4194 4029 4004 3804 4545 4600 4700 5570 6044 6200 
Barley — Orge. . . US EPS DE I ein Bie et oe 1035 1160 1143 1083 901 1009 923 863 1438 1487 1600 
Potatoes — Pommes de terre A TE ee ie 423 424 437 415 400 420 481 533 506 550 580 
Cottonseeds — Graines de coton . . . . « »© + © «© 211 288 300 288 268 376 363 432 252 296 315 
cOrvebeds =— daricots SECS 4 + 6 + © « « » *% » 14 18 113 114 109 98 108 116 97 102 111 
Chick Peete Pow-chictts, . 9. «6 5 on ye 5 46 66 39 39 37 32 40 36 40 40 40 
Lentils — Lentilles RS US 3 47 53 27 26 25 22 27 29 30 30 30 
DR Een NBS nu ee dr à 16 20 19 19 16 22 23 24 ae: 22 24 
MavaccouertDAbaCus. 2 20 % wg Se- TOM oe ee Spe ole 23 18 18 17 18 20 24 15 14 19 19 


12. Livestock and products — Elevage et produits de l'élevage 


ee ee ee i ee 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
a Te RE ONE 
ee ee heads, end Li pen — Elevage (milliers de têtes, fin septembre) 
orses — Chevaux . . kts Sieg es de 425 420 420 400 380 380 360 360 350 350 350 
eS NUS Wea ee en ye ee 133 135 136 137 135 132 130 125 120 120 121 
Cat a a ree 2018 2018 2020 2020 2023 2000 1950 1900 1800 1800 1 800 
ue Eee TS SR ee 4946 4971 5000 5200 5516 5800 6000 6200 6500 6650 6 650 
pe Re CU Rs ls Vite 52 52 55 57 60 61 63 65 67 68 68 
À cep moe LS Ere OU PAS We Us oe ae a 30467 31130 32000 33000 33000 33500 33800 34000 35000 35 300 35 441 
ns LU ee ren et ie NS 13329 13388 13500 13700 13950 14000 14000 14000 14 000 14300 14375 
a ie — Mee CS ats cea eee oc, Bel, ur ad 256 260 240 210 179 160 150 140 130 130 130 
amels — Chameaux . CN tenths Cae 195 198 160 135 110 105 80 70 60 60 60 
Livestock products — Produits de l'élevage 
Milk (thousand metric tons) — Lait (milliers de tonnes) . 1602 1697 171 
Hen eggs (thousand metric tons) — Oeufs de poule (milliers Sy ORR APOE IN LOO, een a 
Gexcouncs) am aoe wae a het 07 44 46 53 58 58 73 79 89 110 130 132 
gi ni) Lil vi? pit "OR Dit DONS je 


IRAN 
Ill, A ; 
GRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


es Pesticid n or sold O © == I A 
es used 1 oO is ire. e etes p Sa 
CS ds 


(metric quintals — quintaux métriques) 


DT. 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
indane 825 13856 4923 
: ae : aie ele . 16 
Udrin and similar insecticides — Aldrine et insecticides de ce genre he . 
oxaphene — Toxaphéne . Re 1532 1 my - 
ther chlorinated hydrocarbons — Aut ne Qu LE 
= res hydrocarbures chlorurés 
falathion = 5179 340 4217 
HF 2 270 1073 3267 
th : . : Je 
er organophosphorous insecticides — Autres insecticides organiques phosphorés . 1871 3284 14338 
ulphur — Soufre 2 682 
ithiocarbamates ; 2 048 ee 
= 574 2869 
ther fungicides — Autres fongicides . 599 440 837 
eed dressings: others — Produits pour traitement des semences: autres . . . . . . …. . 16 425 1942 
ther herbicides — Autres herbicides . 115 399 1105 
romides — Bromures . SAT. 44 430 490 
esticides n.e.s. — Pesticides n.d.a. 2813 10226 10591 
14. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Total eee ree ee 6 731 6804 7011 6991 6488 6132 5388 6239 6239 6239 
Industrial wood — Bois d'oeuvre et d'industrie . 5231 5304 5511 5491 5488 5132 4327 4242 4242 4242 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses Se ene 2c 231 300 507 478 478 584 304 235 235 235 
Pulpwood and pitprops — Bois à pâte et bois de mine . ren 4 4 13 10 20 20 4 4 4 
Other industrial wood—Autres bois d’oeuvre et d’industrie 5000 5000 5000 5000 5000 4528 4003 4003 4003 4003 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 
carbonisation : 1500 1500 1500 1500 1000 1000 1061 1997 1997 1997 
15. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Fotal 26.0 243 195 20.0 20.0 20.0 20.0 
Sturgeons — Esturgeons 3.0 2.4 2.2 125 125 1.5 1.5 
Mullets — Mulets DEA 225 0.5 12 122 1.2 12 
Marine fishes — Poissons marins 13.3 13.3 135 195 1925) 1925 ENS as 
Shrimps and prawns — Crevettes . 4.7 4.7 3.0 3.4 3.4 3.4 3.4 
IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 
16. Index numbers of industrial production! — Indices de la production industrielle* 
(1970=100)? 
. ee! Re 
Weights— 
Coefficient 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
pondération 
yeneral — Indice général . 100.0 68 74 91 100 119 142 
Mining3 — Industries extractives? 5 60.8 67 74 94 100 119 143 
Manufacturing3.4 — Industries manufacturières4 . 37.2 72 80 89 100 117 137 avs ess ARE c 
Food and beverages — Aliments et boissons . . .  ... 80 88 100 100 113 119 131 139 146 
nike à ts EC 85 82 87 100 119 135 146 158 164 
Nu Oe PS 


Le ee — 
1 Years beginning 21 March of year stated. 

2 Original base: 21 March 1962/20 March 1963. 

3 Products of petroleum are included in mining. 

4 Excluding tobacco. 
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1 L'année commence le 21 mars. 

2 Base initiale: 21 mars 1962/20 mars 1963. 

3 Les produits dérivés du pétrole sont compris dans les industries extractives. 
4 Non compris l’industrie du tabac. 


IRAN | 
IV. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


17. Mining production — Industries extractives: production 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Coal — Charbon . . 290 297 490 530 600 1000 1050 1200 1000 900 850 
i D 11 ili 
Oe Fi : oe HE de ay 14 15 44 115 147 167 187 208 205 211 
== 1 

enn ve De fa) Pétrole brut (millions 130.6 142.4 168.3 191.3 2268 252.0 292.8 301.2 267.6 295.1 281.0 
Soave F4 ESS Hi x He a se rac eee 16.0 10.5 8.8 8.4 8.4 8.4 8.4 11.4 poe ce 

Tron ore Ce content) — ~ Minerai de fer (teneur de Fe) . ; 1 1 2 3 50 oe ip paps a te 

Lead ore2 (Pb content) — Minerai de plomb? (teneur de Pb) . 14.8 22.1 21.7 22.9 29.9 43. : : : A 

—- h t 
Ca ay way ne 4. 72.0 113.3 56.8 86.4 86.4 86.4 86.4 84.0 84.0 75.0 a 
Salt — Sel . x 249 351 952 390 390 400 350 400 400 700  ... 
1 Calendar year. 2 Content of concentrates. 1 Année civile. 2 Contenu des concentrés. 


18. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Meat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 


Beef and veal — Boeuf et veau . . SR rs Pee 65 65 65 81 105 109 108 110 111 116 118 
Mutton and lamb — Mouton et agneau EN ET an 161 171 191 202 204 213 215 220 226 231 237 
Wheat flour2 — Farine de froment2 . . . . . . . . 3000 3300 3600 3900 4020 4546 4600 oa wats aA oo 
Sligam-fawe— Sucre brut. .  . 6 «= «  » 6 wos 457 458 557 617 637 598 650 524 606 650 1 
Sugar, rened — Sucre'rafiné . . . , . . . « , 414 485 Biz 567 585 620 697 “ae oe <a om 
Margarine . 2 Nr I OL YEN DE MES Di ET 128.0 142.0 150.0 167.0 185.0 194.0 Se sn € PE on 
Cigarettes (millions) ree oS. ee. : 10632 11144 12104 11898 13331 13300 13449 14388 15313 14045 ood 
Tobacco (metric tons) — Tabac (tonnes) se PR EN ART 5527 5239 5281 5320 5359 59398 6173 5e “yr +" ol 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 
Motor ae — Carburants pour moteurs . . . . . 2593 2717 2699 2813 304) 3055 S165 5238-3581 3 835 
Kerosene4 — Kérostne4 . . RE LL Re Sar 3520 3918 4192 3942 3891 4347 4335 4455 5089 5 363 
Distillate fuel oils — Huiles légères aes ere ec, eee 3216 3479 4286 4726 5114 5085 5457 5493 6450 6864 q 
Residual fuel oi — Huile lourde. . - . . ... 9330 8848 11904 12580 13236 12646 13325 14781 15300 14512 4 
Lubricating oils — Huiles lubrifiantes . . . . . . . 47 51 82 80 80 106 154 86 357 ae oon 
Bitumen (asphalt) — Bitume (asphalte) . . . . . . 325 281 371 357 440 416 514 620 748 can 4 
GémeniOiment fees «like 2d ORNE at. f 1517 2000 2342 2575 2850 3372 3489 4523 5370 5500 a 
: Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 1 ar pone des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l’origine de 
3 cine aviation gasoline. 7 reg 
4 Including jet fuel. 3 Y compris essence d'aviation, 


4 Y compris carburéacteur. 


19. Construction — Bâtiment 
(number in thousands, area in thousand square metres, value in thousand million rials — 
nombre en milliers, superficie en milliers de mètres carrés, valeur en milliards de rials) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


General indicators of activity — Indicateurs généraux de l’activité 


Number of employees — Nombre de salariés . . . . . sae ae we Fra 650 710 770 Tr re a. om 
Value added — Valeur ajoutée . . pa 28.4 33.1 38.6 41.0 47.0 58.4 78.9 136.4 276.5 ee aa 
Building construction completed — Construction achevée 
All buildings: number — Tous les bâtiments: nombre . . 61.7 56.9 45.6 50.7 64.5 69.6 67.3 71.9 85.1 re <a 
Floor area — Surface de plancher . . . . . . . 7653 7751 6600 7525 8899 10689 11680 11910 15184 Ror Be 
Tender value — Valeur de soumission . ; 17.7 18.6 18.9 24.1 27.1 35.8 50.8 58.4 106.7 + xl 
Residential buildings — Bâtiments à usage d’ habitation 
Number — Nombre . . SF ge TE eee, eet 56.4 52.8 41.1 46.8 59.5 65.5 63.4 67.5 81.3 de am 
Floor area — Surface de plancher PES Me eee 6654 6758 5630 6552 7946 9562 10305 9978 13791 14436 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . 14.6 15.4 14.9 19.7 22.7 29,2 41.8 47.2 95.4 ee soe 
Non-residential buildings — Autres bâtiments 
Number — Nombre . . ae. ae.” ee 5.3 4.1 4.5 3.8 5,1 4.2 3.9 4.3 3.8 oe a 
Floor area — Surface de plancher Se ee OUT 999 993 970 973 953 1127 1375 1932 1393 1680 1 
Tender value — Valeur de soumission . . FR 8.1 3.2 4.0 4.4 4.4 6.6 9.0 11.2 11.3 es + 


Dwelling construction completed (number) — EE achevée (nombre) 
Dwellings in residential buildings — Dans dans les bâti- 


ments à usage d'habitation . . ane Ae oe or wits Le 83.6 80.3 101.4 ces 
In one- or two-dwelling buildings — - Dans les bâtiments à 
un ou deux logements . . wee 3 ave ae 1 hits 60.7 
In multi-dwelling ag a Dans les bâtiments à plusieurs 
logements . . ; ae see me ve wig a 22.9 .. sir oa 
Rooms in all dwellings! - — Pièces dans tous les logements, AG Ae ents roe A sv. 290.3. 275.0. 3572 êtes ate 
1 In residential buildings, 1 Dans les bâtiments à usage d'habitation. 
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IV. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


20. Gross output and value added of industrial production? — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutéel 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


(thousand million rials — milliards de rials) 


EE 


Gross output — Production brute RC AR EE ee 


Branch of industry — Branche d'activité Der Valeur ajoutée au coût des facteurs 
1971 1972 1973 1974 1971 1972 1973 1974 

Mining and quarrying — Industries extractives . . . . . . . . 2 
Coalimining;——(Charbon' | sa) a a eee ee ke 210 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel . . . 220 
Metal ore mining — Minerais métalliques . . . . . ... . 230 
Other mining — Autres minéraux . . . . .... 2... 290 ae , 

Manufacturing? — Industries manufacturières? . . . . . . . . 3 191.44 272.18 324.25 443.72 72.70 88,00 121.65 175.71 
Food products — Produits alimentaires. . . . . . .... 311/2 45.00 52.24 64.53 79.37 13.26 15.45 20.58 27.07 
Bevchd ese ERP OISsONS ama Akeni. sl ge oe en be ce | be OG 313 2.72 3.50 4.19 5.03 1.37 1.11 1.47 1.85 
HODECCOS TAbAC RS Ne Gk a eS na 314 8.97 10.27 10.74 11.60 7.93 8.06 8.50 9.32 
Textiles SN) es, SS ce Bee oran de: 321 33.81 39.79 53.08 70.07 10:78 12:6S 1800 25.7, 
Wearing apparel, except footwear3—Articles d’habillement, sauf chaussures 822 4,55 3.29 3.86 4.51 2.49 1.79 2,17 2.60 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 323 1.56 2.29 3.10 4.18 0.52 0.64 0.89 1.27 
Footwears— Chaussuress OO. Bl). . co. à à 6 à Le. 324 
Re Ma em nue ala] 04) AB PDA ue | 10 Say ga Oe 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . 341 3.88 4.86 6.62 8.93 1.46 1.42 2.09 3.00 
Printing, publishing — Imprimerie et édition. . . . . . . . 342 2.57 2.74 4.38 6.90 0.96 1.34 2.19 3.53 
Industrial chemical — Produits chimiques . . . . . . . . 351 17.36 24.87 31.46 39.64 6.16 8.72 11.87 15.94 
Other chemical product4 — Autres produits chimiques . . . . . 352 
Petroleum refineries! — Raffineries de pétrolel . . . . . . . . 353 | 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole | 1.45 1.50 4,02 5.34 0.78 0.83 2,25 3.05 

CRTC RACE Ga ee Noa ake ean eras ENO ete 354 
Rubber products — Produits en caoutchouc. . . . . . . . . 355 2.48 3.99 5.47 7.44 0.60 1.33 1.84 2,57 
Plastic productstn:e.c.4 — Plastiquesn.cat. . À! à … es  … . 356 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faiences. . . 361 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . + . . 362 11.23 1464 2352 37.62 6.84 9.73 14.28 23.21 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non ; : 
Fr CEA LILCHT CS ne eu a et eS SS ear BE eS wa” HN s 369 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . . . . . 371 | 1225 50.46 27.66 47.40 2.73 7.70 8.77 16.59 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base. . . 372 
Me ne. à DOUTE Tac) cpenet Cri SAPO “oui 7.58 7.89 1483 27.74 | 355 296 5.29 10.58 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . . 382 3.01 6.43 8.66 11.61 0.80 1.97 2.90 4.24 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques 383 12.06 15.18 21.83 29.94 4.48 6.24 9.06 13.06 
Transport equipment — Matériel de transport . 384 18.17 25.09 31.85 40.12 6.74 5.92 7.83 10.10 
ru NE “ir = i . oe oa he. nr 385 | 0.61 0.84 1.01 1.20 0.29 0.21 0.26 0.31 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . 390 
PR ee ae ON, 1 Etablissements occupant plus de 10 personnes. à che 
on D CU 0 a eg Ae tS 


4 Data on ISIC 352 and ISIC 356 are included in data on ISIC 351. CITI 351. 


209 


IRAN 
IV. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
21. Gross fixed capital formation by industry — 
Formation brute de capital fixe, par branche d’activité économique! 


(million rials — millions de rials) 
FY on eee 


ISIC — 
Branch of industry — Branche d'activitè CITI 1970 1971 1972 1973 1974 


rt 


Mining and quarrying — Industries extractives . 
Coal mining — Charbon 


Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel . 220 
Metal ore mining — Minerais métalliques . 
Otheriminin ey —— Autres MINE AUX. ce caer |e stm cau) en cone CC CR xR mice este 290 
Manufacturing2 — Industries manufacturières2  . . . . . . . . + + + + + + + + 3 19551 14572 12654 61862 79283 
Food products — Produits alimentaires . Ss Gh gk: GA soe ee tee “Rees 311/2 2371 3501 1301 10300 12666 
BOYCra RES (BOISSONS ao en Mss) 5 a ie vas) uses ei co 2 Cet Pes ee 313 402 155 36 567 975 
ME GHACCO ste ADAC Ns meine RM Se NT PSN OC ER ete oe es 314 = 285 —- — == 
MexGles ER EM AD Ve «Let MEM Ral ere el yes 321 2630 2224 2340 12500 15497 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures . - . . «© . «© « . 322 90 4 45 2629 3077 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs EE om PU ET RL CE OR 323 | 2 1 6 1082 1083 
Bootwearks——~Chavissures 4 9. 4% 9 se 4 KP ea 2 nd ur a ers ee nr 324 
Wood products, except furniture — Produits du bois, deck ue PE ARRET AE CT. 331 } 101 41 89 1243 1531 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . . . . . . . . 332 
Paper and paper products — Papier ct articles en papier 7... .—.. ¢ 341 1 334 120 87 796 1288 
Printing, publishing: —"Imprimcerie et Édition... « « » «€ @ « ¢ 342 265 253 54 1061 1753 
industrial chemicals? Produit chimiques®’ =. 95 95. © 4 « «0» + «© « © = 6 © 6 351 5 545 998 1752 8191 10567 
Othemchemical products — Autres produits chimiquess, 4 +. 4 i 6 =» « * 2) = 352 ae 
Petroleum refineries! — Raffineries de pétrolel . . . ANR RES 353 | 70 æ 1 641 794 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers ahve rés du Détole et du charbon se PSE ME 354 § 
Rubber iproductsi——- Produits en CAOUCHOUE LEE «0a sl a ws 355 294 84 357 507 892 
Plasticsmrodmetsinecs Plastiques nca "LR ppm Ex ls) Ser Neue a Oe 356 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faiences. . . . . . . © «© «© «© « 361 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . HS Creer 362 1811 2728 3609 7351 8529 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques NC CUS 369 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . Douce A7 So eee gs 371 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base Be Ne Sms Ne eee 372 } 22e" LAS AA TURN Sa 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . . . . . . 381 481 479 432 4445 4888 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . . . . . . . . . ee 382 444 382 312 3103 5508 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques . . . . . . . . . 383 1133 1026 584 2774 4121 
Dransport equipment — Matériel delKansport | 2 9%. 996 + 95) + ee Rene Ne 384 275 864 1415 2425 2608 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photographique, etc. . . . . . . 385 39 26 13 259 325 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturiéres. . . . . . . , . ee 390 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . «1 1 ew te ew wl wt et el 4 
Electricity, gas and steam — Electricité, gaz et vapeur. . . . . . . . . ye ee el 410 
Hlecthicilightand power —Hlectricité «9. 2.2 @ 8 + STD 
Water works and supply — Installations de distribution d’eau. . . . . . . . . . . 420 
1 Establishments with 10 or more persons engaged. 1 Etablissements occupant plus de 10 personnes. 
2 Excluding figures for National Iranian Oil Company. 2 Non compris les chiffres relatifs à la Compagnie nationale des pétroles iraniens. 
3 Data on ISIC 352 and ISIC 356 are included in data on ISIC 351. 3 eet des positions CITI 352 et CITI 356 sont comprises dans celles de la position 
2 


V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


22. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 
(quantities in million metric tons of coal equivalent — quantités en millions de tonnes, équivalence en houille) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
ee 


Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire. Pa, ET ee 194.3 211.8 254.3 299.38 9357.1 397.7 461.1 476.3 426.2 467.4 ‘Ke 
Coal and lignite — Houille et lignite oe a 0.3 0.3 0.5 0.5 0.6 1.0 1.0 1.2 1.0 0.9 0.8 
Crude petroleum — Pétrole brut . . . . . , ,. . 192.0 209.3 247.4 282.2 335.2 372.4 433.0 444.9 395.5 435.8 415.2 
Natural gas — Gaz naturel... cea 2.0 ei 6.2 16.3 21.0 23.9 26.7 29.7 29.3 30.2 30.7 
Hydro electricity — Electricité (hydro) a ee 0.8 0.1 0.2 0.2 0.3 0.5 0.4 0.4 0.4 0.5 

Trade — Commerce | | 
ADO CAPE AUIONS ge seen. wie Mo oe Wings 172.2 185.0 223.5 258.8 316.6 357.0 411.4 419.8 369.2 406.0 

Bunkers — Combustibles de soute . . . . . . . , 6.3 6.5 9.4 9.6 8.7 9.8 10.5 9.6 8.7 7.7 | 


V. ENERGY S 


Code Type 
Installed capacity! (thousand kW) — Puissance ins 
I+ P Total ee 
P Total : 
Hydro?. 3 
Production8 (million kWh — millions de RW) 
I+P Total HAN EE 
Hydrot. 
1? Total 


1 At 20 March of following year. 
2 Industrial capacity nil or negligible, 
A Years beginning 21 March of year stated. 
Production by industrial establishments nil or negligible. 


UPPLIES (continued) — FOURNITURE D'ENERGIE (suite) 
23. Electric energy — Energie électrique 


IRAN 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
talléel (milliers de RW) 
SLT ME 1590 1743 2078 2197 2807 3354 4117 4580 4850 5130 
896 1008 1313 1396 1997 2094 2794 3215 3449 3689 
272 309 462 517 800 804 804 804 804 804 
4410 5008 5862 7044 8309 9100 12093 14005 15700 17311 
655 855 1336 1671 2679 3910 2841 3421 3446 3 974 
2228 2530 3349 4242 5479 6862 9324 11165 12778 14211 


1 Au 20 mars de l'année suivante. 


Puissance installée des établissements industriels nulle ou négligeable. 


3 L'année commence le 21 mars. 
4 Production des centrales industrielles nulle ou négligeable. 


VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


24. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Proteins per day (decigrammes) — 
Protéines par jour (décigrammes) 


1972 1973 


Calories per day — 
Calories par jour 


Fat per day (decigrammes) — 
Lipides par jour (décigrammes) 


1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
otal . ai 
Be oS ca elke 534 542 557 2284 2326 2368 434 444 474 
Roots and tubers — Racines et tubercules = me oe : oe ; eo : se os oh a 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel ~ 269 269 232 ; , à 
Pulses — Légumineuses sèches . aa oe 27 26 23 45 42 2 
Vegetables excluding melons — Lég nie 38 3 3 é 
egetables excluding melons Légumes exc. melons 19 20 20 34 35 36 3 3 3 
Fruits including melons — Fruits et melons . 10 10 11 83 81 89 5 5 5 
Meat and offals — Viande et abats comestibles 64 64 64 88 87 88 66 66 67 
Eggs — Oeufs 
5 6 6 7 7 8 5 5 6 
Fish — Poisson . Smee he Ce TN D 1 2 2 1 1 1 6 . 
a and prod. excl. butter — Lait prod. lait exc. beurre . 44 45 48 56 57 61 25 25 27 
ats and oils — Graisses et huiles . 1 4 224 232 253 253 262 286 
25. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Teal — Thél DAMON CSL | Gly ey ol | 68.97, 8.90) 12.59.) 12.65 eee 
Sugar — Sucre . 592 652 680 707 804 870 900 887 933 950 Do 
Cotton? — Coton? - 54.2 58.5 65.0 65.0 61.0 60.0 69.0 73.0 76.0 79.0 81.0 
Steel — Âcier 1 415 1715 1 643 1 240 1 728 1804 2568 219738, 51882 4919 dot 
Tin — Etain ee eee eee DENON 0.25 0.25 0.24 0.24 0.24 0.28 0.50 0.50 0.50 0.50 0.50 
Phosphate fertilizers’ — Engrais phosphatés3 15.0 28.0 26.9 30.0 29.3 69.3 75.8 133.3 141.4 142.5 152.5 
Nitrogenous fertilizers8 — Engrais azotés3 32.0 46.0 49.0 55.0 65.3 107.3 123.8 194.1 188.5 190.0 203.3 
Potash fertilizers} — Engrais Potassiques3 2.0 1.3 1.9 2.0 0.4 0.4 0.9 alga 2.6 3.5 2.7 
Newsprint — Papier journal 9.4 9.4 18.2 10.9 23.9 30.4 14.9 23.6 32.8 25.5 aes 
Energy4 — Energie4 10.1 1972 18.6 29.2 29.4 30.3 El 41.3 44.5 49.8 
1 Years beginning 21 March of year stated. Excluding locally-produced tea. 1 L'année commence le 21 mars. Non compris le thé produit localement. 
2 Years ending 31 July of year stated. 2 L'année se termine le 31 juillet. 
3 Years ending 30 June of year stated. 3 L'année se termine le 30 juin. 
4 Million metric tons of coal equivalent. 4 Millions de tonnes, équivalence en houille. 
Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
26. Railways— Chemins de fer 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Length of railways (kilometres) (as of 20 March) — Longueur 
du réseau (kilométres) (au 20 mars). . . . . . 3509 3509 3509 4412 4412 4509 4509 4519 
Rolling stock (number) (as of 20 March) — Matériel roultant (nombre) (au 20 mars) 
Locomotives! Fc Ee how tse Se EE aT A: 215 PANES A7 217 287 287 315 315 
Passenger cars — Voitures-voyageurs . 497 497 497 427 364 367 366 429 
Wasons es ee 5817 6597 6837 6591 6757 6757 7998 7998 
Traffic — Trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres 1179 1456 1673 1800 1790 2055 2189 2166 2833 83511 
Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . 1938 2003 2145 2720 3008 3693 4388 4917 4943 4627 
1 Diesel locomotives only. 1 Locomotives diesel seulement. 
27. Roads — Routes 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
SU 
Length of ads ilometres)1 — Longueur du réseau 
re) af fies tes : a ee 34573 36369 38174 41000 42000 43000 47000 50000 
Paved roads — Routes à revêtement dur. . . . . 9517 10148 11063 10000 11000 12000 12000 14 000 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 
Re va ou stabilisées . a Cay naod eee 12331 13135 18927 20000 21000 22000 22000 24000 
i — Routes de terre aménagées 
D A ate : + a os s : 11630 11848 7189 10000 9000 9000 11000 11000 
Unimproved roads — Routes sommaires . . . a : ë : 095 sree 995 2000 2000 1000 2000 2000 
i i — Véhicul tomobiles en circulation (milliers 
ne. Len «+ : 5 Ur 1642 191.7 250.2 278.2 331.2 393.9 469.3 589.2 : 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 59.7 53.4 64.5 73.5 79.6 87.6 97.9 111.9 Dove ‘ bdo 


1 As of 21 March. 


1 Au 21 mars. 
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VIL TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


28. Shipping — Transports maritimes 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
te) (au 30 juin) 


Merchant shipping: fleets (thousand gross registered tons) (as oj 30 June) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge bru 


192.4 292.0 480.0 683.0 100.2 
otal. |. tee oi tots or ey de 73.0 74.4 106.3 129.0 131.7 180.7 
Tee — Pénoliers RAY aes 42.0 42.3 42.4 verte Wy. ru ne 61.8 59.0 181.0 297.0 61.7 
International sea-borne shipping! thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux! (milliers de tonnes 

Goods loaded — Mendes da à |. 116920 128 567 154453 179 668 211 005 237 251 274 503 279 064 190 =e oe a 

Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 2305 2681 2436 2499 4112 4144 5516 8268 109 


i i 1 i : i i rtées et exportées autrement que par voie maritime. 
1 Including goods imported and exported other than by sca. Y compris les marchandises impo p 


29. Civil aviation — Aviation civile 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


$$$ 


Number of aircraft! — Nombre d’aéronefs! . . ee ae Ae ae 14 11 13 13 17° 21 25 
1 — eures de vo 
a re “in A aoe di 4 enn Lees 1: «ee 29 069 ... 28867 28252 33045 38 646° 53547 67 774 
Revenue — Payantes : 24 346 ... 27836 27694 32296 37 497 52 802 67 016 Fe. 
‘Non-revenue — Non payantes . PE. | 4 od oe : 723 oes 1031 558 749 1 149 745 758 owe 
Number of personnel! — Personnell . . sae 2 Sou 3803 3885 4165 56067 6016 7609 eye 
Total scheduled services (thousands) — Total des services ré uliers (milliers 
Kilometres-flown — ce core de: = ; 7929 9771 10657 11523 12370 13400 15800 19000 28900 37100 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . d 371.7 469.1 555.8 683.3 726.6 859.0 1128.0 1390.0 2318.0 3 059.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 3072 4053 5645 8986 11102 11900 14800 18800 38500 70 807 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 315 400 470 648 637 600 800 800 2300 3978 
International scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) 
Kilometres-Aown — Kilomètres parcourus . . Re 4001 5539 6138 6350 6653 7657 8858 11028 18628 25035 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) * é 189.0 255.0 303.4 376.1 390.0 461.0 604.1 773.2 1324.7 1 973.7 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 1956 2641 4084 7423 9492 9900 12628 15694 32656 61178 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 203 274 331 503 486 459 563 526 1787 3293 
1 Iran National Airlines Corporation. 1 Iran National Airlines Corporation. 
2 End of March 1975, 2 Fin mars 1975. 


30. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


Ot ee Me Re at es 211.8 298.4 241.2 322.6 353.2 372.1 402.7 390.0 560.2 628.2 
Pas A eM ne ie an ee 417 32.1 92.1 49.0 54.1 43.7 54.7 32.6 36.2 31.2 
Iraq — Irak . AS PT ee Ne ae een 15.3 58.1 3.0 0.6 <a as ae 5 is A 
United States — Etats- Meth. ook. Ss te ce >: 27.9 30.7 31.6 34.8 39.1 45.2 53.3 55.3 68.4 75.0 
Kuwait — Koweit . PRE ENT 27,8 29.0 19.4 15.7 17.7 23.0 23.6 23.5 30.4 31.1 
United Kingdom — Royaume-Uni PA SITE 16.3 19.3 DAT 29.5 27.4 27.6 31.3 34.1 47.9 59.4 CP 
Fed. Rep. of A os = Féd. d’ Allemagne cite % 11.4 13.6 15.7 18.4 20.7 21.4 25.1 28.1 42.1 48.8 ie 
Afghanistan . 5 r® poe a Wear 9.9 22.9 25.4 50.9 Us é ee qe pe pape 
France . tS ss ee ee eee 9,5 112 13.2 18.8 22.3 20.9 18.3 22.5 81. 5 32.2 
Saudi Arabia — . Arabie Séoudite MC ARR RE A 8.9 11,2 9.9 13.2 12.6 13.5 17.6 23.7 28.2 24.7 
India — Inde . . RUES et AU LT CU 5.2 5.9 6.7 8.1 8.4 6.6 8.1 10.5 14.2 22.4 
MODATOD NIUE eee A nn 4.2 4.7 0.8 2.4 4.2 3.9 4.6 3.8 4.9 4.4 
Ale OR RO k oe, ee EPR 3.9 5.1 5.3 6.7 8.1 9.2 10.7 10.0 12.8 21.8 
TARA DO EE Re A ae ne ye ge 8,1 4.0 4.0 4.9 6.1 6.5 6.9 6.1 8.4 16.9 
Jordan — Jordanie DS MOV Li 22 2.5 1.0 12 LL 1.0 ania ain Fe sé 
Netherlands’ Pays-Bas... 3.7 3.8 4.2 5.0 5.0 5.0 5.7 6.4 9.4 8.7 
ONE PATTES PR We, oo be, cee os 31.4 44.6 46.1 63.4 126.4 1446 142.7 133.4 225.8 251.6 

sree Se ee a ee ee oe | eid! sited © Ms thd ses 


31. Communications 


(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
me. eee 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 


Domestic — Intérieur . . A ak cel ieee i 185.5. 212.0 217.9. 222.0 264.2. 2977. 315.0 axe re Forw cow 

Foreign: sent — Etranger: envoyé CRE Rls 27.8 31.7 32.2 31.6 36.2 38.8 44.0 on 
Telegraph service: number of telegrams (hanendsy — purs télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 

Domestic — Intérieur . . RP ee ee Eee oe 6158 6073 6416 7222 8188 7917 8321 . 

Foreign: sent — Etranger: envoyé DES MORE one EN 474 517 520 498 598 446 563 os 
Telephone service — Téléphone 

Number of telephones in use (thousands) — Nombre 

d’appareils en service (milliers) . . . Le 8 220.1 250.3 286.2 307.5 ... 447.1 552.5 805.6 688.4 781.5 or 

Telex: number of messages (thousands) — Télex: nombre de messages (mulliers) 

Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . .... . 40 40 40 84 129 146 171 


Vill. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


IRAN 


32. Characteristics of wholesale and retail trade! — Commerce de gros et de détail: caractéristiques! 


Statistical units (number) — Unités statistiques (nombre) . 
Persons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) . 
Employees (thousands) — Salariés (milliers) 


Wages and salaries (million rials) — Salaires et traitements (millions de rials) 


Sales (million rials) — Ventes (millions de rials) 


1 Urban areas only. 
2 21 March 1970 — 20 March 1971. 
3 21 March 1971 — 20 March 1972, 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


1 
2 
3 


Wholesale trade — Commerce de gros Retail trade — Commerce de détail 
1970/1971? 1971/1972° 1970/1971? 1971/1972° 
17 601 18 210 214 063 218 132 
54 328 333 
32 75 80 
2173 2 328 3 494 4 096 
199 579 


206 886 176 232 189 759 


Régions urbaines seulement. 
21 mars 1970 — 20 mars 1971. 
21 mars 1971 - 20 mars 1972. 


33. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 
(years ending 20 December of year stated — l’année se termine le 20 décembre) 


1972 


182.5 
306.0 


2 409 
4 040 


1967 1968 1969 1970 1971 

Value in thousand million rials — En milliards de rials 

Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 85.2. 10481157. 125.9. 141.9 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f..b.) . . . . . . 146.2 142.55 159.1 198.7 289.8 

placer SOG ee a ee sey . . +61.0 +837.7 +43.4 +72.8 +147.9 +123.5 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU 

Imports (c.1.1.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 125816828157 1662 1873 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.à.b.) . . . . . . 1930 1881 2100 2623 3826 

BEANCe I SOLLCKmI EON gic! GS) ara she as. (a wi ese +805 +497 +573 


+961 +1953 +1631 


34. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 1967 

Importations en provenance de et exportations à destination de 
Éllcountries Tous pays . . . = =. . . . Imp. 1124 
lExp. 1 927 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . (Imp. 143 
Exp. 711 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- fImp. 54 
ment de la CESAP lExp. 213 
Western Europe (including United Kingdom) — fImp. 648 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) LExp. 750 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . SImp. 140 
lExp. 431 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. 80 
lExp. 59 
North America — Amérique du Nord . . . . fImp. 214 
lExp. 102 
Waited. States — Etats-Unis . Ru 0, © ae 209 
Exp. 66 
South America — Amérique du Sud. . . . . {Imp. 2 
lExp. 15 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . Es 37 
Exp. 226 


— a a 


1968 


1 393 
1 870 


190 
888 


54 
276 


795 
572 


161 
322 


118 

63 
243 
101 


239 
75 


11 
13 


38 
233 


1969 


1 384 
2 094 


234 
998 


71 
230 
812 
793 
190 
161 


108 


199 
114 


196 
86 
2 
15 


28 
170 


1970 


1 514 
2412 
288 
1198 
69 
269 
926 
902 


173 
149 


116 


368 
90 


359 
60 


5 
13 


39 
205 


1971 


2215 
3 457 


387 
1 571 


67 
307 


1 090 
1 420 


209 
242 


129 


549 
202 


530 
136 


5 
15 


54 
245 


17 


63 
126 


1973 1974 1975 1976 1977 


ns 


233.0 367.4 700.3 905.2 971.0 
425.8 1459.0 1367.1 1651.3 1712.1 
-+192.8+1091.6 +666.8 +746.1 +741.1 


3393 5433 10343 12894 13750 
6204 21574 20212 23499 24245 
+2811 +16 141 +9869 +10 605 +10 495 


1973 1974 1975 1976 1977 


3382 5424 10346 12887 15742 
5996 17030 15801 18702 21554 


664 1297 2514 3215 3563 
2175 5680 5085 4896 5567 


128 357 668 897 1164 
379 1214 445 586 1479 


1792 2575 4742 6471 7845 
3140 8576 8304 10092 10432 


338 450 876 992 1256 
532 1093 1412 41709 1245 


237 295 532 484 436 
= es === — 388 


500 1008 2140 2278 3258 
487 3010 2214 93489 4544 


474 974 2051 2133 3004 


944 2133 1398 1483 2756 
70 77 123 84 173 
56 75 2 — 536 


mo 


35. Composition of imports — Composition des importations 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


(thousand million rials — milliards de rials) 


Se  — — 


1967 1968 1969 1970 

Consumer goods — Biens de consommation. . . : . . 16200012/208016/0500 1477 
Intermediate goods — Biens intermédiaires . . . . . . 55.02 68.14 73.76 82.96 
26.19 24.96 30.53 


Capital goods — Biens d’équipement. - + - + + = . 23.82 
Others — Autres ; — 


Note: Scries not comparable with other countries because of different coverage. 


1971 


15.92 
92.03 


49,54 
0.17 


1972 


22.49 
112.15 


58.87 
0.14 


1973 1974 1975 1976 1977 


29.01 57.55 110.00 
163.80 295.24 427.06 


60.11 92.96 254.08 
0.10 0.36 0.11 


es, 
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Note: Les séries ne sont pas comparables avec les autres pays parce que le champ est différent. 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


36. Value of imports and exports by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(years ending 20 December of year stated — l’année se termine le 20 décembre) 
(million rials — millions de rials) 


pe ee ee  Ï 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 
SIPGi— Cl Clesection DIN 2. 0s. eee TR 4288 7567 3435 5093 13068 15732 21910 65346 105 490 


SITC — CTCI section 1 30 wee wae atte Bile aisle ete ae sate 
SITC — CTCI section 2 3794 4840 5784 7803 6860 9646 12752 22670 25137 
SITC — CTCI section 3 272 519 378 252 398 850 956 OA 177 
SITC — CTCI section 4 2016 877 2140 3231 3455 4478 4060 15181 19770 
SITC — CTCI section 5 9666 11601 11819 13080 14371 18197 24383 41259 57 432 
SiLCr=——«GTClesection: 6: M EIRE 27892 33729 37908 42490 47419 56424 83358 143559 216 088 
SICH — FOC section 7. ts sy ee ee es 34230 43960 50094 51986 66226 84125 94973 140154 337 866 
SIC -— CLCl divisions 7-72 5. 6 2 =» « ae ... 40406 42251 54752 70088 75549 102 377 226 464 
SITCI—sClClesectionns' NO, 3034 3414 3861 4153 5540 6629 8561 12674 19425 
SIUC tt CUCIsecttonie9 nie) nua a Sea hy 2 Stun 7. 22 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.à.b.) 
SIG == CTGisections D ee 3482 4057 4391 4484 4614 6584 9609 7034 7357 


SITC — CTCI section 1 56 a wes ee me Aes pts Te ae 
SITC — CTCI section 2 5590 6038 7269 8840 10050 12271 16416 12117 15911 
SITC — CTCI section 3 132 125 135 468 149 001 164 150 177 027 254 824 374 302 1 164.3! 1 256.5’ 
SITC — CTCI section 4 221 Es oats nm avs “+ set ve eee 
SITC — CTCI section 5 441 423 579 1005 1224 2042 1964 2567 2416 
SITC — CTCI section 6 83762 4712 5063 4981 7058 9236 11119 13465 9942 
SITC — CTCI section 7 12 ric ric eure NE fee sn der LE 
SITC — CTCI section 8 498 555 821 1280 1908 2829 1939 1259 1726 
SITC — CTCI section 9 14 

1 Thousand million rials. 1 En milliards de rials. 


37. Imports and exports of selected commodities —- Importations et exportations de quelques produits 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


(quantity in thousand metric tons, value in million rials — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de rials) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 


RE ee ra FO: 5.5 6.3 6.5 6.2 7.3 9.0 8.9 125 23 
Ve 671 804 787 711 891 1 102 922 1738 1838 
SUP TOUTE Se ns. eee, Les ey oes AO: 202.8 124.6 70.1 61.4 87.6 158.9 286.0 219.5 596.5 
lV. 959 600 421 519 793 1991 5108 9596 36537 
Oleaginous substances, fats, oils and related derivations — {Q. 119.2 1502 1283 1862 1253 708 1838: 2562 268.9 
Pee oléagineuses, graisses et huiles et produits |V. 2080 1998 2148 $3244 3471 4432 4106 15316 19963 
Tivés 
Tanning and dyeing extracts, dyestuffs and polish — (Q. 24.4 26.3 27.4 30.2 35.2 So.7 28.3 29.3 35.8 
Extraits utilisés pour le tannage et la teinture, matières |V. 1997 1555 1588 1732 2084 2700 2925 4334 4687 
colorantes et cirage 
Chemical and pharmaceutical products — Produits (Q. 149.2 239.8 242.5 225.0 259.8 362.9 340.0 389.2 503.4 ws 
chimiques et pharmaceutiques lV. 7175 8682 8661 9784 10390 13872 14619 23761 33597 37 437 
Tyres for vehicles — Enveloppes pour véhicules. . . §Q. 9.6 13.4 18.1 13.0 13.7 26.4 29.7 37.1 55.2 
lV. 831 1151 1600 1184 1266 2540 2750 4849 7460 
Paper, cardboard and related products — Papier, carton fQ. 93.9 137.4 145.5 185.7 165.5 210.0 2348 2697 262.5 
et produits connexes VV. 1684 2515 2804 3858 3671 4657 6157 11717 10742 
Iron and ironware — Fer et articles en fer. . . . (Q. 1240.4 1404.8 1188.4 1297.9 1587.1 1678.8 2286.3 2 886.5 4 464.1 ware 
lV. 13954 15688 16542 19026 22497 23679 45621 87554 142394 149689 
Machinery and parts — Machines et pièces détachées . . fQ. 135.4 168.5 163.3 159.0 175.7 233.6 2443 319.0 612.5 S08 
lv. 21733 24687 27163 28051 33807 45807 52742 74729 167127 223587 
Electric and electronic machinery and apparatus — (Q. 42.4 54.7 63.8 60.1 70.7 89.1 90.1 86.8 146.3 wee 
Machines électriques et électroniques et appareils lV. 6297 8268 11510 12608 19300 19471 20101 24715 49074 68202 
Sedan and sport cars — Voitures de tourisme . . . fQ. 13.0 13.2 Do 3.9 4.3 3.1 al 32.4 60.1 
lV. 1541 1514 639 557 666 512 1900 5069 9895 
orrics:——"Camionsay, bee ee. ob Ee ee: fQ. 10.7 12.8 9.5 4.2 1.7 1.1 4.1 19.1 217.6 : 
: lv. 1152) el Slip eal 017 540 257 206 653 3614 46 837 . 
Chassis, lorry — Châssis pour camion . . . . . §Q, 19,7, 898, 20.8. .202 145 280 CAS aod SLI 
lv. 2622 3648 2856 3233 2600 4292 6324 8700 12913 
Accessories and parts of vehicles — Accessoires et pièces fQ. 6.4 7.6 18.5 14.9 14.2 17.3 : 
détachées de véhicules lV. 1065 1282 2776 2445 3106 3456 = 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


Imports and exports of selected commodities (continued) —TImportations et exportations de quelques produits (suite) 


| ( years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(quantity in thousand metric tons, value in million rials — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de rials) 


37. 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) 


Fresh and dried fruits — Fruits frais et secs . . . . fQ. 75.2 79.2 94.4 106.8 100.7 111.6 130.4 115.9 128.1 
lV. 1606.3 2126.1 2786.4 2634.9 2880.5 4285.7 6387.2 4846.8 5169.7 

Cotton, raw other than linters — Coton brut (linters non fQ. 72.9 77.4 91.1 108.2 102.4 115.6 124.6 86.7 145.9 
compris) lV. 2802 3162 3692 4246 5082 5905 10131 5 759 9 451 
Petroleum, crude — Pétrole brut. . . . . . . ae 121.30 118.88 134.57 149.03 160.42 216.83 272.59 212.01 166.31 
‘ V.2 113.93 111.57 124.84 138.65 151.42 221.51 343.67 1072.01 1191.48 

Motor Spirit — Carburants pour moteurs et essence {Q. 3105 4054 4165 4104 3878 3543 2226 7056 6251 
d’aviation = lV. 8327 10393 10637 10186 9728 9252 6276 38440 41787 
een 1h. trostne a fn GP Oe SO: 474.1 795.9 735.7 846.1 545.9 412.6 1473.6 1739.0 472.4 
be lV. 1068 1688 1643 1780 1168 942 5041 10984 3646 
Distillate fuels — Huiles légères . . . . . ., . fQ. DSS ST 2 5928 2065028292 0199 7625 51889 coal 
; lV. 1983 2633 3503 3406 3759 3252 8489 34043 15950 
Residual fuel oils — Huiles lourdes . . . . . . fQ. 9458 11032 9846 11138 9065 11082 5746 4402 867 
lV. 7902 8909 #7786 8997 7505 9521 5957 9745 4478 

Hand woven carpets — Tapis tissés à la main . . . §Q. 10.38 11.70 11.10 10.99 12.89 1467 12.00 14.37 8.37 


ly. 3718.2 4469.8 4486.5 4109.6 5760.5 6819.4 7287.4 8042.1 7 340.3 


1 Million metric tons. 


=: me 
2 Thousand million rials. ees 


2 En milliards de rials. 


X. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 


38. Index numbers of wages! — Indices des salaires! 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


(21 March 1970/20 March 1971—100 — 21 mars 1970/20 mars 1971=100)? 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Wage and salary index of operative workers in manufacturing sector — Indices des salaires des ouvriers dans les industries manufacturiéres 


Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 82 89 95 100 107 120 138 
Food’— Produits alimentaires 2 2 . 2 9% + « . 83 90 96 100 104 116 130 
Textiles per ga Re a a eee Ce 79 86 93 100 108 129 149 
Wearing apparel — Articles d’habillement . . . . . 83 93 86 100 105 123 139 
Leather and hide — Cuirs et peaux . . . . . . . 85 93 99 100 103 123 151 
Rubber — ‘Caoutchouc P.O EN 0 NE 83 88 93 100 102 113 125 
Chemicals — Produits chimiques . . . . . . . 80 90 95 100 108 112 126 
Construction and non-metallic mineral products—Bâtiment 
et travaux publics et produits minéraux non métalliques 85 89 93 100 107 118 124 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . 81 80 94 100 110 123 150 
CR PR qe 
1 This index shows the wage rate of operative workers and the index differs from the index 1 Des ouvriers (manoeuvres, ouvriers semi-qualifiés et qualifiés, contre-maîtres et techniciens). 
of ‘‘Wage Volume’ which includes meals, houses, cloths, education etc. Operative workers Cet indice diffère de l’indice du ‘‘volume total des salaires'’, qui comprend les repas, le 
include skilled, unskilled, semi-skilled, technicians up to the level of foremen engaged in logement, l'habillement, l'éducation, etc. 
the activity. 2 Base initiale: 21 mars 1967/20 mars 1968. 


2 Original base: 21 March 1967/20 March 1968. 


39. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(21 March 1970/20 March 1971—100 — 21 mars 1970/20 mars 1971=100)* 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Seterae——eindicergencral te CCR UD. OU LE 94 93 100 107 113 128 150 158 179 
Hood=sProduits alimentutes DOC On 91 95 100 115 114 123 154 158 184 
Industrial raw materials — Matières premières industrielles. . . . 90 94 100 114 123 142 157 152 195 
Mineral fuels — Combustibles minéraux . . . . . . . … . 100 100 100 100 100 101 103 103 104 
Mineral products — Produits minéraux . . . - . . . . + 95 100 100 100 ll 131 166 197 260 
SEXES CO ec) | Oe Cn + ee, € 100 100 100 106 118 153 161 165 198 
Metals — Métaux RE Ro ON ER Ce cn 1 69 97 100 gg 105 130 166 160 164 
Machinery and motive products — Machines et moteurs. . - . . 96 98 100 105 111 122 129 146 162 
Home produced and consumed goods — Biens produits et consommés 

par les ménages . . a, eee. BY) UP ao 95 97 100 108 LZ 126 149 159 183 


eg, = 
Imported goods — Produits importés . . . . . . . + . . 92 98 100 103 12 128 144 150 
Exported goods — Produits exportés 93 SE) 100 106 123 170 184 191 231 


1 Original base: 21 March 1974/20 March 1975. 1 Base initiale: 21 mars 1974/20 mars 1975. 
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X. WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite) 


40. Index numbers of consumer prices— Indices des prix a la consommation 
(years beginning 21 March of year stated —lexercice commence le 21 mars) 


(21 March 1970/20 March 1971=100 — 21 mars 1970/20 mars 1971=100)* 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


All items — Tous articles . . 94 95 98 100 105 112 125 144 158 184 
Food, beverages and tobacco — AVingeseation. Ar et tabac 96 97 100 100 110 uh ly 126 Toa 159 179 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures. . . 95 96 98 100 103 109 126 142 155 172 
Housing and fuel — Logement et chauffage SAIS 84 85 96 100 103 112 131 157. 187 250 
Housefurnishings and household operation — Ameublement 

et entretien du ménage ty 86 92 98 100 101 111 141 168 194 216 
Transport and communication — Transports et communica- 

tions . . TT EN CRE eens 96 99 100 100 101 105 109 114 124 141 
Medical care — Soins médicaux we ete 93 96 99 100 101 105 113 125 142 153 
Recreation, education and reading — Loisirs, enscignement et 

JÉCUTCS ART M per 3, REC, ENS, 97 97 97 100 104 108 116 119 104 98 
Orerse— Autre Mel COR CES COR, GO à 95 97 99 100 104 111 122 133 142 147 
1 Original base: 21 March 1974/20 March 1974, 1 Base initiale: 21 mars 1974/20 mars 1975. 


XI. FINANCE — FINANCES 


41. Currency and banking — Monnaie et banque 
(years ending December 20 — l’année se termine le 20 décembre) 
(thousand million rials — milliards de rials) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Money supply — Disponibilités monétaires 


Money — Monnaie. . 96.87 105.14 111.93 128.34 154.93 214.33 278.09 381.45 458.24 668.04 822.02 
Currency outside Cu on Adicare haps banquet 27.48 30.69 32.08 36.52 41.85 56.49 70.29 101.84 147.98 205.71 252.49 
Deposit money— Depots. «< 2. « « « « «© w * 69.39 74.45 79.85 91.82 113.08 157.84 207.80 279.61 310.26 462.33 569.53 

Reserve money — Monnaie primaire a fey es 68.20 76.35 86.84 105.87 131.26 179.48 246.27 330.06 411.90 573.44 732.99 

Time and saving deposits — Dépôts à terme d’é épargne Sabai 58.74 74.63 99.73 121.35 154.68 204.44 267.53 397.69 591.64 842.71 1082.85 
Government deposits ae bank) — Dépôts de l'Etat (banque 
centrale) = Bor à LES 9.59 1327 9.83 8.50 16.84 21.84 47.76 295.60 422.98 407.77 513.21 
Foreign assets (net) = Avis RE (ner}l “pere 25.01 23.07 26.12 19.89 48.05 76.87 81.08 556.42 597.82 601.15 817.22 
Central Bank — Banque centrale + . . . «. «© « . 24.54 21.76 24.36 17.08 48.20 75.22 87.04 568.69 627.75 660.21 902.69 
Commercial banks — Banques commerciales . . ; 0.47 RH | 1.76 2.81 —0.15 1.65 —5.96 —12.27 —29.93 —59.06 —85.47 
Claims on private sector (commercial banks) — Créances sur le 
secteur privé (banques commerciales) . . ‘ 102.05 124.17 142.78 174.44 204.62 265.92 369.31 480.33 738.22 1040.93 1222.51 
Claims on government (net)2 — Créances sur |’ Etat (nettes)2 , 48.82 54.40 80.29 115.74 135.67 146.77 194.06 —86.75—165.35—106.93 —25.94 
Exchange rate (rials per US CA — Taux de os cl eee par 
HSU PIR OS a ; . 75.25 75.09 76.38 76.38 76.38 76.38 67.63 67.63 69.28 70.62 70.48 
1 From January 1970, including SDR holdings, 1 A partir de janvier 1970, y compris les disponibilités en DTS. 
2 Central Bank claims on Central Government and claims on Official Entries plus commercial 2 Créances de la Banque centrale sur l'Etat et sur les organismes publics, plus créances des 
banks claims on Official Entries minus Central bank Government and Official Entries banques commerciales sur les organismes publics, moins dépôts de l'Etat et des organismes 
Deposit and commercial banks Government deposits. publics à la Banque centrale et dépôts de l'Etat dans les banques commerciales. 


42. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . . . . . —414 539 507 —118 —388 154 12267 4707 4716 5082 
Exports of merchandise, f.0.b. — Exportations des marchandises, f.a.b.. 1827 2144 2417 3724 3966 6122 21356 20432 23959 24 356 
Imports of merchandise, f.0.b. — Importations des marchandises, f.A.b. . —1 320 —1 555 —1658 —2069 —2591 —3985 -7 257 —12 898 —15 435 —15 823 
Exports of services — Exportations des services . . . . , . . 162 203 196 233 318 649 1354 2472 2886 3629 
Imports of services — Importations des services . . . . . . . —1088 —1335 —1466 —2010 —2086 —2629 —3153 —5 280 —6677 —7 071 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets. . . . . 1 — — — — —]1 —1 —1 — — 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets. . . 4 4 4 4 4 —] —32 —17 —17 —8 

Long-term capital, n.i.e. — Capitaux à long terme, nia. . . , , . 427 629 462 740 622 448 —5110 —3281 —4609 —1 574 
Direct investment — Investissements directs . . . . . . . . 76 94 25 65 91 —179 —2848 —271 —2098 —]1 143 
Other government — Administrations publiques: autres postes . . . 338 385 328 592 525 522 —2105 —2892 —2279 —142 
Ocha A TITRES EN OE? D. cad lines a pan tea ee 13 150 109 83 5 105 —158 —118 —232 —288 

Short-term capital, n.i.e. — Capitaux à court terme, nia. . . , . . —4 8 —9 22 13 ll 44 —668 —398 —1016 
Deposit money banks — Banques de dépôt . . . . ... , —17 16 —16 12 64 —25 44 —115 454 —169 
Other — Autres. . . TR LE D Tee. - —8 F4 10 —5l 36 — —552 —852 —846 

Allocation of SDRs — Alone de DTS Pete TR PE Tn, « BPH aay» — == 21 21 22 — — oo — = 

Reserves and related items — Réserves et postes connexes. . . . . 93 —22 196 —373 —489 —66 —7026 —110 —440 —3 406 
LiabiliGesp— Engagémentsy LL QU. Mn 76 —5 99 16 —197 = a “= — = 
Assets — Avoirs A EET” pm Sew en GP Cru Re en ee 17 —17 97 —389 —292 —66 —7026 —110 —440 —3 406 

Errors and omissions — Erreurs et omissions. . . . . . . . . —I102 —76 —163 —292 219 —547 —176 —648 731 913 


eee 


Aare Car : 
Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur, 


IRAN 
XI. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 
43. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de |’Etat 
(years beginning 21 March of year stated — l'exercice commence le 21 mars) 


(thousand million rials — milliards de rials) 
a 7 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Total revenue — Recettes totales . . . . . . . . . 110.2 136.2 163.2 184.8 260.8 3084 484.4 1418.5 1617.0 1832.7 2 001.2 
Total expenditure — Dépenses totals. . . . . . . . 140.3 179.2 199.9 238.9 315.8 386.9 498.4 1250.1 1761.4 2002.4 2 316.0 
NERO CET < 21s . £ So 2S 2 4 —30.1 —43.0 —36.7 —54.1 —55.0 —78.5 —14.0 —168.4 —144.4 —169.7 —314.8 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . . . . . . 94.1 119.5 138.1 157.4 228.6 275.9 444.0 1365.4 1520.6 1723.0 1 857.3 
Tax on income and wealth! — Impôts sur le revenu et la 
fortunel . . : Ra de 9.2 12.9 221 26.8 31.0 36.8 53.7 72.8 531 162.2 197.9 
Import duties — aaron a Goes RU wean) 18.4 24.8 24.2 27.1 31.7 35.6 61.4 64.0 94.0 118.5 177.7 
Other tax revenue? — Autres recettes fiscales? . . . . 66.5 81.5 91.9 1034 166.3 203.5 328.9 1228.5 1273.5 1442.4 1 481.6 


Major components of government expenditure3 — Principaux postes de dépenses de l’Etat3 
Current expenditure — Dépenses courantes 


Defencer—— Défense min. LT: Ws 33.3 41.9 47.6 58.4 78.6 100.9 1349 372.6 476.0 566.8 561.1 
Economic services — Services économiques. . . . . 7.4 8.4 9.7 10.0 13.6 16.2 40.2 106.3 1229 142.1 162.2 
Social services — Services sociaux . . NN L'ART 21.4 26.3 28.9 32.0 38.7 46.2 69.2 151.8 200.0 271.9 349.9 
Other current expenditure — Autres dene courantes . 24.8 28.7 20.7 27.8 39.8 49,4 41.9 1946 152.9 177.6 209.3 
Investment — Investissements . 2 § 
oans and advances (ne?) — Prêts ee ene (nets) . 53.4 73.9 93.6 110.8 145.0 174.2 212.2 4247 809.7 843.9 1033.6 
1 Including land tax. 1 Y compris impôt foncier. 
2 Including oil revenue, monopoly profits, etc. 2 Y compris revenu pétrolier, bénéfices des monopoles, etc. 
3 Investment: includes capital outlay of Plan Organization and other direct capital outlay. 3 Investissements: y compris les dépenses d'équipement de l'Organisme du Plan et les autres 
Loans and advances (net): includes grants and loans to government enterprises and na- dépenses directes d'équipement. Prêts et avances (nets): y compris Jes dons et prêts aux 
tionalized industries for capital purposes. fins d'équipement aux entreprises d'Etat et aux industries nationalisées. 


XII SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
44. Education — Enseignement 


1967 1968 LIGIMMII7TO T3971 1972 LPS TAC TS I 07077 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Pre-school —— Préscolaire . . « «© à: » . « … « 267 337 376 349 431 419 607 981 
fcelevcha——lersicore: ere > Fos . i. Boe. = 15429 15556 15776 25758 26024 28357 33930 35796 
Budilevel— 7ème degré (total) So. Ce st 2098 2332 2588 2788 Ae 
General — Général . . . : PRE 1867 2067 2298 2509 
Vocational/technical — RAR bu DAS 138 154 164 189 
Meacher training — Normal . . . «+ | 93 111 126 90 
rds lewelu——= SéMeadegic term swe - perio eh ges 65 73 81 83 
Specialé—1SpécIa lige ein TS aes a 13 15 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Wresschool—— Préscolaire, > . Wala «vis Gs "Gee © 669 919 1070 954 966 1038 1835 3059 6985 
CO SE ROSE Fee ee, SP EC 81127 85157 89320 105 295 103130 97071 120 017 135021 152 106 
Pndilevel = 72ème degré (total)) LC. | 24516 26370 28444 30886 44616 57391 60120 69414 81 855 
General — Général . . . . “TUE 22534 24252 25890 28244 41576 53735 55784 62936 73 056 
Vocational/technical — eine ahd 1620" 1727* 2050 2181 2535 31021 3466 5230) 7 066 
iieacherstraining =—— NOIR ~) 9 = «+ » % = + 362 391 504 461 505 635 2701817793 
Brdelcyele—oeme Je . = = = « © » » « -« 3382 3360 2773 2200 8766 9890 10475 12310 
Special — Spécial . - . = - + + «© + + «© : 211 301 401 374 470 614 one 
students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Piéschool— Précis 15.2 19.5 207 19.3 21.2 21.8 41.0 88.9 175.4 
Ist levell — ler degrél . eS Sante Mew RT a 2575.6 2753.1 2916.2 3415.7 3230.9 3445.5 3646.4 4119.2 4 468.3 
Orel levely— 2ème degré (total) 5 .—-. à - 690.8 806.6 920.7 1056.8 1468.3 1605.8 1778.5 1989.6 2183.1 
General — Général DS ae ots S 674.6 781.6 897.4 1012.9 1400.2 1514.0 1653.6 1818.3 1988.7 
Vocational/technical — ee technique . . . 16.2 19.0 23.3 30.6 47.5 65.7 OS 1384 150:5 
Teacher training — Normal . LUS CREME PAC 6.7 6.0 9.4 13.3 20.7 26.1 36.8 37.8 44.0 
Brdnleveli 13ème ee «#4 » 3 + 46.9 58.1 67.3 74.7 97.9 115.3 VZ3l 135-4 SE 


1.4 1.4 2.1 2.4 3.2 4.2 


a ee se SS SS eee 


Special——=1SPCciall ME Ce | ranelol ans 
ee ee Se 


i i é ’ensei 1 ier degré a été ramenée de 6 à 5 années. 
1 Beginning 1971, the duration of primary schooling was reduced from 6 to 5 years. 1 A partir de 1971, la durée de l’enseignement du premier degr 
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IRAN 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


45. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 
(1972) 


Number — Nombre 


ee  — a ee —— ———]— 


MAL tad a (Aonsands))— Efecufitotal (tite) 6 o Oo 9 © 9 2 8 0 9 6 8 oe SN 160.4 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . . . . . + + «© «© + «© © © + «© # 2 + @ © 127.8 
léchnicanse="Tlechniciens 0 Mle. eee RS ep I SE ee 32.6 

Number engaged in research and experimental development! — Nombre employé à des travaux de recherche et de développe- 
ment experimentally sx swe) Gi Ae fees Gee ee «Pde! AR Ee ee ee es Bee 5 753 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . . . . + + + + + © © ._ © © © «© «© 4 «© « 4 896 
Mechnicians =" Lechhiciens... : sc. 5 sue eee me dei (eR Re See meee COOP CPI EURE 857 

1 Data are in full-time equivalent. 1 Les données sont en équivalent plein temps. 


46. Mass communications — Information de masse 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 1 231 OF 1645 1381 3294 3231 3353 ; 
Generalities — Généralités . . . . . . . . . 42 rh ve 33 143 176 184 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . =. . 605 eae wats 631 870 840 853 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 413 nik om 590 1489 1502 1633 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 171 ae poe 127 792 713 683 
Number of translations — Nombre de traductions . . . wars 1227 os 213 a 119 200 
Generalities — Généralités . . . . . . . . . ric ne “ar 2 oe 2 3 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . er FE Lu 88 ae 50 80 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . Te a x 87 2 44 88 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées a nae re 36 Bes 23 29 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 32 32 32 33 “oe 39 his 20 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . rae ee = oe 2297 Re 750 aA 484 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . ee ee 214 412 Se 438 439 she 403 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) 342 398 407 ois 282 248 aise 272 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — Nombre 
de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . . . 1790 2500? as ape acs Lod. +. HOD0. 
Number of television receivers in use (thousands) — Nombre de 
postes récepteurs de télévision en service (milliers) . . . 131 200 250 533 800 1000 1200 1500 1700 
1 Circulation figures refer to 18 dailies only. 1 Tirage de 18 quotidiens seulement. 


2 Estimated number of receivers in use. 2 Estimation du nombre de récepteurs en service. 


47. Medical facilities — Santé publique 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Number of medical personnel — Personnel médical 


PBYsicians —— Médecins = y.0 is = Gey ew ee |e 6889 7275 8384 8693 9470 10053 11373 

Dents "Dentistes Le. Ae ce i>. Sem. 9G 1440 1174 1505 1630 1962 1750 1846 e 

Pharmacists =— Pharmactens. . . «|. « 5 «© » « 2 702 +. 8042 3166 3316 $478 3640 4 

Nursesa-——Infirmieres “27 MO tl sO, 5 954 ... 7754 8862 10368 12949 14973 4 

Midwivesi-—iSagessfemmes 7 5 5 0 7, 0 Sn, 1 016 654 2047 2180 2219 1677 422580 ‘ 
Population per physician — Population par médecin 3 820 ses 0 S00" S297. 3145 83089" 2 75e Cuve ° 
WNumberiofshospitals=—Flopitaux. Soke .1G)). & e « 399 433 499 vs. 508 519 et 535 . 
Numbenotibeds Lits MRC cen »« “sues « 27 424 31042 35855 «+. 989151 42 000 ... 49194 : 


48. Rural co-operative societies — Coopératives rurales 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Number of rural co-operatives — Nombre de coopératives rurales 8236 8388 8102 8298 8450 


2685 2686 
Number of members (thousands)—Nombre d’adhérents (milliers) 1087 1260 1400 1606 1854 5690 6962 
Capital (million rials — millions de rials) . . . . . . 1270 1639 1984 2378 2769 
Number of loans granted to members (thousands) — Nombre 
de prêts consentis aux adhérents (milliers). . . . . . 670 734 844 902 
Amount of loans granted to individual members (million rials) — 
Montant de préts consentis aux particuliers (millions de rials) 4077 5041 5753 68314 


OS 


JAPAN — JAPON 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


——S— ee ee ee eee eee ms 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Estimates of population (as of 1 October) — Estimation de la population (millions) (au ler octobre) 


Bothiseres TES AQUX SEX 4 4 4 6) 6 4 ss 100.20 101.33 102.54 104.67 106.09 107.59 109.10 110.57 111.94 113.09 114.15 
Maver Masculinuy 6.autnyis sme 4 ose. ieee oe 49.18 49.74 50.33 51.37 52.07 52.82 53.60 54.38 55.09 55.67 56.20 
Female — Féminin . . : 51.02 51.59 52.20 53.30 54.02 54.77 55.50 56.20 56.85 57.42 57.95 

Estimates of midyear population - — Res au cnilieu de 

l’année (millions) . . eee As 100.83 101.96 103.17 104.34 105.69 107.18 108.70 110.16 111.57 112.77 113.86 
Annual crude rates of — Taux tre aanuels 

Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 19.5 18.7 18.6 18.9 19.3 19.4 19.4 18.6 17.2 16.3 15.4 

Deaths — Mortalité . . or 6.8 6.8 6.8 6.9 6.6 6.5 6.6 6.5 6.4 6.3 6.1 
Infant mortality ratel — Taux de milite infantile! tons 14.9 15.4 14.2 13.2 12.4 11.7 11.3 10.8 10.1 9.3 8.9 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité. . . . . 9.6 9.5 9.3 10.0 10.5 10.4 10.0 9.2 8.5 7.8 7.2 
Crude divorce ratel — Taux brut de divortialitél .84 0.87 0.91 0.93 0.99 1.02 1.04 1.04 1.07 1.11 ae 


PAS 0 
Gross reproduction ratel — Taux brut de reproduction! . . 1.08 1.03 1.03 1.03 1.04 1.04 1.04 0.99 0.92 0.90 
Net reproduction ratel — Taux net de reproduction! 1.05 1.00 1.00 1.00 1.02 1.01 1.01 0.97 0.90 0.88 


1 For Janpanese nationals in Japan only. 1 Ne concerne que les ressortissants japonais se trouvant au Japon. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1970 and 1975 censuses — Recensements de 1970 et de 1975) 


1 October 1970 Census — Recensement du ler octobre 1970 1 October 1975 Census — Recensement du ler octobre 1975 
Population Density Population Density 
Area — (population —————— - Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
104665171 51369177 53 295 994 372 313 281 111939643 55090673 56 848 970 377 535 297. 


3. Estimated population by age and sex (as of 1 October 1977) — 


Population estimative selon l’âge et le sexe (ler october 1977) 


(thousands — milliers) 


Age (in years — en années) 


All Under 1— 
Tous Moins 14 5-93 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
âges de lan 
— ees 114 150 — 9600 — 9 630 8 410 7 960 8 270 10 930 9 130 8 800 
LE = ne eae oats SIMMER APOE 56 200 4 930 4 940 4 300 4 060 4 170 5 480 4 580 4 400 
Ééniale Féminin 4° 6 57 960 4 680 4 690 4110 3 900 4 100 5 450 4 560 4 400 


—OeeeeGeaeaeaeaa——SS8S88.8.8.S.S.....8.000E0E0E0ENE 0000 —…—…— — 


Age (in years — en années) 


80-84 85 and over— 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 hoch iba 


— RAR 8 420 7 720 6 460 4 890 4 360 3 720 —— 5 840 
aad oie ae me ae 4 220 3 360 3 070 2 130 1 950 1 660 2 440 
Female — Féminin . . . . . . 4210 3 860 3 390 2 770 2 410 2 060 3 400 


. . QA 5 1 
4. Live-birth rates specific for age of mother! — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Mae tam 2 0: Si SG 1 se 002 608 61.7 | 596 4555 556 


| NC IT RC On Lhe OL CINE OO D 
ay ay Ay Oe. tal ee 1094 991 929 965 1080 1156 117.5 1155 106.8 41001 
Pn ee M ee ee 2183 2076 2069 209.2 2141 2054 2068 2009 189.8 184.0 
in: , 917 878 865 860 874 874 869 795 69.4 65.8 
Pom: DO Die ee MD te 201 201 202 198 198 190 187 169 15.0 142 
oe Gime. kt es re oe 7 (007 270 027 M27 ate waa RATE 
is a # nur ane cEx: Lan BS LUE MD 0 m0 02 AECL D Na UT 


i 1 Les taux ne concernent que les ressortissants japonais se trouvant au Japon. 
1 Rates are for Japanese nationals in Japan only. 
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JAPAN 
1. POPULATION (continued — suite) 
5. Death rates specific for age and sex—Taux de mortalité selon l’âge et le sexe | 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 | 


Male — Masculin 


SA } 75 76 77 73 72 7.2 7.1 6.9 6.8 
rs te as Ti 176 Gl 147 138 132 127 121 11.2 104 
i Men 13 13 49 1.2 1.1 1.1 Li 1.0 1.0 0.0. 
ee 06 06 O86 0.6 0.5 05. 05 05 04 OA. os 
hoes. LE UA. GA (4 UA fe + Be 03 03 0.3 240 
Weis 09 09 1.0 1.1 1 1.1 1.0 0.9 0.9 Tr 
2p 24. 1% 1.3 1.3 1.3 1.2 1.3 1.2 1.1 1.1 LD: 
00. 1.6 ie LE OLA 1.4 1.3 1.2 1.1 1.0 1.0 
DE 240 1.8 17 1.8 17 1.6 1.5 1.5 1.4 1.3 1.3 
CT 25 25 26 25 24 23 22 2.1 1.9 1.8 
40 — 44". AU 94 SS. 28 UE LE 3.4 33 32 3.1 
gee Bo LE ED 5.0” CAEN ATOUT 46 46 46 
ee bee ARCS Sal Din PAR go Bu 80 80 75 #73 7.1 6.8 6.5 Ba « & 
pee ee CU IPS Pon. 138 137 133 132 123 118 115 # 2111 10.8 104 . 
titty oe Mee SB ed. ça 226 223 220 219 203 195 189 184 173 168 = . 
eee Ses ek 627" Poe Oe 370 36.5 37.0 9374 345 327 £321 «311 294 283 . 
DORE RON CR NRL EURO DER RES oe 605 604 607 608 556 540 534 524 509 SOl .. 
pee one Ce om ee ee 985 991 985 981 9896 888 898 879 827 806 . 
PE PORN hota Pet CNE OU | 1579 1575 1526 1512 1429 140.3 145.3 141.0 133.7 132.4 
Rd een Plus de Beane. à à à à à kno 236.1 2455 239.6 245.2 2258 2281 234.0 232.3 221.5 222.3 
Female — Féminin 
All ages — Tous Ages 6.1 6.1 6.1 6.2 5.9 5.8 5.9 5.9 5.7 5.7 
eee 137 134 125 114 109 10. 9.8 94 88 8.2 
ae 0 10 ‘LOT sv 09 09 O8 08 07 0.7 
END, 04 O4 O4 04 03 03 03 03 03 0.3 
ied 03 03 03 03 02 0.2 0.2 0.2 0.2 0.2 
eee 10. 04 O04 4904 04 04 0.4 0.4 04 03 0.3 
20/34, 07 07 O7 07 06 0.6 0.6 0.6 0.6 0.5 
ee ie 09 09 09 09 08 07 0.7 07 06 0.6 
CETTE 1.1 1.1 1.1 1.0 10 09 089 0.8 0.8 0.8 
de 0. : 15 LE 15 1.4 1.3 1.3 1.2 12 1.1 1.0 
40 — 44. 22 21 2.1 2.1 1.9 18 18 1.7 1.7 1.6 
de an . 33 32 32 3.1 28 28 2.7 26 25 2.4 
a 54 : 5.1 50 49 48 45 43 42 4.0 3.9 3.7 
i 55 | 73 77 JS 95 068 87 ES 63 59 5.7 
El GF. 128 125 121 122 112 107 104 101 9.5 9.0 
Piers eee OY Mi AQTUT SR) © 216 212 209 209 198 185 180 175 162 156 
Le Oe ie a nl nn dir otre 386 376 974 37.5 938 932.7 324 319 308 297 
TD Sat it ea eee RES OP PA 68.8 689 66.3 67.2 609 60.1 601 599 566 546 
ne ob Caos gw 120.9 120.2 1140 115.5 108.2 103.4 109.0 107.3 1024 100.5 
85 and over — Plus de 85 ans, ........ 202.6 205.3 2014 2143 1956 196.0 205.7 2041 189.1 191.3 


6. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 


———— Eee 


Age (in years — en années) 


0 1 2 3 4 5 10 15 20 25 30 


Expectation of life — Espérance de vie 


1975: "Male — Masculin . . . . ,  . « +, + 71.76 71.56 70.67 69.74 68.79 67.83 62.98 58.07 53.31 48.58 43.82 
enialev—=“Péminin. . shai. « Me ee ; 76.95 76.63 75.72 74.78 73.82 72.85 67.94 63.01 58.11 53.26 48.42 
1976: “Male — Masculin. . . à « + » «© «+ 72.15 71.90 71.00 70.06 69.11 68.15 63.28 58.37 53.60 48.85 44.08 
Female = RÉDIMLS. <4 + Met, « Se 77.35 76.98 76.07 75.12 74.16 73.19 68.28 63.34 58.48 53.57 48.72 
Survivors — Survivants 
1975: Male — Masculin + +e + + + «+ + + *+ 100000 98890 98746 98649 98573 98512 98291 98142 97719 97206 96 702 
Female — Féminin . . . . . . . . . 100000 99128 99006 98934 98881 98839 98705 98608 98445 98177 97871 
1976: Male — Masculin . . . . . . . . . . 100000 98963 98833 98746 98676 98617 98420 98277 97875 97 386 96 905 
Female — Féminin . . . . . . . . . 100000 99188 99069 99005 98958 98918 98784 98696 98545 98301 98012 
2222222222 rr tS SSS 
Age (in years — en années) 

35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 
ee 
Expectation of life — Espérance de vie 

1075 Male — Masculin: 6) a Matos 39.09 34.45 29.96 25.60 21.37 17.41 13.76 10.55 7.89 5.75 4.17 
Remale == (Pémininn! M 4 43.60 38.83 34.14 29.54 25.07 20.76 16.64 12.83 9.54 6.88 5.05 
1976: Male — Masculin. 2 . « » «se 39.34 3468 30.17 25.81 21.58 17.59 13.91 10.65 7.97 5.79 4.14 
Female — Féminin, . . ... . » « « 43.89 39.11 3440 29.79 25.30 20.95 16.80 12.97 9.63 6.90 4.96 
Survivors — Survivants 
O75 Male: Masculinvs 0.  , LAN BO. . 96067 95136 93640 91497 88518 83843 76832 66151 51057 33320 16 428 
Weniale ARÉAUDE oy) me 5 balls oe te 97481 96938 96125 94912 93058 90309 86109 79321 67859 50706 29319 
O7 Osea Male ——2Masculin’.. a, « D 96 309 95432 93976 91839 88910 84390 77531 67123 52082 34313 17210 
Fete == eMminiti 4 9 sha) ye ye Gomes 97650 97146 96383 95215 93462 90818 86788 80173 68988 52059 30605 
a a mm 
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ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE JAPON 
7. Index numbers of employment! — Indices de l'emploi! 
(1970=100) 


1SIC 1968 
rar 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
CITI 1968 
General — Indice général. . . . oT ; 96.6 98.2 99.0 100.0 100.5 1006 103.2 1028 102.5 1035 106.8 
Non-agricultural sectors — Secteurs non Pagricales vee : 92.3 95.4 97.3 100.0 102.4 1039 1082 1084 41084 110.0 111.7 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . 2 138.9 138.9 116.7 100.0 100.0 83.3 72.2 72.2 83.3 100.0 5: 
Manufacturing — Industries manufacturières . . 3 92.4 95.3 97.6 100.0 101.0 101.0 105.2 105.0 99.5 99.0 97.5 
Food, beverages, tobacco — Aliments, boissons, tabac 31 99.6 101.8 101.2 100.0 97.6 95.3 94.5 94.8 97.0 1201.1 
Textiles . US UP 321 104.6 102.7 100.5 100.0 97.7 91.3 87.5 82.1 ZA 68.5 
Clothing — Habillement. se, Inc 3 322 84.4 89.2 $3.2 100.0 109.1 110.6 118.2 125.7 123.6 125.1 
Leather, leather products, footwear — Cnn 2 en 
Suey CHAINS SP & 6 Bl 5 a 6 509 501 106.3 99.1 99.5 100.0 100.6 98.5 92.5 91.9 91.2 91.2 
Wood — Bois . . M ES D TS 331 99.0 98.0 99.0 100.0 Sian 94.0 93.7 91.3 81.8 77.8 
Furniture — Ameublement Bare : 332 87.9 93.5 $5.0 100.0 101.4 101.8 105.2 102.2 94.7 92.9 
Paper, paper products — Papier et bles en papier : 341 101.8 101.1 99.7 100.0 100.9 101.1 98.1 98.4 94.6 90.6 
Printing, publishing — Imprimerie et édition. . . 342 96.4 95.9 95.8 100.0 103.5 105.2 106.2 103.7 102.9 100.5 
Chemicals — Industrie chimique . . . 351-352 92.9 96.2 98.8 100.0 101.0 98.1 96.0 95.5 93.7 CH 
Refineries and products of petroleum and coal a= 
Raffineries et dérivés du pétrole et du charbon . . 353-854 82.1 90.1 95.2 100.0 108.0 111.6 111.1 111.2 112.4 109.3 : 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . 355 92.0 95.3 97.6 100.0 100.9 98.4 95.2 92.5 85.8 81.5 
Non-metallic mineral products — Produits minéraux 
non métalliques . . : 7 36 93.3 95.5 96.7 100.0 98.8 96.7 96.4 94.9 Gir2, 85.1 : 
Iron and steel basic industries _— Siterargic TRE 371 95:3 97.1 98.0 100.0 100.9 97.4 9722 98.6 98.1 92.1 : 
Non-ferrous metals — Métaux non ferreux . . . 372 91.3 94.6 97.0 100.0 100.1 98.6 98.0 99.1 93.9 90.4 5 
Metal products — Produits métalliques . . 381 89.1 93.3 97.1 100.0 102.4 102.0 101.3 100.7 97 87.2 . 
Machinery (non- oe — Machines (non électri- 
ques) . Se Sie Me 382 83.8 90.5 97.5 100.0 100.0 96.1 95.7 96.1 90.4 84.2 
Electrical machinery — Machines électriques STORE 383 71.4 79.9 91.6 100.0 97.8 94.8 97.0 96.4 86.5 85.8 
Transport equipment — Matériel de transport. . . 384 84.4 90.1 92.4 100.0 105.8 109.7 114.0 1163 113.8 109.9 
Other manufacturing industries — Autres industries 
manufacturières . SA eye 390 Che 93.1 98.3 100.0 99.4 96.0 95.7 92.4 86.4 84.2 
Construction — Bâtiment et travaux publiez RUN 5 96.4 96.7 94.8 100.0 106.2 112.12 120.3 118.7 123.6 126.2 
Transport, storage and communication (excl. sea trans- 
ports? — Transports, entrepôts et communications (non 
compris les transports par mer)? . . . . . . 7 90.9 93.8 95.9 100.0 102.6 100.0 104.1 101.5 101.8 105.0 
1 ISIC Major divisions 2, 3, 5, 7: Labour force sample surveys, employees aged 15 years and 1 Branches 2, 3, 5, 7 de la CITI: Enquêtes par sondage sur la main-d'oeuvre; salariés Âgés de 
over. ISIC divisions 31 to 390: statistics of establishments. 15 ans révolus, Catégories 31 à 390 de la CITI: statistiques d'établissements. 
2 Including electricity, gas, water and sanitary services. 2 Y compris l'électricité, le gaz, l'eau et les services sanitaires, 


8. Hours of work! — Durée du travail! 
(per week — par semaine) 


ISIC 1968 
PAPAS 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
CITI 1968 
Non-agricultural sectors — Secteurs non agricoles . . i 44.6 44.5 43.9 43.1 42.7 42.4 42.0 40.5 39.7 40.3 41.6 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . 2 45.1 44.8 44.7 44.6 43.9 43.8 44.3 44.1 42.7 42.8 500 
Manufacturing — Industries manufacturières 
All industries — Ensemble des industries. . . . 3 44.8 44.6 43.9 43.3 42.6 42.3 42.0 40.0 38.8 40.2 41.4 
Food beverages — Aliments, boissons . . . . 9311-313 44.6 } 43.9 43.2 42.4 42.2 41.9 41.4 40.4 40.5 40.8 
Mipbaccor=— Labacs 850. “so we Gm : 314 36.5 
Textiles... Sa aa 321 44.5 44.2 43.8 43.5 43.4 43.2 42.4 40.1 39.8 40.6 
Clothing — Habillement cms ; 322 43.8 43.6 43.0 42.3 42.2 41.8 41.2 39.7 40.0 40.6 A6 
Leather, leather products — Cuir, articles en cuir . 323-324 44.3 43.9 437 433 425 424 428 419 403 40.9 bare 
Wood — Bois. . CUP sao RL OP 331 45.5 45.3 44,9 44.1 43.8 44.2 43.9 41.9 40.2 42.4 So 
Furniture — Ameublement Lo 332 45.2 44.9 44.4 44.2 43.9 44.0 43.1 40.9 41.3 42.1 Dao 
Paper, paper products — Papier, articles en à papier 341 446 444 440 43.5 42.7 42.1 41.8 39.5 38.4 40.1 dar 
Printing, publishing — Imprimerie, édition . . . 342 47.0 47.0 464 450 448 444 436 41.7 416 420 ... 
Chemicals — Industrie chimique. ee 351-352 41.5 41.7 41.2 409 404 397 391 379 36.9 97.5 ie 
Products of petroleum and coal — Produits érivés 
du pétrole et du charbon . . mim « 353-9541. 42.5. 42.7 1142.40 42.6. 42.5 -41.4, 41.2 , (40.6 oe sa ee 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . 355 43.8 43.4 42.3 41.7 41.1 40.8 40.8 38.5 37.4 : ere 
Non-metallic mineral aes — Produits minéraux 
RO métalliques . . ae Ee 36 44.5 44.3 43.7 43.8 43.1 43.0 43.1 41.1 39.2 ee 
Iron and steel basic ue — Sidérurgie LAC 371 46.3 46.1 45.3 44.4 42.7 42.2 Fe : ae ree ere 
Metal products — Produits métalliques .  . 381 46.4 45.9 45.7 446 441 43.7 43. 4 : à ee 
— Machines (non Aectri- 
acne a pue gad! aan 382 46.2 46.0 45.1 44.9 43.2 42.8 43.0 40.7 38.1 40.3 Ê00 
Electrical hi hiney — Reaches dectriques Be be 383 43.5 43.4 42.7 41.6 40.6 Ad ed ore ae ae : 
. Transport equipment — Matériel de transport . . 384 46.3 45.8 44.8 44.5 43.6 te a aye ie a . 
Precision instruments — Instruments de précision . 385 42.7 42.6 41.8 41.6 41.0 40. b 2 kK sate 
Miscellaneous manufacturing — Industries manu- ; 
43.2 42.9 42.7 41.8 39.6 39.4 40. poe 
facturières diverses . . À ado A 390 44,3 44,0 43.7 a a 
Yonstruction — Bâtiment et travaux publics MOST 5 46.6 46.8 46.2 46.0 46.1 46.1 45.5 44.3 43.0 42.9 
Transport, storages and communication (excl. sea (us 
port) — Transports, entrepôts et communications (non rig roy 7. hae er me 42.1 af 
compris les transports par mer) SAS ANT 7 45.3 45.3 44.6 4 


1 Y compris les employés. Heures réellement effectuées. 
1 Including salaried employees. Hours actually worked. 
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Total 


ll. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 


9. Unemployment! (labour force sample surveys) — Chômage’ (sondages) 
(thousands — milliers) 


1 Persons aged 15 years and over. 


10. Labour force and employed persons by age groups, industry and occupation — 


1967 


1968 


1969 


1970 


630 


590 


570 


590 


1 Personnes âgces de 15 ans et plus. 


. . A ’ . . 4 2 . . 1 
Main-d’oeuvre et personnes actives selon les groupes d’âge, la branche d’activité économique et la profession 
(thousands — milliers) 


Total labour force — Main-d’oeuvre: total . : 
Total employed persons — Personnes actives: total . 
By age groups — Par groupes d'âge 
SAR EE Mn cn Oe 
20 — 29 
30 — 39 
40 — 54 
55 — 64 


65 years and over _ Plus de 65 ans ; | 


By industry — Par branche d'activité économique 


Agriculture and forestry — Agriculture et sylviculture . 

Fisheries — Péche CPR At 

Mining — Industries extractives. . . . 

Construction — Bâtiment et travaux publics 

Manufacturing — Industries manufacturiéres 
Textile mill products — Textiles . ay seg 
Metal and machinery — Métaux et machines. . . . 

Wholesale and retail trade, finance and real estate — Com- 
merce de gros et de détail, banques et affaires immobilières 

Transportation, communication, electricity, gas, Water and 
steam and hot water supply — Transports, communica- 
tions, électricité, gaz, eau et distribution de vapeur et d’eau 
chaude 

Services Sekt à à 

Government — Etat . 


By occupation — Par profession 


Professional and technical workers — Professions libérales 
et techniciens SR SRE NE CRU AR PO Ae 
Managers and officials — Directeurs et cadres administratifs 
supérieurs RMC ER AE RER EE 
Clerical and related workers — Employés de bureau et 
assimilés . UN LES 
Sales workers — Vendeurs RE a oe ae 
Farmers, lumbermen and fishermen—Agriculteurs, forestiers 
CEIDECCUIS RME: 8 oe se. ee À 
Workers in mining and quarrying occupation — Mineurs 
Workers in transport and communication occupations — 
Travailleurs dans les professions des transports et des 
communications PONS a D a amr 
Craftsmen and production process workers — Artisants, 
ouvriers de métier et à la production . 
Labourers — Manoeuvres ere Acct Dis CRUE, à 
Service workers — Travailleurs spécialisés dans les services 


1 Average for calendar year, Persons aged 15 years and over. 


SSE SSS es ea a Ne 1 


1967 1968 1969 
49830 50610 50980 
49200 50200 50 400 

4230 3960 3320 
13130 13590 13880 
12310 12440 12210 
12780 13260 13560 

500 5060 5120 
2390 2300 2320 
9700 9340 8990 

660 540 470 

260 270 240 

3590 3700 3710 
12520 13050 13450 
10850 11110 11330 

3160 3290 3380 

6890 7130 7220 

1570 1540 1560 

2411 2750 2800 

1300 1280 1290 

6770 7030 7240 

6490 6540 6640 
10290 9910 9410 

160 160 130 

2000 2230 2280 
13540 13840 14310 

2440 2500 2510 

3820 3830 3740 


1 Moyenne pour l'année civile. 


1970 


51 530 
50 940 


2 950 
14 280 
12 260 
13 970 

5 170 

2 300 


8 420 
440 
200 

3 940 

13 770 


11 440 


3 530 
7 510 
1610 
2 950 
1 340 


7 550 
6 620 


8 800 

110 
2 320 
15 110 


2 180 
3 870 


lil. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


11. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(thousand million yen — milliards de yen) 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 
sommation finale des administrations publiques . 

Private final consumption expenditure — Dépenses de consomma- 
tion finale privée . ON DER. UE 

Increase in stocks — Accroissement des stocks NI à 

Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 

Exports of goods and services—Exportations de biens et de services 

Less: imports of goods and services — Moins: importations de 
biens et de services . PT CR a yar relies wah esl 

Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 
brut aux valeurs d’acquisition 


1967 


3 734 


23 594 
2 278 
13 968 
4315 


4213 


43 676 


1968 


4277 


27 266 
2 283 
17 333 
5 353 


4763 


51 750 
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1969 


4925 


31 382 
1614 
20 919 
6 571 


5 574 


59 838 


1970 


5 827 


36 286 
3 041 
24 771 
7 940 


6 997 


70 868 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
640 730 680 730 1000 1080 1110 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
51860 51990 53260 53100 53230 53780 54 520 
51210 51260 52590 52370 52230 52710 53420 
2 680 2 260 2 120 1 870 1 630 1 450 1 440 
14340 14080 14140 13750 13630 13820 13 380 
12280 12570 12910 12930 12780 12600 13010 
14360 14830 15590 16020 16350 16880 17 500 
5 320 5 250 5 420 5 400 5 430 5 520 5 580 
2 250 2 280 2 420 2 410 2 420 2 450 2 510 
7 690 7 060 6 580 6 300 6 180 6 010 5 890 
460 490 470 450 430 420 450 
190 160 130 140 160 180 190 
4 140 4 330 4 670 4 640 4 790 4 820 4 990 
13830 13830 14430 14270 13460 13450 13 400 
2 240 2 350 2 180 2 030 2 090 2110 
5 830 6 170 6 350 5 930 5 810 5 820 
11800 12010 12420 12600 12960 13230 13720 
3620 3560 3720 3640 3630 3740 3710 
7 750 7 990 8 260 8 300 8 550 8 910 9 180 
1 670 1 760 1 800 1 920 1 960 1750 1 780 
3 140 3 310 3 340 3 430 3 640 3 800 3 890 
1 470 1760 1 860 1 920 2 060 2 150 2 120 
7810 7830 8130 8320 8200 8280 8500 
6 780 6 820 7 070 7 180 7 380 7 540 7 780 
8 070 7 480 6 960 6 670 6 540 6 340 6 250 
110 80 60 70 90 100 100 
2430 2390 2380 2370 2370 2420 2380 
15810 15840 16790 16340 15800 15890 16030 
1540 1 540 1 590 1 580 1 480 1 510 1 590 
4 010 4120 4290 4 380 4 570 4 570 4 650 
Personnes âgées de 15 ans et plus. 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
6865 8156 10055 13198 16150 17945 
41232 47209 56727 69975 82486 93448 ves 
1873 1848 3600 5201 2242 3093 ve 
27214 31298 40658 45236 44870 48 755 tee 
9475 9796 11306 18291 19041 22657 +2 
7271 7672 11285 19285 18962 21 294 . 
79 387 90634 111 061 132614 145 827 164604 


JAPON 
I. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


12: Expenditure on the gross domestic product at constant prices of 1970 — 
Dépense imputést ou produit in terieur brut, à prix constants de 1970 
(thousand million yen — milliards de yen) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
overnment final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques 4999 5283 5504 5796 

‘ ¢ t Re eet RE 62 

rivate final consumption expenditure — Dépenses de consomma- Tula LE ale Co nc 
tion finale privée . . ee ee , 27990 30668 33629 36251 38892 42492 46013 46706 49593 51789 


crease in stocks — Accraissement des stocks 2 SL 238626 1742.5 93.08l 1713) UT 
: 1 DR ne 659 3090 3301 1 375 1 814 
ross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 15328 18669 21820 24746 27 06 
4 29942 
xports of goods and services — Exportations de biens et de FH) 


services RS Ma fo eee Re due, ewes : 4717 5785 6902 7939 9312 9800 
à imports of goods and services — Moins: importations de RP ee 
ENST SERVICES Piya 4 6 6 < 4546 5086 5773 6999 7249 7867 9686 
: PRE 10731 9822 107 
ross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur ‘ oe 
Biutauxivaleurs d'acquisition . 2 6 » 6 © . = « 50807 57651 63823 70765 75944 82722 90846 89897 92080 97611 


13. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 
(thousand million yen — milliards de yen) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


ompensation of employees — Rémunération des salariés . . 18921 22081 25623 30960 36681 42309 53862 67303 78988 89243 
perating surplus — Excédent net d'exploitation . . . . 16136 19585 22484 26338 27844 31300 36214 40162 46771 51162 
omestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la pro- 


PNCHOHLINTCIICULG sues mE Ls D Sig es) Dei en te 35057 41665 48107 57298 64525 73609 90075 107 465 125759 140 405 
ompensation of employees from the rest of the world, net — 
Solde de la rémunération des salariés provenant du reste 
ÉHRNON Ce as): wee eee St Sr, PE, 39 43 49 52 42 59 68 75 85 84 
roperty and entrepreneurial income from the rest of the world, 
ner — Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise pro- 


Venant duireste du monde - . . à + +» » .) : « —146 —194 —217 —211 —157 —A42 —39 —327 -—259 —268 
direct taxes — Impôts indirects . . . . . . «© « + 3206 3830 4486 5315 5835 6662 8055 9403 9804 11184 
ess subsidies — Moins subventions d'exploitation . . . . 360 551 595 769 870 962 1091 2005 2086 2102 
lational income in market prices — Revenu national aux prix 

ODA TC RU mite 2 San mon ce 37796 44793 51829 61684 69375 79326 97 069 114611 133 303 149 303 
ther current transfers from the rest of the world, net — Autres 

transferts courants reçus, nets, provenant du reste du monde . —64 —63 —66 —75 —87 —141 —85 —83 —106 —101 
ational disposable income — Revenu national disponible . . 37732 44730 51764 61609 69287 79184 96 985 114528 133 198 149 202 


14. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(thousand million yen — milliards de yen) 


1967 1968 1969 1970. 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


griculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


EviINicHicusectiDCCNeis 2 Ul Msi inate (6 2 6 8 a 4138 4340 4523 4566 4566 5012 6005 7078 
ining and quarrying — Industries extractives. . . . . 468 502 530 555 561 548 699 815 
anufacturing — Industries manufacturières . . . . . 14601 17227 21242 25426 26493 29826 38872 45549 
ectricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 969 1055 1211 1868 1452 1558 1609 2010 


onstruction — Bâtiment et travaux publics. . . 2913 3550 4030 5168 5389 6793 8308 9195 


holesale and retail trade, restaurants and hotels! — Commerce 


de gros et de détail, restaurants et hotels! . . . . . . 6576 8202 10034 12198 13062 14984 20842 23 369 
ransport, storage and communication — Transports, entrepôts 
et communications . . = 3440 3965 4548 5347 5642 6966 8378 8852 


nance, insurance, real estate and business services — Banques, 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 


CISC MCMC eT Oe Me Ts) es el se + + 4798 5573 6560 8059 9064 11372 14513 17548 
iblic administration and defence — Administration publique 
et défense A 1379 1568 1830 2160 2561 3108 3754 5068 ars siete 


ymmunity, social and personal services — Services fournis à la 
collectivité, services sociaux et services personnels . . . . 5402 6542 7858 9678 11287 12913 16049 18721 te er 


ss imputed bank services charge — Moins commissions 
_ cares AIMIPUtCESME ech ee en ce ce - 1165 1365 1645 2062 2520 2597 2758 1549 
oss domestic product2,3 — Produit intérieur brut?.3. . . 43374 51140 60167 72280 77956 89790 109217 129 405 sats 3 


1 “Restaurants et hdtels’’ sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services sociaux 


Restaurants and hotels are included in community, social and personal services. \ s' 
et services personnels”. 


Estimates are made on the basis of the production method which has not yet been Teconetied 2 Les estimations étant basées sur une méthode de production qui n’est pas encore harmonisée 
with the Japanese system of national accounts, therefore the figures are not strictly com- avec celle utilisée dans le système de comptabilité nationale du Japon, les données ne sont 
parable with those shown in other tables. pas strictement comparables à celles des autres tableaux. 


3 Y compris les erreurs et omissions qui se rapportent à l'ajustement pour réévaluation des 


Including statistical discrepancy which refers to inventory valuation adjustment. 4 
stocks. 
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JAPAN 
lll. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


15. Capital transactions of the nation — Opérations en capital de la nation 
(thousand million yen — milliards de yen) 


RS 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Saving — Epargne . . . . - = 10404 13187 15456 19497 21194 23821 30203 31356 34561 37 809 


Consumption of fixed capital — Pac erential a cit aes : 5506 6670 8099 9486 10627 12376 14790 17201 18 a rf ie Pe | 

Statistical discrepancy — Erreurs et omissions . . : 266 136 —258 —462 —729 —1052 —769 550 —58 — . 
— de |’ la- 

on à de ; i é secu s 16177 19993 23296 28520 31088 35146 44224 49107 46911 52926 | 

Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . 2278 2283 1614 3040 1873 1848 3600 5201 2242 3093 in 


Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fee 13968 17333 20919 24771 27213 31298 40658 45256 44870 48755 + 


— d 
AE ail + rig on ee : as one ‘i ner s —69 377 763 709 2002 2000 —34 —1330 —201 1077 + 


EEE 


16. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 
(thousand million yen — milliards de yen) 


ro 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


RE 


By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 

Residential buildings — Bâtiments à usage d'habitation . . . 2796 3479 4230 5130 5543 6960 9771 10475 11372 13012 
Non-residential buildings—Bâtiments non destinés à l'habitation 
D a Ge 11172 13854 16688 19640 21671 24339 30887 34761 33498 35743 + : 
Breeding stocks, draught animals, dairy cattle and ‘like — 

Reproductions, animaux de trait, vaches laitières, etc. P 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 13968 17333 20919 24771 27213 31298 40658 45256 44870 48755 -* 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 2278 2283 1614 3040 1873 1848 3600 5201 2242 3093 | 
Gross capital formation — Formation brute de capital. . . 16246 19616 22533 27811 29086 33146 44258 50437 47112 51848 | 


1 


By kind of economic activity of owners* — Par genre d'activité économique 


Industries — Branches d’activité économique 


Agriculture, hunting, forestry and ve -- doll 1407 3 

chasse, sylviculture et pêche . . . so OUPS 897 1050 1248 1265 1332 1365 2289 2153 2465 3158 + 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . . 146 218 250 216 190 204 244 236 219 156 4 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 3579 4491 5770 6481 6212 5914 7862 9668 7116 7626 | 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz eteau . . . 518 620 792 913 1087 1210 1560 1651 1820 2157 A : 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . a 315 393 540 604 726 889 1189 1107 1041 1090 ne 
Wholesale and retail trade, restaurants and a an 

de gros et de détail, restaurants et hotels. . . . . . 775 980 1879 1539 1580 2025 $035 3198 2968 2840 + | 
Transport, storage and communication — aon entre- 

pots et communications . . . NS 730 906 1241 1271 1449 1609 1618 1763 1679 1575 - 


Finance, insurance, real estate and ren services — Se 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux 


entreprises . . : : 2914 3504 4444 5226 5632 7018 9587 10566 11377 13180 a 
Community, social personal services — ee es Stren a 
la collectivité, services sociaux et services personnels. . . 822 950 1352 1528 1699 2041. 2491 2776. 2902 2989 oa 
Subtotal2 — Total partiel2 . 2. . . . à 10882 13389 17034 18995 19883 22446 30500 33259 31171 34231 + 
Producers of government services — BAL non- DUT 
des administrations publiques . . SNS À 3979 4551 5107 6223 7898 9484 10623 12761 13976 14926 ees 


Gross fixed capital formation? — Pirtadtian blah de mod fixe2 14861 17939 22141 25546 28022 33246 42889 45109 45711 49 886 


1 Fiscal years beginning 1 April of year stated, 


1 L'exercice commence le ler avril. 
2 Including statistical discrepancy, 


2 Y compris erreurs et omissions. 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
17. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — Terres arables 


et cultures permanents . . . . Saut 5753 5757 5750 5740 5389 5684 5647 5615 5573 5030 oa 
Permanent meadows and pastures — Praivies et eegdinraues 
permanents Le ses te re de ee ant aa anny 286 352 7% Us Se 430 506 es 
Forest and woodland — Bois et trs DT ee eee 25300 25200 25100 25043 25043 25043 25043 25043 25043 24867 oe 
Other areas — Autres superficies. . + . « « » «+ 5993 6061 6132 6206 6319 6262 6299 6331 6057 6700 a. 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


18. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
( thowtand hectares — milliers d’hectares) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Irrigated land — Terres irriguées . Sia Fee PT PE TT 3976 4012 4031 4015 3980 3939 3836 3846 3799 3759 
a a a ee ee ee der 
19. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Total: Agriculture, forestry and fisheries — Total: Agriculture, 
sylviculture et pêche (1970 = ee PEL 101.6 103.3 101.4 100.0 97.3 101.9 104.1 103.6 106.2 103.7 boë 
Agriculture2 ANNE 100.6 103.8 102.3 100.0 95.7 101.6 102.0 102.0 105.6 101.9 ‘ 
Crops — Cultures 108.8 111.8 106.4 100.0 93.1 99.8 100.2 100.0 104.4 98.3 
Livestock — Elevage 77.9 81.4 90.9 100.0 104.3 108.2 108.3 110.8 112.6 114.5 
Forestry — Sylviculture 117.5 109.3 102.2 100.0 98.2 96.5 93.9 87.5 80.5 82.8 
Fisheries — Péche o 4% 94.8 97.2 96.0 100.0 1044 107.0 122.1 122912771297 
FAO index — Indices FAO (1970 = = 100)3 
All commodities — Ensemble des produits . 98 102 102 100 97 103 104 105 112 108 114 
Food — Denrées alimentaires 97 102 102 100 96 103 104 105 112 107 115 
Cereals — Céréales a 160 155 137 100 63 71 68 72 94 61 76 
Per capita food production Production neue bee habitant 101 104 103 100 95 101 100 100 104 100 105 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 166 160 140 100 63 70 65 70 88 58 70 


1 Original base: average 1965. 
2 Excluding domestic production for seed and feed. 
3 Original base: 1961-1965. du bétail. 


3 Base initiale: 1961-1965. 


20. Area under principal crops — Cultures principales: 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1967 1968 1969 1970 1971 
Rice — Riz . 31268" 3280) 18274,219230 21695 
Wheat — Froment . 367 322 287 229 166 
Barley — Orge . . : 207 189 173 145 113 
Naked barley — Orge ne = 145 127 109 80 51 
Sweet potatoes — Patates . z 214 186 154 129 107 
Irish potatoes — Pommes de terre . 183 188 77 159 156 
Soybeans, dried — Fèves de soja séchées . 141 122 103 96 101 
Kidney beans, dried — Haricots séchés 80 68 64 74 62 
Red beans — Haricots rouges . 113 101 92 90 100 
Watermelons — Pastèques . 39 41 39 39 40 
Cabbage — Choux . 93 97 95 93 93 
Fruits 
Mandarin oranges — Mandarines . 139 151 159 163 167 
Apples — Pommes 65 64 61 60 59 
Grapes — Raisins 23 29 23 23 24 
Pears — Poires 20 20 20 20 19 
Peaches — Pêches 22 21 21 20 20 
Persimmons — Kakis 38 38 37 36 35 


21. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Sn er À 
— Riz (b 14453 14449 14003 12688 10887 11887 12144 12292 13165 11722 13 095 
peer a as 2 997 1012 758 474 440 284 202 232 241 222 236 
Barley — Orge. . 673 639 538 417 364 250 171 182 174 170 167 
Naked barley — Orge mone 359 381 274 155 139 74 45 51 47 40 39 
Sweet potatoes — Patates . é 4031 3594 2855 2564 2041 1987 1550 1435 1418 1279 1431 
Irish potatoes — Pommes de terre . c 3638 4056 3575 3611 3271 3533 3413 2942 3261 3742 wee 
Soybeans, dried — Fèves de soja séchées . 190 168 136 129 122 127 118 133 126 110 111 
Kidney beans, dried — Haricots séchés mn om a 1e be + Ve Le ef aS s 
es Seal dite 1047 1215 1021 1004 1109 1132 1206 1082 1167 1114 .…. 
Cabbage — Choux . . . . + + 2941 3368 3345 3176 3221 3208 3166 3142 3030 3116 Siete 
Fruits 
i = i 1605 2352 2038 2552 2489 3568 3389 3383 3665 3088 
Sa eal ie 1125 1136 1085 41021 1007 959 g63 850 898 879 ... 
oe es Raisi 264 269 244 234 242 269 271 295 284 303 re 
ee _p ae 447 476 489 464 445 463 495 523 473 507 Sr) 
eee a Pech ey oF EME 285 296 277 279 262 248 277 259 271 267 a0 
pe eee a re eee oS 504. 450 444 343. «68082807 347 284 275 264. 
[oS 


1 Base initiale: moyenne 1965. 
2 Non compris la production nationale utilisée pour l’ensemencement ou pour l'alimentation 


superficie cultivée 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 
2640 2620 2724 2764 2779 2757 
114 75 83 90 89 86 
89 62 60 61 64 63 
32 18 18 17 17 15 
92 74 68 69 66 cit 
152 147 139 139 138 > 
89 88 93 87 83 
53 44 43 44 47 
108 102 94 76 62 ° 
40 39 37 36 36 
92 87 85 83 82 3 
171 173 172 169 164 
58 57 55 53 51 
26 27 28 29 30 
20 20 20 20 20 0 
19 18 18 17 17 
35 33 33 32 31 : 


ee 
ens 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


22. Livestock and products — Elevage et produits de l'élevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Livestock — Elevage 


Milk cows — Vaches laitières . . — 1 376 ] 489 1663 1 804 1 856 1 81 1 780 1792 17787 1811 1 888 
Draught and beef cattle — Bêtes de trait et ie boucherie sh À 1552. 1666 1795 1789 1759 1749 1818 1898 1857 1912 1987 
Flonsess——- Chevaukecuer of. si)_sc) lef aah ey ene Ue 240 216 190 137 125 97 79 66 43 36 31 
Sheapn——wOwinsw amen al pri rc «ge oe te 113 83 64 22 26 21 17 16 12 10 11 
Goats — Caprins RAP en tn ee ETC re RE 246 223 198 162 160 130 137 124 111 94 82 
Pigs — Porcins . . Fa ere 5 975 5 535 5 429 6 335 6 904 6 985 7 490 8 018 7 684 7 459 8 132 
Hens and chickens — Poules et ‘poulets (millions) 

(ayers; —=sPondeuses= 0) 6) Gs) RTL AD Cieux 126 131 157 170 172 164 154 152 146 148 152 

Broilets=— Pouletsia tôt CON ees 31 35 41 54 63 68 80 89 88 93 103 


Livestock products — Produits de l'élevage 
Cow’s milk (thousand metric tons) — Lait de vache (milliers 


de tonnes) . . 3566 4016 4509 4761 4820 4939 4908 4868 4961 5262 5737 
Hen eggs (thousand metric tons) — - Oeufs de ‘poule (milliers 


CELORTES) FR as, =f aes” si els oil a ct à 1928 1415 1607 1734 1801 1794 1800 1799 1788 16859-12678 


23. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(thousands — milliers) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Agricultural tractors — Tracteurs agricoles . . . . . . 124 200 278 278 278 291 341 550 721 800 
Harvester-threshers — Moissonneuses-batteuses . . . . . 30 38 45 84 117 159 217 344 428 500 
Milking machines — Trayeuses . . . . . . . . . 821 102? 105 108 110 115 120 125 130 


1 Number of farms with milking machines. 1 Exploitations possédant des trayeuses. 
g P 


24. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 


(metric quintals — quintaux métriques) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Malathion . . : RE LC 1627 1700 29309 / 2677 


Other organophosphorus insecticides — Autres insecticides organiques phosphor a EE LR 15099 14178 17368 20 348 

Other botanical insecticides — Autres insecticides botaniques. . . . . . . . . . . 975 699 663 1071 

Pncenicd WE TepAaranonsrargenicaleS@, M Ro Ce. 1 814 768 816 774 

Carbamates . . RU ati dore VA PL 0 er Sant Le se Sahl ETES 

Mineral oils — Huiles minérales We feb 6. Olah ‘ate a te Be «oom & ae 50 Gales oh VIERA AR Sea SN tees 

Sulphur — Soufre . . ec ee ee ee Set ide, 14351 13645 16597 22178 

Lime sulphur — Bouillies sulfo/calciques do + dé el bak > © ga à Se aoe à “SOG AU IST S80) SOR eG sane 

Goppercompounds ——Composés cupriqucs . 95 . » +» +» w » «se «6 4 » “se -« 60323 58559 78630 92989 

Dithiocarbamates . PE 5 ee ee ee eee ee ee 20836 26590 27635 31919 

Other fungicides — Autres fongicides AA PT PEN. 3105 3529 19299 27 032 

Seed dressing: others — Produits pour traitement “des semence: autres mille D +. acuta: = hare ca shee 203 1841 

2h, DT oe lone COM OR RE I RPC RO RS 7: 1606 2788 2089 2194 

MOPAS rE .. At eee ey to ee i Oe a eo a en 301 291 289 448 

Carbamates herbicides ST Dal hs: Chi Vian ete. CRT SEED te ns ... 46268 48 693 us 
ircammenva tvest=—sOChivesude lu ellen sus Ge RER CU 6 ek CR UE, os ee 619 606 + 
Othermuerbicides.—— Autres herbicides . Lt oun ne Ut. Gee Me OR Le. RSI 00. 87 982 38672 39636 46694 7 ae 
Bromides — Bromures . . Set ety... Bh. G 4 See 56442 52497 74540 81 526 5 
Other fumigants — Autres produits pour fursigetions Age CN), NS a DE CEE 65437 61209 34198 34 897 ‘ 
Other rodenticides — Autres produits contre les rongeurs . . . . . . «. « « «© « . 166 157 258 262 . 
Pesiedesnes = Pestinides Min aes. eke! «(Mai habe + Re Sho. PR eee © Fe sr M280107r3 319 weld 


25. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 


(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Total See Ms ee.) AN RRS OMR .: 59274 54675 51587 49797 46964 44596 42524 39809 36385 38134 . 
Industrial wood — Bois d'oeuvre et d'industrie . . . . 51813 48342 46217 45351 45253 43114 41584 38974 35577 37 326 eee 
iBaeluwoodi—— Boisdeted 3 5 a i+ on © «up 7461 6333 5370 4446 1711 1482 940 835 808 808 eee 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


26. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Total es 2 6 6 0 8 8 © 6 6 46 6 gp oo oo EIRVAIY 91929 681027215107 4727108026 105212 Tale ye) 
Freshwater fishes - pin d’eau donce TR €. 38.4 53.2 52.4 56.1 55.8 60.8 62.4 
Chum salmon — SC OM RP RS RO 56.3 62.3 66.4 63.1 80.1 99.4 78.4 
melownn sole — Limande| japonaise 0. 5 + se 1 ee le 71.6 82.9 49.3 84.2 47.8 63.4 67.1 
Flatfishes SRE OS SO DS DIA CS a. ee er ee, ieee DZ 159.1. 186.1 169.9) 238.3. 25531982. 2533 
Pacific cod — Morue CRD ACT QUE Ge gy Lig La. “Gulp al Sy “HME cd gel ee mo ed ot LEU 93.6 87.4 108.5 108.4 92.4 90.4 
Alaska pollack — Colin de l'Alaska . . . . . . . . . . . . . . « 2946.7 2655.6 3035.3 3020.9 2855.9 2677.4 2445.1 
Pacific sand launce — Lançon du Pacifique . . . . . . . . . . . . . 227.1 271.9 1949 1940 2997 2748 2243 
Atka mackerel — PAU ME SR nd à Lecce à 146.5 147.1 180.6 115.0 143.5 114.7 229.2 
Japanese jack mackerel — CMD PONS = fs ss Un 2156. 270:9 152.2. 198.4 1601 0166610 130.2 
Japanese anchovy — Anchois japonais . 5 of D 6 Go 6 o 0 0 0 ce RS OY) MOT SERS FER MEN AGE 
Skipjack tuna — Listao . . REP Tite ee Me Maser. «7 212,6. 93:2 2467 321-4 347-1) 258.7 32937, eters 
Chub mackerel — Maquereau espagnol ee ee en ne en GOLLO MIC 2 5207 nl 1 Oo ST 03401320 5 RSS 0MOSTO see 
Marine fishes — Poissons marins . eerste ee Mate ee A sts 558.1 551.1 5344 577.0 581.3 471.1 614.9 : 
Pacific cupped oyster — Huître creuse ‘de Pacifique RAT LL. LR D: 190.8 193.8 217.4 229.9 2106 201.2 226.3 
Rediseaweeds — Algues rouges 29. . 9: 4) . « 2 6 oe ee et 243.8 255.2, 2292. 328 113527. = 290:2 3011 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
27. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(1975=100)1 
Weights — 
Poe 1978 «1974 1975" «1976 1977 
naeration 
etter tle nscmple aesanaustriesemem Go seen es ia” oo a Ge Ne el ue wel a 20 1000 116.2 111.7 100.00 111.0 115.6 
Mining — Industries extractives . . SEER iene af Sees San ce sc Ces CN A 0.7 112.8 105.8 100.0 100.0 103.3 
Manufacturing — Industries ansbcunee D euro yt reps, OL 1170/1122" 1000) 1 te 2 57 
Boodmstiitrand tobaccet— Alimentation et tabac = 2 9 2 «2 2 ys 4 we 8 8.6 99.0 98.4 100.0 101.5 105.9 
Textiles ‘ eI NOT cs cao es. MRC TT EE ER 8.6 118.5 106.1 100.0 1084 106.7 
Lumber and wood Produets — — Bois et produits du Beit, Meta ahs tees 10 ve Loue 2.8 122.1 109.1 100.0 106.8 104.5 
Pulp, paper and paper products — Pâte, papier et produits du papier. . . . . . . . . . . 3.3 119.3 113.7 100.0 113.3 115.3 
Chemicals — Produits chimiques . RS eee TE Es eee 9.2 1102109. SSMTO00'OMNTTTI-5SATT6"8 
Petroleum and coal products — Produits dérivés du pétrole et du charbon SRE RER Eee 2.8 106.6 104.4 100.0 102.7 104.7 
Ceramics, stone and clay products — Produits céramiques de plere tds eye ces 5.5 126.5 117.0 100.0 1104 1152 
Iron and steel — Fer et acier . . a) de de PL. a 6.3 118.8 116.9 100.0 109.5 108.0 
Non-ferrous metals — Métaux non ferreux le ee LE AUS aries 1.9 128.6 1126 1000 119.3 125.2 
iBabricated metal ‘products —— Ouvrages en metaux.. << . ». - «© « «= «6 «© « #* # «© «© « 4.8 133.4 123.0 100.00 116.8 125.4 
Machinery — Machines . . : ET RE ot LR 35.8 117.4 116.2 100.0 113.7 121.2 
Machinery except electrical — Due: non AS Sh Le eto eee UC AO 0 en. 12.3 128.5 126.3 100.0 109.9 117.0 
Blecuseal machmery——Machineselectriques =. 09) «= © »© © 6 «6 «© «© «© © @ & 10.6 122.2 118.0 100.0 128.3 135.9 
Hrapsportequipment -——Matemende transport “70% 5 = 6 2 « «soe «a «eG ae 11.3 103.4 104.6 100.0 102.2 106.3 
Bieta ciiyn cas PIECICUG PAE) oe i el is WS sy el cee ek is) ae Be) ss ares ve 4.0 97.4 97.3 100.0 1085 113.7 
1 Original base. 1 Base initiale. 
28. Mining production — Industries extractives: production 
thousand metric tons — milliers de tonnes) 
( 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 © 1977 
PE harbonhen co; ees GF D Sa us Lee x 47482 46569 44690 39694 33432 28098 22414 20333 18999 18396 18246 
Misnite . . : = Pet 367 335 252 197 134 102 87 75 61 53 60 
Iron ore (Fe pane a Mai de 2 Pre de Fe)? . ; 1274 1249 1068 916 826 783 588 443 426 450 apie 
Copper ore (Cu content)8 — Minerai de cuivre (teneur de Cu)3 LOTS OA 7 Leo T2 OAI ZI 91.3 82.1 84.6 81.6 81.4 
Gold — Or (kilogrammes) . 7869 7419 7667 7937 7939 7559 7474 4346 4446 4282 de 
Lead ore (Pb content)3 — Minerai a be, Her ee Pb)3 . : 63.5 62.9 63.5 64.4 70.6 63.4 52.9 44.2 50.6 51.7 54.7 
Man e (Mn content)3 — Minerai de manganèse (teneur 
de Mn)s ‘3 : : Lae Sor PR SIRT ier hat ee 102.9 94.2 89.8 79.0 80.1 73.1 $3.1 44.8 42.5 38.7 es 
Silver (metric tons) — Per (Connect he, ANT: 336 333 336 343 351 312 356 228 272 289 Boo 
S tent) — Concentrés d’étain (teneur 
eae i ae ME i NAT bees : eats 1 187 946 739 793 788 873 811 550 654 634 595 
Tungsten concentrates ( WO, een ( metric cs 
de tungstène (teneur de WO,)(tonnes) . . > 493 674 768 854 920: 1132 1096 1021 969 1026 see 
Zinc ore (Zn content)3 — Minerai de zinc (teneur re Zn). . 262.7 264.3 269.4 279.7 294.4 281.1 264.0 2408 53.7 260.0 275.8 
Natural gas (teracalories) — Gaz naturel (téracalories). . . 20621 22147 23626 24838 25436 25897 27578 27412 26493 26525 29616 
Crude petroleum — Pétrole brut. . . . . . © « . 788 744 749 770 752 716 700 672 606 579 592 
Salt4 — Sel4 NP ENT oA OE LOS 991 944 1035 951 870 805 1049 1114 1068 1021 1052 
1 Including brown coal (about 7% of total production). 1 Y compris le ‘‘charbon brun” (environ 7 p. 100 de la production totale). 


i 2 Y compris le sable ferrugineux et les pyrites. 
a en sand and pyrites. à opulent Aap caste 
ontent of concentrates, ys 
4 Years beginning April of year stated. Production in government licensed plants only. L’année commence en avril. 


221 


Production des usines reconnues par le gouvernement. 


JAPAN ; 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


29, Manufacturing production — Industries manufacturières: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 


Meat, freshl (in terms of carcass weight) — Viande fraîchel (poids carcasse) 


Beek andi veall——sBocukt CNET LL 159 175 236 278 296 317 

Piemeat— Viande de porte o & 6 © Oo © 4 4d 6 557 590 587 734 843 885 
Wheat flour2 — Farine de froment2. . . . . . . . 3294 3357 3390 3402 3463 3583 
SiS fey oe Rinse DIU og A Geen 6 oo 0 om Oo 8 « 547 627 639 646 696 595 
Sugar, refined — Sucre raffiné . . 1860 1953 2109 2463 2433 2631 
Beer? (thousand hectolitres) — Bières (milliers a’ hectolitres)- « 25289 24282 28262 30536 31553 35318 
Cigarettes? (thousand millions — milliards). . . . . . 197.1 198.7 218.5 222:0 232.2 256.0 
Tobacco2 (metric tons) — Tabac? (tonnes). . . . . . 1 231 662 519 336 370 449 
Cotton yarn’ — Filés de coton . . 519 532 510 507 || 534 555 
Woven cotton fabrics4 (million square metres) —- _ Tissus de 

coton (millions de mètres carrés) . . . . . «© . + 2825 || 2744 2779 2616 2482 2264 
Wool yarn — Filés de laine . . 164.4 163.7 174.5 181.7 179.3 196.4 
Woven woollen fabrics5 (million square wseives) ~ = Tissus ap 

lained (millions de mètres carrés) . . - 377 386 434 426 424 || 479 
Woven rayon and acetate fabrics5 (million square metres) —- 

Tissus de rayonne et d’acétate5 (millions de mètres carrés) . 1654 21619 "1650 $1645 |) 1491 1272 
Woodipulp == Pit de bois “<5 < 4 . 6 .» «=. - 6231 6860 7685 8801 9004 9432 
Newsprint — Papier journal. . 1821 471 16141917 1951 2050 
Printing and writing paper — Papier ai imprimerie ct d’ écriture 1529 1652 1973 2410 2290 2448 
Other paper and paperboard — Autres papiers et cartons . . 6194 6835 7723 8646 8666 9140 
Tyre (thousands) — Pneumatiques: enveloppes (milliers) 

Motor vehicles — Véhicules automobiles . . . Jee 41841 51761 60695 66556 67919 78080 

Bicycles and motorcycles — Bicyclettes et motocy rclettes . | 27 998 27200 31019 31256 30940 41 759 
Soda ash — Cendre de soude . . 872 0010121164 1250112781 (1308 


Sulphuric acid (100% H,SO,) Acide sulfurique (100%, so H,) 6284 6591 6759 6925 6659 6714 
Caustic soda (100% NaOH) — Soude caustique (100%, NaOH) 1648 1911 2206 2606 2809 2900 
Nitrogenous fertilizers6 (N content) — i azotés® (teneur 


dewN) es 1789 2085 2098 2131 2105 1915 
Phosphate fertilizersé (P, 0, content) — Engrais phosphatés 

(teneur de P,O,) . : , 639 710 768 730 665 685 
Plastic and resin — Plastiques et résines 

Condensation — Produits de condensation. , . . , . 725 867 956 1097 1128 1238 

Polymerization — Produits de polymérisation . . . . 1951 2521 3238 4031 4033 4334 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 

Motor spirit? — Essence à moteur? . , . . . . . . 10682 12132 13675 15457 16780 18 287 

Kerosene8 — Kérosène8 . DR lee aes De. 8981 10901 13171 16113 16406 16 499 

Distillate fuel oils — Huiles lépères by SES hie 11266 13504 16005 18813 21951 24923 

Residual fuel oil — Huile lourde . . . . . . . , 57704 64866 77793 87446 97523 99318 
Cement — Ciment . . RS eee 42494 47677 51387 57189 59434 66 292 
Pig-iron and ferro-alloys — pote et ferro- “alliages Dan oe 41040 47463 59444 69713 74635 75 798 
Crudeusteeli——Acier brut se. RO, DE, Le 62154 66893 82186 93322 88557 96 900 
Aluminium 

PATATE lo 5 9s, 6 « « © ¢,« « ww ~% 382 482 569 733 893 1015 

Secondary9’——2efusion® . . . « ». « « © « + 181 227 281 322 349 412 
Lead — Plomb 

Pitmarye— wire fsion « 6 = « «© « « s % «6 « 142 157 177 195 204 217 

Secondary. ——-.Zefusion . . . » «+ +. + =. < 7 7 10 14 ii 6 
Zinc 

Primate re £USION sa se OR ee 503 588 691 659 705 795 

pecondary,——~2e fusion. . . « « » « « « « ¢ 18 22 26 22 14 14 
Copper — Cuivre 

Smelter production — Production de fonderie . . . . 316 371 400 513 586 727 

Refined production — Production afinée. . . . . . 470 548 629 705 713 810 
Tin (metric tons) — Etain (tonnes) 

Primary ——Sredusion , © 9) « « 6 ¢ 4 « o « 1698 1893 1400 1375 1297 1349 

Secondary — 2e fusion. . . 316 307 228 199 211 167 
Radio receivers (thousands) — Radiodiffusion: postes récepteurs 

(millers)... 28180 30189 34090 32618 28091 26833 
Television receivers (thousands) — - Télévision: postes récepteurs 

(milliers) .… . 7038 9140 12685 13782 13231 14 303 
Completed steel vessels? (thousand gross tons) — Navires en 

acier? (milliers de tonneaux de jauge brute) . 7999 8481 9374 9917 11989 12 834 
Motor vehicles (thousands) — Véhicules automobiles (milliers) 

Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . , . 1376 2056 2611 3179 3718 4022 

Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . 17987 2052 2081 2126 2106 2277 
Alternating current generators (thousand kVA) — Générateurs 

à courant alternatif (milliers de RVA) . . os 6510 10124 13800 18379 20438 21969 
Machine tools (thousands) — Machines outils (milliers) a x 154 184 231 257 184 165 
Manufactured gas (teracalories) — Gaz d’usine (téracalories) . 11808 12802 14398 16526 17523 19245 


PR eae eue 

1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 

2 Years beginning 1 April of year stated. 

3 Beginning 1971, including condenser cotton yarn, 
Beginning 1968, data are not stricitly comparable with those for previous years, 

5 Including finished fabrics. Beginning 1971 data are not strictly comparable with those for 
previous years, 

8 Years ending 30 June of year stated. 

7 Including aviation gasoline, 

8 Including jet fuel. 

9 Including alloys. 


Ng animal, 
2 L'année commence le ler avril. 


précédentes. 


à celles des années précédentes. 
6 L'année se termine le 30 juin. 
ti compris essence d'aviation. 
BY compris carburéacteurs. 
9 Y compris les alliages. 
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3A partir de 1971, y compris filés de cotton ‘* 
4A partir de 1968, les données ne sont pas exactement comparables à celles des années 


1973 


246 
971 

3 752 
624 

2 702 
38 362 
269.9 
552 
555 


2 380 
198.4 


470 


1 299 
10 095 
2 106 
2 820 
11 049 


87 746 
41 619 
1 356 
7 116 
3 136 


2 199 
729 


1 442 
4 950 


20 299 
21 971 
31 292 
115 402 
78 118 
92 043 
119 322 


1103 
536 


219 
9 


834 
10 


1 000 
951 


1 438 
119 


24 484 
14414 
14189 


4471 
2617 


20 140 
213 
21 894 


1974 


321 

1 098 
3 707 
626 

2 791 
36 435 
292.4 
485 
sll 


2 163 
135.8 


357 


988 
10 017 
2 233 
2 937 
10 475 


81 954 
36 552 
1 320 
7 128 
3 068 


2 138 
736 


1 325 
5 398 


20 146 
20 524 
31 119 
112 125 
73 108 
92 704 
117 131 


1 124 
518 


218 
10 


836 
14 


918 
996 


1 327 
101 


18 027 
13 406 
17 541 


3 932 
2 624 


20 945 
169 
25 316 


condensés”’ 


1975 


353 

1 040 
3 996 
459 

2 401 
38 966 
287.0 
494 
460 


2 124 
142.2 


357 


839 
8 613 
2 160 
2 772 
8 668 


83 311 
28 021 
1117 
5 997 
2 868 


2 341 
769 


1 014 
3 359 


21 076 
19 403 
29 747 
105 156 
65 517 
89 016 
102 313 


14 183 
12 453 
15 976 


4 568 
2 380 


16 222 
88 
27 615 


1976 


298 

1 056 
3 954 
506 

2 681 
37 236 
288.8 
464 
498 


2 237 
159.4 


374 


926 

9 502 
2 341 
3 050 
10 003 


89 675 
31 189 
1 085 
6 095 
2 819 


1 557 
585 


1 247 
3 706 


22 321 
22 367 
31 941 
102 053 
68 712 
88 584 
107 399 


16 770 
15 103 
14 245 


5 028 
2 814 


18 530 
119 
33 156 


1977 


361 

1 169 
3 960 
566 

2 748 
41 479 
297.1 


44] 

2 266 
130.2 
347 
888 

2 370 
3 103 
97 949 
1179 
6 390 
2 808 
1 149 
625 


1241 
3 737 


22 966 
23 580 
33 328 
102 381 
73 138 
87 694 
102 405 


1 193 
587 


173 
19 


739 
40 


886 
930 


1 280 
43 


17 260 
14 339 
10 649 


5 429 
3 077 


15 772 
131 
33 720 


oo + ARR Se See 
1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine de 


5 Y compris les tissus finis. A partir de 1971, les données ne sont pas exactement comparables 


V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


30. Gross output and value added of industrial production — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée 


(thousand million yen — milliards de yen) 
UE an he et eh 


Gross output! — Production brute} 


JAPON 


Value added} — Valeur ajoutée 


Branch of industry — Branche d'activité DE 
ne 1972 1973 19742,3 1975 1972 1973 19743 1975 
All industry — Toutes industries . : 2-4 5 
Mining and quarrying — Industries extractives 2 312 320 435 160 ae ay _. Bon 
Coal mining — Charbon . RP os PS 210 120 103 143 170 82 61 88 108 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel . 220 25 25 42 Sys 20 20 34 47 
Metal ore mining — Minerais métalliques . 230 75 80 108 96 52 54 64 52 
Other mining — Autres minéraux . 290 92 112 142 137 63 65 81 75 
ae nd — os st à : 3 81 009 104 622 104 826 129 344 32 1754 413374 397724 46 4444 
ood products — Produits alimentai ; 
Beverages — Boissons as ie ! ice : ae 10,598 V3 = ; a : } 3 254 | ; ae 
Tobacco5 — Tabac5 314 9825 1066° 1161° 1 312$ 
Textiles - - See tok Sree Ae 321 5 391 7115 6584 6941 2093 2 825 2 546 2 616 
Spinning, weaving ea Feb — ine tissage et finissage . 3211 3754 4968 4 568 1475 2027 fon ah 
Peete apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures 322 1081 1433 1 712 1793 472 632 717 820 
eather and leather and fur products — 
te de nue as p Ss Cuir et fourrure et Sue us i ae oa 529 ! ace 2 iy | 189 { oe 
Wood products, except furniture — One da ton ae meubles . 331 2904 4170 3787 4060 1042 1501 1318 1375 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 332 789 1055 “1718 — 1 302 333 433 707 552 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . 341 2633 3287 3457 4180 963 1207 1278 1455 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton . 3411 1196 1529 1 892 449 579 603 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . 342 DST 2 RG 220 031 4178 1440 1757 1 682 2351 
Industrial chemicals — Produits chimiques . : 351 3721 4565 75767 6572 1732 2127 37207 2151 
Basic, except fertilizers — Chimiques de base, sauf engrais . OR 3511 IN760 2181 50 Sas) 770 913 1 148 
Synthetic resins, plastics, etc. — Résines synthétiques, plastiques, etc. . 3513 1595 2010 ... 2063 819 1034 50% 685 
Other chemical products — Autres produits chimiques . re 352 2414 2965 (cod) GORE 1326 1631 Goo) MULE 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments . 3522 1034 1242 soo BB 681 805 D 7 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 353 1733 2209 | f 6515 366 522 612 
Miscellaneous products of sone ee Divers derives de Pétrole 2 981 576 
et du charbon 354 371 489 | 1 068 81 107 | 168 
Rubber products — Produits en te ; 355 809 1041 11935 1265 413 505 5565 577 
Plastic products n.e.c. — Plastiques n.c.a. at 3 356 1928 2718 COR 078 788 1089 CE)m201 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et ek . 361 251 292 | 412 155 180 255 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . are 362 525 652 | | 682 328 410 390 
Other non-metallic mineral ae — Autres produits minéraux non f A | ae 
métalliques : ae : 369 2320 3048 | 3 681 1134 1520 J ire 
Iron and steel basic LR =. ‘Sidérurgie de co : 371 6770 9295 9154 11499 2249 3343 3204 3078 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . 372 2230 oly ee oom 006 640 960 1083 818 
Metal products, except machinery, etc. — age en métaux, sauf 
machines, etc. : “he . 381 4940 6524 6018 7090 2251 2860 2639 3213 
Machinery, except dl — Maines non Secchi : : 382 7782 10522 9138 11 658 3635 4635 3841 5519 
Office, computing, accounting machinery — De bureau, à ie et 
comptables et PC cs Dot crue : 3825 891 1224 ... 1466 437 574 S00 691 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., A te 383 8899 11387 10808 10 956 3601 4393 4220 4310 
Radio, television, communication—Radio, télévision, télécommunications 3832 ASS 51250 foo eel! 1744 2071 coo} © AWE 
Transport equipment — Matériel de transport . > 6 384 9178 11370 11611 14991 3156 3995 3834 4818 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . 3841 2077716115 oo + OL 846 1169 .… 1458 
Motor vehicles? — Véhicules automobiles? . ; 3843 6619 8054 +2. 20'566 2116 2535 3070 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel nil See 385 955 1239 1455 1505 443 560 625 712 
aphique, etc. A 
rte dde — ne ire oise ; 390 1181 1472 4151% 1841 505 627 16928 781 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau 4 ue Sars BAD wate eos ano G00 00 
Electricity, gas and steam — Electricité, gaz et vapeur . 410 2428 2834 4375 5020 12448 12249 15966 1935° 
Electric light and power5 — Electricité5 . : x 4101 2099 2448 3724 4253 11205 1106% 14445 1677° 
Water works and supply — Installations de ut d’eau . 420 


ns 


Sauf indication contraire, non compris les impôts indirects. 


1 Excluding subsidies. Unless otherwise stated, excluding indirect taxes. 

2 Manufacturing: value of shipments, including indirect taxes. 

3 Manufacturing: 
differences. 

4 Excluding ISIC 314. 

5 Years beginning July of year stated. 

6 Including indirect taxes. 

7 Data on ISIC 352 are included in data on ISIC 351. 


8 Data on ISIC 356 are partly included in data on ISIC 355 and partly in data on ISIC 390. 


9 Including three-wheeled vehicles and motorcycles. 


the estimates relate to national industries unadjusted for classification 


1 Non compris les subventions. 


2 Industries manufacturières: valeur des expéditions, y compris les impôts indirects. 

3 Industries manufacturières: les estimations concernent les industries nationales non ajustées 
pour les différences de classification. 

4 Non compris la position CITI 314. 

5 L'année commence en juillet, 

6 Y compris les impôts indirects. 

7 Les données de la position CITI 352 sont comprises dans celles de la position 351. 

8 Les données de la position CITI 356 sont partiellement comprises dans celles des positions 
CITIS55 EC CITT 390° 

9 Y compris les véhicules à trois roues et les motocyclettes. 
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JAPAN 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


31. Gross fixed capital formation by industry! — 
Ne CS 
Formation brute de capital fixe, par branche d'activité économique 


(thousand million yen — milliards de yen) 
ER ee 


ow; . 3 = oe LOS DR Machinery and equipment? — 


ISIC — Total Machines et matériel? 
Branch of industry — Branche d'activité CITI ST a lin > wey to D 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . + + . . + 3 4704 5634 one 0907 Sori STE eee 393 
Food products — Produits alimentaires. . . . . + + . . . 311/2 262 285 ne 341 143 175 na 222 
Beverages! Poissons ste se Le le le le es) re 313 98 102 PL Fi 68 64 ne 54 
FODACCOS ER D ADACS Re co cs 8 at st) oe) See eee 314 174 182 199 236 64 70 73 78 
Textiles BN cs an doll oe ke et J ieee LS eee? oa oe 321 231 295 Biers 160 164 194 aa 121 
Spinning, weaving and finishing — Filature, tissage et finissage . . 3211 175 226 Pye 128 122 151 eee 97 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures 322 23 43 mp 26 11 17 sak 13 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 323 3 4 3 2 2 2 
Hootwearr—— Ghaussuresa, <0 et 8 ate) soe > Bee ae 324 2 3 ae 3 2 2 2 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . 331 66 127 a 76 43 72 Sac 44 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 332 24 42 Le 25 ll 19 Ae ye 14 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . 341 198 252 cain 315 166 178 ai 179 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton. . . . . 3411 143 183 ee 231 123 132 = 123 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . 342 90 127 ahem 115 65 72 ie 70 
Industrial chemicals — Produits chimiques. . . . . . . . . 351 358 353 sn 769 394 284 eee 539 
Basic, except fertilizers —- Chimiques de base, sauf engrais . . . . 3511 207 185 e's 347 212 144 gon 252 
Synthetic resins, plastics, etc. — Résines synthétiques, plastiques, etc. . 3513 133 146 on 371 138 122 is 244 
Other chemical products — Autres produits chimiques. . . . . . 352 102 134 TE 153 70 76 eee 101 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments . . 3522 47 50 rs 77 31 30 aes 42 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . . .. . 353 243 163 on 284 143 109 ee 157 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole 
BtIKCHarDONiace ca ain wil cpebwck a het US Ne DE À 354 59 42 ane 67 39 53 ste 48 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . , ..... 355 50 80 ee 64 38 56 os 52 
Plastic products n.e.c. — Plastiques n.c.a. . . . 93 «© » 6 6 : 356 107 148 oie 98 78 102 = 78 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . 361 10 14 se 9 6 8 aaa 6 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . . . . 362 47 ay ney 36 39 40 are 28 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 
(AAC CE eg Se ey a ee once the 369 176 256 ou 228 127 159 = 157 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . . . . . 371 886 699 eo ey ea 666 532 ane 705 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base. . . 372 189 178 er 209 127 138 “ee 133 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf 
DAC IANES NICE Ces Mu Bh Pe Los AL and eg 381 202 310 i 177 128 169 cé 125 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . . 382 302 461 ie 407 218 311 AT 297 
Office, computing, accounting machinery — De bureau, À calculer et 
compiabicve Bo RUN Me on EMI. ETES MR 3825 47 62 1. 56 39 47 HS 50 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques 383 261 466 ats 254 198 297 eae 226 
Radio, television, communication—Radio, télévision, télécommunications 3832 114 212 eae gg 93 136 eS 93 
Transport equipment — Matériel de transport . . . . . . . . 384 468 710 WE 566 320 467 . 430 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . 3841 145 166 La 208 76 74 ine 124 
Motor vehiclest — Véhicules automobiles . . . . . . . , 3843 312 509 oe 348 231 373 + 295 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photo- 
DTA D ILES FE ton ee Re ae | aaa teammate Seti i a Renae 385 41 57 eee 39 28 36 — 32 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . 390 32 44 ak 40 19 25 ds 24 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . , ... . 4 — as sas +h 
Electricity, gas and steam3 — Electricité, gaz et Wapelirel. | Wawa ken os 410 742  Vi2t 1196 Tiel a ak A" + 
Electric light and power — Electricité. . . . . . . . . 4101 667 1054 1078 1039 409 557 800 765 
Water works and supply — Installations de distribution d'eau . . . . 420 


A ee eee ee 
: Manufacturing: cstablishments with 20 or more persons engaged. 1 Industries manufacturiéres: établissements occupant 20 personnes ou plus. 
: Manufacturing: excluding used fixed assets. 2 Industries manufacturières: non compris capitaux fixes usagés. 
Years beginning April of year stated. 


ee a 3 L'année commence en avril. 
Including three-wheeled vehicles and motorcycles, 4 Y compris les véhicules à trois roues et les motocyclettes. 
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JAPON 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


32. Construction — Bâtiment 
(number in thousands, area in thousand square metres, value in thousand million yen — 
nombre en milliers, superficie en milliers de métres carrés, valeur en milliards de yen) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


General indicators of activity — Indicateurs généraux de l’activité 


Number of statistical units — Nombre d'unités statistiques . sue son 017.08 ae .. 409157 busts goo 44720 
Number of persons engaged — Nombre de personnes occupées 3590 3700 3710 3940 4130 4310 4640 4590 4370 
Number of employees — Nombre de salariés . . . . . 2940 2950 2890 3050 3230 3410 3640 3580 3720 
Wages and salaries of areas — Salaires et traitements des 

salarics® es Ned: ‘ EN ee 1655.4 1846.6 2108.9 2625.2 3230.6 3910.0 4878.7 5955.5 7055.1 
Value of construction put in place — Valet de la construction 

executée . . RTS No dde SC a 8 492.8 10191.6 12525.1 14634.1 16676.8 21462.6 28667.3 29299.0 31704.7 
Value added — re AJOUTC ON RE CE ee. 2914.5 3551.5 4034.4 5203.0 5489.4 6793.4 8 307.8 9195.1 


Building construction authorized — Construction de bâtiments autorisée 
All buildings — Tous les bâtiments 


Number — Nombre . . a ci L'on NC 986.4 10673 115900712517. 2222.7 14197 1570.4 1 336:8 1 4086 

Floor area — Surface de plancker SO ig a eS ae ae 137 398 160 470 182 748 205 034 197737 242 309 281 751 198557 196 292 215 474 218 509 

Tender value — Valeur de soumission . . . . . 3 328.2 4288.9 5340.1 6669.7 7294.2 9712.2 14650.1 13672.4 14676.6 16408.2 17765.8 
Residential buildings — Bâtiments à usage d'habitation 

Number — Nombre . . TNA Vide TOC OL LG) 0679020 00 OOS SAT 7 129600 1010771%176:6 

Floor area — Surface de plancher ST ee Re 75224 89220 99956 111 295 112 000 140 450 161 066 118 502 124912 138 471 140 820 

Tender value — Valeur de soumission . . . , . 1739.3 2307.4 2882.5 3605.8 4041.2 5568.8 8441.6 8276.8 9477.7 10704.9 11553.6 
Non-residential buildings — Autres bâtiments 

Number — Nombre . PaaS tne RE. © 1832241955 Yel LV aA YN) ae Rey PANG) 

Floor area — Surface de plancher POP ee eee 62174 71250 82792 93739 85737 101859 120685 80055 71380 77 002 TH 689 

Tender value — Valeur de soumission . . . . . 1588.9 1981.5 2457.6 3063.9 3253.0 4143.4 6208.6 5350.7 5199.0 5703.3 6 212.2 


Dwelling construction authorized — Construction de logements autorisée 
All dwellings — Tous les is 


Number — Nombre . . RC Le ben 1073.6 1291.1 1427.9 1565.9 1559.3 1920.3 2030.3 1472.5 1539.38 1719.1 1 702.4 

Useful floor area — Surface utile . APR DEP EE PE à 70387 83605 93971 104746 105 796 133 949 152421 114123 120 402 134 064 135646 
All new dwellings — Tous les logements neufs 

Number — Nombre . . En NE CL ner 991.2 1201.7 1346.7 1484.6 1463.7 1807.6 1905.1 1316.1 1356.3 1523.8 1508.3 

Floor area — Surface de plancher eRe pre | ee 66174 79179 90117 101 069 101544 128746 146 543 107 238 112 422 125 281 126 818 

i fate Os A 1 1 L t les traitements de tous les 

ee ie cone Youdece ser do dia moon Mechelen iota ere 


occupant plus de 30 salariés. 


VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


. . . 9° . x , 
33. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1967 1968 1969 1970 1971 197219731974 1075 1976001977 


i i e — Production totale de 
D ue PR eee Se ee ee 60506 59794 59116 54802 49926 44923 37486 38186 37438 38 ae v3 a 
Coal and lignite — Houille et lignite se ear ec ee oe 47603 46679 44773 39759 933476 28132 22443 20358 19 ae 18 a ee 
Crude petroleum — Pétrole brut . . . . . . . . SE NAS NS ANA GER MA a rie 
Natural gas — Gaz naturel. . F 2861 3073 3278 3499 3635 $3701 3941 3917 att ees 
Hydro and nuclear electricity—Electricité (hydro et ¢ nucléaire) 8878 8942 9939 10389 11685 12011 10043 12889 1 AE 


Trade — Commerce 


i 43 424261 426 473 

I ts — Importations . . . . . . . . . . 198932 237073 281285 342997 367991 398 736 454197 452 8 
Fans — es MRC TON Oe eee eae 1 550 811 1257 754 1498 2816 1766 3910 2634 577 
Bunkers — Combustibles de soute . . . . . . . . 20206 21421 23770 25722 28185 27511 30228 35405 35357 28172 


SO ee 


34. Electric energy! — Energie électrique! 
ee EE n u  . 


Code Type 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
970 LST Loe t/a Yee Se ee 
h d kw d of March of following year) — Puissance installée (milliers de kW) (fin mars de l’année suivante) 

oa ae meee ate Re a : 49545 53185 59482 68262 76475 85298 95502 104207 112285 116 871 

Hydro. . . . . . 17124 17840 19310 19994 20176 20734 22589 23546 24853 25955 

p Total . . | | | | | 43890 46638 51840 58955 66231 74582 84409 92467 99740 103791 

ro ie " "46108 16789 18186 18922 19103 19663 21519 22418 23786 24905 

2 d mill Wh—m ards de kWh) 

ren “HE on sity : x LL er 245.0 273.3 316.3 359.5 385.6 428.5 470.3 459.0 475.8 511.9 
cd he CES REA - 698 747 769 801 868 87.9 71. + 
P eon 2139 2358 2722 307.6 326.9 365.9 406.0 397.7 414.0 448.4 467.2 
RS i kes bee 640 686 70.0 736 798 SLI 661 787 7938 821 ..- 

y . . . - 1) . . . . . eet 


Se O O00; ooeeoeEeoeeae wr Oo ; 3 
1 Y compris les sources nucléaires et géothermiques. 


2 L'année commence en avril. 
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1 Including nuclear and geothermal sources. 
2 Years beginning April of year stated. 


JAPAN Vil. 


35. 


Proteins per day (decigrammes) — 
Protéines par jour (décigrammes) 


CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Fat per day (decigrammes) — 


1 day — 
poh hel ge Lipides par jour (décigrammes) 


Calories par jour 


1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
Total . : 859 874 859 2 842 2 849 2 835 689 722 717 
Cereals — Cul : 260 254 254 1 319 1 287 1 298 OF 36 : 
Roots and tubers =— Racines et tubercules . 10 10 10 76 73 66 1 1 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel - ; . 299 300 300 : : : 
Pulses — Légumineuses sèches . 18 17 17 30 28 28 1 7 7 
Vegetables excluding melons — Légumes €: exc. melons 42 40 40 73 70 69 7 : ‘ 
Fruits including melons — Fruits et melons . 10 10 9 68 66 62 3 ae < 
Meat and offals — Viande et abats comestibles 78 87 83 137 153 148 115 re FR 
Eggs — Oeufs 51 51 50 64 64 63 45 
Fish — Poisson . 222 236 231 176 187 183 82 87 - 
Milk and prod. excl. butter — — Lait, prod. lait exc. Eure 47 47 48 82 83 82 39 un + 
Fats and oils — Graisses et huiles . ; 260 274 281 294 
36. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Tea Thet. 84.3 88.3 92.2 97.6 103.4 107.5 112.7 113.6 116.4 113.7 dl 
Coffee -- te F 40.7 45.7 59.2 89.4 68.5 99.7 134.3 96.8 122.0 159.4 Tr 
Sugar — Sucre . 2295 2408 2644 3029 3101 3249 3294 $3336 2796 3182 3 300 
Cotton? — Coton? . 705.7 726.3 753.7 735.0 768.0 784.0 807.0 791.0 629.0 694.0 672.0 
Wool — Laine . 160.6 168.1 179.1 182.7 169.3 181.3 186.3 117.0 1335 156.8 SA 
Rubber — Caoutchouc 
Natural — Naturel . 243.0 255.0 268.0 283.0 295.0 312.0 335.0 312.0 285.2 302.0 320.0 
Synthetic — Synthétique 273.0 348.0 426.0 496.0 525.0 588.0 710.0 615.0 584.8 658.0 690.0 
Steel8 — Acier3 ; 50808 49908 61655 69882 57699 68888 87181 75753 64736 60176 + 
Tin — Etain . 20.56 22.66 25.88 24.71 29.30 32.34 3868 33.82 28.12 3468 29.68 
Phosphate fertilizerst — Engrais phosphatés4 613.6 670.0 705.0 702.1 655.9 661.4 729.7 793.0 692.4 623.3 738.3 
Potash fertilizers — Engrais potassiques4 618.8 658.8 670.2 668.3 610.5 577.6 599.6 684.9 721.8 571.0 691.0 
Nitrogenous fertilizers‘ — Engrais azotés4 . 852.7 899.9 918.7 891.6 872.5 676.0 733.0 821.2 6908 653.0 736.6 
Newsprint — Papier journal 1359.7 1569.0 1776.6 1973.0 1963.5 2088.9 2152.5 2212.8 2082.2 2285.3 «un 
Energy> — Energie 230.1 260.0 301.1 345.5 364.5 377.8 425.8 421.5 403.7 4149  ... 
1 Figures relate to the annual average of three-year period ending the year stated. 1 Les données se rapportent à la moyenne annuelle des périodes de trois ans finissant l'année 
2 Years ending 31 July of year stated. indiquée. 
3 A beginning 1972, including Okinawa Prefecture. 2 L'année se termine le 31 juillet. s 2 , ne 
4 Years ending 30 June of year stated. 3 A partir de 1972, y compris les données relatives à la préfecture d'Okinawa. 
5 Million metric tons of coal equivalent. 4 L'année se termine le 30 juin. ; 
5 Millions de tonnes, équivalence en houille. 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
37. Railways— Chemins de fer 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Length of railwaysl,2 ss — Longueur du réseaul,2 
(kilomètres) à 20783 20775 20827 20834 20890 20883 20924 21099 21161 21272 21276 
Rolling stock1,2 (number) — Matériel roulantl,2 (nombre) 
Locomotives , 4924 4932 4815 4673 4677 4675 4520 4402 4253 4270 4272 
Passenger cars — Voitures- -voyageurs : 23908 24739 25608 26172 26440 26562 27101 28029 27924 28553 28757 
Wagons (thousands — milliers) . 135.8 141.5 143.0 145.2 147.4 142.9 135.9 1288 1243 1206 115.0 
Traffic (thousand millions) — Trafic (milliards) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres . 266.79 275.19 274.38 288.13 286.79 297.62 310.82 324.66 323.19 322.91 311.86 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes 58.59 59.52 60.05 62.65 62.18 60.27 5449 54.41 47.10 47.55 41.32 
1 Japanese National Railway only. 1 Chemins de fer nationaux seulement. 
2 As of 31 March. 2 Au 31 mars. 
38. Roads — Routes 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Length of roads! (thousand kilometres) — Longueur du réseaul 
(milliers de kilomètres). À 997.2 995.3 1005.4 1015.0 1023.6 1037.8 1049.7 1059.1 1067.6 1079.2 
Paved roads — Routes 4 revétement dur : 90,1 ° 107.5 127.2 152.1 1878 2262 2648 808.8 2393002727 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 
Routes empierrées ou stabilisées . : 
Earth roads graded or drained — Routes en terre aménagées 618.2 619.4 878.3 863.0 836.3 811.6 7849 755.3 729.3 706.5 
ou drainées . See? . 
Unimproved roads — Routes sommaires ¥ 288.9 268.4 — — — = — = _— ee 
Motor vehicles in use (thousands)2 — Véhicules initomobilles en circulation (milliers)? 
Passenger cars — Voitures de tourisme . : s s 3868 5247 6979 8832 10636 12626 14473 15853 17236 18475 19826 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . 6472 7434 8242 8741 9137 9658 10157 10497 10315 11011 11553 
1 As of 31 March. 1 Au 31 mars. 
2 Including cars with a seating capacity up to 10 persons. 2 Y compris véhicules comptant jusqu’à 10 places. 
39. Shipping — Transports maritimes 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Merchant shipping: fleets eae gross registered tons) (as of 30 June) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) (au 30 juin) 
Total ; Hs Di SN 16883 19587 23987 27004 30509 34929 36785 38708 39740 41663 40036 
Tankers — Pétroliers é ‘ j 5850 6775 8020 9228 10723 12717 14193 16012 17520 19046 17117 
Ore and bulk carrier fleets — Minéraliers et transporteurs 
de vracs . ; 3427 4586 6950 7886 9646 11708 12583 12595 12401 12922 13478 
International sea-borne shipping (million mene tons) — Transports maritimes internationaux (millions de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées : 27.58 30.82 41.14 44.33 59.52 53.20 56.00 67.13 70.04 76.48 78.61 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . 285.57 322.02 372.11 440.36 470.62 517.40 588.28 597.19 549.41 575.63 582.30 


252 


JAPON 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) —TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


40. Civil aviation — Aviation civile 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


ee ee 
Number of aircraftl;2 — Nombre d’aéronefs1,2 
“a. hours flown during year2,3 (thousands) a Nombre * = és É 3 ie a 4 ut i 
eke ce ea l'année2,3 (milliers) . 2 . . . 129.84 163.66 190.81 211.72 230.46 230.35 213.42 217.80 224.30 222.54 
Donne RER ee” Pome. REARS 7 112.65 139.83 167.76 182.51 197.83 211.01 204.27 208.28 216.06 214.53 
-. SRE De à oe es . ri ; LR ESS CL: 17.19 23.83 23.05 29.21 32.63 19.35 9.16 9.52 8.23 8.01 
ee ersonnel) 2 NP es 10499 11597 13342 14937 16575 16987 18933 20568 20553 19896 
oe ee services — Total des services réguliers (millions) 
ilometres-flown — Kilomètres parcourus 119 153 210 
= > ROSE RENE 224 228 245 258 263 268 27 
- ae a Sie eer He Sees Wom Nop 6 =e 9049 13564 16431 16502 20836 26016 27797 30058 32 Ay 
i : — : -kilometres) =) à 9 234 346 38 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 30 36 44 © Le er bee te ee : "72 
ee or services — Services réguliers internationaux (millions) 
ilometres-flown — Kilomètres parcourus . 49 69 88 91 95 
ourus ign cee ee 101 98 97 100 109 
pou kilometres — Passagers-kilomètres SA icc: LS 3157 4213 5501 6588 6964 9540 11169 10970 12097 13974 
argo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 130 193 297 328 403 498 630 618 725 892 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 24 27 <a! Si} 38 42 40 45 53 59 


1 As of 31 March of the following year. 2 Japan Airlines. 


8 Years beginning April of year stated. 1 Au 31 mars de l’année suivante. 2 Japan Airlines. 


3 L'année commence en avril. 


41. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


ee ee a ee ee eee ee 
Tourist by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


Total | PR on els cl Wale ALT à 0830421 SNS TT ON 770 CN 573 0723 7702 TTC A ON STI OT 4 ee W028 
United States "Etats-Unis 2. . «. « % « «. 235.4 206.6 300.4 359.1 GLEN S26 5 327:8 286.1 276.3 313.2 345.3 
Canada D ee ey A 12.8 16.9 44.0 16.9 19.5 2163 20.5 24.3 29.8 35.1 
United Kingdom —— Royaume-Uni £ : =; + « . « 25.1 22.1 30.1 41.4 34.5 38.3 43.5 41.0 47.1 54.6 64.1 
Philippines <A sat nt a ai og tee a ie a D LE 24.7 32.1 Sy) 37.7 27.7 27.4 18.5 23.8 Tne 292 26.6 
Istraias=—- Australie. En 00 Ne fk 20.3 22.6 2977) 33.2 28.0 26.0 27.2 29.9 29.8 BENS) 37.8 
| EINES cee So Se One eS Oem heer aller Heo 7.6 9.6 Zee 10.5 14.6 18.7 15.4 16.0 18.7 21.0 
India — Inde. Pet Re Pathe 6.8 ee 9.3 19.9 11.8 9.6 9.4 10.0 10.4 11.6 13.3 
Thailand os Thailande Pe NU et Wel: sieve 1155 13.6 10.2 10.3 10.0 10.7 14.1 17.2 20.1 
Switzerland a Suisse NE ere” era 3.1 95 4.6 DS) 4.9 5.8 6.3 7.4 7, 6.9 729 
Indonesia = hidonésteweess 0 ee 5 eee Oe Pe 5.4 4.8 5.8 9.6 7.5 Te! 10.0 11.4 13.4 16.6 19.3 
italve——Witaliewsee RL ONE QE © Von 3.4 3.3 5.3 11:98 6.4 7.4 9.9 8.4 8.2 8.6 9.7 
Netherlands — Pays-Bas . Bs 3.8 3:0 5.0 73 5.3 5.8 6.5 6.5 7.2 8.5 9.8 
New Zealand — Nouvelle-Zélande . ST ieee ts nak Bere es 7.1 4.1 3.6 3.8 44 4.2 4.0 4.2 
Otherst——wAgitreste LE RIT, SSO 29.8 102.8 54.5 153.3 92.9 221.2 266.8 288.7 326.0 366.4 414.3 


42. Communications 
(years beginning April of year stated —Vexercice commence en avril) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 197519761977 


Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 


Mamestic—Intérteur. un te . L. 9830 10188 10851 11486 12001 12298 12937 13793 13874 12750 
Foreign: received — Etranger: regu. « . . +. . CPI STI O2 2 2129 TOC TI TT O2 SDS ONE O 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . 86.2 93.3 101.4 113.0 114.7 84.6 81.6 84.4 89.0 92.0 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic — Intérieur (millions). . . . . . « . 77.67 72.46 71.44 66.48 63.92 5590 48.16 46.28 45.25 41.89 
Foreign: received — Etranger: requ. . . . . . . 2656 2734 2841 2747 2605 2586 2698 2395 2255 2126 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . 2923 3072 3179 3074 2830 2973 3246 3051 2929 2793 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in usel (thousands) — Nombre 
d’appareils en service! (milliers). . . . . . . . 18217 20525 23132 26317 29828 34021 38019 41905 45515 48431 
Long-distance calls — Communications téléphoniques 4 grande distance 
Domestic — Intérieur (millions). . . . . «© « . 1 033 990 974 998 1001 909 917 646 On6 104 Son 
Foreign: received (thousands) —En provenance de l'étranger 
(HERAGE), @ NA Le MENTON NC TN 379 555 748 1088 1465 2215 3138 3607 4072 4857 
Foreign: sent (thousands) — A destination de l'étranger 
(CAT) REA COR Le moi 532 691 836 1080 1351 2086 3146 3700 4416 5265 
Telex: number of calls (thousands) — Télex: nombre de messages (milliers) 
Foreign: received — Etranger: reçu . . . . . . . 793.6 975.3 1381.3 2050.0 2747.7 3783.7 5076.8 6114.9 7767.9 9525.5 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . 810.9 962.9 1410.2 2275.5 3074.1 4075.6 5352.4 6 466.0 8 026.0 9 846.0 


1 Au 31 mars de l’année suivante. 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


43. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


1 As of 31 March of the following year. 


Wholesale trade — Commerce de gros Retail trade — Commerce de détail 
1970 1972 1974 1970 1972 1974 
Statistical units (thousands) — Unités statistiques (milliers) . . 256 259 292 1 471 1 496 1 548 
Persons engaged (thousands)1 — Personnes occupées (milliers)1. 2 861 3 008 3 290 4 926 5 124 5 303 
Employees (thousands) — Salariés (milliers) . . . + + + + + + + + + 2 dies ae 2 za 
5 d milli — Inventaires (milliards de yen) + + + + + + = + 
D re PC ae: cee 88 331 106 780 173 113 21773 28 293 40 300 


Sales (thousand million yen)2 — Ventes (milliards de yen)2 . . 
TPE eee “RTE EE SERRE eee 


i i 1 Non compris les travailleurs temporaires et les journaliers. 
1 Excluding temporary and daily workers. ) wvaill : c ) | 
2 Value of total sales for the year ending on 31 May. 2 Valeur du chiffre d’affaires pour l’année se terminant le 31 mai. 


JAPAN 
IX. INTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE INTERIEUR (suite) ; 

44. Index numbers of value of wholesale and retail trade —Indices de la valeur du commerce de gros et de détai 
(1970=100) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Wholesale trade — Commerce de gros 
SNCS ee a Ae ET CCE 8 ptt 61.2 70.5 84.8 100.0 106.4 125.0 3 
sae Re i SAW, ee othe (\-Gapepeate even” 68.7 77.2 82.6 100.0 111.5 124.2 145.3 1682 179.4 205.8 7 
Apparelis—— Habillement =.) <9 Se0. «4 Ges à 7141 TS 86.9 100.0 103.1 110.7 1508 161.2 153.4 166.9 65 
Retail trade —- Commerce de détail 2025 Se 
neral — Génér: DORE ST ML 2 67.2 77.2 87.1 1000 1173 1259 1562 AIT II : 41 
on Fi ceeninen Sp ee eT: ie 709 807 904 100.0 1182 125.1 1438 161.6 190.4 205.4 221.63 
Apparel! — Habilement! Ska SR cates ames: LETS 69.2 Wie 86.7 100.0 1136 124.9 156.1 179.4 185.2 187.8 190) : 
1 Including textiles. a 1 Y compris les textiles. 


X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


45. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


i ousand million yen — En milliards de yen 
Eas. — raise nF (Cerf) + Rs AU 4199 4675 5408 6797 6910 7229 10404 18076 17170 19229 19 + | 
Exports (f.0.6.) — Pos GRO D RENE RL OT 3759 4670 5756 6954 8393 8806 10031 16208 16545 19935 2164 | 
Balance — Solde, . ass —440 —5 +348 +157 +1483 +1577 —373 —1868 —625 +705 +2516 
Value in million US dollars — Ba: multions de dollars EU | 
ee (caf.) — Importations (ca.f.) « >: « « « + 11663 12987 15024 18881 19712 23470 38314 62110 57881 64799 70 | 
Exports (f.0.6.) — Exportations (f.à.b. ) HAT mp + 10442 12972 15990 19318 24019 28593 36930 55536 55844 67225 80 470 
Balance — Solde. . . . . . CR TT eerie Une el —15 +966 +437 +4307 +5123 —1384 —6574 —2037 +2 426 +9 810 


46. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 


(1970=100)! 


LE 
—_—  ——_—_—_——_—_—_—_——— 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Quantum 
Imports — Importations 

General — Indice général . . HELP ICI UML LT Le 99.9 1129 1445 141.2 1235 136.3 1410 
Foodstuffs — Denrées alimentaires API aoe BL) Te sy Pst Last Be, Voge ee Cees 107.0 125.3 150.3 1343 1336 160.1 177% 
awarnatenials——Matitres prenueres!. eu “sis & ep « wy 8 8) sl © wk ee Ue 98.4 105.7 124.2 1146 101.0 1086 109.2 
Textile materials — Tissus . . . PUR EE Lan RENE RE oe, eee 99.4 117.2 117.5 83.7 82.1 88.5 81.9 
Metallic materials — Articles en métal . Ce NT 102.8 102.4 132.9 1306 1143 1165 118.6 

Other raw materials — Autres matières premières NT ER DEP Le ae 942 1047 1937 TAL 95.7. 108.1 i108 
Mimeralsfuels ——‘Combustiblessmimeraux’, . . «. « « «© « « bh s wea 2 104.4 112.9 128.9 1816 1219- 1278 132% 
Manufactured goods — Articles manufacturés . . . . . . 2. . 2. . . « . 94.8 111.3 171.4 1845 138.2 160.5 161.5 
Chemicals — Produits chimiques . . s ss OS OMNIO ES - AP: 949 1202 1795 22295 1117 167,5 04182 
Machinery and equipment — Machines et ‘matériel Tebie ak fc bas eee Ae 92.4 97.6 135.4 1689 1448 149.9 144.0 
NS Nes Ln Fra cc. ss) NE we ary a seu me = agi eC lsae 99.4 131.7 229.7 180.9 144.9 161.3 166.2 

Exports — Exportations 

General — Indice général . . ads ME NDS US EE ee ie gree 4 120.2 128.5 1349 158.0 161.2 1988 2048 
Foodstuffs — Denrées alimentaires 6 ee ee ee ee ce DR TORTUE TRS. 99.2 83.8 83.3 73.8 66.8 66.0 50.1 
Raw materials — Matières premières . . US ee OSL Op Sigh CR DR 133.7 142.6 153.3 161.3 149.0 1585 164.4 
Manufactured goods — Articles manufacturés OS Crée ce Sn, en, De nee 120.7 129.5 136.2 160.1 1644 2029 21324 
Textiles 7 Nah ee iP CRE COS PS Se 135.7. 333.7 95.7 100.3 1047 106.4 1143 
Chemicals — Produits chimiques ee ; 126.5 144.7 129.9 130.2 136.6 1486 1648 
Non-metallic mineral manufactures — Articles minéraux | non 1 métalliques 1 manuf ufacturés : 101.8 107.3 94.4 91.7 98.3 122.3 128.7 
Metals — Métaux . . Re yee RS A Dee. à << i 127.1 1204 1349 1834 162.0 198.4 195.6 

Metal products — Ouvrages en Métaux : NT PET aon NO RC ER, 112.4 121.7 1115 1212, 1167. 338.0 25 
Machinery and equipment — Machines et matériel A OR Cee DL MUR 123.0 141.5 1609 190.6 201.1 256.9 269.0 


Miclaneons—= Divers, Leo Rte 90.1 95.1 85.7 

Unit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations 

General — Indice général . 


107.6 1036 120.3 133.5 


Sec oa Dee A So en) oe er 101.8 94.2 105.9 188.3 2045 2066 198.7 

Foodstuffs — Denrées alimentaires eet) “els, OR ce edie) Wis Deon eee ee 102.8 95.7 117.0 190.0 211.3 1876 1662 

Raw ematenals'——iMaticres:premieresi./ “ss ys = © 4 0 «6 2) os 6 « ¢ 95.0 87.2 111.5 151.8 142.4 1498 148.0 
Textile materials — Tissus . ee a PRE many) wt 97.6 102.2 145.9 186.3 1588 1738 192.2 
Metallic materials — Articles en métal . . D A Tr a A EU 89.0 NL 85.0 122.3 1181 “1201 lige 
Other raw materials — Autres matières premières TT ee “yg 99.8 91.3 126.4 172.1 163.2 171.9 170.6 

Mineral fuels: — Combnstibles minéraux °°. pp lk tll kl 113.6 110.9 125.0 392.0 444.1 467.4 451.2 

Manufactured goods — Articles manufacturés . . . . . .....e.-. 100.3 92.7 90.2 118.0 1220 1220 i203 
Chemicals — Produits chimiques . . Phere Nake <. ae a Ws 102.3 81.7 78.4 96.5 151.9 130.9 12234 
Machinery and equipment — Machines et ‘matériel © ee CE ee 110.8 98.9 86.7 99.0 106.0 110.3 110.8 
Miscellaneous — Divers . SILER TH re 


90.1 86.1 87.7 195.4 130.1 193.3 129.8 


Exports — Exportations 
General — Indice général . 


100.4 98.6 106.9 147.5 147.6 144.2 152.0 
Foodstuffs — Denrées gbgnentaires 


: Hes ste a) ie MR 102.7 1049 1176 143.4 1448 170.8 200.2 
Raw materials — Matières premières . . ta eee ee. Oe ee 94.1 85.8. 100.1 221696 (187.8 9195.5 07 
Manufactured goods — Articles manufacturés . iW MORE reason NOR 100.5 98.8 106.7 1466 147.1 144.7 150.4 
Textiles + . CP PT fe RS Ge NT A CS 96.6 S14 107.4 156,3. 1217, 185.6 127 
Chemicals — Produits chimiques PL À 92.5 84.9 101.1 205.1 189.9 1684 158.] 
Non-metallic mincral manufactures — Articles minéraux | non mn: étalliques manufacturés : 99.9 1026 122.5 163.4 164.3 166.5 187.4 
Metals — Métaux AT NPD. Semen a ee ys 92.7 89.0 1016 1706 1762 1496 141.0 


Metal products — Ouvrages en métaux ; Sim ae eh oe eRe ee 99.5 98.3 1148 167.8 178.4 170.0 180.4 
Machinery and equipment — Machines et matériel Se ey A a ee 104.7 1040 106.8 1235 1876 142.1 1545 


Miscellaneous — Divers . ce ste A 102.4 1035 1146 166.1 171.4 171.5 173.1 
Wecme ot trade’ ——. lemmes de Wechange NE een een eee 98.6 104.7 100.9 78.3 72.2 69.8 76.5 


RE ER EE SN a NE 
1 Original base. 1 Base initiale. 
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X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


47. Direction of trade — Courants d'échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 
Importations en provenance de et exportations à destination de 


Ail countries — Tous pays . . . . . ,. . . Imp. 
: oe 

ESCAP countries — Pays de la CESAP {Imp. 
VExp. 


Developing ESCAP countries — Pays en développe- {Imp. 

ment de la CESAP LExp. 

Western Europe (including United Kingdom) — {Imp. 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) | 


United Kingdom — Royaume-Uni . {Imp. 
lExp. 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp 
: lExp. 

North America — Amérique du Nord fImp. 
À YExp. 
United States — Etats-Unis . . SImp. 

> lExp. 

South America — Amérique du Sud . {Imp. 
: lExp. 
Middle East and Africa — Moven-Orient et Afrique . SImp. 
UExp. 


1967 


11 661 
10 440 
3 463 
3 482 
2 859 
3 059 
1212 
1417 

257 

296 

558 

254 
4 172 
3 618 
3 213 
3 049 

529 

280 
1609 
1093 


1968 


12 984 
12 999 
3 842 
4 340 
2 800 
3 855 
1 333 
1646 
257 
365 
546 
261 
4539 
4 832 
3 529 
4133 
610 
343 
1961 
1 247 


1969 


15 026 
15 994 
4774 
5 306 
3 387 
750 

1 498 
2 073 
330 
348 
575 
342 

5 166 
5 902 
4 094 
5 017 
759 
481 

2 072 
1 522 


1970 


18 881 
19 318 
5 899 
6 067 
4234 
5 363 
1 967 
2 924 
395 
480 
592 
448 

6 892 
7 108 
5 564 
6 015 
970 
582 

2 344 
1711 


JAPON 


48. Composition of imports and exports — Composition des importations 
(thousand million yen — milliards de yen) 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 

Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires 
Others — Divers . 

Materials chiefly for consumption goods Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 

Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement 

Capital goods — Biens d'équipement . 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f..4.) 

Consumption goods — Biens de consommation 

Materials chiefly for consumption goods—Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 

Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement 


Capital goods — Biens d'équipement . . 


1967 


624 
178 


1783 


1 220 
395 


1 104 
478 


150 
2 027 


1968 


652 
232 


2 023 


1254 
503 


1 287 
582 


187 
2 614 


1969 


740 
313 


2 218 


1 533 
604 


1 545 
717 


241 
3 253 


1970 


A a Qt RER RO ee 


49. Value of imports and exports. by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la 
(thousand million yen — milliards de yen) 


1967 1968 
Imports (c.i.f., excluding re-imports) — Importations (c.a.f., réimportations exclues) 
SITC — CTCI section 0 624 652 
SITC — CTCI section 1 26 24 
SITC — CTCI section 2 1599 1734 
SITC — CTCI section 3 806 963 
SITC — CTCI section 4 18 18 
SITC — CTCI section 5 220 248 
SITC — CTCI section 6 453 465 
SITC — CTCI section 7 350 442 
SITC — CTCI divisions 71 is 72 292 379 
SITC — CTCI section 8 : 90 112 
SITC — CTCI section 9 2 2 
Exports (zational, f.0.b.) — Exportations Le fa. 5) 
SITC — CTCI section 0 130 150 
SITC — CTCI section 1 4 5 
SITC — CTCI section 2 76 88 
SITC — CTCI section 3 12 11 
SITC — CTCI section 4 7 A 
SITC — CTCI section 5 246 290 
SITC — CTCI section 6 1312 1628 
SITC — CTCI section 7 L374" 1773 
SITC — CTCI divisions 71 ae 72 750 968 
SITC — CTCI section 8 : 581 695 
SITC — CTCI section 9 1 1 


1969 


1970 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
19705 23482 38320 62064 57846 64891 71 325 
24080 28655 36966 55514 55728 67320 81125 

6 92 8645 15091 23435 21861 25369 27 254 

7059 8141 12124 18564 19098 20505 24410 

5012 6192 11178 19014 17340 19545 21417 

6208 7245 10661 16080 16967 17776 21614 

2074 2716 4072 5238 4896 4968 5619 

8430 4890 6593 8668 8219 11101 13318 

418 500 760 877 810 845 966 
575 981 1359 1530 1472 1401 1964 
579 69G7 16231 1694 1382 1365 1644 
537 737 809 1669 2200 2804 2693 

6429 7564 11944 16319 14925 15214 16139 

9167 10993 11827 16603 14692 19942 24 832 

4983 5856 9268 12681 11618 11864 12474 

7617 8981 9561 12928 11242 15923 20077 

891 859) 1293) 1786" 1700 799 77298 
819 955 1399 2844 2368 2344 3094 

2550 2863 4599 13489 13466 16047 18231 

2478 1662 2558 4753 6511 7738 10183 

et des exportations 

1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
975 1058 1563 2260 2482 2643 2606 
482 607 1000 135) 1112) 116s S309 
2805 3140 4614 9326 9153 9842 10043 
1781 1606 2239 3646 3116 4093 3664 
856 820 987 1453 1307 1416 1362 
1988) 1793) 1811 12202, 2260 7810802790 
975 1006 1089 1984 1844 1770 1959 
332 287 465 1156 902 689 825 
5247 5710 6675 10715 11536 14464 15 888 
CTCE 

1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

975 1058 1563 2260 2482 2643 2596 
44 53 66 105 133 139 133 
2220 2191 3281 4109 3406 3848 3821 
1666 1760 2266 7255 7612 8399 8412 
26 24 48 71 53 61 63 
350 354 507 775 611 790 812 
541 657 1226 1495 1081 1263 1246 
786 732 ey ay aie) aie} tes 
600 552 712 994 908 974 966 
251 348 548 707 591 707 739 
6 7 6 9 9 97 76 
231 199 224 240 214 242 216 
6 6 5 7 11 21 18 
144 147 185 321 245 265 267 
22 23 25 73 65 35 42 
15 8 10 26 14 15 20 
520 550 584 1187 1153 1112 1158 

2683 2545 2897 5474 5200 5595 5551 

3701 4205 4943 7365 8133 10650 12034 

1860 2097 2457 3439 3819 5149 5731 

1003 1043 1054 1279 1292 1792 2155 

2 2 2 — 2 7 7 


JAPAN 


X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


50. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in thousand metric tons, value in thousand million yen — quantité en milliers de tonnes, valeur en milliards de yen) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

Imports (c.t.f.) — Importations (c.a.f.) 
Fish a ee eee et crustacés . Ve os de PTE one er 7 ir Le ap ee 
Né ay , 10. 110.7 104.2 106.9 1146 120.0 111.2 179.6 351.9 9331.5 9312.5 a 
Sugar — Sucre 5 ie 1816 2053 2228 2600 2498 2777 2372 2771 2473 2439 ui 
5 lV. 44.0 52.9 Tae LOZ el Lor loss ae Sine men ar ae 

è j 24 3212 $3396 3635 
om Le a pe 1012 ay 147.3 146.0 209.4 256.7 279.5 249.5 aan 
Wood — Bois . §Q.1 28279 33566 35805 42364 40324 44836 52280 47703 38262 44890 is à 
Ve 336.4 417.9 459.0 656.9 511.5 531.9 9244 1068.9 776.8 1 045.1 ool 
Wool — Laine 5 Soy 272 295 318 322 309 363 340 168 239 284 Re 
lV. 131.8 80:7 140. W254 99.4 143.2 of gin ee. de. 
= : : 808 856 743 835 821 867 

ums ceo & 159.4 183.8 152.7 169.5 185.7 190.8 193.4 3046 251.2 275.2 ate 
Iron ore — Minerai de fer . OL 56.70 68.16 83.25 102.09 114.95 111.52 134.72 141.95 131.75 133.76 oe à 
V. 258.5 300.2 348.9 435.0 466.9 392.7 450.4 605.9 651.8 ue i an 
Non-ferrous metal ore — Minerai de métaux non ferreux §Q. 8014 10097 11984 15585 17896 16048 18826 20043 17345 1672 sant 
AS 175.0 212.7 262.3 383.1 3647 313.0 511.2 770.3 522.9 567.4 à aaa 
Coal — Charbon + Shey 25467 32423 41161 50172 46923 49278 56855 64151 62106 60759 RE 
V. 144.3 186.6 242.9 363.6 353.8 332.0 ele D. 1 on 1 De Me 

il — Pé : .3 20. 139.8 167.4 197.1 222.5 249.2 289. 5 3 ‘ . 
ee aie et io oe 606.7 686.5 804.8 1066.7 1209.7 1633.0 5503.9 5831.7 6289.4 6 Sed 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole . . V. 122.7 149.3 140.9 198.0 206.8 166.0 197.7 656.5 401.7 ae or 
Non-ferrous metals — Métaux non ferreux . V. 212.3 233.1 330.1 340.1 256.2 284.0 452.6 589.9 381.3 He ae 
Office machinery — Machines de bureau . We 577 64.4 78.1 0116:10- 1194 TiS 12064 172A CAS T it . a 

Aircraft — Aéronefs SC; V. 20.5 31.3 47.3 89.8 121.0 116.5 64.1 154.8 108.5 70. . 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.à.b.) 
i nd fish arations — Poisson et préparations de 

“aang à aye ees MG ae a aks à ‘ PAR V. 87.6 101.2 98.4 114.1 118.7 138.3 143.9 1584 132.4 re a 
Fertilizers, manufactured — Engrais chimiques . 10: 3579 3712 3218 3308 3995 5095 4334 3660 3461 237 =a 
fi 64.5 66.0 54.9 51.6 54.7 65.2 72.4 1449 196.3 53.7 fe 
Plastic materials — Articles en plastique . i BV 62.8 77.9 118.2 1536 163.8 1651 176.3 336.4 295.8 pe a 
Synthetic yarn — Filés synthétiques . Oo: 58.2 90.4 1249 129.9 206.2 198.1 179.6 197.6 178.3 160. ara 
We 44.7 68.5 93.8 103.0 141.1 218.5 1219 "17480 12440 128275 4 he 
Cotton fabrics — Tissus de coton . JO 802 666 550 429 409 376 247 288 283 312 7 
Ve 89.3 85.8 79.7 67.5 68.2 Vice 53.0 70.3 77.1 95.5 24 
Synthetic fabrics — Tissus synthétiques . TO. 683.6 868.9 1112.2 1339.3 1576.3 1515.8 1341.9 1537.2 1718.7 1782.7 190 a 

- 112.7 141.7 186.38 225.2 261.9 250.9 271.5 368.6 386.3 454.2 424. 
Iron and steel — Fer et acier . IOs 8801 12769 15523 17539 23618 21374 24897 32401 29541 36381 34091 
7 458.1 616.5 779.3 1023.7 1239.5 1112.0 1441.5 3149.0 3016.5 3109.8 2 mens 
Metal products — Ouvrages en métaux . = Ve 145.2 170.2 210.5 256.9 287.5 307.3 3286 522.1 534.6 602.6 aoa 
Textile machinery — Machines textiles. . . . . Vz 38.3 42.7 53.2 70.7 86.5 71.8 116.4 1839 1589 1365 1 aaa 
Television receivers — Postes récepteurs de télévision . Q.5 2263 3531 4655 5355 6247 5835 5401 5927 5798 9925 9 “fe 
Va 59.3 95.9 127.3 138.2 175.0 174.0 165.1 209.3 232.6 406.9 35 ne 
Radio receivers — Postes récepteurs de radio . . J$Q.5 32953 36810 39022 37902 37043 37789 36292 32467 29554 43287 444 7 
Ve 120.1 151.7 208.7 250.2 276.0 318.2 336.9 395.7 393.3 620.8 a 
Automobiles en 365.8 618.7 841.8 1096.0 1838.6 2028.8 2094.1 2545.3 2601.7 3659.4 4 a 
V. 156.3 256.7 354.1 481.5 825.6 913.1 983.3 1523.6 1839.2 2642.5 3 a 
Motorcycles — Motocyclettes . . fQ.5 810 » 1009 : LI61 1688 2142 2207 2214 2028 2279 2415, 51 - 
V. 46.7 63.3 82.1 138.1 205.4 255.6 214.8 368.6 343.0 345.1 me 

Ships and boats — Navires et bateaux - $Q.6 4916 5479 6061 7606 8614 9887 12263 15596 15450 15661 1313 
Ve 353.7 390.3 409.4 507.5 645.6 738.9 1037.4 1631.7 1780.3 2087.8 2 206.3 
Clothing — Articles d’habillement Ce eee 120.8 139.4 162.5 166.4 163.5 182.2 100.3 95.8 98.6 123.2 124.1 

Scientific and optical instruments — Instruments scientifi- 

quesetd’optique. . . . . 07 V. 113.2 133.9 158.0 179.4 200.4 237.7 262.8 3846 406.0 550.1 683.4 
Tape recorders — Magnétophones Es 7944 10505 15917 17895 20175 26716 28023 22704 16909 22829 19 253 
V. 70.2 97.9 144.0 162.3 171.2 202.9 212.9 214.8 187.9 267.0 294.4 


4 Million square metres. 
5 Thousand units, 
8 Thousand gross tons. 


1 Thousand cubic metres. 
2 Million metric tons. 
3 Million kilolitres. 


1 En milliers de mètres cubes. 


2 En millions de tonnes. 
3 En millions de kilolitres. 


4 En millions de mètres carrés, 


5 En milliers. 


8 En milliers de tonneaux de jauge brute, 


XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE — SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES 
o1. Wages! — Salaires! 
(thousand yen —milliers de yen) 


All industries — Ensemble des industries . . ema as 
Mining — Industries extractives . . . . ...., 
Construction — Bâtiment et travaux publics . 
Manufacturing — Industries manufacturières . mie 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail 
Transport and communication—Transports et communications 

Daily money wages of agricultural labour, male (yen) — Salaire 
journalier des travailleurs agricoles (hommes) (yen) . 


1 Average monthly cash carnings per regular worker. 


1967 


48.7 
49.9 
46.9 
45.6 
45.2 
57.6 


1011 


1968 


55.4 
56.3 
52.2 
52.7 
51.7 
64.1 


1 204 


236 


1969 


64.3 
65.9 
60.8 
61.8 
60.8 
72.9 


1 333 


1970 


74.4 
79.2 
TT 
71.4 
68.6 
84.8 


1 509 


1971 


85.1 
90.9 
83.3 
81.0 
79.0 
97.6 


1 774 


1972 


98.5 
103.7 
95.6 
93.6 
92.3 
113.2 


1964 


1973 


120.4 
123.2 
111.7 
116.3 
116.5 
135.7 


2 300 


1974 


151.7 
171.8 
138.6 
146.5 
147.5 
171.4 


2 993 


1975 


177.2 
197.3 
158.0 
163.7 
164.9 
198.7 


3 549 


1976 


200.2 
214.1 
177.6 
183.6 
184.4 
224.3 


3 846 


1 Moyenne des gains mensuels en espèces par travailleur employé régulièrement. 


1977 


219.6 
236.0 
200.3 
200.8 
201.3 
246.2 


XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued) — 
SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 


52. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 


(1970=100)! 
a DE EE 


JAPON 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Basic groups by groups — Groupes de base par groupe 
re he SM Mol sche ey (5 as + a Le 99 100 116 152 157 165 168 
oe ne 00 104 1 
Inedible agricultural and forest products — Produits agri- e Ds a 5 a aa 
2 a et forestiers non comestibles. . . . . . . 95 98 98 100 97 99 146 164 151 167 157 
Sara products — Produits textiles . . Fey e 94 95 94 100 97 99 135 135 130 144 140 
umber and wooden products — Produits du bois ore: 85 90 94 100 97 108 156 165 153 165 A/a) 
Pulp, paper and related ae — Pâte à papier et produits 
en papier. . 91 91 92 100 98 99 119 182 171 170 183 
Metalliferous ores and metal scrap — - Minerais métalliques 
emdechctssdesmetauxs =) ep noo ee 87 83 93 100 84 77 97 142 119 124 110 
Iron and steel — Fer et acier. . Rides ie ORAS 93 87 92 100 94 96 111 146 141 151 156 
Non-ferrous metals — Métaux non ferreux . Se 87 88 97 100 86 81 106 148 121 126 124 
Metal products ae OUVRAEESIEN MÉAUX e-y ele) n 93 93 96 100 101 100 114 162 159 163 170 
Electrical machinery — Machines électriques . . . . 102 101 100 100 97 95 97 115 118 116 116 
Transport equipment — Matériel de transport . . 103 101 100 100 100 100 102 123 129 131 131 
General machinery and precision instruments — Machines 
générales et instruments de précision . . . . . . 94 95 97 100 101 102 112 143 146 145 148 
Chemicals — Produits chimiques . 102 100 99 100 99 99 112 160 168 174 175 
Petroleum, coal and related ee _— Pétrole. oo. et 
produits connexes . . EN EE UC ee 100 101 98 100 112 111 120 274 333 364 363 
Ceramics — Produits céramiques ee 92 94 96 100 102 103 117 164 167 174 181 
Electric power and gas — Electricité et gaz. . . . . 100 100 100 100 100 101 103 162 198 215 241 
Miscellaneous products — Produits divers . . . 5 91 93 96 100 104 106 127 172 179 186 194 
Special groups by manufacturing, non-manufacturing industries and by use — Groupes spéciaux par industries manufacturières et non manufacturières et par utilisation 
Manufacturing industry products — Produits provenant des 
industries manufacturières , 94 94 96 100 99 100 115 147 149 156 159 
Non-manufacturing industry products - — Produits provenant 
des industries non manufacturières . . . . . . . 92 95 99 100 101 102 124 185 200 216 218 
Producer goods — Biens de production . . . . . . 94 94 96 100 98 98 119 164 167 178 182 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . 97 98 98 100 100 101 110 139 143 144 147 
Consumer goods — Biens de consommation . . . . . 91 95 97 100 102 104 114 138 148 156 162 
1 Original base: 1970 for 1967-1975; 1975 thereafter. 1 Base initiale: 1970 pour 1967-1975; après cela 1975. 
53. Index numbers of prices received and paid by farmers — Indices des prix payés aux agriculteurs et par eux 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 
(April 1970/March 1971=100 — avril 1970/mars 1971=100)* 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Prices received by farmers (R)—Prix payés aux agriculteurs (R) 89 91 97 100 102 107 132 160 181 198 202 
Prices paid by farmers (P) — Prix payés par les agriculteurs (P) 88 92 94 100 104 110 134 163 173 185 195 
Cultivation cost — Frais d'exploitation . . . . . +. . 94 97 97 100 103 108 136 ye) 181 190 194 
Domestic expenditure — Dépenses domestiques . - . . 86 90 93 100 105 111 132 159 169 183 fe 
Sree tS D po B/E a) eet bh puget » à 101 99 103 100 98 97 99 98 105 107 1 
1 Original base: April 1970/March 1971 for 1967-1975; April 1975/March 1976 thereafter. 1 Base initiale: avril 1970/mars 1971 pour 1967-1975; aprés cela avril 1975/march 1976. 
54. Index numbers of consumer prices — Indices des prix a la consommation 
(1970=100)+ 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
eee ee eee ee ee  — 
3 Dr 7 LA EL PR ee Wed as Ve 84 88 93 100 106 111 124 154 172 188 204 
ne eg os ge gl 87 92 4100 106 4110 124 159 180 196 209 
a TP: ack: A -iey 87 90 g4 100 105 109 120 «152 163 173 183 
Fuel and light — Chauffage et éclairage - ee Mi. er 97 98 98 100 104 105 111 142 161 173 189 
Clothing — Habillement . . - D ot a ce Oe 84 88 92 100 109 115 140 172 183 197 208 
ie cede Diem A SiG QD. » à ef. 89 © 94 100)) 106 112 120 144 164 1839 203 
Tokyo 
i i Sas. gs 84 88 93 100 106 111 124 153 171 188 203 
SC a Su : 81 87 93 100 107 111 125 158 4178 195 208 
gs a LS ame i). Steal. rs. 91 93 95 100 104 109 119 149 161 173 183 
GS ee i aes 155 164 184 
A à 99 99 99 100 102 106 113 135 
Fuel and light sement = ot éclairage. tau À = oe “0 iad ie is 138 168 178 193 202 
ee ek ee) ed | g5 99 94 100 106 113 121 143 166 185 206 


Miscellaneous — Divers 


1 Base initiale: 1975. 


1 Original base: 1975. 
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XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued) — 
SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 


55. Result of household expenditure survey! — Résultats de l'enquête sur les dépenses des ménages! 


(1976) 
PR EE ee ee ee ee 
Annual income groups — Revenu annuel (yen) 
999 999 and 
y — 1 — — — 00 000 — 1600000— 1800000— 2000000— 2 400 000 — 
gibt RE de : LTD 908 ; 7599 999 : 1 599 999 1 799 999 1 999 999 2 399 999 2 799 999 
999 999 ee eee eee TE 
ee ee pe ees ee 
All households — Tous ménages 
Distribution of households — Répartition des ménages 10 000 392 257 361 473 490 626 1371 1 303 
Persons per household — Nombre de personnes par 
ménage a ee To mat OP ne a 3.84 2.90 3.24 3.34 3.54 3.54 3.61 3.74 3.87 
Earners per household — Nombre de salariés par 
eat TES EL M USE NT 1.57 1.06 1.24 1.33 1.38 1.42 1.42 1.46 1.51 
Average monthly income per household — Revenu 
MencieuMoyenapar menage . a i. . “el «= « 255 583 62 167 90 000 106 583 124 417 140 750 156 417 181 917 214 417 
Average monthly expenditure per household — Dépenses mensuelles moyennes par ménage 
Living expenditures — Dépenses de consommation 174 790 79 762 98 586 110 604 115 362 125 316 132 067 144 218 162 060 
Food — Alimentation... 1. « 52937 31 070 38 125 41 130 41 812 43 373 45 277 48 523 52 062 
Alcoholic beverages and tobacco — Boissons 
alcoolseesdebtapac Aer aS 8. Nr. 3 529 2 143 2 790 3 377 3 452 3 184 3 224 3 388 3 709 
Housing — Logement . . . ris SSO 16 202 7 847 10 461 10 801 11 924 13 845 13 499 14 440 15 669 
Fuel and light — Chauffage et ddaieape ds 3 6 969 4 686 5 339 5 782 5 828 5 751 5 886 6 363 6 754 
Clothing — Habillement . . . .  , . 18 430 6 138 7 889 9 593 9 974 11 347 12 438 13 904 16 287 
Medical care — Soins médicaux . . . . . 4 565 2 628 2 854 3 138 3772 3 893 3711 3 844 4 382 
Toilet care — Soins personnels . . . 4 450 2 503 3 071 3 304 3 371 3 732 3 888 3 991 4237 
Transport and communication — ratée et 
Communications: SU « « « .» % 11 319 4 919 5 186 6 762 7 143 8 530 8 843 9 076 10 881 
Education — Instruction . . . ss « 4805 1517 1 893 2 374 2 593 2 448 2 822 3 273 4 414 
Reading and recreation — Lectures et ieee SR 15 053 5 718 6 693 7 972 7 875 8 695 9 355 10 926 12 359 
Social expenses — Dépenses sociales. . . . 15 123 7 025 8 827 9 210 9 306 9 534 10 889 11 944 12 708 
Remittances — Envois de fonds . . . . . 3 182 423 875 1709 868 1 236 961 1 387 1734 
OERCESE Divers) fs “a. ck ww 18 227 3147 4583 5 452 7 443 9 747 11 274 13 160 16 862 
Workers’ households — Ménages de travailleurs 
Distribution of households — Répartition des ménages 10 000 171 164 259 392 523 620 1 497 1 452 
Persons per household — Nombre de personnes par 
ménage 208 CRC RS RARE ES 3.79 2.97 3.28 3.32 3.53 3.51 3.53 3.67 3.79 
Earners per household — Nombre de salariés par 
ménage ete rire tyntone png 1.50 1.32 1.33 1.42 1.37 1.35 1.33 1.37 1.44 
Average monthly income per household — Revenu 
mensuel moyen par ménage . . . . . . . 254 917 63 917 91 083 107 917 124 583 141 167 157 000 182750 215250 


Average monthly expenditure per household — Dépenses mensuelles moyennes par ménage 
Living expenditures — Dépenses de consommation 180 663 77 635 94 767 106 668 113 645 126 394 133 718 145 503 163 347 


Food — Alimentation. . . : Tee 52 021 30 274 37 796 39 531 40 236 42 392 43 980 47 285 50 361 
Alcoholic beverages and heen = nein 
alcoolis¢esvetviabac 4)". % 9... .« 3 445 1774 2731 3 272 3 556 3176 3173 3 419 3 571 
Housing — Logement . . . aL aes 17 250 7 648 10 511 12 029 12 951 15 236 14 451 15 139 16 450 
Fuel and light — Chauffage et lt Ver 6 707 4114 4772 5 340 5 467 5 577 5 499 6 084 6 422 
Clothing — Habillement . . . . . . . 18 552 6 901 7 416 8 914 9 346 11 041 12 253 13 904 15 942 
Medical care — Soins médicaux . . . . . 4 581 1 986 2 583 2 874 3 089 3 946 3 609 8 894 4 407 
Toilet care — Soins personnels . . . . . 4525 2414 3 297 3 547 3 311 3 708 3 938 3 987 4 266 
Transport and communication — Transports et 
communications s 9s) . JR « 2 . » 12 442 5119 4 657 7 105 7 597 8 568 9 736 9 793 11 781 
Education — Instruction . . . ETS": 4 990 1 726 1 448 1743 2 145 2 224 2 554 3 218 4 204 
Reading and recreation — Lectures et Pa + 15 123 5 391 5781 6 946 7 344 8 701 9 178 10 205 12171 
Social expenses — Dépenses sociales. . . . 14 567 5171 6 417 7615 8 203 9 254 10 335 11 585 12 164 
Remittances — Envois de fonds . . . . , 3198 141 611 660 583 898 676 1151 1 366 
ORDER ES DIV ECs OR D ey he) OS® 2 23 262 4974 6 749 7092 9 817 11 653 14 338 15 838 20 243 
Non-living expenditures — Autres dépenses . . 24 776 6 328 5 801 8 286 8 725 10 608 12 372 15 185 18 782 
Taxes — Impôts . . | Se 13 382 2 358 1776 2 981 2814 3 879 4585 6 066 8 067 
Social security — Sécurité sociale ay hogy Wem ~ 5 11 032 3617 3913 4977 5 530 6 469 7 604 8 806 10 457 
CINÉ MDI EL CN LL 362 353 112 328 381 260 182 313 258 


mm tm 


XI. 


SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 


95. Result of household expenditure survey! (continued) — Résultats de Venquéte sur les dépenses des ménages! (suite) 


WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued ) — 


Annual income groups — Revenu annuel (yen) 


(1976) 
2 800 000— + 3200000— 3600000— 4 000 000 — 
3 199 999 3 599 999 3 999 999 4 499 999 
Il households — Tous ménages 

Distribution of households — Répartition des ménages 1 081 857 665 616 
Persons per household — Nombre de personnes par ménage . 3.96 4.02 4.07 4.05 
Earners per household — Nombre de salariés par ménage 1.55 1.68 1.65 1.79 

Average monthly income per household — Revenu mensuel moyen 
par ménage 248 333 281 833 314667 351 000 

Average monthly expenditure per household — Dépenses mensuelles moyennes par ménage 

Living expenditures — Dépenses de consommation 175 250 190 432 209047 219075 
Food — Alimentation . MR TL 54 642 57 041 59 562 61 698 

Alcoholic beverages and tobacco — Boissons alcoolisées et 
tabac 3 733 3 484 3 848 3 937 
Housing — Logement . . . . . . 15 579 16 283 17 623 18 000 
Fuel and light — Chauffage et éclairage . 7 031 7 277 7 626 7 800 
Clothing — Habillement 17 895 20 049 21 827 24 770 
Medical care — Soins médicaux 5 005 5161 5 327 5011 
Toilet care — Soins personnels 4 688 4 840 5 045 5 386 

Transport and communication — Transports et communica- 
tions 11 549 11 772 12 899 14 400 
Education — Instruction 5 280 5 401 6 755 6 274 
Reading and recreation — Lectures et loisirs . 14 573 16 670 18 102 19 671 
Social expenses — Dépenses sociales . 14195 16 345 17 827 19 658 
Remittances — Envois de fonds 2 216 4 159 5 722 6 126 
Others — Divers 18 866 21 950 26 884 26 344 

Yorkers’ households — Ménages de travailleurs 

Distribution of households — Répartition des ménages 1166 983 779 673 
Persons per household — Nombre de personnes par ménage . 3.85 3.90 4.01 3.93 
Earners per household — Nombre de salariés par ménage 1.45 1.54 1:57 1.68 

Average monthly income per household — Revenu mensuel moyen 
par ménage 248 583 281 750 315250 351667 

Average monthly expenditure per household — Dépenses mensuelles moyennes par ménage 

Living expenditures — Dépenses de consommation 180 780 196 731 214 853 226 566 
Food — Alimentation . 53 185 56 046 58 820 59 742 

Alcoholic beverages and tobacco — Boissons alcoolisées et 
tabac 3 629 3 283 3 617 3 787 
Housing — Logement . Pa ne 16 413 17 263 18 317 18 213 
Fuel and light — Chauffage et éclairage . 6 772 7 087 7 427 7 485 
Clothing — Habillement 18 417 20 300 22 053 25 056 
Medical care — Soins médicaux 5 209 5 202 5857 5 046 
Toilet care — Soins personnels 4708 4 857 5 038 5 339 

Transport and communication — Transports et communica- 
tions 12 499 12 871 14 026 15 589 
Education — Instruction 5 419 5 686 7 094 6 598 
Reading and recreation — Lectures et loisirs . 14 885 17 173 18 018 20 903 
Social expenses — Dépenses sociales . 13 988 16 375 17 793 19 664 
Remittances — Envois de fonds 2 378 4 343 6 086 6 861 
Others — Divers 23 277 26 245 31 206 32 283 
Non-living expenditures — Autres dépenses 22 419 27 812 31 661 37 142 
Taxes — Impôts 10 700 14 601 17 583 21 949 
Social security — Sécurité sociale . 11 328 12 802 13 592 14 898 
Others — Divers 391 408 486 296 


1 All households except farmers’, fishermen’s and one-person’s households. 
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4 500 000 — 
4 999 999 


411 
4.18 
1.84 


392 583 


229 716 
63 432 


3 719 
19 517 
8 466 
26 522 
5112 
5 392 


14 199 
6714 
20 875 
21 324 
6 018 
28 429 


409 
4.06 
1.70 


393 333 


245 033 
63 111 


3 534 
21 043 
8 538 
27 893 
5117 
5 404 


16 316 
7 325 
22 798 
21 063 
6 333 
86 557 
45 109 
28 532 
16 041 
537 


5 000 000 — 
5 499 999 


299 
4.21 
1.90 


432 917 


251 110 
65 637 


3 279 
22 976 
8 569 
29 118 
6 465 
5 695 


15 979 
9 015 
24 808 
22 288 
5 617 
31 665 


293 
4.08 
1.78 


434 167 


268 354 
63 217 


3 152 
26 154 
8 302 
30 905 
6712 
5 830 


18 390 
9 485 
26 422 
22 342 
5 833 
41 611 
48 967 
31 839 
16 467 
662 


5 500 000 — 
5 999 999 


206 
4.26 
1.96 


475 833 


255 846 
65 763 


3 548 
23 414 
9 014 
30 033 
5 641 
5 286 


16 128 
7 454 
27 671 
23 176 
6 509 
32 203 


193 
4.13 
1.89 


474 917 


268 713 
62 749 


3 531 
24 890 
8 415 
30 740 
5 318 
5 614 


17 537 
7 851 
28 464 
23 658 
8 403 
41 544 
52 479 
34 103 
17 677 
698 


JAPON 


6 000 000 
and over — 
Plus de 
6 000 000 


592 
4.40 
2.06 


662 667 


332 794 
73 369 


4 274 
30 659 
10411 
43 776 

7 055 

6 341 


24 219 
11 185 
39 575 
35 513 
10 593 
35 823 


427 
4.21 
1.92 


613 833 


343 086 
68 705 


3 706 
32 379 
9 869 
41 373 
6 291 
6 414 


27 838 
13 599 
39 344 
30 748 
10 771 
52 047 
66 805 
48 414 
17 908 

484 


—————_———— et 


1 Tous ménages à l'exception des ménages d'agriculteurs, de pêcheurs et de célibataires. 


JAPAN 
XII. FINANCE — FINANCES 


56. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(thousand million yen — milliards de yen) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Money supply — Disponibilités monétaires 


Money —=Monnaies.” co OS WS EC ws 13369 15155 18282 21359 27693 34526 40311 44950 49948 56179 60 786 
Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 3114 3594 4319 5098 5958 7706 9113 10730 11578 12858 14122 
Deposit money! — Dépôtsl . . . . . . . . . 10255 11561 13963 16261 21735 26820 31198 34220 38370 43321 46 664 

Reserve money — Monnaie primaire . . . . . . . 3736 4441 5313 6194 7095 9153 12292 14277 14855 16132 17 481 
Private time deposits — Dépôts privés à terme . . . . . 20729 23999 28117 32877 39705 49514 57877 64543 75881 86069 97 246 
Bank debits2 — Débits bancaires2 TE Cr Cat 35824 42765 50969 63263 71769 85841 114 952 143 222 170 747 183 020 201 721 
Foreign assets (met)8 — Avoirs extérieurs (nets)8 . . . . 355 759 1560 2118 4338 5783 2684 555 —299 496 2 828 

Monetary authorities — Autorités monétaires . . . . . 791 1046 19315 1742 +4767 5655 $3771 “4163 3947 S114 70m 

Deposit money banks! (net) — Banques de dépôtl (nettes) . —370 —284 250 381 —453 157 —1068 —3570 —4149 —4 341 —3 822 
Claims on private sector: — Créances sur le secteur privé: 

Deposit money banks! (net) — Banques de dépôtl (nettes) . 37 069 42163 49499 58289 71370 89692 106 393 120 474 135 308 150 702 164 798 
Claims on government (net)4 — Créances sur l'Etat (nettes)4 . 3182 3940 4441 4625 4229 4965 4492 7096 13534 18596 22 359 
Rates of interest (% per annum) — Taux d'intérêt (% par an) 

Discount rate — Taux d’escompte. . . . . . } 5.84 5.84 6.25 6.00 4.75 4.25 9.00 9.00 6.50 6.50 4.25 

Government bond yield2 — Rendement des obligations d’ Etat2 6.91 7.03 7.09 7,19 7.28 6.70 7.26 9.26 9.20 8.72 7.33 
Exchange rate (yen per $US) — Taux de change (yen par dollar 

ETUDE RES UCI ET AR LE 361.9 357.7 357.8 357.6 3148 302.Z 280.0 301.0 305.2 292.8 240.0 

1 Excluding postal savings system, trust accounts of commercial banks and Yen accounts of 1 Non compris le système d'épargne postale, les comptes des services de gestion financière dan 
resident foreign banks. les banques commerciales et les comptes en yen des banques étrangères résidentes. 
2 se PE averages. 2 Moyennes mensuelles. 

3 From January 1970, including SDR holdings. 3 A partir de janvier 1970, y compris les disponibilités en DTS. 

4 Monctary Authorities and Deposit money banks claims on government minus Monetary 4 Créances sur l'Etat des autorités monétaires et des banques de dépôt moins dépôts de l'Eta 

Authorities government deposits. aux autorités monétaires. 


57. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Goods, services and transfers — Biens, services et transferts. . . . . 1048 2119 1970 5797 6624 —136 —4693 682 3680 10911 
Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchandises, f.4.b.. 12751 15679 18969 23567 28032 36262 54488 54734 66028 79 333 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchandises, f.à.b. . 10 222—11 980 -15 006 -15 779 —19 061 —32 576 -53 050 -49704 —56 138 —62 021 


Exports of services — Exportations des services . . . . . . . 2607 3261 4009 4840 6238 8490 12033 13497 14457 16273 
Imports of services — Importations des services . . . . . . . —8913 —4660 -5794 -6579 -8121 -11 998 —17 876 -18 853 —20 327 —22 282 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), mets. . . . . —26 —23 —32 —33 —137 —104 —85 —92 —125 —196 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets. . . —149 —158 —176 219 —328 210 —202 263 -—z14 —196 
Long-term capital, n.1.e. — Capitaux à long terme, na . . . . . 194 194 —1464 958 - 3016 —8453 —3596 —82 —728 —2 310 
Direct investment — Investissements directs . . . . . . . . 144 134 261 149 555 —1945 —1677 —1537 —] 878 —1 622 
Other government — Administrations publiques: autres postes . . . —167 —454 505 —500 —570 —Q8l —1035 —1 198 —419 —676 
Othera—— PAN ES RE EE ©) 8 sf uly) uk ees à 117 394 —698 —309 —1891 —5527 -—883 2653 1569 —12 
Short-term capital, n.i.e. — Capitaux à court terme, n.i.a. . . . . . —62 —]1 318 287 4903 —1275 5023 9596 665 723 —2 329 
Deposit money banks — Banques de dépôt  . . . . . . . . —252 —1494 —383 2502 —3180 2718 7931 1867 599 —1 683 
Other — Autres . eee Éd CURE 190 176 670 2400 1905 2305 1665 —1 202 124 —646 
Allocation of SDRs — Allocation de DTS ......... — — 122 128 138 — = =< eons = 
Reserves and related items — Réserves et postes connexes . . . . . —876 —748 —1186—10396 —3005 6328 —124] 590 —3800 —6 520 
Liabilities — Engagements . a — = == = = = = = Bis 3 
Assets — Avoirs . . . . . . + . . © . . © . . . —676 —748 —1186—10396 —3005 69328 —1 241 590 —3 800 —6 520 
Errors and omissions — Erreurs et omissions. . . . . . . . . 84 141 271 527 534 —2762 —66 —492 125 248 


Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur, 
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XII. 


FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


58. Government revenue and expenditure’ — Recettes et dépenses de l'Etat! 


(fiscal years beginning April of year stated —Vexercice commence en avril) 
(thousand million yen — milliards de yen) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 
Total revenue — Recettes totales . 6041 7258 8741 10665 11764 14291 18801 22389 22276 
Total expenditure — Dépenses totales 6148 7070 8216 9877 11602 14318 17028 22720 26605 
Balance — Solde TAS oe, gh Mea eee —107 +188 +525 +788 +162 —27 —1773 —331 —4 329 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue2 — Recettes fiscales2 . eee 5756 6948 8353 10211 11205 13576 17950 21187 21009 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 3781 4572 5665 7141 7990 9708 13472 15998 15459 
Customs duties — Droits de douane . Le ; 318 340 408 478 450 484 614 495 508 
Transaction and consumption tax3 — Taxes sur les transac- 
tions et la consommations . Pe ares 1161 1423 1620 41800 1885 2180 2468 2610 2775 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — Licences, 
droits de timbre, d’enregistrement, etc. 126 147 174 219 250 327 390 427 480 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales 370 466 486 574 640 877 1006 1657 1787 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense ‘ 385 435 499 594 694 813 961 +1234 1397 
Economic services — Services économiques . 337 388 486 529 713 747 1166 1560 1513 
Social services — Services sociaux ee Te 1465 1592) 2010 2573 2859 3584 4465 6282 8544 
Contributions to provincial and local governments — Aide 
a l’administration provinciale et locale (S63 L711 2229 02537 2991. 31637 «4425 6001 6/622 
Other current expenditure4 — Autres dépenses courantes4 881 1249 1194 1514 1530 1684 2002 2788 3154 
Investments> — Investissements® op eo ue 1503 1680 1781 2110 2790 3822 3968 4797 5306 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (nets) . 14 Ue 17 20 25 31 41 58 69 


1 Tes ; À x 
Central government excluding government trading and financial enterprises; figures repre- 
sent transactions of general account and some spccial accounts of an administrative character. 


2 Including social security contributions. 

3 Excise and commodity taxes and profits of monopolies. 

4 Including capital transfers abroad (mainly reparations). 

° Including reserves in 1973 amounting to 767 thousand million yen. 


JAPON 


1976 


26 045 
33 680 
—7 635 


24 504 
18 148 
579 


3 467 


530 
1780 


1536 
1721 
11 062 


7 651 
3 897 
7 671 

142 


1977 


30 830 
38 770 
—7 940 


28 930 
21 718 
699 


3 567 


693 
2 253 


1 706 
1 769 
13 029 


8 447 
4 862 
8 780 

177 


1 Gouvernement central, à l'exclusion du commerce et des entreprises financières de l'Etat; 
opérations comptabilisées au compte général ou à certains comptes administratifs spéciaux. 


2 Y compris contributions à la sécurité sociale. 


3 Droits d’accise, impôts sur les marchandises et bénéfices des monopoles. 


4 Y compris transferts de capitaux à l'étranger (surtout réparations). 
5 Y compris réserves: 767 milliards de yen en 1973. 


SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


59. Education — Enseignement 
(thousands — milliers) 


XIil. 
Number of schools — Nombre d’établissements 
Pre-school — Préscolaire 
Ist level — ler degré . . . 


2nd level — 2éme degré (total) 
Generall — Général! . Bee ce re 
Vocational/technical2 — Professionnel/technique2 . 
3rd level — 3ème degré3 . 
Special — Spécial 


Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire 
Ist level — ler degré 


2nd level — 2ème degré (total) 
Generall — Général! . HE = 
Vocational/technical2 — Professionnel/technique? . 
3rd level? — 3ème degré3 . 
Special — Spécial 


Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school — Préscolaire 
Ist level — ler degré 


2nd level — 2éme degré (total) 
Cereal nE SET Gs 
Vocational/technical2 — Professionnel/technique? . 
3rd level? — 3ème degrés . 
Special — Spécial 
1 Secondary schools only. 


2 Including the general and vocational high schools. 
3 Including technical colleges. 


1967 


96 
25.5 
16.5 
11,7 

4.8 
0.8 
0.4 


59.6 
353.5 
472.1 
243.0 
229.1 
130.6 

10.0 


1315 
9 452 
10 040 
8 093 
1 947 
1 397 
48.4 


1968 


10.0 
25.3 
16.3 
11.5 
4.8 
0.9 
0.4 


64.2 
358.1 
470.1 
241.4 
228.7 
140.5 

LOL 


1 420 
9 383 
9 565 
7 701 
1 864 
1 527 

47.3 
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1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
10.4 10.8 1122 11.6 1272 127 nil 13.5 
25.0 24.8 DE YL) NLS) 24.6 24.7 24.7 
16.1 16.7 15.6 15,5 16.7 15.7 157 ny 
11.3 11.0 10.8 10.7 10.8 10.8 10.8 10.7 
4.8 4.8 4.8 4.8 4.9 4.9 4,9 5.0 
0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 
0.4 0.4 0.4 0.5 0.5 0.6 0.6 0.6 
69.1 73.5 76.0 80.5 88.3 90.3 93.9 98.1 
361.1 367.9 374.9 381.6 3929 403.9 415.1 4244 
458.5 456.5 460.1 464.8 478.9 486.1 493.7 501.1 
227.4 224.5 224.6 225.8 232.1 232.8 2348 237.6 
231.1 232.0 235.5 239.0 246.8 253.2 258.9 263.5 
1458 1519 155.5 161.9 169.5 1748 183.2 190.3 
12.0 12.9 13.9 15.0 17.0 19.1 20.9 92 
155610001675 L715 1842682420) 2253" 2200s cent 
9403 9493 9595 9696 9816 10089 10365 10610 
9203 8978 8903 8874 9011 9037 9125 9249 
7399 7185 7148 7159 7314 7366 7488 7648 
1804 1793 1755 1715 1697 1671 1637 1601 
1619 1671 1745 1835 1926 2000 2107 2176 
50.2 50.8 572 54.5 58.5 61.4 63.5 65.7 


1 Etablissements secondaires seulement. yaa À 
2 Y compris les collèges d'enseignement général et professionnel. 
3 Y compris les collèges techniques. 


ere 


JAPAN 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


60. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1974) 
aw nn nn nm ee ee ee eee 


Number — Nombre 


Number engaged in research and experimental development — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement sigan 
expérimental . . De : ae He Sr FS 
Scientists and engineers! — Scientifiques et ingénieurs! . 375 379 
Natural sciences — Sciences exactes et naturelles . 72 402 
Engineering and technology — Sciences de l'ingénieur . 97 662 
Medical sciences — Sciences médicales . 45 414 
Agriculture 20 153 
Social sciences — Sciences sociales 43 401 
88 903 


Technicians — Techniciens . 
RE in EL. 


1 Data refer to regular and assistant research workers; for the sub-groups, data refer to regular 1 Les données se réfèrent aux chercheurs réguliers et associés; pour les sous-groupes, les 
research workers only. données se réfèrent aux chercheurs réguliers seulement. 


61. Libraries — Bibliothèques 


(1974) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
National iNatonales are. "oe eee 00.06. Len EE RCE: 1 2 958! 
LDIVOTSVÉ I RIVCTSIAIFES. as 93 a is ow «use UT Ta 1 299 82 390 
Giodt == EC de M Cr ce en. sa ig ieee eee ae arg 38 583 202 700 
SDCCIA let GDCCIALISCES EMD MS chaise Rae RVs AS ly Re ae ORM Ls) aon. Bee oe ee 2 006 30 6307 
Piblice==sPubliques#.k Te file es ee TUE Me ees, OF BE. BSE CU 895 38 849 
1 Books only. 1 Livres seulement. 


62. Mass communications — Information de masse 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 30027 31086 31009 31249 31040 31074 35857 32378 34 590 
Gencrall=IGÉNÉTAUE ss us a + @ & soe 750 871 763 835 911 779 946 969 1076 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 11169 11098 11719 11600 11257 11342 12253 8555 9294 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 10486 11068 10872 11003 11065 11302 13832 12828 14107 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 7622 8049 7655 7811 7807 #7651 8826 10026 10113 

Number of translations — Nombre de traductions . . . 1787. 2147. .21658. 2052 2220 2178. 22384 
Generali Généralités 3) jw Ge 6 3 6 6 os ¢ 6 11 8 8 8 17 16 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 810 967 981 809 876 889 954 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 635 417 735 810 842 796 825 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 336 452 441 425 502 476 489 


Daily newspapers — Journaux (quotidiens) 
Circulation! (thousands) — Tiragel (milliers) . . . . 31698 33179 35073 36304 36562 38162 39847 40006 40513 42120 43114 
Long films: number produced — Films de long métrage: nombre 


rte SR ONE 200, Ree pa Res 7 607 494 494 423 423 390 405 405 r 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . 4119 3814 3602 3246 2975 2674 2530 2468 2443 2453 2420 


Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) 1854 1775 1585 1463 1279 1249 1139 1107 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — 

Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . 25 466 25 742 ... 957000 64858 70 794 siete wc Oe GSO 
Number of television receiver licences issued (thousands) — 

Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (milliers) 20016 21027 21879 22883 23281 24194 24797 25564 26030 27 059 
ese 


1 Newspaper circulation refers to the copies issued of dail 1 Ti idi à : 
y newspapers based on the reports irage des quotidiens, d’après les chiffres communiqués par les édite à l'A. iati 
. + x A à teu 
Ses to the Japan Newspaper Publishers and Editors Association by newspaper japonaise des cditeurs et rédacteurs de journaux. 7 à Re me 0 « 
publishers. 
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XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


63. Medical facilities — Santé publique 


| 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


I ae rene ees UV IAS TE 
Number of medical personnel (thousands) — Personnel médical (milliers) 


Physicians — Médecins . 
Dentists — Dentistes 
Pharmacists — Pharmaciens 
Midwives — Sages-femmes . 


Public health and clinical nurses — Infirmières 


111.7 1136 116.0 119.0 1232 1249 126.5 1285 132.5 194.9 
36.5 36.9 37.4 37.9 39.2 40.2 40.5 41.7 43.6 44,4 
72.1 74.3 76.1 79.4 83.2 84.5 87.7 91.4 94.4 97.5 
31.9 29.4 29.0 28.1 27.8 27.7 26.9 26.9 26.7 26.8 

239.5 249.4 264.9 283.8 300.9 315.8 326.8 346.8 371.4 392.0 


Number of hospitals and beds — Nombre d’hôpitaux et de lits d'hôpital 


Hospitals! — Hôpitauxl 


Beds (thousands) — Lits (milliers) 


Re ee SE 


1 Including hospitals provided for mental, tuberculosis, leprosy and infectious diseases. 


7505 7703 7819 7974 8038 8143 8188 8273 8294 8379 
963.1 1003.6 1033.6 1062.6 1082.8 1105.4 1125.6 1146.8 1164.6 1184.7 


1 Y compris les hôpitaux psychiatriques, les sanatoria, les léproseries et les hôpitaux de 
maladies contagicuses. 


64. Deaths, by major causes! — Décès selon les causes principales! 


(number — nombre) 


Re TT el a ee 
Abbreviated List number, 

9 ist — 
. CARRE gs 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


révision de 1965 


Abbreviated List number, 
1955 revision — 
Numéro dans la Liste abrégée, 
révision de 1955 

Total 

Bl 

B18 

B20 

B22 

B26n es 

B28, B29 . 

B31 

B33 

B36 

B37 

B38 

Baas 

BE47 . 

BE49 . 

Others — Autres . 


1 Deaths are for Japanese nationals in Japan only. 


Households (thousands) — Ménages (milliers) . 

Average size (persons per household) — Gran 

Tenure of households in conventional d 
Owner occupants — Propriétaires . 


Renters — Locataires 


1967 


675 006 
16 676 
112 593 
6 132 
172 464 
59 258 
18211 
21 745 
8 739 
10 466 
10 419 
9 840 

5 310 
17 492 
14 121 
191 540 


Conventional dwellings (thousands) — 


Occupied (thousands) — Occupés (milliers) . 
Average size2 (rooms per dwelling) — Gran 


Total . 686555 693 787 712703 684 532 683751 709 416 710510 702 275 703 270 
B5 16039 15562 15109 12935 11983 11420 10885 10100 9137 
B19 115 462 118559 119881 122 768 127 299 130964 133751 136 383 140 893 
B21 6403 7079 7641 7644 7875 8344 8954 9032 9183 
B30 174 905 177 894 181 104 176 895 176 228 180 332 178 365 174367 173745 
B28 35754 37536 38891 37866 38759 42399 44062 43820 44590 
B27 18046 17374 18281 17377 17421 18891 20117 19831 19829 
B32 25188 25408 27824 23058 23204 26996 28557 30441 29913 
B34 8759 8439 7976 7354 7377 7207 7138 6865 6311 
B4 5608 5440 4686 4342 3929 3968 3354 3059 2564 
B37 11314 12013 12863 12978 13587 14242 14658 15129 15462 
B38 10080 10054 9161 8543 7737 7717 7388 7038 6816 
BAR 5737 5763 5795 6109 6164 6540 6465 5993 5787 Se 
BE 18454 20624 21413 21020 20494 19068 15448 14206 13 006 ce 
BE49LC . . . 14601 14844 15665 16204 18015 18859 19105 19975 19786 
Others — Autres. . . 220205 217 198 226 413 209439 203679 212 469 212 263 206 036 206 248 


2 OR ee ee ee ee eee en 


1 Les données ne concernent que les ressortissants japonais se trouvant au Japon. 


65. Housing! — Habitation! 


(1973) 

i — — —— —]—]—"—" —"——"———"——  — 

Urban — Rural — 

Total Unbuing Furet 
a ————————_—_———”—"—  —  ”—— |” — 

MR QUE CORNE er |. GU |) > Oey aie eee 29 103 22 569 6 535 

deur moyenne (personnes par ménage). . . . «1 . + + «2 ¢ ae 3.6 3,5 4.0 

wellings — Modalités de jouissance des ménages dans les logements classiques (%) a ae _—. 

Oe. RE CN rc rer 40.5 47.2 17.6 

Logements classi icp Sm ey ee OES Ci arr. 6 873 

id Dr Ne" ak ies AAO ETS. aes. so eS 28 732 PHYA | 6 474 

deur moyenne? (pièces par logement). . . 4 + + + + + + es 4.0 37 ce 

— Nombre moyenne de personnes par pièce . . . + + + + + + + : Hell ed : 


Average number of persons per room? 


Dwellings with facilities — Logements avec équipement (%) , ae anh He 
Piped water inside dwelling? — Eau sous conduite A line dur eae | PARUS 0 ot) eet es : ; : 
Toilet — Cabinet d’aisances 


Any type — Type quelconque . 


Flush — Chasse d’eau 


1 Data based on results of sample survey. n. 
2 Number of rooms refers to rooms used by principal households. 


3 Inside or outside. 


ce Come 100.0 100.0 100.0 
D. er 31.4 38.5 6.8 

DS CA, ee 6 NES RE 
1 Les données sont fondées sur les résultats d'une enquête par sondage. , LA 

2 Le nombre de pièces se rapportent au nombre de pièces utilisés par les ménages principaux. 
3 À l'intérieur ou à l'extérieur. 
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JAPAN : 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


66. Co-operative societies — Sociétés coopératives 
(as of 31 March — au 31 mars) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Number of co-operative societies reported — Nombre de coopératives déclarées 
Agricultural co-operatives! — Coopératives agricoles 
Independent local associations — Associations locales 
ne het Es Pp NES: 19722 18401 17605 16590 14595 12971 12123 11489 11030 10687 
Federauons — Fédérations ‘ cele ake 996 968 945 922 905 869 858 846 823 803 


Forestry co-operatives — Coopératives sylvicoles 
Unit co-operatives2 — Unités2 


Guidance/——1Orientation” ~ 295 9.2 3. Ue 2813 2652 2588 2518 2440 2410 2343 2282 2201 2139 
Paie a oe ee ee ee ee 543 561 611 785 950 1079 1213 1405 1518 1704 
Federations — Fédérations 
Affiliated co-operatives — Coopératives affiliées . . . 2925 2759 2699 2636 2540 2482 2406 2331 2259 2190 
Fishery co-operatives — Coopératives piscicoles 
Unit ie — Unités Aw si MO UE Te a 4656 4599 4544 4502 4427 4456 4407 4402 4375 4391 4397 
Federations — Fédérations . . 128 127 127 123 125 126 126 124 123 127 122 
Number of financial institutions for titre) hérbrry sad Gahibe — Nombre d'institutions financières pour l’agriculture, la sylviculture et la pêche 
Central Co-operative Bank of Agriculture and Forestry — 
Banque centrale de coopérative agricole et sylvicole . . 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
Credit federations of agriculture co-operatives — Mutuelles de 
crédit des coopératives d'agriculteurs . . se à HER 46 46 46 46 46 47 48 48 48 48 48 
Agricultural co-operatives — Coopératives agricoles SAR same 6983 6770 6087 6105 5877 5414 5261 5002 4765 4724 4702 
Credit federations of fishery co-operatives — Mutuelles de 
crédit des coopératives piscicoles . . . D +R ET 34 34 34 34 34 35 35 35 35 35 35 
Fishery co-operatives3 — Coopératives piscicoles® . hie 1584 1577 1605 1596 1 612 1608 1623 1614 1609 1636 1641) 
1 Unit association has 15 farmers or more as its members. Federations consist of 2 or more 1 Une association d'agriculteurs compte au moins 15 membres; une fédération est composée 
associations of federations, d'au moins 2 associations. 
2 Only co-operatives submitting returns. 2 Coopératives ayant communiqué leurs résultats seulement, 
3 Including aquatic processing co-operatives, 


3 Y compris les coopératives de traitement des produits aquatiques. 


67. Life insurance! — Assurance sur la vie! 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Number of policies — Nombre de polices (millions) . . 56 59 62 64 ai 71 71 73 163 174 
Sums insured (thousand million yen) — Sommes assurées 

(milliards de yen) . . 38243 47424 60184 78230 98 503 122 283 154 075 205 095 265 417 334 468 
Premiums (thousand million yen) - — Primes (milliards de yen) 1041 1222 1432 1674 :.. “2286 02652 3114 3663 4717 
Claims paid and annuities (thousand million yen) — Sinistres 

réglés et rentes (milliards de yen) . . . . =... ~~. 171 211 254 304 Sis 468 563 675 908 1210 


1 Ordinary insurance and group insurance, 1 Assurance individuelle et assurance collective. 


68. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1967 1968 1969 1976 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Fires — Incendies 


Number of cases — Nombre d'incendies . : 54506 53654 56797 63905 64019 58291 73072 67712 62212 62 304 
Number of buildings burnt — Nombre de bitiménts brûlés É 45840 43864 51328 55266 53810 ies ie es ds weer 
Value of damage (million yen) — Valeur des dégâts (millions 

de yen) . 


53295 52252 70172 83387 78570 84106 113796 112 306 100 089 158 223 


Casualties (persons) — Victimes: nombre total . | | . 10476 9967 10636 11320 10691 11364 11659 10573 9858 10958 ... 
Persons killed — Morts . 


RP Er CAD | 1106 1160 1334 1595 1483 1672 1870 1646 1672 1636 
Persons injured — Blessés . . A, Sap rte 9370 8807 9302 9725 9208 9692 9789 8927 8186 9317 
Storms and floods — Tempétes et inondations 
Value of damage (million Jae: — Valeur des dégâts (millions 
de yen) . 9045.9 421.5 1 160.014 961.1 1477.7 8416.8 683.2 2438.9 7001.9 12170.9 


Traffic accidents (thousands) — Accidents de la circulation (milliers) 
Road accidents — Circulation routière 


Number of cases — Nombre d'accidents . . . . . 521.5 635.1 720.9 718.1 700.3 659.3 586.7 490.5 472.9 471.0 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 669.0 642.3 983.3 997.9 966.0 905.1 8045 662.8 633.3 623.7 
Persons killed — Morts oo ee ee Cr 13.6 14.3 16.3 16.8 16.3 15.9 14.6 11.4 10.8 9.7 
Persons injured — Blessés . , Ge SR 655.4 828.1 967.0 981.1 949.7 889.2 789.9 651.4 622.5 614.0 
Railways accidents — Accidents de chemins de fer 
Number of cases — Nombre d’accidents . . . . . 31.8 29.1 26.9 23.7 6.3 5.5 5.1 4.2 3.8 - 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . 7.9 7.6 Vol 7.1 7.3 6.3 5.1 4.3 2.6 ; ‘ 
Persons killed — Morts . 3.2 2.6 2.8 2.8 2.3 2.2 21 2.0 0.9 : 
Persons injured — Blessés . 4.7 5.1 4.4 4.2 5.0 4.1 3.0 2.3 1.7 . 3 
Shipping accidents — Transports maritimes: accidents 
Number of cases — Nombre d'accidents . , . . . 12.6 13.2 14.5 16.0 13.5 24.6 19.0 19.0 18.3 19.4 “ 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 0.7 0.7 0.7 0.7 0.6 LA 1.0 0.9 0.7 0.7 s 
Persons killed — Morts 0.4 0.5 0.5 0.4 0.3 0.7 0.5 0.5 0.4 0.3 +, 
Persons injured — Blessés . 0.3 0.2 0.3 0.3 0.3 0.5 0.5 0.4 0.3 0.4 . 
Mining accidents (thousands) — Accidents du travail (industries extractives) (milliers) 
Number of cases — Nombre d’accidents Mini: 40.7 34.7 28.8 21.0 15.5 12.6 7.2 3.9 3.2 3.0 wes 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . . 41.3 35.1 29.0 21,2 15.6 12.8 7.3 4.0 3.3 3.0 . 
Persons killed — Morts : 0.4 0.4 0.3 0.3 0.2 0.2 0.1 0.1 0.1 0.1 oe 
Persons seriously injured — Blessés graves ‘ 18.6 16.5 14.5 11.3 8.8 7.5 4.7 27 2.4 2.3 se 
Persons slightly injured — Blessés légers 2219 18.2 14.2 10.0 6.6 5.1 2.5 12 0.8 0.6 oes 
Ne CS SRE ain elem yee ee 
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KOREA, REPUBLIC OF — COREE, REPUBLIQUE DE 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Midyear population—Population au milieu de l’année (millions) 30.13 30.84 31.54 32.24 32.88 33.51 34.10 34.69 35.28 35.86 936.44 
Annual crude rates of — Taux annuels bruts ; | 


Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 33.1 31.9 31.0 29.5 Site Fe Ses é 23.9 23.9 23.7 
Deaths EM AE ee ee NR Ou 8.9 8.6 8.5 . 6.5 64 6.2 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1970 and 1975 censuses — Recensements de 1970 et de 1975) 


ES TS Se ee eee eee 


1 October 1970 Census — Recensement du ler octobre 1970 1 October 1975 Census — Recensement du ler octobre 1975 
Population y ( aie Population Density 
rea — population a © 222 —— ——— ————————— Area — (population 
Le sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km4) — 
5 deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
31465654 15795677 15 669 977 98 477 320 34680644 17436000 17245000 98 807 351 
1 Population excludes alien armed forces, civilian aliens em i ilitai é ivils é é é i 
: - ; ployed by armed forces, and 1 Non compris les militaires étrangers, les civils étrangers employés par les forces armées, ni 
foreign diplomatic personnel and their dependants. le personnel diplomatique étranger et les membres de leur famille les accompagnant. 


3. Estimated population by age and sex! (1 July 1976) — Population estimative selon l’âge et le sexe! (ler juillet 1976) 


Age (in years — en années) 


ee 5-9 10-14 15-19 20-24 2529 30-34 935-39 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 95860494 820938 3571247 4528527 4523057 4491166 3336516 2577929 2219239 2242513 
Male — Masculin . . . . . . 18063450 414235 1860223 2352926 2347132 29324229 1714577 1305246 1128263 1198606 
Female — Féminin . . . . . . 17797044 404703 1711024 2175599 2175924 2166937 1621937 1272684 1090975 1 103 907 


Age (in years — en années) 


85 and over— 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-64 ce ae 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 1914505 1451690 1225023 950 719 743 456 556 427 347 240 —— 360 302 
Male Masculin... + «© <= 947 929 672 686 586 157 453 405 337 691 236 120 129 913 112 114 
Female — Féminin . . . ,. . . 966 577 779 006 638 867 497 314 405 765 320 307 217 327 248 188 
1 Excluding alien armed forces, civilian aliens employed by armed forces and foreign diplo- 1 Non compris les militaires étrangers, les civils étrangers employés par les forces armées ni 
matic personnel and their dependants. le personnel diplomatique étranger et les membres de leur famille les accompagnant. 


4, Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 


Age (in years — en années) 


0 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30--34 85-39 40-44 
Expectation of life — Espérance de vie 
1970: Male — Masculin . . . . 63 66 63 58 53 49 44 40 36 31 
Female — Féminin «| yes 67 69 66 61 06 92 47 43 38 34 
Survivors — Survivants 
1970: Male — Masculin . . . . 100 000 94 506 92 914 92 274 91 787 90 967 89 816 88 637 87 329 85 695 
Female — Féminin . . . 100 000 95 692 94 268 93 728 93 314 92 654 91 787 90 780 89 590 88 166 


eee OO 00—$—$—$0— oo 90—m—_—_—_ oo" 
Age (in years — en années) 


85 and over — 


45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 bins de 85 ans 
es eee en ee ee ee 
Expectation of life — Espérance de vie 


TOO NI = Masculiny 5 =) 6 « 9 1 ie 27] 23 19 16 12 10 7 5 
Féniale iSite 5 4980 5 Oo 6 30 25 21 17 14 11 8 6 
Survivors — Survivants 
1970: Male — Masculin SALE 83 490 80 394 75 962 69 674 61 014 49 784 36 511 —— 22164 — 
Female — Féminin Aer OT CE pe 86 371 83 963 80 606 75 930 69 159 59 443 46 436 — 30 585 —— 


Pees. DE RE SE —— 
D Ee ee eee EE 
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KOREA, REPUBLIC OF | | 
IL POPULATION (continued — suite) 


5. Economically active population by industry, status and sex (1976) _- Tes 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe ( 


(thousands — milliers) 
NN 
ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 


Total 1 2 3 4 5 6 7 8 2 a 


7 1221 505 
ee fe tg eV ays 13061 5601 65 2678 37 529 1878 390 15 
DAS RP RE CT et ee 37 508 979 OS 119 928 408 
Female FÉMININE me nies oe TR TT 4917 2388 10 1021 — 26 905 39 
Employers and workers on own account — Employeurs et per- 
sonnes travaillant à leur propre compte . . . . . . . 4263 2350 3 492 — 23 a a “i 
Wale MAS CUIR 95 “5 fo mm o eo se 6 oe 4 3099 1934 2 oS _- 23 ae : = 
ROUE — imei 4 5 G oo 8 6 8 8 © 6 © &« 1164 416 1 — = = 
Salaried employees and wage earners — Employés et ouvriers . 5 197 664 62 2071 37 502 352 349 po 1 “ta 
NES = Weel 4 4 A oe 6 © 6 5 « 5c 3 691 445 53 1389 37 477 196 311 te 
Remales- Hein we er ec dr ss Golnen 1 506 219 9 682 — 29 156 38 * = 
Family workers — Travailleurs familiaux . . . . . . 3096 2587 — 115 — 4 365 : : 3 
Male == Mas «s&s oS ee Se on a es 946 834 -— 39 — 3 58 Bs 
Weel SS isnt 4 ey a Bo ae GS) oe ok 2150 1753 — 76 = 1 307 1 — aa 
Others and status unknown — Autres et situation non définie . 505 ; : f : : : Z ‘ F a 
NE AMESCUID ef any er ga) ee is 408 F : : Rs ‘ ; ‘ ‘ : 


Female Remus ue ans a aun uence esa 97 ; : : 3 : ; ‘ < à 97 


6. Economically active population, by occupation, status and sex (1976) — 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (1976) 
(thousands — milliers) 


ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 


Total 0-1 2 3 4 5 6 7-9 U 
DORE Res ln, et er, oe cbésaites 60 Sou ashes 13 061 346 82 858 1478 895 5626 3271 505 
MÉTIER AMASCUID RE ry at lus ER PA Ce ema 8 144 261 79 660 842 372 "32931 2281 408 
anale AS TRE eet.) I eee ne Or IR nd CL CUT 4 917 85 3 198 636 523 2395 980 97 
Employers and workers on own account — Employeurs et personnes travaillant à 
L'TADEOPICACOMPIEN ee gue va nus Cu on Dr «gee dé à ne an 4 263 54 76 16 1004 246 2347 520 
NTSC ER ed ah tas ie ee ass Bs CUS CE 3 099 45 73 15 672 108 1930 256 
RTS MES IT SE ai EN IG oe es val aed aie pale 1.164 g 3 1 332 138 417 264 
Salaried employees and wage earners — Employés et ouvriers . . . . . . 5 197 288 2 833 178 572 693 2628 
MAS MASCULIN = seats 68 aa Re et cee DA ee GO, 3 691 216 5 640 120 253 467 1990 
Hémale=rémiont. RUE CENTS OM et. M eee). 1 506 72 — 193 58 319 226 638 
Famlyaworkers—"1lravailents ana 990 1) 0) Pe ee ee 3 096 4 1 9 296 77 2586 123 
Malet Masculitioe: soma) a te tn Ge MNKs 946 a 1 5 50 ll 834 45 
emia == SECTE were fy) + nn +» se cel, ae me + 0 2150 4 —- 4 246 66 1752 78 F 
Others and status unknown — Autres et situation non définie. . . . . . 505 “ee “es «ss ce wate eth eee 505 
NT CREENR SCD Re ee Tee on ne ae nae 408 Ds Ag foe ate Pai re ae 408 
FÉRIÉS PO. SE ANS eee RE. VERRE 97 4 ee: ak a eye Atogs cic 97 


Il. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
7. Labour force and employed persons by age groups, industry and occupation! — 
Main-d’oeuvre et personnes actives par groupes d’âge, par branche d’activité économique et par profession! 
(thousands — milliers) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Total labour force — Main-d'oeuvre: total . . . . . . 9295 9647 9888 10199 10542 11058 11600 12080 12340 13061 13440 
Total employed persons — Personnes actives: total . . . . 8717 9155 9414 9745 10066 10559 11139 11586 11830 12556 12929 
By age groups — Par groupes d'âge 
eae Ie IG Oe ae a ae oe 1095. 14109 1219 1415 13801) 1556 1679 L617 1526 1580 
LOS ee ee oe a a 2092 2092 2103 2051 2110 2215 2344 2498 2716 3002 
QU SEM a on RENE RER I 2414 2534 2621 2645 2810 2865 2973 3033 3061 3140 
OO Se lé eo 5 gs à vec 1693 1860 1863 2063 2086 2117 2192 2331 2396 2557 
D059 0. Ce ae 1045 11935 1124 1193 . 1239 1298 1380 1498 7538 1574 


60 years and over — Plus de 60 ans . ‘ 
By industry — Par branche d’activité économique 
Agriculture, forestry, hunting and fisheries — Agriculture, 


378 425 484 438 520 508 $71 611 598 703 


sylviculture, Chassedetypechiew MO Te sty ee ny ct) ee ve 4811 4801 4825 4916 4866 5346 5569 5584 5425 5601 5405 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . 94 106 114 111 92 54 47 50 60 65 103 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . 1021 1176 1232 1284 1336 1445 1774 2012 2205 2678 2798 


Construction — Bâtiment et travaux publics ike 
Social overhead capital and other services — Infrastructure 
économique et sociale et autres services . . . . . 2532 2756 2906 3150 3414 3322 3378 3490 3629 3683 3998 
By occupation — Par profession 
Professional, technical, administrative and managerial 


259 316 337 284 348 392 371 450 511 529 625 


workers — Professions libérales, techniciens, directeurs 

et cadres administratifs supérieurs . . . . . . 316 357 424 462 494 389 337 382 417 428 537 
Clerical workers — Employés de bureau. . . . . 404 406 485 576 689 679 673 748 747 858 989 
Sales workers — Vendeurs . . . . . . . ., . 1099 1227 1234 1199 1285 1228 1345 1459 1525 1478 1584 
Services workers — Travailleurs spécialisés dans les services 481 556 534 636 781 723 769 778 847 895 868 
Farmers, loggers and related workers — Agriculteurs, 

TOC TERRE ASUS RE UT 4577 4554 4651 4672 4718 5125 5256 5296 5119 5321 5157 
Hunters, fishermen and related workers — Chasseurs, 

DÉCHETS REASON muse mar em yee es 218 234 133 226 139 232 329 304 327 305 241 
Others — Autres. . . ... roe tee ee 1622 1821 1953 1974 1960 2183 2430 2619 2848 3271 3553 


1 Average for calendar ycar. Persons aged 14 years and over. 1 Moyenne pour l'année civile. Personnes âgées de 14 ans et plus. 
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COREE, REPUBLIQUE DE 
IL MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 


8. Index numbers of employment! — Indices de l'emploi! 


(1970—100) 
CR nn Lie. > 2 
Wk ee 


de — 
Indicait 1987 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
CITI 1968 

RE ee 


General — Indice général . 89.5 93.9 
Re a ; ; : 96.6 100.0 103.3 108.4 : 
ae agricultural sectors — Secteurs non agricoles hs x 80.9 90.2 95.0 100.0 1075 108.0 ee ie ne ee 147.7 
ining and quarrying — Industries extractives. . . 2 82.9 991 925 100.0 766 47.7 42.1 ol erg AE 
Manufacturing? — Industries manufacturières? . . . 3 77.9 92.7 96.7 100.0 ee rie Be 
ie elle à : : : 96.4)| 100.0 125.5 149.5 167.6 201.6 
Dear lp cas RC 511-312 was ils 86.1 100.0 95.3) 100.0 106.9 121.9 1248 134.9 
ee SRE Rey ety it peace cnc oe ds ase Fe ae 92.4} 100.0 85.1 85.2 85.0 87.4 
RS OR» oO. eke Lo TE ne 5 : .0 97.8|| 100.0 95.1 99.2 97.6 110.8 
roue Habillement — 100322 aye --- 987 100.0 120.6] 100.0 131.8 1926 136.7 153.3 
| Ses products — Cuir et articles en cuir . 923-924 |... |... 696 1000 886] 1000 1372 1457 1823 2178 
ood — Bois : : : ; 
A GS ae REE ee Suis 94.8 100.0 90.9|| 100.0 143.4 145.4 151.3 180.1 
ee — Ameublement . . - 332 2 .… 109.2 100.0 96.8] 100.0 100.3 97.4 1121 136.3 
aper, paper products — Papier et articles en papier . 34] ie aes 93.7 100.0 106.7] 100.0 1098 1189 1235 138.7 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . 342 vee wee 928 1000 1027] 1000 1069 1141 1162 1155 
Chemicals — Produits chimiques . . 351 ... aes 1249 100.0 109.8] 100.0 899 901 974 1031 
Products of petroleum and coal — Dérivés da pétrole , | 
et du charbon . . 354 95.0 100.0 
x ae ook aoe é i 87.7|| 100.0 89.8 93.5 96.4 100.8 
Rubber products — ae en A  — a i 355 86.9 
ES products ou tia x ae + 100.0 116.5] 100.0 134.7 1789 1966 240.1 
raux non métalliques . . 369 see He 96.2 100.0 98.5|| 100.0 6 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie > 5 9 SP Am eee 85.0 100.0 76.6|| 100.0 ya igs ake aoe 
Metal products — Ouvrages en métaux . . 381 ios nate 98.5 100.0 108.3)} 100.0 1176 130.0 129.1 149.0 
Machinery (non- Spe — Machines (non dlectri- 382 Sale see 94.4 100.0 79:2\|" 100/09 11S4 A277 eee 6 
ques): oe ot MOG wee ake 96.6 100.0 107.0| 100.0 170.1 190.1 178.3 221.0 
Electric machinery = - Machines électriques D 0364 = ... 102.8 100.0 87.5|| 100.0 128.7 153.2 166.9 190.9 
Transport equipment — Matériel de transport . . 
Other manufacturing industries — Autres industries 390 se id's 89.0 100.0 SSG LOO OIL 7. oe 23.7 122 ;7 
manufacturières EUR CAR 
Construction — Bâtiment et trav aux publics LITE 5 94°31 220.7) 11725) S1G0!0F" 128.9) 147-6 TALS 171 97.2 20Ge7, 
Transport, storage and communication — Transports, 
entrepots et commi«nications ©. 2° 5 . . . if 53.9 65.6 65.0 100.0 107.9 96.5 100.0 97.8 99.7 110.1 
1 Labour force sample surveys. Persons aged 14 years and over. 1 Enquête sur la main-d'oeuvre. Personnes âgées de 14 ans et plus. 
2 1973 onward, base 1972 = 100. 2 A partir de 1973, base 1972 = 100. 


9. Unemployment — Chômage 
(thousands — milliers) 


1968 code— 7 
Her 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


a 


Total unemployed (labour force surveys) — Nombre total de chômeurs 
(cLApLESMenClICtes |= pete Teed) coe se se es 471 446 476 499 461 494 510 505 


By industrial groups — Par groupes d’activité économique 


Agriculture, forestry, fishing — Agriculture, sylviculture, péche 1 31 23 19 35 19 20 
Mining, quarrying — Industries extractives . Shee 2 4 2 4 1 1 2 
Manufacturing — Industries manufacturières 3 Ane 560 54 82 91 106 128 117 
Electricity, gas, water — Electricité, gaz, eau 4 se Disks 3 3 3 1 1 il 
Construction — Bâtiment et travaux publics P 5 € 177 44 35 34 36 54 

Trade, restaurants and hotels — Commerce, Perens et hotels > 6 25 53 62 62 60 62 
Transport, storage, communication — der es et com- 

MUMICATONS .  . - : 7 ee ava 19 24 20 23 21 20 seas 
Financing, insurance, 7 ia, Fe services — Banques, 

assurances, affaires immobilières et services fournis aux entreprises 8 se ET 4 5 6 8 4 4 
Community, social and personnel services — Services fournis à la 
collectivité, services sociaux et services personnels . . £5 9 LE va 39 51 49 48 38 44 500 
Activities not adequately described! — Activités mal définies! | ANSE 0 ee ppt 270 212 172 176 202 181 

By occupational groups — Par groupes de profession 

Professional, technical and related workers — Personnel des professions 

scientifiques, techniques, libérales et assimilées . . 0/1 3 5 7 7 7 10 7 6 
Administrative, executive, managerial workers — Dicceteurs, des 

administratifs supérieurs ; 2 4 il 3 2 3 3 3 4 
Clerical workers — Employés de bureau : 3 13 27 30 32 40 40 41 34 
Sales workers — Vendeurs 4 21 24 35 46 52 54 55 54 
Service workers — Travailleurs spéciälisés dans lek services . 5 16 21 if 18 18 25 21 23 
Agricultural, animal husbandry, forestry workers, fishermen ‘and 

hunters — Agriculteurs, éleveurs, forestiers, pêcheurs et chasseurs . 6 26 31 27 23 19 34 23 20 
Production and related workers, transport one Ha and 

labourers — Ouvriers et manoeuvres non agricoles et con ucteurs 

d'engins de transport : 7/8/9 87 67 88 156 150 152 166 183 


Workers not classifiable by pans = _ Weavailleurs.s ne pouvant étre 
classés selon la profession! . . . . . + + + © + * : x 304 
SS ee ee eS ee ee 
1 Including persons seeking work for the first time. 


278 269 215 172 176 194 181 
1 Y compris les personnes en quête d'emploi pour la première fois. 
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KOREA, REPUBLIC OF 
IL MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 


10. Hours of work! — Durée du travail’ 
(per week — par semaine) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Non-agricultural sectors — Secteurs non agricoles . . . . 56.8 58.5 5744 51.6 50.6 50.9 50.7 49.6 an one 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 53.8 57.6 56.3 52:3 51.9 51.6 51:2 49.7 5 à ae 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . . 54.9 54.0 53.6 45.1 45.4 42.7 43.7 43.0 43. : 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . . 53.5 54.6 53.3 47.3 51.2 48.8 47.8 48.1 48.9 46.9 
Transport, storage and communication (excluding sea trans- 

ort) — Transports, entrepôts et communications (non 
aad les te par SE APE COR EUR. oe 63.9 64.6 61.5 53.7 55.5 50.8 51.3 51.9 51.0 50.5 


P A . = , se SULES ESS 
1 Hours actually worked. Including salaried employees. Beginning 1970: Revised series. 1 Heures réellement effectuées. Y compris les employés. A partir de 1970: série révisée. 


I. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
11. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(thousand million won — milliards de won) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . . . 132.2 175.3 222.7 281.8 356.0 438.2 479.4 741.9 1020.2 1 487.6 1944.2 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 

mation finale privée . . Pre ME es 5 986.0 1204.4 1493.6 1884.2 2337.3 2844.4 3338.7 4703.0 6 424.2 7 947.5 9517.3 
Increase in stocks — ‘Accfoissement des stocks yes 8.0 16.2 67.8 54.5 75.6 25.2 119.5: S471 1465 . 208.7 140% 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 273.0 411.7 552.9 650.2 729.7 780.2 1169.4 1754.9 2331.8 2829.1 3 846.5 
Exports of goods and services — ER de biens et de 

services . : 144.6 209.3 287.8 381.2 514.2 813.8 1577.7 2071.2 2748.4 4409.6 6053.8 
Less: imports of goods ‘and services — Moins: importations de 

biens et de services . . SR DE CE" 279.4 416.8 541.9 642.4 865.9 1013.5 1739.6 2916.4 3612.6 4594.7 6 064.8 
Statistical discrepancy — Erreurs a omissions . . ; —16.3 —25.2 —26.5 —32.2 6.9 —13.1 —6.4 1109 180.5 —9.9 —127.2 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit i fatten 

Dinteauxyaleuks Gacquisthion! RO ye ae Wen 1248.0 1574.9 2056.5 2577.4 3153.8 3875.3 4938.6 6812.7 9239.2 12278.8 15316.0 


12. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 
(thousand million won — milliards de won) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Compensation of employees — Rémunération des salariés . . 378.8 486.8 652.0 827.2 1 008.7 1218.5 1491.6 2057.6 2817.6 3 973.8 
Operating surplus — Excédent net d'exploitation . . . . 694.8 839.1 1079.3 1338.7 1656.5 2038.7 2614.9 3649.6 4689.4 5 878.5 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la pro- 

duction intérieure . . . 1073.5 1325.9 1731.38 2165.8 2665.2 3257.2 4106.5 5707.2 7 507.0 9852.3 


Compensation of employees from the rest of the world, net — 

Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du 

MORE - à 22.3 24.6 26.1 23.1 29.2 39.8 31.7 32.6 36.7 81.4 
Property and ence prencurisl’l income fora the rest ni the Er 

net — Solde du revenu de la propriété et de l'entreprise pro- 


venantidwerestesdu INonde wx Ge = En ps —0.4 —14 —1.1 —11.2 —81.5 —55.1 —68.7 —98.3 —195.6 —216.9 
Indirect taxes — Impôts indirects . . . . . . . ,. . 98.7 147.7 196.9 252.1 297.9 342.8 440.2 689.8 1103.6 1599.4 
Less: subsidies — Moins: subventions er — 0.5 0.1 0.7 1.5 1.4 17,4 1849 1298 1741 
National income in market prices — Revenu national a aux prix 

du marché . 4 1194.1 1496.3 1953.2 2429.1 2959.3 3583.3 4492.3 6146.6 8 328.0 111442 
Other current transfers from the rest ot the world, net — = Autres 

transferts courants reçus, nets, provenant du reste du monde . 60.9 62.5 70.9 56.0 59.3 66.7 75.7 90.4 109.7 1688 


National disposable income — Revenu national disponible. . 1255.1 1558.8 2024.0 2485.1 3018.7 3650.0 4568.0 6236.9 8437.8 113129 


13. Capital transactions of the nation — Opérations en capital de la nation 
(thousand million won — milliards de won) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Pane eal as as ; fee: 136.9 179.1 307.7 319.0 325.4 367.3 750.0 792.1 993.3 1877.9 
onsumption of fixed capital — onsommation e capita XC . 75.8 101.7 1284 160.1 192.2 276.7 409.4 F Nu 
Capital transfers from the rest of the world, net — Transferts pha bib g nr 
nets de capital provenant du reste du monde . oy — — a — — — — 
Finance of gross accumulation — Financement de |’ accumulation 
brute . . NS DES AR 229.0 306.1 462.5 511.3 510.7 657.2 1165.8 1281.7 1565.1 2887.1 
ete. s stocks — Accroissement des stocks sea 8.0 16.2 67.8 54.5 75.6 25.2 119.5 347.1 146.5 209.7 
ross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 278.00 4117 552.9) 6S0R 729.7 7 à ; h 
Net lending to the rest of the world — Préts nets du reste du ie RSA SRD Aaa 
Once Te es D A PO. Le — 51.9 —121.8 —158.2 —193.3 —294.7 —148.3 —123.2 - 820.4 —913.3 —151.8 su 
qq mo ene eee siputatinced aces eats ta ca tea a 
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COREE, REPUBLIQUE DE 
I. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


14. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d'activité économique 
(thousand million won — milliards de won) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


\griculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


Ivi ë 
sylviculture et pêche . 399.3 455.2 597.5 724.6 910.7 1094.6 1254.6 1686.8 2302.8 30144 3587.7 


Aining a quarrying — Industries Extractiviesm say sian 20.6 20.5 2987 30.7 34.2 37.9 48.1 PL UTC SSP 5071007 
fanufacturing — Industries manufacturières . . . . . 239.2 327.5 480.7 560.0 685.1 903.0 1290.1 1891.6 2580.6 3643.6 3395.7 
lectricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 13.9 22.2 30.3 42.2 48.6 led 80.5 69.4 114.2 165.2 251.3 
onstruction — Batiment ehittayauxepublics ee 6 49.5 78.8 121.0 150.2 166.8 179.1 237.7 9303.4 416.0 555.6 844.3 
Vholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . . . 210.8 255.4 342.8 423.2 533.1 675.4 927.4 1265.4 1608.9 1863.5 1 865.8 
ransport, storage and communication — Transports, entrepôts 
; et aOR Sy =e eS: ane “eee eos - 71.9 1003 124.2 149.7 181.4 223.0 299.2 390.3 511.4 673.5 786.4 
mance, insurance, real estate and business services — Banques, 

assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 

Boss HAE ED A eS pos LL Beet 67.4 83.1 100.1 W244 1SS 7 L764) 200 301.5 404.4 509.7 480.2 
ublic administration and defence — Administration publique et 

défense oak Siting seen ees CE DAS US à ne Le 67.1 85.6 107.3 138.1 168.0 199.5 2144 289.4 396.4 586.9 787.9 
ommunity, social and personal services — Services fournis à la 

collectivité, services sociaux et services personnels. . . . 79.8 108.4 134.3 183.3 220.0 255.4 293.2 4168 585.9 867.0 12397 
mport duties — Droits Al’importation . . . . . . . 25.4 37.9 44,7 50.9 52.2 59.1 82.4 126.7 201.9 275.5 
sross domestic product at current producers’ values — Produit 

intérieur brut aux valeurs de production courantes. . . . 1248.0 1574.9 2056.5 2577.4 3153.8 3875.3 49386 6812.7 9239.2 12278.8 13429.21 


1 a 3 nae Tsay 
Gross domestic product at factor cost. 1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 


15. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 1970 — 
Produit interieur brut, a prix constants de 1970, par genre d’activité économique 
(thousand million won — milliards de won) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


\griculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


Bylviculture cf peche . . =. -. - 634.8 650.1 731.5 724.6 748.5 760.9 788.4 833.9 893.1 973.0 1001.8 


Aining and quarrying — Industries extractives. . . . . 27.2 27.0 26.6 30.7 31.2 31.2 36.8 39.0 43.3 44.4 48.0 
fanufacturing — Industries manufacturières . . . . . 306.8 389.7 473.0 560.0 659.2 762.8 998.8 1173.1 1324.7 1670.7 I 473.3 
lectricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 21.4 26.6 34.5 42.2 48.9 54.8 67.3 76.4 90.3 105.0 105.1 
onstruction — Bâtiment et travaux publics. . . . 72.3 102.6 143.6 150.2 150.6 148.5 180.7 182.3 201.6 224.1 292.5 


Wholesale and retail trade, restaurants and hotels! — Commerce 
de gros et de détail, restaurants et hotels! . EN RS 4 
‘ransport, storage and communication — Transports, entrepôts 
BSR CONMIMUMIGATI OLS en en ns ns nt mien is es 90.6 112.6 132.7 JA NIGS 2183000252 08 0217.08, 276-6520 85276 
inance, insurance, real estate and business services — Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 


SIT 365.2) 218 64768 5527 61538") 725.7 768.2) 805.0) SES SN 72776 


LS € LENS TAN MERE ER CRC 95.4 1049 112.9 124.4 185.0 141.0 149.9 163.2 179.6 199.3 1852 
ublic administration and defence — Administration publique et 

etCH Scum Sere soe Ae ee ew Ps a is 119.6 125.6 131.4 138.1 1434 141.9 1428 146.0 148.7 152.8 156.4 
jommunity, social and personal services — Services fournis à la 

collectivité, services sociaux et services personnels. . . . 1447 156.8 168.6 180.7 194.1 196.2 211.7 2146 220.4 229.8 304.4 


ross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 


brut aux valeurs d'acquisition 1827.8 2061.1 2373.6 2577.4 2828.8 3035.7 3534.2 3844.1 4183.1 4809.4 4615.9° 


1 Les droits à l'importation sont compris dans le commerce de gros et de détail. 


1 Import duties are included in wholesale and retail trade. 5 oits a 1 À 
Produit intérieur brut au coût des facteurs. 


2 Gross domestic product at factor cost. 


16. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 
(thousand million won — milliards de won) 


ae EE eer ea 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 19761977 


eS aS TH 
By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 
; «1 qe Au x Ep rey a 101.1 1047 157.9 299.3 402.1 372.8 560.6 
esidential buildings — Bâtiments à usage d’habitation . . . 28.1 48.7 55.8 87.9 ; 
ÉR bad jnes= Banments non destinés à l’habitation 52.7 78.4 107.7 138.8 136.1 144.1 2504 292.4 402.7 505.2 657.7 


)th nstruction — Autres constructions OR: CE 

i ee and plantation and orchard development — 65.8 103.9 167.8 189.8 191.4 1986 249.2 3146 481.8 707.8 1 064.0 
Aménagements fonciers, plantations, vergers . + + + + ey ee mek en à «me 

b i t — Matériel de transport . . . . . 53.4 68.5 98.0 98. i : 5 F à F 

ner ose — Machines et matériel . . TOO LIST ZA 135070 TANT SE 7 SOS A2 6 3 567:8 741.6 1 033.7 


2730 4117 552.9 650.2 729.7 780.2 1169.4 1755.0 2331.8 2829.1 3846.5 
67.8 54.5 75.6 25.2 19:5) 347,1 146.5) 209-57 146.2 
704.7 805.4 805.5 1288.9 2102.1 2478.4 3038.8 3992.7 


‘ross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 
ncrease in stocks — Accroissement des stocks . - . + + 8.0 16.2 : 
ross capital formation — Formation brute deicapital Eu 281.0 427.9 620. 
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KOREA, REPUBLIC OF 


I. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 
16. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values (continued) —- 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes (suite) 

(thousand million won — milliards de won) 


1967 1968 1969 1570 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
By kind of economic activity of owner — Par genre d'activité économique 
Industries — Branches d'activité économique 
Agriculture, hunting, forestry and fishing—Agriculture, chasse, 

SYIVICUITUTC etIDECReS RC oe Gio om 4 6 © 23.3 30.7 35.0 52.4 59.6 85.0 100.4 189.7 210.8 268.5 | 
Mining and quarrying — Industries extractives 2.5 4.2 3.8 3.5 5.4 5.4 8.4 16.6 28.8 33.4 5 
Manufacturing — Industries manufacturières . 71.0 98.6 114.0 128.7 143.4 155.7 338.9 390.0 498.7 666.4 phe | 
Electricity, gas and water — Electricité, gazeteau. . . . 22,1 43.5 64.6 73.9 62.8 45.2 53.0 111.2 1645 284.3 455.0 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . 2.6 11.9 12.4 7.9 10.3 10.8 21.6 16.9 32.6 35.1 48.8 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . . . 12.0 17.6 30.6 38.6 46.5 36.9 47.6 82.8 123.8 158.2 255.4 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 

CLICOMMINIICAUONS Mutua cpu RTS TR 78.0 106.5 165.7 167.5 193.3 234.2 299.6 469.0 630.6 673.0 952.5 
Finance, insurance, real estate and business services—Banques, 

assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux 

CUUEDIISES NE nets eed Mores ie Bes PES 29.0 52.8 60.5 94.5 106.4 109.7 165.6 312.2 428.0 394.4 582.8 
Community, social and personal services — Services fournis à 

la collectivité, services sociaux et services personnels 27,1 35.9 55,7 70.2 79.3 71.9 1105 138.6 178.0 258,1 35am 

Sub-total ——"Wotal partie! 267.6 401.2 542.3 637.1 707.0 754.7 11456 1727.2 2295.8 2771.5 38056 
Producers of government services — Branches non-marchandes 
des administrations publiques cn ae. ree Sete es] 10.5 10.7 13.1 22.0 25.9 23.8 27.8 35.9 57.6 70.9 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 273.0 411.7 552.9 650.2 729.7 780.2 1169.4 1755.0 2331.8 2829.1 38465 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
17. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land — Terres labourables . Se à 2196 2199 2186 2200 2271 2242 2241 2238 2239 2 238 
Permanent meadows and pastures! — Prairies et pâturages 
PeumManents ape NN Te ee es Bae 18 18 18 18 18 18 18 18 18 18 
Forest and woodland — Bois et foréts 6627 6631 6628 6628 6628 6628 6628 6628 6628 6 628 
Other land — Autres terres 891 880 891 843 902 822 815 781 755 935 
1 On agricultural holdings only. 1 Des exploitations agricoles seulement. 
18. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Irrigated land! — Terres irriguéesl 1 078 982 1059 1071 1078 1089 1086 782 (1197401217 ; 
1 Area of irrigated paddy. 1 Superficie de paddy sous irrigation. 
19. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1970—100) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
General index! — Indice générall 86.5 88.6 ss 101,9 ..100.0 3026 106.7. 1119. 11730 1e lea ‘ 
Section of cultivation — Cultures Or asia. emo os 90.6 91.8 103.4 100.0 1024 105.2 108.0 111.4 122.0 126.8 à 
Section of livestock and cocoon — Elevage et sériciculture . 93.3 70.4 93.8 100.0 103.3 115.0 129.9 1503 135.8 176.2 
Section of forestry — Sylviculture . 79.3 85.4 97.6 1000 1024 1002 1127 1082 99.4 99.0 ‘ 
FAO index2 — Indices FAO2 
All commodities — Ensemble des produits . . . . . 85 88 99 100 100 103 104 110 118 125 137 

Food — Denrées alimentaires (kien 2. 8 sp Te st ©. 85 88 99 100 100 100 101 108 116 122 134 

Cereals ee ee a a 95 89 104 100 97 96 98 103 112 124 141 
Per capita food production—Production alimentaire par habitant 91 92 102 100 98 96 96 99 104 109 117 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 101 93 107 100 96 93 93 96 102 110 124 

1 Original base: 1969-1971. 2 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1969-1971. 2 Base initiale: 1961-1965. 
20. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 

1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

Rice — Riz . wen 1235 1151 1220 1203 1190 1191 1182 1204 1218 1215 
Barley — Orge. . . . . 406 387 361 342 312 297 282 330 325 3913 «|. 
Naked barley —@Orgemondé: . . . . . . « 379 403 400 388 365 413 384 374 386 398 a 
ieee eromment PA EU Fe SUR A, 93 97 94 97 87 63 43 36 44 37 = 
Millet . eet SA ee ae ee à ni 85 116 75 56 42 35 36 32 27 25 a 
(SoS SON ale Ce Oe ka in ART |, 50 42 44 47 40 36 36 36 35 35 7 

Soybeans — Soja Ts eR a oer 311 314 305 296 275 282 312 286 274 247 
Red beans — Haricots rouges. . . . . . . . . . 38 39 40 38 35 32 33 31 33 35 A 
Potatoes — Pommes de terre. . . . . . . . 194 196 191 180 163 147 138 a 
123 147 137 F 

COHON COOP ee. ges we. lg à: 17 16 17 16 14 13 14 11 10 8 
Se MO RTE RTE 6 6 6 5 4 4 3 3 2 d 
Apples Soe Rate t DR) FE Tefe Ale. 20 20 21 21 20 21 23 28 35 404 

REC CON RL ET ns: 6 6 6 7 7 7 8 9 11 

Gree De Gh. yk uns dt NO 4 5 5 6 7 8 8 8 a 
Beet AU x ote. ge 11 12 12 12 9 9 10 12 10 00 


COREE, REPUBLIQUE DE 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


21. Production of principal crops — Cultures principales: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
ee 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Ri == RE 74 

| Rizencttoycen RS Ee: me 3603 3195 4090 3939 3998 3957 4212 4445 4669 5215 
ea Lays re Sy a, MO Meee “SES ng ERS) di 759 685 747 667 611 618 542 584 705 710 
Re ae £ (OPEL RSES ESS ARR BS Poe 791 994 919 923 899 981 900 803 995 1 049 
ane a oh EURE CC Oe FES PR 191 211 224 219 196 149 100 74 97 82 
D ne eS ets Lae Pe I ves «3 42 78 60 44 34 31 30 29 25) 26 
Do nat Hs wh, Ti ou 20} we 2 - a + i 7 if 
px beans — Haricots rouges oe Ct, 00 Ù û 19 26 25 aa oo oo a ee se oe 
areas = as ; SGA tie eS cl Bbw, aS 759 778 783 707 674 611 543 740 671 
Hemp — Chanvre : LL LL LI ae te ae “ee eee 
eee oes Suge team) Com Se ie O0 OR 190 199 219 212 221 261 291 297 310 310 
Re un, VOOR MP NOR ES al 48 46 52 48 50 52 57 60 64 
ee ae ke me + * a en 84 4 48 57 59 58 55 
Te he, Oe Oe ON. Ow SO Rene 


22. Livestock — Elevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


ote ee ee 


oe Naat RON mp Rae Le GAR = | 25 20 18 By: 13 11 10 10 9 8 
on oe eae eee ol Be Keen 6 Be 1245 1193 1 202 1 284 1 250 1 338 1 486 1778 1 546 172453 
eed ee et eee oo Re. Re oe Fe 1 me 1 de 1 cad i i333 1 248 1595 1818 1 247 1952 
= MON ere et SE TC AE Ge 3 4 4 4 6 7 
Le Et le Se eS St ee 133 109 99 132 128 152 194 253 250 232 
D CCR ERP OM 1: Je, =: 17 079 25968 22651 23634 25903 24537 23071 18814 20939 26 283 
Lie eae PC CPE ee, eee Fe Ze 319 200 ects 252 224 483 491 490 564 
ae tee. te a. Ce ce a, Een 9 10 11 ete 11 10 10 11 10 8 
23. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 


(number — nombre) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Éerculturelitéactors Tracteurs) agricoles UD = A. OP © 852 2. US CN 8 € 212 293 388 564 790 1000 
Garden tractors — Motoculteurs . . SC me OR ee ee 21766089 700060!056 
Combined harvester-threshers — Donne ture D ed ee. ORD Ole ar ae 20 25 53 56 69 ‘81 


24. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 


1973 1974 1975 1976 1977 


Benzene hexachloride — Hexachlorocyclohexane . . yn Ec ce AN: ere RO 15 681 1029 1442 2248 
Aldrin and similar insecticides — Aldrine et insecticides de ce "gente iy aimee aE hand, RE CL TE 12 467 378 384 401 
ape I ODA NN mee. ORs MR. GAB. MN sate er + sur 164 2 98 2 
Malathion . . ARS RO ET CE DOS 1788.13 07421858 
Other organophosphorus insecticides — Autres insecticides organiques phosphorés RE | Lo ee 45204 19605 25355 28 490 
Mineral oïls . . EC OS 2 CL RS EO eee 5 125 259 360 561 
Other insecticides — Autres insecticides Me AT DU Le Lo ANS 006112252077 082617/5832m1931056 
nesulpoune_ I Pouillies sul) CAlCIQUEs 2) «5 2 2 5 % 5 A. 8 of | me wei ta Oe 5938 1390 178 790 
@anoer compounds: Composes ciipriques’ 6 = Be. 2) = ee 2 on 2 2 nn CU. 1041 209 269 183 
Dithiocarbamates . ewe, So, es eat EM Lots. GE 10070 CRN: 5400 2234 5183 8184 
Other fungicides — Autres fongicides Ot + 0. 50344 3294 5218 4920 
Seed dressings: organomercurials — Produits pode traitement das semences: Sees organiques mercupicls Re 732 946 as ates 
Be A-D) .. CR re Pe es at eg ee etais Sh wns 110 107 291 232 
Other herbicides" —- “Aïutées abrite RE TE ie à Ra Lion nine USD cu 96551 II 335 21533" 19478 
Pesticides n.e.s. — Pesticides n.d.a. Vinton cartes. OPOROUE LU  PRAFIADONE.S MMM 13380 9957 7529 9949 


25. Roundwood recorded removals: coniferous and broadleaved — Abattages enregistrés de résineux et feuillus 


(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


PS sek ee he et RTE ee SS ee on 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Total : Sees 10925 11040 11400 10660 10450 9475 11069 9336 9418 9 418 


Industrial mood — Fois d’ pane = d' indosthe 2 2425 2380 2340 1895 2120 1955 1907 2160 2068 2068 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
oe de placage et pour traverses . , 1510 1400 19300 800 «(1 as oe a 1 ee oie ne 
— B te et b Pa el ne . 565 620 670 715 
igh eee CN RES Ra Ae é 350 360 370 380 390 400 325 305 178 178 


Other industrial wood — Divers . : 
Fuelwood Godlee wood for ehagcaal) — Bois de feu et de 
carbonisation : 


251 


8500 8660 9060 8765 8330 7520 9162 7 176 7350 7350 


ne 


KOREA, REPUBLIC OF 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


26. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Total : oo à nue te Un eee ge O0, oo Oe, PIC LOS OUPS ye 2 oe 2 Ste 2 ne 
Yellow striped founder — Magarei 3 WO eR ee ee, ee ree eee 21.6 18.6 20.8 J à i : ea 
Alaskaspollacks——-aColmiydeuleAllasicameae= We Nite) rt cee gr ee rs 13.4 71.3 148.5 257.0 297.2 387.8 352.6 0 
Large yellow croaker . . RE CPE RAR re Te 23.4 19.2 20.0 28.8 40.2 21.1 ere 7. 
Yellow croaker . . + Vo the le ie ad Gr MUR NT TE 31.8 24.6 25.4 24.9 54,1 40.1 45.4 san 
Pacific saury — Balaou j japonais Se tes LPO a a) Gee nee ae 25.0 30.6 38.5 $4.1 31.7 25.9 42.1 
Japanese anchovy -——-Anchois japonais ; 7 +. « = «© « « © sens sows) us 54.0 66.9 104.2 95.6 1734, 175.40 1262 
igareehead Ihairtailt— Poissons-sabre. 95 «+ oy un «= «ees vues) «| sh wo) slue 69.1 82.9 110.3 124.2 166.4 120.1 75.6 
Chub mackerel — Maquereau espagnol . . . . + + 6 . . . . . . . 38.3 60.6 79.0 74.2 80.6 70.1 107.4 
Marine fishes — Poissons marins . APT OR NP I UT: 126.5 161.3 188.0 202.0 2444 163.3 166.0 
Pacific cupped oyster — Huître creuse ‘du Pacifique alt. he CS: ER ACT 42.6 53.5 72.7 93.4 64.9 152.7 164.6 
Japanese flying squid)—— Calmar japomais «9. 6 6. 665s 2) ens ee 72,1 37.6 52.7 44.2 31.3 40.2 45.2 
Browniseaweeds —— Alpues brunes 2. «1 = was «© -s ae fc euhs suueee ol ee 56.6 57.5 70.5 157.8 240.0 156.4 190.9 
Reduseawedds ——WAlsuesixoces « 9) 4s <e 9 «© ue 6 sown pe « Re os 41.3 40.1 29.7 40.4 61.0 53.2 54.9 


mmm: 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
27. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 


(1975=100)* 


Weights — 


Coefficient de 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
pondération 

Generale-——windice général.) Gf GS a A ae ee 100.0 37.4 43.1 49.4 65.9 84.0 100.0 129.8 155.6 
Mininge-—— Industries,extractives: ace. ose OC 5.3 71.3 73.6 70.2 81.7 89.2 100.0 1008 109.9 
Coal — Charbon . . ee PE TR à 3.4 70.5 Ter 70.5 Tia 86.9 100.0 93.4 98.5 
Metal — Minerais métalliques RO Een Ca x. ee. ES 1.0 89.2 84.8 80.1 91.0 95.0 100.0 1105 121.4 
Non-metal — Autres . . SE CN ERP eT 0.9 60.1 67.5 62.6 83.9 89.5 100.0 116.8 138.4 
Manufacturing — Industries manufacturières Re EP On mene « 92.7 35.3 41.1 47.8 64.8 83.7 100.0 131.8 158.7 
Roodi——Oilimentation fs a. «Sl ow, es ss NET 6.9 54.9 66.4 82.9 93.2 92.0 100.0 131.9 169.1 
Bev era ess» HOIssOne En NS Ge et Fan im se ae SO EE pe 3.2 56.0 68.4 66.6 79.8 89.3 100.0 112.9 146.1 
HO DHECDE AL ADACS nema ES CS vii, 4.0 60.1 72.8 79.8 79.7 93.4 100.0 106.1 1181 
Textiles . ere ET are? pee Ck 17.0 37.8 45.7 60.8 76.2 78.4 100.0 131.0 141.6 
Wearing apparel — = Articles a’ habillement : ; 4.5 15.3 21.7 322 59.5 78.1 100.0 141.9 157.8 
Leather and leather products — Cuir et produits du cuir . 17 Deke 4.5 8.5 19.1 448 100.0 139.3 175.1 
Foot-wear — Chaussures . . - 0.3 231 32.6 31.1 37.4 60.6 100.0 139.2 201.4 
Wood and cork products — Produits du bois et du liège ; 2.4 63.7 73.9 84.3 102.2 89.5 100.0 132.1 149.4 
Furniture and fixtures — Meubles et accessoires ‘ 0.2 89.5 78.2 79.5 63.8 72.1 100.0 110.8 153.1 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . 2.0 41.1 53.4 60.6 79.9 96.4 100.0 121.2 152.1 
Printing and publishing — Imprimerie et édition . 2,2 77.3 81.5 86.3 88.6 96.8 100.0 116.6 130.3 
Industrial chemicals — Produits chimiques . 6.4 50.7 SL 55.4 68.1 76.7 100.0 124.4 146.5 
Other chemicals — Autres produits chimiques . 5.0 47.9 54.2 57.7 73.8 88.3 1000 1345 172.2 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole à 3.0 65.8 74.6 77.9 91.2 90.5 100.0 112.4 130.2 

Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers 
denivesidi petrole et dwicharbon .. .. | « «=<. « ~ 6 +. < 17 54.1 61.9 68.4 91.5 97.6 100.0 123.9 149.2 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . M le AT 42.0 51.7 59.4 83.9 98.7 100.0 1404 169.5 
Other plastic products — Autres produits plastiques FL EPRMRES LEURS 0.8 56.3 70.9 78.4 78.9 70.4 100.0 133.1 225.3 
Pottery, china and earthware — Grès, porcelaines et faïence . . . . . 0.2 132.7 115.2 72.7 106.9 93,5 100.00 119.7 181.9 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . . . . . 1.0 64.5 93.0 84.7 98.8 1055 100.0 1148 1444 

Other non-metallic mineral products — Autres produits 
minéraux non métalliques . . PR niga Garay 4.6 54.7 62.0 63.9 89.5 99.0 1000 115.5 1455 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base ee ren De 2 3.8 23.9 25.9 312 48.9 93.6 100.0 141.2 170.8 

Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux 


de base ; 0.9 39.0 45.7 52.6 61.5 70.6 100.0 143.2 179.4 
Metal products — Ouvrages es en métaux te PSC Co PR 2.5 24.0 25.9 132 38.0 55.3 100.0 151.9 207.9 
Machinery, except electrical — Machines non électriques PEU 0 [NE 2.5 34.2 42.7 52.8 82.5 83.3 100.0 157.0 166.4 
Electrical machinery — Machines électriques cee eee a ee 6.4 14.1 17.8 23.4 47.9 919 100.0 173.2 218% 
Transport equipment — Matériel de transport . : 4.1 175 18.1 17.3 32.9 81.3 100.0 107.6 149.5 
Professional, scientific, measure and controlling equipment— 


Instruments professionels, scientifiques et de contrôle . . . . . . 0.8 26.7 24.9 27.9 55.3 84.7 100.0 1824 213.3 
Other manufacturing industries — Autres industries manu- 
facturières . ATP ON uml IG) 6) aie capers al ee ae 2.0 52:3 45.8 59.4 70.1 82.2 100.0 1241 151.2 
Electricity — Electricité . Mens Pie we © rh dans cf Aer 2.0 46.2 53.1 59.7 74.7 84.9 100.0 116.5 134.0 
a EEE 


1 Original base. 1 Base initiale. 


28. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


——————————_——— 
Coal — Charbon . . PO 12436 10242 10276 12394 12785 12403 13571 15290 17585 16428 17 233 
Manganese ore (Mn content) — “= Minerai de manganèse (Geneur 
Bein) ees ~~ 2.9 17 Te 1.4 0.9 0.8 0.7 0.9 13 0.6 +. 
Iron ore (Fe content) — à Midéras ie fer (teneur “A Fe) : ; 347 421 367 300 222 207 233 276 322 358 366 
Copper ore (Cu content) — Minerai de cuivre (teneur de Cu) . 0.9 SE 12 1.3 1.0 0.8 1.0 1.3 1.5 1.3 0.7 
Lead ore (PB content)! — Mincrai de plomb (teneur de PB)1 70 85 96 107,0 106 sé bg MSG “S60 ITS IR 
Tungsten concentrates (WO, ag ee de tungsténe | j 
(teneur de WO,). . Se ere le ee cae Et, es 2.8 3.0 2.7 2.8 2.7 2.5 2.8 3.2 3.1 3.6 a5 
Gold2 — Or2 (kilogr ammes) . : ae. ess 1968 1708 1465) 1366 943 533 444 728 369 521 631 
Silver8 (metric tons) — Argent® (tonnes) 2 DS D ee 18.3 19.0 19.6 51.2 46.8 51.7 46.4 40.7 46.5 57.2 63.5 
Asbestos ——Amiante 0: M, & 2 «US. See; 22 3.3 5.9 1.4 LE 5.0 6.0 5.0 4.0 5.0 ae. 
Sale 40 0 cre we ay oe wes ka, kl te ns 612 561 289 405 372 452 742 574 664 640 ES 
vw ESNet 
1 Content of concentrates. 1 Contenu des concentrés. 
2 Refined gold. 2 Or affine. 
3 Refined silver. 3 Argent affine, 
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V. 
29. 


Meat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraîchel (poids carcasse) 


Beef and veal — Boeuf et veau . 
Mutton and lamb — Mouton et agneau 
Pigmeat — Viande de porc . 

Salted fish — Poisson salé . : 

Wheat flour — Farine de froment . 

Sugar, refined — Sucre raffiné . 

Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d'hectolitres) . 

Cigarettes (millions) : 

Tobacco (metric tons) — ere (onner) 

Cotton yarn — Filés de coton . : 

Cotton fabrics2 (million square metres) ~- He de Coton? 
(millions de mètres carrés) . . 

Wool yarn, pure — Filés de ne purs 

Woven woollen fabrics2 (million square metres) — aren de 
laine? (millions de mètres carrés) . . : 

Woven rayon and acetate fabrics3 (million square bnenes) == 
Tissus de rayonne et d’acétate3 (millions de mètres carrés) . 


Plywood (thousand cubic metres) — Contreplaqué (milliers de 
mètres cubes) . : NS 
Newsprint — Papier journal : 
Printing and writing paper — Papier di imprimerie et d écriture 
Other paper and paperboard — Autres papiers et cartons . 
Tyres (thousands) — Pneumatiques (milliers) 
Trucks and passenger cars — De camions et d’automobiles 


de tourisme . 
Bicycles — De bicyclettes. : 
Sulphuric acid (100% H,SO,)— Acide sulfurique (100%, SO Æ,) 
Hydrochloric acid (100% a — Acide chlorhydrique (100% 
(Hep yee 
Caustic soda (100%, NaOH) ESS caustique (100%, NaOH) 


Nitrogenous fertilizers (N content) — sale azotés (teneur 
BCUN ju ss 
Phosphate fertilizers (P, 0, content) — Engrais " phosphatés 


(teneur de P,0.) : 
Petroleum products — Produits LEA de pétrole 

Motor spirit — Essence à moteur 

Kerosene4 — Kéroséne4 . . : 

Distillate fuel oils — Huiles légères : 

Residual fuel oil — Huile lourde 


Flat glass (thousand cases) — Verre plat (milliers d'unités 
d'emballage) 42 

Cement — Ciment . . ; 

Pig-iron and ferro-alloys — _ Fonte et feno. alliages , 


Steel ingots — Lingots d'acier . 
Steel bar and reinforced bar—Barres en acier a bare aoe 


Sewing machines (thousands) — Machines à coudre (mulliers) 
Radios (thousands) — Postes récepteurs de radio (milliers) . 
Bicycles (thousands) — Bicyclettes (milliers) 


1967 1968 1969 
34 36 31 

1 1 1 

72 104 107 
13.5 12.5 9.7 
573 698 832 
110.4 140.0 185.5 
453 498 637 
30808 33358 36429 
5594 5453 3604 
75.2 51.8 64.7 
250 121 202 
7.0 5.7 5.1 
16 11 11 
65 || 35 42 
437 757 978 
58 65 84 
66 45 47 
32 91 114 
486.5 669.2 976.8 
1043.5 1547.1 1 502.8 
79 317 368 
8.2 192 19.7 
18.7 16.7 22.6 
150 315 356 
52 121 146 
324 455 566 
281 530 677 
566 1002 1281 
1103 2402 3750 
558 699 935 
2441 3572 4828 
32 26 18 
5602083716 3737 
180.2 330.6 425.6 
D SE A2 
461 1361 1186 


1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 


2 After undergoing finishing processes. 
3 Finished fabrics. For 1967, including fabrics of non-cellulosic fibres. 
4 Including jet fuel. 


1970 


50 

1 

116 
4.3 
961 
211.2 
933 

39 509 
3 872 
90.8 


193 
3.8 


14 


INDUSTRY (continued ) — INDUSTRIE (suite) 
Manufacturing production — Industries manufacturières: 
( phone metric tons — milliers de tonnes) 


COREE, REPUBLIQUE DE 


production 

1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
47 40 48 55 85 76 77 
1 1 1 Hi 1 1 1 
113 110 109 107 108 113 120 
6.8 11.4 18.5 27.1 14.7 11.0 OC 
1110 1400 1401 1162 1147 1316 1384 
2387.1 205.2 303,5 283.5 9332.0 297.7 386.1 
1178 976 1282 1609 1773 1897 24380 
47059 49655 49169 49625 52498 54773 58974 
3992 2394 1005 1488 1953 1860 sels 
95.0 91.3 103.0 130.2 133.6 176.0 189.1 
234 201 284 261 255 295 288 
4.4 6.0 5.9 4.3 6.5 10.9 15.0 
12 15 20 20 26 al 49 
35 35 45 41 37 46 49 
11975 1688 1916 15731662. 2206002536 
108 114 125 151 150 155 200 
38 50 144 140 132 132 Geo 
244 277 248 326 375 375 SOU 
1046.0 1087.9 1575.3 2048.2 2658.3 3492.0 4767.5 
2590.6 7063.2 9 080.9 11 242.6 9556.4 14898.6 22022.0 
388 407 445 465 539 683 1013 
24.2 26.2 30.2 33.1 38.8 43.9 45.2 
30.2 32.4 39.6 45.2 59.9 67.1 74.0 
450 418 447 514 541 510 sieve 

156 163 159 166 196 215 
765 698 769 520 491 627 824 
936 887 860 841 1056 1186 be 
1915 2027 2471 2545 2879 3545 4182 
6803 7286 8503 8725 9422 10324 11741 
1673 1745 2062 1933 1670 2064 2436 
6872 6486 8175 8842 10129 11873 14196 
16 15 482 1022 1228 2002 2489 
471.5 585.1 1157.1 1934.7 2009.8 2698.3 2736.7 
485.9 504.1 569.2 644.0 888.8 1017.7 1 364.7 
128,9 1117. 228 60249 6 287-2) 567.9) 6519 
1028 1858 3272 3692 4464 6717 6404 
234 340 457 548 598 562 672 


1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine 
de l'animal. 
2 Après soumis aux opérations de finissage. 


3 Tissus finis. 


4 Y compris carburéacteurs. 


30. Construction — Bâtiment 
(area in thousand square metres, value in million won — 
superficie en milliers de mètres carrés, valeur en millions de won) 


General indicators of activity? — Indicateurs généraux de l’activitél 


Number of statistical units — Nombre d’unités statistiques ; 
Number of persons engaged — Nombre de personnes occupées 
Number of employees — Nombre de salariés . ‘ 
Wages and salaries of crocs tage — Salaires et traitements des 
salariés . 
Value of construction put. in place — Valeur de! la construction 
exécutée : 
Value added — Valeur ajoutée 2 : 
Building construction authorized? — Construction autorisée? 
All buildings — Tous bâtiments 
Number — Nombre ; é 
Floor area — Surface de plancher a. 
Residential buildings — Bâtiments à usage d’ habitation 
Number — Nombre : eo ae 
Floor area — Surface de plancher : 
Non-residential buildings — Autres bâtiments 
Number — Nombre + LE. 
Floor area — Surface de plancher 5 te 
Industrial buildings — Bâtiments industriels 
Number — Nombre SE 
Floor area — Surface de plancher 5 


1967 


1968 


597 


111 974.977 
| 374.731 


49 480 
57 357 
5 888 


48 077 
3 225 


9 280 
2 663 


1598 
897 


24 700 


. 101 206 


78 790 
67 978 
7717 


57 192 
3 213 


10 683 
3 905 


1 992 
1 283 


253 


1969 


2 626 
399 355 
397 815 


47 796 
186 652 
121 000 

75 183 

9 572 


63 239 
4776 


11 921 
4 796 


2 067 
1 525 


1970 


2 998 
309 631 
307 728 


52 295 
193 892 
150 200 

92 909 

10 798 


80 585 
5 885 


11 953 
4 912 


2 002 
1 529 


1971 


166 850 
89 112 
9 619 


67 834 
5 594 


12 396 
4 025 


1 801 
1 164 


1972 


1973 


2 054 


|. 237 576 
| 236 589 


79 700 
316 500 


1974 


2 522 
280 600 
279 100 
118 500 


483 700 


179 118 237 700 303 400 


74153 117 359 128 228 


8 701 


60 832 
4 524 


13 321 
4 178 


1 982 
1 514 


16 572 


96 551 
7 924 


20 808 
8 649 


5 833 
4 836 


16 884 


109.347 
10 300 


18 881 
6 584 


3 468 
2 808 


1975 


3 348 
328 900 
326 700 


187 800 
763 000 
416 000 
120 950 

18 420 


101 887 
11 623 


19 063 
6 797 


3 045 
2641 


Pour 1967, y compris les tissus de fibres à base non collulosique. 


1976 1977 


111580 142 453 
17987 22 342 


88 323 117 801 


9494 12880 


23257 24652 


8493 9 462 


3595 
3 413 


4 384 
3 495 


KOREA, REPUBLIC OF 


INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


30. Construction (continued) — Bâtiment (suite) 
(area in thousand square metres, value in million won — 
superficie en milliers de métres carrés, valeur en millions de won) 


V. 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

Commercial buildings — Bâtiments commerciaux 

Number — Nombre : 6130 6977 7698 7677 7989 8512 10196 10339 10995 12552 13931 

Floor area — Surface de plancher ; 1072 1848 2132 2323 1805 1543 2212 2372 2650 3241 3615 
Educational buildings — Bâtiments à usage éduce atif 

Number — Nombre . 734 931 952 1200 1137 1094 1175 1178 1694 1676 

Floor area — Surface de plancher x 530 683 710 801 656 yA 751 673 945 883 
Other buildings? — Divers 

Number — Nombre : : 818 1103 1453 1401 1516 1733 3604 3896 3329 4645 7 1264 

Floor area — Surface de plancher , 164 197 565 573 418 344 850 731 561 874 24344 


1 Covering licensed construction establishments and those registered to the Office of Taxation. 
Data for 1968 cover licensed construction establishments only. 

2 Covering 32 cities and 90 Eub, and including reconstruction, alteration, extensions and 
repair. 

3 Including health buildings. 

4 Including education buildings. 


31. 


1 Données se rapportant aux entreprises de construction agréées et celles inscrites au rôle du 
Bureau des impôts. Pour 1968, les données se rapportent aux entreprises agréées seulement: 

2 Données se rapportant à 32 grandes villes et 90 villes, et comprenant les travaux de recons- 
truction, de transformation, d'agrandissement et de réparation. 

3 Bâtiments hospitaliers compris. 

4 Y compris les bâtiments à usage éducatif. 


Gross output and value added of industrial production! — 


Production industrielle: production brute et valeur ajoutée? 
(thousand million son — milliards de mon), LS eee million won — milliards de won) 


Gross output in producers’ values — Value added in “TT TO TT (Sion oser 6 broducni oélr SU CN A M TES values — 
; ; Isic — Production brute aux valeurs de production Valeur | Volonr ajoutée exe nalcurs da predate aux valeurs de production 
Branch of industry — Branche d'activité CITI et RER LR RE ERP er, 
1972 1973 1974 1975 __1972 1973 1974 19754 1973 7 1972 1973 1974 1975. 1975 
Mining and quarrying — Industries extractives 2 60.8 79.14 i270. 1765 43.0 53.9 84.8 117.5 
Coal mining — Charbon . 210 37.0 47.3 69.6 102.2 25.7 30.9 44.7 72.0 
Crude petroleum and natural gas: — “Pétrole brut et gaz naturel . 220 — — — — — 
Metal ore mining — Minerais métalliques . 230 10. 14.5 5 29.2 2 34.8 dad 9.9 22.0 0 24.4 
Other mining — Autres minéraux : 290 12.9 17.3 28.3 33.6 9.6 13.1 18.1 21.1 
Manufacturing — Industries manufacturières . 3 2241.5 3561.7 5706.2 8 169.9 899.3 1254.0 1 867.2 2 828.1 
Food products — Produits alimentaires . 311/2 279.9 400.1 594.3 808.4 85.1 80.5 107.3 196.9 
Beverages — Boissons 313 1225 474 2517, 3114 69.7 81.0 144.1 167.2 
Tobacco — Tabac 314 108.4 115.3 187.4 329.1 70.1 59.0 58.0 234.9 
Textiles J 321 378.1 640.5 806.4 1 303.1 148.3 213.2 283.4 456.2 
Spinning, ee +" finishing - — Filature, dssage oe finissage : 3211 294.8 522.5 638.3 1 043.6 1143 167.6 217.7 351.2 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures 322 94.5 138.2 251.0 385.1 32.9 47.2 79.3 117.6 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 323 5.6 28.9 53.9 107.2 1.9 9.5 17.6 40.1 
Footwear — Chaussures . 3 324 11.1 12.0 13.9 28.2 2.5 4.3 HT 9.7 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles : 331 102.0 202.7 185.6 253.2 35.3 54.3 33.6 67.0 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 332 7.0 7.9 12.7 16.9 3.2 2.9 5.1 7.1 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . 341 65.6 103.2 1635 199.4 22.7 37.1 46.6 55.4 
Pulp, paper and paperboard — Pate, papier et carton 3411 43.3 74.6 116.9 128.8 15.7 27.5 30.5 34.7 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . 342 43.6 52.9 81.5 115.2 22.4 21.4 38.4 55.3 
Industrial chemicals — Produits chimiques . : 351 90.3 138.1 280.2 502.5 40.9 58.8 107.2 160.5 
Basic, except fertilizers — Chimiques de base, sauf engrais < : 3511 19.0 40.2 95.8 147.9 8.2 18.7 40.5 51.4 
Synthetic resins, plastics, etc. — Résines synthétiques, plastiques, etc. . 3513 21.1 38.4 70.8 155.0 10.0 19.4 34.0 51.0 
Other chemical products — Autres produits chimiques . x 352 81.4 115.5 180.2 298.5 39.5 49.9 79.6 130.8 
pegs ee — SL ur acl et médicaments . 3522 45.2 57.6 81.8 162.9 25.1 29.2 41.9 80.8 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 353 154.1 222. | à : } | 
ja products of auieiaia and coal — Divers dérivés du pétrole nas Due + om F4 IA 
et du charbon : 354 : 
Rubber products — Produits en caoutchouc . 2 355 sl sa 180; ; sat 190 127 ai ey 
Plastic products n.e.c. — Plastiques n.c.a. : 356 345 47.8 60.4 81.7 158 189 202 257 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcélaines et faïences . 361 3.4 5.2 6.4 95 2.0 26 32 45 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . 362 12,2 19.7 30.1 53.5 6.7 7.6 16.1 26.7 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non | ; : : k j 
métalliques . 369 
Iron and steel basic industries — ‘Sidérurgie de ‘base 2 371 1188 net 487. i 1302 28.8 803 160 Th 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . : 372 20.7 31.5 49.2 85.4 5.3 10.5 19.6 ; 
Metal eae except a etc. — RUE en métaux, sauf : : 1 5 2 
machines, etc. a 381 $ 
Machinery, except electrical — Machines non électriques : 382 y. 7a 1e 1828 136 30.6 aie end 
Office, sau accounting wanna — De bureau, A calculer et : : È ’ ‘ 1 ‘es 
comptables : 3825 2. 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc. électriques 383 1155 2927 4228 501 7 451 258 1514 1 aa 
Radio, television, communication—Radio, Mlévisions télécommunications 3832 71.6 168.5 315.9 375.5 29.5 61.4 124.2 a 
me : : F k F 4 " 150.9 
Transport equipment — Matériel de transport . : ; 384 85.1 139.1 291.0 369.4 34.6 55.9 027.20 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . 3841 13.4 29.2 116.4 167.4 6.9 11.0 . 528 
Motor vehicles — Véhicules automobiles . 3843 56.6 92.7 143.3 167.4 21.9 38. re oa 
dns photographic ae etc. — Matériel professicnniel, photo- ; y i s : 4g Fa 4 
graphique, etc. : 385 
Other manufacturing industries — | Autres industries manufacturières : 390 ai any ate una 147 soa ree aa 


1 Establishments with 5 or more persons engaged, 
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1 Etablissements occupant 5 personnes ou plus, 


COREE, REPUBLIQUE DE 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
32. Gross fixed capital formation by industry! — 


Formation brute de capital fixe, par branche d’activité économique! 


(thousand million won — milliards de won) 


; : Revised 
ranch of industry — Branche d'activité ep: 1972 1978 STA S197 5 
révisée 

Mining and quarrying — Industries extractives . . . . AREA ath ES ase RE ee ET 2 Ted, 9.8 14.6 25.5 
pet ee Carbone are sign i: ic MAE EE Le PSRs. how ©. 210 3.8 5.0 10.7 17.6 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gazenatinedlc. gs gn ase “i RES Sn à os 220 — = — = 
Metal ore mining — Minerais Tetalighccarm PR D a 230 1.9 2.0 1.8 5.8 
Othcramining <—-wAutresinaincra ean a ee ee 290 2.0 2.8 2.1 on 
Byanufacturmg — Industries manufacturières. . 4. 4 ss eee + + . à à + + 3 255.2 575.0 588.8 837.9 
Pood: products —= Produits alimentaires Mu ain me Ce we wR à wow ee à 311/2 20.4 40.0 32.7 42.7 
BNEURRS STAGE ONS mena Seale Mee PRO ON CPS CR PR RE AG. wo ee ocw. ue 313 By? 10.5 15.8 14.1 
nt ce eue UE. RR ve Pl we 314 2.4 6.9 8.2 17.0 
Textiles OO We EEE Us ee ce nn en out à 321 26.0. 167.2.1592.175.2 
Spinning, weaving and finishing — Filature, tissage et finissage . . . . . . . . sss. 3211 20.8 116.1 149.8 159.0 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures . . . . . . . . . . 322 312 12.3 13.3 16.7 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . . . . . . . . . . 323 0.3 2.6 3.3 7.5 
ROUTES SONT Bi gia telah aaa. Poe bre See i): @ saat Ae rane BP sea si iee Gale os 324 0.7 Te 0.7 2.3 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . . . . . . . . . . . 331 6.2 19.9 10.9 11.4 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . . . . . . . . . 332 0.3 Dal 1.4 0.7 
Papenandipapen products — Paprer(etiarticles en Papier... MN © 6 © © © © «© © =, © 341 3.5 17.5 11.4 9.6 
Pub spapersandepaperboard——» Pate, PAPIER et carton’. <= pao as 6 ss 6 et ore 3411 2.4 13.9 6.7 6.5 
Banting. publishing <— Imprimerne et Édition --. 3 . «os--y  s *s  lU lUUU lU! 342 4.2 3.4 6.3 17.5 
Tadustemlechemicals—— Produits chimiques 95 =< « =.) « » 6 © =) 6% © = © & @ @ & & 351 32.6 40.9 67.6 Piel 
Basic except fertilizers —- Chimiques de base, saulenprais;s. 5 2. + =. =» 5 © «© © «© | = «& 3511 7, 14.1 18.7 10.5 
Synthetic resins, plastics, etc. — Résines synthétiques, plastiques, etc. . . . . + . . «© «© . . 3513 5.8 4.0 44,3 57.1 
Other chemical products — Autres produits chimiques. . . . . . «© «© «© + © «© «© . « . 352 2.9 6.5 9.9 19.2 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments. . . . . . + . . «© . . 3522 15 3.6 4.3 10.3 
Pétrolenmirennenes  Rafinernies de petrole se Se fos 2 ns] es 8 eS ee 353 87.5 26.9 5.4 26.2 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et du charbon . . . . . . 354 1.3 2.4 3.3 3.5 
Rubbemproducts— Produits en CAOUTCHOUC 2. Go. + 4 «= © 5 =« © © «6 « @ 8 2 « 855 6.0 1972 16.5 17.4 
Plasticiproductsinie:c, — Plastiques met er. 356 1.3 he PA? 5.6 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . . . . + © . © . . . 361 0.2 0.6 0.3 1.0 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. - . . + «© © «© © © © © © + + . 362 0.4 1.9 2.3 6.0 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques . . . . . + . . 369 17.0 8.0 28.4 47.9 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . . . + + . «© «© © © «© + © . « 971 53.0 94.1 32.2 56.5 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . . . . + +» + . © . + «= . 372 129 7.8 8.2 7.4 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . . . + . + . . 381 3.0 8.0 15.8 13.6 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . 382 2.6 9.6 7.3 19.7 
Office, computing, accounting machinery — De bureau, à calculer et comptables . . . + +. + + . 3825 0.5 0.5 0.6 0.5 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc. électriques 383 6.7 22.0 40.2 164.4 
Radio, television, communication—Radio, télévision, télécommunications 3832 6.1 157 26:2) Vode 
Transport equipment — Matériel de transport . 384 10.4 42.2 61.7 55.2 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . 3841 1.0 24.8 44.5 29.4 
Motor vehicles — Véhicules automobiles . 3843 720 9.4 15.0 23.5 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photographique, etc. 385 0.4 0.9 1.7 3.8 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . D +0 390 3.6 422 3.6 4.7 
PRE A RE. + NU de seen 


1 Etablissements occupant 5 personnes ou plus. 
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Establishments with 5 or more persons engaged. 


KOREA, REPUBLIC OF 
VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


F : re fae : 
33. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


I ——— 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


i rimary energy — Production totale de 
Se aaa ' ; : a Re Ae Ne ECTS: 12555 10355 10452 12544 12947 12571 13729 15524 17792 16648 a 
Coal and lignite — oul er et lignite CPL ere ene oe 12438 10242 10276 12394 12785 12403 13571 15290 17585 16428 17 27( 
Hydro electricity — Electricité (hydro) . . . . . . 117 113 176 150 162 168 158 234 207 220 a 
=. ce 
oe omer ae ee ewe A ae eae 5582 8169 11442 13196 17089 18537 21677 24159 24913 28543 
Exports — Expottations «4 . « . «© «5 « + = 172 226 307 479 435 941 1372 948 1 070 1852 oe 
Bunkers — Combustibles de soute . . . . . . . . 42 57 60 68 1200 1437 2250 2850 3300 3450 À. 


ee eS ee = 


34. Electric energy —- Energie électrique 


Code Type 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
I fe P Total ‘ SOL ho Wire 1083 1507 1886 2764 2908 4212 4651 4934 5135 5340 
i? Total FC a ee ee 917 1 274 1 636 2508 2628 3872 4272 4523 4720 4 810 
Hydrol. . . TETE 300 327 329 329 341 341 621 621 621 JAL 
Production Fe kWh — millions de COX 
I Total z NE: 5276 6508 8150 9597 10952 12697 15234 17892 20800 24 426 a 
: Total 1 ee ee so 4913 6026 7700 9167 10540 11839 14826 16835 19837 23117 2658 
ÉNUIOSE as en eae << 953 918 1428 1221 1320 1368 1284 1906 1683 1789 12393] 
1 Industrial capacity nil or negligible. 1 Puissance des centrales industrielles nulle ou négligeable. 
2 Production by industrial establishments nil or negligible. 2 Production des centrales industrielles nulle ou négligeable. 


Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
35. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Proteins per day (decigrammes) — Calories per day — Fat per day (decigrammes) — 
Protéines par jour (décigrammes) Calories par jour Lipides par jour (décigrammes) 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
hoftalan NS ee ars 2, Cenk AEE Fa dr 765 758 757 2729 2678 2 630 224 230 226 
Cereals — Céréales pets OF es Be a SRE CT 492 468 453 2 042 1 948 1 917 63 56 X 
Roots and tubers — Racines et tubercules a ee eee eS 16 14 13 138 113 94 4 4 ‘ 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel . . , . . . . . ‘ ‘ 2 69 96 81 ; 
Pulses — Légumineuses sèches . . fr Een 4d Sows 5 5 5 7 8 8 - : 
Vegetables excluding melons — Légumes © exc, melons ee ee 40 39 39 83 81 80 9 8 ‘ 
Fruits including melons — Fruits et melons. . . . . . . . 2 2 2 19 21 21 2 2 : 
Meat and offals — Viande et abats comestibles . . . . . . . 26 27 27 45 46 45 37 38 3 
Has SONO SERRE RE NE 12 12 12 15 15 15 12 11 1 
Fish — Poisson , . ae 88 93 115 54 55 72 16 15 2( 
Milk and prod. excl. butter -- Lait prod. lait exc. beurre Je TE Se ae 5 4 4 7 6 7 3 3 : 
Batsrand oils —— Grasses et huiles =. , 5 4 5 5 «se 6 ws 1 1 1 39 46 45 43 51 Si 


36. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


SLA QUCEC «Re coo oe à. de RS ts ye 6.0 109 141 188 212 248 214 259 241 200 235 32 
CORNE = CMON en «oe el) OGM 20 aies + 0e 81.3 90.0 96.5 1040 117.0 115.0 114.0 160.0 1580 195.0 2174 
Sesh PATIO ee el te on ai de dus lu ee 744 SIL 1017 1050 "1475. 1997 03939 4222 S130 S416 28 
Tin — Etain . . ee a a ee 0.14 0.28 0.32 0.39 0.63 0.54 0.95 0.70 0.72 0.72 0.8! 
Phosphate fertilizers — orale phosphatés CE Pre 132.7 121.4 130.7 1244 158.2 170.9 196.1 2456 236.4 142.0 «e 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . . . . 277.6 285.9 9320.1 955.6 9347.2 93726 411.2 447.4 467.7 9361.3 all 
Potash fertilizers — Engrais potassiques . . . . . . . 76.2 71.2 83.7 83.0 92.8 104.2 149.8 155.5 1614 139.8 os 
Wool — Laine. . . Br ee eee vee ee = Fe sé 3.7 7.3 7.5 5.4 7.0 LL? & 
Newsprint — Papier journal CL i ml vey oo cote 69.0 83.4 81.3 1083 128.8 127.1 1253 151.9 9 150.6 1466 os 
SUS ere ECC IGM alc iu let we is, a) fyi ipods. + à 17,2 17,9 20.1 25.5 27.3 26.7 31.2 32.0 35.2 36.6 A: 

1 Years ending 31 July of year stated. 1 L'année se termine le 31 juillet. 

2 Million metric tons of coal equivalent. 2 Millions de tonnes, équivalence en houille. 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
37. Railways — Chemins de fer 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 197 


Length of railways ga El — Ces du réseau 
(Rilomeires) RON OI iw + 3105 3161 3193 3193 3199 31281. $133. $152 +9152 3152 os 
Rolling stock (number) — Matériel Sedans samira 
DOCOMONTES y 9.» « ss he Ri tl eet Aa” 618 526 560 544 590 618 619 802 842 837 ae 
Mota Moteur) mt = eee IP SRE à 163 159 163 158 158 157 133 312 314 311 a 
SAME NN APE - Ake oe oak a ao te Cale 203 115 115 109 95 95 93 88 87 71 + 
Diese escheat ST ON STE, 252 252 282 277 337 336 336 336 375 386 os 
Electric — Electrique. . . | Ser ser eee vy stata ne sa es 30 57 66 66 69 oe 
Passenger cars — Voitures- -voyageurs cette tue aes 1963. 1681" 1662 1681 621°" 189720 0577 S1660 OL TT sa eos oe 
Wagons . . io a” te Mn Ver D MAR 12617 13239 13994 14407 15189 16808 16269 16117 15866 16055 “ 
Traffic — Trafic (Gallons 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres . . . . 9577 10590 11077 9819 8750 10062 10720 11213 13269 14693 1710 


Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 6178 6865 7328 7709 7841 7241 8591 9005 9293 9728 1050 
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COREE, REPUBLIQUE DE 


Vili. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
38. Roads — Routes 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Length of roads (kilometres) —Longueur du réseau (kilomètres) 34799 34949 37169 40244 40635 42868 43581 44178 44905 45514 
Paved roads — Routes à revêtement dur 2092 2200 2970 3864 5789 6762 7820 8640 10000 10912 


Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil See 
Routes empierrées ou stabilisées . . : 28511 29959 30362 32960 31681 32703 32247 32181 31295 31 032 
Earth roads graded or drained — Routes de terre aménagées 
ou drainées . . SO ET el) 
inimpeoved ronde ee none ner NU 6 0 ak 4197 2791 3836 3420 3165 3403 3514 3406 3610 3570 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme. . . . . So 23.2 33.1 50.3 60.7 67.6 70.2 78.3 76.5 84.2 96.1 125.61 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 37.5 44.4 54.4 64.7 69.6 PAT. 83.5 96.9 104.7 117.5 144.9 


39. Shipping — Transports maritimes 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Merchant shipping: fleets! (thousand gross reyistered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 
MON RE ee lee te 306 474 767 849 940 1057 1104 1226 1624 1796 2495 
Tankers — Pétroliers . . . D - 66 134 274 286 373 401 343 462 646 652 1054 
Ore and bulk carrier fleets — Vue et transporteurs 
detvracs me D CR MN cy ec, ee ovate 31 133 144 144 155 205 204 228 263 399 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 1786 2254 2891 3589 4192 6010 7994 8258 9985 14311 16814 
Goods unloaded — Marchandises débarquées. . . . . 9737 13542 17109 18695 24257 24699 31798 33829 35142 41447 51 498 
1 As of 30 June. 1 Au 30 juin. 


40. Civil aviation — Aviation civile 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Number of aircraft! — Nombre d’aéronefsl . . . . . 26e 8 Dot Ae See 23 27 22 25 25 
Aircraft hours fown during year! — Nombre d’heures de vol 
DÉRTATN M MADACET Mee Re nee ce co dede he bs soo HD siete ee ... 53002 65346 64843 68408 68791 
Revenue — Payantes msg Kopin Stee qa eae 3 171506 sets See ... 52013 64677 64109 67491 68 344 
Nonérevenue == Nou payantes = 9. 0% “= 2 = «| ovic — 500 seid moo 989 669 734 917 447 
Number of personnell — Personnell . . . . TE 670 arate ki ... 2575 4123 4456 5090 5342 
Total scheduled services (thousands) — Total des services replete Chie 
Kilometres flown — Kilométres parcourus. . rhe 2835 4771 5320 14290 15630 20000 31900 32400 35300 38631 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . : 63.8 124.3 138.4 445.2 749.2 957.0 2496.0 2753.0 3673.0 4519.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 290 1928 2180 6800 38800 58100 125 300 200 300 293 200 348 182 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 15 107 130 100 100 900 3000 4400 5800 6926 
International scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilometres parcourus. . a. 570 895 1030 4850 8656 16070 22573 23480 29156 33131 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . : 16.4 31.4 22.0 272.5 376.0 891.4 2067.3 2406.0 3341.0 4 ae 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 140 1360 2500 5000 37420 72326 124 827 199 534 292 124 347 a 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 15 94 110 70 994 1800 2972 4292 5661 6 


1 Korean Airlines, Inc. 


41. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


GIE ; RL TS re 84.2 ‘ ; ; 2 mé 
= Mee, Ge. Ps. 39.3 41.8 49.6 55.4 58.0 63.6 7726 80.6 97.4 102. _—. 
Je HED: APCE 197 252 922 S17 065 2173 4748 2998 3639 SO 
United Kingdom — Royaume Uni : Ce 1.5 129 2.6 Peed oy on = : : : eG a ré | 
Germany, Fed. Rep. of — comme Rép. Bed. cn ae 1.1 1.4 1.9 2.4 : : : a aa 
Philippines : a eS ne 0.7 1.0 0.8 0.9 0.9 0.8 BY Hi on e A0 
Switzerland — Sue Re dre Te des, run 0.3 0.3 0.5 0.5 0.5 0.7 1.0 ce ie uy 5 5 
Sweden SUCH Cet) me UE. Mime Gee he > 0.3 0.4 0.4 0.5 0.4 0.5 0.6 ae Le os a 
Australia Australie § Fe On, à, 0.5 0.8 0.9 JA 1°2 125 2.0 À ae 
France 5 CC Po ES TEE ER 0.3 0.5 0.6 1.0 1172 12 1.6 1.6 f ne G06 
Ca OL Tae) CO. Ge, | 06 08 09 16 13 19 92 9. 2 | 
Bi. LG. LE A eee. «. Oi. 02 01 6.1 ; ne 
ce eee In : 19.7 28.3 36.3 55.5 67.2 76.5 106.9 117.0 145.7 175.3 arene 
ee ee ee TO 


KOREA, REPUBLIC OF 
VIN. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


42. Communications 


ee SS 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Letter mail:1 number of letters — Courrier postal:! nombre de lettres (millions) 


Domestic — Intérieur . . RE TOUT a de 440 481 522 540 552 564 569 599 658 645 
Foreign: received — Etranger: reçu ET ent en ys 25 32 32 32 34 37 40 44 47 47 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . ? 15 16 18 14 14 15 16 17 18 19 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) _- - Sexyices télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic — Intérieur . . UN Re ur 8269 9422 10102 11363 12137 13004 13877 15536 15655 13 368 
Foreign: received — Etranger: reçu OR PO er 420 574 619 693 720 666 715 684 578 571 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . - . . . … . 354 506 547 599 653 577 597 523 453 392 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use (thousands) — Nombre 
d’appareils en service (milliers) . . Pee 421.1 484.9 562.1 633.8 748.5 873.4 1005.7 1158.4 1400.1 1642.6 
Long-distance calls (thousands) — Communications téléphoniques : à grande distance (mulliers) 
Domestic — Intérieur (millions)  . . EEE 36.9 55.8 75.3 88.1 97.7 135.1 163.2 187.9 209.6 2006 aon 
Foreign: received — En provenance de l'étranger RU 67 125 215 314 456 652 1080 1328 1547 2375 Sra 
Foreign: sent — A destination de l'étranger . . . . 60 127 226 345 513 680 1083 1220 1923 1533 na 
Telex service — Télex 
Number of circuits — Nombre de circuits. . . . . . 189 200 ve 7. Saks aor eats - sv 2000 a 
1 Ordinary mail. 1 Courrier ordinaire. 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


43. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 
(1 July 1971 — ler juillet 1971) 


Wholesale trade — Retail trade — 

Commerce de gros Commerce de détail 
Statistical units (number) — "Unités statistiques (nombre) . . . . + « «© © © © © © © 17 471 320 471 
Persons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers). «2 + 6 6 6 . . . . . . 65.2 581.2 
Employees (thousands) — Salariés (milliers)  . . ies es, CAR Cl 37.1 86.4 
Wages and salaries (million won) — Salaires et traitements (millions « de won) s eins, le a ees 7 081.9 7 784.4 
Sales (72120 40n) —= Ventes (maillons de won) . . «6 «  % » « +» * a 454 938 607 958 
Stocks (million won) — Inventaires (millions de won). . . «. «© «© «© «© «© «© «© «© «© «© . 21 298 63 812 


44. Index numbers of value of wholesale and retail trade! — Indices de la valeur du commerce de gros et de détail! 
(1970=100) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Wholesale trade — Commerce de gros 
Generale—vGeneralis peice 5 uot é eo es ee oe we sh ee 100.0 105.5 118.9 146.2 204.5 240.2 308.1 


Ho Amen . à à à « à « ss à à 4 à ec ao 000 1177 1567 ASS 1726. 2035 RS 
Retail trade — Commerce de détail 
(Seneralk——=GeNerale » sete Fes os: OR eu A 66.1 86.4 1000 © L127. 126.3, 1148.1 197.1) 222.7. 279:8: -Bsae 
Food — Aliments . ee ee oe Cee ee ee ee 73.1 87.3: 1000 1272 153.9.26s.1 188.2 207.5 268.3 3702 
Apparel2 — Habillement a ae Oe SE SR CS ae 88.5 100.0 96.6 104.9 138.7 213.4 243.3 306.1 + 
1 Seoul only. 1 Séoul seulement. 
2 Including textiles. 2 Y compris les textiles. 


X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
45. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


1967 1968. 1969: 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Imports (cz) MImportations (caj.). +. . +» « « e 996 1463 1824 1984 2394 2522 4240 6852 7274 8774 10810 
Exports (f.0.6.) — a amr es us à.b. Hs ek a nn TT 320 455 622 835 1068 1624 3225 4460 5081 7715 10046 
Balance — Solde . . D NTIC ER à —676 —1008 —1202 —]1 149 —1326 —898 —1015 —2 9392 —2193 —1059 —764 


46. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l'échange 


(1975=100) 


a ge ee 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Quantum 
es — ne Piste «PR Ss ees 2. CT oe 59.0 71.5 74.0 93.3 96.9 100.0 123.1 148.3 
Spots BYDOftaUONS Rte, he 6 wah GW Bake! RÉ OR GB 24.4 31.6 : 
oe 47.5 74.5 81.4 100.0 135/9#"I612 
Loportse importation EE FE 6 At. Cr Ba eee 0 46.2 46.0 67.3 62.5 97.2 100.0 98.0 100.2 
Exports — Exportations . 20388 oo ESC LB eae ee CD. 67.4 65.5 46.8 85.2 107.9 100.0 111.7 122.3 
Terms of trade — Termes de l'échange RE A A 088 5 ee oS SU. 145.9 144.6 143.8 136.3 111.0 100.0 1140 122.0 
mm . . 
1 Original base, | 


1 Base initiale, 
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COREE, REPUBLIQUE DE 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


47. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

mil countries — Tous pays . . . . . . . « Simp. 996.3 1468.2 1876.3 1879.8 2419.1 2523.1 4220.4 6854.5 7274.3 8773.4 10814.5 

| lExp. 320.2 455.7 622.5 835.3 1067.7 1628.7 3304.9 4460.2 4948.5 7716.4 10048.5 

ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . fImp. 561.5 801.6 990.7 1014.0 1249.6 1322.1 2244.5 3347.6 3202.7 4178.2 5 312.2 

| LExp. 128.9 151.6 215.3 315.5 363.8 567.4 1582.3 1832.5 1832.0 2680.4 3292.7 

Developing ESCAP countries — Pays en développe- fImp. 107.5 163.1 2184 239.6 257.4 2435 4242 593.2 550.3 839.9 1062.9 

ment de la CESAP LExp. 41.7 48.5 75.4 73.2 96.8 147.7 275.1 380.3 505.0 768.9 1012.7 

Western Europe (including United Kingdom) — SImp. 71.7 153.0 211.7 217.5 245.8 260.5 284.1 9334.4 562.6 796.1 984.4 

Europe occidentale (Royaume-Uni compris) LExp. 32.8 36.2 53.8 75.5 GES SCT ONE 72 277 SAINS 56 2 lejos 

United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . fImp. 5.8 15.6 32.1 32.8 45,9 73.9 69.0 90.4 123.0 171.3 147.6 

LExp. Us 7.0 10.7 13.0 14.1 28.7 79:9' 106.7) 161-8) 253,98, 503:8 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. 1235 0.3 — — — — — — — — 1.2 

LExp. 0.3 0.1 — — — — — — — — 5.4 

North America — Amérique du Nord . . . . fImp. 314.8 468.9 581.1 557.2 717.3 683.9 1271.9 1817.2 2031.3 2239.4 2620.5 

LExp. 146.0 251.0 9331.9 413.3 5649 824.7 1185.6 1679.1 1724.4 2867.6 3537.4 

United States — Etats-Unis. 2. 2. . . «% Simp. 305.2 452.5 552.2 532.1 678.3 647.9 1189.4 1701.5 1881.1 1962.9 2 447.6 

LExp. 137.4 235.4 312.2 390.4 531.8 761.6 1038.6 1492.2 1519.5 2492.6 3126.3 

South America — Amérique du Sud. . . . . SImp. 3.2 4.2 3.3 4.2 1.3 1.3 — — — 3.0 65.7 

lExp. — 0.1 0.6 0.7 -- — — — = 1.0 59.4 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 9:2 37.8 61.6 43.0 126.4 190.1 239.8 784.4 1179.6 1466.1 1 826.9 
lExp. 8.7 12.5 11.7 


16.9 23.5 16.5 25.2 60.2 79.4 638.7 1384.8 


48. Composition of imports — Composition des importations 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Consumption goods — Biens de consommation 

Bcodi—"Produitssalimentaires. + 2 «= 64 41. + + à 94.1 167.5 301-7 81914 39915 357.5 569.6 6182 9466 627.0) 6172 

@tharst——DiverselySPsal bs Vas. eae 54.2 90.5 102.4 1385.6 169:7 172.3 342:2 389.7 417.3 674.5) 6501 
Materials chiefly for consumption goods — re premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 388.2 504.9 586.9 687.8 841.5 908.2 1560.6 2769.9 3162.3 3976.6 4 907.1 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, princi- 

palement pour la production de biens d'équipement . . . 78.7 96.7 129.5 152.6 173.8 205.8 439.5 742.2 534.9 684.1 962.1 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . . 381.5 612.0 690.2 688.0 805.9 878.2 1324.7 2144.5 2209.4 2805.3 3559.3 


49. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 19738 1974 1975 1976 1977 


Imports (c1.f.) — Importations (c.a.f.) 


SITC — CTCI section 0 94 167.5 801.7 $19.4 399'5 357.5 596.6 818.2' 946.6) 627.15 7152 
SITC — CTCI section 1 0.8 1.4 127 1.6 3.8 tel 6.3 10.7 12.8 30.4 34.2 
SITC — CTCI section 2 208.5 267.1 332.4 404.5 462.7 4544 910.5 1249.9 1118.1 1564.7 1941.4 
SITC — CTCI section 3 61.6 75.5 110.9) 136.0 1894 218.9 312.5 10545 1387.1 1747492 179.4 
SITC — CTCI section 4 6.9 8.3 12.3 15.2 21.3 20.3 37.9 57.4 52.8 62.6 85.7 
SITC — CTCI section 5 113.0 128.5 136.6 163.8 201.0 223.5 343.9 630.9 790.4 865.7 1005.2 
SITC — CTCI section 6 183.7 242.2 278.7 305.9 363.3 396.1 772.9 1000.2 865.5 1146.1 1518.1 
SITC — CTCI section 7 A ee (ea 310.2 533.0 593.2 589.5 685.4 761.8 1156.8 1848.6 1909.2 2386.5 2907.5 

SITC — CTCI divisions a4 re 72 ee 188.8 378.8 420.7 438.8 517.9 583.5 908.1 1237.1 1361.9 1 893.1 2 436.8 
SITC — CTCI section 8 . . ne SORT NE 17.2 38.9 55.2 47.3 66.8 818 1295" 167.2 187.7.) SSS TN ATIT 
SihCu—— GRC section OW sn ER COMM es 0.1 0.4 0.9 0.8 1.0 0.2 0.5 14.2 4.0 9.8 12.8 


Exports (f.0.b.) — Exportations (j.2.b.) 


SITC — CTCI section 0 37.9 44.5 50.3 65.5 69.7 107.0 245.6 299.7 602.3 508.3 945.0 
SITC — CTCI section 1 7.0 8.6 14.8 14.2 15.3 14.0 22.9 47.5 67.6 78.3 108.4 
SITC — CTCI section 2 58.0 61.5 73.0 100.0 94.9 119.2 196.1 198.4 150.5 195.8 299.9 
SITC — CTCI section 3 1.8 2.3 4.8 8.8 11.3 18.2 35.4 107.7 1045 144.6 116.8 
SITC — CTCI section 4 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.3 0.6 1.8 0.9 1.2 4.5 
SITC — CTCI section 5 2.4 3.1 9.8 11.4 14.9 36.1 48.5 91.8 74.8 119.5 226.0 
SITC — CTCI section 6 101.4 1436 1738 220.9 3284 514.2 1102.9 1475.5 14846 2336.5 3019.3 
SITC — CTCI section 7 14.2 24.5 53.2 61.5 87.4 171.6 395.9 672.3 702.1 1280.4 17412 
SITC — CTCI section 8 97.2 167.0 242.3 3525 455.4 642.8 1169.9 1547.0 1882.6 30283 3 544.4 
SITC — CTCI section 9 . 0.2 0.2 0.3 0.4 0.4 0.7 Toll 18.5 Ted 22.5 40.9 


KOREA, REPUBLIC OF 


X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


50. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million US dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars EU) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Imports (c.t.f.) — Importations (c.a.f.) 
Wheat — Froment 2 pe, Sela ED Ae Beh); 635.7 813.5 1342.9 1178.1 1654.1 1822.3 1806.9 1312.8 1 518.8 1 RU A 
ah WV. 46.29 62.79 90.34 79.53 115.10 128.14 256.62 297.56 ye si oe 
ice — Ri à RS oe Ë 139.0 246.8 631.3 769.6 1007.4 623.6 336.8 364.7 482. 6 À 
USD ee ty 24.90 43.30 12046 145.97 150.16 102.98 63.96 153.11 196.12 che ee 
i 10.89 60.71 330.50 500.11 492.24 536. 4. ; 
RS Vege sd 7 + Mi ys 088 AIS 2212 541008 s0 TONER) UNE ER 
' ' 3.63 139.20 
Natural rubber and similar natural gums — Caoutchouc JQ. 18.21 2490 27.43 27.08 938.02 42.50 51.24 69.72 160.00 11 RE 
imilai 2 13.89 13.24 14.18 14.76 33.03 56.72 57.91 90.30 117. 
naturel et gommes naturelles similaires V. 7.93 9.4 ; . om | asie’s 47a MES a eS ee 
— Bo bois d’ St Is 1 338.6 1982.2 32255 2901.9 2 : : ÿ \ . à . 
ee ee 7 58.44 91.49 108.42 125.31 153.70 140.83 311.64 343.52 268.73 . . 
i 201.12 685.79 
— Pa es 5 iw chs Cato nga poo. ; 104.22 149.47 162.90 171.76 209.40 315.22 301.59 270.68 
aa 7 ay 15.62 21.54 24.47 31.16 35.11 35.02 64.94 111.10 74.83 eR — 
i == i | : 90.76 86.44 98.58 108.45 124.42 103.64 144.19 168.96 176.81 212. ‘ 
Raw cotton, other than linters—Coton brut (linters exc ah 4939 4905 5204 6267 8419 85.48 11243 189.45 248.99 ore be 
ibres { 71 5116 3164 16.01 14.9 
Synthetic and regenerated fibres and their waste — Fibres SQ. 14.32 20.68 19.28 23.37 29.63 33. Ray 
synthétiques et artificielles et déchets lV. 16.80 20.98 22.04 37.54 37.18 47.18 aa 1 Fae we 1 pane! 1 571 4 
— Dé ’aci 313.1 390.9 700.9 839.9 755.3 520.1 ; x J Bi : 
D En PAPER ue 18.87 22.90 40.31 61.84 53.54 27.72 74.32 171.81 102.79 109.67 147.72 
Petrol d petrol ducts — Pétrole et produits 
ae se à ae ; ; d 3 né in AVS 59.38 72.85 107.62 132.93 187.11 217.75 296.22 1020.26 1339.27 mye i 
0.10 ,2 L 
Ammonium sulphate — Sulfat omen OR 102.21 268.16 79.74 0.03 0.03 0.38 0.34 0.38 
DURE : (V.1 2174 9606 2694 2 3 43 31 57 2 52 + 
Phosphatic fertilizers (excluding calcium phosphate) — 0: 220.82 140.37 — — 2.53 ay naan som is es nie 
Engrais phosphatés (phosphate de chaux exclu) 13.63 6.76 = -- 0.16 0.2 ae tha ees ome a 
y £ synthetic fibres — Filé de fib thétu : ; 18.11 34.76 31.49 27.31 21.35 17.79 k ‘ ‘ À i 
eet, ta ig 34.77 60.29 58.29 53747 38430 34293 78774 57.60 38.08 69.07 se 
ifici if 5 89 0.50 4. 
Yarn of regenerated (artificial) fibres — Filé de fibres JQ. 10.44 4.39 2.97 2.59 4.41 3.86 5.17 3.24 1 
textiles artificielles lV. 13.29 5.73 3.92 3.70 6.97 6.96 10.08 9.39 4.34 1.14 11.44 
Plates and sheets of iron or steel — Plats et tôles en fer SQ. 174.29 232.97 97.08 65.96 69.12 93.52 293.66 285.74 290.32 298.76 con 
ou en acier lV. 27.21 18.99 16.66 21.73 21.98 22.93 43.49 81.50 85.90 84.63 2 
Textile machinery, parts and accessories — Machines SQ. 11.48 22.55 23.42 22.87 21.76 9.76 56.37 36.82 32.20 29.99 my 
textiles, pièces et accessoires lv. 25.23 65.73 . 66.50 74.36 78.88 34.19 147.31 186.54 167.14 125.08 180. 
Heating and cooling equipment — Machines et appareils {Q.2 11355 21100 24603 28055 23168 26275 20450 24125 18116 78240 15380 
de chauffage et pour la production du froid 15.92 28.88 37.25 35.89 38.30 49.42 4464 70.03 66.94 124.32 57.72 
Ships and boats other than warship — Navires et bateaux §Q. 106.8 127.0 214.1 106.1 190.3 121.9 1326 786:3 551.0 1031.8 5950 
(à l’exception des navires de guerre) lV. 57.20 61.65 65.83 46.68 62.03 79.72 51.02 392.24 245.63 396.57 193.23 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.à.b.) 
Fish, fresh, chilled, frozen, salted, dried or smoked — fQ. 154.90 59.72 55.43 46.92 37.89 69.07 129.83 92.54 330.54 193.24 406.64 
Poisson frais, réfrigéré, congelé, salé, séché ou fumé TV. 17.41 1888 21.25 23.80 21.16 35.19 68.71 85.49 256.43 179.39 494.21 
Raw silk (not thrown) — Soie grège (non moulinée) . [Q.2 1099: .1)145.. 1721 .2080 228) 2618 2170-2262 693 371 1151 
V. 14.87 17.95 23.76 35.82 39.27 53.94 72.84 59.83 20.99 11.66 37.42 
Iron ore and concentrates (excluding pyrites, gross te 668.39 771.88 672.56 514.63 420.84 474.64 260.93 75.99 61.64 4.08 1.36 
weight) — Minerai de fer et concentrés (pyrites |V. 6.06 7.28 6.08 4.53 4.53 4.62 2.59 LOL 0.95 0.06 0.10 
exclues) (poids brut) 
Tungsten ore and concentrates (gross weight) — Minerai 3 3.99 3.62 3.71 8.29 3.00 4.04 4.37 2.90 3.28 2.14 2.03 
de tungsténe et concentrés (poids brut) V. 1.08, 1112 "12.41 17.21 10.96 10.28 10.28 16.33 2055 1945 24.01 
Ginseng root — Ginseng . Q.2 190 195 195 266 344 361 364 294 384 577 614 
V. 2.92 4.41 5.93 9.22 10.48 8.08 13.03 11.29 15.97 24.19 31.45 
Agar-agar Q.2 836 414 403 336 286 475 510 779 681 692 645 
V. 4.67 1.81 1.56 1.19 0.97 1.58 3.44 6.21 4.53 4.71 5.04 
Plywood, etc., and veneered panels — Contreplaqué, etc. fQ. 184.6 274.4 349.8 427.2 543.9 1184.2 766.8 219.6% 284.0? 361.13 320.83 
et panneaux de placage lV. 36.42 65.59 79.16 91.75 124.28 163.43 272.84 164.62 206.41 313.89 319.10 
Cotton fabrics, woven — Tissus de coton . . . . fQ. 12.37 11.55 18:05 . 22.25 24.77 23.69 33.59 21.12 2196 28:46 “sae 
Vs 12.59 13.31 18.65 26.36 31.00 34.85 56.49 54.86 50.50 104.82 95.13 
Outer garments, not knitted or crocheted — Vêtements {Q. 2.87 3.74 6.32 6.18 11.42 13.81 32.62 25.00 35.84 63.86 13.174 
de dessus autres que de bonneterie lV. 8.00 13.40 19.23 34.05 63.22 85.67 191.59 240.18 289.04 606.25 715.68 
Under garments, not knitted or crocheted — Sous- 19. 3.52 5.83 7.00 10977 1272 056 U8a7 18.79 24.15 27.68 12.394 
vêtements autres que de donneterie 15.34 28.67 38.51 54.86 65.91 65.80 123.04 174.05 194.97 292.02 276.57 
Clothing and accessories, knitted or crocheted — Véte- 3.78 10.43 13.66 15.01 2268 70.04 62.23 62.28 60.29 68.63 29.834 
ments et accessoires du vétement, en bonneterie lV. 24.98 51.96 73.45 84.31 132.92 230.92 346.39 410.92 462.48 626.64 609.43 
HOOVER CNET NNEC Wl =.) 6a ee oan Os 11.00. 13.42 , 12,12 . 17.31 92.99 47.88 7111" 9826 9221) 137,95) 12100 
lV. 8.14 11.04 1048 17.27 37.44 55.41 106.37 179.55 191.21 398.53 487.63 
Wigs, false beards, etc. — Perruques, postiches, etc. . . oe 395 1110001888 92516 2650 S208) 9771 5252 8040 2700 $2015 
V. 22.72 35.09 60.20 100.87 69.87 73.81 81.54 72.91 75.26 69.54 58.76 


aoe ae on à 4 ne NE eee ni: nie el RP 


1 Thousand US dollars. 
2 Metric tons. 

3 Million square metres. 
4 Million dozens, 

5 Thousand dozens, 
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1 En milliers de dollars EU, 
2 En tonnes. 
3 En millions de mètres carrés. 
4 En millions de douzaines. 
5 En milliers de douzaines. 


COREE, REPUBLIQUE DE 
WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE — SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES 
51. Wages — Salaires 


XI. 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Earnings! — Gains! (thousand won — milliers de won) 


Mining — Industries extractives . . . . .... 11.0 1222 SL 17.9 21.6 25.6 30.4 41.1 54.6 66.1 93.9 
Coal — Charbon . . Re ee 12.6 12.9 16.6 18.6 27 25.9 31.9 43.9 58.1 70.0 94.4 
Manufacturing — Industries Pod nucacimeres fo OM Gee 6.6 8.4 11.3 14.6 11723 20.1 Pikes 30.2 38.4 51.7 69.2 
SU, | : ee 6.6 71 9.1 11.4 135s 16.4 19.1 27.6 33.4 45.7 56.7 
Index numbers of aoe wages sad ee —- nee de salaires et charges agricoles (1970 — 100)2 
General — Indice général . SR ot ue cp: 54 66 80 100 120 143 157 209 269 340 422 
Farm wages — Salaires agricoles . . . . . . . 53 66 80 100 120 139 154 199 256 333 413 
1 Total average monthly earn f duct k based h Il r Il d 1 es gains m 1els moyens des travz 
from representative ame à Re aie abe the count eee inter a pees ee éc Se Pea ee ee eee ee ae 


manufacturing. Beginning 1969, the figures relate to regular employees. 


irtir de 1969, les do tent 
2 Original base: 1970 for 1967-1975; 1975 thereafter. oe Der 19 aie re 


2 Base initiale: 1970 pour 1967-1975; après cela 1975. 


52. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 


(1970=100)1 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


eneral— Indice general. = <3 =. «© © « « « . 79 86 92 100 109 124 132 188 238 267 291 
General excluding foods — Indice général, non compris 
l'alimentation . 84 89 93 100 106 118 127 186 228 250 266 
Agricultural and marine foods — Produits de Y apriculture et 
de latmer = = het chal ree 67 76 88 100 122 152 156 200 282 352 422 
Processed foods — Préparations alimentaires : SG. Le 80 89 92 100 106 118 126 181 232 246 265 
Fibre and fibre products — Fibres et produits de bre D Re: 88 94 96 100 106 120 129 148 162 174 185 
Chemical products — Produits chimiques . . 93 95 97 100 104 112 120 175 228 285 293 
Clay, stone and glass products — nn Diese à bâtir et 
articles en verre . . SFR 79 89 92 100 100 112 114 163 228 247 269 
Iron and steel products — Produits € en fer OU CH IACIErT..- 74 79 82 100 100 103 131 186 203 209 229 
Machinery and machine parts — Machines et pièces Hétachiées 80 88 90 100 105 113 116 139 162 173 181 
Petroleum and related products — Pétrole et produits connexes 77 87 90 100 123 156 180 511 662 708 718 
Producer goods — Biens de production Wiens Sew: 84 88 91 100 106 121 136 219 274 301 320 
Raw materials — Matières premières . . Art à 90 91 93 100 106 120 136 192 236 263 274 
Building materials — Matériaux de construction Seay 77 84 87 100 101 110 124 172 207 221 242 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . 79 88 89 100 106 118 124 149 175 184 192 
Consumer goods — Biens de consommation . . . . . 77 85 92 100 110 126 131 170 218 251 282 
Exported goods? — Produits exportés2 (1975 = 100) . . . 38 ac sy sets 77 80 94 102 100 113 120 
Imported goods? — Produits importés? (1975 = 100) . . . says Se ba see 51 56 73 105 100 103 104 
1 Original base: 1965 for 1967-1970; 1970 for 1971-1975; 1975 thereafter. 1 Base initiale: 1965 pour 1967-1970; 1970 pour 1971-1975; après cela 1975. 
2 Not a sub-division of the general index. Original base. 2 Non un élément de l'indice général. Base initiale. 


53. Index numbers of prices received and paid by farmers — Indices des prix payés aux agriculteurs et par eux 


(1970=—100)1 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Prices received by farmers (R) — Prix payés aux agriculteurs (R) 64 74 85 100 121 148 164 216 268 332 387 
Prices paid by farmers (P) — Prix payés par les agriculteurs (P) 66 is ¢ 10 is a ee Ve be a 
res —— Bourmitunesiagricoles’, 3 Gels 2 94 « 64 
el on —— Articles) menagers) « « «3 = » < 70 80 88 100 112 125 133 190 238 281 a 
Wages and charges — Salaires et charges. . . . . + 54 66 80 100 120 143 157 209 269 340 4 g 
Ratio (R)=-(P) — Rapport (R)/(P). «= - s. + = 97 94 98 100 106 113 115 112 112 112 11 
1 Original base: 1970 for 1967-1975; 1975 thereafter. 1 Base initiale: 1970 pour 1967-1975; aprés cela 1975. 


54. Index numbers of consumer prices — Indices des prix a la consommation 


(1970=—100)1 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


a es 


All cities — Toutes grandes villes 


86 100 114 127 131 163 204 «£235 259 
All items — Tous articles . . . À ee at eee 69 77 zs 
71 92 100 4119 135 «24138 176 232 274 

pe ae ee Alimentation ‘ Sein Li + 87 92 100 108 117 122 140 162 180 195 

Fuel and light — Chauffage et éclairage | Pe oe ee 2 : oe 1 Le oe Ue a 2 aes 

eee. See oe | 69 80 89 100 4110 123 123 147 180 209 222 

Seoul — Séoul Fe a 
81 soo! 100 UII2 000125 0 iad" © ICO 

All items — Tous articles . . > nr 72 Ae 2 rl 
77 g6 100 117 132 136 173 

ee Alimentation et viet ee: : 89 94 100 107 118 122 141 170 199 211 

Leone eee SG BRR NÉ Ë N & à 

ee HAE a er DH DE ANT 70 80 99 100 110 122 122 «145 178 206 219 


1 Original b 1965 for 1967-1970; 1970 for 1971-1975; 1975 thereafter. 1 Base initiale: 1965 pour 1967-1970; 1970 pour 1971-1975; après cela 1975. 
riginal base: - b ; 


KOREA, REPUBLIC OF 


XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued) — 
SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 


55. Result of household expenditure survey! (all cities 1975) a= , 
Résultats de l’enquête sur les dépenses des ménages! (ensemble des villes en 1975) 


Monthly per household income classes — Revenu mensuel par ménage (won) 


110 000 
ue 80 000 — 90 000 — 100 000 — and over— 
Ave — and less— 20 000 — 30 000 — 40000 — 50 000 — 60 000 — 70 000 — ( 
PRE Mehasde 29 999 39 999 49 999 59 999 69 999 79 999 89 999 99 999 109999 Plus de 


19 999 110 000 
4 Jj) 52 i 2 2) ee, ee  E  — 

Number of households — Nombre de ménages . . . 972 37 68 145 163 142 110 74 58 38 30 107 
ea ae a ae ke HR ay 5.15 4.58 4.31 4.58 4.94 5.28 5.36 5.47 5.61 5.56 5.93 5.79 
32 

Earners per household — Nombre de soutiens par ménage 1.35 1.27 1/21 1.28 1.32 1.41 1.44 1.43 1.33 1.37 1.47 1 
Income — Revenu (won). . . . . . . . . 65540 16360 24680 34020 44180 53930 64460 74550 84980 95070 106 500 161 790 
Outgo — Dépenses (won). . . . . . . . . 59480 22820 27540 34350 43130 50570 58130 65890 73860 84660 96340 133 110 
oe aw a Cea rea 56890 22530 27190 33780 42200 49310 56350 63520 70470 80400 91200 121990 


Food and beverages — Alimentation et boissons . 27250 12630 14660 17840 21810 25460 29100 31850 33860 35680 39400 48550 


Alcoholic drinks and cigarettes — Boissons alcoolisées 


CCE ACTE aM Mak) “ee vice) fe atl a oS 1780 940 1320 1480 1680 1740 1800 1890 1940 1870 2180 2650 
Housing — Logement . . . . . . . . 4450 1610 1990 2500 3000 3130 3530 4040 4580 6870 8530 12 740 
Fuel and light — Chauffage et éclairage . . . . 3340 1740 2080 2500 2730 3020 3370 3700 4090 4340 4 790 5720 
Clothing — Habillement. . . . . . . . 5690 1580 2030 2730 3840 4450 5310 6090 7120 8240 9380 15290 
Medical care — Soins médicaux . . . . . . 2570 660 830 1320 1860 2110 2760 3030 2970 3570 3990 6270 
Personal care — Soins personnels . . . . . 1660 620 870 1120 1320 1490 1480 1740 2080 2310 2530 3460 
Education — Enseignement . . . . . . . $790 1070 1100 1500 2270 $3310 3410 4350 5280 6770 8100 9400 
Reading and recreation — Lecture et loisirs . . . 1020 250 280 390 620 650 930 1020 1380 1860 2240 3020 
i. use 7e Fe à 2 690 900 1260 1450 1800 2270 2610 3000 3580 4020 4830 6110 
OIRÉESÉ Divers. JC Re 0e, , 6 2550 530 770 950 1270 1680 2050 2810 3590 4870 5230 8780 

Non-consumption expenditures — Autres dépenses . 2590 290 350 570 930 1260 1780 2370 3390 4260 5140 11120 
Taxes and public charges — Impôts et taxes. . . 1710 170 160 240 420 650 980 1470 2030 2730 3170 8 580 
Interest on personal debts — Intérêts des dettes 

DVCAM A a, Cf 390 110 150 220 310 330 430 360 480 340 660 980 

Orbersn—-nOivers my, sd ae fe ee! 490 10 40 110 200 280 370 540 880 1190 1310 1560 
1 Salary and wage earners’ households. 1 Ménages des employés et des salariés. 


XII. FINANCE — FINANCES 


56. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(thousand million won — milliards de won) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Money supply — Disponibilités monétaires 


Men = Monte, . te 5 She, 000. Ps, 123.0 177.9 252.0 307.6 358.0 519.4 730.3 945.7 1181.7 1544.0 2 172.6 
Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 57.6 81.9 111.3 133.7 162.1 217.7 311.4 410.5 507.2 676.8 953.4 
Deposit money — Dépôts . . . . . . . . . . 65.4 95.8 140.7 173.9 195.9 301.7 418.9 535.2 674.6 867.3 1219.2 

Reserve money — Monnaie primaire . . . . , . . 110.9 156.2 216.0 299.7 288.2 427.5 624.1 775.0 1077.0 1487.7 20716 


Time deposits — Depots a termes arene) oy ms wr els 130.9 258.8 452.6 590.2 726.9 932.4 1243.3 1489.6 1935.2 2588.4 3582.2 
Bank debits! — Débits bancairesl 


A a 396.7 494.1 703.0 846.2 971.9 1055.8 1747.4 2397.0 3544.0 5329.5 8 248.3 
Government deposits: Bank of Korea — Dépôts de l'Etat: 
Bangueme Caregen elite 07 31.2 32.5 35.9 42.0 37.9 87.9 103.7 154.0 217.3 387.5 710.5 
Foreign assets (net)2 — Avoirs extérieurs ELD) Aas, OR EE 80.4 81.4 107.9 110.2 37.8 102.5 299.6 —179.6 —233.0 279.4 935.5 
Bank of Korea — Banque de Corée . . . ... , 65.9 102.0 1382 1588 1381 1182 2541 —61.2 113.6 626.5 1241.5 
Deposit money banks — Banques de dépôt . . . . . 14.5 —20.7 —30.3 —48.5 —100.4 —15.8 45.4 —118.4 —346.6 —347.0 —306.1 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé . . 221.0 431.7 706.3 919.4 1201.2 1463.0 1899.9 2862.5 3521.0 4381.4 5479.6 
Claims on government (net) — Créances sur l'Etat (nettes) . 19.5 9.0 12.7 13.0 6.5 103.1 130.9 281.9 529.5 582.8 570.4 
Exchange rate: (Won per $US) — Taux de change: (Won par 
Pesce gem ate... NE Me MEL NEO 274 281 304 316 373 399 398 484 484 484 484 
1 Monthly averages. Mapes menial 


1 Moyennes mensuelles. 

2 Réévalués en mai 1964. En janvier 1967, une partie des avoirs et engagements extérieurs 
de la Banque de Corée a été transférée à la Nouvelle Banque des Changes. A partir de 
janvier 1970, y compris les disponibilités en DTS. 


2 Revalued in May 1964. In January 1967, the new Korea Exchange Bank took over part of 
Bank of Korea forcign assets and liabilities. From January 1970, including SDR holdings. 
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COREE, REPUBLIQUE DE 
XII. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


57. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


ea 


s00ds, services and transfers — Biens, services et transferts. . . CO 6 20 ES 370 307 21027 So) 508 12 
Exports of merchandise, f.0.b. — Exportations des marchandises, f.a.b. . 486 658 882 1133 1676 3284 4516 5003 7818 10046 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchandises, f.4.b. . —1322 —1650 —1804 —2177 —2251 —3849 —6 454 —6674 —8 407—10 488 
Exports of services — Exportations des services . . . . . . . 394 492 497 483 550 852 837 881 1651 2998 
Imports of services — Importations des services . . . . . . . —223 - 293 —376 —455 —516 —784 —1147 —1322 —1718 —2 768 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets. . . . . 105 142 95 105 119 155 154 158 194 172 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets . . . 119 102 83 63 50 36 67 67 155 53 

-ong-term capital, n.i.e. — Capitaux à long termes nia, | cee es + 403 575 463 529 494 655 1044 1344 13290787 
Direct investment — Investissements directs . . . . . . . . 1 —3 38 56 47 116 105 53 75 73 
Other government — Administrations publiques: autres postes . . . 20 203 171 234 230 266 146 302 673 452 
Scie AITO ars RE RE Le cosmo ek 382 375 254 238 217 274 793 989 582 762 

short-term capital, n.i.e. — Capitaux à court terme IA Un 68 142 224 261 —3 —6 696 1123 535 —9 
Deposit money banks — Banques de dépôt . . . . . . . . 53 89 100 140 14 —85 741 436 174  —42 
PROD AUTRES ee og el de 2 Le ne nuit cae Se 15 53 124 121 —17 79 —45 688 361 33 

Allocation of SDRs — Allocation de DTS. . . . .....~. oa — 8 5 10 — — == == — 

Reserves and related items — Réserves et postes connexes . . . . . —35 —162 —57 42 —169 —353 172 —368 —1 314 —1 370 
Miapilities Engagements. . à « + 9s 6 f sk an» 8 — — — — os — 132 128 97 —24 
RU AO re OR RE TUS Oe —35 —162 —57 42 —169 —353 40 —495 —1411 —1 346 

irrors and omissions — Erreurs et omissions . . . . . . . . 5 —é —15 12 39 11 115 —212 —242 81 

1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


58. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 


(thousand million won — milliards de won) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 NO TAN 7 07 077 


Total revenue — Recettes totales . . . . . . «© . . 177.6 268.7 368.7 471.3 569.0 611.7 704.4 1073.6 1515.5 2240.3 2753.4 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . + «© + . 214.4 307.9 430.6 485.7 600.4 790.2 788.6 1243.0 1521.5 2121.3 2996.5 
Mine Dole st: a fos a eee, es we —36.8 —39.2 —61.9 —14.4 —31.4 —178.5 —84.2 —169.4 —6.0 +119.3 —243,1 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . SD 7: 1392. 210.7. 287.1 3648 453.1 476.3 578.5 913.7 1391.0 2092.7 2 577.1 
Tax on income and wealth—Impôt sur ec revenu et 5 fortune 48.1 75.7 104.4 131.2 169.4 167.7 185.3 300.6 396.2 669.2 799.0 
Import duties — Droits à l'importation . . . . . . 25:3 37.9 44.7 50.9 0222 59.1 82.4 126.7 181.0 275.5 9338.2 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les transac- 
ons el CONSOMANON «2p EE Ne sw Ns 37.6 57.7 19.9 108.9 132.3 137.9 169.8 286.7 370.5 508.2 460.8 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — Licences, 
droits de timbre, d’enregistrement, etc. . . . . . 16.8 2471 31.9 39.8 48.7 68.7 89.7 141.4 2444 316.0 229.8 
Cther tax revenue — Autres recettes fiscales. . . . . 11.4 15.3 26.2 34.0 50.5 42.9 51.3 58.5 198.9 323.8 749.3 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
DÉtérer- Den CR RO + 50.0 65.4 84.9 101.6 136.1 173.9 183.5 296.8 438.9 691.5 940.8 
Economic services — Services économiques . Are 6.5 10.2 12.0 20.1 22.6 26.6 449 218.5 130.0 115.7 165.3 
Social services — Services sociaux . . AS 36.2 pled 66.3 80.5 103.3 133.0 1449 199.3 304.3 4438 598.4 
Contributions to provincial and local en — Aide 
à l'administration provinciale et locale . . . . . 32.3 27.6 40.3 582 68.2 79.0 74.9 D "do HE IR 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 11.8 30.4 40.8 55.3 67.2 84.1 86.1 147.8 155.5 113.6 202.8 
Investment — Investissements . . . - a AUTRE 53.4 86.6 126.7 119.8 130.1 180.3 215.9 244.6 406.8 645.7 848.7 
Loans and advances (net) — Prêts et avances LE mee 24.2 36.6 59.6 50.2 HES) RE 38.4 52.0 —341 —442 50.2 
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KOREA, REPUBLIC OF 
XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


59. Education — Enseignement 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Number of schools — Nombre d'établissements 


= Pre i ae 468 470 460 484 512 531 548 588 611 635 

a pes eae | , ; | ae ee i 5418 5601 5810 5961 6085 6197 6269 6315 ; et : ae 

2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 2271 2455 2504 2671 2876 2991 3098 3186 or 

GonclGÉNÉRA 5) uu ean ee 1727 1835 1880 2085 2274 2431 2566 2668 277 AP 

Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 544 620 624 586 602 560 532 518 oi oe 

ardwlevelii——3éme degré « . « 2 « © «©» «© © © 211 222 231 232 236 247 272 282 ae = 
Special — Spécial 23 28 28 32 36 38 41 43 


Teaching staff — Personnel enseignant 


à — Pré i Ss Was Re ne 1651 1682 1592 1660 1694 1800 1880 2013 2153 2 288 
ia ne en , A el a ee ee 89277 92530 96358 101 095 103756 105672 107 259 107 436 108 126 109 530 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . =. 38397 42802 47190 52 232 ... 65442 SLT IT ABS 1192026 

(Gencralv—— General TRANS ES EAN un 29626 32951 36653 41 052 ene) DE ae Soe (Bae sae | aOR 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 8771 9851 10537 11180 :. 12071 DL TUTL see 20118 
Srdhloyel "3ème degré ss os «ell 7845 8706 9417 10435 11024 12072 12671 13154 13981 14 255 
Special 1SDECIAI =.) i, ss, 5 we ws se) wee 280 350 376 394 453 505 558 609 662 704 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Pre-school — Préscolaire . . . . . . « « « . 22 22 22 22 22 22 25 28 32 37 
Ist level — ler degré . . , sw . . . . à 5383 5549 5623 5749 5807 5776 5692 5619 5599 5504 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 1380 2510 1712 1935 2215 2438 3728 2 936 a 3 522 
General Général peep UN a) 4 0 es st a ee oe PET e 1287 1442 1 634 fiche 2 056 wor’ 2 460 7 2 910 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 209 223 271 301 +. 381 uy 476 A 612 
Brdgievel—— Seme degre . % 5 «6 «+ « © Gs 171 172 187 201 215 229 251 273 297 325 
She lo pécalile « Bap « co. « ne 3 4 3 4 5 5 6 6 7 7 


ee 


60. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1973) 
os rte SS Eee eee 
Number — Nombre 
—. 3. tee Se eee 
HOUR OCR TT CCHE totaly (cue wll «i. os ME Ce LE Ce, cue RC OR CR eto mn 1 082 172 
Scientists and engincers! — Scientifiques et ingénieursl 0 7 Oe 369 193 
HN — TENNIS ALT E, CCM M Lege ph ONU DEL REIN ar RS ee 712 979 
Number engaged in research and experimental development3 — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement expérimental3 9 994 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6 085 
Narnralisciences == {Sciences exactesiet naturelles scar. evs. «ue» 6a). «ew « = «© » wo» «eR ee 426 
Engineering and technology — Sciences de l'ingénieur . 2. 2... eee  , . . . . . …. . 2 287 
Méccliaciences = Sciences médicales "0.00 Gone «cd #00 A Mh os he lose ee w A des LV Oe 1 036 
dl ns me mac mobs oi ns à dar NS RON RE D 1 825 
ÉURSQEnCES ==" OCICS SOCIALES à ys à à Nw ew OU, NOR a ee. NP eee sll 
Sota DMN Cs 5 ey SR a te a Oe ee ee Oe ee eee eee 3 909 
Number engaged in research and experimental development as percentage of total stock — Nombre employé à des travaux de recherche et de 
De . 
développement expérimental par rapport à l'effectif total (pourcentage) EC LT ee we ee — 0.92 
Pecbusts and engineers — Scientifiques et ingénieurs à L. . x wk A LOU. UN ete wee 1.64 
A eme lotions. els. «flat doc etee® ei Raw. gate OU OT ARR CRT eee 0.55 
po ES Se eee eee  . 
1 Data refer to graduates from higher educational institute, 1963-1973. 1 Les données se réfèrent aux diplômés des instituts de l'enseignement supérieur, 1963-1973. 
2 Data refer to technicians qualifying from vocational schools, 1963-1973, 2 Les données se réfèrent aux diplômés des écoles techniques, 1963-1973. 
3 shies relate to full-time plus part-time personnel and do not include law, humanities and 3 Les données se réfèrent au personnel à plein temps et a temps partiel et ne comprennent 
education. 


pas le droit, les sciences humaines et l'éducation. 


61. Libraries — Bibliothèques 
(1974) 


EE ee eet 


Number of libraries — Number of volumes (thousands) — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 

CGI CSEA SGT i et Le ee a 728 
Pioivcatvees Univerntare; , £9) . Ot, £98 EN. Blew. OM. om. 7 : 164 6 335 
Bao esuiniese es me, 2 6 Lee, UE ERP eee ON eee. ; 3 661 10 632 
DOG setppeciaiisees:... 4a, 6. 0th . teh. 4d Bl ie FORCER ee 153 1 867 
PUD C er PUbiCingista a bgt a Ms vy. fed Sek Se: ee. RP eee Ter 104 759 

$$ eee CE=E 
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COREE, REPUBLIQUE DE 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


62. Mass communications — Information de masse 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
a ge 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . sets seq | PAO) Ey) ae oe 0) 71018 10921. 13/3384 
GENE SCD une nreL cune Hers She 128 135 5e nhc 307 136 581 262 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . ater = 2.0805) 1660 es --. 3452 2413 S015 4775 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . PES es 879 1259 Le sao VACYAL Ant CE MATE) 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées Says ce 464 1153 wikis sou PANS 765 2622 1292 

Number of translations — Nombre de traductions . . . 171 iis 121 83 98 114 207 
Generalu——Generalitesig ye ee ee ee — se 1 = 1 1 5 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 100 Sot 75 41 39 48 63 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 60 eters 38 39 49 62 124 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 11 wie 7 4 9 3 15 

Newspapers — Journaux 

Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 42 te 43 44 42 33 560 44 36 37 

Circulation (thousands) — Tirage (milliers). . . . . 2 243 ... 2060 4396 4400 4400 sane 5867 6010 6205 
Long films: number produced — Films de long métrage: nombre 

BCE NET M ONE A oe Be ON Aue 183 Ben 247 224 208 143 se 142 99 104 
Cinemas — Cinémas 


Number of cinemas and theatres — Nombre de cinémas et de 
théatres re wee ee RE ONE, EURE 722 719 ae 789 793 786 ats 646 586 584 


Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) 429.8 Dar ... 440.8 473.1 446.4 BE 383.0 365.8 359.5 


Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 
bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 1556 1987 2548 3167 3820 4204 4645 5092 5601 


Number of television receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (milliers) 67 98 218 376 589 850 998 1180 1913 2809 


63. Medical facilities — Santé publique 


ee 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976) 1977 


Number of medical personnel — Personnel médical 
Physicians —- Médecins. . .. = «= «= = » +» « =» 12269 13240 14018 14932 16207 16991 16982 15722 16800 17848 
Dentists——Dentistess.- 20 «6 « @ © « ges * 4 2% 1843 1963 2055 2122 2452° 2554 2468 2422 2595 2744 
Herb doctors — Médecins herboristes . . . . . . . 2830 2894 2982 3252 3357 3446 3059 2738 2788 2855 
Midwives — Sages-femmes . . . . . . . . . . 5912 6017 6103 6182 6266 6354 6553 3445 3773 4028 
INurses.——Infinmieres 94 5 5 + 6 2 @ « « » 10815 11925 13037 14506 16351 19089 21953 19842 23632 26949 
Pharmacists — Pharmaciens . . . . . . . . | 11510 12792 13842 14648 15519 16724 17784 18729 19750 20718 
Inhabitants physician — Habitants par médecin so. « « 2408 2279 2193 2159 2029 1972 2008 2207 2100 2009 
Number of hospitals and beds — Hôpitaux et lits 
General hospitals — Hôpitaux généraux . . . . + . 15 12 12 12 14 17 17 36 37 42 
Hospitals — Nombre d’hôpitaux . . + + + + + + 207 222 217 223 262 260 188 127 131 144 
Bedst=— dits G'HODIA NC: 14948 15696 16270 16538 17506 16373 18306 19062 19969 22 792 


Number of patients treated in the year (thousands) — Nombre 
de patients traités par an (milliers) . 3456 3248 3394 3525 3618 3068 3854 4022 4709 4628 


ee 


KOREA, REPUBLIC OF 


XII SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


64. Life insurance — Assurance sur la vie 


ee — —  — — ———] 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Number of policies (thousands) — Nombre de polices (milliers) 3750 4086 4326 4291 4510 5018 5324 5939 6029 6626 


Sums insured (thousand million won) — Sommes assurées 
(CAN PIC DONNE OR re a ee 166 223 304 367 422 552 751 1083 1349 1699 
Premiums (million won) — Primes (millions de won). . . 7454 10999 15962 21327 21585 37595 57186 74633 87796 110970 
eee ee ee 
65. Housing — Habitation 
(1970) 
1b 2 ee eee 
Urban — Rural — 
Total Urbains Rava 
Households (thousands) — Ménages (milliers) . . 2 « « «© «© » «© «© » © © «© © © © © 6 & «© «© » 5 857 2.520 3 332 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage)  . . « «© . + «© «© «© «© . 5.3 5.0 5.4 
Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les logements classiques (%) 
(Omier osclipante——"PrOprictalnes. 4 we os à 4 Se Se nt se cece) er Me) Do Semel) amg eens 69.0 48.4 84.3 
rani Kersh t OCRTAITES MRA TS LEE ON, LEP Mee ey) TRES TA gee Ge a ane 31.0 51.6 15.7 
Conventional dwellings (thousands) — Logements classiques (milliers) . . . « «© «6 © «© © «© © «© «© «© «@ . 4 408 1404 3 004 
Mccupieda thousands) i-—.Occupés: (nilliers)) sg a a ON ww es ie tw ww 4 334 1 379 2 956 
Average sizel (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne! (pièces par logement). . . . . «. «© . «© «© «© . 2.9 3.3 2.8 
Average number of persons per room! — Nombre moyen de personnes par piècel . . . . . . . . . . . . 2.3 2.7 2.2 
Dwellings with facilities — Logements avec équipement (%) 
Piped water inside dwelling — Eau sous conduite à l'intérieur . . . . «. - «© «© « «© »© «© © me op «€ 19.6 54.6 3.2 
plostett— a Cupinet.d Gisaneesin it, Mia yy tse CN Ce ne an oh Pen goa anne Re 94.8 92.1 96.0 
LVL pet = VC MECOMOIG: ef crs “ei ut nt ell ie lo eee a Nowe ve a gare! ne CPR ne. 92.8 87.1 95.7 
Flush — Chasse d’eau . . gn a RE et ve NL ET SM Sem AO RE OR SR re 1.8 5.0 0.3 
Electric lighting — Eclairage pe Seis ee) « CRT CT: FAS 2 ewe eee 50.0 92.4 29.9 


1 Estimated by the United Nations Statistical Office. 1 Estimation du Bureau de statistique des Nations Unies. 


66. Damages from natural disasters and accidents —Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Fires — Incendies 


Number of cases — Nombre d'incendies . . . ; 3482 3909 4181 4969 4412 3749 4159 3901 4259 4712 
Number of buildings burnt — Nombre de bâtiments brûlés ; 2270 3082 2643 3000 2373 1768 2102 1907 1918 4046 
Value of damage (million won) — Valeur des dégâts (millions 

Le Of) on CO I ET er 831 1513 1556 2063 2186 1621 1539 16865 6064 8376 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . . 716 714" L'OI0 «1124 "1112 24119 "1058" "71125 929 884 
Damage to livestocks (heads) — Pertes de bétail (rétes) . . 809 5234 4956 5212 6743 7690 2651 571 14 


Storms and floods — Tempétes et inondations 
Value of damage (million won) — Valeur des dégâts (millions 


Bewony ON D, tte: Res 484 5431 29541 29394 11005 34109 5495 22945 98863 14109 
Persons suffered re dandy Hort: de victimes (milliers) “| 66 342 229 116 656 9 46 4 10 
Casualties (persons) — Personnes accidentées . . . . 63 338 1333 446 542 1647 144 242 133 585 
Building suffered (thousands) — Bâtiments affectés (milliers) 2 17 79 43 10 95 4 4 2 3 se 
Damage to cultivated land (thousand hectares) — Dégâts 

causés aux superficies cultivées (milliers d'hectares) . . 1 4 18 7 5 15 1 2 1 1 
Damage to livestocks (heads) — Pertes de bétail (tétes) . . 21 2708 41184 5133 7182 20673 1154 17 4 

Traffic accidents — Accidents de la circulation 

Number of cases — Nombre d'accidents , . . ,. . . 19337 25249 32441 37243 47060 43751 43477 42476 58323 70247 - 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . . 27254 32348 41126 45899 55586 50616 50477 51189 65382 69519 


Persons Killed — Morts. “2 . « « s » « « we 2151 2385 2744 3069 3420 3077 3012 3112 3800 3863 
Persons injured — Blessés’ à =. 1. . Ue le lel 25103 29963 38382 42820 52166 47539 47465 48074 61582 65656 
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LAO PEOPLE’S DEMOCRATIC REPUBLIC — REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE POPULAIRE LAO 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 
Re RS 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
fidyear population — Population au milieu de l’année (millions) 2.76 2.83 2.89 2.96 3.03 GA 3.18 3.26 3.301 


1 Estimated by the United Nations. 


8.88% 3.461 


1 Estimation des Nations Unies. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


1963 197721 
Midyear Midyear 
population} — Area — Density (population population? — Area — Density (population 
Population au Superficie per km2) — Population au Superficie per km?) — 
milieu de l’annéel (km?) Densité (au km?) milieu de l'année (km?) Densité (au km?) 
2 509 000 236 800 11 3 033 000 236 800 13 


1 Estimates. 1 Estimation. 


I. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


3. Index numbers of agricultural production— Indices de la production agricole 
(1970=100)! 


1967 1968 1969 1970 1974 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


AO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits. . . . . . 91 90 99 100 95 96 100 105 107 105 97 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . . . 90 89 99 100 94 97 101 105 107 105 97 
Cereals — Céréales . . 89 84 99 100 90 ail 98 101 101 94 78 

Per capita food production— Production shmmentaire — habitant 97 93 101 100 93 92 94 96 96 92 83 

Per capita cereals production—Production céréalitre par habitant 95 88 101 100 88 86 92 92 90 82 66 

1 Original base: 1961-1965 = 100. 1 Base initiale: 1961-1965 = 100, 


4. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


ER in du en pp 4 de 960 656 665 665 665 665 665 686 680 680 690 
faize — Maïs . DE: PA 14 14 14 15 16 15 15 16 16 16 16 
otatoes — Pommes ae tome . SR CS os See 3 3 3 3 3 %} 8 3 3 3 3 
assava — Manioc . . ne ema es 1 1 1 1 1 2 1 1 1 1! Af 
weet potatoes and yams — Pitt et Fine 2 2 2 2 2 3 3 3 3 3 3 
roundnuts — Arachides . 2 2 2 2) 2 2 2 2 2 2 2 


5. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


ice — Ri d Ee re Oa Eee € 811 771 896 903 811 817 884 905 910 850 700 

lize a u 0 22 25 26 25 26 27 27 AA a Fe 
— Pommes RC en 7 PET DONNE OST CT 

= ee se ieee ee y 10 12 12 12 13 15 13 13 13 14 14 

weet potatoes and yams — Patates et ignames SR 15 T5 15 15 17 15 . 5: ie _ a 

Éndnuts— AAC sos + 6. = 6 6 1% & » US 1 1 1 il 1 il 


Mionsecds — Graines dé cotom . S 2 « % «++ « -« 4 5 ey 6 7 4 4 4 4 5 5 


6. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


——— a ae 


| 25 926 27 28 929 30 32 33 35 36 
Be D Fe et Panny yt a 7 A de 2 Nr Dr 
54 i a. ee a a | : : 995 1000 1050 1100 1150 1200 1250 1316 1381 1447 1512 
a aoe. NA A1 8G. 39 CA“. (CB RO BT GT 020 D RS 
ola ie i ae Bn et 865 900 920 935 940 950 960 1029 1097 1166 1234 
pa Sn oe 11573 12000 11600 11500 12000 12500 13000 13936 14872 15808 16744 
oe on hr ear “y ae 200 201 200 198 190 190 190 190 190 190 190 
Px oe ae RTC RE DER 51 51 51 49 50 50 . 450 50 50 50 50 
ESC — ” . . : A 5 
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LAO PEOPLE’S DEMOCRATIC REPUBLIC 
Il. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite. 


7. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


a 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Agricultural tractors — Tracteurs agricoles . . . . . . . . Ur: 396 296 326 350 360 360 380 400 


8. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
re le ee 


Insecticides 
D.D.T. and related compounds — D.D.T. et composés de la même famille. . . 45 9 10 10 10 10 10 


9. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


iotala mice ue fa - Sie ee 2657 2679 2805 2836 2907 3006 3026 3083 3154 3154 
Industrial wood — Bois d’oeuvre et d' industrie nee 177 139 185 146 147 176 176 177 181 181 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses . . 107 69 115 71 22 96 96 96 96 96 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois a aie et de 
CATDOMISAUOIN ae. unt 6) Ade hoes) Rew de 2480 2540 2620 2690 2760 2830 2850 2906 2973 2973 .+ 


10. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Total neue Mi ct dot ya ic 20.0 20.0 20.0 20.0 20.0 20.0 20.0 


il. INDUSTRY — INDUSTRIE 


11. Mining production — Production minière 
(metric tons — tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Tin concentrates (Sn content) — Concentrés d’étain (teneur 
BERS) OM ie Se A vB is we Ales AT, 515 489 522 575 672 787 748 612 518 576 606 


IV. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


12. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire . . oe eet aoa — — — — 1 27 29 31 31 30 
Hydro electricity — Homo Fe) GER ER PRE = -- -- _— 1 27 29 31 31 30 e 
Trade — Commerce 
Iniportsi——akinportations! 40a «+ «6 os. = % 164 87 164 289 214 245 254 203 195 195 . 
xporis;—— Exportations "7. . . . +» « «+ & —- -- we “= -- 19 19 19 18 19 


13. Electric energy — Energie électrique 


See ——— —— 
Code Type 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Installed capacity (thousand KW) — Puissance installée (milliers de kW) 
P Total NSRAI TRUC 10 8 19 19 50 50 50 60 55 55 F - 
Mydro F . a ae _ oe 2 2 34 34 34 44 40 40 oan 
Production (million kWh — millions de kWh) 
P Total 5 NT CCR Tr 25 26 21 12 16 228 245 255 255 250 À 
FIVUTO See ON RS — — 


— 3 10 222 239 250 250 245 


REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE POPULAIRE LAO 


V. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


14. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
ne wae : 3.00 4.00 5.00 6.00 4.00 4,00 4.00 3.50 3.50 4.00 S00 
teel — Acier ._ oe Oe ere 3 6 6 9 8 2 il 2 3 1 das 
Nitrogenous fertilizers! — Engrais azotésl . 0.4 0.3 0.9 0.4 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 UM 
hosphate fertilizers! — Engrais phosphatés! SON NT ON Ol On Ot ST 
D pont — Papier journal 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.2 0.2 0.2 
nergy2 — Energie? 164 87 164 290 216 253 264 214 207 206 
1 Years ending 30 Ju f d. es 2 mae 
2 Thousand metric ae of mail See 2 rete ae PS ren en houille. 

VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
15. Roads — Routes 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
sength of roads (kilometres) —Longueur du réseau (kilomètres) 4434 5905 6639 5705 6275 7256 7291 7395 
Paved roads — Routes à revêtement dur ST LS 620 709 713 784 784 599 618 622 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 
Routes empieriées ou stabilisées LS LR Le DOS N12 70200082 1522 0607572 CGV mma SE 0 
Earth roads graded or drained — Routes de terre aménagées 
ou drainées USE Ge NE 2 TOC 22262205 
Unimproved roads — Routes sommaires LES 7 - 247659 0855 4708 ' 670 670 1434 1580 £1580 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (#rilliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . 9.5 10.6 11.4 11.0 12% 12.8 13.6 14.1 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires 2.9 3.4 2.9 1.9 Za 22 2.4 2.5 
16. Civil aviation! — Aviation civile! 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Number of aircraft — Nombre d’aéronefs as 5 4 3 4 5 
Aircraft hours flown during year — Nombre d’heures de vol 
pendant l'année 5875. 52594 261.12658 3 368 
Revenue — Payantes ; 5757 5166 4248 4697 Sand Se Seis Re oe ee es 
Non-revenue — Non payantes . : 118 93 33 161 sere DS Fu Bee ee state S60 
Number of personnel — Personnel . . . . . . . . a 24 20 195 ses 832 : Sr 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus 896 1145 1066 938 700 700 800 800 800 800 
Passenger-kilometres -— Passagers-kilométres . 19627 24181 22810 26180 19640 21000 22000 22000 22000 22000 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres 538 767 699 700 420 500 500 500 500 500 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres 60 29 31 28 20 ve wate aes Aten sats 
nternational scheduled services (thousands) — Services réguliers internationaux (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus 506 692 585 505 380 400 400 400 400 400 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres . 11725 13477 15337 15117 11340 12000 13000 12000 12000 12000 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres 263 654 583 522 320 300 400 400 400 400 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres 26 18 26 19 10 re ue Aone ace aoe 
5 : 1 Royal Air Lao. 
2 ieee rilee, co-pilots, and other freight personnel only. 2 eo pcis Fo les pilotes, copilotes et le reste du personnel de vol. 
17. International tourist travel — Tourisme international 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


mme mere me 


—— 


Number of visitors (thousands) — Nombre de touristes (milliers) . 51.0 43.6 Uo 23.1 
18. Communications 
(thousands — milliers) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
etter mail: number of letters! — Courrier postal: nombre de lettres! : 
Domestic — Intérieur ARC 1897 1052 574 447 389 420 430 495 506 39 
Foreign: received — Etranger: reçu PueyA alexi EW 2813 3064 2951 $3717 4421 4359 3 ie 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . 1 379 790 Ber, 433 367 356 403 469 492 3 
Telegraph service: number of telegrams — Services télégraphiques: nombre de télégrammes 
Domestic — Intérieur Alu 25 20 33 33 28 17 
Foreign: received — Etranger: reçu Pa AO see Sao stots se 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . 36 33 27 27 24 34 19 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service eat 1.08 1.08 1.15 1.15 1.94 3.57 4.17 4.26 
Long-distances calls — Communications téléphoniques à grande distance 
ign: i Ke oe 4.94 445 16.19 21.32 23.91 65.42 32.61 eye sere are 
due tt Se 15.33 18.75 24.57 27.37 67.03 31.90 O00 HOË ste 


Foreign: Sent — A destination de l'étranger 


1 Years beginning 1 July of year stated. 
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1 L’année commence le ler juillet. 


LAO PEOPLE’S DEMOCRATIC REPUBLIC 
Vil. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


19. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1975 


1976 


1977 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Value in million kips — En millions de kips 
Imports (c.f.) — Importations (c. a.]. RE eet geo ae ©: 11796 12879 19854 27329 19740 26205 34298 38870 
Exports (f.0.5.) — Ss ee Git ONE EE UT ec 1064 1448 1033 1727 1495 1753 … 3045 6693 


Balance — Solde . _10 732 -11 431 -18 821 —25 602 -18 255 —-24 452 -31 253 —32 177 


Value in million US AT — En millions de oil ars | EU 


Imports (c..f.) — Importations (c.a. J. JR re TA dE 49.2 se 02,700 110 82.2 43.2 57.1 64.8 En é 

Exports (f.0.6.) — Exportations (f.4.b.) . . . . . . 4.4 6.0 4,3 72 6.2 2.9 5.1 11.2 ve - 

Balance — Solde . . PE M ET ele —44,8 —47.7 —178.4 —106.7 —76.0 —40.3 —49.6 —55.6 mir ne oa 
Pca a ce reece intel Me heen ee SAE PPS ES ee 


20. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


I E = 
Importations en RE en à destination de 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
All countries — Tous pays fImp. 49.1 53.7 82.8 114.0 82.3 43.5 63.2 64.8 42.0 39.8 53.6 
LExp. 4.4 6.0 4.3 7.2 6.2 2.6 9.9 11.3 11.3 11.4 15.5 
ESCAP countries — Pays de la CESAP ... . yes 33.5 34.2 52.3 67.9 56.5 31.5 45.2 47.8 27.8 32.8 41.8 
Exp. 4,3 6.0 4.3 5.1 6.0 2.5 5.7 11.2 10.6 10.0 14.0 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- SImp. 25,2 2229 34.9 50.8 40.5 27.2 35.6 Som 23.2 24.7 252 
ment de la CESAP LExp. 4.3 6.0 4.3 5.1 6.0 2.5 5.4 10.8 9.3 7.3 11.7 
Western Europe (including United Kingdom) — {Imp. 8.0 11.2 13.2 16.4 8.7 4.1 LLY 11.9 10.2 6.4 12.3 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. _—- — 2.8 0.2 = as 3.1 — 0.6 0.1 0.1 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . ies 2.2 3.8 2.9 2.8 1.5 0.6 1.3 0.5 1.3 0.3 0.7 
Exp. pas — as aes - = — mei ia ae + 
North America — Amérique du Nord . . . . Simp. 7.4 7.4 14.8 27.8 19.1 7.1 5.7 3.1 4.0 0.6 4 
lExp. 0.1 0.1 -- 7 -- — Li — — 1.1 14 
United States — Etats-Unis. . . . . . . )Imp. 7.3 7.3 14.4 27.8 13.1 rel 5.6 3.1 4.0 0.6 on 
Exp. 0.1 0.1 — 0.2 ~- — LL — — 11 14 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . ne 0.1 0.1 0.5 0.6 - — 0.4 0.4 0.1 0.1 — 
Exp. a= -- — — — — — — — 0.2 0.3 
21. Composition of imports — Composition des importations 
(million kips — millions de kips) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Consumption goods — Biens de consommation 


Food — Produits alimentaires . . . . . . « … , 3564 3496 4528 4510 4087 7482 9056 10728 

Others — Divers . . AT 3454 3794 6429 10294 6303 7672 8829 7324 
Materials chiefly for pousamption goods - o = Matiètes premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 930 1006 2411 - 1882 1160 2251 "4479" S1i5 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement 1 001 808 1919 3190 2193 2758 8126 2765 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . . 2758 3775 5567 7453 5793 6043 8725 14814 


22. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 


(million kips — millions de kips) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Imports — Importations 


SITC — CTCI section 0 3584 3503 4530 4511 4087 748 

SITC — CTCI section 1 901 1 437 1649 1965 B55 | Ta : a un 

SITC — CTCI section CDR canis RES ee ee ee 57 131 120 291 148 192 197 274 

SC mee section SB « « w « «9+ © « « + 2 371 1110 2626 6202 4019 6006 6375 4 355 

SITC — CTCI section ND TE PES RE ot be Tonus Le 6 21 54 45 60 173 55 125 

SITC — CTCI section 5 450 730 1316 2115 1059 1440 2082 2 352 

Oe MONG stone sb x 6% wus wn w -é 1643 2130 4481 5801 3687 4243 4743 8102 

SITC — CTCI section 7 Or EC 5 AE 2330 3129 3881 5153 4304 4149 7329 9984 
SITC — CTCI divisions 71 re 72 <a 4 LP DURS 821 1446 1952 2875 2511 2139 5198 7 092 

SITC — CTCI section 8 . . I rt RE aise 576 709 1536 1342 1054 1099 1191 1489 

Exports — Exportations 

SITC — CTCI section 0 172 

ne MONO SECTION wey ws 6 RC Ne sre a 7 ” a de ots 

OG CTO tection Tek nets ek 32 2879 

SUNG = sOUCh section So hk à « & a eo s«. 8 nas : ht — | ja” as Ale sé» 

SUC = -nGaier section 0 i - wig + res cae » “3 2 42 86 

SITC — CTCI section 7 Sea” MAT ee os es &. n om 168 
SITC — CTCI divisions 71 “is 72 ee ee —_ — + 414 =a e Le XL 

SITC — CTCI section 8 . . res OS te Rs 25 125 — 6 1 a 7 93 


1975 


1976 


1977 


REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE POPULAIRE LAO 


Vil. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


23. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(million kips — millions de kips) 
oR ee . 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

Imports — Importations Re 

Animals and meat — Animaux et viande. . . . . . 355 468 583 1196 696 1569 1142 738 

Vegetables — Légumes . . SPORE 2789 2430 3123 2449 2406 4749 6486 8692 

Industrial food products — Done euties ST es hs 1364 2066 2518 2864 1867 2326 3257 2812 

Minerals — Minéraux . . CU eee Do 2537 1515 3255 7754 5178 6857 7095 5222 

Chemical products — Produits ue Anat ee 406 774 1204 1968 974 1240 1775. 2/063 

Rubber and rubber es — Caoutchouc et ae en 

caoutchouc. . . a a eres ga 391 409 547 567 419 652 866 1455 

Paper and paper So a Paes et specs en papier. . 815 268 746 549 396 698 995 785 

D D SL LU 420 594 1329) «1507 1262 816 945 939 

Metal products — Ouvrages en métaux . . . . . . 486 635 1714 2201 1238 1696 1707 4692 

Mactnery——- Machines. 0 . « « si « .s .6 «6 : 801 LOSC ESS AICI 27/67/07 0 te alas 67708 

Transport equipment — Matériel de transport. . . . . 15435 1762) S98) 2 822 997, 20222153 31085 
Exports — Exportations 

LAT a PO nn a 498 806 555 616 763 997 898 735 

Vout RDS Py Ne 2. igus, gi 334 384 376 402 604 CRÉES COO eo 77. 

foreenconee=—-Care.vert. … LL aA » Scie ova poy ute cn 152 108 76 89 13 4 15 114 

Cardamon — Graines de cardamome. . . . . . . 11 6 5 3 4 4 5 6 . 


Vill. PRICES — PRIX 


24. Index numbers of consumer prices! (Vientiane) — Indices des prix à la consommation! (Vientiane) 


(1970=100)? 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Puuiteis —— Lous articles . 5. +» =. «© »© «© »« » + + 92 97 100 100 101 127 166 248 457 

Bagde—— Auimentatiom © ¢ os EU ne wep à te 100 106 108 100 101 136 191 290 545 eats 2e 
Ébüsine — Logement . = « . = <5 » se 9» + 88 89 94 100 102 109 129 185 ae ets Do 
Domestic utilities — Domesticité . . . . . . . . 85 90 100 100 100 126 141 161 
miothine — Habillement + - «© «+ . 90 94 97 100 101 122 147 230 
Sundry expenses — Dépenses diverses . . . . . . . 83 88 90 100 102 119 144 213 sue Sa 460 

1 For middle-class Lao families only. 1 Familles lao de la classe moyenne seulement. 

2 Original base: 1959. 2 Base initiale: 1959. 


IX. FINANCE — FINANCES 


25. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin de période) 
(thousand million kips — milliards de kips) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 976 1977 
"al 


Money supply — Disponibilités monétaires . . . . + . 11.3 12.4 13.8 16.2 18.8 24.4 26.7 36.7 : 
Currency in circulation — Billets en circulation. . . . 10.3 11.3 12.4 LS 17.5 22.7 24.4 33.8 es ss Ron 
Bank deposits — Dépôts bancaires . - «+ + + + + = 1.0 121 1.4 DL 1.3 17 2.3 220 se ee Se 
International reserves! — Réserves internationales! . . . . 5.7 5.8 5,9 6.2 8.0 7.4 10.1 
Exchange rate (kips per US dollar) — Taux de change (hips par 
dp THO). 3 Go te ee OR oe cic oo 240 240 240 240 600 600 600 600 


1 En millions de dollars EU. Les données représentent les devises de la Banque nationale du 


illi i any IMF gold 
1 Million US dollars. Data represent exchange held by the National Bank of Laos, go Tats D Made doc tn MTL DIS 


tranche position and SDRs. 
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LAO PEOPLE’S DEMOCRATIC REPUBLIC 
IX. 


26. Government revenue and expenditure? — 


FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


Recettes et dépenses de |’Etat* 


(years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 
(million kips — millions de kips) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
pane Se eee eee 
8007 13436 ave Se Py 
Total revenue — Recettes totales . 7125 6948 8005 6583 9667 
Total expenditure — aed totales 15831 16746 18044 18785 18951 22506 28 436 sos ame +. oom 
Balance — Solde —8706 —9798—10 039—12 202 —9 284—14 499—15 000 site one ao 
Major components of tax revenue — Principaux posts. Fe recettes fiscales ” 
Tax revenue — Recettes fiscales F 6815 6514 7540 6407 8301 6950 6731 Dee eas aes 3 
4h d wealth — Impôts sur le revenu et la 
(area rae 573 597 697 804 790 895 865 ue see Se ae 
Land tax — Impôt foncier — — — = =. == Ce tee tee cee 
Import duties — Droits a |’ importation : 5249 4976 5746 3862 5425 3700 3381 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur ‘les transac- 
tions et la consommation : 834 757 913 1561 1875 2105 2205 
Licences, stamp duties, registration fees, ete. —— Licences, 
droits de timbre, d'enregistrement, etc. 159 184 184 180 211 250 280 ER et ware AG 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales — — — = … see eee see 
Major components of government expenditure2 — Principaux dies de dépenses de l’Etat2 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense : 8560 8678 9178 9922 9338 11322 14142 
Economic services — Services ‘économiques 4 240 250 305 328 348 381 411 
Social services — Services sociaux : as 1773 1860 2070 2371 2585 3035 3457 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes : 4570 5214 5209 5230 5723 6641 9077 
Investment — Investissements . 688 744 1282 934 957 1127 1349 
2 a i 7 1 1971-1973: estimations provisoires. 2 
2 Dee Cee of defence expenditures financed by foreign aid. 2 Defense no be dépenses financées par l'aide étrangère. Autres dépenses 


includes a substantial amount of unforeseen expenditures, 
Investment: developmental 


Other current expenditure: 
transportation expenses, etc. which could not be distributed. 


courantes: 
transport, etc. 


y compris un montant assez élevé de dépenses imprévues, 
impossibles à ventiler. 


de dépenses de 
Investissements: dépenses d'équipement. 


1970 


6 

3 264 
32 

20 


11 

6 084 
658 
308 
132 
218 
56 


314 
217 889 
11 482 
7 050 

1 092 

3 340 


expenditure. 
X. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
27. Education — Enseignement 
1967 1968 1969 
Number of schools — Nombre d'établissements 
Pre-school! — Préscolairet . . 2 © à: «© «© «© «© «@ 6 6 13 
Ist level — ler degré 2874 2995 2792 
2nd level — 2ème degré (total) 25 26 30 
General — Général ; 16 16 18 
Vocational/technical — Pikeman ccohudtrae RS 3 3 3 
Méachentraimne Nora." . . 6 7 9 
erdwleyeli=——= Same degré 4). "5 lw 0. à à: . 3 3 3 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-schooll — Préscolairel . . . . . . . ,. …. , 8 9 17 
Ist level — ler degré 5095 5678 5227 
2nd level — 2ème degré (total) 828 875 1049 
General — Général 335 344 390 
Vocational/technical — Professionnel /technique 194 197 211 
Teacher training — Normal . 299 334 448 
3rd level — 3ème degré 58 53 56 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school! — Préscolairel . 322 259 528 
Ist level — ler degré . 178 822 185 724 193 745 
2nd level — 2ème degré (total) 8155 9208 10560 
General — Général À 4882 5579 6352 
Vocational/technical — Profs ounel! choque 1050 1155 1172 
Teacher training — Normal . 2223 2474 3036 
3rd level — 3ème degré 457 511 517 


1 Public education only. 


509 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
12 13 
3239 2018 . 
34 34 
22 22 . 
60 40 
6723 6374 
750 778 . 
370 399 . 
144 152 
236 227 ss +7 aes =“ ess 
101 106 136 152 we er oon 
2040 1136 sew RL és ees ove 
238 167 240 354 es Ses ds ses ood 
12825 13871 a ons SNe ca eee 
7917 8722 aw ee es. an eee 
1124 1118 + sx ds eee 
3784 4031 sv. se s eee ee 
523 625 875 828 sais sac seid 


1 Enseignement public seulement. 


28. Scientists and technicians! — Scientifiques et techniciens! 


(1970) 


a —]—]]—] 


Number engaged in research and experimental development — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement expérimental 


Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . 


Natural sciences — Sciences exactes et naturelles . 
Engineering and technology — Sciences de l'ingénieur . 
Medical sciences — Sciences médicales . 

Agriculture 


Social sciences and law — ‘Selentes sociales et droit . : : 
Humanities, education and arts — Sciences humaines, ua. et arts : 


1 Data are in full-time equivalent. 


2172 


Number — Nombre 


1 Les données sont en équivalent plein temps. 


REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE POPULAIRE LAO 


X. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
29. Libraries — Bibliothèques 
(1971) 


Number of libraries — Length of shelving (in metres) — 

Nombre de bibliothéques Nombre de mètres de rayonnages 
MR AU EN OE ees 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 


National — Nationales . 


1 30 
University — Universitaires . 3 20 
School — Scolaires 8 45 
Special — Spécialisées 3 6 
Public — Publiques . 3 38 


30. Mass communications — Information de masse 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d’ouvrages publiés . . 14 30 57 AE 93! 179 83 48 - 
Generalities — Généralités 1 10 15 ars 16 52 1 5 
Arts and letters — Arts et lettres 3 5 8 17 8 24 8 
Social sciences — Sciences sociales AO CRE 5 14 32 56 118 31 28 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 5 1 2 4 1 27 7 0 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 7 so afore Be oo 2 2 5 8 é 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 8 Se Bee ae Me nie Rae ere ae 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . 6 sais 16 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) 3.5 eae 8.2 : 


Estimated number of radio receivers in use (thousands) — 
Nombre estimatif de postes récepteurs de radio en service 


(CONTRE me ge ee Ee EO acer 566 45 50 51 100 102 125 
1 First edition only. 1 Premières éditions seulement. 
2 Circulation figure refers to 1 daily only. 2 Tirage de 1 quotidien seulement. 


31. Medical facilities — Santé publique 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Health personnel — Personnel de santé 
Physicians — Médecins. . . s. « © «© = © «© » 118 ic 155 179 22022345 Nae ae see 156 
Wentists — Dentistes... + + 3 spé 4 Af 15! 18! ae erate were 155 sats 
Midwives — Sages-femmes . . . . . . . . « . 59 ens 131 171 169 pee ners Gab One ood 
Pharmacists — Pharmaciens . M4, « + «© « » + 8 Zoe 4 8 152 22 re ec ae 16 re 
Nurses — Infirmières . . re Er 619 om 691 654 770 879 se “te 11028 sieve 
Inhabitants per physician — Hbiant par Tr RS rc: 23 380 ... 18647 16536 13289 13291 ee Fe 267 Doe 
Hospital establishments — Etablissements hospitaliers . . . 28 29 32 34 28 24 16 sexe 38 avers iste 
Beds—Lits. . . ACER 00 1 762 9792 516022597758 San RAYA 200 ano 


Population per bed — Population par iets Us L'une Dee 1 570 7 011003 . LO02 1250917162 556 401 nC S00 


1 Including military personnel. 1 Y compris le personnel militaire. 
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MALAYSIA — MALAISIE 
I. POPULATION 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 
1. Population change — Mouvement de la population 


ee EEREEEEEEEEEEEED 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 8.23 8.41 8.58 8.77 9.02 9.26 9.50 9.74 10.00 10.20 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . 36.6 36.8 34.7 33.9 34.3 33.3 31.9 32.1 ne, ae 
Deaths — Mortalité . ee ee ee cee 7.8 7.9 7.6 73 Tee 6.9 6.9 6.6 oe e 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile . 45.1 42.2 43.2 40.8 38.5 37.9 38.5 35.4 rf Any 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . 12 A st 1.7 ZA 1.5 1.6 : one A Ace: 
Gross reproduction rate — Taux brut de reproduction 2.554 Site ; , ; see 
Net reproduction rate — Taux net de reproduction . 2.316 
2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1957 and 1970 censuses — Recensements de 1957 et de 1970) 
17 June 1957 Census — Recensement du 17 juin 1957 24-25 August 1970 Census — Recensement du 24-25 août 1970 
TG LS GT ET DR SSSR EE ca SUR | M RE a SE SR GE Soe RE SE A ne  e 
1 1 -opulation2 Density 
haces Area — five sina Arca = (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km2) — Both sexes — Male — Female — Superficie per kra?) ion 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
pA a es SS ee ee eee 
6 278 758 3 237 579 3 041 179 181 813 48 8 780 728 4 413 068 4 367 660 131 588° 67 


1 Excluding transients afloat. 
2 Excluding transients afloat and persons residing in institutions. 
3 Area figure has been revised as a result of a recent survey. 


1 Non compris les personnes de passage à bord de navires. LI 
2 Non compris les personnes de passage à bord de navires ni les personnes dans les institutions. 
3 Le chiffre de la superficie a été révisé à la suite d'une nouvelle étude. 


3. Estimated population by age and sex (30 June 1974) — Population estimative selon l’âge et le sexe (30 juin 1974) 


Age (in years — en années) 


All ages — Under 1 — 


Tous ages Moins del an 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Both sexes — Les deux sexes . 9742211 —— 1430 393 —— 1336246 1332812 1150171 923 408 693 541 531 815 513 249 
Male — Masculin 4 898 275 730 519 680 458 679 150 580 385 455 750 341 064 264 512 253 769 
Female — Féminin . 4 843 936 699 874 655 788 653 662 569 786 467 658 352 477 267 303 259 480 
Age (in years — en années) 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 00-04 5, re 
Both sexes — Les deux sexes . 398 767 354 271 289 593 251 862 195 402 158 878 87 106 94 697 
Male — Masculin 194 394 176 259 141 644 127 378 100 960 81 203 46 635 44195 
Female — Féminin . 204 373 178 012 147 949 124 484 94 442 77 675 40 471 50 502 
4. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 
Age (in years — en années) 
0 1 2 3 4 5 10 15 20 25 30 
RS Se 0 ne nn | RNCS SE 
Expectation of life — Espérance de vie 
1973: Male — Masculin 64.45 66.28 63.30 58.70 53.93 49.25 44.68 40.08 
Female — Féminin 5 69.65 71.02 68.08 63.45 58.66 53.94 49.26 44.62 
1974: Male — Masculin 65.03 66.69 63.52 58.90 54.14 49.48 44.93 40.35 
Female — Féminin . 70.30 71.58 68.48 63.80 58.99 5422 49.50 44.81 
Survivors — Survivants 
1973: Male — Masculin 100 000 95 793 94 300 93685 93316 92721 91887 91009 
Female — Féminin : 100 000 96 709 95261 94717 94402 93934 93341 92641 
1974: Male — Masculin + Le 100 000 96 062 94 850 94257 93856 93240 92358 91460 
Female — Féminin . eee 100000 96 856 95628 95166 94866 94479 93978 93357 
Age (in years — en années) 
EC me DE ih D 
35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 
Expectation of life — Espérance de vie 
1973: Male — Masculin 35.52 31.06 26.78 22.74 19.20 15.87 13.51 11.24 10.81 = 
Female — Féminin : 40.05 35.58 31.22 26.96 23.15 19.46 16.79 14.11 13.49 . 
1974: Male — Masculin 35.82 31.36 27.06 22.94 19.30 15.86 13.39 11.08 10.28 . 
Female — Féminin . 40.26 35.76 31.35 27.02 23.07 19.28 16.20 13.54 12.24 = 
Survivors — Survivants 
1973: Male — Masculin eer ria ew hPa ne ea 89970 88521 86319 83020 77376 70271 58630 46911 30806 cere cue 
Female — Féminin SMA EE Sakon ttl DURE 91689 90425 88682 86441 82424 77459 68042 58442 42405 Ae sete 
1974: Male — Masculin thon inter Gotrrers : À 90 344 88897 86777 83722 78497 71755 60254 48247 32375 > sew 
LENS OS en a ee ene 92382 91171 89562 87522 83901 79195 70992 60562 45281 we ovr 
nk nels te Ril a al oak Ate ihaD eho as à 
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; I. PO s : MALAISIE 
Peninsular Malaysia — Malaisie peninenlaire PULATION (continued — suite ) 


19 
al Sean eT te — _ 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
nus 5 145.4 1401 150.8 144, 
ee TE ier) sand OEE 
25 — 29 251.4 246.7 232.1 232.6 232.0 216.7 205.0 205.3 
30 — 34 272.8 269.5 248.8 296:2, 27518) 26912 252.3 248.5 
35 — 39 235.6 243.3 228.9 216.2 227.9 221.4 210.6 207.5 
BO 44 143.6 141.3 129.4 126.2 148.5 143.8 137.0 132.7 
45 — 49 rte 58.5 59.7 56.8 54.3 57.7 54.3 48.3 46.6 
Ee eee eee 15.7 17.3 18.3 14.6 13.6 11.5 10.6 9.6 
6. Death rates specific for age and sex— Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Male — Masculin 
All ages! — Tous Âvesl 
ce oe a . se 8.2 7.9 7.6 8.1 7.8 7.8 
te l } 446 43.6 43.7 
=e Sen 440013000129 | à OM SN ca 
1 197 Vg 1.6 1,5 1.4 3 1.4 
RS Ved 1.1 ll 1.0 1.0 0.8 0.8 
Spee? 1.4 1.4 1.4 1.3 1.4 1.3 1.3 
es 19 HAS) 2.0 1.7 1.9 1.8 19 
“er 2.0 1.9 19 Mod 22, 2.2 2.1 
HE. 2.7 2.8 257 2.8 2.6 2.6 2.4 
Le 3.3 3.8 3.5 3.3 3.4 3.4 3.4 
ase 5.7 5.6 5.4 5.4 5.4 5.4 5.2 
50 — 54 8.3 8.5 7.5 7.4 8.3 8.2 8.0 
ie 20 13.1 12.4 13.0 14.5 14.4 14.5 
ne 18.2 18.9 17.3 16.1 20.8 19.9 19.9 
aes 28.3 29.0 28.7 29.4 35.8 37.5 38.1 
DD L=74 40.0 42.5 40.9 37.8 51.6 48.9 46.6 
75 — 79 48.5 53.9 55.0 79.6 78.4 81.8 
80 — 84 . Tye hes ee 
85 and over — Plus de 85 ans . | 420.5 aise ee got gage a 
Female — Féminin 
All oe — Tous Ages! . 6.5 6.5 6.2 5.9 6.1 5.9 5.9 
ei. ee I 122 11.7 10.7 À SL eS BREE 
. si 2 . 1.8 1.8 1:5 1.4 18 12 1.2 
= pts - 0.9 0.9 0.9 0.8 0.7 0.7 0.7 
ey . 122 1.2 12 1.1 1.0 DL 1.0 
Heat = 17 2.0 1.8 1.5 1.5 1.4 1.3 
a a : 7231 2.0 17 1.8 1.8 1.6 1.6 
= - 2.8 F2) 2.9 2.4 2.4 2.1 Dell 
35 — 39. 3.6 3.5 3.1 Dell 3.2 3.0 2.8 
40 — 44. 4.6 4.8 4.1 4.1 4.4 4.1 4.0 
45 — 49. 7.3 6.6 6.0 5.6 6.0 5.9 5.2 
50 — 54. 9.2 9.4 9.2 9.6 10.7 10.3 9.8 
55 — 59 . 14.9 14.0 11.8 11.4 14.4 13.2 12.9 : 
60 — 64. 20.8 23.2 23.9 24.2 26.6 271 271 . 
65 — 69 . 31.9 31.3 30.0 28.4 33.9 32.6 32.0 . 
70 — 74. | 34.2 42.2 41.9 59.1 60.6 60.6 6 
75 —79. 55.4 42.2 38.7 : 
Soe ere Me i la «| 61.7 116 5177.06 el a0.3 95.2 93.6 96.3 . 
Seandover—— PIS de Sans aie es eee sO! | 606.7 659.8 517.4 : 
1 Including deaths where age is unknown. 1 Y compris les décès dont l’âge est inconnu. 
Sabah 
7. Population change — Mouvement de la population 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 0.58 0.60 0.62 0.65 0.68 0.72 0.76 0.80 0.82 0.83 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 36.9 39.1 38.4 37.0 36.0 37.5 35.2 33.5 33.1 
Dette Mortalité 9 0c) een ea ae ten a) og 5.0 4.9 5.6 355) 5.0 4.8 Gel, ee 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 34.2 27.0 274 G27 30.3 24.5 30.0 23.8 28.7 ue 


8. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1960 and 1970 censuses — Recensements de 1960 et de 1970) 


24-25 August 1970 Census — Recensement du 24-25 août 1970 


9 August 1960 Census — Recensement du 9 août 1960 
ee eee eS ——  —  — 


ee es EEE ———— 
Population Density Population? Density 
Area — (population Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km2) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km2) 
pa RS a SS 
454 421 236 616 217 805 76 115 6 651 304 338 227 313 077 73 711° 9 
_ 
1 Excluding transients afloat. 1 Non compris les personnes de passage à bord de navires. 1402 
2 Non compris les personnes de passage à bord de navires ni les personnes dans les institutions. 


TR RS ANT AE 


2 Excluding transients afloat and persons residing in institutions. 
8 Area figure has been revised as a result of a recent survey. 
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MALAYSIA | 
i. POPULATION (continued — suite) 


Sabah 


9. Estimated population by age and sex (25 August 1970) — Population estimative selon l'âge et le sexe (25 août 1970) 


Age (in years — en années) 
Dee Se eee 


cl alee lig A, Or - - 20-24 25-29 30-34 35-39 
ey se Warns di lan 1-4 5-9 10-14 15-19 
137 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 653 604 23 033 71 004 De 1 we 4 2 : au y — a “8 ee me 
— li ot ea ee 339 714 11751 36 395 
mae big Féminin pees AE 313 890 11 282 34 609 53 449 39 401 31 359 22 526 22 566 20 904 18141 
Age (in years — en années) 
85 and over — 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 pus de 85 ans 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 29 210 23 864 18 020 13 910 9 080 6 085 3 519 1 bes 1 ee 1 an 
Male — Masculin . .... . 16 314 13 024 10 114 7719 5 041 3 325 1 784 soe ats pes 
Female — Féminin. . . . . . 12 896 10 840 7 906 6191 4 039 2 760 1 735 9 


RE Ee 


A 


10. Death rates specific for age and sex! — Taux de mortalité selon l’âge et le sexe! 


Male — Masculin Female — Féminin 
1960 1970 1960 1970 
= 4 8.8 6.42 7.7 5.3? 
SC a a aaa 80.9 38.9 58.8 30.8 
1— 4 8.0 4.7 7.4 5.0 
SO 2.3 15 25 1.0 
10 — 14 14 1.0 LZ 0.8 
15 — 19 23 1.0 is LA 
20 — 24 3.5 mt 2.8 1.2 
25 — 29 37 2.0 3.4 2.3 
30 — 34 5,1 2.9 6.5 3.7 
35 — 39 4.9 4.8 §.1 3.3 
40 — 44 7.0 55 6.9 4.9 
45 — 49 9.3 7.5 8.1 8.7 
50 — 54 15.8 12.3 10.8 8.9 
55 — 59 14.0 18.2 12.6 10.7 
60 — 64 232 29.5 19.9 20.9 
65 — 69 34.6 43.0 22.2 33,1 
LA ee ee RE OT Se pee a ee 54.6 44.0 
PORTO laut ae fakes ms io (Se re | 62.0 
ST eue et ee ee | 73.2 762 | 81.2 
85 and over — Plus de 85 ans . NE Pre CR ONE A Pr LE 
1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 
2 Including deaths where age is unknown. 2 Y compris les décès dont l'âge est inconnu. 
11. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 
ee SR Re ee ee IE nu RES UC TIR 2 eS ee 
Age (in years — en années) 
0 1 2 3 4 5 10 15 20 25 30 
Expectation of life — Espérance de vie 
ID MA Mic On | 48.79 53.03 “PR Ce + 51.389 47.11 42.54 97.86 33.60 29.38 
Female Féminin... 45.43 49.38 ae OF vss 48.20 48.97 38.35 35.14 “S118 27a0 
Survivors — Survivants 
1970: Male—Masculin . .. =... . =. . . J00000 90259 hearts aie ... 86315 85050 84245 83570 81851 79860 
Remale—=Féminin.. . « «sos os 2 ww ~ ©100'000. 901136 ae ee ... 85119 83706 82868 81196 78790 75019 


Age (in years — en années) 


35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 
Expectation of life — Espérance de vie 
170 EMI Masculin” En 25.05 20.96 17.19 13.95 11.18 8.30 6.81 4.22 
Pecaale <i eonIA M ew ee ND Gh ee one 24,13 20.72 17.57 14.35 11.65 8.35 6.95 4.27 
Survivors — Survivants 
1970 Male — Masculin >; « . . ..«.«. ss + 77899 74841 70143 62559 52331 41927 26161 16871 we ay Sen 
Remale-——Keminin’. 4. 1. « 6. on. 70626 65771 59689 53327 44674 37542 23253 15365 Ah ox. aie 
RP ee ee 
Sarawak 


12. Population change — Mouvement de la population 
a = Done ta Se de à 


EE  . 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 0.90 0.93 0.95 0.97 1.00 1.02 1.05 1.10 1.10 1.13 aa 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels 

Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 27.9 28.8 28.4 30.5 28.8 29.8 30.7 29.2 29.2 rs se 

a thsi LO tal ste M Re des ns ay 4.8 4.8 4.8 4.9 4.9 4.7 4.8 4.4 5.0 ser +. 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 41.1 36.1 33.9 30.6 31.5 31.3 wh awe awe i 5 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité. . . . . 2.4 2.3 2.8 ft 3.0 3.5 va’ si vs sa i à 
Crude divorce rate — Taux brut de divortialité . . . . . 0.12 ts ane 0.14 0.11 0.12 rags os cae as if > 
Sa a oe a i 
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MALAISIE 
Il. POPULATION (continued — suite) 


Sarawak 
13. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1960 and 1970 censuses — Recensements de 1960 et de 1970) 
14 June 1960 Census — Recensement du 14 juin 1960 24-25 August 1970 Census — Recensement du 24-25 août 1970 
Population? ‘ Density Population? Density 

Area — population Area — (population 

ieee sexes — Male — Female — Superficie per km2) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km2) — 
eux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
SS Se ee ee 
744 529 375 846 368 683 125 205 6 887 292 447 123 440 169 124 450° 7 


1 Excluding transients afloat. 
2 Excluding transients afloat and persons residing in institutions. 
3 Area figure has been revised as a result of a recent survey. 


1 Non compris les personnes de passage à bord de navires. 
2 Non compris les personnes de passage à bord de navires ni les personnes dans les institutions. 
3 Le chiffre de la superficie a été révisé A la suite d’une nouvelle étude. 


14. Estimated population by age and sex! (25 August 1970) — Population estimative selon l’âge et le sexe? (25 août 1970) 


Age (in years — en années) 


ee eet 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Both sexes — Les deux sexes 887 292 27 483 122 146 149 243 107 594 89 998 70 304 58 984 49 492 44 692 
Male — Masculin . . 447123 14126 62455 76734 55178 43379 33688 29181 24661 21272 
Female — Féminin . . 440169 13357 59691 72509 52416 46619 36616 29803 24831 23420 


EEE 
Age (in years — en années) 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 BO=84 9 or ete 
Both sexes — Les deux sexes 38 932 32 584 30 666 20 727 19 282 10 313 7 894 2 518 2 547 1 893 — 
Male — Masculin . . 19 280 16 466 15 805 11 397 10 159 5 799 4 091 1 354 1 209 889 — 
Female — Féminin . . 19 652 16 118 14 861 9 330 9 123 4 514 3 803 1164 1 338 1004 oe 
1 Excluding transients afloat and persons in institutions. 1 Non compris les personnes de passage à bord de navires ni les personnes dans les institutions. 


15. Death rates specific for age and sex —Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


Male — Masculin Female — Féminin 


1960 1970 1960 1970 
All ages — Tous âges . 6.4 6.3! 52 4.5! 
Petipa. 61.0 39.0 45.3 26.7 
1— 4 4.8 4.3 4.3 3.6 
5 — 9 0.8 1.0 ja 0.7 
10 — 14 0.7 0.6 0.7 0.8 
15 — 19 1.4 1.0 112 0.9 
20 — 24 1.5 1.8 1e7 1.3 
25 — 29 1.4 2.4 221 1.7 
30 — 34 27 1.9 3.1 1.9 
35 — 39 eer ee ee. Us 222 2.4 3.6 3.3 
40 — 44 Le ee ee ee ee 3.6 5.4 4.6 3.4 
45 — 49 RL wae 19. ot © 7.9 6.4 5.2 4.5 
50 — 54 10.2 8.8 8.6 6.7 
55 — 59 15.4 11.9 
PY es (Rl ee + 408 ll ed Biel no RE Se a 23.1 15.0 
Sm GO) ae ee a ee eee eee ee ee 927 19.5 
70 — 74 : hé ES Le 1e ES PR ee Pes. Ok SPO Oe Os 39.1 36.1 PH) 25.9 
a = ee ee me Et, | 59.3 l 45.0 
85 and over — Plus de 85 ans . ES et. RTC AE à 


snr nn nn nnn eee Utd EINES 
: 1 Fi 7 an = 
1 Including deaths where age is unknown. Y compris les décès dont l'âge est inconnu. 


16. Expectation of life and survivors at specified ages of each sex — 


Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 
PP ee PR ee RSR RE RE LE 

Age (in years — en années) 
RS ee em gg qe RL EN OS lai eae 8 See BE nt 


0 1 7 3 4 5 10 15 20 25 30 
A 
Expectation of life — Espérance de vie 


: == i OPEN eae. Cu 51150, 5571 aes Bes .-. 03.98 49:58 44:96 40:31 35.98) 31°79 

7 Le ne , IS COR. CRT ee 52.69 56.32 5 se ... 5466 50.29 45.64 41.24 37.00 33.28 
Survivors — Survivants 

: = i a Pees . 10.0: 6S LOOIO0N SON 55 ers HE ... 86537 85531 84843 84163 82682 80732 

ot ee Saree : 3 À ee  LD0IO00 SES 0 seid <a ... 88133 87070 86432 85254 83601 80599 


es 
Age (in years — en années) 


apes Emme ee vit 2749 23.50 1991 16.85 1391 11.07 905 668 5.34 


Et: RER ER ST 6 3 ZZ 0 DON 19.6. 16-00. 12.75, 1007 7 LS OI 
Survivors — Survivants ; 
, 78894 75757 70944 63790 55747 46819 34745 24787 1325 
‘i and sa a 7 © 1 1 1 2! ! [7620 72684 68318 63617 57928 51247 40738 31053 19610 
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MALAYSIA 
I. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


17. Index numbers of employment! — Indices de l’emploit 
(1970=100) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Minings—— Industmes extractives. 5) Ge. ier 107.8 107.3 99.1 100.0 93.2 90.6 84.0 86.9 82.1 71.6 


Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 
Geconiimmnerwong § 5 6G a 6 om = 6 5 4a 4 0c Short ee se ... 100.0 1006 103.9 1064 108.0 107.5 
1 Data relate to the number of workers on establishment payrolls as of July of each year. 1 Les données se rapportent au nombre de travailleurs inscrits sur les registres de paye en 


juillet de chaque année. 


18. Unemployment! — Chômage! 


$$ 


ISCO 1968 


ire 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
code 1968 
Total unemployed by occupational groups — Nombre 
total de chômeurs par profession . . . . . . 120 485 123 717 167 783 157 705 155 902 162 420 140 157 128637 108 242 104 617 
Professional, technical and related workers — Personnel 
des professions scientifiques, techniques, libérales et 
assimilées EN enr ANRT ET 0/1 9405 9976 9316 6030 4979 4758 4950 
Administrative, executive, managerial workers — | 10157 5187 11043 
Directeurs, cadres administratifs supérieurs . . . 2 43 3 69 73 122 212 339 
Clerical workers — Employés de bureau. . . . 3 17819 24641 35600 37721 34225 32656 27947 25350 25307 26 913 
Sales workers — Vendeurs . . . . . . . . 4 291 695 688 866 633 683 481 521 446 336 
Service workers — Travailleurs spécialisés dans les 
SCEVICO SPA Ne ER CCR, 5 16357 13441 21927 17932 14810 16718 12438 9784 7978 7355 
Agricultural, animal husbandry and forestry workers, 
fishermen and hunters — Agriculteurs, éleveurs, 
forestiers, pêcheurs et chasseurs . . . . . . 6 4681 4835 7617 6470 6862 7728 7436 6550 5061 4772 
Production and related workers, transport equipment, 
operators and labourers — Ouvriers et manoeuvres 


non agricoles et conducteurs d'engins de transport. 7/8/9 71180 74918 90908 85268 89387 95250 85752 81331 64480 59952 


‘ 
4 . . 7 . : . ‘ née. 
1 Applicants for work on the ‘‘live’’ register, December of each year. 1 Demandeurs d'emploi restant inscrits, décembre de chaque année 


19. Hours of work! — Durée du travail! 
(per month — par mois) 


ts, 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Mining and quarrying — Industries extractives 


miming —— Mines d’étain . « . . « » \» »« & 208 208 208 208 208 

Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications 
Road haulage — Camionnage. . . . . .. . . sho Pa een eee 215 213 213 213 225 225 aan 
1 July of cach year. Including salaried employees. Hours actually worked. 1 Juillet de chaque année. Y compris employés. Heures réellement effectuées. 


Malaysia — Malaisie 
Il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITÉ NATIONALE 
20. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 


Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . . . 1705 1741 1928 2288 2481 2997 2919 3516 32924 4301 5500 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 


mation finale privée . ee HIM. 6239 6528 6740 7208 7543 7975 10450 12776 13086 14594 16550 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 86 714 —381 —130 —110 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 1595 1601 1582 1928 2304 2706 is 957 5750 5261 5770 6985 
Exports of goods and services — Exportations de biens et de 


DVI Se le, à 6 un he » kl fk ee os (03008 CAUSES CEE CHU Fan 7767 11043 10172 14554 16 188 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de 

biens etide services)... 4. « us tn « « 9798 4016 4192 4749 SS0 spa 6557 10941 9730 11184 13 073 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 

brut aux valeurs d’acquisition . . . . . . . . . 9799 10258 11410 12066 12273 13194°|| 18622 22858 22332 27905 32040 
eee ee oe ee eee 


1 Including factor income from the rest of the world. 
2 Including factor income paid to the rest of the world. 
3 Gross national product. 


1 Y compris revenu des facteurs provenant du reste du monde. 
2 Y compris revenu des facteurs payé au reste du monde. 
3 Produit national brut, 
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NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 
Malaysia — Malaisie 


21. The gross domestic 


1 . : ee 
Po eme Te product! by kind of economic activity at current producers’ values — 
r bru 


rut! aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens ) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 
sylviculture et péche . 


oy Se 0 || Be lot oy teers Zi 23 ETUIS 3300) 33 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 530 476 552 _ ; ‘ = teas ; ee 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 940 994 1213 1368 1478 1687 2178 2875 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 204 225 240 253 269 300 343 388 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 343 345 361 422 433 477 624 863 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels? — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels? . . . . . . GRR COCO ECOG APE 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 

AEPCOMNUNICA OS EN PE CR eee 379 407 411 432 449 
Finance, insurance, real estate and business services? — Banques, 

assurances, affairs immobilières et services fournis aux entre- 

prises8 RO ie NO LOS 542 581 600 656 694 F 5143 5831 6412 
Public administration and defence — Administration publique 

ER 0 ue © à ROMY EESTI 543 553 606 675 748 
Community, social and personal services — Services fournis à la 

collectivité, services sociaux et services personnels. . . . 941 991 1032 1133 1206 
Gross domestic product at factor cost — Produit intérieur brut 

aulcout des facteurs =) 2 ON 8378 8688 9678 10241 10645 11348 14401 17014 

1 Gross domestic product at factor cost. 1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 


2 Hôtels et restaurants sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services sociaux 
Gun À ; : ; k : et services personnels’’, . | : : nes ‘ 

usiness services are included in Community, social and personal services. 3 Services fournis aux entreprises sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services 
sociaux et services personnels’. 


2 Hotels and restaurants are included in Community, social and personal services. 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 
22. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — Terres arables 


ou dé culture permanente a “es. 1% « 3 = 2624 2723 2857 2856 2853 2850 2865 2880 2935 2935 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 

permanents PR er ratte ty ae ee ee 30 30 30 30 30 30 30 30 30 30 
Forests and woodland — Bois et forêts . . . . . . 9560 8520 8480 8430 7874 8340 8300 8260 6900 6850 
Other areas — Autres superficies : AGG ace 2262 2402 500 ... $294 3344 


nn nL EEE EERE 


23. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


Be 8 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 41976 1977 


Irrigated land — Terres irriguées . ee waa eos 236 207 221 231 246 250 255 255 300 310 
Nae eee es ee ere ee Ss eS — 


24. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1970=100)} 


EEE 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 801978 TO 7A 1075 TO 7 EI 077 
EE CE © 


FAO index — Indices FAO 


mn 


All commodities — Ensemble des produits. . . . - . 78 87 97 100 107 109 123 129 128 137 137 
Food —=sDenrées alimentaires “9% =. 9% « = «= » 78 86 93 100 109 116 126 137 142 147 153 
Gérealst Céréales MS CL Os ee ae 75 88 94 100 108 109 121 127 117 108 99 

Per capita food production—Production alimentaire par habitant 85 91 96 100 106 111 116 124 125 125 i 

Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 82 94 97 100 105 103 112 115 102 93 


1 Base initiale: 1961-1965. 
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MALAYSIA 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


25. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


RE ee ees 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
iat es apn ee 
R — Caoutch 
coat ivre ae OL RC RS 706.6 678.3 663.3 646.7 631.7 610.3 589.6 578.7 566.2 
Small holdings — Petites exploitations TR ER eg di 1053.8 1058.2 1067.2 1077.3 1086.2 1091.8 1 104.4 Brace oe 
@iljpalmal——Palmieravhuile! 5 eee ew 161.9 201.5 242.0 273.2 311.2 359.0 419.3 
Goconuts——"Noix Te COCO. % s+ se 204.0 209.2 211.2 213.3 2116 211.2 215.3 tre 
RACO PRIZES am SM gt IM te! SM oer er ken an a 439.7 478.7 502.2 533.4 552.4 572.2 591.7 597.3 
Tea — Thé . ai? LOT OS CE 2.8 3,2 3.4 3.4 ts eye wae ie 
Food crops? — lire bte TRE a 44.5 43.3 42.9 47.3 44.9 48.6 48.2 46.5 
Fruits < . Bra ha she Meee) ee tres (yt ler ie 65.9 67.1 64.8 68.4 65.2 69.2 68.8 76.5 
Spices — Epices RS OR EST RM CE SEE) à yen ye JT 2.4 2.4 2.4 2.4 2.8 2.8 2.8 Sam TC ase 
Miscellaneous8 — Divers’. . . . 2 «© «© 3s «© «@ -* 14.6 19.0 17.0 17.4 17.8 21.4 18.6 17.8 Nu RE aa 
i i i i les super- 
1 Acreages shown are for estate only. For 1967, including oil palm acreage in Estates, 1 Plantations seulement. Pour 1967, les chiffres comprennent les plantations et 
i i F ficie ltivées a des prograr de la Federal Land Development Authority, du 
Bn) schame Hone Litem tie Ge Goan on mice ey Acer Lib ue a Dubber Indoiey Uhegtastiag Board (Fund ‘‘B'') pour les petits exploitants 
2 Tapioca, sweet potatocs, sago, sugar cane, etc. et des programmes du Gouvernement. 
3 Tobacco, nipah, kapok, derris, etc. 2 Tapioca, patate, sagoutier, cannes à sucre, etc. 


3 Tabac, nipah, kapok, derris, etc. 


26. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


mel 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


RS RC QE AE PR eee Re fe 670 793 875 929 1005 1018 1123 1183 1116 ee + 
Rubber — Caoutchouc . RÉ Gees ese 938 1052 1199 1216 1270 1258 1465 1485 1417 1564 1586 
Copra (estate) — Coprah (plantations) . ve a or ae 28 28 23 24 24 23 21 22 24 7" see 
Palm oil — Huile de palme . NE ee 217 265 326 403 551 657 739 939 1135 1158 1472 
Tea (black and green) — Thé (noir et vert Des ee 3.1 3.4 3.4 3.4 3.3 3.4 3.5 3.1 3.0 aes PT 
Palm kernels — Amande de palme . . sk EE 49 60 75 87 119 137 155 195 233 

Coconuts — Noix de coco (millions). . . . . . . . 143 148 124 128 123 127 118 112 129 


27. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


PAGES DURS me oe 238 227 225 233 215 205 194 204 213 213 213 
DENON RL Le a 286 286 300 305 317 330 328 362 380 380 380 
SHSCDERO VINS sich! 0 oa Di er re 37 36 39 38 37 40 41 43 46 46 46 
Goats — Caprins D ns l'hii Coe e! iG 308 321 320 333 322 310 290 310 329 333 337 
SIROP OLIS MeN aS fe ue kl wm ue 601 692 678 724 742 733 729 790... LAST. od 1924 1827 


28. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


eee 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


totale | eee hee 9080 10110 10515 11520 11755 13255 13562 12909 11901 14269 
Industrial wood — Bois. Jo oeuvre ct d' industrie ARS CT 5450 6430 6775 7770 7955 9405 9662 8977 7909 10216 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses . . . . . . 5145 6115 6450 7440 7620 9060 9305 8613 7539 9846 
Other industrial wood — Divers , . 305 315 325 330 335 345 357 364 370 370 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bais de fu ct de 
CATDODISAUOD my ee eer Pe AT sa 3630 3680 3740 3750 3800 3850 3900 3932 3992 4053 - 


29. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Re) ee. RES See ie, 
Total GS 5. Le ie es its Boe eng DT. TONI al 
Marine tube — = Machoirons SAR ee ne tear NN PRE TER ES BS ae 5.8 44 ai hy: “a tr: ney 
Snappers — Lutianides . t 


Russell’s scad . 


6.4 5.6 5.7 5.6 3.5 3.1 2.8 
6.0 7.3 12.0 14.1 20.4 16.1 16.1 


“Stolephorus” Anchovies | — ‘Anchois “Stolephorus” yagi A ae ser 23.7 19.0 24.0 13.3 13.2 14.3 
Clupeoids, etc. — Clupéoides, etc. . te et gs ew + en bee SRT) See ee ee es ere 
Indian mackerels — Maquereaux de l'Indo-Pacifique : . . . . : . : . . . 948 988 174 304 213 196 180 
Marne héhos==APorssonsimarins ae ae COUR Ne OR ; 68.4 88.5 92:9 120.3 161.0 148.9 151.1 fe 
shrimps. and prawns —.Crevettes. dem ew ar ww a ee ep ow oe ek 47.0 55.2 56.9 56.4 61.8 41.0 47.6 cat 
mme eme de mr 1 


MALAISIE 
iV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


(suite) 
abah 


30. Land use — Utilisation des terres 


(thousand hectares — milliers d’ hectares y) 
Er ee! 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


ee 


gricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — Terres labour- 


ables et cultures permanentes 209 233 228 
DRE NS oe ect teas! Moai 236 242 
Permanent meadows and pastures — Prairies et paturages os ve one se Bt 
permanents Shiney ye tes WC, Mae NE NN ee PA] 5 7 7 7 7 7 7 7 8 8 
orest and woodland — Bois et forêts . . . . . . . 7 304 7292806 0508861050 aes ies 6050 6050 
ther land — Autres terres . . . . , . , . . . 1107 1091 1086 1078 1072 1067 1060 1003 990 984 


a D ER ln 


31. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
rigated area — Terres irriguées. . . . . . . . . 8 9 9 9 9 11 11 14 14 15 


32. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1970=100)! 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


AO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 76 87 95 100 107 122 132 138 162 160 170 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . . . 73 89 95 100 116 144 144 160 196 186 203 
Gerealst Céréales MM LUN. RNs. Lu, 76 94 96 100 111 121 116 130 148 104 144 

Per capita food production—Production alimentaire par habitant 81 96 98 100 112 134 129 138 165 149 156 

Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 85 101 100 100 107 114 105 113 125 84 111 

1 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965, 


33. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


“3s SER Tye Sa ae nt een 40 42 45 43 44 47 48 50 52 49 50 
MAC NS en o oe. «= Ga eh & cele à à 4 5 5 5 5 4 5 5 9 13 5 
weet potatoes and yams — Patates et ignames . . . . . 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 I 


34. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Le Se a ee os, ee ee 72 87 91 95 106 114 110 121 136 95 130 
LD SN ne RE Gs fe is fe! | 3 3 3 3 3 4 4 4 4 5 4 
weet potatoes and yams — Patates et ignames . . . . . 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 6 
poral ICODrAD Een ET 8s cme Ci. 22 24 23 20 26 27 19 14 22 22 22 
PhbCrE CAOUICHOUC te ee eee ey ue le + wy 24 25 29 32 28 26 35 32 32 36 36 


ee ee 


35. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads —milliers de tétes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Mises Cheval Omen a ke ace 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 
itty Saari | oe OS Loan Ce © fes 19 23 28 25 23 25 28 28 28 28 30 
ch SPOTCiNs ES eats) Eclat Cy ee Erle cele eeisi) ie 98 147 148 150 107 91 75 90 100 125 133 
Pro Canin eee wl co Eee «Re ote © 24 26 29 29 29 27 25 27 28 29 31 
Malocs—— Due ee feds + wines cdd + Ghee |» 99 ifs) 62 70 78 75 72 75 70 62 64 
lens Poulet. ft. «© Gf = «re = fe © « 736 800 850 1319 1417 1500 1600 1700 1741 1782 1822 
Wels Canar se Rnb OT) ee 70 71 72 98 80 90 100 100 101 103 104 
ng ee ee 


MALAYSIA 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite, 
Sabah 


36. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Sy a ee ee 


Agricultural tractors — Tracteurs agricoles . . . . . . 243 350 380 400 420 500 500 ae 520 530 
Garden tractors — Motoculteurs . . . . . . « « - 35 50 60 70 80 90 90 10 are ae 


ER RS EE Re oe eee 


37. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


2 SS SS SS 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Total one: a SR 6170 6400 6699 7072 7480 9048 11614 13125 12113 16624 
Industrial wood _ Bois d’ oeuvre et d’ re ML 5710 5930 6219 6587 6980 8538 11094 12595 11568 16 064 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sclage, de placage eb pour trayerses’ «99. =) ss 5674 5892 6180 6546 6941 8496 11050 12550 11533 16024 A ‘ 
Other industrial wood — Divers . 36 38 39 41 39 42 44 45 35 40 a 
Fuelwood (including wood for rca — Bois fe feu et de 
CAPOSATOD RE ER M ice: 460 470 480 485 500 510 520 530 545 560 N* 


38. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Total : MR. RE ou ee 26.6 27.3 214 31.7 32.0 33.0 31.3 
Demersal percomorphs, ete: — Percomorphes denertaut, (NS A ee ee CU LAN NT Es 4 3.2 3.4 4.5 4.5 4.7 4.4 + 
Clüpeords etc —Clupéoides etc. LM SO » aw #8 4) 6 a C0 4.0 4.0 3.8 3.8 3.8 3.8 3.6 a 
Marine cnustaceans ——\Ciistacés marms .6) = Gs UE. w@ .)). 9%. « G& 4.4 LA 5.4 5.6 5.6 5.4 5.6 A * 

Sarawak 


39. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — Terres arables 


ou de culture permanente . . PRE 2571 2587 2674 2681 2688 2730 2760 2787 2725 2740 
Permanent meadows and pastures — | Prairies et pâturages 

permanents fe a eee meee 15 15 15 15 15 15 15 15 15 15 
Forests and woodland — Bois et ‘forêts RS ON RS eee 9433 9433 9433 9433 9433 9433 9433 9433 9433 9433 
Other areas — Autres superficies... 426 410 326 316 189 267 237 210 152 137 


40. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1970=100)! 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 91 97 128 100 101 107 128 123 128 142 132 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . . . 74 90 104 100 105 112 98 1NR 123 123 111 
Cereals — Céréales . . 57 85 108 100 107 112 85 104 98 100 101 

Per capita food production — Production alimentaire par habitant 84 98 108 100 102 105 88 95 104 99 87 

Per capita cereals production—Production céréaliére par habitant 64 92 112 100 103 104 76 90 82 80 79 

1 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965. 


41. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1967 1968 1968 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
: : TT —————————— 
RICE hier. ARS Mie: Gigs .« Bee. CUT 116 137 142 127 135 146 111 117 118 126 125 


42. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


eee 


1967 1968 1969 1970 41971 1972 1973 1974 1975 1976 41977 


; 2 
RICE AR1Z (DadAV) En — veld is es Le 88 123 152 146 157 162 129 153 144 1 

aes 48 150 
CODE Coprahe te os i.) G8 se x, me IN. 11 12 18 15 13 17 15 16 21 22 23 
Rubbemi——Gaoutchouc., 7. . Gi. D... 28 24 39 22 20 20 42 32 29 40 39 
a a eee ate 


i 
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MALAISIE 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 
Sarawak 


43. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


om D 17) O6S Vise, 19700 1971 LI72 TNA IST ua love IT 


>attle — Bovi © 
haie ie 7 8 8 9 9 8 10 10 12 11 11 
. . Ce a sth Noi | Yo A yee ee ee oe ee et ee 2e 228 225 207 196 212 96 135 125 146 152 152 
lues B fl i eae ge yee LIRE SR. Sey 2, rh eee 7/ 7 8 7 8 9 11 8 7 10 10 
Shickens — ce AR A: Wii | . 8 9 ui 8 8 9 8 6 7 8 
. fetes SA his ES a coe Dr Ven oobi a, thes 2 700 2750 2 491 2500 2600 2700 2 800 2 900 2 924 2947 2971 
he fe NT OS OTE, EST OT OT RO Te Tene 


44. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 
Tone AE ae BE LY et ee 


ere ee ee ee eee, toa) tery 1072 CE ieee ey 


fotal tractors — Tracteurs: total. . . . . ... ~~. Sao ct Bec. wc 30 09 40 45 50 60 80 90 


ES PR ee RS ee I ee VON A 


45. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


7 
a A ey uel 4370 5022 5147 5543 4802 4097 4205 3824 93545 5 468 
ndustrial Sand oe Hee 4 oeuvre et td? ese SU ce. 3650 4282 4377 4743 3972 3237 3315 2894 2585 4468 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses . . . . . .« 3600 4235 4333 4693 3917 3177 3255 2830 2514 4397 
Other industrial wood — Divers . . 50 47 44 50 55 60 60 64 71 71 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Pais de Fe et de 
Grbontason etal wok Poe ce a be ee Le 720 740 770 800 830 860 890 930 960 1000 


46. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Total ee eee eee re Moe et re a es MT uen ce A tee 13.8 14.4 16.5 38.6 51.9 64.3 73.3 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


47. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 


(1970=100)} 


Weights — 
Coefficient de 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


ee ee SS SS ee 


eerae——eindicewpencral amc. CARs eee 7 Ms sy Be . eee + « «@ vw «200.0 102 112 128 142 142 164 178 
Mining — Industries extractives. . RE ee ee he oy OL 89 89 84 79 74 73 68 
Manufacturing — Industries Giaenticenritres a. boys 59.4 106 120 144 166 166 198 211 

Processing of estate type agriculture products in factories ioe estates | — Traitement de 


111 127 140 162 181 
97 100 112 111 118 
99 104 130 149 141 
103 109 129 140 139 
106 136 172 123 187 
112 146 162 148 152 
152 144 
105 112 133 129 131 600 
102 121 139 147 130 000 
92 97 100 102 118 00 


produits agricoles de plantation dans des usines situées hors des plantations . 
Food manufacturing — Industries alimentaires . 
Beverage manufacturing — Industries des boissons . 
Tobacco products — Produits du tabac 
Textiles : 
Wood, rattan and cork products os = Produits du bois, du rotin et du liège : 
Paper and paper products — Papier et articles en papier 
Rubber products — Produits en caoutchouc . : 
Chemicals and chemical products — Produits chimiques ] : 
Products of petroleum and coal — Produits dérivés du pétrole et du charbon . 


Rola Co on Co Orie No 
O1 O O1 © NN] © O1 1 CO © ]J OW 
= 
= 
o 
I 
= 
FN 
= 
ou 
ao 


Non-metallic mineral products — Produits minéraux non métalliques 101 109 124 131 136 
Basic metal industries — Industries métalliques de base 120 138 162 170 163 
Metal products — Ouvrages en métaux . é 108 131 185 204 142 
Electrical hinery, apparatus, appliances and su Sis = Machines et appareils 
Deena © ice a # Te supp ; 482 ï 122 110 112 117 144 167 
Transport equipment — Matériel de transport ne UE CT EC ES 1.4 103 98 144 195 151 
Others ANT PT NN CC OR CT Rs LUS : + wm 2,7 123 162 245 467 472 One one 
Electricity — Fléctricité "UD Idk oO 0. DP 80. 0 O Trio Tori 9.2 107 120 133 147 160 179 199 


1 Original base: 1968. 1 Base initiale: 1968. 


MALAYSIA V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


48. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


1967 1968 

Iron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Fe). . . 3044 2894 

Bauxite . a cil a, EAP aoe eee 900 799 

Gold! — Ori (Rilogramimes)-. : D 118 159 
Tin concentrates (Sn content) — Concentrés d'étain Geneur 

de Sn). Ne 73.3 76.3 
Tungsten concentratcal (WO, ‘content) (metric ‘tons) - — Con- 

centrés de tungstènel (teneur de WO,) (tonnes) . . . . 16 166 


1 Including data for Sarawak. 


2932 2516 532 296 290 269 195 172 a 
1073 1139 978 1076 1143 946 704 660 617 
169 161 184 172 116 138 112 141 A 


73.3 73.8 75.4 76.8 72.3 68.1 64.4 63.4 58.8 
32 88 156 170 161 166 126 70 


1 Y compris les données relatives à Sarawak. 


49. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1974 
1 (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 
ier AS ud ae et veau . pale se Coin sinner ue 15 13 13 14 15 17 16 16 11 . 4 
Mutton and lamb — Mouton et agneau Se Phe Eg 2 1 2 2 2 2 2 2 1 i a 
Pigmeat— Viande'dé pore’. 2. 9% . 4). 9. =. & = 48 46 53 55 53 55 52 53 43 at 
Tea (made tea) — Thé (thé sec). . he Ta a Se 3.1 3.5 3.5 3.4 3.3 3.4 3.5 3.2 3.0 = ee 
Cigars2 (metric tons) — Cigares2 (tonnes) . re ek 817 625 630 633 608 549 524 514 474 ce 
Cigarettes2 (millions) . . TT ee 5966 | 6256 7253 7566 7844 8340 9877 10813 10 852 om 
Tobacco2 (metric tons) — "Tabacs? (tonnes) . oe a See ie 1 370 822 774 790 757 789 678 694 621 
etroleum products — Produits dérivés du pétrole 
É Jr mae — Essence. .. . i merit, United 310 390 350 340 310 300 300 320 320 232 oom 
Kerosene3 — Pétrole lampant8 . . . . . . . . . 170 235 210 200 160 130 140 150 150 134 oon 
Distillate fuel oils — Huilestlégeres 2 2 5) «a 610 600 630 610 550 650 700 735 740 1040 oom 
Residual fuel oil — Huile lourde . . . .... . 1310 1215 1320 1290 1000 1140 1200 1250 1275 1630 oan 
Cement — Ciment . . SE oe RE WN ee 899 838 974 1030 1095 1160 1278 1 364 1 466 1739 177% 
Tin metal — Etain métal - AE QUE OEE DOL CT PE 77.6 89.6 88.5 91.5 87.1 91.0 82.5 83.4 83.1 78.0 66.3 
1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of thcir origin. 1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine de 
eee ere ak ee eee 2 ee de 1968, les données ne sont pas exactement comparables 4 celles de l'anné 
précédente. 3 Y compris les carburéacteurs. 


50. Gross output and value added of industrial production — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


Gross output in factor values — Value added in factor values — 
: AUS ISIC — Production brute au coût des facteurs Valeur ajoutée au coût des facteurs 
Branch of industry — Branche d'activité CT se Sees cS 
1971 1972 1973! 1974 1971 1972 1973! 1974 
Mining and quarrying — Industries extractives . 2 rie pe ware aix et uke Rae 1 
Coal mining — Charbon ‘ 210 ve ei a Sn Ar sd + 
Crude petroleum and natural gas — | Pétrole brut et gaz naturel . 220 és "+ ds clings gen one aah oem 
Metal ore mining — Minerais métalliques . 230 672 667 687 989 454 440 480 673 
Other mining — Autres minéraux . ; 290 cae ns a oe Pe Fr aa ook 
Manufacturing — Industries manufacturiéres 3 4478 5124 7664 1310 1525 2308 oom 
Food products — Produits alimentaires . 311/2 949 1039 1892 nan 188 171 365 oom 
Beverages — Boissons 313 87 96 122 Ka 46 47 61 oa 
Tobacco — Tabac 314 305 295 344 ks 91 90 130 é 
Textiles : 321 128 197 293 7 38 58 105 
Wearing apparel, except footwear _— | Articles d’ habillement, sauf chauuctires : 322 46 65 110 ne 14 19 31 oom 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 323 12 12 11 as 2 2 3 oom 
Footwear — Chaussures . é 324 13 12 18 Var 5 4 6 oon 
Wood products, except furniture -- Produits du bois, wont meubles ‘ 8 331 368 511 825 ave 123 177 304 1 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . 332 23 24 68 PE | 7 19 - 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . 341 39 48 63 aa 12 13 18 oom 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . 342 164 191 238 is 80 96 114 4 
Industrial chemicals — Produits chimiques ‘ 351 101 124 184 re 32 32 61 oa 
Other chemical products — Autres produits chimiques 352 226 251 218 “ss 81 103 98 4 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole À 353 197 203 232 a 43 45 49 
Miscellaneous products of epg and coal — Divers dérivés du pétrole et du 
charbon : 354 3 3 6 va 1 2 2 of 
Rubber products — Produits ( en caoutchouc 355 145 154 1154 sx 6 65 72 222 « 
Plastic products n.e.c. — Plastiques n.c.a. = 356 54 76 133 PR 19 28 44 4 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences à 361 3 5 11 ds 2 3 6 E 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . ; 362 12 15 26 Rat 5 7 12 a 
Other non-metallic mineral products—Autres produits minéraux non métalliques 369 157 194 207 cae 83 107 104 . 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base 371 115 141 225 see 36 46 76 J 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base 372 12 17 val pak 4 4 10 à 
Metal products, except machinery, etc.— Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. 381 196 223 365 61 69 114 4 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . : 382 90 100 206 35 44 87 F 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., ectiqués 3 383 116 178 All 41 72 188 L 
Transport equipment — Matériel de transport . 384 153 144 234 38 41 62 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel profeisionnel, photographique, 
etc. . 385 23 - 4 
Other manufactufing inditetries — Autres industries manufacturières 390 764 806 24 158 156 7 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 4 ce 7 
Electricity, gas and steam — Electricité, gaz et vapeur . 410 A a 
Electric light and power — Electricité . 4101 #1 
Water works and supply — Installations de distribution a eau 420 i 


1 Manufacturing: data are not comparable with those for earlier years, 
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L Industries a les pam ne sont pas exactement comparables à celles a 
années précédentes. 


MALAISIE 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


eninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


ol. Gross fixed capital formation, by industry — 
Formation brute de capital fixe, par branche d’activité 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


Branch of industry — Branche d'activité are 1969 1970! 1971 1972 1973? 1974 
Manufacturing — Industries manufacturitres. . . . .- . . . . se « se . 3 ... 201.24 225.35 299.95 580.09 arate 
Food products — Produits alimentaires. . . . . . a) ee ee i a eee hee OLE 2 Bais 17.50 23.02 26.83 80.42 dee 
Beverages: —— Boissons) 95 5 5 5 6s se mS Se LC LE ie eee 313 30.0 3.11 2.76 3.91 2.06 sere 
siGbaccol aback) > eR oie a ae pe ete oe ee 314 4.12 8.39 3.89 4.57 9.83 00€ 
Textiles SE ‘ ; it SL CEs Lae 321 10.21 7.14 24.44 §2.11 71.92 S00 
Spinning, weaving ana Rhin = Plants tissage et Énistage a (Sad La 3211 Bc re De 16701 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures . . . . . 322 O06 1.00 5.91 3.70 11.09 arene 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . . . . . . 323 do 0.79 0.87 0.34 0.39 G00 
Footwear — Chaussures . . . See aca Ree ae 324 000 0.56 0.92 0.71 0.55 600 
Wood products, except furniture — Beta Ay bois ait te OLS de 331 ++. 39.57 31.45 47.74 74.30 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . . . . . 332 eave 0.59 0.81 0.77 3.43 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . alos Pe ct i Te 341 see 3.25 3.78 3.27 4.81 ate 
Pulp; paper and paperboard — Pate, papier Cet Carton . 9 9. 2 =. 8 6 6 2 4 3411 000 Says Stes Bere 0.72 500 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . 9% «© . « «. =» » «© «© © » % 342 10.80 9.87 8.29 14.58 19.66 ore 
Industrial chemicals — Produits chimiques. . . er ECR SC RE EEE 351 2.56 2.92 8.56 8.14 13.82 650 
Basic, except fertilizers — Chimiques de base, sauf engrais . . . . . . . .. . 3511 950 ous Soc one 4,09 soc 
Synthetic resins, plastic, etc. — Résines synthétiques, plastiques, etc. . . . . . . . 3513 Goo 000 ares Doc 8.58 Has 
Other chemical products — Autres produits chimiques. . . . . . . . ,. . . . 352 5.16 10.83 10.34 9.92 11.87 So 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments . . . . . . . 3522 306 see ae oer 0.42 oûc 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . SR ea 353 4.45 5.89 5.40 5.13 17.10 D00 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers Hervé eu petri et du charbon . . 354 000 0.05 0.29 0.14 0.18 eos 
Rubberprodncts— Produits en caontchoucs., | 2 ss. 8 wos 6 «=e G © lA * 355 eae 8.57 8.45 4.55 47.89 re 
Plastic products n.e.c. — Plastiques n.c.a. . . . HET Le ET OC 356 00 Zon) 11299 8.19 13.94 eee 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et ree Soret OMAR Boda à 361 0.54 0.05 0.13 0.26 1.15 oo 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . . - ER ee ee 362 one 3.42 3.42 3.76 15.23 500 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non lire Ar ES 369 . 6.94 9,53 10.62 42.18 ss 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . PSP OT Alu otre 371 1.66 6.12 6.12 15.69 13.99 6bo 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de ses se eens 372 0.40 2.57 1.64 1.06 1.27 afer 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines; etc; 2) ya) 381 bou 8.70 21.93 12.86 19.66 ares 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . : 3 low one 382 ae 2.30 3.51 4.18 28.81 
Office, computing, accounting machinery — De bureau, 4 calculer et ssapeables yey as 3825 con siete are awe 2.52 mies 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques. . . . . . 383 ... LUI] 11.46 13.86 58.92 500 
Radio, television, communication — Radio télévision, télécommunications 4 ee as 3832 oat Sito Goo eee 52.83 . 
Transport equipment — Matériel de transport . . . «+ © © © © «© . . . . . 384 4.50 3.97 2.99 5.50 9.14 eee 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . . . . . . . 3841 fsa raw 608 ae 2.14 500 
Motor vehicles — Véhicules automobiles. . . ON PAS 3843 00 bo 00 Soa 5.01 etre 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel eae NET CE MONS Me 385 506 050 660 Sols 5.55 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . . . . . . 390 9.43 14.47 13.85 37.56 0.93 
Excluding value of own-account construction of fixed assets. 1 Non compris la valeur de la construction pour compte propre de capitaux fixes. 
Data are not comparable with those for previous years. 2 Les données ne sont pas exactement comparables à celles des années précédentes. 


[alaysia — Malaisie 
52. Construction! — Bâtiment! 
(value in thousand Malaysian dollars — valeur en milliers de dollars malaisiens) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
EE ee 


-neral indicators of activity — Indicateurs généraux de l’activité 


Number of statistical units — Nombre d'unités statistiques . 787 793 856 895 1175 1387 1 560 1 692 osé ao Aes 
Number of persons engaged — Nombre de personnes occupées 47031 45383 44231 51702 68914 83210 94614 110443 hada Ae a 
Number of employees — Nombre de salariés . . . . . 46139 44442 43194 50570 67447 81376 92571 108 354 Le ass se 
1 — Salaires et traitements des 
aie Se vie ie 126 006 119 218 107 785 110 298 151 193 193 764 249 029 308 765 Bere S00 
Value of total output — Valeur de la production totale... DOC 500 ... 494 369°624 750 854 920 1107710 1473210 oer hou 
lace — Valeur de la construction 
FES ee ou a ey eet ee . 485100 496 143 449950 487 278 644606 840 225 1091895 1458859 ssi ete a. 
Value added — Valeur aiatitée RP ee On here : ... 175 898 193 558? 241 009 326 364 414711 557 302 Bein ares BAG 


Bical toes s ee eb st Sk Se ee ee eee 
1 Avant 1971, Malaisie péninsulaire seulement; 1974: non compris Sarawak. 
2 Non compris Sarawak, 
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Prior to 1971 Peninsular Malaysia only; 1974: excluding Sarawak. 
Excluding Sarawak. 


MALAYSIA | 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
Sabah 
53. Gross output and value added of industrial production” — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée’ 


(thousand Malaysian dollars — milliers de dollars malaisiens) 
ee Etat étre en dti een ee Ce RE =". mu ee eee 


ISIC Gross output — Production brute Value added — Valeur ajoutée 
Branch of industry — Branche d'activité CITI LA PT = 1974 49711972. 1973 1974 
a a a ee ee ne ee ee es Ob ee, en 
Manufacturing? — Industries manufacturiéres? . . . . . . =... . 3 54717 61110 96207 123103 19634 21134 31996 41199 
Food ee — Produits alimentaires. . . . . . . . . . . . 11/2 13726 15149 24011 28388 3129 2601 4050 ‘ a 
Reveracess—— Boissons; «kel. “Spies «elo s ) cles ©) Gals os), ok 313 } 2082 { 2847 6102 7486 } 1000 { 748 2305 
Mobaccow—-—wlabace vs, | AN Paes ue Ie) Eko ie 314 Soe Sor eee eae tee 
Tes SM ns 321 rs 1197 1526 we 220 382 
Wearin apparel, & except footway — “Articles d’ habillement sauf Cubheences oe: 322 TAR sats 0% oe 1 331 
an leather ci fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . . 323 2 000 mn: 5263 4561 630 2159 1693 
Footwear — Chaussures . . RTE 324 3 016 1 096 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sali mubles. .: . - 331 12866 16 929 4904 6978 10562 16727 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . SE 2927 1076 } 4825 { 4730 1135 458 } 2088 { 1 887 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . . . re A rT cee see see 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . . . 342 4511 4495 5519 8136 2608 2591 $3024 4021 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . Ne Nae 351 Ae oe tee see 
Other chemical products — Autres produits chimiques Pees RU eee 352 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . 353 33 rés cee tee 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers décivés du pétrole et du 6522 10 520 2777 2842 
charbon SE RER LATE SONT 354 ais Le coe . 
Rubber products — Pda en anutchoue Se SES PNR OR 355 div LA 
Plastic products n.e.c. — Plastiques n.c.a. . À DM Ne 356 4 APE 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et + faïences Site em TE 361 eae cee 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . 362 1 643 | 1609 2713 | 845 nem 685 1132 
Other non-metallic mineral products—Autres produits minéraux non métalliques 369 811 311 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . AO 2e 371 ++ bite am Sa ee { .æ 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux Ne: base ae 372 a re 5 763 LME us ie 1 961 a 
Metal products, except machinery, etc—Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. 381 2799 3140 8 798 833 1119 2 850 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . Ae 382 1125 1053 480 626 672 261 
Electrical machinery, apparatus, etc. —- Machines, appareils, etc., Électrique Re 383 ae 1173 1545 … 183 474 
Transport equipment — Matériel de transport. . Re -- 384 4806 5952 1312 3406 2381 2783 570 1286 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales a of ea ee ORT or ome + ee aay se Ts + 
Professional, photographic as etc. — Matériel professionnel, photographique, 
etc: as. aS 385 he fe se SR yas ae Wide . + 
Other Masubschiting Due © — Autres industries manufacturières ce: 390 3216 2571 4459 2034 447 551 - 1121 628 
1 Establishments with 5 or more persons. 1 Etablissements occupant 5 personnes ou plus. 
2 Total relates to industries for which data are available. 2 Le total se rapporte aux industries pour lesquelles on dispose de données. 


54. Gross fixed capital formation, by industry! — 
Formation brute de capital fixe, par branche d’activité! 
(thousand Malaysian dollars — milliers de dollars malaisiens) 


Branch of industry — Branche d'activité A he 1971 1972 1973 1974 
Manutactunnge.— Industries manutactineress NN 5» 6 © @ © Sue 9 3 8616 4752 6609 18 362 
Hoprdiproducts-—1Produits{aimentaires de 00, 0 EN, © NO CNT NOT CORRE Sse 705 743 728 1234 
BORDER BOISSONS! Cons de» de à ec | ee us UT SE ©. RS NON NE PR 313 16 167 392 
HÉDAGCOR sl abacm Mca RSR AR. WR CN oh ae PEN PR be See 314 } 17 { ms er: an 
Hiextiles Oe 0 Tr EC ec 321 Huy: 49 337 
Wearing apparel, except footwear — ~ Articles d' habillement, sauf chaussures VMS 6.) US ee 322 “es 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits. . . . . . . . . . . ee 323 ee 22 155 41 
Footwear — Chaussures . . . s+) 0 ag Serta OS OS AO: 324 26 
Wood products, except furniture — Produits du bolt, aa is RE a Se, es En C7 331 5979 2516 3287 10176 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux MATES CO AL | Carlee et rs a is ed a eer 332 23 14 oh 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . . + « « « « © « « « « « 341 i see ue a 
Ponting publishing’ <= Imprimeneebiedition ss. 6 eS. . lw ew el Ue Ul kl 342 541 396 485 1282 
Industrial chemicals — Produits chimiques. Se ee ee Es ne US WR bee Oe. ee 351 2 
Other chemical products — Autres produits chimiques OR RE PE ere. UE UT. 352 5 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . ee eres UG oe. 2 ee 353 442 ‘ 1020 1641 
Miscellancous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole ct du charbon + RC ON ES ea ee 354 te 
RübbERprouucts Produits ren) CaOutcChOUC Naw. s ale ms 0. ee 355 La 
Plastic products n.e.c. — Plastiques n.c.a. . ee ee der Cet VON RE ER 356 À 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines “ faterices RP 5 Geils) nee -«, Mite a chet ee 361 sys he 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . mis US RS 362 en ns 223 1295 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non “métalliques de Pt oe, ee 369 4 96 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . D LÉ en) ae ere Tae 7: 371 dE + 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de PÈRE ‘er nées, lle. ed atteeeale 372 ey rs ; 434 a 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. ST ER eee 381 11 144 il g4s 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . . CE REA OT Pa US) =, qe 382 88 33 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc. électriques us Ore bs) GARR Ce Ci 383 a6 18 27 3% 
Transport equipment — Matériel de transport . . . PR SR OT RE 384 182 365 10 77 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales soy, Rp ae AT TS ra momie a 8 13 
Motor vehicles — Véhicules automobiles . . a eS) ON at, cw a OR = "1 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photographique, etc. ee) cee Nee ee RE 385 ae be "à 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . . . . . . . . . , . oe 602 251 “24 1 


Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau 


1 Establishments with 5 or more persons. 


1 Etablissements occupant 5 personnes ou plus. 
2 Total relates to industries for which data are shown. 5 


2 Le total se rapporte aux industries pour lesquelles on dispose de données. 
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V. INDUSTRY (continued 


arawak 


MALAISIE 
) — INDUSTRIE (suite) 


99. Mining production — Industries extractives 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
EE ee eS 


1967 1968 


rude petroleum — Pétrole brut . 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


859 3275 4432 4340 3845 4218 5587 5324 


ee ee eS ee ee ee eee eee 


56. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
ne Cs D ad bee ete. 


1967 1968 

etroleum products — Produits dérivés du pétrole 
Motor spirit — Carburants pour moteurs . 17] 11 
Kerosene — Kérosène ne 206 209 
Distillate fuel oils — Huiles légères 1519 1480 
Residual fuel oil — Huile lourde 585 785 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
13 13 12 11 20 25 30 30 
178 200 194 207 323 148 84 89 
1463 1294 233 264 258 258 227 266 
903 1061 1348 1120 794 599 281 318 


97. 


Gross output and value added of industrial production — 


Production industrielle: production brute et valeur ajoutée 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


Revised Gross output — Production brute Value added — Valeur ajoutée 
Branch of industry — Branche d'activité diem 
révisée 1971! 19721 1973 1974 19711 19721 1973 1974 
fanufacturing — Industries manufacturières 3 341.32 344.78 544.58 768.81 72.91 80.74 115.80 121.39 
Food products — Produits alimentaires . 311/2 16.48 23.91 56.89 59.00 2.69 5.36 10.96 8.20 
Beverages — Boissons 313 6.65 TW) PAS 9.74 355. 3.87 465. anole 
Tobacco — Tabac 314 pvc sens aie J06 ne se HG Diets 
Textiles : de 321 0.37 0.20 0.57 0.42 0.11 0.06 0.18 0.10 
Wearing apparel, except Fo _ rides d' habiliemen€ on ne 322 2.09 2.57 7.73 4.00 0.62 0.80 2.21 1.05 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . 323 — — — — = — = 
Footwear — Chaussures . A 324 oe stags 600 dae aes ae ae aS 
Wood products, except ane — Pade da on ne meine : 331 102.46 118.69 164.25 142.61 41.14 47.29 76.27 59.91 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 332 3.24 3.45 7.34 7.13 1.31 1.24 2.53 1.96 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . 341 CDS ONCE ST CRM MERS) cae 
Prinung, publishing — Imprimerie et édition . 342 5.09 5.75 7.36 10.49 2.69 3.25 3.59 5.66 
— mique . 351 
De ec, es ee chimiques 352 { 6.00 aa 2.92 4,60 1.85 0.52 0.43 1.75 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . ee ; aes 353 162.00 140.69 229.60 480.42 9.11 7.04 1.07 23.06 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du BOE et du 
charbon ae CoM LL de 354 — — — — = = =, = 
Rubber products — Produits en caoutchouc , 355 0.58 0.75 8.88 7.60 0.21 0.27 1.49 1.04 
Plastic products n.e.c. — Plastiques n.c.a. . ne ee 356 Coop (Goae PAGH 4.43 (Goa! Ge! 090 1.38 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faiences . 361 0.16 0.21 0.34 0.46 0.11 0.16 0.20 0.25 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . Pe, 362 — — —— ee = = = = 
Other non-metallic mineral products—Autres produits minéraux non métalliques 369 1.92 2.33 3.30 3.41 1.14 1.28 1.67 1.86 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . ae 371 — — — == sere fs = = 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . : 372 — — — — = a =: cs 
Metal products, except machinery, etc.—Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. 381 5.34 5.83 10.68 9.40 1.39 1.67 2.93 2.04 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . : 382 1.50 2.01 3.27 4.01 0.64 0.71 1.00 1.10 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc. ae ; 383 — — — —— eae + = = 
Transport equipment — Matériel de transport . eet 384 4.50 6.16 8.07 16.53 2.05 3.13 4,09 6.54 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . 3841 4.50 6.16 8.07 16.53 2.05 3.13 4.09 6.54 
Motor vehicles — Véhicules automobiles 3843 a — — — — =, = = 
Professional, pe eg ng etc. — Matériel canna. Lu ae 
ét. 28: RE NE en i eT OE L: —_— — == == ee _ ne = 
Other ne industries — Kae ARLES manufacturières 390 22.942 20.967 8.853 4.27 4302 4592 183% 1.12 
lectricity, gas and water — Electricité, gaz et eau CT CS HR 4 aa ne ayers 50D siete S06 oer BoC 
EAS a ee ee ee eee ee — 


| Data relate to establishments with 5 or more persons. 
: Data on [SIC 341 and ISIC 356 are included in data on ISIC 390. 
| Data on ISIC 341 are included in data on ISIC 390. 
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1 Les données se rapportent aux établissements occupant 5 personnes ou plus. x 

2 Les données des positions CITI 341 et CITI 356 sont comprises dans celles de la position 
CITI 390. 

3 Les données de la position CITI 341 sont comprises dans celles de la position CITI 390. 


MALAYSIA 
VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 
58. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Total production of primary energy — Production totale de 
IE nage primaire : P Ak mated Same re 89 99 125 148 129 142 138 124 124 124 D. 
Hydro electricity — Electricité (hydro) ie ear 89 99 125 148 129 142 138 124 124 124 a 
Trade — Commerce 
Imports:— Importations: "9. se nen 5192 5596 5759 5843 5250 5850 6131 6246 5380 6779 a 
Exports — Exportations . AL et one Se. 1314 1743 1416 1338 874 447 300 273 252 120 oa 
Bunkers — Combustibles de soute ere ee ee ee 109 105 102 88 138 134 139 154 154 154 oa 


59. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
sc PRE TT PR Ie AN ne. PA sor OE La ERE OE ES BE SEIS ORNE Be ee 
Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée Saat de kW) 

I+ P Total te ee ei D 694 744 868 866 927 926 989 992 1052 1188 a 
Pivdro sae... OT rele ps 139 293 293 293 293 293 293 293 293 293 a 
Ie Total ROLE TOR eee 634 684 808 808 867 866 929 932 992 1128 a 
Hydro. . RU: Se. 130 285 285 285 285 285 285 285 285 285 ry 

Production oe kWh — millions de COX 
I+ P Total ; de eus 2642 2920 3068 3347 3574 4054 4481 4972 5408 6025 669 
HYAtO seule ee ba a Sota 725 804 1014 1202 1046 1154 1118 1006 1005 1011 om 
P Total NT ae Or LUS à 2535 2822 2969 3246 3507 3986 4412 4923 5356 5969 | 
HV ce 711 790 1000 1189 1033 1142 1108 996 994 1 000 om 

Sabah 


60. Trade of commercial energy — Commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Trade — Commerce 


LMPOrts*—-UIMPOLtatlONS | eae. Mel ce ml Gee ae ee 206 302 287 333 351 406 478 521 541 624 .+ 
FX DOLES == ERDOEATIONS Le Te Bes CS T0, 9 17 24 29 41 41 40 58 585 3617 .à 
Bunkers — Combustibles de soute . . . . . . ee 37 42 39 38 38 22 28 33 33 65 Fs 


61. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
pea capacity (thousand kW) — Puissance installée ee de kW) 
1+ P Votali(th) es Sates) 3 25 31 33 33 46 53 58 65 72 86 & 
1 Hotel Ui) Mee tt ST oe wie 24 30 32 32 45 51 56 61 69 83 om 
Production (million kWh — millions de 
I+ P Æotli(Th)5 Fa mh) 4 60 68 81 88 100 118 143 161 180 192 25: 
P hotali( Pine 8. wae oa Se ab 59 67 79 85 97 115 140 158 177 188 “à 
en LR ea + an Dim pe Les 
Sarawak 


62. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire. ang wee oy ai. à 68 297 657 1263 4816 6640 6500 5755 6292 8 332 oe 
Crude petroleum — Pétrole brut . PRE CO ee 68 297 657 1263 4816 6515 6380 5651 6186 8213 749 
Trade — Commerce s 
opera Tmiporations 4 Bhs 0 ek 7676 8953 9231 9967 9525 2627 2061 1429 1055 1409 0 
Exports ee Exportinons “ew  : . 6664 7935 9132 9216 12305 5799 6035 4952 5959 7798 
Bunkers — Combustibles de soute | | 1 . . : : SN 25 4 47 53 as sp Del Ci 
oo oe: 
eee 


63. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
One oy ia (thousand kW) Hu Puissance ice seein’ de kW) 
Total (Th) P . 30 33 33 37 46 46 56 64 8 

P TO TR) rondes) 25 2 33 32 41 42-58 So 76 52 4 

Fe (million kWh — millions de yd 4 
+ P Total (1h) ss 81 88 96 108 121 141 

Sees 159 175 200 2 ; 

P PLOtalGT ARE Eee 59 65 73 84 97 118 138 153 177 Er 7 

a een eee eee 


VI. 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


64. Net food su 


a UN qe EF. 


Proteins per day (decigrammes) — 
Protéines par jour (décigrammes) 


CONSUMPTION — CONSOMMATION 


pply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


MALAISIE 


Calories per day — 
Calories par jour 


Fat per day (decigrammes) — 
Lipides par jour (décigrammes) 


Toul ——— 1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
‘otal Ae 
Cereals — Céréales Cac: 525 548 565 2 467 2 538 2 574 493 501 511 
Roots and tubers — Racines et Fence a + 320 1 363 1 405 1452 Gil 53 SE 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel 2 25 30 27 : 
Pulses — Légumineuses stches. . . . . . . 19 19 19 ee. = AS = = : 
Vegetables excluding melons — Légumes exc. melons eo a0 ee 3 : : 
Fess alor : 14 14 14 83 81 80 2 2 2 
ruits including melons — Fruits et melons . 
iMcat'and ofale Viande ce 4h I 11 10 10 19 21 21 4 4 4 
Ps e et abats comestibles : 52 48 48 45 46 45 83 76 75 
Fic Pols Os 10 10 10 13 13 13 9 9 9 
Olsson . ea Oe 
Milk and en | ui : 53 66 83 34 42 53 12 15 19 
es La , oa + butter — Lait, prod. lait exc. beurre 22 26 25 67 76 74 19 21 22 
ee A I ae » os 1 1 1 234 242 251 264 273 283 
65. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 

1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
pas —jpheh?'s. [Shee OR4e5 1662. 168° LES 1.80.0 50. UN mee ames 
poe Eee ‘ fn ST eee Sa eee AD NS 281 314 372 402 389 350 340 340 370 380 mare 
Snes BOSS OLON ONE cs SAW ee ee ale Gy Ae 4 4 5 8 12 15 22 33 30 37 39 

u = — ES A TAL 7240) Bt 20:36 22-30) 2257225, 7 00 28.40 C05 Smo Domai eae 
Lee Sane 401 391 388 388 #510 466 #858 987 744 840 ... 
Tint — Etain4 - SNS SSE 0.09 0.14 0.20 0.14 0.27 0.18 0.22 0.25 0.26 0.28 0.33 
Phosphate fertilizersS — Engrais phosphatés5 BIO 60 15:0 ~ 35.6 200 7.8 +2210 $2.0 = 25:4 OMR 
Nitrogenous fertilizers’ — Engrais azotés® . 43.0 41.0 420 508 630 61.0 75.2 1048 602 721 83.5 
Potash fertilizers} — Engrais potassiques5 peo "S18, 26:0 SOIT 829° “745 “62a 7 o2a" Os ize 
Newsprint — Papier journal . Wa) MAS, 7 36.5 31.8 29.1 36.4 40.7 32.0 42.0 Sore 
Energy® — Energie® 373. 3.78. 411 4290 413 “4.98 5.19 549 5.52 eur — 

1 Data refer to Malaysia and Singapore. 1 Malaisie et a 

2 Excluding locally-produced tea, 2 Non compris le thé produit localement. 

: Years ending July of year stated. 3 L'année se termine le 31 juillet. 

Data refer to Malaysia. 4 Malaisie, 
5 Years ending 30 June of year stated. 5 L'année se termine le 30 juin. 
6 Million metric tons of coal equivalent. 6 Millions de tonnes, équivalence en houille. 
Sabah 
66. Consumption of selected commodities —Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 

1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Teal — Thél : 0.15 0.14 0.14 0.14 0.14 0.16 0.18 0.18 CS se ware 
Sugar-—ssncress ee 0% Pn 15.0 177 19.0 19.5 ae ee sae was nei so ne 
Phosphate fertilizers2 — Engrais phosphatés2 0.5 0.5 0.8 1.0 1.0 12 1.4 1.4 1.8 1.4 2.1 
Nitrogeneous fertilizers? — Engrais azotés2 . 0.5 0.5 0.5 0.6 11 2,2 2.1 Ze 3.2 1.8 3.3 
Potash fertilizers? — Engrais potassiques? 0.5 0.5 0.6 0.7 2.9 4.1 4.0 3.5 5.7 5.2 5.6 
Newsprint — Papier journal à 0.5 0.5 0.6 0.7 1.1 0.9 12 0.9 0.9 0.9 Le 
Energy3 — Energie 155 243 218 252 272 348 414 458 476 549 

1 Excluding locally produced tea. 1 Non compris le thé produit localement. 

2 Years ending 30 June of year stated. 2 L'année se termine le 30 juin. , 

3 Thousand metric tons of coal equivalent. 3 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 

VIIL TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 
67. Railways! — Chemins de fer! 

1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Se Nn — … — —_—"———…——…—…— _ — 
Length of railwa ilometres) — Longueur du réseau 

none ‘a > iA an" a 5 ce ER € 2156 2159 2159 2159 2159 2 163 

i — Matériel roulant mbr 
ee: es ok se bey è 197 191 187 186 226 185 140 132 132 132 131 
— es -voy r 409 395 375 368 358 354 279 296 295 345 344 

a ee ioe M à 6592 6496 6448 6409 6462 6384 7585 8215 7638 7831 6 033 
Trafic — Trafic (millions) 

Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . 558 561 Son 622 501 ee à ee 1 a : dE À se 

Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . DO7S LCI 217 1202 71051 


1 Including data for Singapore. 
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1 Y compris les données de Singapour. 


MALAYSIA 
VIN. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


68. Roads — Routes 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Length of roads (kilometres)—Longueur du réseau (kilomètres) 16306 16917 17244 17449 17624 17962 18377 19127 


Paved roads — Routes à revêtement dur. . : 13467 14090 14489 14793 15185 15548 15938 16 453 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soi Ace 
Routes ee ou stabilisées . . 1% 2181 2182 2082 1991 1770 1667 1593 1741 
ae es or drained — Roue en bre aménagés ol ae a ee ane ois kas sid 
Mot hicles in use thousands) = Véhicules ‘automobiles en circulation (milliers) 

De ae — ie de tourisme . . eee file We 188.1 200.5 219.3 238.4 260.9 286.7 ep oe pelle Tae ee 
Commercial vehicles! — Véhicules utilienivest! Mots A 50.7 52.9 56.7 61.8 67.0 71.8 108.4 : ; : 

1 Excluding tractors. 1 Non compris les tracteurs. 


69. Shipping — Transports maritimes 


RS SS SSS ee 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


in ee ee ee 


Merchant shipping: fleets (thousand gross registered tons) (as of 30 June) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) (au 30 juin) 


Dos ado eo ME he ou DE de D he 40.5 38.7 48.1 85.5 149.3 226.4 338.0 359.0 443.0 564.0 
Tankers — Pétroliers SE Hs 3.7 7.5 7.5 7.3 7.3 4.6 eee cee 
ea a soe fleets — - Minéraliers et transporteurs = aad 1010 0 

International sea-borne shipping! (thousand metric tons) -- Transports maritimes 4uternationans!’ (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 8918 9614 10184 10230 5925 5393 5609 5566 6428 7180 i ae 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 7227 8027 7915 $8019 7803 7612 8452 9169 8855 10105 
1 Including transshipments. 1 Y compris les transbordements. 


70. Civil aviation! — Aviation civile! 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Number of aircraft — Nombre d’aéronefs . . 17 19 20 24 a 4 72° 25° 26 27 
Aircraft hours flown during year — Nombre d’ heures de vol 
pendant l’année . . 5 Ps Ce er Dr 38534 41003 47480 52129 ... 53616 51630 65062 66525 69668 
de — Payantes FD Us een Serr 2 LL) DDR 37 099 39394 45862 50618 ... 52292 50481 64507 65741 68513 
Non-revenue — Non-payantes . . . . ..... 14385 1609 21618 1511 ae 1324, «1 149 | 555, 784 1115 
Number of personnel — Personnel . 2972 .3212 3494 9554 avs 20548 «3718 5 480° 6146 6739 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus . i 7109 8657 9873 11384 15185 17200 20203 24765 28705 29942 


Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . : 255.0 338.4 496.8 664.1 856.7 942.0 867.1 1297.8 1633.0 1814.3 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 2284 4251 7707 9740 14607 16200 8301 19065 26292 33404 


Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 664 895 1152 1466 2046 2600 1739 3147 3082 3070 
International scheduled services (thousands) — Total des services internationaux (milliers) 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus . ; 3172 3966 5130 6124 9136 9600 7006 10370 13493 14198 


Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . J 139.2 206.4 346.0 480.7 639.2 660.0 402.1 735.2 1 005.7 1141.6 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 1295 3005 6420 8100 12545 13300 3960 13577 20194 25578 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 302 470 687 957 1425 1700 283 1107 1208 1 376 


1 Data prior to October 1972, refer to the apportionment (1/2) of the operations performed 
by Malaysia-Singapore Airlines Limited, which was jointly owned and operated by Malaysia 
and Singapore; and refer to MAS thereafter, 

2 As of 31 March. 

3 As of March 1975, 


1 Avant octobre 1972, les données se rapportent À une partie des vols (1/2) effectués par la 
Malaysia-Singapore "Airline Limited qui appartenait et était opérée conjointement par la 
Malaisie et par Singapour; après cela, les données se rapportent à MAS. 

2 Au 31 mars. 

3 Au 31 mars 1975. 


71. International tourist travel! — Tourisme international! 


(thousands — milliers) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Tourists by country of ee — Touristes par pays de nationalité 


TOR D RÉ Cera Er 42.6 50.7 Sous 76.4 765.2 725.9 869.6 1080.7 1183.0 

United Kingdom — Royaume: Uni ae Ot eee eae Pag 4.0 7.5 S11 129.17 MIT AMEN 72022521 cm a 
United States — Etats Unis a Het alten’ «ee TT Te ne 7.9 12.9 26.6 69.7 72.4 63.5 67.0 . Fe 
Thatland’=="Thailande . . . «. ». « « 9 « « ite Fo wile mae 26.6 117.3 rae 151.4 384.5 a any 
ANIStidiia——“Atistralie . « . « «© «© +» » + «ex ss ers 2.9 5.2 19.3 si vA en hat anche aan 
Indonesia — Indonésie . . . . . . .... re Fe ae «a 18.4 29.9 33.0 33.5 33.2 ae me 
OUTRE of rar soy ee yee oa je <n Ge 15.0 55.7 48.9 45.9 45.0 ie 
JDN apon icy cus) es ha nw aaa ane 4.8 6.6 11.8 36.5 61.0 63.6 61.1 mina 
Netherlands — Pays-Bas . RE  : rate su Ras oo 3.1 en re sax re eae nae 
Canada. . ee Ve nits site 0.7 1.5 2.9 Fe cvs és sé ve dus 
New Zealand — Nouvelle-Zélande eC eee Be mith ane AG: aS 2.3 te ete ae ms E «de sn 

France . s RES AM ‘5 2.1 ST owe Seva “+0 he ae 
Philippines . 15 7.5 3.5 4.0 4.4 Es eee 


OTRÉTSE PATTERN RM Gye Ok Beds sale 18 32.9 42.7 604.5 280.2 452.4 489.1 342.6 dhs dies 
ee Se ee 
1 Excluding visitors from Singapore by road through Jahore Bahru as the majority are seasonal 1 Non compris les arrivées des ressortissants de Singapour (principalement ouvriers saison- 
workers traveling to Malaysia explicitly for purposes of employment, also excluding arrivals niers) par route via Johore Bahru; également non compris les arrivées des ressortissants de 
in East Malaysia, 4 Malaisie orientale. 
2 Including data for Australia, New Zealand, Canada and Ireland. 2 Y compris les données de l'Australie, de la Nouvelle-Zélande du Canada et de l'Irlande. 
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MALAISIE 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


72. Communications 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 


Domestic —— SF IMtericuir memes RS wes. kes 0 154.55 157.82 178.43 189.69 203.74 228.01 253.86 272.98 297.78 315.43 

Foreign: received —— Btranger: requ) - 9. . « « « « 48.81 51.00 52.36 59.03 57.28 58.82 62.91 65.55 62.01 56.12 

Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . . . . . . 34.26 37.84 40.16 41.95 41.80 39.50 46.41 47.34 48.74 52.98 
Telegraph service:! number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques:1 nombre de télégrammes (milliers) 

Domestic INtÉTIUTS ls Ge ee 6 ee 448 486 432 463 505 513 538 593 

Foreign: received — Etranger: reçu Gd Te eo ABD re re ese esate as sere 506 

Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . . 332 361 388 563 537 567 500 775 
Telephone service — Téléphone 

Number of telephones in use (thousands) — Nombre 

d'appareils en service (milliers) . . . . . . . . 127.18 135.93 146.21 153.40 163.90 179.63 198.06 219.38 247.45 278.5 


1 Including data for Sabah and Sarawak, 1 Y compris le Sabah et le Sarawak. 


Sabah 
73. Raïlways — Chemins de fer 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

Length of railways (kilometres) — Longueur du réseau 

HOME) a Le merde 154 154 154 154 154 154 
Rolling stock (number) — Matériel roulant (nombre) 

RGCORAOSIY CS a aE nds. on he 12 14 14 13 19 19 15 15 15 15 15 

Passenger cars — Voitures-voyageurs . . . . . . . 34 34 30 29 36 36 36 36 36 36 36 

Maconss 1% : EN, 0 127 130 131 169 169 152 151 151 151 151 151 
Traffic — Trafic (millions) 

Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 22 23 26 25 24 28 27 31 32 34 36 

Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 5 5 6 6 3 4 2 5 7} 5 4 


74. Roads — Routes 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


fT 


Length of roads (kilometres)—Longueur du réseau (kilomètres) 2466 2562 2755 


Paved roads — Routes à revêtement dur. . . . . . 446 481 499 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 
Routes empierrées ou stabilisées . . . . . . . . 1370 1484 1641 ue Soc FES NE Sere 540 avers 
Earth roads graded or drained — Routes en terre aménagées 
OUSGIAInCCS ES oe DE 0 RE ees 650 597 615 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . 13.4 15.9 19.2 22,1 26.3 29.2 31.4 34.3 37.4 40.8 45.8 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 5.6 5.0 6.7 7.6 9.3 10.3 11.4 13.4 15.1 22.6 23.1 


ne EU |" —_—_— 


75. Shipping — Transports maritimes 


—_—___—___—_—_—_————_——_——_———_———…—…—…—…—.—_…—…—————————…—…—_—_—_————— 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 3518 3582 4016 3947 4172 4263 5611 3839 4401 7846 8982 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 727 794 857 1030 1158 1311 1358 1599 1309 1484 1635 


ey sain mtg ee nn nude ee og de ee ee ren er 
76. Communications 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
ee ee ee et ee ee 
Telephone service — Téléphone 

Number of telephones in use — Nombre d’appareils en service 8740 9638 10426 teks ... 14141 16463 18208 20687 23068 
RS eee eee 
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MALAYSIA 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


Sarawak 


77. Roads — Routes 


= SS ee 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Length of roads (kilometres)—Longueur du réseau (kilomètres) 2635 2870 2943 3358 3488 3552 3727 3834 3894 


Bitumen or concrete roads — Routes bitumées ou en béton . 404 652 499 808 570 616 660 746 754 eee 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 
Routes empierrées ou stabilisées . . . er 1622 1689 1710 1 697 1892 1915 2052 2001 2043 note eee 
Earth roads graded or drained — Routes en bare genéndetes 
ou fee a ER ee AE SN ee 609 729 734 1156 “1027 TT D021 CT 015 10e7 Slag? 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . IL, 19s. 361 18.9 21.7 241 26.7 30.0 _— pe se, 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 23 27 2.9 3.2 3,5 ay 4.0 4.5 + . . 


a UE FO OS RE | EE RER NS Ne I a. ak he ee nes ANN SAA Seo to Se ne 


78. Shipping —- Transports maritimes 
(eee eee eee 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


International sea-born shipping (thousand metric tons)1 — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes)1 265 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 6388 7027 7585 9221 10640 6375 6581 5822 4990 8050 mn 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 515 432 458 544 636 589 696 873 708 608 


mm i 


1 Including mail, passengers’ baggage, bullion and specie. 1 Y compris le courrier, les bagages des voyageurs, les lingots et les espèces. 


79. Civil aviation — Aviation civile 


mm 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Airport traffic — Trafic À l'aéroport 
Incoming — A l'entrée 


Passengers (thousands) — Passagers (milliers) . . . . 1206 1308 158.5 189.1° 211.6 “2296 ° 281.8 837.5 S361 S555 

Freight (metric tons) — Fret (tonnes). . . . . . 929 1039 1101 1543 1651 1757 2077 2890 3515 4209 

Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) . . . . . 262 246 264 335 336 603 647 951 842 815 
Outgoing — A la sortie 

Passengers (thousands) — Passagers (milliers) . . . . 122.9. 188.6. 1628. 187.9 2145 235.05 2962 334.0 347.3 403.1 - 

Freight (metric tons) — Fret (tonnes). . . . . . 730 838 818 1098 1361 1409 1551 1657 2310 2966 

Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) . . . . . 241 252 248 276 259 396 377 575 496 535 p 


80. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


Total RS 54.2 58.9 63.1 64.5 78.3 ree: 
Brunei — Brunéi . : 20.6 22.5 24.9 26.1 36.7 + 
United Kingdom — Royaume- Uni : 3.5 3.4 4.1 4.4 5.1 oe 
U.S.A. — Etats-Unis . 2.3 2.4 3.0 2.9 3.6 ake 
Singapore — Singapour . . ee ee MON | CRT der in 6.3 6.2 6.8 7.8 8.5 ce 
Germany, Fed. Rep. of — Allemagne Rép. f féd. re ce Pee ae we Oo ee SPS Ot Oe i on 0.5 0.7 A | 2.4 1.4 ih 
Netherlands — Pays-Bas . ; oat 1.5 1.5 2.1 2.0 2.7 nc 
Japan — Japon Be Eu a rat C0 Ve ce TA ee ae | ey a ne nn ae ee 1.6 1.7 1.9 2.0 2.0 a 
ORE à PAUL COME, tet a ee a ee ee ee a a re 17.9 20.5 18.2 16.9 18.3 + 


81.—Communications 


er 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


mm 


Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 
Domestic — Intérieur : T's WE, RER 
Foreign: received — Etranger: regu a a ae ee | 12590 14677 17827 23265 25786 27766 30829 34208 38 647 oe 
Foreign: sent — Etranger: envoyé i acre, bak eee 


Telegraph service: number of words ore — Services télégraphiques: nombre de mots (milliers) 


Domestic — Intérieur . . de ne ee nes VO ue 1339 1437 2031 2652 2666 2727 2578 2637 2460 2252 ve 
Foreign: received — Etranger: regu ea. =e PR. 1766 1318 2325 20385 1875 "1931 2220 “9844 “29857 9991 ue 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . . . . « e 2028. 1195 2298 2226 1950 19815 2187 2178 2019 1750 ta 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d’appareils en service 9810 10789 12188 13702 15040 16883 19668 21821 23829 28028 
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IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR MALAISIE 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


82. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


(1970) 
EE ee 
Wholesale trade — Retail trade — 
ur Commerce de gros Commerce de détail 
tatistical units (number) — Unités statistiques (nombre). . 
Persons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) . ' | aay cr er VUE ee raz 
ae (thousands) — Salariés (milliers) BRS, ar os ie ex RE 454 He 
ages ani salaries (million Malaysian dollars) — Salaires et traitements (millions We Gollan 5 al LON 

Sales (million Malaysian dollars) — Ventes (millions de dollars malaisiens) . . . : ‘ . KE : À ra 1. 
Stocks (million Malaysian dollars) — Inventaires (millions de dollars malaisiens) POP ae 718 295 


X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


(Trade transactions among Peninsular Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade — 


De. 1 transactions commerciales entre la Malaisie péninsulaire, le Sabah et le Sarawak sont considérées comme faisant partie du commerce extérieur) 
eninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


83. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Value in million Malaysian dollars — En millions de dollars malaisiens 


sabe (c4.f.) — Importations! (c.a.f.) TU 2586 2771 2803 3402 3406 3877 5144 8550 7483 8522 9892 
a peal i SVR OCG N) 5 4 Be oo 2919 3217 4076 4192 $3917 4043 6027 8438 7696 10044 11231 
em Soldehe as 5) + 


= Re fee cs ee +333 446 +1273 790 511 166 883 —112 213 +1522 +-1 339 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU Fe + ui © = 3 EP = ii 


ee (ci) — Importations! (c.a.f.) RC SA OA T2 845 905 CS AA RE MO ER TM RE 7: 
“Sods (f.0.b.) — Exportations? (f.4.b.) . . . . . . 954 1051 1331 1369 1280 1434 2494 $3506 3197 3955 4565 
alance — Solde . Sy PRO RE bs +109 +146 +416 +258 +169 + 59 +369 —50 +82 +600 +541 


1 Excluding ships, aircraft and military weapons imported by government. 


: 1 Non compris les navires, les avions et les armes militaires importés par l'Etat 
2 Including ships and aircraft stores loaded on board for own consumption, t : i 


2 Y compris l'avitaillement des navires et des avions aux fins de consommation à bord. 
84. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 


(1970=100)1 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Quantum 
Imports — Importations 
Gencrall——oindice.generall A NT TU ee UP. RE 100.C eae tee ... 1446 117.4 129.6 147.0 
oault——- enrcestalamentawess. am. Gost IN A EC 100.0 sand Ses seq tala 9281052 Bod 
Beyerages and tobacco — Boissons et tabacs . . 8. « 1. © = © + «+ «4 | 100.0 er Se de 112.7 65.8 70.4 : 
Crude materials, inedible — Matières brutes non comestibles . . . . . . . 100.0 ote are shane 117.4 1236 114.6 s 
Mineral fuels, lubricants, etc. — Combustibles minéraux, lubrifiants, etc. . . . . 100.0 aoe bed ane 109.0 96.5 109.8 
Animal and vegetable oils and fats — Huiles et graisses d'origine animale ou végétale 100.0 ae brs 1075 61.9 55.6 
Chemicals!——= Produits chimiques M 2 <1 <) 2 Nu 100.0 pré aa 1417 11541536 
Manufactured goods — Articles manufacturés . . . . . . . . . . . 100.0 se ue 1244 95.7 113.2 
Machinery and transport equipment — Machines et matériel de transport. . . . 100.0 aor one pam teil aie fay) ts 
Miscellaneous manufactured articles — Articles manufacturés divers. .-. . . 100.0 aoe vers site 20200) 0176.2. 01775 
Exports — Exportations 
Generali—=Indicetoenéral. =. me et om Ow 0 100.0 ists Te ss LOTS LOTS LOIS DIS 
Food Wenrees alimentaires « oc a+ os a) i wh ae oe be ne 100.0 a aoe SA 257 22 Sots 
Beverages) and itobaccoi-— Boissons et.tabacs in 4 3 6 200 ee wale os 100.0 es se ars 160.0 145.5 155.2 
Crude materials, inedible — Matières brutes non comestibles . . . . . . . 100.0 oe Nah wate 112.5 102.4 121.5 
Mineral fuels, lubricants, etc. — Combustibles minéraux, lubrifiants, etc. . . . . 100.0 Re ae La 30.7 32.4 48.0 
Animal and vegetable oils and fats — Huiles et graisses d’origine animale ou végétale 100.0 ÈS FE 20048766 Ommmazocl 
Ghemicilsi—— Produitsnchimigues sa «6 sf 2 ee ge NU. 100.0 eons a. ... 202.8 194.2 209.5 
Manufactured goods — Articles manufacturés . . . . + - + + . «= . 100.0 Re A 1037 96.8 105.8 
Machinery and transport equipment — Machines et matériel de transport . . . . 100.0 Te ne 4148610 55950 
Miscellaneous manufactured articles — Articles manufacturés divers. . . . . 100.0 act Se --- 426.4 544.9 587.4 
Miscellaneous transactions and commodities — Transactions et articles divers. . . 100.0 AO stare 209450 7140 
Unite value — Valeur unitaire 
Imports — Importations 
(Generale Indice RCA OO CC Oe ues 100.0 107.3 112.3 129.9 1836 1946 197.9 208.1 
Food =" Denméestalinentures © 05 os ss am he a 6, 2 ce. “ec + 100.0 107.0 116.4 146.8 202.1 198.8 180.8 stele 
Beverages and tobacco — Boissons et tabacs . . . . . + © + + + . . 100.0 1050 1004 113.2 111.2 1349 155.4 
Crude materials, inedible — Matières brutes non comestibles . . . . . + . 100.0 95.2 92.2 103.7 1446 138.9 144.7 
Mineral fuels, lubricants, etc. — Combustibles minéraux, lubrifiants, etc. . . . 100.0 126.1 127.1 143.3 378.9 4548 512.4 


Animal and vegetable oils and fats — Huiles et graisses d’origine animale ou végétale 100.0 106.1 99:7 121/0.1183.3. 1792 166.0 
Cele ie chimiques. . . 100010521070 nt 22-4eee 20763 00205 0201 


Manufactured goods — Articles manufacturés . - . . © + + + + . . 100.0 106.5 110.8 130.1 181.2 177.7 183.6 
Machinery and transport equipment — Machines et matériel de transport. . . . 100.0 109.2 1176 1380.7 147.9 173.3 175.7 
Miscellaneous manufactured articles — Articles manufacturés divers. . . . . 100.0 104.1 1045 109.9 131.5 138.2 149.2 
eae Rae ae RC CR ee? 8: Re ea Ce le ee 100.0 92.2 Be MC NAN), M7 159.2 186.5 
Boodle Deurécoialimentairese et RC COTON CIN Vir 100.0 105.7 1088 1165 147.1 162.0 170.7 cond 
Beverages and tobacco — Boissons et tabacs . . - . . + + + + + * 100.0 97.2 90.6 82.6 94.6 109.2 De ee 
Crude materials, inedible — Matières brutes non comestibles . - . - + «+ . 160.0 85.7 801 012116. 1425115 0.153; Soc 
Mineral fuels, lubricants, etc. — Combustibles minéraux, lubrifiants, etc. . . + 100.0 119.0 118.2 1244 2996 246.2 263.9 
Animal and vegetable oils and fats — Huiles et graisses d’origine animale ou végétale 100.0 100.1 77.4 91.1 186.9 170.3 se 
Chemicils <= Produitsnchimiques@ CR CC CT CO 100.0 90.6 87.1 85.8 119.7 129.2 soit 
Manufactured goods — Articles manufacturés . . . . + + + + + + 100.0 95.9 EL OS TN 6 51 ae De 
Machinery and transport equipment — Machines et matériel de transport. . . . 100.0 1065 1087 1148 1261 1 1 5 oe 
Miscellaneous manufactured articles — Articles manufacturés divers. . . . . 100.0 105.3 112.2 121.8 1568 16 É is Son 
Miscellaneous transactions and commodities — Transactions et articles divers. . + 100.0 92.7 90.7 97.1 102.0 wee ae ae 
iiss of tendo — Tiss Ge Weer G 6 6 5 5 Oo oF oo te ee aoe 100.0 85.9 78.4 86.9 82.8 : i : 


1 ay: 
1 Original base. 293 Base initiale. 


MALAYSIA 


X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


: : An 
(Trade transactions among Peninsular Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trad ae pré je 
1 1 7 déré 1 te du commer 
Les transactions commerciales entre la Malaisie péninsulaire, le Sabah et le Sarawak sont considérées comme faisant par 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


85. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


SR eo ee eee 
1974 1975! 1976! 1977 


Imports from or Exports to — iS 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Importations en provenance de et exportations à destination de iene cork 21 a eee EN CHOSE RNCS 
3 254.2 : 
i j re 908.2 915.6 1111.5 1115.4 1266.6 2071.5 3562.2 3066.4 
OR ee a a ees 9831 10508 19269 19696 12797 13201 24272 3511.6 29992 3 676.0 
1 ] 86.7 587.3 599.1 680.7 604.0 703.0 1228.4 z x K 

eerie TEI SRA SEs tie dt +: tose 1921 4749 6228 6470 6013 6969 12396 16447 1 060.9 1 388.1 

RER ESCA ie Paye a ee alt? aia AWA bd Ab ee 
t de la CESAP xp. ; : à F d . . 

Gea. Eee (including United Kingdom) — JImp. 242.4 249.1 245.4 306.4 341.1 337.3 530.2 nn ni 5 ae 
Re ER umetln à Ta 1908 1954 1268 1601 1745 1680 2185 3479 3092 250.0 
ie caine cr de Cae 70.7 75.7 81.6 98.2 94.0 98.8 205.4 246.0 aH re 

i Imp. 4.4 6.2 6.7 7.2 Fok 6.6 13.0 19.4 ‘ : 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale Hep. see soo han me sai ney eee 241.9 1622 218.5 

ica — éri d Imp. 63.8 67.2 64.3 126.1 99.1 154.9 207.3 407. ' . 
none Sia haa os 189.9 234.2 271.0 249.3 241.0 238.4 376.5 630.3 rye phe 

i — CUINIS ce MO A LINE 50.8 55.2 52.5 90.5 68.2 112.6 170.0 342.2 À 
ou. ni: {Be 165.1 203.2 236.5 2106 194.6 205.0 314.4 563.5 ety “7 

ica — éri du Sud . I 3.6 2.6 4.9 3.8 pa | 5.4 5.5 12.2 é . 

CRD Pme de lExp 14.8 15.3 22.0 17.6 17.8 14.2 18.1 35.1 ae y 
i ica — Moyen-Orient et Afri . JImp. 50.5 49.3 50.6 49.9 53.1 55.6 80.5 232.0 ÿ : 

mania eee pe es Exp 191 221 251 341 35.2 302 50.9 1064 347 49.2 

1 Excluding inter-trade between the states of Malaysia. 1 Non compris le commerce entre les états de la Malaisie. 

86. Composition of imports — Composition des importations 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

Consumption goods — Biens de consommation 

Food — Produits alimentaires . 623 632 591 649 597 684 886 1 307 

Others — Divers . Cea tal a ene i ee es a de 457 427 497 540 545 561 723 964 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 501 544 607 654 674 741 1069 1869 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement 183 291 270 328 294 338 372 728 
Capital goods — Biens d'équipement . 804 834 837 1230 1296 1553 2090 3676 


87. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 
ER RE RD 0 te Pee yee À 


Imports (c.i.f.)1 — Importations (c.a.f.)1 


SITC — CTCI section 0 
SITC — CTCI section 1 
SITC — CTCI section 2 
SITC — CTCI section 3 
SITC — CTCI section 4 
SITC — CTCI section 5 
SITC — CTCI section 6 
SITC — CTCI section 7 


SITC — CTCI divisions 71 72 
SITC — CTCI section 8 . . . 
SITC — CTCI section 9 


Exports (f.0.b.) — Exportations (f..b.) 


SITC — CTCI section 0 . 3 = 
SITC — CTCI section 1 F + 
SITC — CTCI section 2 ; 
SITC — CTCI section 3 ; 
SITC — CTCI section 4 : 
SITC — CTCI section 5 . 
SITC — CTCI section 6 

SITC — CTCI section 7 

SITC — CTCI section 8 . 

SITC — CTCI section 92 , 


1 Excluding ships, aircraft and military weapons imported by government. 


2 Including ships and aircraft stores loaded on board for own consumption, 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
622.7 632.2 590.8 649.1 597.2 683.6 886.0 1307.3 1193.4 1232.6 
56.3 56.1 64.5 68.4 68.6 53.2 78.1 85.7 60.8 93.4 dvd 
165.8 279.1 294.4 308.5 246.0 283.1 352.6 625.7) SOLE 508.4 wien 
202.6 210.3 208.0 220.2 2426 282.8 323.0 898.8 962.8 1235.5 ovate 
11.9 18.8 16.1 20.3 19.4 18.7 23.4 39.9 22.8 18.6 
221.6 212.9 243.9 280.2 309.6 350.1 493.7 816.6 657.3 861.9 
515.2 533.4 545.8 678.4 672.7 737.6 1107.1 1583.0 1145.2 1407.6 
575.3 625.2 642.9 959.0 1043.0 1256.5 1521.9 2711.8 2445.1 2657.4 
364.0 369.6 361.0 546.5 651.9 732.4 953.3 1815.5 1789.5 1897.1 
157.1 152.8 147.6 167.9 162.0 167.5 300.0 505.2 411.8 441.5 
57.4 50.3 48.5 50.2 44.4 44.0 57.8 76.0 52.1 64.7 
170.0 183.6 188.9 241.3 264.4 341.0 4298 4758 616.5 790.4 
11.3 22.0 38.5 50.9 52.4 52.1 63.1 76.3 80.0 93.2 
1540.4 1668.3 2340.4 2095.2 1745.4 1653.7 2997.2 3 367.3 2439.4 3897.0 
55.0 68.0 54.0 55.8 46.3 33.3 39.7 51.1 44.2 70.0 
134.1 154.8 164.0 288.3 395.2 373.7 520.2 1261.5 1380.4 1 262.7 one 
47.2 54.8 58.1 60.2 65.4 86.2 1128 143.9 149.4 155.2 ‘ 
828.3 919.4 1077.9 1193.2 1115.3 1229.8 1340.2 2003.7 1 673.5 2180.1 
60.7 69.9 67.2 96.4 1028 111.0 188.1 502.7 637.1 840.6 
36.5 38.4 49.8 67.7 74.1 116.8 269.8 450.8 588.6 672.3 
35.3 37.5 36.8 43.1 55.7 45.1 65.8 104.4 86.7 82.1 
1 Non compris les navires, les avions et les armes militaires importés par le Gouvernement. 
2 Y compris l'avitaillement des navires et des avions aux fins de consommation à bord. 
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MALAISIE 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


(Trade transactions among Peninsular Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade — 


Les transactions commerciales entre la Malaisie péninsulaire, le Sabah et le Sarawak sont considérées comme faisant partie du commerce extérieur) 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


88. Imports and exports of selected commodities! — Importations et exportations de quelques produits! 


(quantity in thousand metric tons, value in million Malaysian dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars malaisiens) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Imports (c.t.7.) — Importations (c.a.f.) 


Rice, glazed or polished — Riz, glacé ou poli. . . fQ. 300.7 2444 230.2 271.5 147.8 122.3 184.9 222.5 85.0 131.0 
lV. 157.6 136.2 100.0 95.6 44.4 44.6 12725 234.5 86.4 75:2 

Wheat (including spelt) and meslin, unmilled—Froment {Q. 277.0 360.3 293.7 314.0 290.2 365.5 383.4 390.0 278.3 404.6 
(y compris méteil) et épeautre, non moulus ive 62.4 76.8 5725 63.2 62.8 74.5 OCT OS T2 TOUS GE 
Sugar and honey — Sucre et miel. . . . . . . fQ. 237.6 317.9 419.3 365.4 270.5 342.7 3526 349.7 345.9 336.9 
lV. 39.4 54.5 67.4 100.3 91.8 145.6 168.5 236.8 289.4 265.2 

Natural rubber and rubber-like gums — Caoutchouc SQ. 52:3 57.3 ele7/ 41.1 34.2 33.8 47.8 39.0 35.4 40.1 
naturel et gommes similaires TAY. 48.0 48.9 73:7 43.3 28.8 26.9 62.2 57.6 39.9 81.4 
Tin ore and concentrates — Minerais et concentrés d’étain §Q. 6.9 23.9 18.7 2122 TS 17.6 15.2 PE 27.8 12.3 
lV. 36.7 148.4 72157508 71 102.5 231.0 265.4 1172 

Petroleum, crude and partly refined — Pétrole brut ou fQ. 2 902.5 3132.4 3219.9 3037.8 2644.8 2759.2 2895.2 2875.6 2386.0 4 003.6 
partiellement raffiné ve 120.1 1257 120.2 116.4 2A SLOG ee LOleS 51526691 910.5 
Distillate fuels and residual fuel oils — Huiles légères et fQ. 419.9 479.7 483.5 505.5 628.8 877.2 884.0 928.3 797.2 780.2 
lourdes V. eV 39.9 40.2 37.6 50.7 Wael Teas alee) alas) WAS 


Q 220:15) V4I2 1961 23224 1952402077. 82488) 8918 247-65 4875 

TAY, 42.2 26.1 33.9 38.8 33.9 42.7 64.7 161.5 92.3 120.7 

Cotton fabrics, not grey — Tissus de coton non écrus . fQ.2 592 64.5 66.4 58.1 55.6 51:2 55.2 42.4 32.1 40.8 
lV. 3722 43.4 43.4 40.2 38.4 35.8 51.0 47.9 39.0 57.8 

Fabrics of synthetic fibres and woven regenerated {Q.2 34.2 44.4 Bou 61.7 60.0 59.9 58.0 60.2 75.9 50.8 


Fertilizers, manufactured — Engrais manufacturés . 


fibres — Tissus de fibres synthétiques et de fibres lV. 38.9 53.1 69.7 80.1 86.4 85.8 106.1 115.7 106.9 90.0 
textiles articielles 
Universals, plates and sheets of iron or steel — Larges {Q. ASE TROUS LOOL/ mel O7- Dum L4020 mee GOP mG Z Onl mula 0.6 


plats et tôles en fer ou en acier V. 53.0 56.0 63.5 88.7 76.9 OS ISSN 253 5 16727 1.0 
Passenger motor cars (excluding buses) — Voitures de ee 14634 21931 23541 24497 30400 33482 53371 74046 48093 60484 
tourisme Ve 129 LOO 0 L222 18h) 155,082.98 281 AT 2763, 2685 


Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.5.) 


Rubber — Caoutchouc . ic} 99038-11225 1 285:2" 2 291.7 113422 1 318.8 1561.83 1 505:9 113987115439 és 

lV. 1216.0 1300.9 1940.1 1663.3 1417.3 1260.5 2396.2 2785.8 1949.8 2990.5 3247.1 

Palm oil — Huile de palme 0: TSOIO NS 267-9 S08 37353 ESS 6253 72 0 GTS 0 STATS OAI So 

lV. Ne MEN ARENA MEN 25,2 PRET Oo: CMO OO NIM CE Oe 

Tin metal — Etain métal . Os 74.7 87.4 91.3 91.9 86.6 89.6 81.5 85.7 77.9 81.5 BC 
lV. 743.7 820.4 932.0 10056 900.5 924.1 896.9 1515.0 1206.1 1526.5 sus 

Iron ore — Minerai de fer . - §QO: 5383010 5188:7 5346.7 49010 879.2 $3709 223.8 176.4 94.0 8.9 141.6 

‘ive 12218010 8157072 20.5 8.5 4.6 4.0 2.4 0.4 5.0 

Coconut oil (crude and refined) — Huile de coco (brute §Q. 29.5 39.0 2513 42.5 38.8 25.3 27.9 43.7 36.1 31.1 Os 

et raffinée) lV. 22.8 37.7 20.8 39.3 33.6 15.5 29.5 101.2 41.0 32.2 39.9 

Pineapples, canned fruit and juice — Ananas et conserves SQ. 63.8 68.1 64.8 63.3 59.0 59.1 54.1 54.8 44.8 vas avid 

et jus d’ananas lV. 43.8 48.4 44.6 43.5 40.8 41.4 38.8 50.9 51.5 50.0 65.2 

Sawlogs — Grumes de sciage . NO: 815.7 941.1 1040.6 1150.6 1137.9 1055.1 470.5 412.3 295.4 260.3 as 

V. 59.0 76.1 85.6 99.2 101.8 99.6 56.5 53.8 37.9 et 23.4 

i — Bois scié . : .4 409.2 564.5 611.9 729.6 724.1 990.5 1340.6 1109.5 1052.5 1 867. vere 

“est ar ie 702 10638 122.6 1503 145.8 2259 4725 99215 933.0 735.2) 69}cL 


a  —. 

1 Non compris les expéditions d'un montant inférieur à 100 dollars malaisiens en provenance 
ou à destination de Singapour. 

2 En millions de mètres carrés, 

3 En unités. 

4 En milliers de tonnes de 50 pieds cubes. 


1 Shipments from and to Singapore valued at less than 100 Malaysian dollars are excluded. 
2 Million square metres. 

3 Number. 

4 Thousand tons of 50 cubic feet. 


Sabah 


89. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 


a ee. bee | ee ee eee EE 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 41977 


I  ————_—_—_———"—"—…—"—"—"—…—"—"———————————————— 


Value in million Malaysian dollars — En millions de dollars malaisiens 
Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 328.8 342.9 417.8 497.0 584.6 5889 7049 1192.3 1101.6 1191.7 1 233.0 


Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) . . . . . . 409.6 433.1 521.2 533,8. 577.5 595.6 1011.8 11935 "11011:2"22235"21718;7 
Palance Solde. Re dc ele +80.8 +90.2 +103.4 +368 —7.1 +6.7 +3069 +12 —90.4+1031.8+1485.7 

Value in million US dollars — En millions de dollars EU 
Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 107 112 136 162 192 209 291 496 424 469 502 
134 142 170 174 189 211 419 496 417 875 1106 


Exports (f.o.b.) — Exportations (f.2.b.) . . . . . 
Be PLIS sae eh hea i a ne ee +27 +30 +34 +12 —3 +2 +128 0 —7 +406 “+604 


ee entr RS PT TR sn 
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MALAYSIA 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


(Trade transactions among Peninsular Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade — 


À Ae 
1 7 iste péni ; * idérées 1 commerce extérieur 
Les transactions commerciales entre la Malaisie péninsulaire, le Sabah et le Sarawak sont considérées comme faisant partie du ) 


Sabah 


90. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


ES es CR Ve ee 
LS or rs 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Importations en provenance de et exportations à destination de 
a ae a a a a re 


8.4 
les — S pay ee ee oe 107.9 1124 136.9 163.0 191.3 209.0 283.9 495.8 424.0 308. 
ee ee Eee 1338 1415 1703 1744 1886 209.4 407.5 495.5 416.6 865.5 
304.3 206.3 
ies — ARTS e5 - = Jimp; 73.3 77.5 96.0 107.5 1388 160.6 226.0 338.1 
ee a a ‘pas 127.8 133.9 161.8 163.7 169.4 191.2 377.1 4228 336.2 712.3 
i 85.0 110.4 
i —P dével - fImp. 57.8 50.2 71.7 78.6 97.1 119.1 167.3 122.5 
sae pa Moogle are? (as fixp. 44.4 47.8 67.9 67.7 72.5 83.3 134.3 299.4 213.0 ae 
i i i i 6 26.8 31.9 51.6 52.1 ; 
Western Europe (including United Kingdom) — a 21.9 217 23.0 27.7 31. 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 4.2 5.5 5.7 6.9 ae + 7 am a de 
i 1 — “USI. 9 Ain. 15.9 15.3 15.7 18.0 23. : ‘ h \ 
RE NT ced 2.8 3.6 3.7 4.4 6.5 9.3 11.5 29.0 26.7 18.6 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. 0.2 0.2 0.3 0.4 0.4 0.3 0.3 0.5 1e me 
LExp. -— — — — — — 0.2 0.2 i x 
ica — éri a. 7 limp, 122 127 17.4 27.0 23.6 20.8 29.1 52.4 32.8 58. 
ea nce er à ea 15 LL 0.9 0.5 3.8 3.9 2.0 2.2 17.1) “1018 
i = -Uni os ACTE ; 11.6 12.2 17,2 23.1 21.5 20.0 28.3 52.8 30.9 57.5 
so Li Sr | tes 1.5 aah 0.9 0.5 0.7 3.8 1.9 2 17.0 101.6 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . Lis Le Be ae ei a oe + a. 3 
1 Excluding inter-trade between the states of Malaysia. 1 Non compris le commerce entre les états de la Malaisie. 


91. Composition of imports — Composition des importations 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Consumption goods — Biens de consommation 


Food — Produits alimentaires... . 68.2 67.4 72.8 76.9 83.9 93.8 142.9 

Others — Divers. . . . . ; ‘ . 96.1 92.1 113.2 126.2 1440 161.4 157.7 
Materials chiefly for consumption pe -- Matières premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 20.7 21.2 26.9 30.0 39.7 43.4 42.3 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement . 27.6 32.4 33.5 36.2 38.8 48.1 56.9 
Capital goods — Biens d'équipement . . . ,. . . . . 115.8 129.8 171.4 228.7 278.0 242.1 304.5 


92. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 


SITC — CTCI section 0 68.18 67.36 72.80 76.91 83.89 93.84 142.92 186.59 190.78 190.77 eee 

SITC — CTCI section 1 29.55 23.57 39.21 42.32 41.71 49.63 44.24 59.37 62.37 65.66 ene 

SITC — CTCI section 2 6.37 5.71 7.36 10.51 13.58 15,34 8.06 1666 19.45 16.17 

SITC — CTCI section 3 24.11 27.79 26.92 29.19 933.35 36.37 44.52 86.93 97.59 127.21 

SITC — CTCI section 4 2.78 2.84 2.78 3.12 3.53 4.18 6.21 7.89 9.67 8.65 

SITC — CTCI section 5 16.90 19.42 23.08 25.02 28.80 34.01 35.67 60.93 59.58 62.04 ene 

SIG —CUCI section Ge. 40.» » + «© » « + 46.43 52.89 61.72 72.22 91.77 112.28 135.82 263.32 216.46 171.89 ees 

SITC — CTCI section 7 Vind ate eres 94.65 105.70 143.87 194.18 239.37 190.44 232.32 427.46 273.07 462.27 ce 
SITC — CTCI divisions 71 D 72 NOTE de ls: Ds 66.80 74.68 100.43 127.98 168.23 130.33 160.39 293.89 185.91 281.57 “3 

SITC — CTCI section 8 . . = Oe A fees: 28.96 30.11 35.27 36.36 4423 46.00 49.33 77.36 76.63 80.98 os 

SITC — CTEI section 9 . 2 . Saban Te Tue 10.86 7.54 4.81 8.25 4.40 7.16 5.70 5.81 5.98 6.08 . 


Exports (f.0.b.) — Exportations (f..b. v7 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


11.25 12.40 13.23 14.19 16.20 20.12 30.08 45.52 53.19 59.67 
15.78 6.12 12.36 14.05 1498 19.33 11.50 13.74 16.34 1411 
353.51 372.53 429.30 444.61 464.07 450.29 877.98 951.16 644.66 1366.14 
1.01 2.18 2.83 2.89 3.86 3.85 3.81 8.72 86.55 587.56 
5.44 7.79 10.40 18.23 24.53 937.62 38.70 106.31 131.35 108.48 
0.41 0.19 0.35 0.31 0.27 0.30 0.43 1.43 2.35 2.61 
i 3.00 4.13 4.62 7.31 13.87 19.97 2468 32.53 28.49 28.37 
SITC — CTCI section 5.65 10.37 29.66 14.04 13.16 21.03 14.35 18.64 29.97 31.35 
SITC — CTCI section Retr CAR ee ae 0.72 1.13 1.70 1.67 2.24 1.29 2.01 5.05 7.59 8.23 
CUCÉACT CISCO OI ue ee oy 12.82 16.31 16.79 16.54 24.28 16.66 8.25 10.41 10.74 10.53 


1 Including stores and bunkers for ships and aircraft. 


© I ON LI BR & N + © 


1 Y compris l'avitaillement des navires et des avions. 
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MALAISIE 
X. EXTERNAL TRADE (continued ) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


(Trade transactions among Peninsular Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade — 


Les transaction 7 isie péni ] 
s commerciales entre la Malaisie péninsulaire, le Sabah et le Sarawak sont considérées comme fatsant partie du commerce extérieur) 


Sabah 


93. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million Malaysian dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars malaisiens) 
a 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
= a eS DS A MR + De PR gee he Se ARE 
Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 


Rice, glazed or polished — Riz, glacé ou poli . . . fQ. 30.94 26.48 30.15 3493 42.19 43.80 53.10 42.47 4066 38.71 
lV. 19.89 1664 15.50 15.31 15.21 1655 44.00 47.81 41.74 32,44 
Sugar and honey — Sucre et miel. . . . . . . fQ. 16.06 17.09 17.30 17.69 18.35 17.21 19.94 30.49 26.76 49.54 
| lv. 3.97 4.64 5.85 6.74 8.18 10.47 12.38 28.16 31.59 24.50 
ee COTS ee we? De Cr ne cA2 1.49 1.91 1.11 2.90 3.21 1.68 2.91 2.84 2.78 
Vs 22.52 15.78 24.41 32.43 32.44 939.48 30.51 42.98 47.05 47.95 
Cobra Copran 94 sans cr a sO: 2.01 0.42 3.48 509017272097 1.84 2.57 15.34 18.80 
en lv. 0.75 0.16 1.50 PAR 7.09 6.72 0.83 2.56 6.29 7.60 
Motor spirit — Carburants pour moteurs. . . . . {9 28.45 48.28 46.55 54.79 72.71 80.19 86.14 68.92 54.22 69.26 
a V. 5.18 6.59 6.86 8.07 9.47 10.45 11.98 19.59 17.82 28.14 
Distillate fuels and residual fuel oils — Huiles légères et {Q. 81.39 114.39 104.75 114.98 123.55 149.79 188.80 207.85 226.05 259.28 
lourdes lv 9.71 11.20 9.84 10.21 11.77 14.17 18.64 42.34 52.27 68.07 
Cotton fabrics, woven — Tissus de coton . . . . 1 3.78 3.99 4.46 2052205 3.26 3.94 3.72 3.47 
Vis 2.82 3.07 3.32 4.20 8.22 7.71 3.40 5.50 4.81 3.97 
Lime, cement, etc. — Chaux, ciment, etc. . . . . fQ. 45.99 57.55 68.06 75.14 95.96 113.71 119.25 173.07 148.89 127.32 
lV. 3.99 5.05 6.84 7.09 7.66 9.68 10.59 28.15 2434 18.65 
Fon audistecl—— ferietacteri. «| = -< © « & « & 17.14 18.28 21.88 23.35 31.80 42.13 71.05 104.47 73.47 41.15 sale 
V. 9.46 DOTE CI 17255. 29/50) 45:81 107.82 Sl once. a7, 106 
Passenger motor cars (excluding buses) — Voitures de 5 2809 3233 4447 3699 4089 4281 4033 6099 3084 4866 
tourisme V. 12/0815 230201601703 18522105 24-20) A095 22512 56:80 
Porries aud trucks ——Camions . . à: « -« oe 507 416 683 1005 1073 1064 1357 2378 1376 1763 
V. 4,97 5.39 7.82 12.91 18.90 14.31 21.96 45.96 25.93 48.21 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.à.b.) 
Fish, fresh and simply preserved — Poisson frais et con- ie 1:97 1.91 1.58 1.81 1.95 2.02 2.45 2.26 2.23 3.30 4.03 
servé de façon simple Ve 7.13 8.06 6.91 7.97 1016) 12:05) NB 1901126 15 67221602 
Cocoa beans — Fèves de cacao . . . . . . . SQ. 1.02 1.42 1.35 1.89 2.02 3.13 3.80 4.50 5.42 6.26 oo 
lv. 1.62 2.60 3.59 4.44 3.58 4.88 8.37 16.03 16.96 25.61 AG 
Cigarettes RE we Ce 6 hen SQ: 2,55 0.81 1.57 ily 1.96 272 1.36 1:73 1.87 1.79 
lV. 15.60 6:08. 12°27 9.31 1492 19.26 11.44 1369 16.24 14.06 ont 
Bopra—"Goprah ta Ss “eS en. wa SO: 14.05 15.28 16.50 15.03 932.32 36.85 13.95 9.83 30.48 39.06 37.09 
lV. 5.62 6.58 7.07 6.78 13.81 11.64 7.46 10.68 14.42 19.91 30.68 
Rubber — Caoutchouc . . eros? 261: FAO: 24.07 24.89 29.40 32.05 28.58 26.28 35.37 31.33 932.03 35.80 938.82 
lV. 26.31 25.99 41.13 36.46 26.39 23.25 54.29 50.46 39.76 62.01 69.48 
Timber — Bois d’ocuvre. + . . . . . « . §Q.8 2959 3226 3445 3419 3643 4282 5636 5438 4991 6702 6869 
lV. 317.4 335.4 375.9 396.8 419.4 410.0 809.1 8714 568.5 1196.9 1253.4 
Veneer sheets — Feuilles de placage en bois. . . . ee 2.48 3.45 4.37 0.95 6.15 7.88 2.551027 5.50 3.99 
Vi 1.00 1.12 1.40 2.55 3.15 2.70 3.62 8.49 2.99 3.81 
Se So os Er me ne 
1 Million square metres. 1 En millions de mètres carrés. 
2 Number. 2 En unités. 
3 Thousand tons of 50 cubic feet. 3 En milliers de tonnes de 50 pieds cubes. 


Sarawak 


94. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 

nes See eee ee ee ee = ee eee 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
ac 


Value in million Malaysian dollars — En millions de dollars malaisiens 
Imports (c.i.f.) — Importations (Cal) Sere eee see 536.7 574.8 579.8 660.4 693.2 470.8 599.5 1005.3 850.9 1068.7 1117.6 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.4.b.) . . . . . . 503.0 604.3 639.6 671.3 787.5 603.5 834.5 1385.9 1387.4 2222.1 2153.2 
—33.7 +295 +59.8 “+109 94.3 +132.7 +235.0 +380.6 +-536.5+1153.4+1035.6 


Balance — Solde . 


Value in million US dollars — En millions de dollars EU 
Imports (c.5.f.) — Importations (c.a.f.) 175 188 189 216 226 167 247 418 354 421 454 


Exports (f.0.b.) — Exportations (f.4.b.) . . . . . + 164 197 209 219 258 214 345 576 574 875 874 
Balance S0Ide =.) 4) ss 6) = se —11 +9 +20 +3 432 +47 +98 +158 +220 +454 +420 


297 


MALAYSIA 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


(Trade transactions among Peninsular Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade qe peeks 
commerce extéri 
Les transactions commerciales entre la Malaisie péninsulaire, le Sabah et le Sarawak sont considérées comme faisant partie du 


Sarawak ,: 
95. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


OR CR Pr 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Importations en provenance de et exportations à destination de 


] 4.0 421.0 454.0 
ES = . fImp. 175.3 187.8) 1894 02155. 226.5 167.0) 241% 418.0 35 
M pr a 1643 1974 209.7 219.3 257.3 214.0 936.1 576.0 574.0 874.8 ana 
| : 347.4 373. 
ies — ee ee eeylmaps 1445 160.7 164.8 185.2 197.6 137.9 200.8 355.0 291.4 
ica oe ris 1452 169.5 1858 1889 2262 183.7 266.1 5080 531.3 761.7 5] 
: 92.1 244.2 299.4 284. 
12 — P dével - SImp. 192.9 » 1427 (1508. 4165.6 91742 11ib.2 01723007 
alee Co oa eras Oups a 97.7 111.0 125.9 198.1 157.4 01997. 199.9 9365.4 5717 ns a 
Western Europe (including United Kingdom) — fImp. 21.6 19.0 18.4 20.3 18.9 op no oe 7 Hr 45,9 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) LExp. 13.5 20.9 13.7 22.0 17.4 hes a ea oe ae 1 
i i => UM ae mes PI. 15.4 13.0 12.2 13.5 12.2 ; e 
a D de bel es Del 9.7, 3.9 9.3 6.9 4.5 20.5 6.9 6.5 13.0 A 
2 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale on 0.1 0.2 0.4 0.6 0.6 0.4 0.5 ps . we . 
Exp. = = fe sos = me =~ 
277 33.9 
ica — éri du Nords lp: 8.4 7.5 5.4 9.0 7.2 5.5 9.8 ALL 19.2 
FC ds LExp. 4.7 6.2 07) 8.0 12.9 11.5 16.4 40.4 9.2 59.7 ae 1 
i 27.2 
i S — Etats-U CHU. = kee) Pimp. 8.2 7.3 5.3 8.8 6.9 5.2 9.4 20.0 18.5 
ie ale ‘ - a 4.2 6.1 9.2 7.9 12.7 11.2 16.2 39.9 8.7 59.2 200.6 
South America — Amérique du Sud. . . . . ee 0.2 — = 0.1 — — — 0.4 0.4 vs 14 
Exp. = — — = — = == LES = 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . {Imp. 0.2 0.2 0.2 0.2 0.1 0.1 “= 0.3 0.2 0.2 (4 
Exp. 0.6 0.8 0.6 0.5 0.4 0.5 0.5 0.3 0.2 = 


96. Composition of imports — Composition des importations 


(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Consumption goods — Biens de consommation 


Hood Produits Alimentaires . 945) 5 4. 2 2 « « - 95.0 88.6 96.9 101.8 99.8 104.3 148.0 231.5 182.7 220.4 
Others — Divers. . : - 65.7 v2 82.5 1046 1036 103.5 1824 177.2 181.2 201.4 
Materials chiefly for consumption eons = Matiines premieres, 


principalement pour la production de biens de consommation 261.1: 295.4. 2874. S105 3401 2235 330 227.7 1755 267% 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement . 20.1 212 20.4 23.8 24.5 25.8 31.3 63.9 62.5 74.0 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . . 94.8 97.5 90.6 1189 1246 1148 154.7 298.4 247.0 305.5 


97. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
eee 


Imports (general, c.5.f.) — Importations (générales, c.a.f.) 


SITC — CTCI section 0 95.03 88.62 96.87 102.54 99.82 104.30 148.02 231.55 182.65 220.35 234.14 
SITC — CTCI section 1 11.59 16.16 2443 27.28 27.44 2457 28.58 37.27 38.54 43.98 51.69 
SITC — CTCI section 2 6.73 5.66 6.12 8.99 11.68 20.16 23.77 2444 22.38 931.12 35.49 
SITC — CTCI section 3 252.92 286.98 272.53 292.98 321.74 92.88 92.85 185.43 142.41 231.67 125.14 
SITC — CTCI section 4 0.46 0.67 0.61 0.68 0.68 0.81 1.03 2.65 2.40 2.00 2.52 
SITC — CTCI section 5 22.82 24.44 28.03 32.83 32.06 93.34 46.90 73.70 68.50 79.31 92.69 
SITC — CTCI section 6 48.85 53.50 54.78 68.93 70.39 73.43 105.78 151.91 141.77 171.68 162.24 
SITC — CTCI section 7 CN ey Snes io 70.84 70.33 66.11 86.70 91.13 80.71 101.31 225.16 177.09 211.20 332.63 

SITC — CTCI divisions 71 le 72 a GEN cae Seine 50.10 48.74 41.59 62.50 65.72 56.54 69.52 160.01 135.62 152.20 eee 
SITC — CTCI section 8 . . eee ee ee ee 17.35 18.49 21.56 28.16 26.57 28.54 35.99 49.58 49.95 57.46 60.51 
SITC — CTCI section 9 . . . : 10.09 9.94 8.72 11.33 11.70 12.08 15.29 23.97 25.22 19.96 20.83 

Exports (general, f.0.b.)1 — Exportations (générales ja b. È 

SITC — CTCI section 0 ’ 42.13 40.91 57.57 62.05 69.99 67.53 79.29 117.89 114.53 156.31 166.96 
SITC — CTCI section 1 SEL TIC RE CU 0.63 0.90 0.65 0.52 0.43 0.47 0.42 0.36 0.52 0.53 0.72 
SITC — CTCI section 2 170.22 221.96 237.98 241.13 186.33 151.64 289.81 220.60 165.12 426.57 426.59 
SITC — CTCI section 5 158.07 161.14 162.33 326.99 479.58 321.12 392.20 953.66 1025.34 1532.25 1423.25 
SITC — CTCI section 4 2.30 2.95 3.27 3.47 3.54 1.64 4.01 8.75 8.08 11.52 23.80 
SITC — CTCI section 5 0.01 — 0.02 0.31 0.44 0.40 0.19 0.93 0.69 0.69 1.18 
SITC — CTCI section 6 11.77 16.72 22.61 2499 32.95 42.04 50.47 56.31 35.75 5963 65.64 
SITC — CTCI section 7 — 0.12 0.42 5.01 7.48 11.57 4.02 10.07 17.73 11.88 | 26.42 
SITC — CTCI section 8 0.55 0.72 0.57 2.25 1.09 1.75 3.12 4.75 4.48 5.53 6.75 


Suniel section. Se). ee A, NE € 0.75 0.78 0.66 4.56 5.76 5.32 5.22 5.67 8.34 12.14 11.94 


1 Prior to 1970, national exports. 


1 Avant 1970, ex 
a portations nationales. 
Excluding stores and bunkers for ships and aircraft. 2 Non compris l'avitaillement des navires et des avions. 
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X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


Les transactions comm 


arawak 
98. 


Trad 1 ; ; 
RL. among Peninsular Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade — 
alaisie péninsulaire, le Sabah et le Sarawak sont considérées comme faisant partie du commerce extérieur) 


MALAISIE 


I °,° ° 
mports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metri ; li j 16 
tc tons, value in million Malaysian dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars malaisiens) 


: 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
mports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 
Rice — Riz . 
: “ ae ae 55.74 59.74 60.22 63.73 71.06 88.61 36.78 64.16 77.94 
ee es Pe . 85 25.33 24.28 21.16 23.33 42.88 95.64 36.03 50.22 49.79 
: : . aes acer 24.48 25.01 2371821 6982473 26.84 26.76 29.47 de 
A PS en a ge 9.42 10.66 12.88 16.32 22.35 28.40 31.72 29.09 
40 by mi OS SS ee ees Ne ae 
etroleum, crude and partly refined — Pé ; ; ; ; : : ; es NR 
AS er 27 MA e Pétrole brut et i? nu fe ONG U7 6620 6.308) 1542 107247 693 415 691 284 
Fe iiss Min anuPerured 2 ae M er ; : : 68.93 258.77 276.16 303.07 75.70 73.99 148.79 102.56 188.94 82.46 
suas ee ne re pire 25.23 21.48 2046 25.02 35.90 28.05 30.91 36.15 
Cotton fabrics, woven — Tissus de coton. . . . . Q.2 479 439 5.22 ee me ae LT US AES 
eet ce ta cela eee 
Iron and steel — Fer et acier . ; : , ; ‘ ‘ ; ; ; 9 5 : 
acier a 19 ne ue Fu ee cee : nets SOO 47.22, 48.52 59.75 we 
; f : B : ; f ; 7.85 31.21 A 4 A 4 
Passenger cars (excluding buses) — Voitures de tourisme 19! 1587 2252 2378 1226 895 957 1780 £080 ee aoa Be 
| V. 7.01 9,59 9:95 6.13 4.5 
HONOR (38) 5 5.69 1068 21.51 13.25 18.29 
PI i PS : 
antation rubber — Caoutchouc de plantation. . . {9 28-90 24.17 39.35 21.80 19.59 19.94 42.00 3271 29.10 40.41 37.67 
f : : OC 26.00) 49.875) 23:98 16:59) | 24143)" 56.72) 50:43 SE 876 
Pri a 4.30 62.86 
ite pepper ROME se Ge oy oe mts mae 12.07 9.38 8.97 10.26 10.54 13.06 9.80 9.77 7.36 
] : - 5 09 27.60 25.10 2463 28.79 38.41 56.04 39.04 41.34 42.49 
Black = : i : 6 
ack pepper Poivre noir . Os 8.86 12.17 17.02 15.03 17.94 15.92 12.29 15.87 20:55 25.64 19/43 
D Du Farine d lv. 12.98 15.58 25.28 31.10 38.17 29.29 27.85 46.88 61.85 83.10 90.21 
€ sagou . . iS oie 861550) 2915) 28520230) 191420 23:75) 27.85 22-07 co 02829577 
! . . À 4.95 3.71 3.84 3.35 2.31 3.62 7.10 5.30 6.70 8.31 
R a ; : : : 
ound timber# Bois ronds4 . §Q.5 1243.1 1655.9 1697.38 1732.9 1412.0 1107.4 1049.9 934.5 697.0 1638.6 1 925.0 
eee ee ; Vv. 99.80 138.69 143.39 148.42 120.79 83.53 123.89 108.17 63.73 242.10 254.20 
ce capi idea . §Q.5 194.2 219.5 215.2 222.0 198.9 214.1 181.7 152.0 1708 203.5 163.6 
ue : e x ’ lV. 36.22 42.37 43.15 49.80 47.08 50.93 86.96 57.72 62.18 116.96 88.76 
“ere e and partly refined — Pétrole, brut et fQ. 2760 3569 3835 4711 7860 4521 4314 3650 4027 5647 4995 
6 ot “8 lV. 133.5 168.7 167.9 202.5 391.3 243.0 306.9 787.0 917.3 1399.9 1310.1 
otor an iene spirit — Carburants pour moteurs et 4 582.21 688.33 804.66 905.00 982.75 892.46 584.32 372.00 187.32 
Distillate RENE ; | : re V. 38.23 45.23 52.85 55.34 58.83 47.92 44.28 91.83 45.95 479.48 392.45 
hd s and residual fuel oils — Huiles légères et JQ. SOCIETES TS 7 273 267 216 183 176 [ 132.385 113.16 
ourdes lV. 75.68 77.32 73.00 58.62 18.85 19.35 1849 42.18 42.32 
1 Million litres. one : 
: pions square metres. 2 ea millions de Le carrés. 
Decdins joies piling, posts, etc. : Non compris poteaux, pilotis, pieux, etc. 
Re Se ee 
XI. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
flalaysia — Malaisie 
99, Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d’exportation 
, 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
epper (Malaysian dollars per pikul)—Poivre (dollars malaisiens 
par Oye ne een ewe 87.4 74.8 88.7 112.6 120.6 1095 1195 1504 152.1 171.3 
oconut oil (Malaysian dollars per long ton) — Huile de coco 
4 (dollars malaisiens par tonne longue) . 986 983 837 939 880 624 +1076 2955 91155.) 1048 e635 
imber: — Bois d'oeuvre: 
Peninsular Malaysia (Malaysian dollars per ton of 50 cubic 
feet) = Malaisie péninsulaire (dollars malaisiens par tonne 
ED OICASCHUES <2) = mer rue bs Be Bou 171.6 188.3 200.4 206.0 201.3 2281 952.5 93539 316.3 393.8 378.8 
Sabah (Malaysian dollars per ton of 50 cubic feet) — Sabah 
(dollars malaisiens par tonne de 50 pieds cubes) 107.1 103.9 109.1 116.0 115.2 95.7 143.4 165.2 1138 1784 182.5 
etroleum, crude (Malaysian dollars per metric ton) — Pétrole 
brut (dollars malaisiens partonne). . . . . « « . 49 47 44 44 50 54 71 213 228 248 262 
ubber (Malaysian dollars per long ton) — Caoutchouc (dollars 
malaisiens par tonne longue) . . . ». « +» « = . 1248 1177 1534 1308 41093 971 1559 1879 1416 1968 2077 
in (Malaysian dollars per long ton) — Etain (dollars malaisiens 
PATIO ENS 410) 6 RE CU 10153 9563 10397 11135 10576 10477 11178 17954 15723 19024 
alm oil (Malaysian dollars per long ton) — Huile de palme 


Désignations: 

Poivre: Sarawak: Prix de gros moyens du poivre noir, classe no. 1 à Kuching. 

Huile de coco: Malaisie péninsulaire: Valeur unitaire des exportations. 
. : à 2 ‘ Bois d’oeuvre: Malaise péninsulaire: Valeur unitaire des exportations du bois de sciage. 
Timber: Peninsular Malaysia: Unit value of exports of sawn timber. Sabah: Valeur unitaire des grumes de sciage et de placage (feuillus). 

Sabah: Unit value of sawn logs and veneer logs, non-coniferous. Pétrole brut: Sarawak: Valeur unitaire des exportations. 

Petroleum, crude: Sarawak: Unit value of exports. Caoutchouc: Malaisie péninsulaire: Valeur unitaire des exportations. 
Rubber: Peninsular Malaysia: Unit value of exports. Etain: Malaisie péninsulaire: Valeur unitaire des exportations d’étain et des concentrés 


Tin: Peninsular Malaysia: Unit value of exports of tin and tin concentrates. 
Palm oil: Peninsular Malaysia: Unit value of exports; beginning 1975, data relate to palm 
oil (crude) only. 


pecifications: 
Pepper: Sarawak: Average wholesale prices of black pepper, class No. 1 at Kuching. 
Coconut oil: Peninsular Malaysia: Unit value of exports. 


d'étain. 
Huile de palme: Malaisie péninsulaire: Valeur unitaire des exportations; à partir de 1975, les 
données se rapportent à l'huile de palme brute seulement. 


299 


MALAYSIA XI. WAGES AND PRICES (continued) —SALAIRES ET PRIX (suite) 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


100. Average monthly earnings on estates! (as of July) —Gains mensuels moyens dans les plantations! (en juillet) 
(Malaysian dollars — dollars malaisiens) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Re SR Re 

Rubber — Caoutchouc 

Tappers — Saigneurs 97 98 116 112 110 107 149 195 139 212 

Weeders — Sarcleurs 64 66 68 68? 67 68 77 100 92 126 
Coconut -— Noix de coco 

Harvesters — Cueilleurs 131 132 119 ra 129 121 146 306 166 174 . 

Weeders — Sarcleurs 61 64 63 a 63 62 71 96 97 136 ‘ 
Oil palm — Palmiers à huile 

Harvesters — Cueilleurs 136 130 119 oar 146 130 140 193 209 181 L 

Weeders — Sarcleurs 67 69 69 oe 68 68 69 97 96 127 
Tea — Thé 

Pluckers — Ceuilleurs . 80 99 108 96 76 86 102 129 129 164 

Weeders — Sarcleurs 63 74 69 137 70 67 71 101 100 123 a 


1 In respect of workers who worked twelve days or more. 
directly employed. 
2 Field workers. 


Most of the factory workers are 


1 Personnes ayant travaillé 12 jours au moins. 
directement. 
2 Travailleurs des plantations. 


101. Index numbers of consumer prices (all races) — Indices des prix à la consommation (toutes races) 


(1970=100)! 
1967 


La plupart des ouvriers d'usine sont employés 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
All items — Tous articles . 99 99 98 100 102 105 116 136 142 146 153 
Food — Alimentation . ; 101 99 98 100 102 105 121 153 159 162 171 
Beverages and tobacco — Boissons | et tabacs ; ; 97 97 98 100 100 104 106 107 117 119 . 1 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures . : 98 99 99 100 101 104 126 141 140 144 oe 
Gross rent, fuel and power—Loyer brut, chauffage et éclairage 99 99 99 100 101 102 103 110 118 124 
Furniture, furnishings and household equipment and opera- 
tion—Mobilier et articles de ménage et entretien du ménage 94 94 96 100 102 108 122 142 149 153 
Medical care and health expenses — Soins médicaux et soins 
personnels . k 98 98 99 100 101 101 106 114 120 133 
Transport and communication — Thot et communica- 
tions : 97 98 98 100 101 104 106 116 123 130 
Recreation, éntcrtdifiment, education and culte services — 
Loisirs, divertissements, enseignement et services culturels 94 98 98 100 105 108 113 120 123 123 : 
Miscellaneous — Divers . 96 97 99 100 102 109 117 135 142 146 P 
1 Original base: 1967, 1 Base initiale: 1967. 
Sabah 
102. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 
(1970=100)* 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
All items — Tous articles . 96 99 99 100 102 105 112 128 136 139 144 
Food — Alimentation . ; 94 99 99 100 103 106 119 147 158 159 165 
Beverages and tobacco — Boissons ‘et tabacs : 100 101 100 100 100 103 104 110 119 127 4 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures . 96 99 99 100 103 106 115 133 135 134 
Gross rent, fuel and power—Loyer brut, chauffage et éclairage 97 99 99 100 102 104 105 109 117 121 
Furniture, furnishings and household equipment and opera- 
tion—Mobilier et articles de ménage et entretien du ménage 93 95 96 100 100 102 109 127 136 138 F 
Medical care and health expenses — Soins médicaux et soins 
personnels . : : 98 100 100 100 101 103 104 108 113 118 J 
Transport and communication = Transports et communica- 
tions : 100 100 100 100 101 104 105 119 129 135 ‘ 
Recreation, entertainment, education and cultural services — 
Loisirs, divertissements, enseignement et services culturels 98 99 99 100 100 103 106 109 111 112 
Miscellaneous — Divers . 97 99 100 100 102 104 108 119 126 130 oa 
1 Original base: 1967. 1 Base initiale: 1967. 
Sarawak 
103. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 
(1970=100)} 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
All items — Tous articles . 101 100 99 100 99 103 111 127 134 140 146 
Food — Alimentation . 1 102 100 99 100 99 104 119 147 153 160 17¢ 
Beverages and tobacco — Boissons ‘et tabacs : : 110 108 100 100 100 105 105 113 124 130 ag 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures . 6 99 100 101 100 100 104 121 134 132 132 ‘ 
Gross rent, fuel and power—Loyer brut, chauffage et éclairage 101 100 100 100 100 103 103 106 114 119 <n 
Furniture, furnishings and household equipment and opera- 
tion—Mobilier et articles de ménage et entretien du ménage 98 99 99 100 95 97 104 122 134 138 = 
Medical care and health expenses — Soins médicaux et soins 
personnels . =F ‘ 99 99 99 100 101 101 104 110 118 122 + 
Transport and communication — Transports et communica- 
tions À ; 98 99 99 100 105 107 111 130 140 148 se 
Recreation, entertainment, education and cultural services — 
Loisirs, divertissements, enseignement et services culturels 96 96 98 100 100 103 106 110 111 112 on 
Miscellaneous — Divers . 99 100 100 100 101 101 108 120 129 132 she 


1 Original base: 1967. 


1 Base initiale: 1967. 
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Aalaysia — Malaisie 


XI. 


FINANCE — FINANCES 


104. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


foney supply — Disponibilités monétaires 
Money — Monnaie . Sat CET ee EC 
Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 
Deposit money! — Dépôtsl . 
Reserve money — Monnaie primaire Ste cc a, eee 
‘ime, savings and other deposits of private sector — Dépôts à 
terme et d'épargne et autres dépôts du secteur privé . 
overnment deposits’ — Dépôts de l’Etat3 . te. CU 
Central Bank of Malaysia — Banque centrale de la Malaisie . 
Commercial banks — Banques commerciales . 
sank debitst — Débits bancaires . Dee 
‘foreign assets (met) — Avoirs extérieurs (nets) . SR: 
Central Bank of Malaysia5 — Banque centrale de la Malaisie5 
Commercial banks6 — Banques commerciales6 : 
Slaims on private sector: commercial banks! — Créances sur le 
secteur privé: banques commerciales ip eis es 
laims on government (net) 3,7 — Créances sur l'Etat (nettes)3,7 


exchange rate (selling rate): Malaysian dollars per US dollar — 
Taux de change (vente): dollars malaisiens par dollar EU . 


1967 


1525 
772 
753 
982 


1 300 
635 
418 
217 

3711 

1 454 

1 399 

55 


1 405 
85 


3.07 


1968 


1 697 
805 
892 

1 046|| 


1 568 
749 
497 
252 


1969 


1 882 
930 
952 

1 233 


1 842 
1 002 
709 
293 
4 488 
1 952 
1 886 
66 


1 841 
29 


3.09 


1970 


2 032 
1 000 
1 032 
1 358 


2 098 
927 
584 
343 

4 589 

2 036 

1 954 

82 


2 245 
30 


3.09 


1971 


2 120 
1 061 
1 060 
1 502 


2 553 
1 024 
684 
340 
4914 
2171 
2156 
14 


2572 
150 


2.90 


1972 


2716 
1 269 
1 446 
2 018? 


3 056 
920 
649 
271 

6 012 

2 574 

2 545 

29 


3015 
437 


2.82 


1973 


8 735 
1718 
2 017 
2 736 


3 838 
1 087 

647 

440 
8 703 
2 892 
8 122 
—229 


4 586 
566 


2.41 


1974 


4 055 
2 030 
2 025 
3 020 


4 674 
1 041 
529 
512 
11 065 
8 292 
3 587 
—295 


5 278 
958 


2.31 


1975 


4 349 
2 239 
2110 
3 069 


5 653 
1 287 
792 
495 
12 872 
3 560 
3 747 
—187 


6 077 
1 313 


2.59 


MALAISIE 


1976 


5 257 
2 628 
2 629 
3 646 


7 514 
2 498 
1 924 
574 
15 302 
5 819 
6 071 
—252 


7511 
822 


2.54 


1977 


6 127 
3 112 
3015 
4216 


8 734 
2 792 
2 063 
729 
16 736 
6116 
6 563 
—449 


8 970 
1213 


2.37 


1 Defined to comprise private individuals, business enterprises, statutory authorities and local 


governments. 


2 From September 1972 figures are revised as statutory reserves of borrowing companies have 


been included. 
3 Refers to Federal and State Governments. 
4 Monthly average. 


5 Including Malaysia’s estimated share of the Currency Board’s external assets up to end of 
1968, International Monetary Fund Gold Tranche position and since January 1970, special 


drawing rights designated. 


6 Including bills discounted or purchased and bills receivable which are payable abroad. 


7 Central Bank and commercial banks claims on government minus their government deposits. 


1 Comprend les particuliers, les entreprises commerciales, les établissements publics et les 
administrations locales. 
2 A partir de septembre 1972, les chiffres comprennent les réserves statutaires des institutions 
de prét. 
3 Gouvernement fédéral et administration des Etats. 
4 Moyennes mensuelles. 
5 Jusqu'à la fin de 1968, y compris la part des avoirs extérieurs du Currency Board que la 
Malaisie estime être la sienne, la tranche-or au Fonds monétaire international et, depuis 
janvier 1970, les droits de tirage spéciaux. 
6 Y compris les effets de commerce escomptés ou achetés et les effets à recevoir payables à 
l'étranger. 
7 Créances de la Banque centrale et des banques commerciales sur l'Etat, moins dépôts de 
l'Etat. 


105. Balance of payments! — Balance des paiements! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
3oods, services and transfers — Biens, services et transferts . 32 239 8 —108 —248 105 —273 —186 ‘ 
Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchandises, f.a.b. . 1331 1607 1640 1600 1680 2972 4173 3775 5 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchandises, f.a.b.. —1 121 —1081 —1291 —1375 —1550 —2320 —3786 —3 334 6 
Exports of services — Exportations des services 186 196 190 194 197 298 398 416 : 
Imports of services — Importations des services —318 —424 —472 —481 —518 —783 —998 —991 : 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets . —58 —68 —65 —62 —62 —76 —73 —67 é 3 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets . 12 9 6 17 7 14 13 15 odd : 
Long-term capital, n.i.e. — Capitaux à long terme, n.1.a. 49 137 96 233 305 232 468 560 re 
Direct investment — Investissements directs 30 80 94 100 114 172 374 229 56 siete 
Other government — Administrations publiques: autres postes . 4 46 —4 131 117 35 88 341 060 - 
Other — Autres . - 15 11 6 1 74 26 6 —11 5 
Short-term capital, n.i.e. — Capitaux à court terme, nÉAr 36 —Al —6 21 —4 105 29 —40 5oo 5 
Deposit money banks — Banques de dépôt 37 —41 —5 22 —5 106 26 ce 5 
Other — Autres . ; —1 — —1 —1 1 —1 2 6 : 
Allocation of SDRs — Allocation de DTS — — 21 20 22 = = as = ne 
Reserves and related items — Réserves et postes connexes —30 —132 —34 —83 —49 —223 —196 —63 2 : 
jabiliti 1 2 1 3 —8 4 —2 — oo 
Liabilities — Engagements . 
Assets — Avoirs —31 —134 —35 —86 —41 —227 —194 —63 6 
rrors and omissions — Erreurs et omissions . oe, a oc —87 —203 —85 —82 —26 —219 —28 —271 aco rake 
Je a 


1 Minus sign indicates debit. 
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1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


MALAYSIA 
XII FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 
Malaysia — Malaisie 
106. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de |’Etat* 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Total revenue — Recettes totales . . . . . . . . . 1840 1891 2093 2400 2418 2920 3399 4791 5117 6157 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . 2414 2415 2546 2835 3483 4310 4470 6194 7051 8 206 
Balances—— "Solde & ae +8 504 fos ws ee —574 —524 —453 —435 —1065 —1390 —1071 —1403 —1934 —2 049 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Max revenue — Recettes fiscales... 1447 1519 1710 1995 2082 2394 3043 4343 4575 5491 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 436 460 509 668 706 799 884 1384 2021 2167 
Customs duties: Total — Droits de douane: total. . . 813 862 987 1064 1120 1187 1590 2279 1876 2537 
Import duties, excise and surtax — A l'importation, 
IMDOLS 1ndirects ET SUITAXE sees) Bene « 618 665 708 806 889 955 1153 2606 1251 1 527 
Export duties — A l'exportation . . . . . + - 195 197 279 258 231 232 437 943 625 1010 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les transac- 
HONS et lalconsommation |. cules <i see ae — — — — -— 115 220 297 272 323 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — Licences, 
droits de timbre, d’enregistrement, etc. . . . . . 197 197 214 263 256 293 349 383 406 464 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Welencem—-. Detense NOR RON LL. 388 384 418 496 580 774 904 1103 1314 1219 
Economic services — Services économiques. . . . . 077 179 183 212 190 223 150 423 358 446 
Social services — Services sociaux . . . . . . . 553 566 597 653 780 1081 1165 1413 1645 1784 
Contributions to provincial and local governments — Aide 
à l’administration provinciale et locale . . . . . 161 176 184 167 196 169 170 258 272 250 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 510 491 548 635 652 821 953 1121 1811 2129 
Investment2 — Investissements2 . . . . . . . 519 496 504 565 754 801 759 1107 "1266 1556 
Loans and advance (net) — Prêts et avances (nets). . 99 114 97 147 316 422 347 745 847 749 
1 Figures relate to the Federal revenue and expenditure of Malaysia. 1 Les données se rapportent aux recettes et dépenses de la Fédération de Malaisie, 
2 Including direct expenditure from development fund. 2 Y compris les dépenses directes provenant du fonds de développement. 


XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


107. Education — Enseignement 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Istlevel= ler degré, 3° Ce Se 4619 4459 4457 4443 4411 4401 4391 4383 4369 4331 
2nd level 2éme degré (total) . . . =. . . . 980 945 981 987 939 1004 1055 1075 1023 oan 
Generale——iGeneralm, "see bs el Ge a seek woe 890 879 879 882 909 925 947 984 943 = 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 41 48 83 94 79 67 95 77 66 ts 
Teacher training Normal... 49 18 19 ll ll 12 13 14 14 se 
Teaching staff — Personnel enseignant 
lstlevel== Mer desvé . A alk Vil wa BP x 44605 44326 45175 45307 45699 46833 47491 48174 49225 49941 
Znd level — 2ème degré (total) . . 1... 6 « -« 20042 18752 20903 20952 22159 23538 25315 27308 30464 Sie 
GÉNIE A GENE (a a GAP eeu oe AEs) 18552 18029 19855 19775 20937 22025 23646 25361 28255 29915 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 348 331 670 870 923 1187 1283 1486 1687 ame 
Meachemtraming’——uNommal, % . 6. «© » 4 « 1142 392 378 307 299 326 386 461 522 se 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Steve lle des en f° es Re 1323.9 1371.9 1398.6 1429.6 1464.9 1500.2 1538.6 1543.8 1593.9 1602.6 
Znd level —i2éme degré (total) . . . . «. «. . « 482.3 506.9 532.5 536.5 565.9 614.5 668.4 743.8 9819.8 “ie 
CERN NEC EE = ae kau) ae 462.9 490.0 509.7 510.5 539.7 587.0 634.8 705.8 780.5 9839.0 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 9.4 10.9 20.1 23.0 23.2 24.0 29.0 32.3 33.1 12.41 
Meacheratraininte—— INofmall PO ee 9.9 6.0 27 2.9 3.0 3.4 4.6 5.7 6.2 sr 


1 ; - A = 
Public education only. 1 Enseignement public seulement. 


302 


1977 


7 65: 
10 46: 
—2 80! 


7 02’ 
2 95: 
3 224 


1 83: 
1 39] 


38: 


46< 


169 
66° 
2 384 
398 
2 00: 


2 216 
1 02¢ 


1977 


MALAISIE 
| XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
’eninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 
108. Mass communications — Information de masse 
MT ee ON DES nd a “EN 
1967 1968 1969 1970 GYAL 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


jooks — Livres 


Number of productions! — Nombre d'ouvrages publiésl . 623 550. Il 874 1202 1225 1082 1237 1445 
Generalities — Généralités . . . . . .... 3 ae Al 20 14 26 37 60 31 : 
Arts and letters — Arts et lettres |...) | . 288 48... (446  S4l 224 193 191 254 40 ; 
Social sciences me Sciences; sociales smn nen renee 178 Sore 407 336 743 763 636 662 551 : 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 154 Se 290 177 221 243 218 261 462 
Number of translations — Nombre de traductions . . . 22 Se dite 76 45 45 46 
Generalities — Généralités . . . . . . ... — Sars Ge 1 — — — 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . i sai ners 25 1 1 3 
Social sciences = SUENCES SOCAIES saan an en 12 as SIRO 39 19 19 33 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 3 Seng ee 11 25 25 10 
Yewspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . , . . 366 35 37 37 36 39 37 31 31 6 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers). . . . . Se 770 781 783 777 927 1097 1038 1038 0 
nemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . Mae ee 425 ant 390 550 550 Ce 410 : 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) seeks ores 241 A: 114 385 385 aise 250 C 
Yumber of radio receiver licences issued (thousands) — Nombre 
de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . . . 434 423 547 430 439 456 462 365 450 
Jumber of television receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (milliers) 107 121 151 189 224 274 359 390 
1 First editions only. 1 Premières éditions seulement. 
109. Libraries — Bibliothèques 
(1974) 
Length of shelving (in metres) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — occupied by collections — 
Nombre de bibliothéques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnages 
occupés par les collections 
ibraries by category — Bibliothéques classées par catégories 
OUEN RONA IE CNE ee ees 1 37 370 
PRIVEE Universitaires NU A ne NT 22 1 086 13 697 
ÉFACOÏE SCORE | RS Se CN CR UT, UNE 500 on oo 
Boccicie——eSpeciaiscce see COS SL OPS. FC. 45 371 1180 


MCE RP TD IQUCS mn RE ee. 8 468 3 440 


110. Medical facilities — Santé publique 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975! 1976 1977 


lumber of medical personnel — Personnel médical 
Scans = MÉdEcns M0. «j« 28. EM . 175991104102 1351. 2370. 881 sno Ad OY a YS) aie 
PEER DENTS Prom SiN Le. coe ns: eee : 625 632 644 630 630 628 696 709 306 re 
Nurses and assistant nurses — Infirmières et aides-soignantes . 5380 5916 6807 7313 5499 8733 9694 11513 7177 5e 
Midwives — Sages-femmes. . ... . « + © « . 2161 2780 3082 3509 4774 1998 2892 7672 2419 ate 
lumber of hospitals and beds — Nombre d’hdpitaux et de lits d'hôpital 
BROSSE NEC DIU Jo's, us Shee es ww D: 66 66 66 64 61 62 62 64 ean eet 500 
AGUS TC yo ge meee | EN 2 er as Ce 2e = à Vs 27 582 28416 28416 27927 27661 28554 28699 28 978 300 RES 500 
L Number of persons employed in a government service only. 1 Nombre de personnes employées dans un service officiel seulement. 


111. Deaths, by major causes — Décès selon les causes principales 
(number — nombre) 
Abbreviated List number, 1955 Abbreviated List number, 1965 


revisions — Numéro dans la Liste 1968 1969 1970 1971 revisions — Numéro dans la Liste 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
abrégée, révision de 1955 abrégée, révision de 1965 

otal 21518 21399, 206862112661 Dotal JUSTE Matar quand, 22275 23021 21606 20833 S66 bo 
Bl der Seat GR 1208 1039 1 015 938 B5 She Leo ee gen we 930 908 813 764 oo ate 
EES OP. shies, + © oP ee 1511 1530 1590 ‘1588 ARR REA. PR as 17851727 1668 1772 500 Ao 
Pee os seme, eh lus 306 285 253 273 Bl En ean aes ws), Om ce 259 201 204 207 oué ais 
Semeur: eis. Cie: Si nied ce 1039 1210 1325 1 380 BE re RE CS 1448 1595 1504 1509 HE ers 
UG) CR CCR 806 788 968 1067 LOT nn OT CORP AT 1052 1168 1237 1318 Ho ve 
BEEOM BZN be os hey © 2: ie 356 244 226 247 P2/ eee RS ek oo. ee 307 329 187 204 ae; Se 
3  ce O53 elisa) 129 "1 090 PS2 RES oS) RTL: 1298 1598 1483 1154 arte : 
CSG? NOEL SE 763 812 620 460 B4 UE tem he 651 685 633 556 ater ate 
A NE OR 225 253 338 368 BAZ RE RE: GS LAM 399 405 520 559 Oo ee 
LIRE MENT NT TRES 534 573 503 430 PAS NET AT: CURE. 447 495 759 951 bot Es 
BEA ART ER. 157 189 165 ii BE 7 © | Sees @ 2. Nc 172 245 333 306 ade ee 
BO CSN, i eo.” Ss 301 390 324 285 BETON RS ete. oe 272 319 287 95 ordi 50 


Miners Autres . . . . 10254 12741 12230 13153 @iherss——wAtitressar | - ae 13315 13346 11978 11438 sete ER 
RE —  ————"ÙÛ—Û——— — — 


————————p 
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MALAYSIA 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


112. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


EN 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 197 


Societi th ist d of the year) — Sociétés immatri- 

Sealées Gin ee. Z ee : 3098 2831 2720 2651 2562 2557 1026 1130 1201 € a 
Membership (thousands) — Nombre ‘a adhérents (milliers) 508.7 532.5 559.2 623.1 640.0 722.9 668.3 732.5 799.2 wee <a 
LS ate Samet SNARE EE inn Midst eee | Somes abt eet s)he Se SS Ee eee 


113. Housing — Habitation 


(1970) 
SS re D een ree 
Total Urbains Ruraux 
Ee er a ee ee ee ee ee 
Households (thousands) — Ménages (milliers) . EL IE ee oes 1 587 432 1155 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (per sonnes par ménage) RÉ = à 5.6 5.9 5.5 
Conventional dwellings (thousands) — Logements classiques (milliers) . - . 6 . . . . + + . + + + . . 1 455 349 1 106 
Occupied (thousands) — Occupés (milliers) . . sort Ce ey .  : 1 323 323 1 001 
Average sizel (rooms per dwelling) — Grandeur tidyennel (pièces par logement) . ET EE | 2.3 3.1 2.0 
Average number of persons per room! — Nombre moyen de personnes par piècel . . . . . : + + . . . . 2.6 2.3 2.8 
Dwellings with facilities — Logements avec équipement (%) 
Piped water inside dwelling — Eau sous conduite à l'intérieur . . . . . . . . . . . + + + + . . 34.6 73.2 22.2 
Toilet — Cabinet d’aisances 
Any type Type quelconque. 2) 20. Sk Mn, IS ee te ee 79.1 94.4 74.1 
Flush — Chasse d'eau . . AE RC PNR PE Re ND elle CET TI oe 18.1 43.1 10.0 
Electric lighting — Eclairage Électrique RAP OUR RER CR an a AUD ps ag ae 43.4 84.7 30.1 
1 Estimated by the United Nations Statistical Office. Number of rooms includes rooms used 1 Estimation du Bureau de statistique des Nations Unies. Les données relatives au nombre 
only for professional or business purposes. pièces comprennent les pièces qui ne servent qu'à l'exercice d'une profession ou d'un négo 
Sabah 


114. Education — Enseignement 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 197 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Pre-school —.Prescolaite LL CPR + “© "so & « TE 20 aka ere i 50 50 sé 47 ‘ & 
Ist level — ler degré . PEAR 4 oe 623 629 694 695 717 738 cue 775 Z + 
2nd level — 2ème degré (total) DR os 64 84 84 sa ae ee sue = BA 
General — Général . . ete 62 Ap rome : o 
Vocational/technical — Professionnel / technique ee i à 2 2 4 
Teacher training — Normal. . . . . «© 6 « , os de: 3 > F | 
Special Speciale” 5 ears, ele mest rue. 1e 1 3 . à 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school ——"Préscolaire . 3. . . «© «© «© » | ree 51 aS Sree 107 116 aed 124 ae a & 
lst level — ler degré . STE RP ARE 2-5 00 ase. i082 44 655° (4655 4393 44396 cos a TO ids § 000 e 
2nd level — 2éme degré (total) 61 00.7 755 GAL Liat Ut. 1350. "1572 ‘a: 1 732 A ave à 
General — Général . “A CRE 690 6920010710 1:1071 1271004401 hs 1 702 ald 1978 & 
Vocational/technical — Professionnel technique ee 18 9 20 20 24 26 NE 30 J : à 
dieacher training — Normal... —., 47 40 50 50 55 65 — à 
SDECIALE NS DECIAl wan ENS CN a 0 3 6 ° à 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-schoolk— Préscolaire 4. 5e. jones eu oe à 5% i691 des we 851 - 4 215 owe 4564 “3 os à 
Ist level — ler degré . . SR a er ra 8617005070; 118 429 110807 Lis 570 117 car eve 123419 ne ré vil + 
2nd level — 2ème degré (total) A D Lae 17533 22618 30290 31513 34302 39978 se HS OUR ... 52449 4 
General — Général . . ar ae 16869 21921 29380 30603 33425 39035 New CÉSRDT ds * See ; 
Vocational/technical — Professionnel /technique Ae 155 188 180 180 220 238 des 285 300 | 
Teacher training — Normal . , . « « + : 509 509 730 730 657 705 ~~—«... xe es LS 
Special SPÉCIALES Es PRE 21 es QU UB 22 33 + Ps re ea% aus owe a dr 2 
a ee ee eee eee 


115. Medical facilities — Santé publique 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 197 


Number of medical personnel — Personnel médical 


Dortorss=— Médecins © RUE CU En a ot ole 64 66 Les TA 
Dents Dentistes ews. mec RTL, di 7 .… cs - Fe 7 ‘ "a nie à 
Midwives — Sages-femmes . . 193 193 sae ae 440 fe 243 ka 1 
Trained nurses and hospital assistants - a Infirmières asrébes ey 
etaassistantaad/nopital OR ME . 6 40 5 474 551 PE make ais inate = FA 
Assistant nurses — Aides- -soignantes . SATA LE 185 247 se “fe | 786 825 
Number of hospitals2 — Nombre d’ hôpitaux? : eo 12 13 ne re 14 15 15 15 


Number of hospital beds — Nombre de lits d'hôpital : | : 1407 1429 ..: ... 1747 .. 2183 2923 293 


: Nombre des personnes employées dans un service officiel seulement. 
Etablissements publics seulement. 


1 Number of persons employed in a government service only. 
2 Government establishments only. 
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MALAISIE 


al XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
aba 
116. Deaths, by major causes! — Décès selon les causes principales! 
(number — nombre) 
Abbreviated List number, 1955 Abbreviated List number, 1965 
SEEMED Pure 1957 1968 1969 ye ee eee eanne ee Liste 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Total so EC OL Cae ee 3 369 do 1 393 || Total LOG. ona %d ESS MOOD C5 2 71 
Bl ee a See 118 des 105 B5 SONT RARE velo 31 7 8 126 
BIOS RE 28 ABC 15 BIG ye RER ee ee 21 36 46 55 
DS ce ur 93 cies 110 BOS eee kc ENT 92 73 112 84 
BR NN ET AN ag 57 Be: 80 BS OPN wend enr eon Ie 61 60 56 63 
B28, B29 eee See, 15 rei 17 BV oe a en ee oe 21 29 27 25 
seit SA BS ae 167 6 105 Be GYR etre Lk uk. 161 162 86 216 
PSG AT AR kee Sey 88 Sots 59 B4 ate ee ee 104 132 134 149 
BARRE TS de: ee 70 ete 127 BAL CT ee. er 67 21 21 35 
B42 Sete VO cee Oe 34 ars 29 BAS cece lat © eo 37 28 36 38 
BEAL aioe ee Laer a Boas 11 iets 1 PENSE ae, Seema 7 4 1 30 
DER ER 15 sos 22 BEA HAN 6 4 10 8 
Others — Autres. . . . 2674 LE 723 Others — Autres RE 1247 1344 1478 1382 
TT re me SV et SU TIR PT a Fe Oe TE RAS 
1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 
117. Co-operative societies — Sociétés coopératives 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Societies on the register (end of the year) — Sociétés immatri- 
culées (fin de période) . 189 196 177 ae ate Hes = ste eee ss Ho 
Membership (thousands) — Nombre d’ adhere (milliers) 31814 32451 33027 sits sitar nee 1: seus seis ie DOG 
118. Housing! — Habitation? 
(1970) 
Urban — 
Urbains 
Households (thousands) — Ménages (mulliers) . 23 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes ae ménage) 5.5 
Conventional dwellings (thousands) — Logements classiques (milliers) 18 
Occupied (thousands) — Occupés (milliers) . : 17 
Average sizel (rooms per dwelling) — Grandeur Beye (pees Der Ten) : 3.1 
Average number of persons per room! — Nombre moyen de personnes par piècel . 2.3 
Dwellings with facilities — Logements avec équipement (%) 
Piped water inside dwelling — Eau sous conduite à l'intérieur . 79.4 
Toilet — Cabinet d’aisances 
Any type — Type quelconque 97.2 
Flush — Chasse d’eau ‘ 55.6 
Electric lighting — Eclairage électrique 82.9 


1 Data are for six major towns, Numbers of dwellings includes improvised units. 1 Les données se rapportent à six grandes villes. Le nombre de logements comprend les unités 
d'habitation improvisées, 


Sarawak 
119. Education — Enseignement 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Number of schools — Nombre d'établissements 
Pre-school — Préscolaire 55 63 63 68 74 75 76 80 Sine ee 
Ist level — ler degré . PDO Sec Oe 0 ALO ee. Omen 7 LS 12161298 afore 
2nd level — 2éme degré (total) 106 113 112 117 115 115 114 112 121 : 
General — Général 102 108 107 112 110 110 109 107 116 5 
Vocational/ technical — Professionnel / technique 2 7 2 2 2 2 2 2 2 
Teacher training — Normal . : 3 3 3 3 3 3 3 3 3 
Special — Spécial : 1 3 3 50 Soc “on avis “an 
Teaching staff — Personnel enscignant 
Pre-school — Préscolaire 122 140 143 151 155 186 189 189 arte arene 3 
Ist level — ler degré . oes 4374 4536 4404 4368 4528 4649 4561 5106 5 307 a 
2nd level — 2ème degré (total) 1 087147681495 1 507 15380 1604 1707 1919 2403 2413 
General — Général 1316 1397 1410 1424 1457 1531 1621 1823.5 2816 7418 
Vocational/technical — Profesctonsel/ technique 20 21 30 28 21 21 30 28 19 — 
Teacher training! — Normal} 51 58 55 55 52 52 56 68 68 — 
3rd level — 3ème degré ar ee ise cac 5 ae 58 62 ; 
Special — Spécial 5 . 3 6 i 7 6 7 
— Elèves inserits 
Ce Le 4339 4584 4561 4907 5210 6444 6749 7124 eee Rive 
Ist level — ler degré . 140 388 142 383 144606 144007 147117 151 313 157867 169020 173927 189 347 
2nd level — 2ème degré (total) 33874 35549 36396 36534 36889 39029 42452 50621 62549 71167 
General — Général . . 32947 34498 35240 35459 35911 38015 42098 50315 61342 71167 
Vocational/technical — Professionnel / technique 400 300 441 376 332 431 354 306 328 — 
Teacher training — Normal . La es 527 751 7105 699 646 583 — — 879 — 
3rd level — 3ème degré 227 291 367 430 440 sane 585 722 LU 
22 33 41 47 55 68 68 


Special — Spécial 


1 Teacher training at the third level of education is included in teacher training at the second 


level. 


degré. 
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1 L'enseignement normal du troisième degré est inclus dans l'enseignement normal du second 


MALAYSIA 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


Sarawak 
120. Medical facilities — Santé publique 
1967 1968 1969 1970 41971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Number of medical personnel — Personnel médical 
Doers MÉTÉO G An oo oo 66 83 68 80 90 104 107 119 131 
Wentistsu——_ wD ontistesmmnews i. ee Oslo sii eee ses 137 130 129 131 139 136 117 128 104 
Midwives — Sages-femmes. . . . . .-. +. -. - 512 532 574 589 636 640 668 714 871 
rammed: nurses ——Unhirmieres agreees). 9. . à 223 240 248 235 263 281 268 306 573 anata 
Assistant nurses — Aides-soignantes . . . . . . . 153 164 164 168 172 165 214 277 3939 Pie 
Hospital assistants — Assistants d'hôpital . . . . . . 148 160 158 156 168 171 163 147 166 weld 
Number of hospitals — Nombre d'hôpitaux . eee 11 12 13 14 14 14 14 14 14 
Number of hospital beds — Nombre de lits d’ hôpital eer ae 1882 1930 1939 2000 2073 2204 2254 2282 2358 
121. Deaths, by major causes — Décés selon les causes principales 
(number — nombre) 
Abbreviated Li. ber, 1955 Abbreviated List number, 1965 
en eer oes AED Liste 1967 1968 1969 1970 1971 Beit tg a ameter fi la Liste 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
abrégée, révision de 1955 abrégée, révision de 1965 
Total Sey Ms lu: 4364 4434 4515 4475 4924 ||Total A nue D 5004 5004 4574 
Bl DT EN, CR CRT 64 52 65 66 66 B5 ts y 77 75 93 
B6 15 12 17 4 ib B3 ee 6 2 3 
B18 91 89 108 112 125 B19 113 153 112 
B22 65 68 84 63 87 B30 100 98 105 
B26 25 28 30 38 45 B28 39 42 59 
B31 113 107 133 127 111 B32 139 130 155 
B36 55 67 71 73 61 B4 76 45 16 
B38 21 22 20 21 28 B38 36 32 32 
BH SOS TR 34 19 24 26 14 B41 15 14 6 
DA ene es Us as os à 20 25 18 7 5 B43 41 14 50 
BETA foe eae eae à 9 17 29 31 10 DENT nt 21 31 18 
BEAO Mien st us Soe ta 5 18 26 23 20 BRAS ng &. «ake lected 42 29 26 sei cn +. 
Others — Autres. . . . . 8847 3910 3890 3884 4341 Others — Autres . 4299 4339 3899 vs ne or 
122. Co-operative societies — Sociétés coopératives 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 .1974 1975). 1978 ~ 1577 
Societies on the register (end of the year) — Sociétés immatri- 
culées (fin de période) . ah eee eee ea 247 228 225 221 238 235 238 242 248 
Membership — Nombre d’ adhérents SES AE ME pipet acti each 20078 19751 20766 21217 22815 24004 25618 26561 28317 
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MONGOLIA — MONGOLIE 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Midyear population — Population au milieu de l’anné Li 
Bahan nee ee ee année (millions) 115 1.18 1.21 1025 1.28 1.32 1.36 1.40 1.44 1749 eee le Son 
Sen i Natalité (naissances vivantes). . . . . 39.6 40.2 38.8 40.0 40.3 40.1 39.4 37.1 
eaths ortalité . 9.3 AE AO 12.3 10.8 2, 10.0 9.0 10.0 9.9 
1 Estimated by the United Nations, 1 Estimation des Nati Uni 
2S atl des ations Unies, 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1963 and 1969 censuses — Recensements de 1963 et de 1969) 


5 January 1963 Census — Recensement du 5 janvier 1963 


bw A ie ig ala ale dD ode cia | 10 January 1969 Census — Recensement du 10 janvier 1969 
Population ÿ ( a Population Density 
rea — population Ch f 
Both sexes — Male — Female — Superficie 2 HE age 
; = male. per km?) — Both sexes — Male — Female — AY 1 2) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin réa nn ue 
1 017 100 510 300 508 500 1 565 000 1 1197 600 597 400 600 200 1 565 000 uM 


9 


3. Population by age (31 December 1974) — Population selon l’âge (31 décembre 1974) 


Age (in years — en années) 


All ages — Under] — 


nn. bo le ts 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
DRE ben en mis our 1424000 5 -— 469 000 273 O00 177, 000 DO 


Age (in years — en années) 


ES Es is sa " 85 and _— 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 §7 and over — 


Total ASSURENT See ee —— 120000 ——-  — 103000 ——- — 83000 —— — 38000 —— — 8000 —— 


ll. MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
4. Employment — Emploi 
(thousands — milliers) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Total number of workers and employees — Nombre total 
chemploves etdesalanés <=. < 4 « « 7%... 4 MERE ays) HIG V Aa} 200708 ST ans) Rea) : 
industeys—— Industrie un Le Ne as se 43.9 44.3 45.8 46.2 47.5 47.6 48.8 50.3 0 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . 15.8 15.4 16.6 15.4 16.5 Wer. 18.6 19.2 5 
PNCHICUIEUEC LE nee tee, Mah es SD, I le 22.6 217 19.3 19/5 20.0 20.2 20.8 22.9 o 
Transport and communications— Transports et communications 15.6 16.8 17.4 18.0 18.4 18.4 19,3 19.4 
Commerce, supplies of equipment and machinery and procure- 
ment — Commerce, fournitures de matériel et de machines 
SADDOMÉSONNEMeNS La us 2 Ce, 23.5 25.2 25,1 24.8 25.0 26.0 27.1 27.6 
L Excluding workers in SKHO (agricultural co-operatives). 1 Non compris les employés dans les SKHO (coopératives agricoles). 


lil. AGRICULTURE AND FISHING — AGRICULTURE ET PECHE 


5. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d@ hectares) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Hotalarer — Superficie totale = SS 156 500 156 500 156 500 140683 140683 140 à 140 683 140683 140683 125 552 
Pastures*—sbatindges: MS sw el 8 137 694 137 694 137694 137 694 137 694 137 694 
ee ee ee mi amy ota FUE DIE JOIE 2214) 07 ROR NOR ONSESEECE 
able land eres ianouranlesan. « sau. Sel ss us of) wie 819 777 746 744 TPS) 776 789 801 827 950 
Forest and woodland — Bois et foréts. . . . . . . 15000 15000 15000 15000 15000 15000 yer Base seas 
Other land Avitresfertese, 2 ung «0 ses Siem y ol Je 817 824 828 817 817 816 


a a ee) 


6. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1970=100)} 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


ek SS eee 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 112 94 95 100 102 104 113 116 124 118 120 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . «© . 113 95 96 100 102 104 113 116 124 120 120 
Crea AC RC 129 74 29 100 143 64 156 106 170 121 131 

Per capita food production—Production alimentaire par habitant 123 101 99 100 99 98 104 102 107 100 98 

Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 141 78 30 100 137 60 143 93 146 101 107 

ieee ae ee SS RÉ LE © © ES 
a ee EN he 5 
1 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965. 


MONGOLIA 
lll. AGRICULTURE AND FISHING (continued) — AGRICULTURE ET PECHE (suite) 


7. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 
ene ee ee 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
eS SS SS ee 


Wheat — Froment . . TPE CR rane 344 346 347 348 333 314 307 305 ze oo 
Potatoes — Pommes de Son. RS Ir. 3 3 3 3 3 3 3 4 


8. Production of principal crops — Cultures principales: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
eee 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Wheat——Broment.<, sss. =< sw < D, % « M 289 188 114 250 316 170 340 250 366 280 ep 
Oats AVOMerce ate sr os ee we ue pe es es 30 itl 13 24 36 17 64 29 49 39 
Barley — Orge . . . SR LE RON alee 11 6 4 9 20 17 48 34 64 a 
Vegetables — Légumes ree Ade. Oren 12 12 11 13 14 11 22 21 + = “es 
Potatoes — Pommes dé terre. « « « «© « «© « = = 20 25 15 21 19 10 35 23 


qq 


9. Livestock and products — Elevage et produits de l'élevage 


ee eee 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


ee 


Livestock (thousand heads, end of September) — Cheptel (milliers de têtes, fin september) 


MO AONANCAUXRE nar <a Wael se eel sl ete. 664 644 640 635 634 632 625 603 607 617 620 
Fores — ce Sate or te as, MoS al D si ow te 2353 2328 2220 2249 2318 2270 2239 2185 2264 2255 2205 
GATE ABO VINS mera PR. ae? ote PT Ne 2074 2031 1979 1991 2108 2176 2189 2235 2365 2427 2417 
Siespm——sOVINS Se sR wet Ay es 1. SS ae 13065 13059 12091 12631 13312 13420 13717 14077 14503 14458 13906 
GO ENCADIINS ce i 6 OR. Ne, Le... ae 4414 49336 3795 3902 4204 4195 4338 4442 4574 4595 4548 


Livestock products — Produits de l'élevage 
Wool (thousand metric tons) — Laine (milliers de tonnes) 


Sheep’ wool’—=" Mouton << 5°. 3. 5... Ce 18.3 16.9 17.0 19.0 19.6 19.1 20.1 273 214 19.6 
Camel hair — Poils dechameau. . . ..... 3.3 LÉ 2 3.2 3.2 3.2 3.0 3.0 ds a ae 7 
Goat hair — Poils de chèvre . 1.0 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 1.0 os 


Hides and skins (thousand skins) — Cuirs et peaux ttes de peaux) 


Caitienbides = "BoyIns 45 « « 2 «96 =~ 0, 246 257 276 302 308 363 336 368 
Fforse-hides-—=Cheval’ . ur, mn € 97 108 102 98 96 104 102 117 
Sheepskins Mouton . . « s « « « « & « 1855 1912 2202 2376 2520 2573 29374 3 271 
Goatiskins — Chèvre ne sm wy oe ee ow 0 0, 806 824 824 942 893 920 820 1152 
anbSlAns = AvncauR os nls DA UN. LU 1 164 433 243 215 296 265 ard ans 
Kid skins — Chevreau. . : rn à 182 212 176 161 186 145 
Government procurement of milk ui meat CRE — Lait et viande livrés à l'Etat 

Milk (million litres) — Lait (millions de litres)... 82 70 70 72 69 67 69 

Food fats (metric tons) — Graisses alimentaires (tonnes) . 782 889 843 1341 1359 1041 er 
Technical fats (metric tons)—Graisses industrielles (tonnes) 1036 1031 1130 1625 1653 1152 

Poultry (thousands) — Volaille (milliers de têtes) . . . 120 114 95 126 148 151 


10. Fish catches — Pêche: prises 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Total fish catch (metric tons) — Total des prises (tonnes) . . 370 374 362 337 300 300 300 300 300 300 


IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 
11. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(1970=100) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


General — Général . . DE 73 81 91 100 109 123 134 145 155 167 
Food, beverages, tobacco — ‘Alismenth, FAP EP tabaës re 85 87 92 100 115 130 132 147 153 173 
Textiles. eG TA AT 74 67 79 100 106 128 143 149 160 163 
Chemicals! — Produits chimiques. DST DRE 92 93 107 100 126 139 233 225 256 259 
Metal products — Produits métalliques . . . . . . 43 56 73 100 127 114 135 148 158 188 

Electricity and steam — Electricité et vapeur. . . . . . 54 86 86 100 115 125 135 148 163 180 


en Re 


1 Including rubber products. 1 Y compris les ouvrages en caoutchouc. 


12. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


mme 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


mm mem 


: 

ee Elon Ci sacra, Pit acparceercas = yea ce. Me £ i ; a : 80 85 101 106 118 137 171 205 240 
+? Dae i vee ort ees me aie ar 559 1915 8 

Crude petroleum: —— Pétrole brut eM RU ae 10 8 5 — à ja ; ne : me ‘ “ee ; Med: : 

ee a nn à nu Ce 8 8 8 7 1 ii ae 


9 0 11 11 11 11 628 
EET ee 
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MONGOLIE 
IV. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


13. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Meat, freshl (in terms of carcass weight) — Viande fraîchel (poids carcasse) 


Beef and veal — Boeuf et veau . . . . . . . . , 54 48 51 49 48 62 51 54 57 64 99 
Mutton and lamb — Mouton et agneau . . . . …. , 91 80 87 91 88 92 91 107 126 126 129 
Butter (metric tons) — Beurre CARE) BS 3700 3100 3000 3000 3000 2867 2984 3 249 Bye 
Wheat flour — Farine de froment. . . ee 102 97 89 83 100 106 121 121 106 
Vodka (thousand hectolitres — milliers a’ acronisres) Se A: 15 17 22 27 31 32 38 46 59 DDC 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d’hectolitres) . 18 19 20 18 18 20 49 68 72 77 
Woven woollen fabrics (thousand square metres) — Tissus de 
laine (milliers de mètres carrés) . . . . : 842 741 752 900) 2040) 1157. 12231275 342 15360 
Sawnwood (thousand cubic metres) — See (millie rs de 
mètres cubes) NV NT hy he : : 288 314 327 421 341 364 420 447 479 496 
Leather footwear (thousand pairs) — re en cuir (milliers 
de paires) ROLE br mods ; SAS SG 1700 1800 1900 1600 1421 1604 1905 1804 1780 2000 
Petroleum products — Produits dérivés ae le 
Moatorespinite— Essence; mas SNS 2s 2 ee x 15 16 12 — — = = = see tee 
Kerosene’ Pétrole lampant . . . . . « « « + 2 1 1 1 2 3 3 2 3 2 
Distillate fuel oils — Huiles légères . . . . . . . . 7 = = = aa i 20€ 
Residual fuel oil — Huile lourde . . . . . . . . 28 30 24 1 8 2 3 2) 3 2 
ÉEMENT — iment wee oa fs obey « Pas men < 15 44 72 96 95 141 146 171 159 163 
1 Animals slaguhtered within the national boundaries irrespective of their origin, 1 Ma ae pale des animaux abattus sur le secrete dat pays quelle que lo ee 
‘animal, 


14. Gross industrial output — Production industrielle brute 
(in price of 1967, millions of tugriks — aux prix de 1967, en millions de tougriks) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


All industry — Ensemble des industries. . . . . . . 1300.4 1406.7 1566.8 1733.2 1896.8 2128.8 2316.3 2513.2 2689.6 2889.0 
State-owned industry — Entreprises d'Etat . . . . . . 1029.3 1116.5 1256.3 1247.8 1581.1 2061.4 2250.4 2451.2 2616.5 2813.2 
Co-operative industry — Coopératives . . . ... . 271.1 290.1 810.6 305.4 315.8 67.4 65.9 62.0 73.1 75.8 


15. Capital investment, by branch of economy — Investissements, par branche d’activité 


(million tugriks — millions de tougriks) 
ME i a RE ai Oe wea eae Sire Pee at a 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Capital investment, total — Total des investissements . . . 1018.2 1195.4 1168.4 1061.9 1149.2 1146.5 1236.3 1 596.0 1882.5 2 575.8 
MOUSE Industries as Mies NE re oe en" 276.6 483.6 325.2 326.7 324.4 338.0 319.2 337.0 397.0 820.0 
ÉCOUTER RS LDC. 232.6 232.8 352.0 292.9 296.9 395.1 353.6 398.0 381.0 436.0 
Transport and communications—Transports et communications 149.9 168.4 105.0 94.7 174.7 92.2 113.7 337.0 246.0 280.0 
Trade and procurement — Commerce et approvisionnements 9.0 13.4 28.3 28.0 25.3 21.8 272 33.9 70.9 83.0 
Education, culture and public health — BoP een culture 

elasante puuluque..) |.) il ee : 67.2 76.0 108.9 137.9 125.2 119.3 131.0 1569 190.3 226.7 
Housing and public utilities — Ne et services d lité 
DUDIQUC EN meme An UE ttes. HP 229.4 159.5 125.7 109.2 164.9 108.2 195.0 204.0 448.0 528.0 


V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


16. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire ; 
Coal and lignite — Hole à et lignite ; 
Crudespetroleum Pétrole brit) i) ee cre 15 12 


466 550 602 717 756 815 846 908 1014 1101 
451 538 594 717 756 815 846 908 1014 1101 1256 


Trade — Commerce 


Imports — Importations 337 366 384 393 430 468 475 560 563 633 


MONGOLIA 
V. ENERGY SUPPLIES (continued) — FOURNITURE D'ENERGIE (suite) 


17. Electric energy — Energie électrique 


CLONE RER eee ee 
Code Type 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
D ae PRET. MU RE Len 
Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de KW) 
I+P MOST D) ORNE 185 186 192 219 219 226 287 251 266 280 
P iotaler( hs) SN een Gr eascmnury 126 129 129 129 129 134 145 159 174 188 
Production (million kWh — millions de kWh) 
I+ P MotaluG@lh)) oc, eine ne ale es 372 382 450 516 568 631 669 741 818 904 
P Total) EE ee ee Ne 251 292 339 388 443 487 515 567 623 690 
VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
18. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
SHARE OUI Ce a. hs) la ie ie es is a, vet ces tie at ele 21.0 22.0 22.0 25.0 28.0 28.0 28.5 22.0 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés. . . . . . + «© «© . «© . FRE 0.4 0.6 0.7 1.5 1.6 1.5 1.3 
Phosphate fertilizers — Engrais phosphatés . . . . . . .«. -« «© . 0.4 1.5 1.1 2.4 3.9 7 0.7 1.4 
INewspiints'——sbapier journals 5 6 « «= =») © wo. « «0 « 6 2.1 2.4 2.4 2.4 2.4 2.4 2.6 2.3 
ENELS VIE ANGERS CO eS el CD -.Ue 987 1110 1187 1283 1322 1469 1578 1735 
1 Thousand metric tons of coal equivalent. 1 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 


Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


19. Railways — Chemins de fer 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Length of track (kilometres)—Longueur du réseau (kilométres) 1423 1423 1423 1423 1423 1423 1421 1421 1421 

Traffic — Trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 848 1013 118.0 1952: 578 i852 1999 207.5. 2134 2192 2265 
Ton-kilometres — Tonnes kilomètres . . . . . . . 1049 1062 1152 2528 1780. .1634.. 2180 .2312 2150 2718 2543 


20. Roads — Routes 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Motor transport — Transports routiers (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 186.2 191.9 192.4 206.0 227.8 252.8 2849 313.4 347.8 369.7 


Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . . . , . , 447.6 505.3 599.0 6245 632.5 673.2 772.8 841.0 952.6 1059.5 
es be ce A 


21. Shipping — Transports maritimes 


a eee 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Freight carried (million ton-kilometres) — Marchandises trans- 

portées (millions de tonnes-kilométres) . . . . . . 3.3 3.3 3.4 3.6 4.0 4.2 3.9 4.5 4.9 4.1 
Freight loaded (million tons) — Marchandises embarquées 

(HD OPNCE 0712) SE 8, oe 0.02 0.02 0.03 0.03 0.03 0.05 0.04 0.04 0.05 


22. Civil aviation — Aviation civile 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . . 90.1 90.9 1026 106.2 114.7 1244 129.5 181.9 142.4 164.2 
Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres (millions) . . . . 15 1.3 1,5 1.5 1.5 15 1.9 al 3.0 3.9 
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MONGOLIE 
VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


23. Communications 


x 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Number of post offices — Nombre de bureaux de WENO > 5 s 393 394 395 401 400 392 392 394 391 382 

Number of letters — Nombre de lettres (millions) . 14.4 15.0 13.6 18.2 14.7 16.2 17.4 20.7 22.4 

Number of parcels (thousands) — Nombre de colis (milliers) . 48.3 58.2 62.3 73.8 69.5 74.3 76.1 85.2 100.7 

Number of telegrams (thousands) — Nombre de télégrammes ; 
(milliers) . É 


ee hee ee eee 2063 2258 2326 2138 2834 2262 2463 2749 3194 dae 
A} AE 
Number of telephones — Nombre de téléphones . . . . . 14719 16224 17830 19547 21614 26000 27000 26200 31000 37 792 


EE LT NN A me =. 


Vill. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


24. Characteristics of retail trade — Commerce de détail: caractéristiques 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Statistical units (number) — Unités statistiques (nombre) . . 4076 4184 4335 4359 4287 4202 4177 4326 4278 4413 
Persons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) 23.5 25.2 Zouk 24.8 25.0 26.0 27.1 27.6 28.8 30.4 
Wage and salaries (million tugriks) — Salaires et traitements 

hcnborncadettonornks eye ae i ee a ante teas ere 114.6 121.7 127.2 133.5 142.3 nate 
Employees (thousands) — Salariés (milliers) . . . . . 5.8 4.4 5.1 24.8 5.1 26.0 PAIE 27.6 28.8 30.4 


Sales (million tugriks) — Ventes (millions de tougriks) . . LS P6565 716) 7 SON 8885 1958) 2 106802022787 B52 21402 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


25. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


(million rubles — millions de roubles) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Beaports —— Importations - . . . = 2. « +s « « « 104.5 104.5 994 103.5 148 1305 1700 170.0) 191-9 226.8 an 
ports — Expomationms . . «+ « * +s +. « + + e 77.5 69.4 68.9 75.2 93.8 107.8 123.0 156.0 157.5 174.6 
Berenice Soldew os, CRT 0 Ds —27.0 —35.1 —30.5 —28.3 —21.0 —22.7 —47.0 —14.0 —344 —52.2 


26. Imports and exports, by commodity group — Importations et exportations, par groupe de produits 


(percentage — pourcentage) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


EEE EE 


Imports — Importations 


Consumer goods, industrial — Biens de consommation, industriels . . . . . + . 33.1 ane a 34.5 36.1 33.4 26.6 . 
Raw materials! — Matières premièresl . 2. 1. 1 . . . et te . . … . 157 ore AS 19.9 12.8 11.8 13.7 
Mineral fuels, etc. — Combustibles minéraux, etc. . . . - . . . + «© + « . 13.4 es bia 6.7 9.5 10.3 12.7 
Chemical products, fertilizers, rubber, building materials, etc. — Produits chimiques, 
engrais, caoutchouc, matériaux de construction, etc. . . + + © + + + + : 10.6 te He 12.9 7.1 7.8 Tiel 
Machinery and transport equipment — Machines et matériel de transport . . . . . 27.2 se So 26.0 33.1 35.8 39.9 
Exports — Exportations 
Consumer goods, industrial — Biens de consommation, IndustHelS see Go) een heen. 6.0 ae she 10.5 8.5 our 10.1 
Raw materials! — Matitres premiérés! eu, ss CN ON CNT 0 à 87.6 aah: ao 82.9 85.5 83.7 82.9 
Mineral fuels, etc. — Combustibles minéraux, etc. . . . + + + + + + + + : 5,2 Sots Sie 5.7 5.3 6.5 6.1 
Chemical products, fertilizers, rubber, building materials, etc. — Produits chimiques, 
engrais, caoutchouc, matériaux de construction, ete, . . . » «+ + «© + «= + 0.9 See arate 0.5 0.4 0.4 0.6 
Machinery and transport equipment — Machines et matériel de transport . . . . . 0.3 brs coats 0.4 0.3 0.3 0.3 
1 ace pone their semi-processed products (excluding foodstuffs), raw materials for È a et eae PA (non compris denrées alimentaires), matiéres 
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MONGOLIA 
IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) | 
27. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


ity 2 1 ; TH ç 16 ln lions de roubles 
(quantity in thousand metric tons, value in million rubles — quantité en milliers de tonnes, valeur en milli ) 
as AS SE EME ES PORT LI ee 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Imports — Importations 


14.7 16.6 19.0 21.8 20.0 19.9 20.2 


Refined sugar — Sucre raffiné . [OZ 
6.1 3.7 
Crude oil — Pétrole brut . rs oO Det; 2.1 10.4 5.1 6.1 4.4 
Oil products, synthetic liquid fuels — Produits dérivés 
du pétrole, combustibles synthétiques . Q. 249 264 294 298 357 ef oc 
Lubricating oil — Huiles lubrifiantes . Q. 17.4 36.3 21.9 27.2 27.2 2 : 
“ae se — Produits antiparasitaires pour + eee PO he 810 975 
us i 
Cotton textiles — Textiles de coton : Q.2 13.6 38.0 44.3 49.2 48.5 48.7 40 
Tractors and agricultural machinery — Tracteurs et 
machines pour l'agriculture . ATEN eee ys 8.1 76 7.4 8.1 8.8 10.7 He 
Agricultural machinery — Machines pour l'agriculture V. he AS ea 4.8 4.2 4,2 3.3 5.4 7.0 # 
Sedan cars — Voitures de tourisme . . . . . . Q.3 Se Te A 338 226 294 395 269 356 “a 
Buses (assembled) — Autobus (montés) . . . . . Q.8 ar sas 44e 63 88 62 170 190 139 aa 
Lorries (assembled) — Camions (montés) . . . . Q.3 + Fa 5. 288 438 629 739 785 LOGE 2 
Clothing and underwear — Articles d’habillement et 
Ee men PES UM ee ne ae MR et Ae Arr Bas 4.6 5.6 9.6 13.3 13.7 14.0 9.5 
Exports — Exportations 
Butter, meat and meat products — Beurre, viande et pré- 7 aoe er ears 28.5 27.4 29.3 29.6 38.9 41.4 47.7 
parations de viande V. 3.8 3.6 6.2 Tol LES 154 sss alk oe Sai 
Grain CCE 2p gs 45- ee ws me VOY tee OT ane 15 1.2 1.2 15.9 12 6.3 2.4 
lV. 2.8 .0 — 0.1 .0 .0 Fr FPS Te acs 
Ravuhides = —sGurs bots.) 9.) a Dé ee oe sen 113 73 130 245 153 164 85 
ey; 2.5 2.5 0.7 0.6 0.6 1.8 nasi =F LT ep 
Raw skins — Peaux brutes . . . . . . . . fQ.4 — ae nor 146 200 213 330 262 215 355 
V. 1.6 2.0 2.3 Ar 1.9 2.4 es ear swe due 
Wood and lumber — Bois et bois d'oeuvre . . . . Q.5 ie DE ao 53.9 46.6 77.0 126.0 187.1 187.8 133.5 
WiOOMe=IGGIe hi my G, cee  Mig, es ee ee ay NO) vy se et 17.3 16.3 16.9 thy Be 17.1 17.3 17.0 
lV. 32.3 30.0 28.9 31.3 30.2 32.0 
Clothing and underwear — Articles d’habillement et 
SDS“VcteMIGnts gece 4 Mae RES De a A cere ie 3.3 5.4 5.9 8.7 8.6 8.4 13.4 
1 Metric tons. 1 En tonnes. 
2 Million metres, 2 En millions de mètres. 
3 Unit. 3 En unités. 
4 Thousand pieces. 4 En milliers de pièces. 
5 Thousand cubic metres. 5 En milliers de mètres cubes. 


X. FINANCE — FINANCES 


28. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(million tugriks — millions de tougriks) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
ee RS UNE NO aes 


Total revenuel Recettes. totales . so a nw elt 1759.9 1810.0 1878.4 1965.0 2088.0 2257.0 2682.7 2715.4 2752.9 3242.4 
Total expenditure2 — Dépenses totales? . . . . . . . 1708.0 1734.0 1828.9 1909.5 2039.0 2165.0 2529.9 2669.8 2683.4 3021.2 
BANC Coden en Wee “ae ee a kg +51.9 +76.0 +49.6 +55.5 +49.0 +92.0 +152.8 +456 <+69.5 +221.2 
ce ee ee ee es SS a ea es 


1 Excluding budget addition to prices and loans lotteries. 


1 Non compris les recettes budgétaires complémentaires (prix, prêts et loteric). 
2 Excluding repayment of loans and lotteries, 


2 Non compris le remboursement des prêts et de la loterie. 


XI. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


29. Education — Enseignement 
TR RE cise 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Number of schools — Nombre d'établissements 


General schools — Ecoles générales. . . . . . . . 555 558 572 593 609 606 592 606 608 617 8 

Professional-Vocational schools — Ecoles professionnelles . +: ses + 28 30 27 28 29 34 32 A 

Secondary specialised schools — Ecoles secondaires spéciales . 19 19 19 19 19 19 19 21 22 22 ‘ 

Higher establishments — Etablissements supérieurs . . , 6 5 5 5 5 5 6 6 6 6 » 
Teaching staff (thousands) — Personnel enscignant (milliers) 

General schools — Ecoles générales. . . . . . . . re ses ee 8.7 9.2 9.6 10.3 10.7 112 12.0 

Professional-Vocational schools — Ecoles professionnelles 

Secondary specialised schools — Ecoles secondaires spéciales . A Ae ae 0.7 0.7 0.7 0.7 0.8 0.8 0.9 

Higher establishments — Etablissements supérieurs . . , ae Fin Sun 0.7 0.7 0.7 0.7 0.8 0.8 0.9 
Number of students (thousands) — Effectifs scolaires (milliers) 

General schools — Ecoles générales. . . . . . . . 188 205 220 240 254 270 282 298 310 331 s 

Professional-Vocational schools — Ecoles professionnelles ve sere sire 10.6 9.4 9.9 11.6 12.7 13.5 15.5 wale 

Secondary specialised schools — Ecoles secondaires spéciales . 9.7 10.5 11.0 Ji 111 Lun 11.3 12.4 13.5 15.0 su 

Higher establishments — Etablissements supérieurs . . . 9.5 9.0 8.7 8.4 8.5 8.9 10.1 11.7 13.6 16.0 s. 
RER nee se RER ER ee 


MONGOLIE 
XI. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


30. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1972) 
ee ee ee ed ee 
a Number — Nombre 
Total stock — Effectif total Rot ; 2 040 
Scientists and engineers — Date et ingénieurs 1 908 
Technicians — Techniciens . 132 


31. Libraries — Bibliothèques 


EE A A ee 


CE RS 


Public libraries — Bibliothèques publiques 


Boul aumber —= Nombre total =. 2 59. 0c LL ee ee 349 350 355 354 355 354 384 ba 
Number of volumes (thousands) — Nombre de volumes (milliers). . . . . . . 3900 4100 4400 4600 4900 5200 5600 506 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


32. Mass communications — Information de masse 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Newspapers — Journaux 


Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 30 30 30 36 36 37 37 37 38 37 

Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 789 70.1 TE) 79.7 81.4 83.5 89.6 82.4 84.4 86.1 
Number of aimak and city clubs, houses and palaces of culture— 

Mlubs et masons dela culture > 9. 5 2. 9.9". . 361 357 351 356 358 360 354 358 363 
Number of red corners! — Centres rougesl . . . . . . 1 399 1452 1442 1422 19363 1462 1526 1507 1 535 
Number of public libraries — Bibliothèques publiques . . . 437 428 423 425 451 421 431 438 440 
Number of cinemas — Cinémas . . ; , 14 15 15 17 17 18 18 18 21 
Estimated number of radio receivers in use “(chousands) — a 

bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 572 58.0 59.0 66.6 


Estimated number of television receivers in use (thousands) — 
Nombre estimatif de postes récepteurs de télévision en service 
GORE ee RC ween Pare Colin se \.s a) SAO 1.0 3.5 7.6 14.8 16.9 20.9 24.9 271 31.4 33.8 


1 Rooms reserved for recreational or educational needs. 1 Salles réservées à des activités récréatives ou instructives. 


33. Medical facilities — Santé publique 


————— EEEEEEEeenenmnneed 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Number of hospitals — Nombre d’hôpitaux . . . : 107 107 110 112 112 114 116 117 120 S00 
Number of beds (thousands)—Nombre de lits d'hôpital (milliers) 10.7 11.0 11.4 11.9 12.5 12.9 13.7 14.0 14.3 15.1 


Number of medical personnel — Personnel médical 


Doctors— Médecins... wo queer he ee ey 1820 1982 2107 2259 2415 2578 2738 2720 2920 
Doctor’s assistants — Assistants. . . . . . « « . 1464 1833 1630 1742 
@bstetricians. —— Accoucheurs =... « +» + = « « » 302 213 356 383 Ï 2945) 2528 2598 2734. 20 cae 
Pharmacists — Pharmaciens . . => » + « « « 729 712 716 700 757 800 800 835 868 DOS 
ijirrseste———srtintmienres! te | pe separ el ss 3867 3989 4063 4220 4446 4723 5025 5164 5454 556 
fy eee date BOLE OR ER RE RP GP A 
1 Excluding rural nurscs. 1 Non compris les infirmières rurales. 


34. Co-operative societies — Sociétés coopératives 
(million tugriks — millions de tougriks) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Agricultural co-operatives — Coopératives agricoles 


Number of co-operative societies — Nombre de coopératives 281 278 272 272 272 272 267 259 259 259 
Membership (thousands) — Nombre d’adhérents (milliers) . 266 263 261 268 ee ee 
Total cash income — Recettes totales (en espèces) . . . . 580 526 626 632 


tbe ee ee ee ee eee 
a ee 


NAURU 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


2 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Midyear population! — Population au milieu de l'annéel 

(millions) NT eee PR COTE eS CE LS 0.01 0.01 0.01 0.01 0.01 0.01 0.01 0.01 0.01 0.01 0.01 
Annual crude rate of — Taux bruts annuels 

Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 47.7 32.2 Sek age ae ee ane “<q 

Deaths: — Mortalité os Oe a. 6.4 8.3 ee ue oie xs us PET. 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile . . . . 41.5 51.8 ane oe ae sine tee wom 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité. . . . . 4.5 4.0 piece = ee Sime Ane À 

nn ee 
1 Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1961 and 1966 censuses — Recensements de 1961 et de 1966) 


30 June 1961 census — Recensement du 30 juin 1961 30 June 1966 census — Recensement du 30 juin 1966 
Population Density Population Density 
RSS SE SES CeuE Area — (population - Arca = (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female a Superficie per km2) a 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) | Les deux sexes Masculin Féminin (km2) Densité (au km?) 
4613 3 019 1 594 21 220 | 6 057 3 703 2 354 21 288 


il. INDUSTRY — INDUSTRIE 
3. Mining production — Industries extractives: production 
(years ending 30 June of year stated — l’année se termine le 30 juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 : 


Phosphate rock — Phosphates naturels . . . . . . . 1806 2262 2198 2200 1913 1906 2323 2288 1535 758 om 


Ill. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
4. Trade of commercial energy — Commerce de l’énergie à usage commercial \ 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Trade — Commerce 
Imports;—— Importations. . . « . « » à «© « -» 24 24 32 33 39 41 42 51 56 64 


9. Electric energy — Energie électrique 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de RW) 
iP ao ait ee be. EN eee 8 


Total (Th) 8 8 8 8 8 8 8 9 9 
Production (million RWh — millions de kWh) 
P HOMO eee mr ST e 17 19 20 21 21 21 25 25 26 26 he 

mm 
IV. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS H 
6. Shipping — Transports maritimes : 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 | 

Merchant shipping: fleets (thousand gross registered tons) (as of 30 June) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) (au 30 juin) 
tll eee | <a 4.4 14.4 23.8 23.8 46.5 58.0 48.0 48.0 48.0 


International sea-borne shipping! (thousand metric tons) — Transports maritimes internationauxl (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 1806 2254 2200 2210 ag 


<a 


1 Years ending 30 June of year stated. 1 L'année se termine le 30 juin. : 


7. Communications 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
A 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service . . . 350 381 525 525 525 


j 
| 


ds 633 ++. 1450 oes 


V. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
8. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


(years ending 30 June of year stated — l’année se termine le 30 juin) 
ES se ee 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 


Value in thousand Australian dollars — Valeur en milliers de dollars australiens 


1976 1977 


imports ——Tmportations =. .° kG ee, à 5056 4952 4948 4502 des 
Exports — Exportations . . . « . . . : . . .  §971 11453 20606 28 820 a) RE su) 
Balance — Solde. . . . . . . . . . . . . A815 +6 50115 658-424 918 Sin. de 


...+34 977+23 490 Pet. 
314 ; 


NAURU 
V. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


9. Exports of selected commodities — Exportations de quelques produits 
(years ending 30 June of year stated — l’année se termine le 30 juin) 


(quantities in thousand metric tons, v : ; os Dy DTA 77e 3 
tons, value in thousand Australian dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de dollars australiens) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


ports — Exportations 


Phosphate — Phosphates . . . . . . . . . fQ. 1806 2262 2198 2200 
Uv. 9971 15089 Bae 


VI. FINANCE — FINANCES 
10. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de |’Etat 
(years ending 30 June of year stated —Vannée se termine le 30 juin) 
(thousand Australian dollars — milliers de dollars australiens) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


otal revenue — Recettes totales . . . . . . . , , 2266.5 3058.2 8 500.0 : 
otal expenditure — Dépenses totales . . . . . . . , 2 088.8 2916.4 3400.0 
SU à 2 made 0e “1777 CIS —+-100.0 


Vil. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


11. Education — Enseignement 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


umber of schools — Nombre d'établissements 


istileveli— ler desté 2 . à à Elo 0 +. us a siete 10 

eaching staff — Personnel enseignant 

Mcp evel=—— fertdégré “> So a ST sesh ee 73 ais 65 se are ars, ache AAG 

2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . «6 . cate 25 27 29 29 arene 240 Se acre ate ne 
Gencral Général. Re . er 5: à mete 25 27 29 29 ses aor Pare ants ba aire 
Teacher training — Normal. . . . . . . . . 1 sie — _ ss ser ward Lae ote 0e 

udents enrolled — Elèves inscrits 

Meflevcl—— ler degre ee «© » » . . … + 1419 #1396 1347 pon bliss ARMES TEEN ee 

end level ——2eme degré, . . «© «© » «© «© © «© . 344 357 371 de 364 400 443 
Generall-— Generali... 6 es we 326 339 371 TE 364 400 443 
Heachen traine — Normal. 2 « = »« « « -« 18 > — sexe ane ne Sot ae fete eet ace 

Including vocational education. 1 Y compris l'enseignement professionnel, 


12. Mass communications — Information de masse 


1967 1968 1969 1970 1971 19728 1973) 19745 1975 STG 77 


inemas — Cinémas 


Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . .  ... De oe 3 te Cie 2 

Seating capacity (thousands) — Nombre total de sièges (milliers) ... ARIE 507 1.0 Bee Bove 0.8 

stimated number of radio receivers in use (thousands)—Nombre estimatif 

de postes récepteurs de radio en service (milliers). . . . . 1.0 12 1.4 4.0 4.6 3.8 3.9 afo.c sieve Roe See 
ae ae nnn nnn n ee ier — 


13. Medical facilities — Santé publique 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
_ eee  ———— 
umber of medical personnel (thousands) — Personnel médical (milliers) 


Physicians — Médecins . 10 ae sors 10 — Ane stays siete Doc ste 
Dentists — Dentistes 2 2 

Wharmacists — Pharmaciens . . +. «© + «© «© © + « … -« 1 we Pye 1 

Rucsinge I NAIMOIeKes de eM) © OO CE lt - > 65 fe ons | 61 

Midwives — Sages-femmes . . . - + . : RL wc 10 Ae State 

pulation per physician — Population par médecin Me. Bak 0 600 700 

umber of hospitals — Nombre d’hôpitaux . . + + +» +. + = + 2 2 

Eimber of beds -- Nombre de lits . . - - - »- + + « = « 275 207 

2 22 34 3 


pulation per bed — Population par lit . 


Fl Go) 


NEPAL 
I. POPULATION 
1. Population change — Mouvement de la population 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 
12.06 12.32 1259 1286 13.14 


1976 1977 


Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 10.46 10.65 10.85|| 11.23% 11.56 11.81 


1 Estimation des Nations Unies. 


1 Estimated by the United Nations. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1961 and 1971 censuses — Recensements de 1961 et de 1971) 


_ du 22 juin 1971 
22 June 1961 Census — Recensement du 22 juin 1961 22 June 1971 Census — Recensement 


Density 


Population pam ee Population Aree = population 
- id 7 2 — Both — Male — Female — Superficie er km =? 
Un Masuli as Er éd ed ih goin Poms ) FA dean wai Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
=e ees ao | ee ee 
9 412 996 4 636 033 4776 963 140 797 67 11 555 983 5 817 203 5 738 780 140 797 82 


3. Estimated population by age and sex (22 June 1971) —Population estimative selon l’âge et le sexe (22 juin 1971) 


8 


Age (in years — en années) 


ee 


said rds piace lies = = 20-24 25-29 30-34 35-39 
Tous pee Mrs ie lan 1-4 5-9 10-14 15-19 
75 930 287 811 401 744 788 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 11 555 983 290 901 1343209 1743253 1297215 1 047 459 969 6 
Male == Masculin 5 817 203 144 437 646 161 885 801 703 023 547 493 466 022 456 297 ves nn se a 
Female — Féminin. . ... . 5,738 780 146 464 697 048 857 452 594 192 499 966 503 653 473 990 
EE 


Age (in years — en années) 


85 and over - 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 pilus de 85 ar 


Both sexes — Les deux sexes. . . . 609 461 461 098 400 834 257 699 294 230 354 473 
Male — Masculin . . . . …. . 301 998 245 521 204 304 132 983 138,441 172 645 
Female — Féminin . . . . . . 307 463 215 577 196 530 124 716 155 789 181 828 


4. Expectation of life at specified ages for each sex — Espérance de vie à un âge donné pour chaque sexe 


Age (in years — en années) 


0 1 2: 3 4 5 10 15 20 25 30 
Expectation of life — Espérance de vie 
MOUS /S Male.—«Masculin . 39% « 35 ws « | 46.01 52.53 2e PE ive Gre ree, |: “à | se. 40.43 
RE RE ot le SC 42.50 47.42 an Age PE 50.45 Te 43.12 Th 36.29 
Age (in years — en années) 
35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 
Expectation of life — Espérance de vie 
W974/75:" Male — Masculin, . . «. «© « » « . 32.13 congas eet de « MEBLSE dso SALA dos 7.75 ia oon 
Female——Péminin = =. =. 95 6 1 6 Cs 28.80 vee "22,00 as TURN tm — F058 weg 5.89 oe . + 


I. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
5. The gross domestic product! by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut! aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(years ending 15 July of year stated — l'année se termine le 15 juillet) 
(million Nepalese rupees — millions de roupies népalaises) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


sylviculture et pêche . 4292 4883 5357 5927 6040 7095 7704 9068 9949 


Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 1 1 5 4 1 2 3 3 3 oon 
Manufacturing? — Industries manufacturières? . . . . . 533 625 748 788 819 995 1082 1304 1458 oon 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 8 10 16 18 20 23 29 28 34 : oom 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 118 134 144 192 213 149 153 219 172 oom 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels’ — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels8 . . . . . . 249 243 354 363 372 381 390 399 738 ook 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 

et communications . . 102 120 141 192 234 285 347 422 453 : 


Finance, insurance, real estate and business services4 — Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 


Does as Peat decane. a alae UE ae LE UE 765 785 820 857 884 907 942 979 
Public administration and defence — Administration publique 

Celt. Sie Ae oe ee Se ee? 143 154 166 199 215 230 228 250 + 1995 a 
Community, social and personal services3,4 — Services fournis À 

la collectivité, services sociaux et services personnels3,4 . , 204 219 235 256 279 332 382 456 
Gross domestic product at factor cost — Produit intérieur brut 

ATACOUTIHCSMACIEUTS ne US NN EURE 6415 7174 7986 8796 9077 10399 11260 13128 148025 


1 Gross domestic product at factor cost. 1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 
2 Including cottage industries. Y compris les industries artisanales. 


à ne ’ ‘ ; 3 “Hotels et restaurants" sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services sociau 
3 Hotels and restaurants are included in ‘ Community, social and personal services’, et services personels’’. 


AMmusinesa services ore daciaded in “Community, social and personal services". 4 Services fournis aux entreprises’’ sont compris dans ‘Services fournis à la collectivité 


a. : 4 services sociaux et services personels'". 
Gross domestic product at market prices, 5 Produit intérieur brut aux prix du marché, 
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NEPAL 
I. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
6. Land use — Utilisation des terres 


(thousand hectares — milliers d'hectares) 
he de 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


\gricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — Terres labour- 


ables et cultures permanentes 184 
ey tees 5 1845 1845 1968 
Permanent meadows and pastures — Prat e ee Die Poe Ga 
permanents a us NN LS CN 2000 2000 2000 2000 2000 2000 2000 2000 
| de ne 2000 2000 
et and woodland — Bors et ‘forêts DER SE 4500 4500 4475 4475 4475 4475 4475 4475 4475 4450 
CAT CS EPA UÉTES ISUIDEPHCIES 5 4 45 5 6 5 o 6 © 5735 5735 5760 5345 5345 5625 5605 5605 5325 5326 


7. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1970=100)! 
PR ee eee ee Ein 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


‘AO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 91 93 96 100 98 94 104 104 108 106 102 
Food Denrees alimentaires 2 ee 92 94 97 100 99 94 105 106 110 107 101 
Cereals — Céréales . . 90 93 96 100 97 89 104 105 109 104 97 

Per capita food production — Production alamentaire par habitant 98 98 99 100 96 89 98 97 98 94 87 

Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 97 97 99 100 95 85 98 97 98 91 83 

1 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965. 


8. Area under principal crops — Cultures principals: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


RE Ts Ce D Mn of ae Use vi6zZ 1173" 1182" 120i 1140) 1227 TN220 TT 256 D 2618 77250 
Vheat DUREE se I AUS ds …. 126 192 208 226 228 239 259 274 291 329 348 
ete eit oe os) ee else + sou re 412 422 433 446 439 446 453 458 452 452 370 
fillet LT. ces ee 110 100 98 115 115 121 125 125 126 123 125 


ue ere 47 52 52 55 42 55 33 34 33 40 44 


9. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
ice — Riz de & SO oa) NÉE ES EM AT CRE 2119 2178 2241 2305 2344 2010 2416 2452 2605 2385 2275 


uae tt ROUT theme RC D : “tei. Se.  * 159 205 233 265 193 232 312 308 332 387 362 
CRE NES Behe | ap RGL se Suet 2, ve Msp Ve. Le 796 765 795 833 759 822 814 827 748 787 651 
fillet eT CA ov ESS Bee Ss. HSS kus av ce 113 121 125 130 130 134 142 143 143 138 140 
D nl sim etlte paiainnrtsre Ve 46 43 49 53 53 55 57 41 41 45 56 


10. Livestock (end of September) — Elevage (fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


es, 


tice —ahOVinsome etek sO or Me Behe in à Os 5985 6105 6226 6300 6350 6400 6450 6500 6600 6650 6700 
Ret LOLCat en Il eee Le ee) | 307 313 320 320 300 300 300 310 315 320 330 
“eee Se ee ee ee ce 2018 2063 2108 2160 2200 2220 2250 2280 2310 2310 2330 
iG) = UT soe eee ee RE RE yee nee oe meee 2146 2193 2241 2260 2300 2300 2300 2320 2340 2370 2410 
Piolo DURS RTC CS wha. à G 3347 3414 3482 3552 3622 3692 3762 3810 3860 3930 4000 


11. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


je 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
gricultural tractors — Tracteurs agricoles . . . . . + « . « « . 340 358 375 400 420 430 450 460 


12. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
(years beginning 1 August of year stated — l’année commence le ler août) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


ree ET ee eee eee ee eee 
otal : ANR Fe pu 8486 8718 8834 8931 9114 9260 9260 9260 9260 9260 
Industrial ad — Bois a’ oeuvre et d’ industrie se A 548 575 589 536 614 560 560 560 560 560 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses . . 548 575 589 536 614 560 560 560 560 560 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu a de 
CALDODISAHOD GM on ER ER CRE hen ss 7938 8143 8245 8395 8500 8700 8700 8700 8700 8700 
ee ne eee oe Ge CR eee 


13. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


CRU EEE GE Ee 0 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 41977 


Neen eee eee ee eee eee eee 
otal ° i DRE ee 1.9 2.1 2.2 2.2 2.2 2.2 2.2 ove 


0 . 0 . . . ° . . . . . . . 


NEPAL 
IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 


14. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(ahoasand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


EE 


Meat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraîchel (poids carcasse) 


21 Oo ! 
Beef and veal — Boeuf et veau . . . . . +. «© « « 18 19 19 19 20 . : rt = 17 oe 
Mutton and lamb — Mouton et agneau . . . . . . 16 16 16 17 of i! 4 : 4 
Pigmeat — Viande de porc... 7 7 7 4 “A rs 3 7 - 7 
Bütienie- eut ee re 2 Somer) | Mee ree ee 7 7 Vv as 8 7 oF 
Cheese — Fromage 5 ARR NT ER PEUT 62 64 65 66 68 69 on + . ae oe 
Sugar, raw2 — Sucre brut? & 2 ee: SO aie che CO 8 4 9 15 9 14 Be .. 
Cigarettes2 (millions) . . ; ; 956 1115 1125 1195 "1150 229922 522 2255 92 en <a: 
Sawnwood (thousand cubic metre. s) -- Sage (milliers $ de mètres cubes) 
Goniferouss—— Resipaux A ee 7 7 10 10 10 10 10 10 i oe h 
NNon-coniferous — Autres 2. . . . .« . « =» « -« 205 207 210 210 210 210 210 210 om 
1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine. 
2 Years beginning 16 July of year stated. l'animal. 


2 L'année commence le 16 juillet. 


V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


à 3 ; nat ‘ 
15. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1967 1968 1969 1970 LOT 4: 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire ee Yee Vo 4 5 4 6 7 10 12 14 16 16 à : 
Hydro electricity — Électricité (hydro) APPART = 4 5 a 6 vf 10 12 14 16 16 ms 
Trade — Commerce 
Iimportse-— Importations: . « $9 « «© 98 «© Seo .8 101 120 191 158 96 162 137 128 120 123 +: 


16. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée sait de kW) 
I+P Total M ren 35 38 42 48 48 59 59 60 62 62 ee: 
FAO s:,.. ciehel co Elo, + 14 14 17 24 26 36 36 36 36 36 oe: 
EP Total sde Oy vie ae 29 32 36 34 36 47 47 49 51 51 oe 
Production (million kWh — millions de AWA) 
I+ P Total ; en Ce 43 55 60 76 86 107 125 144 167 175 oe 
POS Vem es 30 40 36 54 67 84 98 lil 127 130 # 
P Total a hee nr 37 51 54 58 68 87 102 129 155 160 ne 
1 Industrial capacity nil or negligible. 1 Puissance des centrales industrielles nulle ou négligeable. ‘ 
2 Production by industrial establishments nil or negligible. 2 Production des centrales industrielles nulle ou négligeable. 


VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
17. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Proteins per day (decigrammes) — Calories per day — Fat per day (decigrammes) = 
Protéines par jour (décigrammes) Calories par jour Lipides par jour (décigrammdl 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 197 
a D RSR ON PR TR fé 
Tals. Pus. ». MEL tre Me bettas 467 494 500 1916 2036 2088 268 271 27: 
Cereals — Cérédies + Rs 2 Nm ROSE rey Tce et ae 355 381 389 1 587 1705 1755 83 87 8! 
Roots and tubers — Racines et tubercules sie. sr db GI QU lotte 10 10 10 43 42 43 1 1 A 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel . . . . . .. . A . x 13 14 14 4 . | 
Pulses — Légumineuses sèches . . . SE Te dr 23 23 22 39 40 38 4 4 
Vegetables excluding melons — Légumes €: exc. melons Rei ere | 5 5 5 7 7 7 1 1 é 
Fruits including melons — Fruits et melons. . . . ... . 1 1 1 10 ll 11 1 1 
_ Meat and offals — Viande et abats comestibles . . . . . . , 21 21 21 25 25 25 17 17 
EE SG i ser oA 3 3 3 4 4 4 3 3 
Fish — Poisson . . PT 1 1 1 - i - 
Milk and prod. excl. butter — =. Lait, prod. lait exc, "beurre Re 45 45 45 a7 98 98 64 64 6 
Batsvandioils:—— Graissesiet huiles eu nn ee OR mt : $ : 80 80 84 91 90 


18. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits | 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) | 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Sugar — Sucre . A re | oe 12.3 13.4 14.7 16.3 17.0 19.7 20.0 18.0 19.0 157 a 
Phosphate fectilizerst — Engrais phosphatés! Aa ea Oe 1.2 0.7 0.6 1.0 Ll 13 1.9 2.5 2.8 245 2, 
Potash fertilizers! — Engrais potassiquesl . . . . ,. . 0.1 0.2 0.1 0.2 0.2 0.2 0.7 0.6 0.9 1.4 
Nitrogenous fertilizers! — Engrais azotésl , . . . . , 21 1.8 2,3 3.3 4.1 6.5 Ty 9.0 9.0 8.4 1 
TD RS Gi à à on à qe, MRIRUAT RU 0.62 0.60 0.79 0.53 0.51 0.62 0.53 0.68 ue oa : 
Energy3 — Energie CE ee ee a eee 105 125 196 164 103 171 148 141 135 138 è 


1 Years ending June of year stated, 
2 Imported from India, 
Thousand metric tons of coal equivalent. 


1 L'année se termine en juin, 
2 Importé de l'Inde. 
8 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 
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NEPAL 


Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


ee — 
oe ee Rd eee eee 


19. Roads — Routes 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


ength of roads (kilometres)1 — Longueur du réseau (Rilomètres)1 


All weather — Carrossable en toutes saisons . 
Fair weather — Carrossable en saison sèche 


Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobile 
’ Passenger cars — Voitures de tourisme . 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . Z 
RE OPEL es ee NN eee 
1 As of 15 July. 


Oa SS eee 


1 384 ee 1 850 
re 1 200 
s en circulation (milliers) 
3.6 4.0 
1.5 3.0 


1 Au 15 juillet. 


20. Civil aviation! — Aviation civile! 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


lotal scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilométres parcourus . 1510 1580 1670 2090 1910 2000 2200 2300 2500 2600 
eee — Passagers-kilométres . 20420 21390 33240 38970 43970 48000 52000 55000 59000 66000 
argo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres \ 110 110 180 350 ane de any 602 a HED 
nternational scheduled services (thousands) — Services réguliers internationaux (milliers) 
Kilometres flown — Kilométres parcourus . 1090 1140 STO 70 940 1000 1100 41100 1200 1300 
oe eats — Passagers-kilométres . 15550 16280 19890 22760 26950 28000 30000 32000 35000 38000 
argo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres es cu BY “2 SNL 300 AD ee 500 de 


1 Air Royal Nepal. 


21. International tourist travel — Tourisme international 


(number — nombre) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


fourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


Total 3 
United States — Eee Unis ; 
United Kingdom — Royaume-Uni . 
France . 


Germany, Fed. Ben. = — ren Rép. Fé éd. ‘a. 
Switzerland — Suisse . 


Japan — Japon 
Australia — Australie 
Canada . 


Italy — Italie . , 
Netherlands — Pays-Bas . 
Sweden — Suède . 
Belgium — Belgique . 
Austria — Autriche 


Denmark — Danemark . 
New Zealand — Nouvelle-Zélande 
Pakistan 


Others — Autres . 


1 Including data for Luxembourg. 


ee De a 
lumber of post offices! — Nombre de bureaux de poste! . 


18100 24200 34900 45100 49900 52930 68047 89838 92440 105108 
7848 9550 12818 14346 15144 16127 16704 15114 13551 14394 
2436 3192 4413 5211 5575 5877 6565 7685 8346 9210 
1736 2427 3290 65280 5159 5349 8118 7927- 8662 1) 900 
1464 2159 2846 4600 5133 5889 8519 9704 9431 9157 

420 698 8551 1421 1606 41781 2644 2941 2754 2733 
551 794 14389 2314 2903 3589 5719 53862 5921 6732 
602 1027 1590 2229 2643 2495 3432 4377 5296 6588 
434 700 980 1512 1474 1733 1923 2047 1998 2358 
324 459 827 1468 1670 1695 3073 2995 3638 4045 


96 273 dc AT oo. L034 992 1611 1706 2536 
190 356 + Ep co LELON L005 19255 Sl 230379 
37 66 Acc poe orate 639 1136! 1058! 1365! 1966! 
149 295 SO aici Doc 548 1096 1674 1551 1838 
353 293 826 1192 1313 1190 1200 1663 1158 1085 
142 229 AD oc ary 549 703 1012 1268 1456 
201 249 Bi eed Bo Abe AG G00 do eke O00 


1117 1481 5020 5527 7310 7205 5227 22743 24556 27731 


a ee  , 
1 Y compris les données du Luxembourg. 


22. Communications 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


2 ae ee 
706 ac ler oie Ade Ono eee 


‘elegraph service: number of telegrams (thousands) — Services SAREE ae a ie télégrammes Chin 


Foreign: received — Etranger: regu 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . 


elephone service — Téléphone 


135 173 190 183 182 dote pos eee 


Number of telephones in use — Nombre d’appareils en service 4000 5400 3640 6200 7071 7647 9162 


Long-distance calls (thousands) — Communications tél 
Foreign: received — En provenance de l'étranger . 
Foreign: sent — A destination de l'étranger . 

a ee ee 
1 As of 15 July. 


éphoniques à grande distance (milliers) 
24 25 42 48 48 se rate Son oer Goo 


eee 


1 Au 15 juillet. 
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NEPAL 
Vill. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


23. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Value in million Nepalese rupees (years ending 15 July of year stated) — En millions de roupies népalaises (l'année se termine le 15 juillet) 
Imports (c.:.f.) — Importations (caf.) . . . . . . 481.3 477.8 747.9 864.6 699.1 888.3 983.8 1163.2 1814.6 1 981.7 1 9944 
Exports (f.0.6.) — Exportations (f.2.b.) . . . . . . 426.3 393.0 572.2 489.5 4006 519.8 631.5 785.6 889.6 1185.8 1171. 
Balances—Soldes. Wa as) Si. va fsck give ee PE eee es —55.0 —84.8 —175.7 —375.1 —298.5 —368.5 —352.3 —377.6 —925.0 —795.9 —822.i 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU 
Imports (c.z.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . Ae 50 60 60 60 66 103 134 171 166 «4 
Exports (J.0.b.) — Exportations (f.4.b.) . . . . . . es 40 53 55 55 41 63 66 99 103 + 
Balancer Soldes MN Re ft se —10 —7 —5 —5 —25 —40 —68 —72 —63 


24. Direction of trade! — Courants d’échanges! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — À 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

Importations en provenance de et exportations à destination de 
All countries — Tous pays. . . . . . . . . Simp. 37.9 41.8 49.1 52.9 46.3 75.0 64.9 81.8 108.7 96.3 1139 
Exp. 26.8 27.2 28.5 20.7 14.6 23.2 23.9 32.4 37.3 42.0 72.0 
India — Inde RSS UE D ee iene 29.8 33.3 40.1 39.5 33.6 49.7 41.2 45.0 65.6 65.6 62.4 
VExp. 20.8 18.4 19.4 12.9 8.9 12.8 14.5 22.4 25.6 25.6 44.1 
Jepatit——slapon em NN 00 000. D. en) LIND. 2.8 4.7 4.1 5.3 6.0 8.0 10.5 15.2 15.4 10.2 14.8 
Exp. 0.6 1.3 1.5 1.0 — 0.2 2.6 2.3 17 3.4 4.6 
United Kingdom — Royaume-Uni . Imp. 1e 12 1.5 4.4 1.6 1.4 1.3 3.9 5.7 3.1 4S 
Exp. 0.3 ax 1.5 Le 0.3 0.5 0.4 be | 0.9 0.8 1.1 
ÜUnitediS ttes —— Etats-Unis nn: 1.5 0.8 1.0 1.1 0.7 9.6 2.2 2.4 4.4 4.0 8.6 
Exp. 1.5 2.0 2.2 2.0 1.8 1.7 2.8 3.2 12 3.5 4.6 


1 Data derived from the trade returns of other countries. 1 Données établies à partir des statistiques commerciales d'autres pays. 


25. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(years ending 15 July of year stated — l’année se termine le 15 juillet) 
(million Nepalese rupees — millions de roupies népalaises) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975! 1976 1977 


Imports (c.t.f.) — Importations (c.a.f.) 
SIG GlOlsecion02 ., © . = © » «© = © 95.00 85.86 104.35 158.28 133.03 153.20 163.20 194.70 243.13 291.10 


SUC r Om Olesectton: In eh eae ew isles oe Ee 11.74 7.47 8.10 11.05 7.91 aa LP ce 18.86 42.35 + ‘ 
SIL GC DC sechion« 2 0. oe < courts us. à 64.46 44.46 50.82 52.61 29.05 38.00 44.70 57.90 63.85 88.71 om 
SITC — CTCI section 3 70.02 42.30 72.88 88.61 71.73 130.20 139.60 143.30 182.69 211.70 

SITC — CTCI section 4 4.78 991 690 829 688  ... sé ce “705 FAURE 
SITE CTCT Secon D RS 0 28.90 32.18 52.32 65.59 60.71 50.20 60.60 61.30 179.51 190.11 oom 
Sm Cr aCTChesection TO NS ae ee OU 144.16 178.56 336.25 342.73 267.00 361.80 396.30 463.70 509.46 545.88 eas 
SITC — CTCI section 7 29.17 37.42 58.54 79.52 74.77 78.80 87.70 $3.90 270.08 413.35 eee 
SliCGe—CICI section 8 4 . « . « ee ee 32.43 38.68 56.63 57.31 46.48 7 A «+. 198.15 168.38 on 
SITOE= IC TOIESeCHOn UE 9. “s  .  w oe 0.62 1.04 0.80 0.64 1.52 eat ae vee SD ERA o 

Exports (f.0.6.) — Exportations (f.2.6.) 

SITE —iGiCl section 92.95. 6 ss et ee 256.05 201.94 252.69 296.45 264.16 280.80 364.00 387.10 517.50 804.04 on 
SITC — CTCI section | 0.52 1,21 3.09 2.28 0.77 ce ve ae 0.39 4.03 + 
SITC — CTCI section 2 109.10 103.69 167.17 120.49 80.32 156.80 173.80 201.20 213.28 226.28 oe 
SITC — CTCI section 3 0.02 0.01 0.05 — 0.04 su Sr. 7. 1.54 1.65 + 
SITC — CTCI section 4 2.19 0.99 0.43 1.58 0.96 At Les ee 2.42 1.80 S . 
SIICIECICI SOS LT nn, 0.43 0.58 1.92 1,33 0.76 Pinta AeA ae 0.94 9.31 D 
SITC — CTCI section 6 49.93 78.06 135.83 47.90 46.30 63.10 73.90 76.20 82.14 104.72 - 
SITC — CTCI section 7 ¥ 0.15 0.44 0.23 0.16 0.08 wed aor ae 2.11 3.67 on 
SITC — CTCI section 8 . Le 7.69 5.69 13.34 19.05 6.85 + Ne ws OO  g2e.0s = 
SIGr—— CLG section IE Fe s a fy We « 0.24 0.36 0.41 0.20 0.41 + rs sn LAS 7.26 + 


ee ————————_———_—_]_ _]__ — 
Ee 
1 Data refer to 11 months only, 1 Les donné i 
2 Beef cattle in ‘‘section 0" are included under “section 9”, 2 L'espè Ee RW fait Wooeinishcoscne ENS UE Te ca 
espèce bovine, qui fait normalement partie de la section 0, a été classée à la section 9. 
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NEPAL 
Vill. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


26. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(years ending 15 July of year stated — l’année se termine le 15 juillet) 


(value in million Nepalese rupees — valeur en millions de roupies népalaises) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Imports (c.5.f.) — Importations (c.a.f.) 


Cotton fabrics, woven — Tissus de coton, tissés . . . . 106.8 101.2 180.1 180.5 
Cigarettes . . RSS GE Co AU re 5.6 = = = 
Medicines — Médicaments eS ee ot ee. te 19% 19,5 23.7 35.9 
Diesel oil — Huile de diesel. . . . . . . : 6.3 128 181 28.2 
Gasoliney— Essence.) LL ws 16.9 9.5 20.1 22.9 
Kerosene oil — Kérosène . . . . . . . . …. . 20.3 13.1 20.9 24.4 
Coal — Charbon . . . 11.5 ; 
Motor car, jeep, truck, etc. — A de Ce seeps, 

CAMIONS REC Ma eae. wee Pe 3.3 - 
Tea, aes ME CE CC Meme) es me? 357 6.7 11.4 11.2 
SDICÉSI M EDIÉES Et es bs dla sw — Ug 10.3 13.4 
2h Celta ero es Ae Nee er me — To. 9.0 8.1 
Shoes — Chaussures . . NS ee — 6.3 nt 9.0 
Bakery and toffee — Boulangerie et ‘confiserie N APT NUS - 6.2 6.2 10.6 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) 
Clarified butter (ghee) — Beurre bouilli (ah) ee eee 19.6 19.8 24.6 23.6 
Rice — Riz . . TEST Weyer! 124.0 149.4 175:2 
Rice, unmilled — Rie non Fr Re ay Aer OU 172 16.8 16.5 18.6 
Corn — Mais. . ae eee. eee ED: :: 9.7 14.3 722 18.8 
Oil cake — Toodeus ee Dee eee 8. 5.6 6.7 10.3 
Hides and skins — Cuirs et peaux RU in D Ce — 0.8 2.9 10.7 
Mustard seed — Graines de moutarde . 21.9 14.1 16.3 12.4 
Raw jute — Jute brut a Neer CURE VER z 46.6 44.8 70.8 42.6 
Herbs:— Plantes médicmales . . … … «2 » à: « . — 1.5 3.5 4.0 
Jute products — Produits en jute . . . . ... . 5: 31.4 40.5 28.4 


IX. PRICES — PRIX 


27. Price index! — Indices des prix! 
(years ending 15 July of year stated — l’année se termine le 15 juillet) 
(16 July 1969/15 July 1970—100 — 16 juillet 1969/15 juillet 1970—100)? 


1967 1968 1969 1970 1974 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


General — Indice général . . TS 0e 81 97 100 100 108 114 124 152 193 
Food articles — Produits alimentaires A CAE er ee 90 108 102 100 105 114 131 153 173 
Fooderains Grains CM Se à 100 122 106 100 103 113 133 153 181 
Genesise——Cerealess CL 7 108 114 106 100 100 104 119 133 154 
Pulses — Légumineuses . . oe ts. aH 90 132 105 100 106 123 148 176 211 
Other food articles — Autres produits ptenteneices CES 79 92 96 100 107 115 128 152 163 
Potatoes — Pommes de terre. . oe mes 101 109 98 100 127 144 157 189 190 
Mustard oil — Huile de graines de moutarde eee 76 88 90 100 113 115 119 168 170 
Purified ghee — Ghee 7 PAIR Aad: TAME > 79 87 102 100 103 110 118 161 180 
Sugar — Sucre. . a 88 108 105 100 104 114 152 156 176 
Pepper — Poivre . . = SSL Soe 64 68 72 100 116 ate Vas fre se 
Cummin seed — Graines dee CUITE De in 61 87 98 100 94 se de se we 
Sale Sele een wees, Cee CM Et ds 86 100 149 100 99 126 141 154 164 
MGI bee oe a, er 83 89 68 100 108 107 109 118 131 
Kerosenesoile—-Keérosene* 20. Slee «ST 79 90 99 100 102 106 111 131 191 
Gatton textiles —— Cotonnades .. ° 0 Are «© &@ % > 70 91 100 100 119 125 132 177 219 


1 Average price relatives of Kathmandu, Terai and Hills. 1 Prix moyen des marchés de Kathmandu, Terai et Hills. 
2 Original base: 16 July 1961/15 July 1962. 2 Base initiale: 16 juillet 1961/15 juillet 1962. 


28. Index numbers of consumer prices (Kathmandu) — Indices des prix à la consommation (Kathmandu) 


(years ending 15 July of year stated — l’année se termine le 15 juillet) 
(16 July 1972/15 July 1973—100 — 16 juillet 1972/15 juillet 1973=100)+ 


1973 1974 1975 1976 1977 


100 115 134 141 142 
100 117 136 141 136 
100 114 130 138 143 
100 109 134 161 154 
100 108 132 143 153 
100 120 162 163 174 


All items — Tous articles . : 
Food and beverages — Alimentation et boissons : 
Cloths and clothing — Tissus et habillement . 
Footwear — Chaussures . =) ee 
Housing — Logement ; 
Transport and communication — Transports et communications 
Medical and personal care — Soins médicaux et soins personnels . 100 106 122 137 148 


Education, reading materials and recreation — Instruction, lectures et fees one WO, en à. 100 114 131 134 139 
Cigarettes . 100 101 122 142 161 


1 Original base. 1 Base initiale. 
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NEPAL 


X. FINANCE — FINANCES 


29; 


Currency and banking (as of Mid December) — 


Monnaie et banque (au 15 décembre) 


(million Nepalese rupees — millions de roupies népalaises) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Money supply — Disponibilités monétaires 

Money! — Monnaie! F se 532 596 739 699 784 842 1090 1290 1333 1636 1932 
Currency outside dun facisire Le nr 350 420 487 526 549 596 747 882 882 996°) "122 
Deposit money — Dépôts . 182 176 252 174 235 246 343 408 451 640 720 
Reserve money — Monnaie primaire 468 556 679 645 697 792 1020 2063 1162 1497 i627 
de aa aap VEN ete F min Sees ce 70 122 183 232 324 452 573 658 847 1175 1468 
Government deposits — Dépôts de l'Etat . 122 213 243 290 332 207 436 496 556 625 870 
Central Bank — Banque centrale . 122 189 232 264 290 194 409 479 514 571 744 
Commercial banks — Banques commerciales . — 24 11 25 42 13 28 17 42 54 126 
Foreign assets? — Avoirs extérieurs? . 498 688 923 941 1048 1152 1377 1278 13984 1785. /H47800 
Central Bank — Banque centrale . 467 627 829 864 968 991 1214 1145 1115 "1565 MIE74 
Commercial banks — Banques commerciales . 31 62 94 ae 76 161 164 133 269 222 285 
Claims on private sector? — Créances sur le secteur privés . 124 159 193 252 343 365 478 626 731 631 827 
Claims on government (net)4 — Créances sur l'Etat (nettes)4 . 36 —113 —167 —163 —153 36 52 133 269 589 879 

Exchange rate (Rupees ss — — Taux de seme ig 
par dollar EU) . . ; 10.125 10.125 10.125 10.125 10.125 10.125 10.560 10.560 12.500 12.500 12.500 


1 Beginning September 1968, demand deposits exclude government deposits. Data are dis 
continuous from that date. 

2 Beginning November 1967, data valued at par value agreed with the Fund and from 
September 1968, foreign assets include export bills previously reported under claims on 
private sector. 

3 Central and commercial banks. Beginning September 1968, excluding export bills. 

4 Central Bank, commercial banks and official entities claims on government minus govern- 
ment deposits of Central and commercial banks. 


1 A partir de septembre 1968, les dépôts à vue ne comprennent pas les dépôts de l'Etat. Les 
données ont cessé de paraître à cette date. 

2 A partir de novembre 1967, les données sont évaluées au taux de la parité convenue avec le 
FMI et à partir de septembre 1968, les avoirs extérieurs comprennent les traites suf 
l'extérieur comprises autrefois à créances sur le secteur privé. 

3 Banque centrale et banques commerciales. A partir de septembre 1968, non compris les 
traites sur l'extérieur. 

4 Créances sur l'Etat de la Banque centrale, des banques commerciales et des organismes 
publics, moins dépôts de l'Etat à la banque centrale et dans les banques commerciales, 


30. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l’Etat 


(years ending 15 July of year stated — l’année se termine le 15 juillet) 


(million Nepalese rupees — millions de roupies népalaises) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Total revenue — Recettes totales . 255.7 324.7 413.0 464.0 459.7 553.4 612.3 776.1 1007.0 1112.0 1 331.0 
Total expenditure — Dépenses totales 438.8 462.0 537.2 683.8 765.5 889.6 873.9 1041.2 1237.4 1487.2 1 797.9 
Balance — Solde — 183.1 —137.3 —124.2 —219.8 —305,8 —336.2 —261.6 —265.1 —230.4 —375.2 —466.9 
Major components of tax revenue — i a postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . 225.8 283.9 268.3 411.3 397.7 466.8 518.9 647.6 841.6 901.0 11041 
Tax on income and wealth—Impôt sur ic revenu et la fortune Vat 11.4 16.7 19.6 21.2 22.0 23.3 32.8 46.9 89.3 134.5 
Land tax — Impôt foncier : 56.6 83.3 79.4 87.7 76.4 83.2 70,9: .110.9 89.4 89.0 98.1 
Customs duties — Droits de douane . 121.7 129.7 1836 1935 1585 198.6 238.9 275.9 328.5 9541 386.1 
Import duties — A l'importation . 108.1 1080 1432 171.8 141.2 171.3 222.6 253.4 2997 315.0 338.3 
Export duties — A l’exportation . oo oe 13.6 21,7 40.4 21.7 17.3 27.3 16.3 22.5 28.8 39.1 47.8 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les transac- 
tions et la consommation va: 34.0 50.1 82.2 94.9 125.8 144.0 166.0 198.7 339.3 328.8 440.1 
Other tax revenue — Autres recettes Cac 5.8 9.4 6.4 15.6 15.8 19.0 19.8 29.3 37.5 39.8 45.3 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense ij : 40.0 44.1 48.1 50.2 57.0 63.2 71.0 83.2 
Economic services — Services économiques ‘ 29.2 27.0 28.7 33.7 39.6 43.2 57.1 66.7 
Social services — Services sociaux ; ; 2993 26.6 26.2 33.0 61.7 69.5 79.3 92.0 553.8 6546 805.2 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes s 78.1 83.1 $0.0 102.2 142.2 149.1 156.5 236.0 
Investment! — Investissementsl 268.2 281.2 344 
Freezed account — Compte bloqué . — oe 5 pee pr à puis “hs He og A “al 


— eee 
TS ee ee 


1 Developmental expenditure, 
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NEPAL 
XI. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


31. Education — Enseignement 


ne AE nn A SN SR RU au 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Number of schools — Nombre d'établissements 


ERIC ENQTON a eee ee 6631 6880 7256 se ee ee Soke boa eile 

2nd level — 2ème degré (total) Rae one 
General = Gén ae ee ae 841 959 

3rd level — 3ème depré . . . . =. ..... 36 44 

Teaching staff — Personnel enseignant 

Ist level — ler degré . . PORN SR ame 16407 17563 18250 17 988 te ... 15500 17526 18874 20775 

2nd level — 2ème degré (Nr Baus ecto, SP sath te aces Se ee 42191 5408 iiss acts susie aco Lo) etal 11205 
General — Général . . . . DES ty we 3876 4060 5257 5 484 sate aie 7749 8739 9947 10609 
Vocational/technical — RTE SAT SE 131 151 2 ee se te 1 278 Poe 513 
Heachenitraining — Normal, 49. . =. . « =. . + ste Te ites se AT D 290 sii 17e 

Sroslevela——usemendesre: 8 ee ke 819 960 1018 Bate wee ns poo eh estofey all Gills} 

Specials speciale sr ene te ec oe ne vers aes 3 

Students enrolled — Elèves inscrits 

ASTHEVC LE Ml er Cp CC OT ws) ee 442 251 448 754 449 141 389 825 de ... 392229 401 034 458 516 643 835 

2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . ... 99231 103 069 Dre: Sere ... 234575 236 485 ... 262748 
General — Général . . . . a wi Beck! 78 304 94731 96704 115614 siete ... 217524 221583 241412 243 231 
Vocational/technical — Be ie. Aes ok ... 4500 6000 Ae re 132524801059 ano 16.815 
Meacher training Normal... aoe ee 365 at Te 3797018410 sao 2702 

Srd level — 3ème degré . 2: tll …  . 11802 15000 17 025 wile ane soc ... 21404 23 504 

Speciale——sopecial EL: SUN LUS ee see ee 11 


32. Libraries — Bibliothèques 


Number of libraries — Number of volumes (thousands)— 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
RE NE ee NS RER RP ermal ooees 12 74 
1 The University library serves as a public library. 1 La bibliothèque de l'Université sert en même temps de bibliothèque publique. 


33. Mass communications — Information de masse 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1978 1974 1975 1976 1977 


— 


Newspapers — Journaux 


Number of newspapers — Nombre de journaux. . . . 14 0 16 16 30 26 26 Pts 29 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . si er 275 HP 39 ae Baye ine 96? 
Number of radio receivers in use (thousands) — Nombre de 
postes récepteurs de radio en service (milliers) . . . . 50 50 50 55 70 100 nee 76 80 
1 11 dailies only. 1 ]1 quotidiens seulement. 
2 13 dailies only. 2 13 quotidiens seulement, 


34. Medical facilities — Santé publique 


————— 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


RE ee ee ee SS 


Number of registered medical personnel — Personnel médical immatriculé 
Physicians — Médecins. . . . . «© © . © « + 263 seks 201 2912 re 122 ace 338 
Wentistsi== Dentistes «  « «06 = 8 + =» eos = 10 eae 1 81 wee 1 Fe 8 
Pharmacists — Pharmaciens . . . . + + + + + 10 ss 2 jee +4 2 aes ae 
ae igh: eee fog eee ee gi el à 
rank? ee a TES i: paula, win oresett “Yas 6 Fg | ER TEE 1 372 
Inhabitants per physician — Habitants par FETE OS‘ 39 780 ... 49095 51086 JOLI wee) 36450 
Number of hospitals — Hôpitaux . . . - + + + «+ . 57 Se 51 ss 55 Mes a 55 
Number of beds — Lits . . . SERRE 2 046 Sos 1607 van 2006 aor aon tS 
Inhabitants per bed — Habitants par i, ET ee Se 5110 noo 6702 500. OE) fos soa (ei 


eS TOR RS Ce 
1 Nombre de personnes employées dans un service officiel ou dans un service dépendant du 


1 r employed in a government service or in a service of the Ministry of om 
a ee ; Ministère de la Santé seulement. 


Health only. 
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NEW ZEALAND — NOUVELLE-ZELANDE 


1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Estimated population as at 31 December! (thousands) — Population au 31 décembre! (milliers) (estimations) 
2745 2773 2804 2852 2897 2954 3016 3079 3128 3148 3152 


Both sexes — Les deux sexes ee An eres Bec 
WAS = IME, 6 6 @ 5 o© Go o ob 6 6 1374 1385 1400 1425 1447 1477 1508 1541 1561 1572 
Female MAMIE see ee sl ee ee 1371 1388 1404 1427 1449 1478 1508 1538 1567 1576 art 
Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 2.72 2.75 217. 2.81 2.85 2.90 2.96 3.01 3.07 3.09 3.11 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 22.5 22,7 22.6 22.1 22.6 21.8 20.5 19,7 18.4 17.8 17.3 
Deaths Mortalité SN, 8.4 8.9 8.7 8.8 8.5 8.6 8.6 8.4 8.1 8.2 8.3 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile . . . . 18.0 18.7 16.9 16.7 16.5 15.6 16.2 15.5 16.0 13.9 14.2 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité. . . . . 8.6 8.7 9.0 9.2 9.5 9.3 8.9 8.4 8.0 7.8 7.4 
Crude divorce rate — Taux brut de divortialité . . . . . 0.75 0.79 1.08 112 1,17 1.19 1.22 1.47 1.54 
Gross reproduction rate — Taux brut de reproduction. . . 1.566 1.541 1.518 1.458 1.470 1.400 1.291 ie +. 
Net reproduction rate — Taux net de reproduction. . . . 1.521 1.498 1.479 1.421 1.432 1.364 1.258 1.221 1.146 


1 Excluding armed forces personnel stationed outside the country. 1 Non compris les militaires en garnison hors du pays. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1971 and 1976 censuses — Recensements de 1971 et de 1976) 


23 March 1971 Census — Recensement du 23 mars 1971 23 March 1976 Census — Recensement du 23 mars 1976 
Population Density Population Density 
—_—_—_—————nn Area — (population —_ Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km2) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
2 862 631 1 430 856 1 431 775 268 676 11 3 129 383 1 562 042 1 567 341 268 676 12 


3. Estimated population by age and sex (30 September 1977) — Population estimative selon l’âge et le sexe (30 septembre 1977) 


Age (in years — en années) 


All ages— Under I— 


Tous Moins 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
âges de lan 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 3 115 100 —— 277 800 —— 313 760 309 700 311 730 256 000 242 150 211 080 184 050 
Male — Masculin . . . . . . 1 554 900 141 980 160 220 158 580 159 590 130 290 121 210 106 890 92 650 
Female — Féminin . . . . . . 1 560 200 135 820 153 540 151 120 152 130 125 700 120 940 104 190 91 400 


Age (in years — en années) 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 00-84 CUS 


Both sexes — Les deux sexes. . . . 153 180 156 130 155 130 137 430 123 820 106 310 78 300 51 230 — 47 300 —— 
Male — Masculin . . . . . . 77 700 80 010 78 820 67 000 59 420 49 720 34 950 20 730 15 160 
Female — Féminin . . . . . . 75 490 76 120 76 310 70 430 64 390 56 590 43 350 30 500 32 140 


RE mn ms LL 


4. Live-birth rates specific for age of mother — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


AMG a esi —— cl OUStARES hu. tn un loue à $99 100.8 99.2 97.0 99.2 8 86.8 83.4 76.5 
ORR Oa enn i Rene cata 4 ag 0. à à 67.2 66.6 64.7 64.3 69.1 as 63.1 60.5 53.7 
ZO er EL BPN Pa ss 216.5 218.7 213.2 209.0 209.4 ae 1815 L744 1570 
DO OR PE 7 CN PP a ee es 210.6 208.3 205.9 199.9 202.5 vs» 169.5 . 165.3. 154.9 
SOS suas CM eg i 0 Du 107.3 107.1 106.9 88.7 103.7 ae 81.9 75.6 68.3 
if) Sch) Oi Sana oo + .. : + NO . 51,5 49.6 47.7 45.3 41.0 se 33.2 30.1 24.6 
a) SRE NT MOTO A 30. TT RE 2 ae 16.1 14.7 14.3 12.4 12.1 es 9.2 7.5 6.9 
EL LES ni SONNE a Gg ER QMS ig TATE AT ones 1.6 1.3 1.0 0.9 0.9 wun 0.7 0.5 0.6 3 À 


ee ON eee ee Se eee 
ET 
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NOUVELLE-ZELANDE 
I. POPULATION (continued — suite) 


5. Death rates specific for age and sex! Taux de mortalité selon Page et le sexe! 
ee eee ee ee 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Male — Masculin 


pallilfa ves2) sou ssa c escaeame  ee, 9.3 9.8 9.5 9.6 9.4 a aoe avs 8.8 

| ne RN RL RU eu, sé 20.0 21.6 20.1 18.8 19.0 177319 18.35 18.8 

D ST A A al 12 ez 11 JA 10 151} 0.9 1.0 

Ds Pee Se ee ee fn AS. mA ee 0.5 0.6 0.6 0.6 0.5 | 0.6 
0.3 0.5 0.5 

NOÉ CRNN CRNR ort Ue ae! ee 0.5 0.4 0.4 0.6 0.4 0.4 

TON OC ee tee Mk BA eee 9 de € 1.4 1.3 1.3 15 1.4 1.5 
1.6 1.8 1.6 

ROSE CPR CUT OR: OM à Re 1.7 17 1.5 1.6 1.5 1.6 

Dea DO aes SEM le re gcrllee ey 1S à re ok o's 1.5 1.3 1.4 1.6 1.3 1.3 
1.3 1.4 1.5 

SRE RE AE SR RER ae ee ee ee 17 1.6 1.6 V7, 1.4 1.3 

Se ae en Pee ee ee eee a ee BN, Go a 2.4 223 2.0 2.4 222 2.0 
J 2.5 27 2.6 

AO RE PR VS 2 ay à 3.1 3.3 3.4 3,7. 3.5 3.1 

Set ae es GR eae ox 2 BES As 6.2 5.8 5.7 6.1 5.3 | 5.9 
729 7.0 7.4 

Se eS Sues cent ee TN eee nr 10.2 9.4 9.2 8.9 9.6 9.3 

DS D ee ee PR ee 16.5 15.7 16.0 16.0 16.1 14.4 
20.1 20.6 19:9 

GOOG ee Ne on x De 20.2 26.4 25.1 25.9 26.0 2577 

CE COR ES crete Gy os Ve A Ale an 38.8 40.7 40.4 42.6 40.2 37.2 
46.9 49.2 47.0 

1): = EU ee ee 58.0 63.8 62.4 60.1 61.3 58.6 

DO ee AS en ee ee de + ce + 92.8 98.3 98.8 100.4 92.9 | f 84.5 

ue ue eG ESET OU ii IAT Ola en No 

85rand over— Plus de 85 ans... . =. +: 5. , - 229.5 274.1 ; 1) GREG) 272.8 

Female — Féminin 

RIDASeS Tous Aves LU es et es 7.6 8.0 7.8 US 7.6 RL se dors 7.2 

B= JIN ee Soe Oe GORE dir 5 Gi r e 15.3 16.5 14.1 15.0 16.0 He TEE ave TES 

es MS ne ey Re CM 5 1.0 1.0 0.8 0.8 0.8 0.9 0.9 0.8 0.9 

i eo te ee we ee bes (es Le) vem + «5 0.2 0.4 0.3 0.4 0.3 0.3 
0.4 0.3 0.3 

Ot — tl A Nt eee) ne ean” à te ee oe 0.2 0.2 0.3 0.3 0.3 0.3 

el eee cs ee eg! leer ere eo ne eh eines ow 0.5 0.5 0.5 0.6 0.5 0.5 
0.6 0.6 0.6 

DOS re es we DNS ee 0.6 0.5 0.5 0.6 0.6 0.6 

BS SAL) a Oe en ee ee ee le 0.7 0.7 0.6 0.6 0.7 0.7 
0.7 0.8 0.7 

BOR —— S46 RE SUR fo lee wi te | se si 0.9 a DL 0.8 12 1.0 

RSS ey rel cel) a Sie 1.8 1.5 1.5 17 1.4 1.4 
1.9 1.8 241 

DORA eee fe Ses RDS que 5 1e ve 2.5 2.1 2.4 2.4 2.3 2.1 

AO RU eo fe, 2. de lo. ce. +0 3.9 3.9 4.1 3.9 4.0 3.2 
4.4 4.4 4.8 

SORA RC mile les 6.1 5.8 5.6 6.0 5.5 5.3 

SO a 2 He. Ut à: cent: ve 8.8 8.7 8.5 8.5 8.4 7.6 
10.7 10.6 10.9 

CORNE CO ae os eee Ce + 14.0 13.3 13.2 13.1 12.8 13.2 

RO PSP + GE Sgn os Cog hs 6 21.5 22.1 20.8 21.8 19.5 18.7 
PHS 26.6 26.4 

DO SR ere Gases Ts Re Se 33.7 37.3 35.5 35.4 33.2 32.6 

PSS OR RL SR Re : 59.1 61.7 60.6 62.2 58.4 51.2 
4 102.3 99.2 

UT eee TRES A eee 100.1" 106.4 À ey PE 98.5 ( 104 632) eee 
85 and over — Plus de 85 ans. . . . … © «© © . 201.3 209.6 ; 198.8 200.9 ae er. 
we: Ont. bes ee eee 


1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 
2 Y compris les décès dont l’âge est inconnu. 
3 Pour 1000 naissances vivantes. 


1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 
2 Including deaths where age is unknown. 
3 Per 1000 live births. 
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NEW ZEALAND Il. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


6. Labour force and employed persons by industry — 


Main-d’oeuvre et personnes actives par branche d’activité économique 


(thousands — milliers) 


—_——— 


ISIC 1968 
eat 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

Total labour force! — Main-d’oeuvre: totall . . . . 1053 1043 1061 1091 1112 1123 1150 1191 1208 1222 
Total employed persons? — Personnes actives: total2 . 1028 1021 1045 1076 1094 1103 1141 1178 1189 1198 

Agriculture, forestry and fishing — Agriculture, sylvi- 
culture et pêche à ; : af 138 139 139 139 138 139 141 142 143 143 
Mining — Industries extractives F) 6 6 5 5 5 4 4 4 4 4 
Manufacturing — Industries manufacturiéres . 3 279 273 286 301 269 269 283 295 288 294 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 4 15 15 16 16 14 14 14 15 15 15 
Construction — Bâtiment et travaux publics . 5 90 84 85 86 86 87 90 93 94 92 
Commerce 6 179 179 182 186 187 187 191 195 193 191 

Transport, storage and communication — Transports, 
entrepôts et communications. . . . . . . 7 99 98 98 100 103 103 104 107 111 111 
Public services — Services publics. . . . . . 8 53 54 55 By 66 67 72 75 76 78 
Business services — Services aux entreprises . . . 9 167 173 179 186 226 233 242 252 263 269 


1 April of each year. 


1 Avril de chaque année. , 
Data refer to April and October in each year and include employers and workers on own 2 Données relatives à avril et octobre de l'année. Y compris les employeurs et travailleurs 
account. indépendants. 


7. Unemployment — Chômage 


1968! 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Total unemployed — Nombre total de chômeurs . . . . . . te 5209 2191 1225 2555 4368 1659] 607 2713 3133 4318 
F 1 659 735 375 560 1316 730 348 1453 2223 3067 
Professional, technical and clerical workers — Professions libérales, [M 162 79 41 61 160 67 19 116 165 241 
techniciens et employés de bureau lF 152 63 40 54 192 102 51 231 347 469 
Storemen, packers — Magasiniers, emballeurs . . . . . . iM 204 77 37 89 184 60 17 130 129 164 
F 3 1 2 1 7 4 2 20 27 30 
Sales workers — Vendeurs. . . . . . . . . . . . SM 147 63 26 50 119 38 12 64 84 103 
lF 196 14 45 67 155 89 47 188 275 353 
Farm workers — Agriculteurs . . . . . . . . . . . SM 379 137 74 152 312 128 58 196 181 234 
lF 72 42 23 39 80 54 25 67 106 137 
Loggers and sawmillers — Forestiers et scieurs . . . . . . fa 108 52 28 59 
F = = = = 
Miners and quarrymen — Mineurs et carriers. . . . . . . i 22 12 7 9 
F ne ce ss = 
PONS DA 4 a og a de ke oe JM 24 11 4 9 _— 
lF — — — — a ee eR ian es 
Drivers (truck, taxi, bus, etc.) — Chauffeurs (camion, taxi, autobus, iy 316 116 50 134 240 80 29 144 182 210 
etc.) F 2 1 — 1 4 3 1 8 9 9 
Carpenters, electricians, and other building workers — Charpentiers, Es hai 50 16 35 
électriciens et autres ouvriers de construction F — — — — 
General, motor and other engineers — Mécaniciens spécialisés ou {M 156 55 39 47 
non lF 1 1 — — a aa he opie es a 
Freezing workers — Travailleurs dans les manufactures de congéla- y 554 190 149 494 626 277 166 408 342 402 
tion F 1 — — — 7 3 4 9 15 20 
Process, factory workers — Travailleurs dans les usines de production [M 428 189 96 232 458 135 37 289 287 428 
lF 446 160 79 149 355 177 81 418 544 725 
Cooks, domestics, etc. — Cuisiniers, gens de maison. . . . . fM 225 104 44 83 184 69 12 86 84 108 
lF 570 278 131 191 350 206 84 290 433 494 
Building, engineering and other labourers — Manoeuvres dans les iM 1975 932 555 969 
travaux de construction, de machines F — — — — sé + se es ane 
All other occupations — Autres professions . <a. + Ca 213 83 46 96 191 74 39 96 144 244 
F 102 60 27 27 84 36 18 55 113 148 
School leavers — Personnes ayant quitté l’école . . . . . . SM 69 35 13 56 117 37 16 102 175 384 
F 114 67 28 31 80 54 34 161 336 626 


1 Average of 9 months, April-December. 1 Moyenne de 9 mois, avril-décembre. 


NOUVELLE-ZELANDE 


ll. MANPOWER (continued ) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 
8. Index numbers of employment! — Indices de l'emploi! 


(1970=100) 
ISIC 1968 - 
a 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
CITI 1968 ‘ 2 : 
General — Indice général . 
SE aniayment in’ non: agricultural rw: i wah evi 95.5 94.8 97.1 100.0 101.6 102.5 1060 1094 1104 111.3 
agricoles? . 94.6 
Den and arr Le He EO iat oats = ee ‘ aes foe C0. 00.0 O02 OT TT DT O9 TT ST 27 
Manufacturing — Industries manufacturières4 Ne 3 90.1 de ci en se nae se oe oe 
ae ee ee , 901 684 928 97.7 100.0 999 104.2 1080 1059 108.1 
De ice 5 Boissons 311-312 96.8 100.0 1032 10515 07.1 
a 313 944 100.0 105.3 110.5 108.9 
Jee D] 314 98.1 100.0 102.7 101.9 106.2 
Clothing — Habillement P se ae ‘eae ae oa a 
Leath 3 leath La : x . fs A .0 97.1 
en or products Cuir, eeticles CCE ae coe LOCO TO ~ 105.5) 108.2 
: : A 100!0 97.3 99.1 105.8 
Furniture — Ameublement : bo 332 100.6 100.0 103.4 111.5 120.4 
Paper, paper products — Papier, tes en piper Vox 341 95.9 100.0 à ; ; 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . 342 oa 4 99.5 103.0 106.9 
Chemicals — Industrie chimique . : 351-352 97.0 ies me oe 
Products of petroleum and coal — Dérivés du pétrole : j É Re 
et du charbon . NC le 
Rubber products — Pod en outchone i eae - a tae a SE 
he non-metallic mineral products — Autres pro- : : i i 
uits minéraux non métalliques . . de 
Basic metal industries — Métallurgie de base Se À oe io ha ee oe isa 
Metal products — Produits métalliques . . 381 85.8 1000 1033 1086 1154 
Machinery (non- ont — Machines (non cheat , ; | 
ques) 382 
“an machinery i Machines Éectiques : ; 383 oe ian an nee i? 
ransport equipment — Matériel de transport . . 384 90. 
cher manufactoring industries — Autres industries 0.0 100.0 106.9 108.7 117.8 
ere see a ee 390 sone Se 96.2 100.0 103.8 98.1 106.0 Fe se sam 
Construction’ — Bâtiment et travaux - publics’ ran 5 103.9 96.7 97.9 100.0 1006 102.0 105.4 109.2 110:3 106.7 
Transport, storage and communication’ — Transports, 
entrepôts et communications . . . . . . . 7 98.9 98.2 98.2 100.0 105.2 1056 107.8 111.7 116.6 118.0 
1 Data relate to workers on establishment payrolls. 1 Nombre de travaill i i 1 istres di i 
. ee acres spe ae = ve compris a sylviculture et l'exploitation forestière. he à 
4 Years ending in March of the following year. 4 donnée He nas de Pit suivante. 
9. Hours of work per week! — Durée du travail par semaine! 
(April and October of each year — Avril et octobre de chaque année) 
ISIC 1968 
de 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
CITI 1968 
Non-agricultural sectors2 — Secteurs non agricoles? . 38.4 38.5 38.3 37.7 37.6 Weel 37.6 37.2 36.9 
Mining and quarrying — Industries extractives 
Coal mining — Mines de charbon. . . al 2 34.6 35.4 34.8 35:0 36.9 37.5 38.0 37.8 39.5 
Other mining and quarrying — Autres industries extractives M 45.7 47.0 47.4 45.1 45.5 47.4 47.0 46.3 45.0 
Manufacturing — Industries manufacturières 
All industries — Ensemble des industries. . . . . . 3 40.2 40.5 40.4 39.8 39.8 40.1 39.8 39.3 39.0 
Food — Aliments . 311-312 : 40.5 40.2 40.2 40.0 39.7 39.7 
Beverages — Boissons 313 42.4 42.4 42.0 41.0 40.9 40.3 
Tobacco — Tabac . Sr DT ee eames 314 39.7 41.8 41.2 39.8 39.7 39.0 
Textiles) - SA) Re oe oe ee 321 38.4 38.6 39.0 38.3 37.8 38.5 
Clothing — Habillement : ; 322 34.6 34.3 34.1 33.8 34.3 34.6 
Leather, leather products — Cuir, articles en cuir . J 323 37.9 37.3 36.8 36.7 36.5 36.7 
Wood — Bois . . RME Ve ee rie 331 41.0 40.9 41.5 A1.5 40.4 40.8 
Furniture — Ameublement a EE 2 332 39.4 39.5 40.1 39.3 38.5 38.3 
Paper, paper products — Papier, Articles | en papier Ne LE 341 41.6 41.5 42.4 47.7 41.3 41.4 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . eld 342 38.4 38.3 38.4 38.3 37.9 37.6 
Ghemicals—— IndusthielchiMIQUE | 351 42.3 43.1 43.3 43.2 41.8 42.9 
Rubber products — Produits en caoutchouc . : 355 40.5 40.7 41.1 39.8 40.0 39.3 
Other non- -metallic mineral products — Autres produits 
minéraux non métalliques . RE 369 42.8 43.3 44.2 42.9 43,3 42.1 
Metal products — Produits métalliques a À 381 41.4 415 419 414 405 39.8 
Electrical machinery and apparatus — Machines et appareils 
électriques : 383 39.0 39.2 39.5 38.8 38.8 38.3 
Transport equipment — — Matériel de transport 7 ‘ 384 41.1 40.8 41.5 42.3 41.2 39.2 
Other etre 1 industries — Autres industries manu- 
facturières SE Ne 390 i tre sate aoe 35.4 36.9 36.8 36.0 35.9 39.0 
Construction — Bâtiment et travaux Die ET EE 5 43.0 44,3 44.1 43.6 43.4 44.3 44,1 43.8 43.0 
Transport and communications — Transports et communications 7 41.2 41.5 41.5 AL 80 MATTER 


1 Including salaried employees. Hours paid for. 
2 Including forestry and logging. 
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1 Y compris Jes employés. Heures rémunérées. 
2 Y compris la sylviculture et l'exploitation forestière. 


NEW ZEALAND 
IN. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


à ins 
10. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 


(fiscal years beginning 1 April of year stated — l'exercice commence le ler avril) 
(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . . . 598 650 721 861 1037 1140 1356 1677 2031 2299 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 

MENTE IDEIVC OS bo 6 FS 4 A a ney <x 2587 2598 2833 3336 3762 4565 5159 5793 6684 7700 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 139 81 rue 258 242 20 351 1 006 320 516 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 869 964 1091 1263 1429 1639 1960 2344 2891 3153 
Exports of goods and services — Exportations de biens et de 

SCLVIGCS Re se Me Uri le De 867 11283) 12738 1 296 1 537 1946 2210 2119 2674 3 713 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de 

piensactadersenvices CR ce ay 877 980 1130 1 405 1 481 1693 2223 3 361 3 448 4 192 


Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 
brut aux valeurs diacquisition <9 % 9. «<9. . = «6. 4183 4436 4907 5609 6526 7617 8813 9578 11152 13189 


11. National income and national disposable income -— Revenu national et revenu national disponible 
(fiscal years beginning 1 April of year stated — l'exercice commence le ler avril) 
(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Compensation of employees — Rémunération des salariés . . 2169 2285 2540 3060 3623 4063 4846 5762 6657 7604 
Operating surplus — Excédent net d’exploitation . . . . 1399 1493 1655 1699 1991 2537 2799 2548 3122 3948 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la pro- 

UCHONAIMtCKICULC UE ase 0%. Ci cl oes 3568 3778 4195 4759 5614 6600 7645 8310 9779 11552 


Compensation of employees from the rest of the world, net — 
Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du 
monde 


(Nea RAS —55 —81 —98 —75 —74 —119 —131 —126 —238 —402 
Property and entrepreneurial income from the rest of the world, 
net — Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise pro- 
venant du reste du monde . : . 
Indirect taxes — Impôts indirects . . . . , . . . . 316 343 377 462 537 603 687 725 861 983 
Less: subsidies — Moins: subventions d'exploitation . . . . 21 19 28 52 89 101 134 132 229 173 
National income in market prices — Revenu national aux prix 
GR SEAT es NT CN RP RE 3808 4022 4445 5094 5988 6983 8066 8777 10173 11959 
Other current transfers from the rest of the world, net — Autres 
transferts courants reçus, nets, provenant du reste du monde . —16 —ll —14 —8 9 31 34 1 1 —16 
National disposable income — Revenu national disponible . . 3792 4011 4481 5 086 5997 7014 8100 8778 10174 11943 


12. Capital transactions of the nation — Opérations en capital de la nation 
(fiscal years beginning 1 April of year stated — l'exercice commence le ler avril) 
(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Savingy— te pargncw ee, ae. UE 0 LIRE ENQNE 608 763 877 887 1198 1308 1585 1309 1459 1945 
Consumption of fixed capital — Consommation de capital fixe 319 333 364 440 465 515 615 675 741 827 
Finance of gross accumulation — Financement de l'accumulation 

Hi 0 TONGS NT OR AT RENE 927 1096 1241 19327 1663 1823 2201 1934 2200 2772 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . , 139 81 119 258 242 20 351 1006 320 516 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 869 964 1091 1263 1429 1639 1960 2344 2891 3153 


Purchases of intangible assets n.e.c. from the rest of the world, 
net — Solde des achats d’avoirs incorporels n.c.a. provenant 
du reste du monde : 


Net lending to the rest of the world—Préts nets au reste du monde —81 51 32 —192 —8 166 —110 —1366 —1011 —897 


NOUVELLE-ZELANDE 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


13. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land — Terres labourables . . . 791 768 832 824 820 820 820 820 830 835 
Permanent meadows and pastures — Prairies et De 
permanents : à MES by eee Cs 12841 12842 12685 12682 12680 13080 13080 13080 13530 13600 
forest and woodland — Tac et forts eS Ta eee 7200 7150 7100 7050 7000 6950 6898 6850 6800 6750 
Dther areas — Autres superficies . . . . . . . . , 6023 6095 6237 6297 6353 6004 6056 6104 5693 5 668 
14. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares ) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
irrigated land — Terres irriguées. . . . . . . . . 83 88 95 111 120 135 135 135 140 150 


15. Index numbers of farm production — Indices de la production agricole 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


All farm produce — Total de la re agricole 
969/70 = 100) 97 100 102 100 102 107 105 
Grain and field crops — Céréales et cultures de plein champ 92 112 126 100 120 132 126 
Horticulture, poultry and bees — Horticulture, volailles et 
DUR à CONS ee eee 90 91 92 100 109 118 117 
Wool — Laine . . LES TAGE? Coane 99 100 101 100 102 98 94 
Mutton and lamb — Motion = ce SR me Tee à 93 97 97 100 96 104 102 
Beef — Boeuf . CRETE CRE re ae WE) 82 89 100 104 94 110 
Dairying — Produits laitiers NÉ cam Me 110 109 Ji 100 98 107 102 
Pigs — Porcs . . By dl cn ne 87 98 87 100 115 105 86 
FAO index — Indices FAO (1970 = = 100)2 
All commodities — Ensemble des produits . . . . . 96 98 102 100 102 103 102 95 101 111 103 
Food — Produits alimentaires =. . . «. :  .. > 94 98 104 100 102 106 106 98 106 119 115 
Cereal — Céréales . . 114 162 213 100 127 186 191 104 116 224 256 
Per capita food production—Production re ae habitant 97 100 106 100 100 103 101 92 97 108 103 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 118 166 215 100 125 180 182 97 105 203 229 
1 Original base: 1938/39. Figures relating to crop years. 1 Base initiale: 1938/39. Données relatives aux campagnes agricoles. 
2 Original base: 1961-1965. 2 Base initiale: 1961-1965. 


16. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Wheat — F Ce ee © CR Ren ees 93.3 126.7 129.9 108.4 97.5 106.6 107.7 67.4 57.7 108.7, 
ne PS Me ee eer ee ua. à 9.3 13.8 15.8 21.0 DPI 16.4 let! 21.4 19.0 12.8 
IC) OILC we ee se us Le à + ‘: Siac 62.7 63.5 56.1 81.4 96.3 73.8 87.1 104.5 84.7 
Lage SR D cs ee eee 321 5.9 Thal 8.1 12.0 14.8 12) 1225 20.6 25.9 
Seas — Pois. . a hile SRO See) rs: JT 14.0 20.3 24.5 22.5 2275 21.4 20.4 21.8 19.0 
otatoes — Pemmics de terre RE ke a tal M 8.0 9.5 10.1 99 8.3 729 9.0 8.6 9.3 9.5 


17. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


oe ee ee  — 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


a7 4423 456.6 287.2 3256 3891 3761 2146 1799 388.2 
ae 7 ges CIDRE ae Ne 2 .) : 282 448 521 577 598 495 450 63.2 502 41.9 
PR ee a 4. 1340 219.4 2326 174.4 2593 3355 258.3 2416 2629 285.5 
ab hive oo a Mb. 185 359 512 586 101.2 1162 1175 883 157.6 183.8 
hatte) ee ae . Ml... goo 363 S@6 496 519 5755 597 529° | 47.5 545 
otatoes —- Pommes de re Nos PE: CONS oe CR: os 187.3 235.8 256.3 253.2 209.9 220.0 244.2 206.2 225.5 248.3 


ES ee 
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NEW ZEALAND 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 
18. Livestock and products — Elevage et produits de l'élevage 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Livestock (thousand heads) — Elevage (milliers de têtes) 


i i i i 415 9653 9777 947% 
Cattle (including dairy cows)! — Bovinsl . . . . . . 7747 8247 8605 8777 8819 8774 9088 9 
Shecp A james == OVIDSA NN TS 60030 60474 59937 60276 58913 60883 56684 55883 55320 56 400 a 
Pigs) i=——ePorcins lems. A TR DE QUE is 603 614 553 578 617 580 507 507 500 505 536 
Livestock products (thousand metric tons) — Produits de l'élevage (milliers de tonnes) 
Wool (greasy basis) — Laine (en suint) . . . . . . 322 330 332 328 334 322 309 285 294 2 BS 
Milk (cow) 3; 4 — Lait de vache’, 4 5 as 6245 6174 6452 5980 5956 6235 6063 5683 6090 65 
Condensed and whole milk powder’ 5 — Lait condensé et lait 
entier en poudre3,}5 , . ke er ee 15 14 17 23 25 38 35 50 34 47 78 
Skim-milk powder3 — Lait écrémé en | poudres RTE 140 147 136 112 125 197 189 194 244 207 206 
1 As at 31 January of each year. 1 Au 31 janvier. 
2 As at 30 June of each year. a Au 30 juin, . 
3 Years ending 31 May. 3 L'année se termine le 31 mai. 
4 Including milk fed to stock, wastage, etc. 4 Y compris le lait pour l'élevage et les pertes, etc. 
5 Excluding infant foods. 5 Non compris, les aliments pour nourrissons. 
19, Machines agricoles en usage 


(number — nombre) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Agricultural tractors — Tracteurs agricoles . . . . . . 93683 95420 95530 96666 97000 97500 98000 98289 98700 99000 
Combined harvester-threshers — Moissonneuses-batteuses . . 5847 5692 5724 5591 5400 5200 5000 4828 4650 4500 
Milking machines — Trayeuses . . . . . . . . . 29 364 29108 29200 29400 25000 25000 22500 21408 20300 20 000 


20. Forest products: Coniferous and broadleaved removals — Produits forestiers: abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Total. A tear 6800 7400 8326 8706 8476 8782 10693 8664 8567 10019 
Industrial wood -- Bois a oeuvre = col industrie Pa 6290 6890 7816 8196 7966 8272 10443 8414 8317 9769 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses . . A: 4817 5468 6072 6214 5973 6202 6578 5212 5300 6393 
Pulpwood and pitprops — Bois à pâte et bois de mine. . 1274 #1198 1467 1594 1620 1620 3429 2752 2851 2864 
Other industrial wood — Autres bois . . : 199 224 277 388 373 450 436 450 366 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de fai et de 
CAO AO ER este Co 0h COUR Soi. 510 510 510 510 510 510 250 250 250 250 


21. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Total sa ee le dun Te 59.3 66.0 58.3 66.1 68.7 63.2 70.4 
Sand founders ao “Soles de Nouvelle- Zélande Na Gi gee VE LE À! 1.1 0.8 0.7 0.9 0.9 1.0 
Goldennsnapper = Dorad@% 4 fe Row se © ee 12.8 14.1 13.2 14.1 13.9 11.6 10.0 oan 
Tarakihi . . RC NN PE MODES er een Liane: aw 5.2 4.3 3.8 3.8 3.4 3.4 . 4 
Red gurnard — Grondin rouge Ve ARR NE RE EE 3.7 3.3 2.2 3.7 3.0 2.0 2.6 5 
New Zealand trevally — Carangues de ‘Nouvelle- Zélande EN SRI TNT UT 4.2 6.0 6.0 4.9 5,1 3.4 4.7 4! 
Red rock lobster — Langoustine rouge . . OU ee pa 6.6 5.7 4.6 4.7 3.6 3.3 3.7 om 
New Zealand dredge oyster — Huitre de Nouv: le -Zélande tee TS eee) eee 8.9 10.0 7.9 10.0 9.3 9.4 9.6 os 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


22. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(1970/71=100)! 


(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


= —— 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


General — Général . . ‘ ey ioc See 2 89 88 91 100 105 110 118 133 139 140 
Mining — Industries extractives ops Ais UE 5 109 96 96 100 109 112 127 144 146 135 4 
Manufacturing — Industries manufacturières —_ ve 88 87 89 100 104 108 115 131 137 137 4 
Food, beverages, tobacco — Aliments, boissons, tabac , | 
Textiles . OURS OC 92 95 99 100 105 106 107 ee aie nee a 
Chemicals — Pr oduits ‘chimiques Se CANSÉ ET... 72 79 94 100 105 112 130 a EN des aa 
Metal products — Produits métalliques . . . . . . 80 88 97 100 106 116 127 eae ate SA se 
Electricity and gas — Electricité et gaz . . des 77 76 86 100 106 112 118 TS wad > ee «1 
Natural gas (teracalories) — Gaz naturel (téracalories) . ART 88 91 95 100 107 121 138 146 152 169 «4 


ee ee ee 
1 Original base: April 1956/March 1957. 1 Base initiale: avril 1956/mars 1957. 


NOUVELLE-ZELANDE 
V. INDUSTRY (continued ) — INDUSTRIE (suite ) 


23. Mining production — Industries extractives: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

oal — Charbon 2237 2088 2193 2 196 1 961 LOIS PA? 170002 276 2 315 2090 
Honite . . et he Aye Se a. Se ek 169 172 171 190 162 152 145 145 144 171 167 
old — Or (iidcraetie RD 333 268 333 351 293 420 344 147 85 76 
‘ungsten concentrates (WO, content) (metric tons) —Concentrés 

de tungstène (teneur de WO;)(tonnes) . . . . . . 2 2 2 2 2 2 1 5 == = re 
rude petroleum — Pétrole brut . 7: — — — 58 100 139 161 163 136 477 700 
Natural gas (teracalories) — Gaz naturel (téracalories) . . . = _ — 1085 1392 2256 2696 3077 3282 8903 15200 
DT S CR ae gh eae ae nd ne. us le > 56 56 49 53 43 59 103 55 40 43 

24. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

Meat, freshl,2 (in terms of carcass weight) — Viande fraîchel,2 (poids carcasse) 

Beef and veal — Boeuf et veau . . . . . . . . . 302 346 377 393 393 410 446 405 508 628 558 

Mutton and lamb — Mouton et agneau . . . . . . 522 568 564 564 564 575 556 498 491 513 498 

remet —(Viande de)porel: «5 <2 6 «= © % 4 +: 07 38 37 39 44 41 35 34 34 33 39 
ugar, refined — Sucre raffiné Siew ee ae NUS pets +f 129 132 134 142 144 147 155 168 148 154 160 
RD Heures) POSS AE DS TT À 256 248 268 237 224 241 234 209 237 249 277 
DSC E FE OMASES RE alee tase Se: ese  - Lu 112 98 100 108 104 101 89 89 105 81 
Nheat flour — Farine de froment . 202 198 197 197 202 204 208 213 219 211 220 
Seer (thousand hectolitres) — Bière (milliers a SERRE 3054 3097 3149 33853 3546 3614 3801 3911 4210 4096 4180 
igarettes (millions) 4628 4740 4722 5364 5107 5620 6004 5889 6488 6535 6512 
fobacco (metric tons) — Tabac ane 1399 1223 1162 1084 1046 1035 949 867 811 814 728 
Wool yarn4 — Filés de laine4 . . . . 2 : 4.3 4.4 5.9 7.0 6.7 7.8 
Noven woollen fabrics4 (thousand square loci — oe de 

laine4 (milliers de mètres carrés) ‘ 3350 2999 4141 4903 3402 2435 3689 4825 3162 2809 2655 
awnwood (thousand cubic metres) — Sciages (millier s de mètres cubes) 

Coniferous — Résineux . 423 Ser ee Near 1539 1654 1737 1789 1543 1782 1989 2044 1944 2026 

Non-contferous —- Autrés . 4. 1. . Oo + se els 54 57 57 47 194 52 66 42 60 60 
Newsprinté — Papier journal4 . . . . . . 71. 199 203 207 214 218 213 218 209 219 275 
rinting and writing paper4—Papier d'imprimerie et a a 22 22 21 30 23 24 31 34 34 39 
)ther paper and paperboard4 — Autres papiers et cartons4 . 157 172 218 218 228 217 285 304 302 320 
hosphates fertilizers (P.O, ee — Engrais Re 

(teneur de P,O,). . . 297 281 324 330 321 341 421 421 301 382 375 
’etroleum products5 — Pistes dérivés aa peace 

Motor spirit — Essence . : POSSI O57 ed Lal MONUMENT UE MAS 17725 1414 1240 

Distillate fuel oils — Huiles Le ; RE NT ne 500 595 598 665 613 703 624 636 583 710 683 

Residual fuel oi — Huile lourde . . . . . . . . 775 802 867 906 975 1096 1314 1438 1079 1273 te 
ement — Ciment . . . : : 814 763 803 829 823 900 1058 1110 1074 999 910 
res (thousands) — ne = (milliers) 

Passenger cars — Voitures de tourisme® . . . . . . 924 1035 1171 1220 1328 1419 1480 1391 1315 1468 1559 
Commercial vehicles? — Véhicules utilitaires? . . . 165 169 201 213 209 197 189 230 248 205 246 
Motor vehicles (assembly) (thousands) — Véhicules ee (montage) (milliers) 

Passenger cars — Voitures de tourisme . 50.0 43.2 51.4 55.3 59.4 68.5 72.3 67.7 67.5 69.5 62.9 

Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . FR 8.5 7.0 12/5 16.5 20.9 14.5 14.0 12.8 12.9 11.5 12.6 
fanufactured gas8 (teracalories) — Gaz d’usine® as) 652 668 704 716 512 304 296 316 308 312 Si? 


——____——_—_—_—_—_———…—…—……—…—….….…—.….… …"…"… …—….… …—….…………………—..——_—…—…—…—— …—…—————…—.—.—_—._.__- Fe. 
1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine de 
2 i d. l'animal, 3 
3 eo a 3 pt cai 2 L'année se termine le 2 septembre. 
SITE ë 
| PIRE Re a 
3 oi ue ec 5 Avant 1969, l’année se termine le 30 juin. 


6 Y compris les enveloppes pour les motorcyclettes. 
Don fires vehicles opereding off the road LENE compris les enveloppes pour véhicules non employés sur les routes. 
8 Gasworks only. 


3 Usines à gaz seulement. 
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NEW ZEALAND 
V. 


INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


25. Construction! — Bâtiment! 


(value in million New Zealand dollars —valeur en millions de dollars néo-zélandais) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
General indicators of activity — Indicateurs généraux de l’activité 
Number of statistical units — Nombre d'unités statistiques . 10 059 
Number of persons engaged — Nombre de personnes occupées 80 977 
Number of employees — Nombre de salariés . 74 255 
Wages and salaries of employees — Salaires et traitements des 
salariés . 189.6 
Value of total output — Valeur de la production totale . 661.3 
Value of construction put in place — Valeur de la construction 
exécutée 382.9 362.1 360.1 420.7 507.4 535.2 660.8 839.2 1046.1 1160.6 1 296.9 
Value added — Valeur ajoutée . 242.1 
Building construction authorized — Construction de bâtiments autorisée 
All buildings: tender value2 — Tous bâtiments: valeur de 
soumission2 256.4 222.1 256.3 374.6 402.2 439.7 619.8 897,5 916.8 973.7 955m 
Residential buildings: tender value — Bâtiments à usage 
d'habitation: valeur de soumission 176.2 161.6 174.9 1926 216.0 246.4 365.8 5447 5466 593.4 632.1 
Non-residential buildings — Autres bâtiments 
Number — Nombre 1849 1499 1397 7846 7247 6914 8605 10496 10760 
Tender value — Valeur de soumission 80.2 60.5 81.4 182.0 186.2 193.3 2540 292.8 370.2 380.3 323% 
Dwelling construction authorized3 (number) — Construction de logements autorisée? (nombre) 
All dwellings — Tous logements 24046 21365 22317 23084 23679 24333 32773 39734 33101 32189 30060 
In one- or two-dwelling buildings — Dans les bâtiments à 
un ou deux logements# . 18777 16779 17421 16990 16230 15577 19916 23582 21436 20932 19094 
In multi-dwelling buildings} — Dans les bâtiments à 
plusieurs logements® 5269 4586 4896 6094 7449 8756 12857 16152 11665 11257 10966 
All dwellings by type of investor — Tous batiments par type d’investisseur 
Public — Secteur public . 2918 2579 2181 2636 1895 1697 2048 2206 3353 rss om 
Private — Secteur privé . 21128 18786 20136 20448 21784 22636 30725 37528 28748 a om 
Dwellings completed (number) — Logements achevés (nombre) 
All dwellings — Tous logements 
In residential buildings — Dans les batiments A usage 
@habitation . 24704* 22539 21002 21609 22220 22400 27400 32000 34300 32900 28 400 
Created by restoration and conversion — Créés par réfection 
ou transformation 717 762 671 720 680 560 650 360 250 290 
All dwellings by type of investor — Tous logements par type d’investisseur 
Public6: State and local governments — Secteur publicé: 
administration centrale et administrations locales 2375 2098 1862 1728 1817 1018 1177 1091 1461 2450 2510 
Private? — Secteur privé? 22329 20441 19140 19881 20303 21400 26300 30900 33000 30500 25 900 


eee 


1 Data refer to fiscal years ending March of the year indicated. 

2 Houses and flats. 

3 Data refer to the dwellings in residential buildings. 

4 Data refer to houses. 

5 Data refer to flats. 

6 Including dwellings created by conversion and completed flats and houses by state govern- 
ment only. 

7 Including houses and flats completed by private sector and local government. 
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1 Exercice financier se terminant en mars. 

2 Maisons et appartements. 

3 Logements dans les bâtiments à usage d'habitation. 

4 Les données se rapportent aux maisons. 

5 Les données se rapportent aux appartements. 

6 Y compris les logements créés par les transformations et les appartements et les maisof 
achevés par l'administration centrale. 


7 hi per les maisons et les appartements achevés par le secteur privé et les administratior 
ocales. 


NOUVELLE-ZELANDE 


V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


26. Gross output and value added of industrial production! — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée! 


(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais ) 


a, 


Gross output in factor values — Value added in factor values2 — 
Sa ery hc nee ee aN 1sIG — Production brute au coût des facteurs Valeur ajoutée au coût des facteurs2 
1972 1973 19745 1975 1972 1973 19744 1975 


\ll industry — Toutes industries . 


Mining and quarrying — Industries extractives . 


2-4 5080 5764 


2 64 76 
Coal mining — Charbon . er sh oe eee 210 14 17 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel . 220 4 5 
Metal ore mining — Minerais métalliques . 230 7 
Other mining — Autres minéraux . 290 39 45 

Manufacturing5 — Industries manufacturières5 tego: CPL TS A 3 4718 5373 64335 72745] 1443.4 1669.0 2 144.08 2 356.58 

Food products — Produits alimentaires. . . . . 4. 311/2 1584 1544 1746 1931 344.5 312.5 387.9 493.1 
Beverages — Boissons . 313 88 101 115 153 33:3 37.9 41.7 58.2 
Tobacco — Tabac . 314 32 34 41 51 9.6 11.6 13.8 15.1 
Textiles D En S, 0) 321 394 434 348 353 85.3 104.8 1134 129.8 

Spinning, weaving and finishing — Filature, tissage et finissage . . . 3211 279 282 ae se 45.5 5187 LÉ es 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures . 322 145 176 200 216 59.2 73.0 88.1 95.2 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 323 34 45 47 54 11.2 14.8 15.4 17.8 
Footwear — Chaussures . ee) eee x 324 Al 48 59 61 17.6 21.0 26.7 25.7 
Wood products, except furniture —- Produits du bois, sauf meubles . 331 225 287 347 384 84.7 108.7 129.9 144.5 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . 992 70 91 ital 121 29.5 37.3 43.4 45.6 
Paper and paper products — Papier et articles en papier Fabs ee 341 213 276 359 444 73.5 96.4 1184 133.9 

Pulp, paper and paperboard — Pate, papier et carton . . . . . . 8411 105 149 wae oo ë 42.1 59.2 so: Do 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . 342 159 179 237 275 88.3 100.3 124.1 140.3 
Bee ae Shae cae eee seen lee 240) GT NE 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole CRE 353 92 100 31 38 12.4 12.2 10.6 9.0 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole ct 

du charbon . oo 354 9 11 12 15 2.4 2.7 3.8 4.2 
Rubber products — Produits en caoutchouc . 355 56 64 88 107 25.2 30.0 35.4 43.2 
Plastic products n.e.c. — Plastiques n.c.a. 356 92 126 111 103 38.2 50.3 40.7 9727 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faiences 361 7 8 8 11 4.4 4.8 4,4 5.9 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . 362 26 33 44 55 13.4 17.9 23.4 29.0 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 

métalliques sw ees PRES 369 121 149 199 240 50.7 59.1 69.9 81.9 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . : 97 144 192 148 137 417 52.0 46.5 45.1 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de De : 372 ( Uy 125 ; 40.5 32.7 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, 

Cor, mate chy eon eke | GD Ne Mee 381 280 368 463 553 114.4 1456 176.4 187.9 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . 382 223 272 288 320 92.2 112.1 108.3 108.6 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques . 383 137 175 341 422 48.7 62.7 126.8 138.8 

Radio, television, communication — Radio, télévision, télécommunications . 3832 26 39 hs ee 7.0 11.8 yee ee 
Transport equipment — Matériel de transport . 384 298 359 404 467 80.0 102.7 139.3 143.6 

Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . . 9841 21 26 6 9.7 10.6 wis 

Motor vehicles — Véhicules automobiles. . . : ns, ae OLS 233 276 nn. toe 47.8 64.0 
Professional, ue ae etc. — Matériel profesional, photographie 

que, etc. RL ec © > SP 385 4 6 14 19 2.0 2.6 5.2 6.9 
Other Re re — Autres industries og tent te , 390 43 55 60 69 19.3 23.9 25.5 Zee 

Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau 4 298 315 345 400 
Electricity, gas and steam — Electricité, gaz et vapeur . 410 298 315 345 400 

Electric light and power — Electricité IUT a 4101 287 302 329 377 

Water works and supply — Installations de distribution d’eau . 420 


1 Manufacturing, electricity and gas: years beginning April of year stated. 

2 Net of non-industrial costs. 

3 New series. Turnover. 

4 New series. In producers’ values. 

5 Establishments with 2 or more persons engaged. 

5 Including data for ancillary units servicing more than one major group which are not 
included at the industry level. 
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1 Industries manufacturières, électricité et gaz: l'année commence en avril. 

2 Net des coûts non industriels. 

3 Série nouvelle. Chiffre d’affaires. 

4 Série nouvelle. Aux valeurs de production. 

5 Etablissements occupant 2 personnes ou plus. 

6Y compris les données des unités auxiliaires au service de plus d’un groupe principal, unités 
qui ne sont pas classées parmi les entreprises industrielles, 


NEW ZEALAND 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
27. Gross fixed capital formation by industry! — 
Formation brute de capital fixe, par branche d’activité économique” 


(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 


Machinery and equipment — 
Total Machines et matériel 


. We yy ISIC — vu 
AV CRT 0 de CT! 172 1973 19742 1975 || 1972 1973 1974 1975 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . . 3 278.99 318.32 363.67 349.11*|| 189.62 206.30 
Food products — Produits alimentaires. . . . . . . . . . . 311/2 62.04 68.27 93.16 104.72 38.66 42.85 
DeVÉrApCs — BOISSONS) xc, Sen. ue ei ee ee oe oe ee et ay 313 8.72 13.23 13.65 9.06 5.54 5.89 
HO DACCO == ADAC se) SN OR. LE eae 314 1.79 1.35 1.24 4.03 1.47 1.15 
orties ee nés ee ent MER en, Pm 07 321 10.50 10.87 14.16 18.10 8.01 8.31 

Spinning, weaving and finishing — Filature, tissage et finissage . . . 9211 6.35 4.30 nee — 4.98 3.50 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures . 322 3.50 4,91 5.32 5.13 1.60 2.08 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . 323 1.51 2.23 3.13 1.64 0.76 1.33 vee 
ootweare——- Chaussures sod on, et on ee gl te ex) Whe 324 1.14 1.23 1.60 1.76 0.54 0.87 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . . 331 11.78 18.50 20.70 27.07 7.44 9.86 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . 332 2.32 3.22 ATT 3.29 0.78 1.60 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . . . . . . 341 67.45 64.90 67.11 29.95 55.13 53.48 eal 

Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton . . . . . . 3411 64.04 59.14 “si css 52.80 49.42 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . . 342 10:19 1235 19.77: ‘13,74 6.52 8.18 
Other chemical products Auwcrmreduie chimiques. 1 1 LL : 0e f 1279 1260 |9S They || 679 855 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . . . . . . 353 0.96 3.06 0.47 1.15 0.79 2.90 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et 

CAUMCDATOON Mc Soe bet MIN RTS, ee. Les Le M See 354 0.20 0.19 0.43 0.55 0.15 0.12 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . .. ... . 355 4.87 6.27 3.46 6.60 3.59 4.59 
Plastic. products: nec — Plastiques pica. . © «. « « « « =» & » 356 6.05 9.13 6.10 5.88 4.66 6.98 nail aw 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . . . 361 0.47 0.39 0.32 0.46 0.24 0.24 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . . . . .. . 362 2.09 2.66 4.52 3.05 1.74 2.31 one oan 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 

Gta MOS Naren tee MS Soe! ao)” 5 oy gh we? Goa one a 369 6.07 12.10 15.22 15.82 3.40 6.94 
Non-frrous metal basic industes =— Métaux non ferreux de buse: | | | 972 $2888 496} 467 Gig I 1873 280 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, 

CCM fo Me Ae NOR os tea Cros Rd, er con 381 14.75 13.83 20.03 16.42 9.49 8.06 à 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . . . 382 9.78 9.32 7.59 8.68 6.21 5.34 L 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques . 383 4.89 7.06 10.26 13.47 2.93 3.71 : 

Radio, television, communication — Radio, télévision, télécommunications 3832 0.51 1.76 ee en 0.35 0.78 c 4 
Transport equipment — Matériel de transport . . . . . . . . . 384 12.94 33.17 19.24 17.46 5.05 16.53 h 

Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . . 9841 0.57 0.99 Sr + 0.28 0.48 1 a 

Motor vehicles — Véhicules automobiles. . . . . . . . . . 3843 7.40 25.32 Jas Sth, 2.90 12.74 « 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photographi- 

GTS CORRE PE ee PARC RE a a oe 385 0.19 0.14 0.07 1.04 0.04 0.06 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . 390 2.41 2.48 2.48 0.62 1.36 1.44 i a 

Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . ....,. , 4 as : 
Electricity, gas and steam5 — Electricité, gaz et vapeur . . . . , . 410 0.82 1.99 2.62 3.46 1.80 } 

Electric light and power — Electricité . . . . . . . . . . 42021 . 4 

Water works and supply — Installations de distribution d'eau . . . . . 420 $ - 4 : : : À J 
3 Years beginning April of year stated, ‘The value of sles is not deducted. à L'année commence en avril, La valeur des ventes ren pun ddd 


2 Série nouvelle. La valeur des ventes n'est pas déduite. 
: Etablissements occupant 2 personnes ou plus. 
Y compris les données des unités auxiliaires au service de plus d'un groupe principal, unité 
qui ne sont pas classées parmi les entreprises industrielles, | 
5 Gaz seulement, 
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3 Establishments with 2 or more than persons engaged. 

4 Including data for ancillary units servicing more than one major group which are not 
included at the industry level, 

5 Gas only. 


VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


NOUVELLE-ZELANDE 


28. i : : pz Be 
nur) on, trade of commercial energy —Production et commerce de Pénergie a usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
3 production of primary energy — Production totale de | 
Dome primaire AN de Mie le à 3166 3130 3151 3506 3637 4189 4532 4687 4887 6001 ho 
Coal and lignite — Houille et lignite . . . . . . . 1810 1707 1745 1747 1551 1780 2025 2105 1980 2030 2019 
Crude petroleum — Pétrole brut — —— — 85 147 206 238 243 207 711 1041 
gas — Gaz naturel à img Wag See ee — — — 143 199 322 385 440 AGO 2720077172 
ydro electricity — Electricité (hydro) . . . . . . 1356 1423 1406 1531 1740 1880 1883 1900 2231 1987 
rade — Commerce 
Imports — Importations a eins LCR LEE 4704 4956 5261 5240 5587 6007 6142 6882 6239 6039 
Exports — Exportations LÉ et dee cer a UE 141 60 162 51 33 28 9 21 10 12 
unkers — Combustibles de soute . . . . , . . . 485 611 597 690 695 801 736 765 603 658 
29. Electric energy! — Energie électrique! 
Code Type 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
astalled capacity2 (thousand RW) — Puissance installée? (milliers de RW) 
P Total DT SES SUN 2976 3138 3568 3793 4093 4093 4293 4653 4901 5125 
ELV rO MP MAR et nie 2273 24389 2791 2971 3271 S271 3471 3471 3/471 3 471 
roduction3 (million kWh — millions de kWh) 
B Total a Cee CR ET 11605 12185 12926 13706 15194 17254 18114 18352 20071 20910 21265 
SORT gy a eae Le 9970 10361 10190 11266 12970 14109 14151 14197 16873 14922 14589 


1 Including geothermal sources. 
2 As at 31 March of following year. 
3 Years beginning April of year stated. 


1 Y compris les sources géothermiques. 
2 Au 31 mars de l’année suivante. 
3 uly annee commence en avril. 


Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
30. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


1975! 


3 290 
776 
104 


1977 


Grams per day — Grammes par jour Calories per day — Calories par jour 
1973 19741 1975! 1973 1974! 
a 0€ 11992 1 987 2 014 3 383 3 392 
Cereals — Céréales . TR ENV Ne REED 209 211 214 762 767 
Potatoes and other starchy foods — Pommes de terre et autres féculents 179 155 145 128 112 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés - 116 123 103 432 459 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines . 14 15 14 56 64 
Vegetables — Légumes 238 228 297 60 57 
UE NU acte cle 216 236 206 116 130 
Meat — Viande 333 320 317 704 669 
Eggs — Oeufs . 49 50 47 70 72 
Fish — Poisson . 12 15 13 15 19 
Milk — Lait <i ag A - 561 573 999 544 568 
Fats and oils — Graisses et huiles . 65 61 59 496 475 
1 Provisional data. 1 Chiffres provisoires. 
31. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
RS TC DL 8 ey lowe Gos se 7.63 7:19 7.74 7.54 7.34 7.59 7.81 7.75 7.50 7.30 
Bice Cate, eRe cee: RMR RP Fes On 2.94 4.86 3.60 6.78 6.06 7.60 4.14 6.54 5.40 5.70 
gar ——GUCTE» 1 “i) ge NT +0 ISLE: SOL; 143 146 150 158 156 161 162 183 164 170 
OEIL AIDE oer any ls SEs 285k = Fle » 6.9 8.4 10.9 13.1 15.0 14.0 2199 121 17.7 D 
fl ING TR re ot eo eC De dec + 706 758 906 875 935 779) 955 1224 910 2126 
on ET OR ES CR ER 0.32 0.36 0.36 0.36 0.36 0.36 0.36 0.36 0.36 0.30 
hosphate fertilizers8 — Engrais phosphatési  . . . . . 306.4 282.1 324.4 335.2 321.1 347.0 350.0 446.2 300.6 385.5 
litrogenous fertilizers3,4 — Engrais azotés34 . . . . . 6.9 4.9 7.9 9.8 7.9 9.9 31.8 32.4 17.8 10.3 
otash fertilizers3 — Engrais potassiques’ . . . - . . 95.2 747 85.3 98.8 119.4 1164 153.9 1803 141.4 119.8 
lewsprint — Papier journal . . - + + + + + = + 90.1 83.8 87.9 95.8 91.6 82.7 95.4 113.4 1149 119.7 
Rercyo ——sEnersies) fy a 6 + 2 2 ee 8 (à 7.06 7.14 7.43 8.14 8.15 9.22 10.03 10.68 10.05 11.35 


1 Figures relate to the annual average of three-year periods ending year stated. 
2 Years beginning April of year stated. 

3 Years ending 30 June of year stated. 

4 Including organics. 

5 Million metric tons of coal equivalent. 
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tetes 


1 Les données se rapportent à la moyenne annuelle des périodes de trois ans finissant l’année 
indiquée. 

2 L'année commence en avril. 

3 L'année se termine le 30 juin. 

4 Y compris des matières organiques. 

5 Millions de tonnes, équivalence en houille. 


NEW ZEALAND 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
32. Railways'— Chemins de fer! 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Length of railways (kilometres) (as of 31 Rate — Longueur 


du réseau (kilomètres) (au 31 mars) . . ANUS 5169 5018 4929 4929 4847 4,807 4799 4797 4797 4797 
Rolling stock (number) (as of 31 March) — Matériel roulant (nombre) (au 31 mars) 
Locomotives . . ARE ety ee ae 583 592 554 508 502 483 494 492 488 504 521 
Passenger cars — Voitures- voyageurs AE eee ae 807 785 746 726 694 639 598 594 583 563 
Wagons . . NOD hn PR on emp mis 33463 32987 32358 30752 30234 29052 29463 29775 29530 29400 
Traffic? — Trafic2 (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . . 679 587 588 560 557 528 491 512 529 589 497 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilométres nettes . . . . 2426 2298 2458 2742 2873 2777 3065 3628 3608 3650 3603 
1 Government railways only. 1 Chemins de fer de l'Etat seulement. 
2 Years ending 31 March of year stated. 2 L'année se termine le 31 mars. 


33. Roads — Routes 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Length of roads (thousand kilometres) (as of 31 March) — 


Longueur du réseau (milliers de kilomètres) (au 31 mars) . 93.88 94.12 94.53 95.00 95.45 95.42 95.40 92.13 95.03 
Paved roads — Routes à revêtement dur. . 36.10 37.64 39.02 40.28 41.68 42.83 43.77 43.83 45.04 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 
Routes empierrées ou stabilisées . . 49.42 48.13 47.54 46.50 45.56 44.80 44.00 41.63 43.03 
Earth roads graded or drained — Routes de terre aménagées 
OuFUrainces SERA Nr ON SES Gee EN. 8.35 8.35 7.97 8.22 8.21 7.79 7.63 6.67 6.96 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (millers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . 807.7 830.2 858.4 891.2 938.9 990.5 1059.3 1122.1 1167.3 1 205.4 
Commercial vehicles! — Véhicules utilitaires . . . . . 171:9 0017240 175.1 181.7 191.6 200.5 204.9 209.7 217.0 221.7 
1 Including ambulance. 1 Y compris ambulances. 


34. Shipping — Transports maritimes 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Merchant shipping: fleets (thousand gross registered tons) (as of 
30 June) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge 


Mt) (OUR OMAN) wanes co les hice bs Ge à 217 192 181 186 181 182 157 163 163 164 199 
International sea-borne shipping (thousand manifest tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes manifestes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 2932 3958 4599 4770 59317 6228 7571 7456 6733 8219 916! 


Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 6927 7315 7527 8322 9051 9202 10812 12026 10227 10038 1024 


35. Civil aviation — Aviation civile 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Number of aircraftl,2 — Nombre d'aéronefsl;2 . . . . . 6 6 7 8 9 8 10 12 13 24 ; 
Aircraft hours flown during yearl.4 — Nombre d'heures de vol 
PNA AN ata es wa iy ue a) we uk 20100 22353 23340 22218 24899 27774 29591 30902 33332 64 2385 
Reventier——Payantes =. sh eke ke Ue 18999 21245 22353 20989 23943 27095 28791 30096 32600 63390° 
Non-reycnue "Non payantes = G9 4 « woe. 1101 1108 987 1229 956 679 800 806 732 848° ; 
Number of personnell,2 — Personnell;2 . . . . . . . 2375 2483 2633 2882 2952 3144 3711 4318 4595 3511 
Total scheduled service — Total des services réguliers (millions) 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus . . . . . . 31.0 34.0 32.5 33.7 37.0 40.7 44.4 48.3 49.8 48.7 ‘ 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 1140 1267 1492 1683 1884 2216 2823 3779 4015 4324 . 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . PA | 31.0 36.6 36.9 41.5 48.7 68.6 110.3 114.5 136.7 ; 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 2.8 3.1 3.2 3.5 3.8 4.0 4.8 6.5 7.4 7.0 ; 
International scheduled services — Services internationaux réguliers (millions) 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus. . . . . . 11.4 14.7 13.8 14.6 17.0 20.0 21.4 22.7 24.6 24.1 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 636 739 878 1022 1211 1490 1931 2774 2982 93282 J 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . 11.2 19.1 22.5 21.4 24.3 29.8 46.7 86.5 88.5 107.2 j 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 1.9 2.0 2.0 2.3 2.6 2.9 3.6 5.1 5.8 5.5 


OS ER 5 Cet à Sie ae SE Se 
1 Air New Zealand. EC 


1 Air New Zealand. 
= As of 31 March of the following year. 2 Au 31 mars de l'année suivante. 
NAC Airline. 


3 NAC Airline 
4 ‘ 3 a 
Years beginning April of year stated. 4 L'année commence en avril. 
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NOUVELLE-ZELANDE 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


36. International tourist travel — Tourisme international 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


(thousands — milliers) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


Roti ace. area verse tes 3 123.2 131.9 155.0 190.9 2276 2 

Australia A free OO RE 66.0 69.9 796 920 1098 ee a ae val 
Canada oy) ee es Pe x 33 4.0 5.0 6.5 84 103 114 122 126 

Dita = Bat Dis 6... 0 | O94 24.8 30.8 45.2 529 542 550 468 49.5 
United Kingdom — Royaume-Uni. . ..... 107, Il8) 12a). 133 14, 19% 296 = 937 © ond 
ieee tka Se np 208 215 274 339 424 465 596 657 647 

a SE ae eee ee ee 
37. Communications 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


EE RE 


Letter mail: number of letters! — Courrier postal: nombre de lettres (millions)1 


Domestic — Intérieur . . NT ed 927.93 529.70 556.73 573.82 571.85 594.61 615.14 634.78 643.63 628.52 
Foreign: received — Etranger: regu OS hones Wi 67.51 69.98 69.05 70.26 69.70 67.94 70.42 72.73 64.58 64.74 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . .. . 33.17 33.73 31.66 33.25 34.84 34.94 $37.39 40.74 41.02 37.21 
Telegraph service: number of telegrams! (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes! (milliers) 
Domestic — Intérieur . . RAT | CARRE: pe 6259 5945 5810 5584 5246 5075 4996 4897 4587 4320 
Foreign: received — Etranger: regu Fay Meee as. | eee 892 ae AG 6 Bers en cea site ee, Sie see 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . . . . . . 972 986 1054 1111 951 953 1080 1104 1110 1 022 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use2 (thousands) — Nombre 
d’appareils en service2 (milliers). . . . . . . . PTO 15551 202 6 1 262/45 304752 358.) 14440) 1531-2) 2 610 4 16741 
Long-distance calls! — Communications téléphoniques 4 grande 
SES CANTON co 5  « = 6 © 67.7 68.3 67.0 67.9 64.8 67.1 73.9 TT) 80.7 79.4 
Telex service2,3 — Télex2,3 
Number of circuits — Nombre de circuits. . . . . . 769 G25) LOLS 164329 .-. 1542 £1824 
1 Years beginning April of year stated. 1 L'annce commence en avril. 
2 As of 31 March of the following year. 2 Au 31 mars de l’année suivante. 
3 Automatic only. 3 Automatique seulement. 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 
38. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


(1 May 1972/31 March 1973 — ler mai 1972/31 mars 1973) 


Wholesale trade — Retail trade) — 
Commerce de gros Commerce de détaili 
Statistical units (number) — Unités statistiques (nombre) . . . .  . «© + «© © «© «© . . 5 334 33 700 
Persons engaged (thousands) — Personnes “us CoG ee SE UE EE STORE TC ET 72.0 206.7 
Employees (thousands) — Salariés (milliers)  . 68.1 161.4 
Wages and salaries (million New Zealand dollars) — Salaires et raitements (millions Be dollars néo- -zélandais) 232.8 409.7 
Sales (million New Zealand dollars) — Ventes (millions de dollars néo- -zélandais) ST ae Set 3 837 4 314 
Stocks (million New Zealand dollars) — Inventaires (millions de dollars néo-zélandais) . . . . . + 557 541 
1 Excluding ‘‘fish and chip’’ shops and milk vendors. 1 Non compris les comptoirs vendant uniquement des poissons frits et frites et les laiteries. 


39. Index numbers of value of wholesale and retail trade — Indices de la valeur du commerce de gros et de détail 


(1970=100) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


a eS ee 


Wholesale tradel — Commerce de gros! 


= urnes ae 749 79.4 89.0 100.0 131.9 146.3 178.6 209.5 2328 272.0 278.8 

ae hee io | 798 873 930 1000 141.3 146.9 167.1 1925 216.2 255.2 332.5 

EL een ee ae Co « 772 710 884 1000 1342 1402 1738 2108 229.7 2621 229.9 
Retail trade — Commerce de détail 

eee cee ee CAS NOR, 78.5 82.3 88.9 100.0 1084 122.3 1458 170.3 190.7 2192 241.3 

I en a 0e 790 863 922 1000 1092 1199 137.3 1536 1689 2008 2282 

Pelee iiabiliement ul fay | coe Seg 819 830 898 100.0 109.7 1220 1435 166.1 181.7 201.6 220.4 


, . 
Ar 
1 Years beginning April of year stated. L’année commence en avril. 
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NEW ZEALAND 


X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


40. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1967 1968 1969 


Value in million New Zealand dollars — En millions de dollars néo-zélandais 


Imports (c.t.f.) — Importations (caf) . . . . + + 695.6 799.1 895.6 

ie (f.0.6.) — po UF b. ) FORTUNE 725.4 920.9 1080.9 

Balance — Solde. . . . me? SG ets +29.8 +121.8 +185.3 
Value in million US dollars — En aie de dollars EU 

Imports (c.i.{.) — Importations (¢a.f.) . . . . . . 953 895 1003 

Exports (f.0.b.) — Se Set b. ) gece Bee. SUITE 986 1031 1211 

Balance — Solde . . . . AS AR OC +33 +136 +208 


1970 


1971 


1972 


1973 


1111.8 1186.1 1273.9 1591.5 
1093.7 1199.8 1499.5 1913.1 
+13.7 +225.6 +321.6 


—18.1 


1 245 
1 225 
—20 


1 348 
1 361 


13 


1522 2178 
1792 2597 
+270 +419 


1974 1975 1976 1977 


2615.1 2614.4 3270.7 3464.0 
1733.8 1797.5 2815.5 3262.4 
—881.3 —816.9 —455.2 —201.6 


3653 3152 3254 3363 
2436 2160 2795 3142 
—1217 —992 —A459 —221 


41. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 


Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 


(1970=100)} 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

Quantum 

Importse—— linportations CNT CRT. 83 80 86 100 101 105 122 155 123 124 120 

Exports e——exportationseesss). sea. ees Gl ke 81 95 105 100 107 108 107 98 108 120 124 
Unit value — Valeur unitaire 

Imports — Importations © « =. « © «wow = «6 the 91 95 100 105 108 117 150 197 237 269 

EXportsi=—="XDOLLAUODS OR CO « 86 94 100 100 109 131 168 163 162 214 243 
Terms of trade — Termes de l'échange . . . . . . . 112 103 105 100 104 121 144 109 82 90 90 

1 Original base: see page 648 of the United Nations, Yearbook of International Trade Statistics, 1 Base initiale: voir Yearbook of International Trade Statistics de l'ONU, 1976, volume I, 

1976, volume I. page 648. 


42. Direction of trade! — Courants d’échanges! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1972 


1973 


1974 1975 1976 1977 


Importations Re us à destination de 1967 1968 1969 1970 1971 
Allecountries:—— Tous pays 9. «  « «= 7. —. ‘ite 880.3 832.7 941.4 1162.9 1375.9 
Exp. 983.6 997.3 1196.3 1211.2 1342.1 
ESCAP countries — Pays de la CESAP ... . to 297.2 293.5 324.0 430.0 520.0 
Exp. 190.6 203.6 232.7 273.0 296.6 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- fImp. 54.4 60.8 60.7 65.1 74.2 
ment de la CESAP lExp. 40.1 39.2 39.7 47.0 59.2 
Western Europe (including United Kingdom) — ee 379.9 342.2 383.6 442.5 558.3 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 552.3 666.7 ~621.9° 545.9 581:6 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . SImp. 288.0 261.6 289.4 326.2 405.6 
lExp. 440.5 456.4 460.6 415.9 427.3 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale Las 
Exp. 8.7 13.9 18.8 20.4 34.0 
North America — Amérique du Nord or 135.6 134.0 153.9 201.9 185.5 
Exp. W766 207.6 2427 267.1 2877 
United States — Etats-Unis . simp. 94.8 101.2 1144 156.5 137.5 
Exp. 151.6 179.2 190.6 2085 223.9 
South America — Amérique du Sud. . . . . a 1.6 0.5 _— — — 
Exp. if 3.6 3.5 4.9 10.8 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fine 13.4 11,8 12.3 17.3 66.8 
Exp. 3.9 2.8 3.1 6.5 16. 9 


1524.0 2181.1 
1791.5 2595.1 


640.0 995.4 
484.1 817.4 
123.6 167.4 
151.4 228.9 
561.9 718.8 
794.3 1022.6 
396.4 458.0 
539.5 615.0 
5.1 8.6 
47.4 81.3 
217.1 336.4 
347.5 521.5 
165.9 263.5 
266.9 406.2 
LL 10.6 
51.3 59.6 
78.9 101.7 
19.6 32.1 


3651.1 3147.9 32547 3 360.9 
2 434.2 2157.3 2797.5 3194.9 
1690.1 1382.5 1589.5 1574.4 
832.9 798.3 1082.4 1 284.2 
415.0 362.7 467.9 415.4 
268.3 266.1 355.5 481.6 
1096.7 996.3 905.4 949.9 
830.6 768.1 927.1 1 075.9 
652.1 614.3 552.7 552.1 
488.3 483.1 505.1 627.0 
15.0 11.0 12.7 15.2 
107.5 66.1 138.3 194.2 
567.2 544.4 551.6 562.4 
477.3 333.1 431.2 456.1 
466.7 441.9 456.3 460.1 
350.5 238.3 310.8 354.9 
19.8 15.3 13.9 15.7 
66.0 33.5 28.6 34.6 
245.6 180.6 168.0 229.5 
50.3 73.1 85.1 714 


1 Imports valued f.0.b, through 1970. 


43. Composition of imports — Composition des importations 


1 Valeur f.à.b. des importations jusqu'à 1970. 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires... , 39.4 39.6 40.7 54.7 67.3 67.8 72.5 100.8 149.3 155.0 172.9 
Others — Divers. . . oa 152.0 137.6 172.5 191.6 222.5 242.0 272.3 404.1 474.5 520.0 610.5 
Materials chiefly for consumption ‘goods = —~ Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 166.5 162.6 212.0 231.3 261.8 274.8 319.4 528.9 733.0 746.1 1 009.3 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, princi- | : 
palement pour la production de biens d'équipement . . . 58.0 48.5 59.4 79.7 81.6 68.6 83.0 133.6 1654 164.9 212.8 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . . 397.3 286.6 365.1 448.7 523.9 585.1 619.2 846.9 1213.2 1 341.7 1 454.3 


338 


NOUVELLE-ZELANDE 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
44. Imports and exports, by SITC section — Importations et exportations, par section de la CTCI 
(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Imports (general, cs.f.) — Importations (générales, c.a.f.) a eins 
eee _ 38.5 427 46.0 596 658 69.6 82.5 137.6 1480 1522 1914 
SR eee 84 97125) 87) 122) 14i 1500 Ise 240 257 sly 35.0 
See ae 454 51.0 61.2 67.0 631 641 86.2 120.1 1189 1521 167.3 
oer SS cae 548 73.3 726 73.4 $90.1 943 1153 307.0 377.2 483.8 527.6 
ale ane Lie LE 210 SONT ECURIES MI a 
a cane 719 98.9 110.3 129.7 1418 1555 215.8 3987 2817 411.2 4643 
Pee es . 199.1 229.3 256.3 311.8 301.9 301.1 407.6 687.9 587.0 7128 7804 

eR - 2 + + « . . 2815 2928 2706 3722 4146 4685 5336 8035 4182 1260.5 10527 
ae ivisions 71 z 72 . : . . . 1 . 1482 1485 1697 2175 245.7 2668 3136 4809 10431 4808 6968 
C — CTCI section 8 


TE Pat MT RS 43.6 54.5 64.3 72.8 82.1 93:2 113.4 166.8 194.8 193.7 220.3 
SITG — CYC! section 9 . . . .. . : 3.8 3.0 3.5 10.4 9.5 14.7 12.5 157 29.7 19.1 29.3 
Exports (national, f.o.b.) — Exportations FOR ta. b. ) 

ex ae — ODEs eae ys OR A Sn 444.4 511.7 603.3 622.6 661.7 850.9 987.1 870.7 906.4 1281.9 1429.4 

Bree cre ue RL D Co OT ou 0.7 0.9 0.9 1.2 1.5 17 Dez. 2.3 3.1 4.2 4.8 

alee Less 206.5 280.0 341.1 311.4 329.0 444.6 640.9 543.8 482.4 820.6 959.8 

Bs icra 1 4.3 5.3 6.5 5.1 8.8 9.9 7.0 9.3 20.2 34.3 39.7 

: section JA 7.6 8.5 10.3 10.8 9.0 13.4 18.1 17.4 31.5 39.0 

SITC — CTCI section A : : ; 41.6 boys) 70.3 100.7 

ae ER aa oe 20.3 36.9 43.7 54.7 61.1 DST IIS 075 0 502 05715 

Re 5.0 9.4 1978 16.2 19.7 24.1 38.1 45.5 58.1 83.3 99.5 

SRE eae 2.4 5.6 7.0 10.3 TA 1253 15.8 18.6 25.0 51.4 76.3 

section 0.2 1.0 0.3 0.1 0.1 0.1 0.1 0.3 0.3 0.3 0.1 
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45. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(years ending June of year stated — l’année se termine le 30 juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
4 (quantity in thous sand metric tons, value in million New Zealand dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars néo-zélandais) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Imports — Importations 


Wheat, unmilled — Froment non moulu . Q 103.42 49.33 5.20 15.55 82.72 46.79 — 49.84 134.42 112.13 — 
Sugar — Sucre . Q 140.61 155.63 164.74 150.35 167.76 196.23 181.05 173.56 202.96 182.79 187.13 
Tea — Thé . Q 8.02 7.18 8.36 7.64 6.67 8.03 8.33 7.41 7.62 6.88 8.02 
Cotton fabrics, woven, unbleached Tissus de coton écrus Q,.1 9086 6226 7361 7539 7795 8963 6357 12034 7908 3789 5558 
Woven woollen fabrics — Tissus de laine . Q.1 3011 2041 2002 2780 2451 1523 1049 1217 1570 803 857 
Woven jute fabrics — Tissus de jute . Q.1 15723 14020 19537 19511 22115 26320 24950 27776 25865 19414 29535 
Rubber — Caoutchouc . ; Q 15.37 12.32 19.44 19.98 20.31 21.38 23.07 30.44 22.70 24.39 28.77 
Phosphatic fertilizers — Engrais phosphatés ; Q 1 092 908 1047 1087 SN T7 II OS TO 7 OT TT 938 1052 
Petroleum, crude (excluding petroleum partly refined) — 

Pétrole brut (semi-raffiné exclu) Areata mee = 10; 1553 1544 1685 1709 1912 1946 2260 2473 2536 1863 2166 
Motor spirit — Carburants pour moteurs. . . Q.2 336 324 295 392 322 401 347 766 486 694 435 
Universals, plates and sheets of iron or steel — Large 

plats et tôles, en fer ou en acier . Q 203.19 161.43 227.45 247.09 219.54 267.33 318.62 397.43 393.04 256.64 378.23 
Copper and copper alloys — Cuivre et alliages de cuivre Q0 13.20' 10:80) 11.25 411.84 1247 1057 11:73 15/83. 12:78) 12:36 5 ei 4ie0 
Internal combustion engines (not aircraft) — Moteurs à 

combustion interne autres que les moteurs d’avion Q.3 94.25 61.42 79.42 102.58 106.36 79.03 105.50 148.34 160.58 118.91 131.62 
Electric motor — Moteurs électriques . Q.3 512.75 360.64 348.44 429.84 433.15 414.79 448.09 437.62 678.47 519.06 543.08 
Tractors — Tracteurs . . x OF 7698 2897 4781 6386 4580 4271 5218 5870 5255 4718 5554 
Motor cars, un-assembled — Antennes non nontées . Q.4 50366 39272 50024 56136 58008 65738 69549 76 524 70111 69929 64954 
Motor cars, assembled —- Automobiles montées . + ©:4 7165 4339 3752 7165 13414 22144 17194 30764 13289 4455 4138 
Lorries, trucks, buses, vans, etc., un-assembled—Camions, 

autobus, etc., non montés Q.4 10503 4833 7058 18209 20997 20892 11032 13720 16089 17395 15940 


Exports (national f.0.b.) — Bxportitons (nationales, pa. b. ) 

Beef, frozen and chilled — Viande de boeuf, réfrigérée 
ou congelée 

Lamb, frozen and chilled — Viande d’ agneau, rérigérée 
ou congelée 


99.0 120.4 124.8 167.6 171.5 178.0 196.0 177.1 181.5 217.7 252.2 


296.4 308.8 339.0 319.4 3296 342.2 335.0 251.0 276.3 317.4 297.1 


Q. 
M fr d chilled de d = 
utton, frozen and chilled — Une e de auton, ré- 
frigérée ou congelée . 10: 71.5 140.4 134.3 120.0 95.7 104.7 106.8 97.9 109.0 80.0 105.4 
Sausage casings — Saucisses OS 6.6 722 75 7.6 7.3 8.2 7.4 ZEN 6.3 TL 6.5 
Wa 12.0 9.9 10.9 14.0 14.1 15.4 14.2 1722 18.8 ui Be 
1 ied — Lai é 10: 134.4 139.4 133.7 183.3 159.4 190.7 196.4 277.0 158.8 46. i 
ee Boek a ime aaa î Fe 203.2 204.5 206.4 198.0 1945 187.9 176.6 162.1 164.2 206.8 212.9 
Vv. 109.4 1122 114.8 109.7 113.9 1839 137.1 109.5 122 102042897589 
Cheese — Fromage ao; 104.3 100.3 87.7 90.6 92.7 88.5 100.3 69.5 64.8 80.6 79.0 
lV. 45.1 47.4 42.6 44.3 48.0 66.3 79.2 61.8 48.4 78.0 84.9 
Apple, fresh — Pommes fraîches . : Q. 37.5 38.4 41.6 54.6 52 58.1 66.8 66.3 79.6 76.5 59,5 
Sheep skins, with or without wool, id — Peaux oe 0e 
6 28.5 3719 37.2 34.0 36.3 37.9 34.7 27.9 30.3 : ; 
S . Dh RE 7 69.3 147.0 235.5 250.5 272.4 266.8 252.9 244.2 169.3 199.3 267.1 
Wood ul ie B î ; Q. 73.5 75.5 89.1 82.2 96.8 113.0 141.5 243.2 312.2 359.9 420.4 
ie Lai a a ; fo. 227.1 268.4 307.9 303.1 293.5 312.4 D9gnien 2UG.200 216.2 272i 200.9 
es gear sf j Vv. 174.1 1582 2124 2042 187.8 228.6 124,0 9361.6 261.7 456.4 648.2 
i é Q. 43.3 40.9 50.0 62.0 69.5 42.1 Qh 40.0 7e 24.3 62.4 
D +4 N Me 186 181 217 258 3802 254 220 286 147 271 59. 
Newsprint Papier journal i Q. 96.0 1272 1233 21.5 111% 130.9 123.0 1031 1206 1321 176.0 
i ee ee ee ee Oe ee, ee 0 
i En milliers de metres carres n milliers de kilolitres. 
1 Th d metres. 2 Thousand kilolitres. By rs Dee 
4 Thousand numbers. : Ra 5 ne errs de chapelets. 6 En millions de pièces. 
pe alion een: pa amavis 7 En milliers de métres cubes. 


7 Thousand cubic metres. 
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NEW ZEALAND 


WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 


Index numbers of wages! — Indices des salaires! 


XI. 
46. 
(1970=100)? 
1967 1968 
All groups — Toutes branches d’activité. . . . . . . 81 84 
By industry — Par branche d’activité 
Primary industries — Industries primaires . . . . . 85 87 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . 81 84 
Construction — Bâtiment et travaux publics ie 80 83 
Electricity, gas, water and sanitary services — Electricité, 

DAZNCAUNEL SCI ANITAITES NC gd 5 0 5 © 80 83 
Commerce . . . 84 87 
1 ansport, storage a coramaunication — nee entre- 

pôts et communications oy 7h Ree ig | ID os 80 83 
Services A ee WON ee UT ND ee 78 81 

By occupation — Par profession 
Professional, technical and managerial — Personnes exerçant 

une profession libérale, techniciens et cadres administratifs 

supérieurs . M ee ie Efron 78 82 
Clerical — Employés ce bureau ee Ser eee 81 83 
Sales — Vendeurs. . : 85 88 
Farming, forestry, fishing and lee _- Agriculteurs, 

forestiers, pêcheurs, mineurs ate) “ee 85 87 
Transport — Travailleurs des transports ae s 80 83 
Craftsmen, process workers and labourers — Areas 

ouvriers à la production et manoeuvres . . . . . 81 84 
Services LR Alt. are. Léa DS 79 83 


1 Nominal weekly wage rates, adult male employees. 
2 Original base: 31 December 1974. 


47. Index numbers of 


(1970=—100 )! 


1967 1968 
Prices paid for commodities used by — Prix payés pour les produits utilisés dans 
All commodities and exports — Tous produits et exportations 84 90 
Imported — Produits importés . . . . . . . . 80 90 
Home produced — Produits locaux . . . . . . . 85 90 
Domestic industry — Industrie locale. . . . . . . 84 89 
Imported — Produits importés . . . . . . . . 79 89 
Home produced — Produits locaux . . . . . . . 86 90 
Primary industries — Industries primaires . . . . . 91 90 
Imported — Produits importés . . . . . .… . 82 88 
Home produced — Produits locaux 
Farming — Agriculture. . ap 91 83 
All other industries — Autres branches d’ activité ao : 89 94 
Primary produce processing industries — Industries de 
transformation des produits primaires . . . . . . 82 88 
Imported — Produits importés . . . ,. . . . 91 101 
Home produced — Produits locaux . . : 81 88 
Manufacturing industries — Industries manufacturières ; 81 90 
Imported — Produits importés. . . . .. . . 78 89 
Home produced — Produits locaux 
Other manufacturing industries — Autres industries 
manufacturières . . otic 85 89 
All other industries — Autres industries ah à ; 87 92 
Building and construction — Batiment et travaux publics : 81 87 
Imported — Produits importés . . . . .. . 76 85 
Home produced — Produits locaux . . 85 88 
Transport and communication — ipod sly et communica- 
tions. . RTC TE ee 85 91 
Imported — Produits importés RU ene 84 91 
Home produced — Produits locaux . . . . . . 89 92 
Other industries? — Autres industries? . . . . . . 87 91 
Imported — Produits importés . ..... . 87 93 
Home produced — Produits locaux . . . . . . 87 90 
Consumers — Prix à la consommation . . . . . . . 85 a 
Imported — Produits importés . . . . , . . . 83 94 
Home produced — Produits locaux . . vs 85 90 
Other countries (exported) — Autres pays (exportés) NN 84 93 


Prices received for commodities produced in New Zealand — Prix reçus pour les articles produits en Nouvelle-Zélande 


Output of: — Production de: 


All domestic industry — Industrie locale . . . . . 85 90 
Farming — Agriculture . . . : 89 91 
Other primary industries — Autres industries primaires 1 87 93 
Primary produce processing industries — Industries de 

transformation des produits primaires . . 82 90 
Other manufacturing industries — Autres industries 
manufacturières . . RÉ ee in ae 84 89 
Public utilities — Services collectifs ie 20 Cte 90 99 
Used by: — Utilisé dans: 
Industry and consumers—Industrie et prix à la consommation 85 89 
Other countries (exported) — Autres pays (exportés) . . 85 93 


1 Original base: 1958. 
2 Including wholesale and retail trade, banking and finance, public utilities and services. 
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1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
89 100 123 134 149 170 193 216 244 
92 100 113 WAL 149 179 205 238 268 
89 100 127 137 152 172 197 220 249 
88 100 126 136 149 171 194 220 248 
88 100 122 131 150 170 193 219 246 
91 100 123 136 153 174 197 220 250 
88 100 117 129 142 161 183 204 230 
86 100 121 134 149 167 188 206 232 
87 100 122 135 150 168 187 204 232 
88 100 120 133 148 169 190 210 235 
93 100 128 137 156 177 199 223 248 
92 100 113 122 149 179 204 237 266 
88 100 119 131 144 164 186 207 235 
89 100 126 135 150 170 194 219 247 
88 100 121 133 148 168 190 214 245 

1 Salaire hebdomadaire nominal des hommes adultes. 

2 Base initiale: 31 décembre 1974. 

wholesale prices — Indices des prix de gros 

1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
95 100 108 120 138 143 160 200 231 
94 100 108 115 122 144 181 220 250 
95 100 108 122 144 142 152 193 224 
94 100 107 115 133 141 158 193 225 
93 100 107 115 122 145 183 221 252 
95 100 106 115 138 139 144 179 211 
94 100 106 115 139 151 146 182 223 
93 100 106 112 118 143 186 231 265 
88 100 101 114 158 164 114 146 191 
a7 100 106 113 121 153 155 190 225 
97 100 102 110 147 137 125 158 183 

101 100 113 127 132 151 195 245 280 
97 100 102 109 148 136 123 156 180 
95 100 107 117 131 143 167 203 233 
94 100 107 114 121 145 180 215 245 
94 100 107 117 125 138 164 198 233 
98 100 106 123 159 143 143 184 207 
91 100 112 118 125 139 178 210 245 
89 100 109 116 122 137 189 220 252 
91 100 113 119 126 140 171 204 241 
94 100 109 117 128 151 188 240 270 
94 100 109 118 132 159 196 250 280 
95 100 108 114 118 127 164 209 246 
94 100 108 113 120 131 154 190 225 
96 100 108 115 120 140 177 219 250 
94 100 108 113 120 128 146 180 216 
94 100 109 114 123 138 160 195 228 
96 100 108 114 120 141 174 214 242 
94 100 109 114 124 136 156 189 223 
99 100 112 151 188 157 167 237 257 
96 100 107 120 144 143 153 192 221 
97 100 104 123 174 156 140 189 211 
97 100 111 117 122 133 158 194 235 
97 100 105 126 151 141 144 183 198 
94 100 109 118 128 139 166 201 236 
99 100 101 106 109 112 118 155 212 
95 100 107 116 134 140 151 184 217 

100 100 105 139 182 155 160 224 237 


1 Base initiale: 1958. 


2Y compris commerce de gros et de détail, banque et finances, services collectifs et autres 
services. 


NOUVELLE-ZELANDE 
XI. WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite) 


48. Price quotations of major export commodities —Cours des principaux produits d’exportation 


1967 1968 1969 1970 UGA 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Lamb (US dollars per hundred pounds) — Mouton (en dollars 


EU } 
LORS) a 5 te, on 8 21.53 21.38 24.30 24.33 24.18 27.30 43.55 46.30 39.77 40.90 48.16 
Butter (US dollars per hundred pounds) — Beurre (en dollars 
188) GREP TAVERN =e Gg STO S204 3214 33.48 47.16 54.19 44.24 93.06 72.10 76.51 984.22 
Wool, raw (US dollars per hundred kilograms) — Laine brute 
(en dollars EU par cent kilogrammes). . . . . . . 91.1 64.0 71.6 66.1 66.2 992 2186 2010.5 131-7 180:2 224.9 
Specifications: 


Désignations: 
Mouton: Valeur unitaire des exportations. 
Beurre: Qualité extra, prix de vente à la Bourse des produits alimentaires de Londres. 
Laine: Valeur unitaire des exportations de laine en suint. 


Lamb: Unit value of exports. 
Butter: Selling price on the London Provision Exchange for best quality. 
Wool: Unit value of exports of greasy wool. 


49. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(1970=100)! 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Auleutemsi——-Doustarticles.. 4 «4 2. « «© - «© « « 4 86 100 94 100 110 118 128 142 163 190 218 
Bood-—eAlimentation ~.9 .  . . « «sa On: « 87 89 94 100 109 114 127 142 157 185 217 
Éousine = lopement 2 s s 6 © . « «© + « 84 89 94 100 108 118 131 150 175 193 214 
Household operation — Entretien ménager . . . . . 90 93 96 100 110 118 123 132 147 1757 207 
Appareli——Habillement. 4 5 3 < © =. «. . . . 87 89 93 100 113 120 129 144 165 189 222 
M@ransportation ——slransports . .. . ss « — «| « 86 91 95 100 114 124 129 145 176 218 244 
Misecllameous:—=Divets i. : 6 = + «os « «) » 83 87 92 100 112 120 126 137 157 186 213 

1 Original base: 1965 for 1967-1974 and October-December 1974 thereafter. 1 Base initiale: 1965 pour 1967-1974 et aprés cela, octobre-decembre 1974. = 


Xl. FINANCE — FINANCES 
50. Currency and banking (end of period) —Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Money supply — Disponibilités monétaires 


Money ——sMonnaiem. 9") te & LR ct DES ! | 784.3 783.5 804.3 864.9 951.4 1236.3 1564.7 1613.5 1769.8 1923.4 1980.4 
Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 153:2 156.8) 168.0 «195.5 212.0 241:5 289 9936213522. “41873 459:9 
Depositymoneyj—— Depots. PRs nd tel) on Ge es 631.1 626.7 636.3 669.4 739.4 994.8 1274.8 1277.3 1417.6 1505.1 1520.5 

Reserve money — Monnaie primaire. . . . . . . . 308.2 295.0 270.3 307.7 308.6 508.7 748.7 785.3 636.8 668.8 728.8 
Private time deposits — Dépôts privés à terme . . . . . 144.2 172.2 269.3 3066 409.5 630.4 929.5 1021.7 1155.1 1526.2 1 995.2 
Government deposits — Dépôts auprès de l'Etat 

Reserve Bank — Banque de réserve . . . . . . . 121.6 120.3 205.0 216.1 269.0 397.8 376.7 349.0 307.9 342.6 359.1 

Bank debits! = Débits bancairesl . . 2. =... =. © 1653.0 1795.0 2113.0 2502.0 2877.0 3602.0 5024.0 5890.0 6015.0 7764.0 8418.0 
Foreign assets (net)2 — Avoirs extérieurs (mets)2 . . . . 39.0 132.9 231.7 284.2 458.4 743.4 797.8 432.2 53.1 —113.9 —242.4 
Reserve Bank — Banque de réserve . . . . . . . 0277 87.2 175.8 221.0 401.7 684.7 739.9 $370.2 —36.1 —214.9 —369.5 
Trading banks — Banques de commerce. . . . . . 26.2 45.6 55.9 63.2 56.7 58.7 57.9 62.0 89:2 Ol A 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé . . 588.1 663.0 732.0 836.2 867.8 1002.7 1471.9 1883.0 2059.3 2495.3 2934.8 
Reserve Bank — Banque de réserve . . . . . . . 132.8 1346 150.4 1486 142.0 213.9 2445 328.4 380.1 422.3 476.4 
Trading banks — Banques de commerce. . . . . . 455.3 528.4 581.6 687.7 725.8 788.8 1227.4 15546 1679.2 2073.0 2458.4 
Claims on government (met) — Créances sur l'Etat (rettes) . 237.3 134.9 145.4 112.6 112.3 178.2 261.0 353.0 876.2 1176.0 1479.7 
Reserve Bank — Banque de réserye 2 2 =| - © «+ « 168.2 67.7 —58.7 —52.4 —183.6 —349.7 —236.1 161.7 313.4 554.5 742.6 
Rates of interest — Taux d’intérét 
Discount rate — Taux d’escompte. . + … . + … . 7.00 7.00 7.00 7.00 7.00 6.00 6.00 7.00 7.00 8.50 10.00 
Government bond yield3 — Rendement des obligations d’Etat® 5.51 5.53 5.54 5.51 5.52 5.52 5.80 6.09 6.33 8.34 9.23 


Exchange rate: New Zealand pound/dollar per US dollart — 
Taux de change: livre ou dollar néo-zélandais par dollar EU4 0.8907 0.8992 0.8930 0.8960 0.8367 0.8367 0.7001 0.7602 0.9581 1.0526 0.9807 


1 Moyenne mensuelle. ; 4e ; 9 
2 Les avoirs et engagements extérieurs ont été ré¢valués en novembre 1967. A partir de 
janvier 1970, y compris les disponibilités en DTS. 


3 Moyenne de l'exercice. .e RE pat. 
4 Depuis le 10 juillet 1967, la nouvelle unité monétaire est le dollar néo-zélandais, équivalant 


à la moitié de la livre néo-zélandaise. 


1 Monthly average. ; ; 

2 Foreign assets and liabilities were revalued in November 1967. From January 1970, including 
SDR holdings. 

3 Period average. 

4 On 10 July 1967 a new monetary unit, the New Zealand dollar equal to one-half the New 
Zealand pound was introduced. 
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NEW ZEALAND 
XII. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


51. Balance of payments! — Balance des paiements” 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . . . . . 82 108 —29 47 249 212 —1128 —1400 —751 —629 
Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchandises, f.a.b. . 1018 1194 1250 19399 1746 2477 2389 2145 2779 3096 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchandises, fà.b. .  —738 —858 —1023 —1109 —1226 —1906 —2876 —2909 —2 825 —2 825 
Exports of services — Exportations des services . . . . . . . 115 128 142 202 243 376 480 512 491 567 
Imports of services — Importations des services . . . . . . .  —316 353 402 468 —567 819 —1183 —1214 —1 244 —1 512 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets. . . . . —] —6 1 19 47 82 65 76 51 42 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets. . . 4 3 3 5 5 2 —2 —9 —2 2 

Long-term capital, n.i.e. — Capitaux à long terme, mia. . . . . . —22 —27 43 56 73 —77 390 981 743 600 
Direct investment — Investissements directs . . . . . . . . —5 —4 22 56 75 —31 164 193 179 163 
Other government — Administrations publiques: autres postes . . . 23 7 32 12 —24 —55 238 542 306 391 
(vine ay ee CEE LU CU a ward eo —40 —30 —11 —12 22 8 —13 246 257 46 

Short-term capital, n.i.e. — Capitaux à court terme, na. . . . . . g 14 14 39 37 38 41 47 —90 —137 
Deposit money banks — Banques de dépôt . . . . . . . . — — =—- = = Bees = 
Othene—PAUIresc M. ee "Bleu ol pa ox ep. Se “an g 14 14 39 37 38 41 47 —90 —137 

Allocation of SDRs — Allocation de DIS . ... . . 4: . » — — 26 22 23 == at — = — 

Reserves and related items — Réserves et postes connexes . . . . . —63 —75 49 193 349 —76 607 333 —8 118 
Abiihes— Engagements. 5 S02 «9s « a 6 6 «© —99 —15 —6 3 28 —12 300 216 170 29 
ASC AVOIR NT is GUN QUO CERN Pons 36 —60 —43 —196 —377 —64 307 117 —178 89 

Errors and omissions — Erreurs et omissions. . . . . . . «ss —6 —20 —5 28 —33 —97 90 39 106 47 

1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


52. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l'Etat! 
(years beginning April of year stated — l'exercice commence en avril) 


(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Total revenue — Recettes totales . . . . . . . . . 1127.0 1185.8 1322.5 1556.2 1 848.0 2082.7 2593.4 2971.4 3276.3 4159.5 
Total expenditure — Dépensestotales. . . . . . . . 1211.0 1268.9 1377.7 1616.7 1888.5 2295.8 2611.3 3158.1 3959.6 4407.8 
Balance =tSOldee mes LUTTER. De, Ko ws —84.0 —83.1 —55.2 —60.5 —40.5 —213.1 —17.9 —186.7 —683.3 —248.3 
Major components of tax revenue2 — Principaux postes de recettes fiscales2 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . . . . . . 1012.3 1058.2 1181.0 1445.1 1706.9 1926.6 2394.8 2865.3 3185.3 38449 4756.0 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 694.2 715.2 805.2 986.4 1186.1 1343.1 1731.9 2177.4 2350.0 2883.2 3613.0 
Tanditax(—sliripotroncier =. 6) = « « +» 4. 4.4 2.7 2.9 3.1 3.8 3.4 3.3 3.4 3.4 6.6 7.0 
Customs duties — Droits de douane . . . . . . 131.1 142.2 1528 178.5 198.0 210.2 245.9 275.3 265.4 299.4 352.0 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les transac- 
Honsictid consommation . «© . . . . ©). ¢ 75.4 82.8 97.6 125.3 139.5 171.1 206.3 234.7 311.4 353.3 408.0 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — Licences, 
droits de timbre, d’enregistrement, etc. . . . . . 20.2 21.1 24.1 47.8 70.7 82.7 82.2 48.6 52.9 63.3 68.0 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . 87.0 94.2 98.4 104.0 108.8 116.1 125.2 125.9 202.2 238.8 298.0 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
DefencemaDéone tt Aie, tien Flair, 83.7 95.9 102.6 122.8 121.8 135.5 1405 1669 193.5 2148 252.6 
Economic services — Services économiques . . . . . 61.0 61.2 77.6 116.1 165.1 189.2 2541 $81.7 494.1 23629 4255 
Social services — Services sociaux . . . . . . , 619.0 649.3 714.8 832.4 996.3 1239.6 1476.6 1750.2 2131.1 2411.1 3008.6 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 202.8 225.4 247.5 275.3 212.5 263.3 303.4 290.5 336.7 599.9 
Investment — Investissements . . ... . «. . « . 244.5 237.1 235.2 270.1 392.8 468.2 436.7 618.8 9804.2 819.7 


Se ee eee 
1 Data cover the whole central government sector including government enterprises and 1 Totalité du secteur public, y compris les entreprises d'Etat et les organcs administratifs qui 

dependent administrative bodies. leur sont rattachés. 
Tax on income and wealth: including income tax, social security taxes and taxes on wealth; 2 Impôts sur le revenu et la fortune: impôt sur le revenu, contributions au titre de la sécurité 
Customs duties: including excise duties; Transaction and consumption taxes: sales tax; Licen- sociale et impôts sur les signes extérieurs de richesse, Droits de douanc: y compris impôts 
ces, stamp duties, registration fees, ctc.: stamp dutics and racing taxes; Other tax revenue: indirects. Taxes sur les transactions et la consommation: taxes sur les ventes. Licences, 
mainly motor spirits taxation. droits de timbre, d'enregistrement, etc.: droits de timbre et taxes sur les courses. Autres 

recettes fiscales: principalement taxes sur les carburants. 
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XII. 


NOUVELLE-ZELANDE 


SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


93. Education — Enseignement 


1967 


ES BP M nu 
Number of schools — Nombre d'établissements 


Pre-school — Préscolaire 665 
Ist level — ler degré 2610 
2nd level — 2ème degré 

General — Général A she Rah ae 

Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 260 
SÉCHÉES ey) ee ee 10? 

Teaching staff — Personnel enseignant 

Pre-school — Préscolaire 510 
Ist level — ler degré 17 983 
2nd level — 2ème degré 

General — Général TT Er 

Vocational/technical — Professionnel/technique 8 356 
Special — Spécial ; 2 664 
3rd level8 — 3ème degré3 108? 


Students enrolled — Eléves inscrits 
Pre-school! — Préscolairel . 
Ist level — ler degré 
2nd level — 2ème degré 


1968 


718 
2 619 


382 
11? 


550 


18 555 


8 788 


2 887 
1210 


32688 35486 37975 
500 898 509 841 514774 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
813 847 931 971 308 1041 10987 
2584 2554 2595 2584 2562 5x 2 685 
386 386 391 392 393 393 392 
568 619 668 677 737 742 836 
18769 18791 19163 19499 19831 20086 21187 
S 541 9932 10482 10915 11223 10980 12147 O00 
3132 4342 4913 4110 4283 4236 4830 
TSCA OS9 WT 147 noe Aut 30 c 
41103 43204 46170 49372 51814 54757 58131 


506 678 519 276 520 668 521 871 523673 525323 525 012 


Re NEA Lite De 2 uen Me 0] 

Vocational/technical — Professionnel/technique ‘ 168 534 179922 184301 189439 190709 197 381 202876 208596 219754 229891 
3rd level8 — 3éme degré3 à 47 516 50433 56353 84858 91 003 ... 68475 66739 
Special — Spécial 8 387 9 182 9745 11614 12120 12241 se DE 


1 Including play centres. 

a ä : 

2 Excluding data on special classes attached to regular schools. 
3 Including evening and correspondence courses. 


1 Y compris les garderies d'enfants. 
2 Non compris les données relatives aux classes rattachées aux écoles ordinaires. 
3 Y compris les cours du soir et par correspondance. 


54. Libraries — Bibliothéques 


Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 


(1974) 


Nombre de bibliothèques 
Number of libraries — 


Length of shelving (in metres) 
Number of volumes (thousands) — occupied by collections — 
Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnages 
occupés par les collections 


National — Nationales . 1 4 245 103 678 
University — Universitaires . 34 2 743 124 039 
School — Scolaires 1 067 4 829 177 744 
Special — Spécialisées 98 1165 26 996 
Public — Publiques . 191 4 902 231 218 
55. Mass communications — Information de masse 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Books! — Livres! 
Number of productions — Nombre d’ouvrages publiés . 850 1 408) 275 W580) 123) 1215) 1339) M ESS 11887 wane De 
Generalities —Généralités 9. ew Ne © 21 54 36 37 32 37 40 53 64 wae 
Arts and letters — Arts et lettres 125 228 182 272 234 218 263 321 326 Rat 
Social sciences — Sciences sociales Bee Pe Sc 447 649 659 698 577 578 594 766 944 : 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 257 472 398 573 388 382 442 458 553 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers (daily) — Nombre de quotidiens . A1 40 A1 40 41 40 40 40 39 aes ast 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . 1121 1027 1047 1058 1063 
Cinemas — Cinémas | x . 
Number of cinemas2 — Nombre de cinémas? . . . . . 348 305° 258 237 238 238 223 228 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) 176.85 159.3% 143.0% 140.9 101512701257 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — Nombre 
de licences de postes récepteurs de radio (milliers) 659 657 665 678 697 2325 2700 2700 2704 
Number of television receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (milliers) 569 576 608 661 864 726 755 791 799 AGE a 


1 These figures include yearbooks and serial publications issued at intervals of one year or 


more as well as bills and parliamentary papers. 
2 Licensed as at 31 March. 


3 Excluding data for summer cinemas or establishments used less than 6 months in the year. 
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J ae ee ees 

1 Ces chiffres comprennent les annuaires et les publications constituant une série, qui sont 
publiés une fois par an ou à périodicité plus espacée, ainsi que les comptes et documents du 
Parlement. 

2 Homologués au 31 mars. fs, ae Le . 

3 Non compris les données se rapportant aux cinémas d'été ct aux salles exploitées moins de 
six mois par an, 


NEW ZEALAND 
XII SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


56. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1973) 
Number — Nombre 
Total stock lies Ffectié totale, <a veg sw hae) Ge, Ve Don AT ave Goh pes ee ET too Ta ae 16 120 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . Pa age eee) Coenen. eres PPT ee Pomoc he 8 120 
Mai wile = MIEChNICIENS A W 5 6 59 8 9 9 Go 4 9 oe de LR ASE EE TR TL ER LUE 8 000 
Number engaged in research and experimental development — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement expérimental 2 
Scientists and engineers — Scientiiiques CtANRÉDIEUTS 9, 697) 5 Se. 20h © eee & 8 8 ms 5) G5 al 2 948 
Natural sciences — Sciences exactes et naturelles. . . . . . . . . . . . PER en ae 2 057 
Medicaiteciences — Sciences médicales CN es Vee nes ek co es Wetec em ete et ce ee 335 
EA CHICUICHECTS ae Aen RE ey. ee A eh Clee) am) a 2 Se tel ae aug te Lf) ey PERS eee OR ES 66 
Social usciences#= Sciences socalesana ON a RPP RMB CT eng, ee eg TRE one eae 428 
H'échnicrans -Llechnictenss. ts) RU wn ee ems CRE 62 
Number engaged in research and experimental development as percentage of total stock — Nombre employé à des travaux de recherche et de 
développement expérimental par rapport à l'effectif total (pourcentage) tee 
Scientists.and engineers —Scientifiquesetingémicurs. . . . . . » «+ «© © «© «© «© © «© © 5» = © «© © © © tte 36.30 
Technicians — Techniciens . 
1 These figures are probably underestimated. 1 Ces chiffres sont probablement sous-estimés. 


57. Medical facilities — Santé publique 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Number of medical personnel — Personnel 
Medical practitioners! — Médecins! . . . . . . . 4212 4345 4435 1 oS Oto (S826) Bess 
Dentistsai— "Dentistes sme vw sacre à ene 6 1034 895 896 1051 1 097 1 006 ae 
Pharmacistss — Pharmaciens8 . . . . . .« « « « 2133 2170. 2200 2276 2343 2420 2480 
Nurses — Infirmières . . . . . . . . . . . 14112 14370 15185 15740 14350 15237 16 360 
Midwives — Sages-femmes . . . . . . . .. . wed on F3. es S660 
Population per physician — Population par médecin . . . . 850 633 ain a 844 846 
Number of hospitals and beds — Nombre d’hépitaux et de lits d’hdpital4 
ÉTOS DA FLO DIRE ae 359 359 348 348 350 351 351 es inne 
Beceem its we cere Bee Ge ee as S| ar caw as 19498 19587 19790 20382 20572 20674 21234 ... 27209 
1 As at 30 June. 1 Au 30 juin. 
2 As at 1 September. 


2 Au ler septembre, 
3 As at 31 December. Data refer to registered personnel. All of them are not necessarily 3 Au 31 décembre. 

resident and practising in the country. 
4 As at 31 March. 


Les données se rapportent aux pharmaciens enregistrés, qui ne résident 
pas ou ne pratiquent pas nécessairement dans le pays. 
4 Au 31 mars. 


58. Deaths, by major causes — Décès selon les causes principales 
(number — nombre) 
Abbreviated List number, 1955 Abbreviated List number, 1965 
a pue 1967 1968 ehh USE 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
OTA LS Med) ects 23 007 24 464 Total . . . . . . 24161 24840 24309 24793 25290 25254 25115 - 

DIRES 7 3852 4069 RE RE LT 4188 4484 4523 4558 4732 4998 5044 ° 
De Me) heavens, 310 335 2 eee Gees: Cee 417 336 372 459 467 475 472 ‘ 
[VAP Ate 0 RO 2825 3110 HAUTS a lie aa ee rs 3070 3213 3310 3447 $3513 3458 3235 3 
BP a ET 174 204 B26; PE eee 292 294 249 263 212 233 240 . 
DZ à aS 6944 7460 B28: V6. 000  B699 6708, ABS ON Seve ONG ons < 
BZ" B2 0. 417 374 B27: ere ler eee COS 402 387 354 400 426 377 379 . 
HOT ere 1050 1368 BST RC oe 1379 1396 1195 1041 935 828 888 
EVA" i A a ?. 692 657 BSS Sern Anes Sen 2 843 1023 987 1030 1117 1056 1072 ; 
BAR Te 316 277 BAD Re 349 320 303 308 342 331 342 = 
DA 2e re ee 281 314 | ane a eel aes ek 210 148 176 163 173 135 149 
BES ee nes | 602 548 BE) Sey eee ys 582 649 674 719 837 730 689 
BEAD. oe 274 264 BESO". tee | 278 271 237 262 261 273 293 ses 
Others — Autres. . . 5270 5484 Others — Autres. . . 59352 5531 4997 5043 5162 5282 5347 
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NOUVELLE-ZELANDE 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


99. Life insurance — Assurance sur la vie 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Number of policies (thousands) — Nombre de polices (milliers) 2 028 


Sums insured (million New Zealand dollars) — Sommes assurées 
(millions de dollars néo-zélandais) . 


RE 5095 5579 6155 6894 7996 9445 10985 12859 15150 17372 
Annual premiums (million New Zealand dollars) — Primes 
annuelles (millions de dollars néo-zélandais) . . . . . 114 


2087 2149 2230 2337 2443 2533 2636 2669 2719 


121 132 147 167 197 222 245 279 


60. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 


1973 1974 1975 1976 1977 
RS ES ST RE AS NÉE à: SIL SU tr mu 


Traffic accidents — Accidents de la circulation 


Road accidents — Circulation routière 
Number of cases — Nombre d’accidents . . . . . 11947 12065 12554 12642 me A ne ec RAD 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . 17 979 18220 19296 21446 22274 23097 24228 21505 20452 
Persons killed — Morts SACRÉ OO TVR A 570 522 570 655 677 712 843 676 628 
Persons injured — Blessés. . . . =. . =. =: ~. 17409 17698 18726 20791 21597 22315 23385 20829 19824 
Industrial accidents — Accidents du travail (industries) 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . . ... 60484 62952 67831 67375 65156 67 366 
Fatal Morts sees ta Dee. ae hos Xoo 67 66 74 66 67 53 
Permanent disability — Incapacité permanente. . . . son MON 974 1023 798 858 503 
Temporary disability — Incapacité temporaire . . . . ... 59400 61912 66734 66511 64231 66810 
Farm accidents — Accidents du travail (agriculture) 
Bersons luilled = "Morse OR es ee ila we 5 46 49 43 55 58 38 48 41 
Persons injured — Blessés . . . . . . . . . . 1434 1484 1279 1218 1446 site 1 495 sito 
61. Housing — Habitation 
(1971) 
Urban — Rural — 
Total Dphaine pen 
Efouscholds (@housanas) Ménages (nier) Gs. = 5 5 se es ee ee 803 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) a ea gn es Sam ey BE Sots 3.6? 
Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les logements classiques (%) 
Gy nHermoccupattse——seroprictairesmm mae GE MeN GF se i ss) fe ie CT el CT 26.5 25.7 30.3 
Ren LEE LOCALES Pn tem Me cc ey eh à il es et ce Con Gr ae 25.8 27.8 15.5 
Conventional dwellings (thousands) — Logements classiques (milliers) . «6 6 6 ee ee . . . . + + . 878 or doc 
Mecupieds @housands) = Occupe ile) RE ET CR CCR ee 802 667 135 
Average sizel (rooms per dwelling) — Grandeur moyennel (pièces par logement) . . 4 + + + + + + . . 4.8 
Average number of persons per room — Nombre moyen de personnes par pièce . . + + © + + + + + es 0.7 
Dwellings with facilities — Logements avec équipement (%) 
Piped water inside dwelling — Eau sous conduite à l’intérieur . . . 7 ee + + + + + + + + + * 92.7 
Toilet — Cabinet d’aisances 
Any type — Type quelconque Se CRE NP PEN PORTE Er, ee ame ee mie 
EGR AS CD en eke eee 2m Mn Me te SIGs 97.1 
eee, re) Re ii ee 
i i i 1 Les données se rapportent aux ménages vivant dans des unités d'habitation. 
ee nl manor of households living in housing units. 2 Re cheats par calcul à partir de l'effectif global de la population et du nombre de 


ménages vivant dans des unités d'habitation. 
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PACIFIC ISLANDS — ILES DU PACIFIQUE 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 197% | 
PP ee eee 


Estimates of midyear population — Estimation de la population 


au milieu de l’année (millions). . . . . . . . . 0.09 0.09 0.09 0.09 0.10 0.11 0.11 0.12 0.12 0.12 0.13 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels ark oo 

Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 37.3 33.8 36.9 36.1 34.2 35.6 34.1 31.8 ni ne 4 

Deaths —2Mottalité saa os OR CO er een 725 6.1 5.6 5.8 5.5 5.5 4.7 5.0 ; fer + 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile . . . . 927 32.6 34.9 30.3 39.6 31.6 33.2 35.1 31.0 ù | 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . sa ae re 12 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1970 and 1973 censuses — Recensements de 1970 et de 1973) 


TEC ye a ee ee ee 


1 April 1970 census — Recensement du 1 avril 1970 18 September 1973 census — Recensement du 18 septembre 1973 
Population’ Density Population} pe cr 
5 Poti err se Male — Female — Superficie per im?) = 
es, usc cea ' am rte km?) Fly ton ns Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
90 940 aes sree L779 51 115 251 59 557 55 694 1 779 65 
1 Including armed forces stationed in the area. 1 Y compris les militaires en garnison sur le territoire. 


3. Population by age and sex! (18 September 1973) — Population selon l’âge et le sexe? (18 septembre 1973) 


Age (in years — en années) 


All — Under 1 — 
NUS rt 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 115 251 4601 15861 17666 15168 13018 9 689 6 990 5 090 5 051 
Male — Masculin . . . . . . 59 557 2 346 8 295 9 152 7 863 6 636 4 948 3655 2 704 2 598 
Female — Féminin : . . . . . 55 694 2255 7 566 8 514 7 305 6 382 4741 3 335 2 386 2 453 


Age (in years — en années) 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-94 204 over — Unknown & 


Plus de 85 ans Inconnu 


Both sexes — Les deux sexes . 4 460 3 806 3 779 2 898 2 456 1 666 1 209 551 440 461 391 
Male — Masculin . . . 2 406 1 937 1 909 1 468 1 292 809 604 267 211 225 232 
Female — Féminin + . . 2 054 1 869 1 870 1 430 1 164 857 605 284 229 236 159 

1 Including armed forces stationed in the area. ! Y compris les militaires en garnison sur le territoire. 


4. Live-birth rates specific for age of mother! — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère! 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


UNITÉS Los dgess. ae ne ee ee ee 182.7 178.4 162.3 165.2 153.2 149.4 é 
COOL) Gg a ET GE SE. 91.3 96.5 95.0 91.8 94.9 91.6 
POSER lars gt CORNE. ROM) x 1h ee 307.0 280.6 261.1 267.6 245.1 235.9 
F5 SN) Es.» teh pe ees et oe a thy aes 326.8 301.3 278.2 2549 2104 230.4 
Ses SON oe RAR OR CET 286.6 262.9 233.4 242.6 238.6 174.8 
DO OA mn Lo 5 204.4 217.1 180.3 187.1 164.7 142.9 
ANR NE CR RE EN eee 98.3 82.3 67.2 82.2 62.6 75.2 ia 
fetes CO, CL: LS LE MS à 12.4 TA 11.8 8.3 7.8 8.0 


“ut ome 

Sa a ee ane. 

' Non compris les militaires des Etats-Unis, les membres de leur famille les accompagnant e 
les agents contractuels des Etats-Unis. 


2 Les taux sont calculés sur la base de la population féminine de 45 à 49 ans, et sur la base de 
30 naissances vivantes ou moins. 


1 Excluding United States military personnel, their dependants and contract employees. 


2 Rates computed on female population aged 45-49, and based on 30 or fewer live births. 
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ILES DU PACIFIQUE 
I. POPULATION (continued — suite 7 


5. Death rates specific for age and sex! / continued) — 


| Taux de mortalité selon l’âge et le sexe! (suite) 


| 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Male — Masculin 


Mages Tous âge Ze. ee 5.7 6.3 


: = : 2.8 37 4.6 221 5.2 4.4 
tO — 14 0.1 0.9 0.9 0.8 0.3 0.9 
is — 19 0.6 0.9 1.0 0.8 0.7 0.7 
Mo — 24 1.0 1.8 2.2 1.3 1.6 1.4 
es 9 2.2 1,9 2.5 2.2 2.0 1.4 

Lu. 2.4 1,2 2.3 1.8 2.6 2.0 

‘LE 2.4 2.4 3.4 2,9 2.7 4.6 
| 44 2.4 3.1 3.5 3.7 3.2 1.8 
Ms 49 6.7 2.6 5.5 6.2 5.2 5.7 
es — 54 PAS 722 4.9 8.6 9.0 8.9 
| aes 10.2 Tell 9.5 7 10.9 Toil 
Do — 64 22.7 16.9 12.9 11.4 14.9 14.0 
Rés — 69 15.6 22.0 18.2 28.6 21.1 22.9 

70 — 74 28.4 18.4 212 25.2 19.1 24.3 
ms no : 31.0 46.4 24.3 30.3 25.8 42.1 
Seite Get eck he we an Epp eerie ete Cet 
MS and over—Plusde 85 ans... . =. =... . 99.1 | eu ie ve 
Female — Féminin 
feralltages? "Tous apes? 5 ww wk all 52 4.9 4.7 4.4 4.4 
| OO, 21 v: 31.5 34.8 33.6 26.5 34.3 32.6 
| RG er la es Se et Re. Le 4.6 4.3 3.0 3.5 5.8 1.6 

5— 9. 1.0 1.0 0.7 0.7 0.6 0.7 

pi. 0.5 0.6 0.8 0.6 0.6 0.6 

5 — 19 . DD DIS MAIS MURS A 08 
| 20 — 24 0.4 1.8 1.0 1.4 1.0 0.7 

25 — 29 1.8 0.8 1.6 1.4 0.9 1.1 

30 — 34 0.5 127 2.2 0.9 2.5 17 

35 — 39 3.9 ead 4.1 2.6 2.4 3.0 

40 — 44. 3.0 4.3 4.0 18) 1.8 4.2 

45 — 49 . 5.1 3.7 8.3 2.9 4.1 7.0 

50 — 54. 8.6 9.3 7.5 6.4 6.3 6.2 

55 — 59. 6.7 12.8 9.5 8.4 6.9 9.5 

60 — 64 17.8 10.4 9.0 11.5 9.8 16.7 

65 — 69 19.1 25.0 19.0 22,9 15.7 16.9 

FE age eS EEE ae, ee ee eon, 44.1 19.5 21.0 35.5 15.6 31.9 

03) == Jeo. "epee ere uae ee onan ee eee 53.6 57.2 28.5 24.7 

Bi hO CSL. ss (RE TM Mea UN LA 52.4 63.4 47.2 87.5 44.8 76.2 

Borand over — Plus de $5 ans... « . - : » … « « 92.9 75.7 72.6 64.3 

1 Excluding United States military personnel, their dependants and contract employees. Data 1 Non compris les militaires des Etats-Unis et les membres de leur famille les accompagnant 
from civil registers which are incomplete or of unknown reliability. ct les agents contractuels des Etats-Unis. Données incomplètes ou dont le degré d’exactitude 
2 Including deaths where age is unknown. n'est pas connu, provenant des registres de l’état civil. 


2 Y compris les décès dont l'âge est inconnu. 


ll. AGRICULTURE AND FISHING — AGRICULTURE ET PECHE 


6. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1970=100)} 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 82 11e) 90 100 80 81 78 83 76 76 80 
Food. Denrces aient ee CN 82 73 90 100 80 81 78 83 76 76 80 
Céreals Céder Ce: 100 100 100 100 100 100 121 121 121 121 121 

Per capita food production—Production alimentaire par habitant 88 78 92 100 79 77 72 74 65 64 65 

Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 

1 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1951-1965, 


7. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 19761977 


zen 


Sweet potatoes and yams — Patates etignames. . . . . 3 3 ©) 3 3 3 3 3 3 3 3 
BesiNai IMANIOC PR Et We RO TY. 5 5 5 6 6 6 if 7 8 8 8 
BANAnas C= tDanancs se wee CNRS OMS eee 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 
Coconuts — Noix de coco . hp ent PAGE te. à 91 TH 103 118 84 81 76 83 72 72 73 
Boprar——"Coprahy 5 9 mo « Ne 11 9 13 15 10 9 9 10 8 8 8 


EE 


PACIFIC ISLANDS 
Il AGRICULTURE AND FISHING (continued) — AGRICULTURE ET PECHE (suite) 


8. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


— Bovi PE en) 9 8 9 11 12 13 12 11 10 5 5 
oe ru ERREUR eee 22 22 20 20 19 17 17 17 16 20 2 
Goatsi—1Capuns ET D oo Im ce nm 5 5 5 5 5 6 5 5 Be ag F 
Chicas boule M. dt UN 2 Re 120 128 136 145 154 151 155 160 I 
DURS LC Anar a an en ee er 7 2 DA 1 1 1 ni 1 il 1 


9. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Agricultural tractors — Tracteurs agricoles . . . . . . 27 33 37 40 42 45 45 47 48 48 
Garden tractors — Motoculteurs . . . . . . . . . ee a. 20 22 24 24 25 25 ee <8 


10. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


cota Me coe ee te DS oe Ba Eee ep oR eo Shee “TD 1.0 0.4 6.3 3.4 7.8 6.0 


ill. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


11. Trade of commercial energy — Commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Trade — Commerce 
Imports Importations. 2 = wee 26 28 31 32 94 97 98 109 109 109 


12. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
I+P Loti (Th), i ae era 15 15 15 15 19 20 24 25 25 25 
P otal) A 7 15 15 13 13 17 19 23 23 23 23 
Production (million RWh — millions de kWh) 
I+P otal) SR oc Se ae 24 25 71 74 94 102 109 110 115 128 
P SIN ES LT 24 25 67 70 90 98 105 105 108 121 


IV. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
13. Roads — Routes 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


ST 


Motor vehicles in use (number)1 — Véhicules automobiles en circulation (nombre) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . 1304 2007 2934 3253 3809 4128 ee 4124 ere 4158 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 683 954° 1229 L749 1 6170672150 Ft 2 090 SE 4081 


oo a 
1 Y compris les véhicules de l'Administration. 


1 Including government vehicles. 


14. Civil aviation! — Aviation civile! 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
ee 


Total services? (thousands) — Total des services? (milliers) 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . . . . 18683 73475 96228 109 144 117 440 129 706 134 206 
Cargo-ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres | | | | | ! : ... 1470 1891 3976 4293 5402 6634 Soap on ct 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres . . . . . . a 384 141 01277 1571 1572. 1852 val 
1 Air Micronesia. re 


1 Air Micronesia. 


2 5 ; : 
Scheduled and charter services. 2 Services réguliers et vols à la demande. 
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ILES DU PACIFIQUE 
TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


15. Communications 
(years ending June of year stated —l’année se termine en juin) 


IV. 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 


‘elephone service — Téléphone 


Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 1 818 013090 14517 


V. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(thousand US dollars — milliers de dollars EU) 


16. 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977! 


mports (c.2.f.) — Importations (c.a.f.) , eee 13572 16000 20920 26167 30000? 30000? 29250 38212 38395 39735 
axports (f.0.6.)8 — Exportations (f.2.b.)3. 2. . . . . . . . . 3026 2857 4176 3001 2637 1886* 8038 6826 4816 10 334 


3alance — Solde —10 546—13 143—16 744—23 166—27 363—28 114 —21 212—31 386 —33 579—29 401 


1 Years ending September of year stated. 


1 L’année se termine en septembre. 
2 Record imports were much lower, due to non receipt of a number of returns. Figures 


? Les importations enregistrées étaient beaucoup plus faibles, à cause du manque de statistiques 
quoted are estimates only. commerciales. Les chiffres rapportes sont des estimations. 
3 Including invisible exports. 3 Y compris les exportations invisibles. 
4 Decreases in 1972, 1973 and 1976 are due almost entirely to drop in copra revenues. 4 Les diminutions en 1972, 1973 et 1976 sont dues presque entièrement à la baisse du revenu 
du coprah, 


17. Value of exports, by SITC section — Valeur des exportations, par section de la CTCI 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(thousand US dollars — milliers de dollars EU) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.à.b.) 
BHO Cl Section Ole is. <) Sorts CC en To 2 404 1193 1127 1029 556 


| ayes Mee 3 092 
| ee GL Ol Section ZE LUS nee 280977850702 TS CO MIETSS nee or 1616 
Pceher = Oleisection=y = 2 oe 2 Le Be es Bee — 50 Dee oats — 
MSC Ch Cl section 899) 2 2 = Sue ee 0: 144 147 133 170 191 Pens Pe 101 

SITC — CTCI section 9 A DEMI ON Et Re SONI TT ae tc — — 29 76 = — 


18. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(quantity in metric tons, value in thousand US dollars — quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars EU) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Imports (c..f.) — Importations (c.a.f.) 
Milk — Lait V. 814.1 Fu 978.1 wee 779.2 
Rice — Riz . ee os V. 1 756.7 ... 2436.9 soo PARTE! 
Canned meat — Viande en conserve . V. 1 302.6 soo AY - 14030 
Canned fish — Poisson en conserve . Ve 1 304.7 + SHG) 5 LI009!S 
Beer — Bière RE  - V. 1 165.5 -. COLES pon 22014 
Tobacco and tobacco products — Tabac et produits du tabac . V; 1 376.6 .-. LU98:0 15298 
Petroleum, oil and lubricants — Pétrole, huile et lubrifiants . V. 1 310.0 no ae: oc oe 
Clothing and textiles — Habillement et textiles . V. : ae PRE ete ae - ne 
Building materials — Matériaux de construction . 
aoe — Machines + Ve 1 496.3 Son Uy Gees) nog 211500 
Exports (f.0.5.) — Exportations (7.2.b.) Rs aa 
I i EY rase de ee 
Fish — Poisson Se: eee ee sen ess 180 109125.0 ta ue 
+ Add, Gun lv. 343.0 989.0 878.0 886.4 309.0 29488 ... : 
aan S60 ae 165.3 Déc 295.6 
Vegetables — Légumes D CR eres Pc D “tas Le de A aa … oat 
aS se wie 93.0 
CCR NIORT et ee oS La ne 0255 x ae a8 ae 
, {oy stale Bree 197427 soo Ly aed .». 992013 
Copra — Coprah lV. 2199.0 2683.0 1648.0 1317.5 947.0 4404.1 PAR 616.6 
: 1704 2124 100! 
Handicrafts and shells — Articles d’artisanat et coguillages . . . - V.~ 500 0e 


ee —— 


1 Articles d’artisanat seulement. 
1 Handicrafts only. 
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PACIFIC ISLANDS 
VI. FINANCE — FINANCES 


19. Government revenue — Recettes de l’Etat 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand US dollars — milliers de dollars EU) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


"| 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . yee NAS NT 208 1434 1489 4085 5693 6369 6512 7965 9698 


Major components of tax revenue — Principaux postes je recettes fiscales 679 795 941 985 3448 4491 4858 4741 5925 7157 
Tax on income and wealth — Impôt sur le revenu et la fortune . . . 82 82 82 82 2600 3411 3717 4128 4602 S515 
Customs — Douane . . . NL AP den 557 656 802 827 762 971 1030 561 1189 1 34] 

Import duties — Droits à nan I 479 581 707 745 761 971 1028 560 1187 1 34] 
Export duties — Droits à exportation . . . . . . . . . 78 75 95 82 Ë —- 2 1 2 ~ 
See acai onteas aa FAT " fone ‘ 23 38 34 51 54 76 66 13 91 25° 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . . «© . . 17 19 23 25 32 33 45 39 43 SC 


Vil. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
20. Education — Enseignement 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Number of schools — Nombre d'établissements 
Pre-school — Préscolaire 7 «© » + 2 — vee 25 


istlevell ——Veridegrét 5 sg 208 209 217 225 sats 272 244 244 + 248 239 

2nd level — 2éme degré M Te. SR Le ste En ie ae aco SR ae cone Boe oo | 
Generales General”. 5. 4, a) i oe ee “as A7 PE Fc és A + nak 29 eae 31 25 

Speciale——eSpecala Ge 64) Ce Soe 1 ate LÉ con oe sus ue sur des .+ 

Teaching staff — Personnel enseignant 

Pre-school!=— Préscolare, "=". SOS à | 12 AS: 17 30 se nes oon —_ ee = - 

TEINTE den EP I Lee Rh See 1135 1066 1210 1267 see 1623 14933, 14933 1526 1383 4128 

2nd levela — 2ème degré . . . . « 1 we 213 297 267 267 on Re 489 ae rae vac 2 
General — Général . . AR 293 235 260 251 ee 386 476 457 528 401 444 
Vocational/technique — Professionndl /technique ae à 10 4 7 16 ee sary 13 M wes | 
seacher training — Normmal), 5). 4). 4 ks as mie 55 a ve San Ae — Se — 

Specie ==RSDeCIAl eee. MES 8 UE. Poe nee a se 2 A 3 ah 34 


Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-schooli—— Préscolaire,  s, )s 6 ie ad)" ty veo py as Dae 400 Le 221 466 a 423 384 + 691 


istlevell— Ver deprek = kt à : + 27 263 28078 28360 28906 29 494 30751 30746 30746 30285 27413 27 085 
Znd leyela'—2tmedéegré2 . . 1 « “si s7& GAN 5115 5640 5472 6005 F ion 1 oe bee 5: >" | 
General — Général . . SP 4278 4 630 5 186 5 596 6 447 7 102 7 358 7 358 7 951 6 276 6 632 
Vocational/technique — Professionnel/technique pee 80 39 68 170 215 226 222 234 se aa .+ 
léacheratunine— Noa: © 757 971 218 239 van aes = va os 
Speciale SDÉCIA ee et i ae ee ha ony cu ws cats 9 ean 15 ss" 361 
à piguces refer to grades 1-8. 1 Les données se rapportent aux classes 1-8, 
igures refer to grades 9-12. 2 Les données se rapportent aux classes 9-12. 


21. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1973) 


ee ire me non res te Lin 
Number — Nombre 


ER a ee ee et De 


MA ES Ein total ies 0. OT «sem à es m OÙ st à Res CON ON ot eee ane 1 103 
Paentsts and engincers Scientifiques et ingégieurs . . . ,0. 04 vw wee 18, Lis 5 ep eet = 161 
CHERS T OORICIENS SP US, ee OU COS en Oe en eee eee ns 942 

Number engaged in research and experimental development — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement expérimental 47 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 2 . . , . , NX . . 4 ew a ee eh we we 104 res 23 

Natural sciences — Sciences exactes et naturelles. . . . . dune. 07 Ms Calc en int ee ree CR ee hn eR 5 
Engineering and technology — Sciences de l'ingénieur . RER ER RP, 17e: — 
Medical eeiences, ~~ Sciences miédiédles . M, coy Ent our, PS len cle 6 1 we | | ize 1 
Penn in <x jee s.r tilde doll ee ae oe Pee ae eae Dates LUN Suess 17 
Social sciences — Sciences sociales — 
Technicians — Techniciens . 24 

Number engaged in research and experimental development as percentage of total stock — Nombre employé à des travaux de recherche et de 
développement expérimental par rapport à l’effectif total (pourcentage) . . . . . . . oe SAe 7 Sy, bee Oe. EE 4.26 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . , . . ca à ; 14.28 
ee a he ee eee eee hh ir, nr hace We re Mee 2.55 
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ILES DU PACIFIQUE 


Vil. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
22. Libraries — Bibliothèques 


(1974) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
DANSE ES Universitaires NC MAIN RU NS UN af LM nm DA on tie 2 8 
A ace Wee Ve Lio Det AE 8, oe et ln! 44 102 
Special — Spécialisées 26 41 
Public — Publiques . 4 20 


a A ee ee Te eee ee en ee ee ee 


23. Mass communications — Information de masse 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . . . . . . . …. , A hs ce BU athe ele seis 4 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . 10 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas a ee 23 23 52 
Seating capacity (thousands) — Nombre total de sièges (milliers) . Pubs ES 0.5 5.0 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nombre estimatif de postes 
récepteurs de radio en service (mulliers) NO RES RER 7: 60 Fe 65 71 
Number of television receivers in use (thousands) — Nombre de postes récepteurs de télé- 
MÉSIODÉNESenICE (A LCA) ere ee te ml ep ere ne 12 TE 1:5 17 
24. Medical facilities — Santé publique 
1971 1972, 1973 1974 1975) 1976 1977 
Number of registered medical personnel — Personnel médical immatriculé 
PENSION EMÉdeCINns © or gy Wich oe Eh 4 ok CL Sn wae Stay ae sw ey aac sere were 51 55 55 
Hentisiss——"Dentistes “9g SF os Sows à à RER OR re ik ee aye ss aoe 24 24 24 
race tPbhanuacienss . 298s = 6% & ST 8 en Se + me ee ae oe aor 1 2 1 
Nursing personnel — Personnel infirmier . . . . . . RPC RE Ae ie meee GO oad se 387 389 see ec 
Inhabitants per physician — Habitants par médecin . : + ET oe nie La: oo sm 1861 2182 £ 
MiDberof hospitals: — Hôpitaux wee. . 0. + “he « fees. ON NN S) nae 9 9 fate 7 
BERD CIO belle wits ane ee NE TN TE 539 oe 508 539 wane ae 
Imbabitants per bed — Habitants par lit. . . . »- » »« «© © «© © © à + + «© à 204 ee 234 204 Se se 


SS 


1 Etablissements publics seulement (administrés par un service officiel dépendant du gouverne- 


1 Government establishments only (administered by a governmental authority at any level, lics 
ment central, provincial ou local). 


whether central, intermediate or local). 
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PAKISTAN 
1. POPULATION 
1. Population change — Mouvement de la population 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Midyear population! — Population au milieu de l’annéel 
(millions) RS ce VE PNA ROPE nemo a er 55.65 57.26 58,91 60.61 62.43 64.30 66.23 68.21 70.26 72.37 79.28 
1 Excluding Jammu and Kashmir the final status of which has not yet been determined Juna- 1 Non compris le Jammu et Cachemire dont le statut n'est pas définitif, le Junagardh, ] 
gardh, Manavadar, Gilgit and Baltistan. a Manavadar, le Gilgit et le Baltistan. 
2 Estimated by the United Nations. 2 Estimation des Nations Unies. 


2. Population, area and density! — Population, superficie et densité’ 


16 September 1972 census — Recensement du 16 septembre 1972 
Population Area — Density (population 
, ; 7 NH) — 
Both sexes — Male — Female — Superficie re re ) 
Les deux sexes Masculin Féminin (km2) Densité (au km?) 
65 309 340 34 833 183 30 476 057 796 095 82 
1 See footnote 1 of table 1. 1 Voir tableau 1, note 1. 


3. Population by age and sex! (16 September 1972) — Population selon l’âge et le sexe! (16 septembre 1972) 


(thousands — milliers) 


Age (in years — en années) 


All — Under 1 — 
Tous ess Molex tet on. oot 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 
Both sexes — Les deux sexes. . . . aria 65 309 1671 8 239 10 680 8173 5 545 4736 4 845 4 149 
NGC D EN 34 833 917 4 053 5 608 4 565 3 021 2 430 2 540 2 146 
Bemale-— Femimin = =. =. . oo. =. =... 30 476 754 4186 5 072 3 608 2 524 2 305 2 305 2 003 


Age (in years — en années) 


75 and - 

35-39 40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 us de 75 ons 

Both sexes — Les deux sexes. . . . . . . 3 456 3 208 2 410 2 422 1 227 1 859 738 941 1 010 
Melee Manali OMR, gk 1851 1717 1 326 1 375 664 1 087 415 545 573 
Hemalee—Réeninin,, <8. . © «© « « - 1605 1 491 1 084 1 047 563 772 323 396 437 


1 See footnote 1 of table 1. 1 Voir tableau 1, note 1. 


4. Death rates specific for age and sex —Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


1968: 
Male — Masculin Female — Féminin 
PUR SE RTE TS CCE D ss, Bee ees et gt Oe el ne CR IT 12.0 12.0 
ER ST ee ee eee 196.3 166.7 
ont ss Le Wp nn ag ghee Oil mole CRE 17.0 17.7 
MRM eH oO og CT TN lek ee Le ee 3.8 1.9 
On ina vg AA GONE ae ee eee 1.7 2.7 
en CR RE yt em a kg ee al ek ae ee 2.2 2.6 
Tie 2.8 45 
10 0.9 6.6 
DE. 50, OR SONORE ARS OR RO Oe EE; 0.4 5.6 
a OH OR: i hd eR ee 3.0 3.1 
EM ne ee PR 3.9 42 
A ere rags SE Ne NE D ee 3.1 9.9 
cr NOE EP OP RE D 12.0 10.2 
RE Ro ed AT UE SR RS SR D RUN 10.4 10.4 
DR D Ts se OU DT AN Oe PAL RARE 29.9 12.0 
Er 
RENE TEE di DTA TE NT EE UNS EUR RU RES due 
RS SN nas Sankar tg), Any race) © SR SRE OS CSS 
80 — 84 RCE hates CA PR RE VE Re ge, 22 sac a 


85 and over — Plus de 85 ans . 
a = £ 
à 
1 Data are based on the results of the Population Growth Survey of 1968. Excluding the 1 Les données sont basées sur les résultats de Population Growth Survey de 1968. Non compr 


population of D.I. Khan and Peshawar Divisions. la population des tribus des zones rurales des divisi 
i | s divisions de D.I, K 
2 Including deaths where age is unknown. 2 Y compris les décès dont l'âge est inconnu. A nae et de OS 
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| he POPULATION (continued — suite) PAKISTAN 
eee oe 5. Economically active population by industry and status (January 1976) — 
opulation active selon la branche d’activité économique et la situation dans la profession (janvier 1976) 


(thousands — milliers) 


EE ee 


ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 


3 Total 1 2 3 4 NN NE ere 
Total 
RS CT de 20679 11 
Employers and workers on own account — Employeurs et see as oS ris FR ot LE Je . 
personnes travaillant à leur propre compte 10298 5808 
s Dr Ser renee 6 1240 4 490 1665 
oe employees and Wage earners — Employés et ouvriers 4642 904 23 1084 97 335 273 a i 1 200 20 
amily workers — Travailleurs familiaux . . . . . . 5739 4620 2 495 1 41 355 70 3 140 12 


6. Economically active population by occupation and status (January 1976) — 
Population active selon la profession et la situation dans la profession (janvier 1976) 


(thousands — milliers) 


ee ee ee ee eee 


ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 


Total 0-1 2 3 4 5 6 7-8-9 X 
Total 
ee eee ee ee een ge 20679 622 146 
Employers and workers on own account — Employeurs et a aro M ets à 
personnes travaillant à leur propre compte 10 297 143 67 13 1557 305 5 803 

c MES DT 2 398 11 
Salaried employees and wage earners — Employés et ouvriers 4 646 463 70 540 186 510 888 1976 13 
Family workers — Travailleurs familiaux . . . . . . 5 736 16 9 3 21 40 4621 655 d 


li, NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


7. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(years beginning July of year stated —l’exercice commence en juillet) 
(million rupees — millions de roupies) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Government final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale 


des administrations publiques _ , Se ED en RS. AT Me 4846 5270 6478 7724 8539 11950 13912 15586 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale privée 36667 38627 40508 49781 69297 90984 101 987 112 422 


Increase in stock — Acroissement des stocks. 0. 4 … . tk 706 847 850 1000 1000 2000 — 1000 aoe 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe . . . . . 6835 7045 6813 7647 10614 16218 22905 26 187 see 
Exports of goods and services — Exportations de biens et de services. . . . 3637 3922 3923 9961 11960 12994 13981 13994 


Less: imports of goods and services — Moins: importations de biens et de services 4942 5323 4727 9598 15202 23016 22734 25042 
Gross domestic product in purchaser’s values — Produit intérieur brut aux valeurs 


ic EStON RE EN let | mien NU NE Siege Soa 47749 50388 53845 66515 86208 111130 130051 144 097 


8. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 
(years beginning July of year stated — l’exercice commence en juillet) 
(million rupees — millions de roupies) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Compensation of employees — Rémunération des salariés . 

Operating surplus — Excédent net d’exploitation . . . . . . . . | Ft re ee ot he oie dpe 660 

Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la production intérieure . 43299 45547 45584 56304 73 679 HS Sop O6 © 550 

Compensation of employees from the rest of the world, net — Solde de la rémunéra- 
tion des salariés provenant du reste du monde. . . 


Property and entrepreneurial income from the rest of the world, net — Solde duf “LE “D eM as ree ec a 
revenu de la propriété et de l’entreprise provenant du reste du monde . 

indirect taxes — Impôts indirects... = « = « = 2 « © + © «© 

Less: subsidies — Moins: subventions. . . . « * 6 « 0 à 6 « « ASC ES DERE DOUTE PRE 

National income in market prices — Revenu national aux prix du marché. . . 47 341 50215 50572 62845 80 930 


9. The gross domestic product! by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut! aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(years beginning July of year stated —Vexercice commence en juillet) 

(million rupees — millions de roupies) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, sylviculture et 


HE & ut a Nc fete Ges iy eh ges 15964 16236 17934 21907 28084 33533 38322 44052 eet 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . + . + + + + 229 243 268 386 560 793 968 1087 auc 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . + + + + « + 6963 7499 7615 9415 12271 16618 18831 20744 20 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . + + + + . 661 782 823 955 1217 1264 1713 1802 Sars 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . «© . . . © . 1 822 1979 1763 2298 3114 4996 6739 7315 store 
Wholesale and retail trade — Commerce de gross et de détail . . . . . . 6475 6781 7085 8490 12183 15893 17751 19049 site 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications 2943 3011 3248 4275 5585 7402 8394 8700 
Finance, insurance and real estate — Banques, assurances et affaires immobiliéres 2385 2634 2881 3645 4669 6378 7377 8464 He 
Public administration and defence — Administration publique et défense. . . 2769 2963 3445 4430 5750 8113 9538 10427 ae 

ty, social and personal services? — Services fournis à la collectivé, services 
an Coe De one Sr 3134 3475 3894 4636 6363 8514 10085 10 595 


Gtose domestic product at factor cost — Produit intérieur brut au coût des facteurs 49345 45608 48956 60437 79796 103504 119718 192235 -.. 


i 1 it intéri û facteurs. 
1 Gross domestic product at factor cost. 3 A eee Re de 
2 Including restaurants and hotels. comp ‘ 
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PAKISTAN | 
IL NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


10. The gross domestic product? by kind of economic activity at constant prices of 1959 — 
Produit intérieur brut, a prix constants de 1959, par genre d’activité économique 
(years beginning July of year stated — Parties commence en juillet) 

(million rupees — millions de roupies) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Los. hunting, So and fishing — do. re Me is epee ry et 955 

Mining and quarrying a dunes extractiv Si coe CNE RTE PE DES TP 157 156 159 161 iz at 5 oat 5 at 5 802 JS 
Manufacturing — Industries manufacturières . . - . . . . . . | 5186 5268 5026 5514 D mt ord pe. 
Blectrcity, sas and water — Electricité, paz ete... 639 741 Sp 4 0 1754 2094 2046 see 
Construction — Bâtiment et travaux publics ee ate D ee 1 357 1390 1163 1346 149 cee aR Peete 
Wholesale and retail trade — Commerce de gross et de détails oe 4457 4453 4414 4692 5377 


18 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications 2026 1979 2024 2 : eh) : th Fes : 
Finance, insurance and real estate — Banques, assurances et affaires immobilières 1691 1784 1828 205 


lique et défense. . . 2080 2133 2278 2599 2749 3065 3235 3 291 
Community, social and personal services? — Services fournis à la QE ser- 
vices sociaux et services personnels? . . . 2169 2276 2391 2516 eer ae oe + oa oe a 
Gross domestic product at factor cost — Produit Hé leit au coût ue ture 32336 32368 32674 34972 3 
1 Gross domestic product at factor cost. 2 Produit intérieur brut au = des facteurs. 
2 Including restaurants and hotels. 2 Y compris restaurants et hotels. 


11. Composition of gross fixed capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital fixe aux valeurs d’acquisition courantes 
(years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 

(million rupees — millions de roupies) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


By kind of economic activity of owners — Par genre d'activité économique 


Agriculture, hunti li tr 1 fishing! — Agriculture, chasse, sylviculture et 

Di 2 Rai Se as ake 4 ba k 24 : is “fr ry : 1 501 1447 1516 1332. 1467 1889 2826 2088 
Mining and quarrying — Industries extractives esa Léa eit CR Re CE 26 26 29 52 37 90 71 6 oa 
Manufacturing — Industries manufacturières . RE Ps 8S 1575 1494 1334 1130 1405 2501 5 re he 
Electricity, gas and water2 — Electricité, gaz et eau? ae eh Oi a) ent 264 685 481 495 705 2420 3 + po 
Construction’ — Bâtiment et travaux publics’ . . . 61 45 67 163 167 204 2 


Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce de we) et de détail, 
restaurants et hôtels . 


Transport, storage and a RS — andoré entrepôts et un and 829 872 869 1.328 1 397 1 932 1 978 2 879 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, assurances, affaires 

immobilières et services fournis aux entreprises). é 1050 613 647 542 369 1224 1460 1840 
Community, social and personal services — Services fournis 2 a da collecté, ser- 

vices sociaux et services personnels? AG Pee Sek Ee Oe ne DRE 366 536 540 581 1864 1501 2275 3147 er 

Sub-total6,7 — Total partiel6,7 . 5672 6103 5896 6062 7930 12435 17820 20374 Al 
Producers of government services — Branches non- Latine des administrations 

publiques . . De pr TO 1163 942 917 1585 2684 3783 5085 5763 asd 
Gross fixed capital none — ST thañon ee ae | fixe eB Bee 6 835 7045 6813 7647 10614 16218 22905 26137 oe 


1 Including investment in Indus Basin Project made by WAPDA. 1 Y compris les investissements effectués par WAPDA dans le projet du bassin de l'Indus. 

2 Excluding water. 2 Non compris l'eau. 

3 Private construction only 3 Construction privée seulement. 

4 i | 4 Non compris les entrepôts. 
D ne storage: 5 Les services fournis aux entreprises sont compris dans les services fournis a la collectivité, 
services sociaux €t serv ices personnels. . « 

6 Les estimation se rapportent aux secteurs privées et semi-publics seulement. 

7 Y compris erreurs t omissions. 


5 Business services are included in community social and personal services. 
6 The estimates refer to private and semi-public sector only. 
7 Including statistical discrepancy. 


Ill. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


12. Land use (crop year) — Utilisation des terres (campagne agricole) 
(million hectares — millions d’hectares) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Total area — Superficie totale. . . . . . . +. ss 80.4 79.6 79.6 79.6 79.6 79.6 79.6 79.6 79.6 79.6 

Forest area — Forêts . . Pigg 2,2 2.3 19 1.8 2.8 2,7 2.8 2.8 2.8 2.8 - 
Not available for cultivation — Terres non n labourables A 18.5 18.9 20.5 20.4 20.4 20.4 20.7 20.5 20.5 21.0 ’ 
Other uncultivated land excluding current fallows — Autres 

terres improductives à |’exclusion des jachéres. . . . 13.0 12.6 uM 11.4 List Li 11.1 11.1 11.3 10.6 « 
Current fallows — Jachères . . . Hire Bate PE 5.4 4.5 5.0 4.7 4.8 4.8 5.0 4.2 5.0 4.7 see. 
Net area sown — Superficie ensemencée : nette ee NE 14.2 14.9 14.2 14.5 14.4 14,3 14.1 15.2 14.3 14.8 . 
Total cultivated area — Superficie cultivée totale. . . . 7.6 19.4 19.3 19.2 19,2 19,1 19.1 19.4 19.3 19.5 
Area sown more than once — Superficie ensemencée plus 

NEO ) .) . Hg moet OF 17 21 1.9 2:2 2.2 2.3 2.9 3.1 2.6 2.9 à 
Total cropped area — Superficie récoltée totale PO oie 15.9 16.9 16.2 16.8 16.6 16.6 16.9 18.3 17.0 177 ne 
Total area reported — Superficie recensée totale. . . . 53.4 53.2 52.9 52.9 53.6 53.5 53.7 53.9 53.9 53.9 er 
Area not reported — Superficie non recensée . . . , …. 26.9 26.4 26.7 26.7 26.1 26.1 25.8 25.7 25.7 25.6 


Bile 
13. 


Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


PAKISTAN 


AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


(1970=100) 
| (years ending June of year stated — l'exercice se termine en juin) 
| 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
All crops! — Ensembl 1 
a ee ee He 100 93 98 100 105 100 107 109 
bre a 100 92 96 101 106 102 115 + 4118 
Deer - "A 100 101 132 131 123 118 96 80 
ie BOER 3 : 100 92 81 77 89 80 91 99 
| FAO index2 — Indice FAOZ 
Al es : 
Rs : ee des produits ae. Ye). 84 93 g6 100 101 104 108 110 109 +42 117 
aio pa + AUMENTAITES GC 82 92 96 100 99 103 108 110 al ily) 120 
i 64 88 95 100 93 97 105 103 108 118 126 
pita Food production—Production alimentaire par habitant 89 97 98 100 96 96 98 97 95 97 96 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 70 94 99 100 90 92 96 92 93 99 101 
* Original base: 1969/70. 2 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1969/70. 2 Base initiale: 1961-1965. 
14 Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
| (years ending June of year stated — l'exercice se termine en juin) 
a de he à de Nes à ane ue ou de 
| 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
| Bc Te te 5 5344 5985 6162 6232) 980) 58005973 6 115) oss 6113 6313 
is a. TEL 0 ss ATOS 2208011555 1623 1504 1 457 1 480 1513 1605 1710 1752 
| M, um — Sorgho 558 585 474 491 598 507 500 590 446 476 523 
: a PURE Ca 837 914 736 632 750 760 612 734 545 624 648 
| hi eu Oise eee 162 174 156 158 141 157 164 205 194. 186 185 
| 7 ickpeas — Pois chiches . 1 043 1121 459 915 923 965 1 018 1 108 974 1069 1095 
aize — Mais . er: 554 608 617 648 640 633 645 633 614 620 624 
Sugarcane — Canne à sucre 650 504 541 620 636 553 534 646 673 700 788 
| Cotton — Coton NN ae? Ie Ce Ae DS 1 594 1 786 1 746 1 756 1734 1958 2010 1846 2032 1852 1866 
|Tobacco — Tabac SA UNE CPAS CRE se oe 72 70 65 60 61 51 44 47 54 47 49 
BÉSATUIN = A SÉSAMC nr vay el oc ss OL 30 32 28 725 31 42 30 33 23 28 30 
| Rape and mustard — Colza et moutarde . 460 542 442 479 510 562 534 536 452 470 535 
15. Production of principal crops— Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
(years ending June of year stated — l'exercice se termine en juin) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Wheat — Froment P 4334 6418 6617 7294 6475 6890 7 442 7628 7673 8690 9144 
Rice — Riz. . . 1 365 1499 2032 PO PAN) BARA WER) Wells) Acie 2617 2737 
Sorghum — Sorgho 277" 29%" 2622 264 929° 919" 302) “a7s' CCC CSS TS 
Millet Oe he ere LS eae 371 414 330 301 355 360 304 351 266 308 311 
Barley — Orge ee 88 108 96 104 91 103 109 140 137 130 re 
Chickpeas — Pois chiches . 529 481 528 506 494 510 593 611 550 601 649 
Maize — Mais . ay ae 587 792 626 668 TA. 705 706 768 747 802 764 
Sugarcane — Canne à sucre 21982 18659 21970 26368 23166 19962 19946 23909 21241 25545 29379 
Cotton — Coton 463 517 526 535 542 707 702 659 634 514 435 
Tobacco — Tabac . AO AS PET ARE eee 140 130 125 117 113 87 63 66 WH 61 1 
PES = SEsAMem Ge de ie het Ses cs wre St) 7 9 8 8 10 13 10 12 8 11 12 
Rape and mustard — Colza et moutarde . 203 274 228 255 269 301 286 292 248 267 
16. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Total Ae he PRS Se chm ES ee a ee a 7131 7382 7646 7963 8240 8424 8691 8963 8963 8963 
Industrial wood — Bois d’oeuvre et d’industrie : 331 372 416 503 540 479 488 495 495 495 
Sawlogs, veneer logs — Grumes de sciage, de placage . . 97 150 197 281 322 255 256 255 255, 255 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 
carbonisation cr 6800 7010 7230 7460 7700 7945 8203 8468 8468 8468 
17. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Total LU ee 176.4 ANS PAA) Xe boyd / 189.5 195.0 205.6 
Freshwater fishes — Poissons d’eau douce . 251 26.2 26.3 26.6 26.2 2722 28.5 
Hilsa shad — Alose . à 8.5 Lil 10.8 11.8 hi! 9.5 9.5 
Croakers, drums — Sciaenides . : 13.4 13.8 10.2 9.7 9.7 9.1 
Marine fishes — Poissons marins de 16.1 19.8 26.2 30.0 28.5 25.1 
23.3 18.0 18.1 20.9 15.8 17.4 22.0 


Shrimps and prawns — Crevettes 


. . 
eee 
. . . . . . . . . . . . . . . . 


PAKISTAN 
IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 


18. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(1969/70=100)} 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Miningt——n kndiastriess extractives. eu ver Mel cle) cn lneits su Gul stnen 0c ents 100.0 100.4 97.3 101.4 106.7 22112: D 110.8 «wi 


Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . . . . . . 1000 106.2 105.7 115.4 122.4 120.4 119.8 117.1 
1 Original base. 1 Base initiale. 


19. Mining production — Industries extractives: production 
(years ending June of year stated —lannée se termine en juin) 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


(Coat! = (Chieisoasit eager cee ec Bo ae 1344 41219 1995 1269 19324 1255 1204 1129 19313 1349: 1,88 
Crude petroleum — Pétrole brut. . «1. . . .s. « « + 502 500 535 531 470 453 438 379 306 305 405 
Antimony ore (Sb content) (metric tons) — Minerai d’antimoine 

CaneuradersD)\iORES) a mee at sai Ge @) eed 929 770 150 176 184 323 77 33 199 129 93 
Chromium ore (Cr,0, content) — Minerai de chrome (teneur 

CRC ON Sale. GAs NS RS URSS, 18.8 11.6 12.8 12.5 13.6 16.5 8.9 6.5 4.6 5.1 4 
SAS ER TS ii els om oc Tee rte 448 492 695 562 568 598 514 486 545 558 500 


20. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Sugar (refined) — Sucre (raffiné) . . . 2... « 322 252 408 610 519 375 429 608 502 630 736 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d’hectolitres) . 24 24 22 25 26 17 24 27 29 35 oad 
Givarettesm(ynriions) ys SO a ee ee 18968 20024 20636 22369 24166 21772 27623 27477 26804 27454 28379 
Cotton yarn (pure)1 — Filés de coton! (purs) . . . . . 207 225 239 273 304 336 376 380 351 350 281 
Woven cotton fabrics (pure)1,2 (million square metres)—Tissus 

de coton (purs)1,2 (millions de mètres carrés) . . . . 572 598 594 607 658 628 589 592 556 520 410 
Woven rayon and acetate fabrics (pure) (million metres) — 

Tissus de rayonne et d’acétate (purs) (millions de mètres) . 40.7 65.0 80.0 71.9 61.5 9.2 5.3 8.7 8.1 9.9 
Newsprint ——" Papier journalee On NU, 36 35 39 36 36 —- — —- =. a 
Printing and writing paper — Papier d'imprimerie et d'écriture 18 18 4 3 5 2 3 25 26 26 26 
Other paper and paperboard — Autres papiers et cartons . . 29 26 25 27 19 18 15 32 32 39 21 
Nitrogenous fertilizers (N content) — Engrais azotés (teneur 

NE en CORTE Bb RUE OR ee 52 50 79 129 140 215 274 300 311 316 309 
Soda ash (100% Na,CO,) — Cendre de soude (100% CO,Na,) 31.9 58.2 62.8 67.8 78.0 76.8 74.2 81.2 TL 78.6 55.3 
Caustic soda (100% NaOH) — Soude caustique (100% NaOH) 14.4 19.6 22.0 28.4 31.2 34.3 35.4 37.5 36.8 38.3 23.6 


Sulphuric acid (100% H,SO,)—Acide sulfurique (100% SO,H,) 20.3 25.2 24.0 31.5 33.6 35.0 42.5 34.0 37.0 46.2 45.2 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 


Motor spirit — Essence . . . . , . . . we 263 313 415 434 430 390 302 300 305 310 ‘ 

Kerosene? — Pétrole lampanté . . . . 577 694 976 933 753 775 727 745 755 770 

Distillate fuel oils — Huiles légères . . . . . . . . 698 820 1036 992 853 937 819 770 765 780 4 

Residual fuel oil — Huile lourde . . . . . . …. . 1492 1734 1964 1879 1400 1471 1364 1290 1300 1300 s< 
CemenGi—-iCiment i... Le este) es nee 1965 2163 2551 2656 2702 2605 2876 3145 3320 3196 3092 
Sewing machines (thousands) — Machines à coudre (milliers) 39 57 81 88 85 58 66 76 56 64 58 
LEE atper CA ‘dee a + compris lo deen Bath ok eee eee 
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PAKISTAN 


IV. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


| 21. Gross output, value added and gross fixed capital of industrial production (1971) — 


Production industrielle: production brute, valeur ajoutée et formation brute de capital fixe (1971) 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(million rupees — millions de roupies) 


| Gross output in Ware : : 
Branch of industry — Branche d'activité ISIC — CITI on Aarne Fe Drogucere elves = See 
EOS I CS Cae 0: 
| production ê CH capital fixe 
Manufacturing! — Industries manufacturièresl . . . . , . . 

| Food products — Produits alimentaires. . . . . .... : ; ne a ae See ir 
Beverd tess BOISSOLS) RS ENS ENT A a PS, ies ne) 313 67 oe or 
ae RO ce agit) NOT Oo ee A dr ee gee a at 314 934 572 75 
Wearing apparel, xcs footwear — Articl es d’ habill ement, ne aan SPORE Re : ; sh : 6 ; sy 
| Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits. . . . . 323 210 62 20 
Footwear — Chaussures . . AP UT ee cu, 324 46 17 11 
Wood products, except furniture. = Pode du bois, sauf meubles NE NT Se RE SR 331 17 8 16 
Furniture and fixtures, except metal2 — Meubles, sauf ceux faits en métal2. . . . . 332 21 12 9 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . . . . . . 341 225 86 288 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . . . ee 342 165 87 83 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . A A RUES 351 446 248 593 
Basic, except fertilizers — Chimiques de base, sauf engrais SUR a Ona Sen Re 0e 3511 104 52 90 
Other chemical products — Autres produits chimiques . . aa ae ae ee 352 717 330 178 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments CES CRUE 3522 406 228 98 

Petroleum refineries — Raffineries de pétrole ne: . 353 3 3 3 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers derives du pétrole du on : 354 | (...) (...) (...) 
Rubberproducts = Produitsien caoutchouc 24m - Go + hee à EU ew ee 355 167 69 38 
Plastic products n.e.c. — Plastiques n.c.a. . RS Re D 356 23 8 22 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et fatences ahi, Pe Ry eee 5) 0e 361 18 10 17 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . 1% 362 54 27 43 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques ars 369 366 178 431 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base. . ASE A PR TR 371 419 124 110 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base AV: RAT: 372 15 3 2 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, ae re. Se 381 254 92 106 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . Ce te 382 133 51 58 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., | électriques Eis. Games 383 364 190 150 
Transport equipment! — Matériel de transport! . . 5 AS, CEE UNE 384 362 136 176 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales RE LE LT RL 3841 Ae no Blo 
Motor vehicles! — Véhicules automobiles! . . . are 3843 155 35 28 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photographique, ete: 385 38 22 16 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . . . . 390 2 043° 4345 2915 


1 Including repair of motor vehicles. anys compris la réparation des véhicules automobiles. 


2 Including manufacture of metal furniture and fixtures. 2Y compris la fabrication des meubles en métal. 
3 Data on ISIC 353 and ISIC 354 are included in data on ISIC 390. 3 Les données des positions CITI 353 et 354 sont comprises dans celles de la position CITI 390. 


V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


22. Production and trade of commercial energy! — Production et commerce de l’énergie à usage commercial’ 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


ee aaa ee ee Se Eee 
1967 1968 1969 1970 41971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Ee SS 


Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire 5063 5547 6416 6705 6384 6836 7913 8209 8406 8328 


Coal and lignite — taille. et AA nn er ndlr 9 897 915 932 920 922 878 843 790 919 944 966 
Crude petroleum — Pétrole brut DAT SE er 738 761 784 736 679 666 644 557 450 448 595 
Natural gas — Gaz naturel. . . . 3106 3486 4294 4642 4308 4797 5838 6198 6373 6257 6288 


Hydro and nuclear electricity—Electricité Cee et IE 321 385 406 406 475 494 589 664 664 679 


Trade — Commerce 


Imports Importations 975.9%) 9: ON NET . 6347 7515 7251 7208 6625 6038 5687 5776 S911 5896 
Exports — Exportations . . - + . «+ + + «= . 244 306 661 560 734 890 592 385 412 412 
Bunkers — Combustibles de soute "MN: On. 95 = > 470 490 650 574 547 368 376 393 396 396 oo 
ee ee RE nn ant ee 6 NN Us. ee © Le 


EEE 


1 Prior to 1972, data for Bangladesh are included with data for Pakistan. 1 Avant 1972, les données du Bangladesh sont comprises avec celles du Pakistan. 


PAKISTAN , 
V. ENERGY SUPPLIES (continued) — FOURNITURE D’ENERGIE (suite) 


23. Electric energy! — Energie électrique! 


Code Type 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
i ‘ ï £ 115 , T1/ 
Installed capacity rue, — Puissance installée are de ane shies bhi rae co eee ee LE Boe : 298 
Hi... eee 713 750 750 750 756 (756 756 867 867 867 
P ee oe ee 1471 1731 1930 2050 2312 1763 1763 #%4I911 1911 all 
Hydro. . AE, TPS 629 666 666 666 666 666 666 772 772 
“Dre a LS eee - a : D ee 5857 6831 7797 8727 9291 8466 8948 9772 10072 10876 
Hydro D ER PE 2610 3130 3301 3301 3816 3868 4580 4845 4850 4920 
P Total ; NS te 5039 6000 6944 7 869 8433 7926 8389 9162 9422 10 ae  . 
Elvdtar tea ee ee eee 2500 2793 2914 2914 3430 3680 4350 4550 4550 46 cn 
1 Prior to 1972, data for Bangladesh are included with data for Pakistan. 1 Avant 1972, les données du Bangladesh sont comprises avec celles du Pakistan, 
2 Years ending June of year stated. 2 L'année se termine en juin. 


Vi. CONSUMPTION —- CONSOMMATION 


24. Net food supply per capita—Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


roteins y s) — Calories per _ Fat per day (decigrammes) — 
aed ba Ba MS Mai a cgi J Lipides par jour (décigrammes) 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
To RAS Be PS TR 0 D RTE NE 533 528 535 2 165 2 114 2 146 349 339 339 | 
Cereals — Céréales i ere a Li 2:9 de 370 364 369 1415 1 387 1 392 6 66 63 | 
Roots and tubers — Racines. et berne RE RU ee. eer is 2 2 2 11 11 11 ; : à 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel . . . . . … … , 6 5 6 283 267 294 1 1 
Pulses — Légumineuses sèches . . . D PARA ET 43 45 44 75 78 76 9 9 CA 
Vegetables excluding melons — Légumes exc. Lo Met HARRIS: 6 5 5 32 31 31 2 2 2 
Fruits including melons — Fruits et melons. . . . . . . . 4 4 4 26 25 25 1 1 1 
Meat and offals — Viande et abats comestibles . . . . . . . 21 21 21 25 25 25 18 18 18 
Biggs —AOciise Rw | GM mses Mees oe se es ee 1 1 1 1 1 2 1 1 1 
Fish — Poisson . . ‘ tA De ese <a 3 3 4 2 2 = 1 1 1 
Milk and prod. excl. better —- Lait, prod. fait exc. , beurre he rs 72 72 73 99 99 100 37 37 38 
Bats and oils —‘Graisses et huiles . "2 5 . 1 OU CU el Cl Ct : : : 186 177 179 209 199 201 


25. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


DUCA -NOUCTÉ su; ek es) os: ww) fe ae, 567 585 597 625 640 669 444 560 520 652 716 
COOL COTON gy) sci ee wo one. ae 338 385 460 430 438 540 539 438 456 394 
VOOR LAINE ce Mees JR, RMS ws Cl. ees ee ia 8.3 8.8 7.3 8.6 10.1 10.3 9.1 75a 
SCC AGIR QU sw a) ah ce cee oe Sees 806 838 663 696 Wek 382 367 433 537 497 coe 
Tin — Etain . ee Pee a 0.36 0.36 0.36 0.36 0.36 0.36 0.36 0.36 0.36 0.36 0.36 
Phosphate fertilizers® — Me phosphatést in = ONE 3.9 12.8 38.6 33.8 30.5 37.2 48.7 58.1 60.5 . 109.0 123.3 
Nitrogenous fertilizerss — Engrais azotés3 . . . . . . 107.8 177.4 203.5 272.6 251.5 344.0 386.2 341.9 362.9 443.4 5004 
Potash fertilizers} — Engrais potassiquesi . . . . . . 0.1 0.2 2,5 1.3 1.2 0.7 1.3 2.7 1.8 1.8 3.2 
Newsprint2 — Papier journal . . . . . . . . . 29.0 38.5 38.5 38.5 21.0 18.1 19.0 19.0 19.0 19.0 se 
EGG Sioa ee ec 0 4 ,- DIE 10.6 12,1 12.1 12.7 11.5 11.4 12.3 12.9 13.1 13.1 il 

1 Years ending 31 July of year stated. 1 L'année se termine le 31 juillet. j ; 

: Prior to 1973 data for Bangladesh are included with data for Pakistan. 2 Avant 1973, les données du Bangladesh sont comprises avec celles du Pakistan. 

3 Years ending 30 June of year stated. 3 L'année se termine le 30 juin. 
4 Million metric tons of coal equivalent. 4 Millions de tonnes, équivalence en houille, 


Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
26. Railways— Chemins de fer 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Length of railways! (kilometres) — Longueur du réseaul 
(kilomètres) . . PO TT ie ens gt Katy eee 8585 8585 8663 8564 8567 8795 8811 8811 8811 8811 8811 
Broad gauge — Voie large DR Ne DU LT 7462 7529 7607 7508 7509 7738 7754 7755 7755 7755 aa 
Metre gauge — Voie d'un mètre . . . . .... 512 445 445 445 446 446 446 445 445 445 
Narrow gauge — Voies étroites . a: 611 611 611 611 612 612 611 611 611 611 
Rolling stock! (number) — Matériel roulantl (nombre) 
Locomotives . . aa em Oe Ee 1045 1047 1043 1076 1141 1015 993 992 992 1025 1002 
Passenger cars — Voitures voyageurs ee orne Pise 64 3370 93341 3370 39321 3306 3159 3139 3176 3194 Le 1 
Wagons . . ‘gs oats Seek ee ee ee 36 428 36970 37252 37530 37337 37624 37436 37339 37239 37250 36772 
Traffic — Trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres . . . . 9989 10099 10432 9566 9331 9513 10982 11602 12276 12817 13117 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 8251 8563 7785 7644 7458 7756 8359 7344 8403 8977 7825 
EE + te 1e a ST EP SO CR YT A TR ORB 


1 End of June, 1 Fin juin. 


27. Roads — Routes 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


ee ee ee 
Length of roads! (kilometres)—Longueur du réseau! (kilomètres) 30471 31668 30583 31680 32515 34748 37768 38983 38632 49926 51184 


_ Paved roads — Routes à revêtement dur . E 16827 17226 17584 17487 18171 19315 19889 22629 22294 27152 28 279 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface — 


Routes empierrées ou stabilisées . . . 
Earth roads graded or drained — Routes de ee aménagées 13644 14442 12999 14193 14344 15434 15879 16354 16338 22774 22905 
ou drainées 


Motor vehicles in use Ghousmndyye — EE fiebile en circulation (milliers)2 


Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . 109.0 122.1 123.5 154.5 167.0 170.6 177.3 189.2 203.5 2208 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . , . 49.9 5312 54.8 63.6 67.9 72.4 79.1 86.9 93.4 99.2 
1 End of June. 1 Fin juin. 
2 Including vehicles operated by police or other government security organizations, 2 Y compris les véhicules de la police et d'autres services de la sécurité de l'Etat, 
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28. Shipping — Transports maritimes 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


PAKISTAN 
Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
‘ee shipping: fleets (thousand gross registered tons) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) 
Total : Ba ache So CR LEUR een een 473.0 540.6 530.4 566.0 581.8 || 532.6 503.4 494.0 479.0 483 476 
Tankers — Peraliers “ys 6 18.1 20.5 IS 115 6.0 
International sea-borne shipping (moet nore tons)2 — RE maritimes internationaux (mulliers de tonnes)2 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 1243 1300 1521 ESPN 72 T4352 S06) 3 201 3107307 2887575 2 cov, 
Goods unloaded — Marchandises débarquées. . . . . 6612 6263 5307 5700 6076 6251 7303 7559 7856 7690 7215 
eee hike for Bangladesh are included with data for Pakistan. 5 Re de données du Bangladesh sont comprises avec celles du Pakistan. 
29. Civil aviation! — Aviation civile! 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Number of aircraft — Nombre d’aéronefs . . 27 26 23 24 24 18 19 25 24 26 
Aircraft hours flown au year — Nombre d’ pees des à 
pendant l’année . . SCT M IT sale Gy oes 57721 60316 62654 63315 60703 42893 44648 49999 60041 70035 
Revenue — Payantes ty Oe ede one Ceca ace MT 54124 57812 59914 61155 58274 41902 43324 47572 58053 68265 
Non-revenue — Non payantes . . . . . ... . 3097 2004 27407 2160012 429 991 1 324 2427 1988 1770 
Number of personnel — Personnel . 12256 12663 13790 14738 13242 11656 12983 14237 15208 16919 
Total scheduled services — Total des services réguliers (millions) 
Kilometres flown — Kilométres parcourus . . : 24.3 26.6 27.8 28.9 28.8 20.1 22.9 25.1 81.3 35.3 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 1350.4 1459.5 1633.8 1747.6 2084.3 1 142.0 1484.0 1845.0 2625.0 3 410.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 50.8 56.5 63.9 71.5 63.4 52.0 70.6 90.4 125.3 144.1 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . A 6.1 6.7 7-3 8.0 77 6.5 5.4 4.5 4.7 4.2 
International scheduled services — Services réguliers internationaux (millions) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus. . . . . . 9.3 ga 10.5 11.4 10.6 13.7 16.4 17.2 21.6 24.0 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 567.8 601 3675-2700 5288 837-6 1 0910) 363/0.11987521598/5 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 20.1 21:9 24.2 28.8 2857. 46.5 62.6 79.5 114.6 130.8 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres . . . 2.8 3.2 3.6 4.3 2.9 6.1 4.9 4.0 4.1 3.4 
1 Pakistan International Airlines Corporation. 
30. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
Teall ae NN eee Fo eee ee ee ee 122 11S SO OR 141m 54557 2. Onn O72 mee 2066 
United don —— Roue Uni eect TO DT Vo OR OR RE Son Se: 21.4 30.1 39.5 41.9 48.3 
United States — Etats-Unis . . SU cle CC RE neo. cite D100 12.5 16.2 18.0 16.8 17472 
Germany, Fed. a of — Allemagne Rép. féd. a Pee heres CRE rea has ot? oo ses 7.4 9:5 9.8 10.7 10.6 
France = = - ; RS NE er ea TE Oe 5.4 6.6 7.2 8.1 7.8 
Canadas En ne til: le sise Ace 2.9 4.0 3.6 3.4 4.2 
Australia — Australie : Ped] 45 4.5 4.7 5.8 
Italy — Italie 2.8 3.2 3.6 3.6 Gol 
Japan — Japon A URN eum eine Siri, © eens Bore ster 2.6 4.1 4.9 6.6 6.2 
SET OUI TE SCO. nes AQU «2 à ect » sors sas 1.0 1.6 192 1.3 1.4 
Switzerland — Suisse . RS Es CU Ne 2 ae oc ee 2.2 3.1 3.1 35 27 
CWSU TES RE ca EU dires RS: pans eee rere sn 40.1 59.0 59.1 71.4 90.0 
31. Communications 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 
Domestic — Intérieur . . AR et RS 666.9 ne PRE 637.8 560.4 339.9 501.9 
Foreign: received — Etranger: reçu Meigen ee te 106.0 eae ee 89.1 90.7 29.0 42.1! 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . , Aen 46.0 ae D ak 54.2 49.0 24.5 48.5 
Telegraph service: number of telegrams? (thousands) — - Services télégraphiques: nombre de télégrammes? (milliers) 
Domesties— Interrenr “soe =. “29s «0 0 . « he 3028 3287 CADONN 9228/9128 S071 3967 4426 
Foreign — Etranger . . > pose dr DE Mar EC OT AU 13438" TSI «1 420)" “5821427 Ac 446 
Telephone service2 — Téléphone? ; 
Number of telephone in use (thousands)—Nombre d’appareils 
en service (milliers) . . ae ke 117.2 129.2 141.0 149.0 160.1 167.2 184.1 204.4 227.6 249.3 264.2 
Long-distance calls — Communications téléphoniques à à | grande 
distance ONS) OC CN ec aie 27.8 31.9 35.9 34.4 38.8 42.1 46.1 51.1 
1 Excluding small packets. 2 Years ending June of year stated. 1 Non compris les pétits paquets. 2 L’année se termine en juin. 
Vill. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
32. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 
a a Ell a ON a — 
Value in million rupees — En millions de roupies 
934 9788 17202 21361 21588 24 307 
Imports (c.i.f.) — Importations (c.2.j:) 2820 9598 11049 10416 11852 11627 


Exports (f.0.5.) — poo (f.2.b.) 
Balance — Solde. . 
Value in million US dollar — Ba lions de dollars EU, 


Imports (c.i.f.) — Importations Ca ee, er de MR Us tee, oe ae L i : ee 4 150 : ae 
eee i ca pe mee ees 1e 64 08 oe 
—" . . . . . LI ° . 
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PAKISTAN 
Vill. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


33. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
? 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de Péchange 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(1969/70=100)1 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


TS pre ere eel-opne trempe 


Quantum 
Imports — Importations 
Fr — Indice général . . EE re 100.0 114.3 1044 160.0 1945 211.4 219.0 271.6 
Food and live animals — Produits nlimentaires et animaux vivants UP RE 100.0 197.6 545.0 1022.4 951.9 905.2 943.2 
Beverages and tobacco — Boissons et tabacs . . . 100.0 124.9 §4.3 57.4 54.4 46.9 31.0 
Crude materials, inedible, except fuels — Matiéres brutes non cohestibles, carburéats 
non compris . vos ee ae 100.0 150.6 141.3 174.9 190.1 171.0 206.9 
Mineral fuels and lubricants — We. minéraux et lubrifiants Er 100.0 118.6 110.0 122.1 1626 1847 1909 
Animal and vegetable oils and fats — Huiles et graisses d’origine animale ou végétale 100.0 176.0 110.0 127.4 202.7 447.6 404.6 site 
Chemicals — Produits chimiques . . SPRL fate! nee Ca Ser or ae ER 100.0 60.0 51.2 96.6" "1587" 1072 716 aa 
Manufactured goods — Articles manufaetanes ; ete ay 100.0 108.2 102.4 153.4 173.1 184.3 224.8 
Machinery and transport equipment — Machines et matériel de transport Pon a. Oe 100.0 137.8 71.0 74.8 132.8 236.2 219.6 
Miscellaneous manufactured goods — Articles manufacturés divers. . . . . . 100.0 83.7 67.4 131.5 1086 120.8 143.6 
Exports — Exportations 
General — Indice général . . - 5 3) oe 01000. 1206 1846 “208.6 1805 1000 2102821 
Food and live animals — Pod ainaontaices et animaux Avant IDF UE 100.0 139.5 1506 289.8 211.7 225.2 338.3 
Beverages and tobacco — Boissons et tabacs . . 100.0 1382 185.6 298.6 337.9 1329.7 1109.6 
Crude materials, inedible, except fuels — Matiéres brutes non comestibles, carburants 
non compris . OR APTE 100.0 109.1 2340 196.4 180.7 203.5 137.0 
Mineral fuels and libficants — ; Combnisubles minéraux et lubrifiants ee ee 100.0 79.6 64.7 91.9 37.9 52.7 34.2 
Chemicals — Produits chimiques . . TT do 100.0 64.1 47.2 516 1721 2282 167.4 
Manufactured goods — Articles manufactures: Pr. LA 100.0 1228 148.1 201.9 166.6 152.6 191.3 
Machinery and transport equipment — Machines et matériel de transport See os 100,0 4 105.8. ° 1873 “1225 /1BL7 58.9 63.6 
Miscellaneous manufactured goods — Articles manufacturés divers. . . . . . 100.0 1183 133.7 145.4 209.8 218.7 366.7 


Unit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations 


General — Indice général . . . ae Pee ee 100.0 119.7 155.9 285.2 4126 6144 582.6 585.4 
Food and live animals — Peau Re "+ animaux viva PRO 5 ty A aes 100.0 127.4 162.6 293.2 354.3 444.9 432.2 393.1 
Beverages and tobacco — Boissons et tabacs . . 100.0 111.2 202.0 289.1 4208 481.3 730.1 759.6 
Crude materials, inedible, except fuels — Matiéres brotes non comestibles, carburants 

non compris . eS Te 100.0 102.7 141.5 263.1 338.9 3946 390.3 406.1 
Mineral fuels and lubricanes —- -Combustibles: minéraux et lubrifiants dee 100.0 114.55 180.2 339.6 696.2 1485.1 1587.7 1163.4 
Animal and vegetable oils and fats — Huiles et graisses d’origine animale ou végétale 100.0 136.2 140.6 306.2 401.3 538.6 405.9 425.1 
Chemicals — Produits chimiques . . Cee CE ON Mb a> CRETE Gr as 100.0 102.1 100.6 183.3 2569 436.2 405.4 297.9 
Manufactured goods — Articles inérufaétirés PE AUX ee 100.0 127.6 1648 271.2 3540 505.3 437.8 413.8 
Machinery and transport equipment — Machines et tonte de transport . RAT f= 100.0 131.4 195.4 374.3 506.6 545.2 4858 534.9 
Miscellaneous manufactured goods — Articles manufacturés divers. . . . . . 100.0 169.6 393.7 409.2 621.9 931.1 1090.6 1625.1 

Exports — Exportations 

General — Indice général . . . + + + + + + 100.0 106.9 129.0 2726 439.0 409.7 4108 488.5 
Food and live animals — Pots alinichtaines . animaux erate APR ee Te 100.0 97.8 127.0 258.0 344.0 469.8 422.4 372.0 
Beverages and tobacco — Boissons et tabacs. . . 100.0 917 903 1235 218.0 172.0 185.38 157.0 
Crude materials, inedible, except fuels — Matiéres brates non conneries, carburants 

non compris . a NO 100.0 108.0 138.2 238.1 398.1 360.5 370.0 448.2 
Mineral fuels and lubricants aa . Combashbles. minéraux et lubrifiants wie xis. 3 100.0 1068 116.2 240.0 659.6 12546 1253.6 1 359.3 
Chemicals — Produits chimiques . . SRE at ben TE Seo dr Da ae 100.0 121.8 146.2 192.1 2668 4059 353.1 402.8 
Manufactured goods — Articles manufacturés ; ae 100.0 108.7 124.7 296.0 4658 383.4 3748 479.1 
Machinery and transport equipment — Machines et matériel de transport CHOSE 100.0 92.7 107.1 197.3 213.8 286.1 9313.0 386.6 
Miscellaneous manufactured goods — Articles manufacturés divers. . . . . . 100.0 112.0 156.0 328.1 501.5 480.8 557.9 673.9 

Wietmsiof trade’-— Termes del’échange.|, 208] : ee, fo . ie. Se . Oe 100.0 90.0 81.9 95.5 109.4 66.9 71.0 83.4 


1 Original base. 1 Base initiale. 


34. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — Importations en provenance de et exportations à destination de 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Alléountries— "Tous pays. 4 G+ «4 4 à + «à + + à + O3. +, flip 6669 97400}7306 21280 21917 25008 
Exp. 678.2: 951801115621 0511" 116212108981 

ESCAP countries — Pays de la CESAP . Imp. 174.5 251.4 4547 730.9 592.1 787.3 
Exp. 299.2 456.4 436.1 350.2 368.1 926.4 


Developing ESCAP countries — Pays en développement delaCESAP. . . . ....., Imp. 106.8 153.3 261.8 321.7 290.5 364.4 
| . : . ; Exp. 182.0 9311.3 339.5 271.5 267.4 233.1 
Western Europe (including United Kingdom) — Europe occidentale (Royaume-Uni compris). . . Imp. 214.8 300.1 505.7 531.4 590.8 852.3 


Exp. 186.1, 2527 297.1 2640 336.1 343.8 
Imp. 60.6 72.3 114.4 134.9 171.5. 219% 
Exp. S32 71.0 66.0 65.4 73.4 Tid 
Imp. 42.6 54.8 75.2 1127 80.0 88.7 
Exp. 69.8 35.3 54.2 64.6 47.8 43.2 
Imp. 151.3 270.2 454.0 350.5 437.8 365.5 
Exp. 40.1 53.5 68.5 59.7 86.8 64.1 
Imp. 143.5 249.7 401.7 269.0 384.2 304.6 
Exp. 32.7 40.4 51.8 46.3 68.7 59,7 
Imp. 29.9 10.4 1.4 5.0 9.5 1.6 

Exp. J a 3 : i 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique. . . . . . . . . uw ew ew ee a i bee are Sons tied my 
Exp. 80.2 150.4 246.7 293.5 913,4. 297.7 


United Kingdom — Royaume-Uni . 
USSR and Eastern Europe — URSS et Europe orientale . 
North America — Amérique du Nord . 

United States — Etats-Unis 


South America — Amérique du Sud 
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Vill. 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million rupees — millions de roupies) 


EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
35. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 


PAKISTAN 


D OOo INTA lors eva’ lays: 1976, 1977 
Imports (c1.1.) — Importations (c.a.f.) 
me 145.1 1812 572.1 2047.8 2442.2 3460.9 3066.0 2 049.7 
Sn 3 12.92.0121 CO ES Co NT 
SITC — CTC! os 189.3 204.6 2048 635.9 773.8 1094.7 1120.7 1 362.4 
SITC CTCI section 3 220.1 280.1 294.4 682.8 1561.1 3416.2 3786.6 4143.1 
SITC = CTCI section 4 109.0 181.9 1908532077 942.3 1596.9 1213.5 1651.6 
Ere = eck section 5 599.3 452.1 389.1 1204.4 2095.8 2485.3 1798.2 2 678.8 
SITC Fe CTCI section 6 638.0 769.7 742.9 1554.5 2565.3 3968.8 3221.1 3930.9 
SITC rele Rees À 1 267.9 1418.5 1048.6 1681.2 2871.4 4484.0 5338.4 6 630.9 
ee 71 + 72 927.8 932.8 851.5 1198.4 1703.8 3257.3 3985.3 4614.9 
eITC oy a section 8 a a, 103.1 101.9 1034 246.4 303.0 399.2 443.3 513.7 
— CI section 9 Vu à 1.0 0.3 0.4 1.2 3.9 3.7 4.9 35.0 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) 
AC — ae section OR ea CT UN 232.7 357.0 467.8 1708.5 2804.6 2738.2 3 107.1 
ee ee ea. er ey ee ee ee 1G SST 26 SN 1 Hi 0 IS TETE LS 
SITC == ere section 2 TE UE De UT Nc ree Cie ea 351.8 410.4 1132.8 1 570.0 867.0 2000.6 1 482.8 
rc ce Se re : SAGE SE NERO ET D RO de DER PE 48.7 88.9 AL 52907 CNT 8 OT 021 
= YONNE tn RL EC ee PT CT OM ey tare 
aS — ee  _ LT PR A M ee 27.0 21.2 30.7 41.6 108.9 123.2 141.5 
a — CI section 6 SR NE) CA SR Se Ge a Oe, 790.5 978.1 1487.3 4456.2 5046.5 4098.1 5 024.6 
Ss — CTCI section a a ey ey OM SEUL Re ale Be arg XR 13.0 17.1 14.4 36.2 111.6 GES 2220 
+0 — CTCI section 8 A PT ee CO Te ns Gi. rare 1284 158.1 215.1 549.0 816.0 927.3 951.9 
D a St np oi ur ee a Gi "10e PAS Ph At 
36. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(quantities in thousand metric tons, value in million rupees — quantités en milliers de tonnes, valeur en millions de roupies) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Imports (c.1.1.) — Importations (c.a.f.) 
Wheat — Froment . . fQ ... ... ... 19595 12286 11826 11856 4990 
E lv. 0.2 63:2" 2698) 1112 11/5166 2205.5)" 1078447 = 660.0 
| Tea — Thé. 5 MO: sete act ere 38.05 37.88 50.79 52.40 51.10 
| / ve 0.9 11.3 160.5 336.6 343.3 6644 6166 751.5 
Sugar and honey — Sucre et miel . si niil Ho Sete soc  PAUELE 45.0 0.0 0.0 0.2 
? or M iv. 10 08° 27.4 4317 1999 61) oo = mos 
Jute, including jute cuttings and waste — Jute (y compris coupes et déchets) . 5 — — DD 39.7 46.1 — — = 
UV. = —- 17.4 102.4 116.2 — — == 
Petroleum, crude and partly refined — Pétrole brut et semi-raffiné . : Gi ba ae, ... 2516.9 2899.8 2576.1 2836.4 2881.9 
‘ ly. 177.8 66:7 171.7" 46258) 1054.9" 2)145.2% 2 525722571108 
Distillate fuels and residual fuel oils — Huiles légères et lourdes . , WO ee oe tee 545:4 541-955 7610 90756495 
Va DE Ane 5521252 269.1 703.3 781.2 724.6 
Soyabean oil — Huile de soja . me! At ss Lt 62.3 75.9 63.1 101.9 160.8 
ive sista Hoe 74.4 203.4 384.4 450.8 433.6 852.2 
Fertilizers, manufactured — Engrais manufacturés . ~ xs seas Roo SCO  fayNaltsy eyelet 67.7 394.6 
ib 28281776 52.8 389.9 895.4 963.9 1005 616.9 
Plates and sheets of iron or steel — Plats et tôles en fer ou en acier . . §Q. nee atts aon is MATE TR 184.4 270.0 
lV. 108.5 128.8 187.4 315.4 566.2 691.5 512.2 775.0 
Passenger motor cars — Voitures de tourisme 5 Je Sc wan Pree 1654 4232 12763 8306 14632 
V. wage 20.4 32.8 82.0 265.9 205.8 316.3 
Lorries and trucks, including ambulances — Camions, y compris les ambulances. . JQ. sient 826 560 408 1496 5569 
V. 5.0 34.3 35.4 14.6 34.9 97.6 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) | 
Fish, fresh and dried (excluding canned) — Poisson frais et séché (non compris fQ. À AS 20164 “18:47 13.71 12:97 1150 lle 
poisson en conserve) lV. 74.3 52.9 96175 1925 17918) 0127.20) 23L ASIA 
Rice — Riz . .§Q.  ...  ... 197.98 788.87 597.24 477.65 782.16 944.72 
live 93.9 173.0 274.1 1186.1 2098.4 2303.7 2479.1 2 477.9 
Tobacco, unmanufactured — Tabacs bruts mo} ahs ap 4.74 6.01 9.64 8.21 8.99 8.59 
Ve 14.8 1159 21271 45.0 101.1 81.6 ee 81.9 
Hides and skins, raw — Cuirs et peaux bruts . a NOE 7 0.55 0.14 0.13 0.04 : == 
to 17.6 16.6 19.7 16.5 21.9 22.6 PR fest al 
if — Laine brute . Os us 3.97 5.75 3.00 1.31 4.41 . 
Cae a. lV. oe me 197 688 60.2 20.2 te ies 
ther than linters) — Coton brut (fibres exclues) . no: dee EE ZONE 7150 96.7 200.4 113. . 
CEES aarti V. 223.7 285.3 954.7 11670 976.1 15439 980.5 | pee 
ane on EL a OE, OE ee a eT res 185 ihe ooo 16.56 21:83 26.04. 11.21 9 . 
em! oo Vv. 109.3 107.0 1735 5449 418.5 363.7 ae ee 
i = t filés de cot Pee tle in penne a HD. eee ... 130.36 184.17 100.51 78.36 ; 
Cotton twist and yarn Retors et files de coton v. af "805.6 19743 1865.4 908.8 1 Acts us 
i AGO na es ake a a? AM Ae et ae ier uen LO! Boe ... 409.81 564.59 380.14 428.11 507. : 
ee ee V. 2876 911.3 967.1 12471 14168 12505 1959 1603.3 
— j aoe. ee ee ee Be & 51 IO! Date aie 51 4.7 4.8 ; + ; 
7 eC i weal GTS A 9 D pe aes 
— i Tee, oe Re es we : x 2 HOE Fa ... 629.79 787.17 999.45 877.38 1318. - 
ee V. dent pm TUE 5284.82 41100-50056 T00 OISE 
— eared Pa BET ae Me) cs JO: ob ae 9937 12226 10517 11719 7 
ee saa V. 234 294 989 835 94.5 1255 65.9 892 


2 Thousand square metres. 
3 Million metres. 
4 Thousand pairs. 


2 En milliers de mètres carrés. 


3 En millions de mètres. 
4 En milliers de paires. 
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PAKISTAN 
Vill. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


37. Composition of imports — Composition des importations 


(million rupees — millions de roupies) 


1972 1973 1974 1975 1976 197% 


Consumption goods — Biens de consommation 7 
Food — Produits alimentaires . 1523 1887 2387 3800 29 
Others — Divers . , et . 363 §21 1088 1023 1461 a 
— ] d tion ie biens de 
HAS eae for consumption pi ee premières, principalement po pour la ee uctio + Sig) 9s 6 RO ae 
ae chiefly for capital goods — Matières premières, principalement pour la ee de Bieta d’équipe- Le PRE as 


Capital goods — Bien d équipement . 


1986 2781 5196 7042 7486 


TT 


IX. PRICES — PRIX 


38. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(July 1969/June 1970=100 — juillet 1969/juin 1970=100)* 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 


1967 1968 1969 1970 1971 
Generaly——windiceygenéral, ate leet RD ON nr, 94 95 98 100 106 111 129 171 211 229 25: 
Boodt—s Alimentation | (aie oo.) Gee We ee eee eRe 95 99 100 100 107 112 130 176 Bad, 241 26! 
Raw materials — Matières premières . . AE 103 87 93 100 109 110 139 178 199 228 25: 
Fuel, lighting and lubricants — Chants, he et 
lubrifiants SES Oe ac eee en Le Oe 92 94 96 100 104 121 126 173 236 257 27( 
Manufactures — Articles nant PTT TOR EE 87 91 97 100 104 107 122 157 182 201 22° 


1 Original base: July 1959/June 1960 for 1967-1970; July 1969/June 1970 thereafter. 


1 Base initiale: juillet 1959/juin 1960 pour 1967-1970; après cela juillet 1969/juin 1970. 


39. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d'exportation 


1967 


1968 1969 197C 1971 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Pepper! (rupees per maund) — Poivrel (roupies par maund) . 
Ricel (Sugdasi) oe per ree — Rizl Salen (roupies 


50.23 36.91 28.58 27.43 28.24 35.42 wae, LE 


416.23 326.24 302.32 401.79 529.14 565.37 546.14 846.65 1113.6371039.027 1403.0 


68.97 106.66 
491.7? 2331.2 3007.8 3180.0 3 332. 


130.97 213.4 222.4 2144 222.0 222: 


par maund) . . à 39.86 
Skin, dry salted res per nes ens) oa Pout eee et 

salées (roupies par centaine de peaux) .. . . . . . . 226.0 296.2 350.0 300.0 416.7 
Cotton, raw (rupees per maund) — Coton brut (roupies par 

ICH) me ren hoe ORNE Ee NT 77.8 87.1 96.7 100.6 125.4 
Specifications: Désignations: 


Pepper: Average wholesale prices of black pepper at Karachi. 
Rice (Sugdasi): Average wholesale prices at Karachi. 
Skin: Average wholesale prices of sheep skins papra all primes, 32/36”, Karachi. 
Cotton, raw: Average wholesale prices of 289F. Punjab R.G., Karachi. 
1 Years ending June of year stated, 
2 Average of less than 12 months. 


Poivre: Prix moyens de gros du poivre noir 4 Karachi. 
Riz (Sugdasi): Prix moyens de gros à Karachi, 
Peaux: Prix moyens de gros de la peau de mouton papra tous choix 32/36”, Karachi. 
Coton brut: Prix moyens de gros du 289 F Pendjab R.G., Karachi. 
1 L'année se termine en juin. 
2 Moyenne de moins de 12 mois. 


40. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(July 1969/June 1970=100 — juillet 1969/juin 1970=100)* 


RE eee ed ee ee ee 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Industrial, commercial and government employees combined (all income groups) — 
Ensemble des salariés de l'industrie, du commerce et de la fonction publique (tous groupes de revenu) 


All items — Tous articles . . . eat ee ets aa? LW wae oe UE 100 106 111 121 158 200 223 244 
Food, beverages and tobacco — Can He SÉTADRC eRe A eee En € 100 106 110 121 163 209 232 25% 
Apparel, textiles and footwear — Habillement, textiles et chaussures . . . . . . 100 105 109 122 176 219 240 24 
Housing and household operation — Logement et entretien ménager . . . . . . 100 104 110 116 142 179 204 226 
Niscellancousi——DiversM ee es eRe 5 pe Ac) ee eS 100 106 116 126 147 186 210 226 

Industrial employees — Salariés industriels 

All items — Tous articles . . . ae et i, Tak ee eee 100 106 111 121 158 201 224 244 
Food, beverages and tobacco — if “Hal eUitabacw, arose pe oe 100 106 110 121 162 208 230 25% 
Apparel, textiles and footwear — Habillement, textiles et chaussures . . . . . . 100 105 110 122 178 222 240 246 
Housing and household operation — Logement ct entretien SAC Anche) 100 104 111 117 147 184 210 232 
Piscclancour=e Livers ae, 4S, FRU, .,. ~ ween ee & es 100 106 116 125 145 185 209 226 


RO ETE ee Lira ieneGco td 


Te ER 
Original base. 1 Base initiale. 
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41. Currency and banking (last Thursday of period) — Monnaie et banque (au dernier jeudi de l'exercice) 
(million rupees — millions de roupies) 


Re ee = 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
gone supply — ee monétaires 
oney — Monnaie . 
res Owe NES. 16489 19939 22194 22518 25621 
aa outside banks — Cala Fe hore res) He OS SE DU Te 8156 9350 10989 11427 11884 5 ae: e a 
ee NON Dé PE Le TR Va ee 8333 10589 11205 11091 13737 20191 22513 
aa y onnaie primaire . . PR ery mt at 10545 12381 13861 13957 15326 18359 22517 
ime deposits (scheduled banks) — Dépôts à fone he Commercials) Te eer |: 7122 7796 9368 8665 12176 15924 18618 
Government deposits — Dépôts de L'Etat à . . « . . . . «.. seas, nr 1240 1608 1936 1692 1375 2597 2514 
State Bank — Banque centrale . . . . =... . +... . el! 492 628 597 282 127 315 558 
4 Scheduled oe = DA DAUES Gomme § 4 5 5 6 6 6 5 no S 6 & 4 = 748 980 1339 1410 1248 2282 1956 
ank clearings! — Débits bancairesl . . A rsa ke FONE Sen See cee RUE 4291 3969 5611 7737 8580 10939 11833 
Foreign assets (net)2 — Avoirs extérieurs (nets)2 SR SL Le ee N. 1038 2 608-2727 41077 91728) 1-539 890 
State Bank — Banque centrale. . . ETS meat de See aac (xn Fen, oe csi ae 926 2428 S852 2252 158 623 —103 
Scheduled banks — Banques commerciales San es 112 380 876 1825 1570 916 993 
Claims on private sector (states and scheduled es — Crée ances sur le Secteur rive (banque < cen- 
trale et banques commerciales) . RS RE NC eee ee 12755 15731 17744 17872 21506 28961 35051 
Claims on Government3 (net) — rence: sur l'Etats Cire) ARS RS ARS EE +7 13057 14528 14898 14142 19960 24051 29 492 
Rates of interest (% per annum) — Taux d'intérêt (% par an) 
Call money rate — Taux de l'argent au jour le jour . . De OR LEONA Cd LE TR 6.60 5.34 6511033 9.87 9.37 10.87 
Government bond yield! — Rendement des obligations d’ Etatl AE DRE RE 5.76 5.76 5.76 5707. 577 9.04 9.27 
Exchange rate: rupees per US dollar4 — Taux de change: roupies par dollar EU . os eee 4.793 11.031 9.931 9.931 9.931 9.931 9.931 
1 Monthly averages. 1 Moyennes mensuelles. 
2 Including SDR holdings. From May 1972 foreign assets and liabilities revalued at new par 2y compris les disponibilités en DTS. A partir de Mai 1972, les avoirs et engagements 
value agreed with the Fund. extérieurs ont été réévalués au nouveau pair reconnu par le Fonds. 
s States and scheduled banks claims on central and provincial government minus government 3 Créances de la banque d'Etat et des banques commerciales sur le Gouvernement central et 
deposits of both States and scheduled banks. les autorités provinciales, moins dépôts de l'Etat à la Banque centrale et dans les banques 
4 End of period. commerciales. 


4 Fin de l'exercice. 


42. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . . . . . —249 345 850 —482 —241 —71 —917 —1052 —750 —725 
Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchandises, f.à.b. . 646 643 672 661 626 936) 10145) 047 SL 16S 7 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchandises, f.a.b.. —977 —967 —1186 —1081 —860 —1039 —1902 —2207 —2186 —2 491 
Exports of services — Exportations des services . . . . . . . 105 135 135 109 116 193 254 301 307 343 
Imports of services — Importations des services . . . . . . . —294 332 391 —351 —297 —349 —524 —596 —608 —702 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets. . . . . 79 107 81 65 129 147 Wii) 275 431 884 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), Mets) 20 a ee 192 69 39 114 45 43 65 128 143 124 

Long-term capital, n.1.e. — Capitaux à long terme, nia. . . . . . 372 403 497 463 201 228 700 756 749 670 
Direct investment — Investissements directs . . te 25 25 18 1 17 —4 4 25 9 18 
Other government — Administrations os autres postes ne ae 317 330 415 373 1757 176 652 595 657 553 
Other — Autres. . : Rael eS sale: 30 48 64 89 7 56 45 136 83 99 

Short-term capital, n.i.e. — Cour: à out ras AE de A CT ee à —52 4 —12 —5 —7 ZT 45 92 61 40 
Deposit money banks — Banques de dépôt . . . . . . . . 2 1 — —17 —31 29 4l 10 Al 27 
Other — Autres . . UN Li ae oe —54 lil 12 12 25 —2 4 82 20 13 

Allocation of SDRs — Allocation de DTS a) ae Pee 450% = — 32 25 27 — — = — = 

Reserves and related items — Réserves et postes connexes . . . . . —48 31 88 27 5" ic) 147 212 —36 15 
Habite —— Bupagements = 5 4 = = » 3% =» oh & | 25 20 —36 2 56 15 126 164 76 —2 
Assets — Avoirs . . SO ae —73 —54 124 25 —73 —205 21 48 —112 17 

Errors and omissions — Erreurs et. OMISSIONSY. Wesel ae a SE —23 —20 45 —28 36 6 26 —8 —24 — 

NII Ce RI er ee ee SEI D Ne de VU a Line de. ua. ee +". i aS 

1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


43. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million rupees — millions de roupies) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Pie enue Recettes totale?) sl lk Une, CN D. 6997407898. 179017. 6914.5:-8599.7- 120941 14922.9 17973.8 20478.2 
Li expenditure — orcas totales . . . . . . . ee ye) 10164.9 12458.6 11929.8 9026.6 12062.0 16972.1 26582.7 31554.5 35854.5 
Balance — Solde . . |. -3227.5 -4560.5 —4028.1 -2112.1 -3468.3 -4938.0-11659.8-13580.7-15376.3 
Major components of tax revenue — Principaux postes ‘de recettes fiscales . . 52010 5971.8 5923.5 5179.5 6532.1 8850.4 10883.0 12378.5 14685.5 

Tax on income and wealth — Impôt sur le revenu et la fortune . . . . . 757.3 1103.0 1010.0 1236.4 1120.7 1188.0 1376.2 1810.0 1 956.0 

Customs duties — Droits de douane . . . . , 1691.3 1689.0 1700.0 1312.2 2643.9 4169.4 4917.5 5061.2 6 398.5 

tion taxes — Tree sur les transactions et la consom- 

area ce Ni __. . 27524 3179.8 3213.5 2630.9 2767.5 3493.0 4589.3 5507.3 6 331.0 


Major components of government “expenditure -— = Principaux postes de dépenses de l'Etat 
=> tes 
Bee neers Mrs Ur 2427.3 2749.6 3200.6 3726.1 4440.5 4949.3 6915.2 7 509.7 7 993.2 


ia te if nt — Aïe à D adinipisnradon 
Sci can a ironic! DAS js : 1190.2 1314.2 1436.2 882.0 923.9 1135.4 1869.4 2757.1 3409.6 


tas dé ‘antes... LL 19898 2182.6 1757.7 2256.7 3447.9 6754.6 10857.0 13609.5 15504.3 
TOI ia is Autres dé SE : CA dog 16764 17505 2635.7 1463.3 17940 2367.4 4077.3 3922.3 4669.1 
Loans and advance (net) — Préts et avances (nets) à - . . . a « 2881.3 4461.6 2899.6 698.5 1455.7 1765.4 2 863.8 3755.9 4278.3 
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44. Education — Enseignement 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1972 


Number of schools — Nombre d'établissements 34678 36453 38670 41290 43710 45854 49580 50574 52042 54384 56 831 


istlevelc——eleradcare: Lu er) Gl CR leat aes a eae cance pene ee 
v à are (et a? 4888 5010 5380 5745 6110 6634 69 
a apc 1 ee) RC Te er DS 4746 4845 5200 5555 5850 6350 6513 7 04 7 562 8 562 . A 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . + re gr + 11 + ry 4 
D eu) En 313 308 345 356 394 419 418 443 494 545 522 


3rd levell — 3ème degrél . 


Teaching staff — Personnel enseignant 
lst level — ler degré . . . 


80000 83800 88000 92000 96 300 105 700 108 800 115 700 123 000 131 000 140 000 


ni UD ER ve 82 97915 106 835 115 000 
re] — 28 deere (total): EL ne 58480 61270 65200 69050 72808 76226 84304 897 
pet Sp ds j oS aad Oe Ot og ne 56800 59500 63300 67000 70600 73900 82100 87200 95 a rs ae + 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 905 on 1 ae 1 ne 1 oe 1 — 1 a 1 bis 2 eee ped tee 
a ining — N LES ENCORE ra E 775 25 
ape ee ee tits Ne CU) ee 8820 9127 10005 11060 12262 11841 12050 13144 13582 15558 16551 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
lstlevel== ler degré. 3 = 0... Fa DIN: 3380 3750 3830 3910 3990 4120 4460 4763 4989 5 at ie 
2nd level: — 2ème degré (total) . . . . . à » -» 1058 1092 1166 1265 1304 1369 1490 1555 1665 1 aoe 
Generali GENS ns Ge 1036 1068 1142 1236 1269 1329 1431 1515 41621 J a 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 22 43 24 29 35 40 59 40 44 
Teacher training — Normal . x éd ee he ee ee 2 is ae es Tr > Ve Pr aS 2; Si 
3rd levell — 3ème degrél . . . . . . . we. 181 194 203 225 254 242 243 256 274 293 314 
1 University only. 1 Université seulement. 


45. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1973/74) 


Number — Nombre 


Total stock — Effectif total SR ee er VE a Se ey ete Ae eter us a. eee 
Scenticissand engineers! — ocientiniques eLiangenicurs! . NU wen a ee ee 111 000 
Technicians — Techniciens . Ps 


Number engaged in research and experimental development? — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement expérimental2 8 790 
Scentstsandiennineers- Scientifiques et insénieursmes ae. del. Cl NC NN ees 4164 
Naturahécencesr— Soëncesexactes et naturelles ES . 28s :. € . ON «© +» NO Ce oc Sue Be 113 
Enginecring anditechnology — Sciences del’ingémieur . 2. . 9). <0 +. « © «© + ts oe wobn + seo + & 1431 
Metieallescietiges:-——) Sciences médicalésis, % - Ea. 21. . BS « @8s < « « 1s os. © oun. ope eee 194 
NU Men | ee, Gt > STi: Me «Site cadets GB sm ce CRT RS ee eee 1 809 
onigisetencesg—vocencss Scies, - Ff. LM Te 38.0 BA GO MR uy CNT pc ee RE 617 
Technicians — Techniciens . . . ‘ eet à : x ; 4 026 


Number engaged in research and experimental development as percentage of total stock — Nombre employé à des travaux de recherche et de 
développement expérimental par rapport à l’effectif total (pourcentage) 


Scientists and) engineers —"Scientifiques.et ingénieurs 2 . . . . , . , sk , 4 © à ee ee ON © 3.75 
Technicians — Techniciens . ee ee ee PRE) NO PR Te LOS . 
NS SN CE ee 
1 Excluding social sciences and humanities, 1 Non compris les sciences sociales et humaines. 
2 Data relate to research and experimental development activities concentrated mainly in 2 Les données se réfèrent aux activités de recherche et développement expérimental se trouvant 
government-financed research establishments; excluding social sciences and humanities in the pour la plupart dans les établissements de recherche financés par le gouvernement; les sciences 
higher education and general service sectors. sociales et humaines du secteur de l'enseignement supérieur et de service général sont exclues. 


46. Mass communications — Information de masse 
(years ending June of year stated — l'année se termine en juin) 


= eeeeemcmenscesseeme ere eee _— 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


RET 


Number of newspapers — Nombre de journaux. . . . . . . . 92 91 ces 92 94 88 90 101 101 108 

Number of radio receiver licences issued (thousands) — Nombre de licences 
deipostes wecepteurs'deradio (ynilliers)’. © 9 NO", CIS Pee ©, 768 1339 1626 th 7. acs 1015 1100 wee cee 
MAR ii feels i rats CONS ee eo OS COG ee De MS eee 
47. Medical facilities — Santé publique : 


ER TS Pl und Se Mira) 2£ié sg. Bi 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 — 


Number of registered medical personnel — Personnel médical immatriculé 


Physicians — Médecins . . os os + + + + + + 117932 12369 13011 14109 14862 15789 16897 17625 18785 19 922 


Nursing personnel — Personnel infirmier . . . . , . . . . 3527 3813 4123 4543 5075 5504 5751 6375 6685 7 186 
Inhabitants per physician — Habitants par médecin . . . . . . . -.. 4763 4658 4424 4326 4195 4037 3986 3906 oon 
Number of hospitals — Hôpitaux . . . . . . .. .. . . 2153 2255 2286 2 456 2960 3261 3303 3428 3590 3 735 
Mumberofbeds——Tite 4. . . … mw ey . .., . 27112 27610 20978 BO 969 32277 32499 33307 36466 37422 38 024 
Inhabitants per bed — Habitants par lit. . . . . . ... . -.. 21383 2092 2016 1992 2038 2048 1927 1885 af L 
UT RE A TT ANR AT RARE RAT ER" ; 

a eee 
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PAPUA NEW GUINEA — PAPOUASIE-NOUVELLE-GUINEE 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
| Midyear en Population au milieu de l’année (millions) 2325 2.31 2.36 2.49 2.52 2.58 
| Papual — Papouasiel 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels 


2.56 2.65 2.76 2.83 2.91 


Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . 31.7 

Deaths — OO NS ME NO ee 3.2 À 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . 4.3 20.7 14.2 23.0 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . 11.3 


New Guinea! — Nouvelle-Guinéel 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels 


Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . 26.6 

Deaths — MORALE is Se WE ee 2.4 20 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . 11.3 8.9 22.3 20.9 ; 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . 6.6 ; 


1 Non-indigenous i 
opulation. i i igè 
g pop [el 1 Population non indigène. 


| 2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1966 and 1971 censuses — Recensements de 1966 et de 1971) 


20 June—9 July 1966 census — Recensement du 20 juin —9 juillet 1966 


7 July 1971 census — Recensement du 7 juillet 1971 


Population à ( ee Population Density 
rea — population Area — opulation 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie ue pe fe 
Les deux sexes Masculin Feminin (km?) Densité (au km?) || Les deux sexes Masculin Feminin (km?) Densité (au km?) 
2 184 986 1140 359 1 044 627 461 691 5 2 489 935 1 293 890 1 196 045 461 691 5 


3. Estimated population by age and sex! (7 July 1976) — Population estimative selon l’âge et le sexe! (7 juillet 1976) 


Age (in years — en années) 


| Pme Alt 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 2784600 — 493010 —— 396900 328720 278020 233330 197540 167410 141250 
Male — Masculin . . . . . . 1438400 251 370 202620 169100 143760 121180 103370 88110 74580 
Female — Féminin . . . . . . 1346200 241 650 194280 159620 134260 112150 94160 79300 66670 


—— 
—llllllllaaaaSaoooomomSSs=S=SqomOSOOSaSa—eG_——e——————— 00 


Age (in years — en années) 


85 and = 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 Pius de 85 ans 


Both sexes — Les deux sexes. . . . 121 060 102 880 87 240 72 540 58 350 44 540 31 540 18 880 — 11 390 —— 


Male — Masculin . . . . . . 64 070 54 290 45 660 37 630 29 830 22 450 15 740 9 200 5 450 
Female — Féminin . . . . . . 56 990 48 590 41 580 34 910 28 520 22 090 15 800 9 680 5 940 
1 Data are based on results of sample survey. 1 Les données sont fondées sur les résultats de l'enquête par sondage. 


Il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITÉ NATIONALE 


4, Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 
(million Australian dollars/kina — millions de dollars australiens/kina‘) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


ee 
Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . - . 139.8 150.7 163.7 183.1 207.1 228.0 270.1 328.0 368.0 355.6 Bete 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 

MADONNA DV 4 4 = Se ms Hh a - 270.4 303.2 346.5 387.1 407.4 427.9 4460 521.0 566.8 608.8 on 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 7.0 6.7 5.5 15.5 8.5 19.0 3.7 35.4 20.1 2119) doc 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 83.1 91.4 182.4 276.1 241.7 129.8 130.5 186.5 163.6 190.9 O00 
Exports of goods and services—Exportations de biens et de services 76.5 86.8 99.4 113.6 157.2 290.4 530.5 4281 401.1 538.5 dee 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de 


163.0 184.2 267.5 9354.2 3838 3082 328.7 485.8 470.6 526.6 


biens et de services pd 218 12 0.5 7.3 iis elute! 4.6 12.5 12.9 


Statistical discrepancy — Erreurs ct omissions . . . 


PER as gale Dodo insécieur 
hace HN “eee 4190 458.3 5810 6217 6454 788.8 1040.6 1004.0 1056.9 12020  ... 


1 A new monetary unit, the Kina, with a value of 1 A. dollar, was introduced on 19 April 1 Une nouvelle unité monétaire, le Kina, égale à 1 dollar A., était établie le 19 avril 1975. 
LA 


1975. 
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PAPUA NEW GUINEA 
I. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


5. Expenditure on the gross domestic product at constant prices — 
Dépense imputée au produit intérieur brut, à prix constants — 
(years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 


(million Australian dollars/kina — millions de dollars australiens /kina) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


ee 
At constant prices of — A prix constants de 


1968 || 1972 


Government final consumption expenditure — Dépenses de com- 


sommation finale des administrations publiques . . . . 1449 1507 155.0 151.8 162.3 156.4 || 224.1 235.9 249.1 218.3 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 

mation finale an Se hal. ae Ve ae Par Bh, Pa ia or 280.8 303.2 233.4 356.6 357.6 338.5 || 416.0 435.5 440.2 448.5 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 7.0 6.7 5.4 14.6 8.4 9.6 6.0 27.2 11.5 oe 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 86.1 91.4 174.0 250.9 204.9 102.1 || 120.0 137.9 100.7 1 a 
Exports of goods and services—Exportations de biens et de services 77.4 86.8 96.6 110.7 149.9 252.8 || 356.1 3784 339.0 361. 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de 

biens = de ee RS acces tA Le as PA OT 164.7 184.2 261.6 328.0 309.3 237.3 || 297.2 384.0 329.5 rae 
Statistical discrepancy — Erreurs et omissions . . . . . —0.9 —1.2 1 À 0.5 —2.8 —1.5 | —8.5 —7.2 5.7 ; 
Gross domestic product in purchasers’ value — Produit intérieur 

brut aux lee: a eee gt ae IC ee aa 430.6 453.3 503.9 557.2 571.0 620.6 || 816.4 823.6 810.7 855.6 


6. National income and national disposable income— Revenu national et revenu national disponible 
(years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 
(million Australian dollars/kina — millions de dollars australiens/kina) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Compensation of employees — Rémunération des salariés . . 187.8 198.9 240.7 296.9 311.5 317.4 406.2 466.0 510.5 524.8 
Operating surplus — Excédent net d'exploitation . . . . 195.5 221.0 245.3 265.8 266.6 380.9 527.9 4156 413.3 525.2 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la pro- 

duction intérieure . ; 383.3 419.9 486.0 562.7 578.1 698.3 934.1 881.6 923.8 1 050.0 


Compensation of employees from the rest of the world, net — 

Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du 

OO AO AT Ne: dns ren pe — = — — — 0.2 0.6 1.0 1.2 1.5 
Property and entrepreneurial income from the rest of the world, 

net — Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise prove- 


DAT OAUTESC CUMONIE ss «a = « « 6 @ 6 - —2.6 —A40 —8.6 —26.6 —35.4 —37.4 —79.1 —72.7 —A40.2 —37.9 
Indixectitaxes'—— Impotsandirects.. . 6 «7. . = 6 16.9 18.6 24.9 32.0 34.7 36.2 42.4 53.6 60.5 74.8 
Less subsidies — Moins subventions d’exploitation . . . . 1.5 1.9 2.6 1.8 3.2 27 2.8 1.5 1.9 3.0 
National income in market prices — Revenu national aux prix 

Ghy istics Sa Re ee NE ee ee ee 396.1 432.6 499.7 566.4 574.1 694.5 895.3 862.0 943.5 1085.4 
Other current transfers from the rest of the world, net — Autres 

transferts courants recus, nets, provenant du reste du monde 80.0 88.3 94.6 1035 1182712131 1283 145.5 165.2 156.2 
National disposable income — Revenu national disponible . . 476.1 521.0 594.3 669.9 692.3 815.8 1024.6 1007.5 1108.7 1 241.7 


7. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 
(years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 
(million Australian dollars/kina — millions de dollars australiens/kina) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


By kind of economic activity of owners — Par genre d'activité économique 
Industries — Branches d’activité économique 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, 
chasse, sylviculture et péche . 9. 4. . « . . . 117 10.9 10.7 7.1 7.5 10.0 . 
Mining and quarrying — Industries extractives ce Ba 2.3 71.5 152.2 120.0 19.5 : 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 5.3 8.3 12.6 8.2 6.5 4.5 : 
Electricity, gas and water! — Electricité, gaz ct eaul . 3.3 4.2 4.5 5.8 6.6 12.8 . 
Construction — Bâtiment et travaux publics acu À 2.0 2.7 7.8 5.6 1,7 2.8 .. 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels? — Com- 
merce de gros et de détail, restaurants et hôtels2 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 
et communications PR TU TU NU 
Finance, insurance, real estate and business services’ — 
Banques, assurances, affaires immobilières et services fournis 
ALSACE CDS PT D DUR 5.5 5.6 6.6 7.4 5.8 2.4 
Community, social and personal services — Services fournis À 
la collectivité, services sociaux et services personnels . . 16.7 18.9 24.7 43.4 34.4 27.1 Breve 
SUD fotdla-—motalaparticl ©, manne. sales MEN eee. 46.6 52.9 138.3 229.7 182.5 79.0 82.8 ; 
Producers of government services — Branches non-marchandes ; 
des administrations publiques . . . . . . . , , 33.4 34.5 40.6 43.1 56.0 45.5 44.8 
Producers of private non-profit services of households — À 
Branches non-marchandes des services privés à but non lucratif 
des BTS. à a te CONS ee a Ce 8.1 4.1 3.5 3.4 3.3 3.0 2.9 . 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 83.1 91.4 182.4 276.1 241.7 1298 1305 186 5 163.6 190.9 i, 
Increase in stocks — Accroissement des stocks te BD as 7.0 6.7 5.5 15.5 8.5 19.0 3.7 35.4 20.1 21. 7 
Gross capital formation — Formation brute de capital . . . 90.1 98.1 187.9 291.6 250.2 148.8 134.2 221.9 183.7 2126 ; 


1 Including sanitary services. 

2 Included in community, social and personal services. 

8 Owner-occupied dwelling only. Financial services, real estate and business services are 
included in community, social and personal services, 


1 Y compris les services sanitaires. 
à Compris dans les services fournis à la collectivité, services sociaux et services personnels, 

gp Ar pe ri gr par leur propriétaire seulement. Les services financiers, 

ires immobilières et service. i i i i 

À la collectivité, services et Sam ec rt fa Mae wri 
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PAPOUASIE-NOUVELLE-GUINEE 
Il. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


8. Capital transactions of the nation — Opérations en capital de la nation 
(years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 
(million Australian dollars/kina — millions de dollars australiens/kina) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


ving — Epargne . . . 65.9 67.0 84.1 99.7 72.8 160.0) OS 6 915854) 173.9 9277.8 


nsumption of fixed capital — Consommation de capital fixe 14.2 16.8 22.7 28.7 35.9 57.0 66.8 70.2 74.4 80.2 
apital transfers from the rest of the world, net — Transferts 
nets de capital provenant du reste du monde. . . . . 34.7 36.3 41.1 36.5 38.1 43.2 47.9 33.6 20.5 31.8 
nance of gross accumulation! — Financement de l’accumula- 
tion brutel ne. ca oc 115.7 121.4 146.7 164.4 144.5 258.4 434.8 271.4 261.0 376.3 
crease in stocks — Accroissement des stocks Se RAS 7.0 6.7 5.5 15.5 8.5 19.0 3,7 35.4 20.1 21,9 
ross fixed capital formation! — Formation brute de capital fixel 83.1 91.4 182.4 276.1 241.7 129.8 130.5 186.5 163.6 190.9 
irchases of intangible assets n.e.c. from the rest of the world, 
net — Solde des achats d’avoirs incorporels n.c.a. provenant 
du reste du monde RE Rs gs Sha iach ae = — — — — — — 
et lending to the rest of the world — Préts nets au reste du 
ROME: SES ATEN ON NE PER RE 25:5 23.3 —41.1 —127.2 —105.7 109.5 300.5 49.6 77.3 163.4 


Including statistical discrepancy. 1 Y compris erreurs et omissions. 


I. AGRICULTURE AND FISHING — AGRICULTURE ET PECHE 


9. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1970=100)+ 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


AO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 92 94 97 100 102 105 107 110 113 114 116 
ood Denreessalimentaires. “2 95) 3 4.) 6 «es 93 96 98 100 102 105 107 109 112 114 115 
Bereals ie CÉrEAlES cr oh ee Wes a ea 62 73 85 100 140 103 82 103 121 142 144 

Per capita food production—Production alimentaire par habitant 100 100 100 100 100 100 99 99 99 98 97 

Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 60 70 90 100 130 100 90 90 110 120 120 

Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965. 


10. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Warde CAO ea BA DU. Je SRE TY 2ttee l: 45 52 55 54 55 59 62 64 67 65 62 
Dee Gat eer ST Maumee fot er Ve (oer sims res 16 18 20 23 23 25 26 3a 36 32 34 
> SSA EN Tes D unes MAX Merle à 1 1 1 1 1 ; : : : : : 
ee iiii-— SOs Omen ne Este resi, oc et cc niet 1 1 I 1 

PU ATTACHE 97> ie Mia is) «ee OR =e 2 2 3 3 3 3 2 2 2 2 2 
HAIOCS, sweet — Patates ss. 6 se UC! 76 78 80 82 83 85 87 90 91 92 92 


11. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


aie ee es 118 127 135 129 129 128 129 128 135 132 132 

a ae RÉ PL, 2 24 24 24 23 26 27 22 29 31 32 34 

offee — Café ce ees ester Sie. | 16 15 24 27 27 29 35 - i! > oe 
zs bouc. a ooo 6 6 6 5 6 6 6 

aa er “aga ee a 1 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 

wghum—Sorgho . . + … + + + + + + - : ae Te + i à 2 : à 2 : 3 

ics “fon ee a Sree ee ee 320 320 330 348 360 380 388 400 405 # 411 416 


rcs CRE are 


12. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


SS eet 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 107519761077 


EEE 


SRI ae DUT Ne es eae es se 
1 I 1 1 
Me Cheat os oe eae fs 1 1 1 1 1 1 1 


| : 50 59 68 79 89 0103 122 144 0150 0155 MRC 
a ae fl i 1020 1035 1050 1065 1080 1100 1120 1150 1161 1173 41184 
ae peer A ET tee PCR CNT RE CT ST ET ET ER 
Da — . A e . rs . ie e . - : 


ltr Volailles 844 854 905 955 977 994 1023 1042 1065 1088 1110 
uitry — PS SUR 
"Ze 
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PAPUA NEW GUINEA 
lll. AGRICULTURE AND FISHING (continued) — AGRICULTURE ET PECHE (suite) 
13. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


1399 1430 1275 1261 1 260 5 
Agricultural tractors — Tracteurs agricoles . 1 230 1277 Sa ne — bop ae ae Ah =e 1 


Combined harvester-threshers! — Moore batensal : ie vus 160 160 Ries 7 4 
Garden tractors2 — Motoculteurs2 alee aoe ne 130 140 145 1 


1 Indiquées comme étant des vanneuses- batteuses. 


7 Reported as “Winnowers and threshers’’. 2 Indiquées comme étant des bineuses à outil rotatif. 


2 Reported as ‘Rotary hoe-type culte vators’’. 


14. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

VOLS | MT GORE PR ee RR 
ee CR EE DA 18.7 38.0 38.5 57.8 60.0 45.7 63.0 en 
HO ., s RE OU ae a ee Ee OR D LE 0 ool arn 


2.4 17.0 13.1 28.5 40.3 15.9 24.4 oe 
16.0 12.0 12.1 15.1 5.0 15.0 15.0 5 : 


Skipjack tuna — Listao : 


Marine fishes — Poissons marins 
IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 
15. Mining production — Industries extractives: production 
Pt D SE 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
45 
À — ar eke he" 40 39 1 1 1 30 45 46 42 
une à: Fete ee aL Me 2 860 21782 805 741 727 11939 20545 20506 18176 20233 ... 
Seep A CRE i Oe US nm cm seen a OS 
16. Construction — Bâtiment 
ca 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
ee eS ee eee 
New buildings (completed) (number) — Constructions neuves 
Éheyées) | ee à i. . i. ite Mes ONE tN 2 241 1799 1558 1 857 1850 1621 1313 1 486 1 897 1913 a 


TT 


* . . . . LA 1 

17. Gross output and value added of industrial production! — Production industrielle: production brute et valeur ajoutée 
(years ending June of year stated — l’année se termine en Juin) 
(thousand Australian dollars/kina — milliers de dollars australiens/kina) 


Gross output in factor values— Value added in factor values — 
Production brute au coût des Valeur ajoutée au cout des 
ISIC — facteurs facteurs 
Branch of industry — Branche d'activité 69 ff ee ee | Pea ees eK 
1973 1974 1975 1973 1974 1975 
Manufacturing? — Industries manufacturiéres2 . . 2. . . . ,. . . . . . . 3 124 074 167 948 64012 70455 see 
Rood iprodttcts'— Produits ‘alimentaires . 9: . « s « os »6 « «© + « » »  Shlya 
Bevenacesp——=\ BOISsODS yas ty Ale eel ee eee ee en ER ee ee 313 42554 54816 66039 17227 19719 24018 
Sonaccona—mlandcee ce I ka | Rae, nde Ph WE acne «EU EE Bag 314 | 
Hextles 0 ARE. AL TE 321 168 194 140 113 137 L 
Spinning, weaving and finishing - -- Filature, tissage et finissage ee eee 3211 wae “ex: F J n° 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures . . . . 322 689 841 1 133 392 468 656 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs DrONEUTS ee. 5 « 323 — — — — a T 
Footwear — Chaussures . . . Se ay LS D 324 — Tr 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . PTE 1 Dr 331 18 929 22387 23 581 10 013 12 282 11 413 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . . . . 332 304 396 473 121 214 237 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . . . ww. 341 
3709 5170 5280 2150 3140 2992 
Printing, publishing — Imprimerie et édition. . . . . . . . . ew 342 
Endistialchemicals-— Produits chimiques 9; . ©» . 1 . .«. . Wo. . 351 
12633 25682 22035 4480 4454 3308 
Other chemical products — Autres produits chimiques . . . . . . ...., 352 
Plastic products n.e.c. — Plastiques n.c.a. . fie ys ate À 356 215 267 567 97 142 245 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcélaines et faïences rr) Sel, eae 361 — — — — — — 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . SU 362 — — 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 1 métalliques aE 369 2 047 1 873 2 644 1058 914 1119 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base. . . Se RTE a 371 — — — — = — 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base TT 7: 372 — — _—— 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, “AR 381 6 608 8 023 14 128 2 862 2911 5183 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . . 4 Selon 382 10113 15733 13164 5 541 7650 ‘713 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., , électriques re ae 383 3152 2 841 3792 2073 1918 2 536 
Transport, equipmentt — Matériel de transport4. . . [ae ae 384 20245 26429 31732 11676 14604 17485 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales a re ee 3841 2088 2105 2748 1 225 1 076 1 598 
Motor vehicles — Véhicules automobiles4 . | 3943 14336 18566 22231 8083 11010 11937 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photographique, etc. . 385 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . . . . 390 abs Pb ie 2 1209, Aan 93 


1 Establishments with 4 or more persons engaged or usin 1 7 
g power ether thanmatual, 4oy at Reabiiqeenments oosapant à Benne en ele © ee than manual. Etablissements occupant 4 personnes 
2 Including dry cleaning and repair services for general public. manuelle. : + men te À GE nae a 


3 
: fea a shoe Ton sois cleaning. < Y compris le nettoyage à sec et les services de réparation fournis au public, 
neluding repair of motor vehicles. 3 y compris la réparation des chaussures et le nettoyage à sec. 


4 Y compris la réparation des véhicules automobiles, 
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PAPOUASIE-NOUVELLE-GUINEE 


V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


18. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire : 7 12 14 16 17 18 19 21 23 32 
Hydro electricity — Electricité (isa) Uf 12 14 16 17 18 19 21 23 32 
Trade — Commerce 
Imports — Importations 240 273 323 363 448 680 698 813 772 824 
Exports — Exportations 3 = = — = = 1 ze — == 
Bunkers — Combustibles de soute 12 11 45 34 45 45 30 37 30 37 
19. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 197519761977 
Installed capacity! (thousand RW) — Puissance installéel (milliers de kW) 
I+P Total 33 47 64 69 76 227 230 249 255 275 
Hydro . 12 30 42 42 42 42 42 44 56 86 
P Total 25 34 49 63 70 73 76 85 101 121 
Hydro . 6 24 36 36 36 36 36 38 50 80 
Production? (million RWA — millions de kWh) 
I+P Total 115 130 153 191 217 486 849 955 964 1039 1015 
Hydro . 58 96 114 134 142 148 158 170 184 260 
P Total 92 90 105 152 178 199 222 238 246 306 
Hydro . 44 66 WHE 95 103 108 119 129 142 246 


1 At 30 June of year stated. 
2 Years ending June of year stated. 


Vi. 


1 Au 30 juin de l'année indiquée, 
2 L'année se termine en juin. 


CONSUMPTION — CONSOMMATION 


20. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Fat per day (decigrammes) — 
Lipides par jour (décigrammes) 


Proteins per day (decigrammes) — 
Protéines par jour (décigrammes) 


Calories per day — 
Calories par jour 


1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
Total; , 474 492 478 2 245 2 257 2 232 369 377 388 
Cereals — Céréales : 67 67 61 308 312 286 14 14 12 
Roots and tubers — Racines ct hee : 92 92 91 798 795 793 19 19 19 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel 2 2 2 147 145 142 2 2 2 
Pulses — Légumineuses sèches . ; 34 34 34 52 52 52 3 3 3 
Vegetables excluding melons — Légumes exc. melons 32 32 31 70 69 69 il 7 7 
Fruits including melons — Fruits et melons . 61 61 60 485 484 481 19 19 19 
Meat and offals — Viande et abats comestibles 95 92 83 136 134 126 105 105 100 
Eggs — Oeufs 2 2 2 2 2 2 1 1 1 
Fish — Poisson . 2 : 72 95 95 73 87 100 46 52 65 
Milk and prod. excl. plier — Lae Triad fait, exc. yee 6 6 8 10 10 12 3 3 4 
Fats and oils — Graisses et huiles . 1 1 LR 79 83 86 89 94 97 
21. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 

1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

Sugar — Sucre x Ae 15.0 18.0 17.0 17.0 21.0 20.0 20.0 20.0 Fe 
Phosphate fertilizers! — oes Roi 0.1 0.1 0.2 0.4 0.5 1.0 1.0 0.7 0.8 a a 
Nitrogenous fertilizers! — Engrais azotés! 0.3 0.5 0.5 1.0 1.0 2.0 2.0 2.6 ee a pe 
Potash fertilizers! — Engrais patassiques! 0.1 0.1 0.2 os ee ae + + de 2 . 

int — Papier j | 2 do AC 0.2 ï E ‘ : i h 5 
atlas oes 232 275 292 345 421 653 685 796 764 819 


Energy? — Energie? 


1 Years ending 30 June of year stated. 
2 Thousand metric tons of coal equivalent. 


1 L'année se termine le 30 juin. } 
2 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 
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VIL TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
22. Roads — Routes 
1967 1968 1969 197C 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Length of roads (kilometres) — Longueur du réseau (kilomètres) 11895 11368 11650 11510 11933 11933 16739 17 038 


Paved roads — Routes à revêtement dur . . . . . . 545 66 74 212 270 270 471 495 535 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface — 
Routes empierrées ou stabilisées . . . . . . . . 1601 1614 1679 4794 4908 4908 12230 7105 
Earth roads graded or drained — Routes en terre aménagées 
ou or Aes ee ee 6667 6664 6759 3046 3137 $3137 2038 9163 
Unimproved roads — Route SOMIMALTES G 6 og as © 3072 3024 3138 3458 3618 3618 2000 
Motor vehicles in use! (thousands) — Véhicules automobiles en ciculationl (mzulliers) a 
1 i 20.06 19.00 17.31 , : 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . 10.53 12.94 14.51 17:51 19.00 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 8.60 10.80 12.50 14.30 16.20 1660 17.00 18.30 19.70 21.00 
1 Including government vehicles, excluding defense services. 1 Y compris les véhicules de l'Etat, non compris les services de défense. 


23. Shipping — Transports maritimes 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
Sige a Se ee ee 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Merchant shipping: fleets (thousand gross registered tons) (as of 30 June) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) (au 30 juin) 


DICO TL ER et Ce ate 6.57 17.83 24.30 24.80 26.19 27.83 
Tankers — Pétroliers | RTS ae ee Se 0.88 0.88 0.25 0.25 0.25 0.25 
International sea-borne shipping (thousand metric tons)1 — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes)1 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . , . . 336 376 451 530 701 804 1210 
Goods unloaded — Marchandises débarquées. . . . . 648 731 855 1075. 1247. 1437 1122 
1 Including ships’ stores and bunkers. 1 Y compris les provisions de bord et la soute. 


24. International tourist travel — Tourisme international 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(number — nombre) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


TRANS . 18 840 23830 27 480 35340 44542 44627 44097 41755 39098 33416 
British RTE po LÀ — : Comimanweleh britannique À 16960 20920 22830 28840 35260 33732 ae aes ine RE 
United States — Etats-Unis. . . ..% .. . 930 1843 2614 3119 4035 4400 4154 3491 3487 2534 
Japan — Japon . 4 es 161 186 543 1030 2031 2136 1948 3034 2094 1581 
Germany, Fed. Rep. of — Allemagne, Rép Féd. NE 146 170 352 382 536 612 794 615 643 629 
Netherlands — Pays-Bas . . . CET Be 148 147 226 215 304 280 366 238 222 223 
France . ‘ Se SR a Se Lie 60 105 132 708 301 307 269 272 174 220 
China — Chine ie oe an ee oe 49 76 133 148 285 263 173 126 170 117 
Hate se PAU wed. § es 4s aie 63 63 161 280 J, ie + ean deb 
Philippines . . NE CP ET — 52 86 48 117 48 145 112 217 351 
Austria — Austiche PONT CN TR IT TE AE 46 52 33 106 ger ont Are re ee re 
Switzerland’ = Suisse 4 9% « «© +» » 6 . « « See 39 70 79 128 
Yugoslavia — Yougoslavie . . ......~., 5 15 16 21 114 Re cee eee ont wide 
Indonesia -——"Indonésie. Fins x ak. 6 on 4 ss 12 17 20 78 225 111 118 180 119 
Deninacks——Manemark. nn 0 Se 16 49 41 69 Se re oe ars + 
Grece Grèce Me ne DT À a Ses 11 8 16 26 ware <Y es ss ss 
Otherst—"Autres Le. : À Oe 386 132 293 477 872 2624 36137 33749 31911 27 642 


25. Communications 


(years ending June of year stated —l’'année se termine en juin) 
oo ae Semel ee AS | ee 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 


Received BROCUN RL en en, 12056 13302 13663 15420 16874 17835 18250 19803 16068 15 980 

Ene Sie Oe Le terne: chbres 12531 13791 15056 17629 18524 19396 18037 17597 14790 14 353 
Telephone service — Téléphone 

Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 12904 16312 18998 22659 25 300 ... 329384 16949 35604 39 200 
Long-distance calls (thousands) — Communications téléphoniques à grande distance (milliers) 

Domestic — Intérieur . . PAU PE sine 367 404 497 357 510 196 325 354 

Foreign: received — En provenance de 1 ‘étranger . RE À PR ie ary 38 56 75 92 138 157 awe re ine 

Foreign: sent — A destination de l'étranger . . . . . de T2 54 96 131 162 221 132 ox inal 
Telex service: number of calls (thousand paid minutes) — Télex: nombre de messages (milliers de minutes payées) 

Foreign: received — Etranger: i a ee 0à Biss caw 58.6 76.8 118.1 169.7 192.2 190.0 318.0 430.0 

Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . ,. . . . aad sha 64.2 80.3 120.1 175.1 183.1 194.0 297.0 374.0 
ees eee ee ee eee ee ee 
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| PAPOUASIE-NOUVELLE-GUINEE 
Vill. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


26. Characteristics of retail trade — Commerce de détail: caractéristiques 


(million Australian dollars/kina — millions de dollars australiens/kina) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


| Salesl — Ventesl 
entes 127.0 140.0 154.0 161.1 


1 Years ending 30 June of year stated. Nos = AE 
L'année se termine le 30 juin, 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


27. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Value in million Australian dollars/kinal — En millions de dollars australiens/kinal 


Imports (f.0.b.) — Importations (f.2.b.) . . . . . . 127.38 145.30 150.46 213.05 254.60 256.39 228.82 228.88 357.40 346.40 393.25 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.4.b.) . . . . . . 52.31 69.43 74.44 92.76 101.24 126.37 229.61 483.73 423.50 363.75 517.41 
| Balance — Solde D set Fo eae — 75.07 —75.87 —76.02 -120.29 -153.36 —-130.02 +0.79-+254.85 66.10 +17.35+124.16 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU 

Imports (f.0.b.) — Importations (f..b.) . . . . . . 165 165 192 268 314 295 298 432 483 430 567 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.à.b.) . . . . . . 65 83 100 103 121 PANG 513 695 470 573 723 
| Balance — Solde CICR S a Cee a ee CRT —100 —82 —92 —165 —193 —78 +215 +263 —13 +143 +156 


1 Years end ne of year stated 1 L'année se termine € uin. 
in u 
£ y ted, € n Jj 


28. Direction of trade! — Courants d’échanges! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1967? 1968” 1969” 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Alivcountries —— Tous pays . . . - - = «= « Jjimp. 141.2 162.8 1685 274.6 312.0 291.6 305.9 432.2 483.0 429.1 516.0 
lExp. 58.6 78.7 84.38 105.1 119.7 218.4 516.5 700.0 483.1 594.0 728.0 

ESCAP countries — Pays dela CESAP . . . . . SImp. 106.9 115.7 126.9 196.3 241.4 226.9 244.8 353.9 368.7 362.0 448.3 
lExp. 30.5 38.6 38.6 57.6 68.9 121.2 310.8 371.7 228.1 240.2 291.8 

Developing ESCAP countries — Pays en développe- fImp. 12.2 12.0 13.9 19.4 21.8 23.4 29.4 62.1 NP THs) 91.6 
ment de la CESAP lExp. 0.3 0.3 0.8 1.0 1.5 2.9 4.0 6.9 10.2 18.2 19.9 
Western Europe (including United Kingdom) — ie 18.5 15.4 18.9 25.6 26.5 Pfeil 23.3 32.5 51.9 28.4 30.7 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 23.0 32.8 37.9 32.6 31.9 78.9 169.8 259.5 213.8 218.3 216.8 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . SImp. 8.0 8.0 9.6 13.0 12.6 12.9 11.0 15.0 25.9 13.9 17.5 
lExp. 16.3 Oe 21.0 19,3 19.7 13.0 21.8 52.0 30.2 30.0 38.0 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. 0.2 0.3 0.3 0.5 0.5 0.3 0.3 0.5 0.8 0.8 0.7 
lExp. — — — — — 1.8 25 2.0 — 87. = 

North America — Amérique du Nord. . . . . SImp. 9.6 22.9 14.3 39.1 30.1 26.6 27.0 30.3 45.1 28.5 31.8 
lExp. 4.3 6.4 6.9 12.4 16.9 12.8 27.4 46.8 31.6 76.8 78.4 

United States — Etats-Unis. . . . . . . fImp. 8.7 21.9 12.9 34.9 26.7 25.4 24.8 27.4 43.1 21.5 19.4 
lExp. 3.7 6.0 6.3 11.9 16.2 TES 25.6 44.0 29.1 70.5 73.1 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . SImp. — — — 0.4 233 2.4 4.3 es) 17 6.8 4,2 
lExp. — — — 0.3 0.2 2.4 0.2 1.9 0.1 0.2 0.1 
RE ee ee ee ee Se eee ee 

1 Imports valued f.o.b. 1 |mportations f.à.b. 


2 Years ending June of year stated. 2 L'année se termine en juin. 


29. Composition of imports! — Composition des importations! 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million Australian dollars/kina — millions de dollars australiens/kina) 


$$ 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Consumption goods — Biens de consommation 


et ete |) eee) se. OU, ee} 0029.99 82.14 87.37 A1.47,7 ASAL "47-78 57.40 71.36 

D ae ke es ew +. 40.25 4179 40,56, 57.28, 62.45 56.40 55.05 80.11 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières principale- 

ment pour la production de biens de consommation. . . . . . 6.91 7.84 11.19 12.03 13.25 12.70 1410 25.04 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, principalement 

pour la production de biens d’équipement. . . . . . + = + 7.29 8.03 10.84 1347 16.26 18.08 20.50 38.29 


Capital goods — Biens d’équipement. . . + » + + + + = : 57.47 56.98 102.28 127.09 116.29 90.27 78.52 138.60 


1 Imports valued f.0.b. 1 Importations f.a.b. 
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PAPUA NEW GUINEA 
IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


30. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million Australian dollars/kina — millions de dollars australiens/kina) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Imports (general, f.0.6.) — Importations (générales, f.à.b.) 


SITC — CTCI section 0 24.82 29.99 32.14 37.37 41.47 45.41 47.73 57.40 71.36 73.09 
SITC — CTCI section 1 3.71 4.33 4.62 5.51 6.30 5.97 5.02 4.29 5.60 5.81 
SITC — CTCI section 2 0.50 0.85 1.38 0.85 1.01 1.01 0.75 0.77 1.25 1.11 
SITC — CTCI section 3 4.55 5.37 5.99 7.12 8.66 12.84 11.10 19.64 38.29 47.22 
SITC — CTCI section 4 0.13 0.15 0.17 0.20 0.26 0.30 0.36 0.47 0.80 0.85 
SITC — CTCI section 5 6.79 7.64 8.86 9.98 11.42 12.69 12.44 13.62 22.94 18.94 
SITC — CTCI section 6 25.30 23.31 25.35 39.84 45.79 41.38 39.21 38.96 61.63 48.05 
SITC — CTCI section 7 Aie ta TE 37.48 45.66 43.53 80.38 101.42 93.07 73.53 61.67 112.15 109.19 

SITC — CTCI divisions 71 2b 72 ct CCR Da 21.68 24.32 26.81 53.60 72.18 69.49 52.83 46.17 83.55 76.00 
SITC — CTCI section 8 . . Fade CR RE ae 16.36 17.84 18.78 22.58 25.43 23.96 21.79 22.20 30.12 27.99 
SITC — CTCI section 9 . . . : : 5.59 8.40 7.41 6.81 9.82 16.15 13.56 6.94 9.28 10.75 


Exports (general, f.0.b.)1 — ExpeeGain een ja. b. 1 
SITC — CTCI section : 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


20.69 28.08 34.13|| 39.44 39.90 40.26 43.91 70.93 89.97 85.62 216.60 
Nhe ae 0.04 0.03 0.08 0.10 0.06 0.12 0.40 0.36 — 
16.53 20.17 21.03 22.01 24.76 42.28 145.83 258.20 280.50 225.22 234.43 
4 0.02 0.02 0.02 0.04 0.09 — — — 
5.77 5.80 7.80 6.40 6.13 16.45 21.08 13.94 20.70 

ue os 0.12 0.20 0.50 0.28 0.44 0.52 0.47 0.38 0.17 
2.17 2.59 3.27 3.28 4.34 3.35 3.18 5.34 6.42 7.98 8.43 
aint iste 1.56|| 12.79 12.78 13.67 8.59 9.50 0.01 0.01 — 
0.12 1.06 0.98 1.00 1.26 1.22 0.23 0.32 0.25 

9.20 8.93 10.77 18.01 19,19 19.70 3.48 1.98 2.35 


LD © JO UI BR & D mm © 


1 Prior to 1970, national exports. 1 Avant 1970, exportations nationales. 
31. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(quantity in thousand metric tons, value in thousand Australian dollars/ kina — quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de dollars australiens/ kina) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Imports (general, f.0.b.) — Importations (générales, f.a.b.) 
Meat, fresh, etc. — Viande fraîche, etc. . 5.16 6.78 8.11 8.12 6.96 8.14 9.09 


3905 5195 6376 6384 6814 7437 7842 


Meat, canned, etc. — Viande en conserve, etc. re ne 7.75 4.87 6.03 6.20 6.47 7.23 7.15 7.10 
3907 4697 4886 2648 3368 3843 4060 5412 6181 6676 
Rice — Riz . -». ‘96.68 ” 38.27 “46,06 47.08 48.57 62:67 42.38 ‘55.419 55.18 
4614 5987 6417 7216 6473 6364 7 809 8277 14416 13311 
Motor spirit, etc. — Carburants pour moteurs . en se .+. 103.85 102.84 135.67 105.76 126.15 125.14 1439.87 


2572 2755 3909 2954 5078 9830 13 460 
132.67 165.94 313.76 359.84 432.74 408.63 426.70 
2154 3035 5442 5187 10830 21278 26471 


i 


Gas, diesel and other fuel oils — Gas oil, combustible 
pour moteur diesel et autres huiles lourdes 

Medicinal and pharmaceutical products — Produits 
médicinaux et pharmaceutiques 

Textile yarn, fabrics, etc. — Filés textiles, isda, ete, 

Base metals — Métaux communs . , ‘ 

Manufactures of metals — Ouvrages en métaux : 


mS a a om 


SSSS <O50 505050 


1452 1646 1798 2179 2264 2065 2430 2304 3284 2685 
3730 3664 4495 5227 5134 5252 5618 7921 10596 7772 

Sie Sas ... 9148 10065 8889 7036 7787 12344 9114 
8813 7014 7091 12222 15930 13117 9596 9124 15888 12581 


Passenger cars, other than buses, cycles — Voitures de Q.2 med par see » 4258 28750 3891 2748 1717. 2922 S135 
tourisme V. sshd Sad .-« 5937 4775 5152 3901 2466 4757. _5§ 981 

Buses, trucks, lorries (excluding special duty trucks) — 19° css 2017 . 2629, 4723 2983 3405 2863 2889 S354 2708 
Autobus et camions (non compris les camions à usages |V 4551 3669 5109 10702 12757 6864 7847 6153 13768 14 266 
spéciaux) 

Clothing — Articles d’habillement . V 5232 5415 5068 6041 7391 7120 6080 7571 10018 9364 


Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.à.b. 


) 

Coffee beans — Fèves de café . - i? 13.12 18.56 20.19 25.78 23.94 28.20 31.14 32.71 36.77 937.18 49.80 
Vi 10208 14320 15531 20182 20572 20458 23395 28847 33554 42226 132.627 

Cocoa beans — Fèves de cacao ; {8 21.94 24.38 27.73 24.07 27.83 30.02 22.05 28.74 35.50 30.43 28.01 

V. 9545 11794 16060 15549 13643 11109 11175 23338 40067 28645 55131 

Tea — Thé. ‘ ‘3 — 0.04 0.29 0.69 Liv 1.80 2.79 3.96 4.49 4.87 6.06 

Vs — 42 297 645 1 094 1500 2048 2602 3866 3978 8001 

Copra — Coprah . - i? 75.29 76,71 95.25 85.60 92.00 87.53 79.81 73.57 95.46 92.76 82.54 

We $994 13943 14804 13340 14207 9392 8083 23672 28841 11633 19187 

Crude rubber — Caoutchouc brut : {0 5.78 5.72 5.85 6.46 6.34 5.93 5.64 6.13 5.47 4.96 4.45 
‘ f V, 2 481 1956 2276 2798 2297 1995 1 998 3563 2585 2653 31284 

Wood and lumber — Bois et bois de charpente . À oe 45.17 53.08 40.48 72.86 146.90 155.80 155.25 || 687.1 414.5 407.8 538.8 

Vs 2264 2662 2296 3780 6370 7018 8334 16751 10913 9967 18995 

Copper ore and concentrates — Minerai de cuivre et fQ.5 ear es bs 102 495 717 624 630 553 
concentrés : v.3 22.28 125.62 9311.91 236.66 199.46 191.45 5 

Palm oil — Huile de palme ; 7 3.46 8.07 8.73 18.44 27.09 26.88 
| . £ ss vay FPE epi ds 515 1 148 2 685 7 Ê 

Copra (coconut) oil — Huile de coprah . VASE 23.55 24.48 20.89 21.67 27.33 26.50 27.74 26.81 et ae 21 ae 

‘ vs GAS. 46875-85772 5 801 7805 5880 4982 13761 14284 7322 12160 
Plywood sheets — Feuilles de contreplaqué . Q.6 1991 2327 2275 2482 2453 2043 2438 #3484 12.777 10.507 7.907 

Ve 2040 2264 2252 2529 2505 1998 2368 3571 2 663 2 831 2 887 

1 Thousand kilolitres. 2 Number. 3 Million Aus 1 
. Million superficial feet throsgh: 1972/73, thousand square metres thereafter, 4 En millions de “superical fet “jusqu'à 1972/73; ka. cla, en rare de ee ei 
Thousand dry metric tons, 6 Thousand square metres, 7 Thousand cubic metres. 5 En milliers de tonnes sèches. 8 En milliers de mètres carrés. x 7 En milliers de mètres cabal 


Sia 


PAPOUASIE-NOUVELLE-GUINEE 
X. PRICES — PRIX 


32. Index numbers of consumer prices! — Indices des prix à la consommation? 


(1971—100): 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


All items — Tous articles . 


pe eG og? “ares as Mok ee SORee a ae Ue Re OS ai i ee ee 100 106 115 142 156 168 176 

: DRS) NAT MS ee ee. Re ee D 100 107 ity 156 167 174 181 
Clothing and manchester — Habillement et ue de coton . Dane COUT NO Le be 100 104 109 125 149 164 174 
Alcohol, tobacco and betel nut — Alcool, tabacs et noix d'arec . . x 100 109 120 123 144 166 173 
Household sundries, other goods and services — Articles ménagers, autres articles ets services. 100 102 106 116 133 153 161 


1 7 - 
Port Moresby, Lae, Rabaul, Madang and Goroka combined. 2 Original base. 1 Ensemble des ports de Moresby, Lae, Rabaul, Madang et Goroka. 2 Base initiale. 


XI. FINANCE — FINANCES 
33. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million Australian dollars/kina — millions de dollars australiens/kina) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Total revenue — Recettes LORIE RE à 44.19 49.90 55.14 72.44 83.57 95.25 93.44 136.37 186.32 223.77 235.56 
Total expenditure — oe OR ARE ee cee 120.05 133.76 149.48 195.38 190.86 210.49 216.17 304.65 400.29 428.97 439.67 
Balance — Solde . . . ‘ - . —75.86 —83.86 —94.35 -122.94 —107.29 -115.25 -122.73 —168.28 —213.93 —205.20 —204.11 
Major components of tax revenue — Pri Acipans postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . as 29.87 933.71 36.22 46.80 62.06 71.84 75.01 95.70 135.41 142.41 157.95 
Tax on income and wealth—Impôt sur 2 revenu et fe fortune ISO 15:90 7-19 2107 29:07 936.1256 GS PSE ENST O7 Ole SECO 60 
Customs and excise duties — Droits de douane et de con- 
sommation . . : 14°925) 16:56) 17:67 23:95" S096) 83:14) SATA A0 8 ST CDN 57.567100 
Licences and stamp duties! — “Licences et droits de be 1.05 1.25 1.37 1.78 172 2.59 2.64 2.76 2.80 3.40 4.35 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense . . AN NEA Re ee <s — — — o> — — — — 949 7-29) 7.47. 
Economic services — Services économiques ST Ve 1451 20:32 20/9001 29.22 73:73 77.11 73.384 87.54 122.75 86:18 (84:55 
Social services — Services sociaux . . . . . . . 23.84 26.82 36.78 43.37 55.64 65.89 69.69 76.78 94.56 100.73 115.53 
Other expenditure — Autres dépenses . . . .. . 45.86 53.54 51.10 59.92 16.12 10.45 21.52 89.01 110.48 154.58 138.08 
Capital expenditure — Dépenses en capital . . . . . 35.84 33.08 40.71 62.87 45.38 57.04 51.60 51.33 63.02 70.19 84.04 
1 Beginning 1972, including registration fees. 1A partir de 1972, y compris les droits d'enregistrement. 
XII SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
34. Education — Enseignement 


(as at 30 June — au 30 juin) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 19751976 1977 


Number of schools — Nombre d'établissements 


P hool — P lair RE és ne Le eee eee 40 40 sc cape TE 52 Se ce Et ses 
it Tevell — a, ee ee cee ee ae 1993 1694 1661 1620" L515 16585 1652 174 8 LOL 
2nd level — 2ème degré (total) wees Pore as ce Le Siete 2. 142 144 151 162 131 187 194 197 
General — Général . . PAR Re CE 58 62 66 YALL 82 76 82 84 
Vocational/technical — Professionnel) Fit VEN Pre one 69 70 73 80 89 101 re a 
Teacher training — Normal. . . . . ... . es CEE 15 12 12 11 10 10 
Teaching staff — Personnel enseignant ¥ 
i. i pc 1 4 RL © 7829 7595 6804 6451 6664 7381 7209 7435 7824 8067 
2nd level — 2ème degré (total) PT PM ANR abs 775 de 1 293 1589 1449 1691 1771 1886 2052 1 907 ao 
General — Général . PT 533 sine 301 932 909 1079 1148 1226 1282 al i sue 
Vocational/technical — Pts /iechmque sas er ds nes 288 374 314 389 425 461 a4 or 
Teacher training — Normal. . . . . + . «+= + 116 ae 204 283 226 a He aoe + oe 
3rd level — 3ème degré ae sels aoe ee 17 
Students enrolled — Eléves inscrits saree ree A 
fo Beet UT TT SS 8 943 414 298 417 212511 215 258 224 663 227 699 230110 236 373 243076 255 538 
ae ee el) ON D Ni Me a7 ORI ey 21 400 25194 20 104 92 2463/0007 SAS 
"C eel = éd À 11864 14309 15437 18713 20667 24 335 26 259 ae oe 7 nae ee ee 
e — x ames 
Vocational/technical — Profesionnel/technique SE one ys : oe ! A | aor : dr : ae oe ' bee NS En 
Teacher training — Normal. . . - + + + + + i RME ET le nes deca 


3rd level — 3ème degré 


. she LA ul LL] 2 LL 
i 1 Non compris, à partir du ler juillet 1968, les écoles dites ‘‘exemptées’’. 
1 Beginning July 1, 1968, excluding exempt schools. on p 


35. Mass communications — Information de masse 


DS ee 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


14 6 rag 28 Di bob atic S06 eters 


1 i é . . . oe 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . - + + + + + > 
ee eae OOo OE ee ee SS ES =e 
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XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


36. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1973) 


Total stock — Effectif total . . de ocre. let nc Où Ne : Ge 
Scientists and engineers — Scientifiques et ‘ingénieurs ob pee Pay Celt ie oy Sa Oa ey Ste nn 2 5 x fo uses 
Technicians — Techniciens . . . . HE, à se ee : STE : 5 
Number engaged in research and experimental development -= Nombre employé à ae travaux de NAME et de devAloppathent sepicmetia af 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . . . . TL a ers eres Cas Ra 4 
Natumall sciences —— Sciences exactes ct naturelles M eee ee ee ee one CR oe 
Engineering and technology;.— Sciences dé Vingentenrs, ~<) ore CT Ue nes et a 
iMedicallisciences — Saences médicales M EC a ee) © el ty fem) ery ere Re COR CRUE a 
Agriculture ea ar ree eee eee Te ie ee hme Bees ae St a 
Social sciences — Sciences sociales kde US ee ee Ch Ree oe Oe cc een PA MA ie, à 

Technicians — Techniciens . , es ees ni 6 ; 

Number engaged in research and experimental FPE MER as percentage ee ‘oth stock — Ne porn, a as travaux de He et à 
développement expérimental par rapport à l'effectif total (pourcentage) . ese Pee oe oe al te see 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . . . . Ee ee ee nn Oe ae SE wr ee ce IT am ee. 4.95 
Technicians — Techniciens . 

1 Of which 2501 are non-nationals. 1 Dont 2501 sont des ressortissants étrangers. 
2 Of which 7213 are non-nationals. 2 Dont 7213 sont des ressortissants étrangers. 


37. Medical facilities — Santé publique 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


a 9899-9 


Number of medical personnel — Personnel médical 
Rhysiciansi——»Medecinsys. ~ ¢ « % «6. 6 0 soe à wes à 198 a 233 ase 226 ban 214 ‘ a 
Wentistse=——ebenustes CU sa woe sw 6) 8 ws) Shae 24 4 33 + 13 17 . . 
Bharmacistsi=—sPharmacienss SR TR ON NN 31 hs 33 rane 38 28 Jeg F 
Nürses—lnhrmières nn sw hk, ec. we Vous oo) ain say Se 2 340! ans 1 541 cue 1118 1128 1494 . 
Midwives — Sages-femmes . . AC RES RP AE ares Fee are es 158 aa Ae 4 
Inhabitants per physician — Habitants par née ae PE gr ee 2 Ke 11 934 ... 10644 con ha ee é 
Number of hospitals — Nombre d’hôpitaux . . . . . . ..... 50? oe 456 452 aw Fe Ae ‘ 
Number of tbeds —— "Nombre del... 8 691? 15554, 15295 151170942230 
Pophiationsperbede— Population par iit. sal. os ee «eae. Gee | 272 cars 149 169 see 


1 Data for midwives are included with nurses. 


1 Les données pour les sages-femmes sont comprises avec celles des infirmières. 
2 Coverage unknown. 


2 Portée inconnue. 


38. Life insurance! — Assurance sur la vie! 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Number of policies? — Nombre de polices? . . . . . . 14518 17683 20226 22271 24436 25643 23651 20753 15313 12800 10 800 
Sums insured (million Australian dollars/kina) — Sommes 

assurées (millions de dollars australiens/kina) . . . . . 78 99 122 149 181 204 189 161 107 73 65 
Annual premiums (thousand Australian dollars/kina) — Primes 

annuelles (milliers de dollars australiens/kina) . . . . 2150 2586 3039 3555 4181 4571 4228 3627 2666 1655 1490 


1 Excluding annuities, re-insurance of risks of the companies, bonus additions, benefits (other 
than the basic sum insured) attaching to family income policies, benefits payable on death 
by accident or specified sickness and continuous disability benefits. 

2 Including ‘‘blanket’’ policies insuring more than one life. 


1 Non compris les rentes, la réassurance sur les risques des compagnies, les augmentations de 
dividendes, les prestations familiales, les indemnisations de décès causés par accident ou pat 
certaine maladie et les pensions d'invalidité permanente. 

2 Y compris les polices ‘‘groupées'' assurant plus d'une personne. 


39. Co-operative societies! — Sociétés coopératives! 
(years ending 31 March of year stated — l’année se termine le 31 mars) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Number of co-operative societies — Nombre de coopératives . . . . 316 329 331 340 351 346 
Membership — Nombre d’adhérents . . . . . 109175 129 361 133516 139 418 141 443 142 035 
Capital (thousand Australian Ce = piles de dollars 
australiens/kina) . . d ae: 2329 2583 2905 3182 3388 3517 
Turnover Ghousand Australian dollars/ kina) _ Chiffres 
d’affaires (milliers de dollars australiens/kina) . . . . . + . 884 10179 2148 1946 1896 - 1707 
1 Excluding Territorial Service Society. Primary organizations in New Guinea only. 1 Non compris une société de services. Organisations primaires de la Nouvelle-Guinée seule 


ment, 


40. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


mm 


Traffic accidents — Accidents de la circulation 
Road accidents — Circulation routière 


Number of cases — Nombre d'accidents . . . . . 547 631 625 688 720 Se Le se A se ood 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . 850 1070 1050 1101 1243 ST a Ste Bae xs a 
Persons killed — Morts . . . . . . . …. . 72 50 92 103 149 Baie re vite 2 here oo" 
Persons injured — Blessés. . . . . , . , . 800 1020 985 998 1094 Ae Ce “Et awe “As ose 
ee SS See 
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PHILIPPINES 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


à 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Midyear population—Population au milieu de l’année (millions) 33.71 3473 35.77 36.85 37.90 38.99 40.12 41.30 42.52 43.75 45.03 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 24.2 25.9 26.5 26.2 254 24.8 26.2 26.2 26.7 
Deathss—Montalites eure eee ye) fae ff, 6.9 Was 6.8 6.4 6.6 720 7.0 6.9 6.3 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 72.2 71.0 67.3 60.0 62.0 67.9 74.2 58.9 aia 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialié. . . . . 5.6 6.1 6.5 7.0 6.7 6.4 6.6 7.0 6.9 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1970 and 1975 censuses — Recensements de 1970 et de 1975) 


6 May 1970 Census — Recensement du 6 mai 1970 1 May 1975 Census — Recensement du ler mai 1975 
Population Density Population Density 
Area — (population —_ ———————— Area — (population 
Both sexes — Male = Female = Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficte per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
36684486 18250351 18 434 135 300 000 122 41 831 045 21018000 20813000 300 000 139 


3. Estimated population by age and sex (1 July 1977) — Population estimative selon l’âge et le sexe (ler juillet 1977) 


Age (in years — en années) 


lie ie m0 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-99 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 45028000 — 7212000 —- 6266000 5697000 5191000 4395000 3450000 2675000 2 179 000 
Male — Masculin . . . . . . 22527 000 3 739 000 3200000 2895000 2635000 2169000 1670000 1291000 1 054 000 
Female — Féminin . . . . . . 22501000 3 473 000 3066000 2802000 2556.000 2226000 1780000 1384000 1 125 000 


Age (in years — en années) 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 sum 


Both sexes — Les deux sexes. . . . 1922 000 1588000 1302000 1 045 000 801 000 583 000 357 000 208 000 ——— 157 000 —— 


Male — Masculin . . . . . . 941 000 779000 631000 505 000 389 000 286 000 172 000 101 000 70 000 


Female — Fémmin. . . . . . 981 000 809 000 671 000 539 000 412 000 298 000 185 000 107 000 87 000 


4. Live-birth rates specific for age of mother — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


MISES VOUS ane he nc cn io 82.9 85.8 87.8 88.1 85.1 82.8 87.0 86.7 
Gl MSEC UME Un LUE a ee 18.0 15.4 16.3 18.4 17.0 17.5 18.5 19.0 
ZR) ee Se A Se ene 134.4 149.4 156.8 147.1 156.7 152.8 158.6 161.2 
ESS a ID. ee, AA Cg PL Ee eee 192.8 201.0 204.2 172.9 187.0 177.7 181.3 182.9 
A) RE ae ee tee 167.8 173.5 175.0 164.1 1646 157.4 158.7 156.4 
RO ren an AE er 12652 o One CP TRI GAS MALE 
DENTS CT RS CCR RE METRE 51.6 56.6 56.8 60.1 5672 50.1 50.9 49.5 
Aa AO peer oy MR WR es En M Se 10.4 10.8 iit 11.0 11.2 11.3 11.8 10.3 


Oe oT] 


5. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 


Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 


nn nee "…"……—"—"—"—" "—"—"—"—"—"—""— …"…"—"—"…" "…"…" "—"————— 
Age (in years — en années) 


0 1 2 3 4 5 10 15 20 25 30 


Expectation of life — Espérance de vie 


: S=aNiAscuiinee ey. ae 1005, 08e 55.24 59.61 ne Ae ... 58.54 5440 49.84 45.42 41.34 37.70 

mae aoe — Féminin RE Ur. : 60.89 64.45 aut ne ... 68.385 59.10 54.46 49.85 45.40 41.05 
Survivors — Survivants 

: — i er ee LOO COUR SLLEO a oe ... 86732 85435 84721 83682 81917 79747 

A eee So | 100 000 93 000 ae art ... 88915 87830 87287 86623 85640 84355 


Oe ee eee 


Age (in years — en années) 


35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 


Expectation of life — Espérance de vie 


: — M er ice os ae ee eee 33.53 29.71 25.99 22.37 18.97 15.83 12.88 10.07 7255 5.48 3.87 

Pan ees eee ere ae PONT eee 36.82 32.73 28.68 24.70 20.86 17.22 13.94 10.99 8.44 6.39 4.60 
Survivors — Survivants 

; — i Ve ee, See 77251 74409 71060 67087 62090 55754 48274 39844 29 951 18909 9011 

ae a rl à UE Ptit 82685 80549 78092 75166 71399 66463 59462 50334 39998 26272 14254 


Sih) 


PHILIPPINES 


1. POPULATION (continued — suite) 


avd A 
6. Death rates specific for age and sex—Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
es Tiers ae le . OC RAR eee 
Male — Masculin + = 77 73 76 8.3 8.0 7.8 
Allvagesi=— lousages sae) . Gm «<1 see . ; ” : i 
+ SNS SON RE RCE TE ee 204 208 199. 165 , 17.3 196 201 17 
NE Code DT CO ROUE TE TE CR LE cat ee ign ag 2.4 2.2 2.1 
PA 22, O84 1 19 20 A 
DR eg a oar 12 18 12 2 ; 
ee ie eh le use CET TR se 4 
20 — 24. 24 28 26 26 30: 29 a4 @ 
— 29) a5 S77 SS’ «28 87 «S00 NA eSD 
gare 40 45 40 36 43 44 37 339 
is AT SA AS 49 52 55 48 33 
ae 5567 SY 61 61 62 S? €A 
45 = 0 7.0 8.5 7.3 7.4 7.3 8.1 7.8 8.3 
50 — 54. ARR Re 99 114 97 99 99 109 100 10.8 
ey ae Lo en de M Sa QUE 1493 163 143 126 140 144 135 144 
TE RTE EE ER 175 200 171 160 191 215 215 246 
ess POSER EE DE RS 331 376 317 248 276 284 279 28.3 
70 — 74. eee. ENT 
Le | 743 746 659 57.5 738 85.3 815 90.3 
80 — 84. : . 
85 and over — Plus ae 85 ans . 
Female — Féminin 
All ages — Tous Âges go yams San gh ae gles 6.3 6.6 5.8 5.4 57 6.4 6.2 6.0 
IS Fee Pane a eee 164 164 156 131 14.0 160 167 146 
fe ee ie sm LT. 18h See ot CO CO 
10 — 14 0.8 0.9 0.8 0.9 0.7 0.9 0.8 0.8 
15 — 19 1.0 LU 0.9 1 0.9 1.0 1.0 1.0 
20 — 24 1.3 1.5 1.4 1.3 1.4 1.5 1.4 1.4 
25 — 29 ZA 2.3 2.0 1.6 1.7 1.8 a7, x Er 
30 — 34 2.6 2.9 2.5 2.3 2.4 2.7 2.5 2.4 
35 — 39. 3.5 4.3 3.3 3.1 3.1 3.5 3.3 3.4 
40 — 44. 4.1 4.7 3.9 3.9 3.7 3.9 3.8 3.8 
45 — 49, 5.0 5.7 4.8 4.6 4.5 5.0 4.8 5.0 
50 — 54. 6.9 8.1 6.2 5.4 6.1 7.0 6.4 6.7 
55 — 59. a. wae 9.6 11.3 32 7.4 8.7 8.8 8.4 8.7 
60 — 64 . $ 14.1 16.2 13.2 10.7 13.5 15.7 15.3 16.3 
65 — 69 . PORT 23.2 27.3 23.2 18.0 20.0 21.3 21.1 20.9 
Oi tee ween. OES 5 OÙ BY os es 
A me La FA PNR RE EE * A” Pia | 72.9 76.2 62.7 55.5 69.5 81.9 76.6 84.1 
85 and over — = plus de 85 ans. ct mar 
IL. MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
7. Labour force and employed persons by age groups, industry and occupation! — 
Main-d’oeuvre et personnes actives par groupes d’age, par branche d’activité économique et par profession! 
(thousands — milliers) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 19752? 1975 1977 
Total labour force — Main-d’oeuvre: total 5 13534 12 047 ... 13220 14200 13886 wid FT : 
Total employed persons — Personnes actives: total . 12481 11235 11355 12584 13217 13262 14479 14517 — 
By age groups — Par és d'âge (%) . 100.0 100.0 100.0 100.0 a re Sen s 
10 — 14 . . “ACTE 4.2 7.6 7.6 + : 
15 — 19 13.1 15.0 14.0 ‘ 
20 — 29 25.1 22.1 24.8 . 
30 — 44 32.1 30.4 30.3 , 
45 — 64 . . 22.4 21.8 20.8 : 
65 and over — Plus de 65 ans 3.1 3.1 2.5 . 
Not stated — Non spécifié é 0.1 ee -- < 
By industry — Par branche d'activité é économique 
Agriculture, forestry, hunting and fishing — dns sylviculture, 
chasse et pêche . - A ‘ 7 20% 26 395 6440 7160 7016 8245 7768 : 
Mining and quarrying — Industries extractives % 46 51 56 58 62 44 54 Fe 
Manufacturing — Industries manufacturières 1387 1291 1472 1467 1418 1508 1651 : 
Construction — Bâtiment et travaux publics ‘ 378 349 467 456 522 403 456 
Electricity, gas, water, sanitary services — Electricité, gaz, cau et ser- 
vices sanitaires SEE ES , 27 29 58 40 37 44 46 
Commerce . 1379 1109 1531 1674 1660 1613 1623 
Transport, storage ‘and Combntinication — Transports, entrepôts et 
communications 380 383 518 479 505 518 492 
Government, community, business and recreational services — Services 
ee à la ore aux entreprises et aux =: 884 1192 1050 
Domestic services — Services domestiques : 245 270 <= 2013 2085 2389 
Personnal services other than domestic — Services personnels autres 
que services domestiques 
Others — Autres 58 40 29 20 29 19 39 , 


376 


PHILIPPINES 
I. MANPOWER (continued ) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 


7. Labour force and employed persons by age groups 


Aree » industry and occupation* (continued ) — 


re et 
personnes actives par groupes d’age, par branche d’activité économique et par profession! (suite) 


(thousands — milliers) 


spleen dll ee fe ln 2, +, 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 19752 1975 1977 
By occupation — Par profession 

cabeeee technical and related workers — Professions libérales 

techniciens et assimilés 

à : 471 

“cae executive and managerial workers —- Die. cadres js _ a! ie = es ne 

administratifs supérieurs . . A RAT Bie Ne 506 122 2 4 
‘oie workers — Employés de bureau DR Éd A re 394 332 if ne ii 14 se = 
= es workers — Vendeurs . . 906 1038 aah 1406 1539 1486 1429 1415 

see farm labourers, ie ne eres end) ate 

workers — Agriculteurs, pêcheurs, chasseurs, forestiers et assimilés 7167 6294 6396 7121 6 

5 ee 962 STI 7 71 

Miners, quarrymen and related workers — Mineurs, carriers et assimilés 32 39 wae 30 42 39 . 
Workers i in transport and communication occupations — Travailleurs 

dans les professions des transports, des entrepôts et des communica- 

tions 

2.2 304 367 sas 503 519 499 ire 

Craftsmen, production- on w Grecs and related w eres a ReGen bi a 

ouvriers de métier et assimilés . . . 1571 1442 AE 16790) 1657 SION 592 755 
Manual workers and labourers, n.e.c. — Wieavailicurs manudls et 

manoeuvres, n.C.a. . . 195 208 es 270 228 294 300 321 
Service, sports and related w orkers = Cris ailleurs spécialisés dans les 

services, les sports etiassimilés nn. :«. . 910 917 Re 1 067 CA MUNIE) 1099 1255 
CHROME AUTEURS | CON OR CA 25 27 x 20 17 31 19 29 


1 2 AS : ‘ 
A ein aged 10 years and over. May of each year. = Personnes âgées de 10 ans et plus. Mai de chaque année. 
: 2 Août. 


8. Index numbers of employment! — Indices de l’emploit 


(1970=100) 
ISIC 1968 
eas 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
CITI 1968 
General — Indice général . . . EU: : 500 Jad aac 100.0 1048 109.8 113.4 115.5 clare 
Non-agricultural sectors? — Secteurs non agricoles? ME bes : noe C6 sae  JDDD 96.3 99.8 100.1 105.8 He ane 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 2 95.8 9338 1000 103 108.1 LiS:7 SL 20'6 es 1033 ote olen 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 3 96.5 105.5 100.0 109.4 105.8 109.1 114.9 116,9 coe 
Bood=AlHENE Re Seas BERD <8 : Stee 311-312 98.5 97.9 100.0 1049 109.9 137.2 oat S00 cé tele 
HÉVErAGES 1 BOISSONS ols Ss I ee in a es 313 84.8 99.3 100.0 105.3 1001 116.9 at seh De O00 
HGHACCO = APRES Gl wa + LT nas Aide à 314 82.7 91.6 100.0 93.8 86.3 98.6 060 a 
ibexties. s Wiis ee: TA”. Gye. « 321 100.3 109.4 LOCC UG 98.3 1937.0 
Clothing — Habillement : UE eee 322 76.0 51.5 TOOIO MODS AIO AN7E:9 se O00 Doc ane 
Leather, leather products — Cuir, erties MONT = Beis. 3238041294 82.4 100.0 105.9 69.4 125.1 fogs wae ane ae 
ootwear— Chaussures 4 8s. Gta. “08 > alls . 324 147.2 130.6 100.0 83.3 GO 17721 ie G05 BOO 506 
Wood — Bois . . A pe ee ae eee 331 101.0 96.9 100.0 107.3 146.1 122.0 od 
Furniture — Ameublement Peo eee S6208108 911171 00:0 88.3 128.4 166.7 
Paper, paper products — Papier, nude en | papier TUE 341 86.4 88.6 100.0 117.0 1936 136.0 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . 342 92.9 95.5 100.0 89.0 70.3 104.6 
Industrial chemicals — Industries chimiques . . ee 351 100.0 107.55 100.0 107.5 127.1 146.6 
Other chemical products — Autres produits chimiques SLR 352 99.4 103.8 100.0 110.8 119.7 129.7 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . . 353 73.3 126.7 100.0 120.0 66.3 79.0 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . . 355 105.8 97.7 100.0 105.8 112.9 147.7 
Plastic products — Articles en matière plastique . . 356 60.9 73.4 100.0 103.1 133.0 162.5 
Pottery, china, earthenware and glass — Grès, porcelaines, 
faiences et verre . . 2 " 361-362 79.2 90.9 100.0 107.8 98.871119 
Other non-metallic mineral products _ Autres produits 
minéraux non métalliques . . s 369 95.1 96.1 100.0 126.2 117.2 177.7 
Basic metal industries — Industrie métallurgique de base 
Iron and steel — Sidérurgie . . RL 371 725 81.3 100.0 106.6 99.3 143.1 mers Sate Ar 
Non-ferrous metal — Métaux non fur. © 372 94.4 94.4 100.0 105.6 ... 154.8 FE ee ee 
Metal products — Produits métalliques . . $81) 14577) AL SN 1000) 1122) C0 2a 
Machinery (non-electrical) — Machines (non électriques) . 382 86.2 89.2 100.0 100.0 155.2 158.4 BIO ao 
Electrical machinery — Machines électriques . =~. . . 383 97.0 91.0 100.0 110.5 100.7 129.5 320 og 
Transport equipment — Matériel de transport . 384 109.1 119) 6 100.0 110.0 152.8 12572 eee eee 
acturing industries — Autres industries manu- 
re , post ee eee 385,390 136.0 108.0 100.0 1240 1940 223.3 ne es 
Construction — Bâtiment _ aie publics 4 y < 5 137.9 167.5 100.0 97.7 83.9 60.2 62.0 76.7 
— Transpor ntre dts 
De Corre One eee ates à a ie : 3 uf 95.3 96.6 100.0 99.3 117.9 134.7 135.3 127.8 oti 


1 Personnes âgées de 10 ans et plus. Mai de chaque année. 


1 Persons aged 10 years and over. May of each year. 2 Nombre de travailleurs sur les registres de paye des établissements. 


2 Number of workers on establishment payrolls. 


ove 


PHILIPPINES 
li. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 


A € 2 ail 
9. Unemployment (labour force sample surveys)' — Chômage (enquêtes par sondage sur la main-d’oeuvre) 


1968 code— 


Indicatif 1968 1969 1970 1971 1972 1973 19752 1975 1977 
1968 


1974 


Total unemployed3 (thousand persons) — Nombre total de 
chémeurs3 (mzlliers) ne go OS % 1053 812 666 867 690 644 
By industrial groups — Par groupes d’activité économique 
aa VE SEE eae en - 0 169" 1590 oss 91 122 ea. | 102.115 00 
Manufacturing — Industries manufacturières CCE 2-3 39 44 Do 46 60 2 rs = ee 
Construction — Bâtiment et travaux publics 4 20 26 de 38 48 ; M 
Commerce . 6 43 53 Seis 42 50 47 4 
Transport, storage, communication — : Transpor ts, entrepôts, 
communications UN te RARE a CE 7 14 13 rats 20 27 30 29 
Services F 8 57 74 a 71 84 77 61 
Activities not adequately described— Activités mal désignées 9 11 10 Res 9 7 2 L 2 
Persons seeking work for the first time — Personnes en 
quête d'emploi pour la première fois . Y 698 430 PRE 343 465 323 248 269 
By occupational groups — Par groupes de professions 
Professional, technical and related workers — Personnel des : 
professions scientifiques, techniques, libérales et assimilées 0/1 oc 12 Les 13 16 14 9 
Clerical and related workers — Personnel administratif et 
travailleurs assimilés pes 3 18 18 LT 24 29 20 27 
Sales workers — Personnel commercial et vendeurs QE 4 29 51 41 45 41 34 27 
Services workers — Travailleurs spécialisés dans les services 5 38 47 42 48 43 39 37 


Agricultural, forestry workers, fishermen and hunters — 

Agriculteurs, forestiers, pêcheurs et chasseurs  . : 6 167 160 Rate 92 121 89 99 90 kins oa 
Production, transport equipment, operators and labourers — 

Ouvriers et manoeures non nr et conducteurs 


d'engins de transport . . 07/0879 56 66 Fe 110 137 149 130 142 
Workers not classifiable by acmlpation’ — . Personnes ne 
pouvant être classées selon la profession. . . . . x 5 26 he 8 7 2 1 mk ee . À 
1 May of each year. 1 Mai de chaque année. 
2 August. 2 Août. 
3 Including industrial and occupational groups not specified in the table and including persons 3 Y compris les groupes d'activité économique et de professions non précisés dans le tableau 
secking work for the first time (not shown separately in the table). et les personnes en quête d'un premier emploi (non indiquées séparément dans le tableau). 


10. Hours of work! — Durée du travail? 
(per week — par semaine) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975? 1975 1977 


Non-agricultural sectors — Secteurs non agricoles . . . . 50.2 49.4 48.1 + 45.9 44.9 46.1 46.1 46.6 re oot 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 46.7 42.1 42.0 + 44.2 41.7 43.6 44.4 44.9 ee oot 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 55.2 51.3 45.7 es 49.8 47.6 47.8 48.9 49.0 + a 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . 49.2 47.3 46.7 a 46.5 46.5 44.8 45.0 46.1 ae <a 
Transport and communication3 — Transports et communications® 53.8 53.1 51.2 oe 52.6 50.0 49.2 49.4 50.7 aR: «oll 

1 Hours actually worked. Including salaried employees. May of each year. 1 Heures réellement effectuées. oy noeapts les employés, Mai de chaque année. 

2 February and August. 2 Février et août. 

3 Including sea transport. 3 Y compris les transports par mer. 


I. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


11. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(million pesos — millions de pesos) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


——— 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . ‘ 2559 2837 3121 3514 4273 5260 6231 8996 10945 14050 16696 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 

mation finale privée. . ees Bae 21797 23875 25884 29552 35565 39922 48241 67202 76165 86205 98355 
Increase in stocks — Accroissement des stocks mot 797 1272 1477 2291 2300 2742 4395 8187 7905 8300 8775 


Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 5255 5522 5732 6701 8154 8831 11049 18645 27800 32755 37116 
Exports of goods and services—Exportations de biens et de services 4903 4713 4578 8095 9260 9877 15932 22266 21272 23248 29123 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de 


biens et de services . . , 5438 5754 5807 8236 9648 10334 13392 25400 29057 31841 35709 
Gross domestic product in purchasers’ values!—Produit i intérieur 
brut aux valeurs d’acquisitionl . . . . .... =~, 29024 32129 35296 42448 50120 56075 71786 99638 114 603 132 786 153 138 


ee 


Including statistical discrepancy. 1 Y compris erreurs et omissions. 
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PHILIPPINES 


NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITÉ NATIONALE (suite) 


12. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 


(million pesos — millions de pesos) 


1974 1975 1976 1977 


762 682 780 


655 365 325 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Compensation of employees — Rémunération des salariés . ; 
Operating surplus — Excédent d’exploitation 
ee factors incomes — Revenu des facteurs issu de la ee 
uction intérieure : 24820 27534 30242 
Compensation of employ ers le fon the rest a ine world, Ba ot eine er ay alan hme aes 
oe a ee de la rémunération des salariés provenant du reste 
u monde 
Fe, 31 75 41 120 152 
Property and entrepreneurial à income ae Aen the a of : A D 
the world, net — Solde du revenu de la propriété et de l’entre- 
; sia provenant du reste du monde. . . . . . . . —321 —A13 —325 —817 —673 —861 —812 —452 —1 020 —1 996 
mairect taxes — Impots indirects. . . . . =... ~. 2124 2363 2483 3355 4121 4530 6663 11015 12176 12551 
Less subsidies — Moins subventions . . 116 197 184 166 133 148 245 
National income in market prices — Revenu national aux prix 
du marché . . 26538 29362 32257 38037 44948 50173 65150 91398 103217 118 433 
Other current transfer on the rest ce the world. net — ee 
transferts courants recus, nets, provenant du reste du monde 494 415 464 627 689 1112 1270 1563 2052 1889 
National disposable income — Revenu national disponible . . 27032 29777 32721 38664 45637 51285 66 420 


13. Distribution of capital flows — Répartition des flux 
(million pesos — millions de pesos) 


des capitaux 


92 961 105267 120 322 


1974 1975 1976 1977 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Finance of gross accumulation — Financement de l'accumulation brute 
Saving — Epargne 
Corporate and quasi-corporate enterprises — Sociétés et 
quasi-sociétés . . SR lis oy Se ce ens 711 899 746 1 142 643 843 1472 
General government — Etat SARL Er CLL ea dt 370 414 264 1009 1338 934 4121 
Private non-profit institutions serving households — 
Organismes privés à but non lucratif fournissant des ser- 
MICES ARR IEDA PES ee D dc ie 2444 2088 2395 2916 3602 4549 7025 
Households — Ménages + RRs. ee. ey ke 
Total saving — Epargne totale. . . 3525 3401 3405 5067 5583 6326 12618 
Consumption of fixed capital — Consommation aude de 
Capitaine.) erm es. Apec D: 7. oe be ZL GS 2429 20755 SLA Colo 5 SG 166 
Capital transfers received from the rest ae the Ever net — 
Transferts de capitaux reçus, nets, ions du reste du 
monde . . 233 107 138 75 171 138 310 
Total finance of gross motos — Financement de 
l’accumulation brute. . Ee ecu L- 5954 5937 6298 8856 10405 11817 19394 
Gross accumulation — Accumulation brute 
Capital formation — Formation du capital. . Mae 6052 6794 7209 8992 10454 11573 15444 
Net lending to abroad — Total: prêts nets à Fétranver a —98 —857 —9I1 —136 —49 244 3950 
Total gross accumulation — Accumulation brute. . . 5954 5937 6298 8856 10405 11817 19 394 


2504 3240 4151 5014 
4898 4633 2495 3040 
9619 10457 13616 17478 
17021 18330 20262 25532 
8550 11304 12875 14460 


304 233 100 1130 
25875 29869 33235 41122 
26832 35705 41055 45 891 


—957 —5836 —7 820 —4 769 
25875 29869 33235 41122 


14. The gross domestic product by kind of economic activity at current purchasers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes, par genre d’activité économique 


(million pesos — millions de pesos) 


1967 1968 1969 1970 1971 


nn ee 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


sylviculture et péche si ; CHERE TEST 7394 8592 10091 11951 14624 
Mining and quarrying — Industries extractives a Fs: WON A 348 418 530 845 924 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . + . 4274 4692 5073 6476 7808 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . - . 145 148 152 191 229 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . 873 815 930 813 927 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de Gal 2520 2585 2761 3325 3883 
Transport, storage and communication — Ur entrepôts 

et communications . : 785 856 918 1064 1214 


Finance, insurance, real estate and ‘panos services — Bangues, 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 


prises . . 2316 2599 2718 3162 3760 
Public administration and defence — ! Administration publique 

et défense . . 1803 1991 2212 2498 2880 
Community, social aad ‘personal el — ee fnnis 2) 

la collectivité, services sociaux et services personnels! . . . 2529 2773 #3029 3401 3855 
Import duties — Droits à l'importation . . . . + + . 2003 2204 2297 3351 4534 
Statistical discrepancy — Erreurs et omissions . . 2277 2635 3093 4162 5435 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 

mes aux cae Ghee, G oan 0 8 © Go 0 27267 30308 33804 41239 50073 


1 Including restaurants and hotels. 
2 Including wholesale and retail trade. 
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1972 


16 531 
1051 
8 979 

253 
1 262 
4 420 


1 398 


4 357 
3 350 
4 427 
4 810 
6 349 


57 187 


ly compris les restaurants et hotels. 
2 Y compris le commerce de gros et de détail. 


1973 


20 004 
1 692 
12177 
303 
1411 
5 427 


1 652 


5015 
3 750 
5 281 
6 893 
7 583 


71 188 


1974 1975 1976 1977 


28351 32996 37341 43031 
2128 2000 2128 2537 
19564 28544 32545 37 834 
504 1088 1282 1362 
1948 7060 9784 11356 
7 230 on 350 ee 
2070 4771 5583 6370 


6 458 


4311 
38 144? 44123? 50 648? 

6 575 

10 200 

10 560 


99 899 114603 132 786 153 138 
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PHILIPPINES 
il. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


15. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 1972 — 
Produit intérieurs brut, à prix constants de 1972, par genre d’activité économique 
(million pesos — millions de pesos) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


sylviculture et pêche . . . RAC LT 13052 13981 14412 14734 15457 16040 17026 17465 18218 19671 20686 
Mining and FT — Industries extractives NP à dar 664 802 926 1093 1282 1346 1400 1403 1445 1491 1752 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 9846 10478 10897 11823 12611 13388 15252 15981 16537 17481 18793 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 278 320 352 394 440 468 501 581 607 634 672 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . 1978 1797 1942 1738 1889 2240 2433 2745 4101 5254 5568 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de deal. 6740 6997 7463 7938 7905 7935 8714 9300 9512 10237 ait 

ansport, storage and communication — Transports, entrepôts 
oh Pani Niicrdott ; À : : 1684 1785 1946 2056 2184 2418 2657 2933 3277 3559 3779 


Finance, insurance, real ut ad Bonnes services — Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 


DHSES oe 5157 5490 5758 5819 5950 6288 6431 6767 
Public administration and defence — : Administration publique | 
CLUÉICNSE . 2431 2633 2845 3051 3235 3357 3633 3784 }14664 15180 26789? 
Community, social and personal Seay -— Service: fournis À 
la collectivité, services sociaux et services personnels! . . . 2263 2261 2238 2368 2573 2595: 2884 3180 
Gross domestic product in purchaser’s values — Produit intérieur 
DIUteauxewaleire nd acgiisition % 94 5 » .« 2 jm = 44093 46544 48779 51014 53526 56075 60931 64139 68361 73507 78039 
ea ae ee ee ee ee 
1 Including restaurants and hotels. 1 Y compris restaurants et hôtels. com 
2 Including wholesale and retail trade. 2 Y compris le commerce de gros et de détail. 


16. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 
(million pesos — millions de pesos) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 


Residential buildings — Bâtiments à usage d’habitation. . . 1094° 1142. 1 306° ° 1278 i420 2569 2810 2978 409 Saz7 
Non-residential buildings — Bâtiments non destinés à l'habitation 984 822 765 904 864 962 1106 1745 3313 4708 
Other construction except land improvementl — Autres cons- 
tructions (non compris les aménagements fonciers)1 . . . 
Land improvement and plantation and orchard development — 488 536 802 417 585 1034 1398 2854 4368 6428 
Aménagements fonciers, plantations, vergers . SOE 
Transport equipment — Matériel de transport . . . . . 883 1048 895 1050 1525 1645 1636 3569 4720 4309 
Machinery and equipment — Machines et matériel . . : 1806 1974 2064 3052 3760 3621 4999 7501 11366 11985 + 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 5255 5522 5732 6701 8154 8831 11049 18645 27800 32755 371164 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . "nc: 797% © 1 272% 11477t 22291 2300m=,:2742 4.895. 8187 UT SOS BOOT 774 
Gross capital formation — Formation brute de capital , . . 6052 6794 7209 8992 10454 11573 15444 26832 35705 41055 45891 
1 Relates to government construction. 1 Se rapporte aux constructions de l'Etat. 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


17. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Agricultural area — Superficie agricole 


Arable land — Terres labourables . . . es re À 4644 4780 Fe rae aa, Vaso io 200 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 
permanents . TU 845 851 853 840 700 628 637 647 656 665 
Forests and woodland — Bois et forêts or CNE awe 13900 13700 13500 13300 15875 12900 12700 12500 12300 12500 ips. 
Other land "Autres terres § 6). 5) 4... ew 6710 6611 6697 6883 5979 63817 6432 6545 8962 8652 


18. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 | 
Irrigated land — Terres irriguées . . . . . . . . . 1000 1050 1100 41150 1200 1271 1311 1351 1391 1430 
eer 
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PHILIPPINES 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


(suite) 
19. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1970=100) 

| 1967 1968 1969 1970 LAL 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

All items! — Indice générall . . . . . . d 
oe > Cee 83 93 93 100 102 101 103 109 LU 133 141 

| All commodities — Ensemble des produits 90 90 95 

; ook a. 100 100 98 112 116 125 144 141 
ive mc Denrées AMENER ant) cane 90 89 95 100 100 96 2 Way 125 144 141 
ES — Céréales PR Re M One 84 83 98 100 96 82 106 109 118 123 135 
Pex capita food production—Production alimentaire par habitant 99 95 99 100 97 90 101 103 106 118 112 
Per capita cereals production —Production céréalière par habitant 93 89 103 100 93 77 96 95 100 102 108 


1 Years ending June of year stated. The agricultural index covers the volume of output 
of major food and export products; food crops are composed of palay (rough), corn beans 
and vegetables, coffee and cocoa, fruits and nuts, unshelled peanuts, root crops, fish and 

| livestock and poultry, Export products consist of copra, abaca, tobacco, sugar cane and 

es timber. Original base: 1972, 

= Original base: 1961-1965. 


1 L'année se termine en juin. L'indice agricole se rapporte au volume de la production 
des principales cultures vivrières (riz, mais, légumes, café et cacao, fruits et noix, arachides 
non décortiquées, tubercules), de la pêche et de l'élevage (volaille comprise) et des produits 

* d exportation (coprah, abaca, tabac, canne à sucre et bois d'oeuvre.) Base initiale: 1972. 

2 Base initiale: 1961-1965. 


20. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 
| 
| 1967 1968 1969 1970 1871 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Food crops — Cultures vivrières 6092 6401 6440 6406 6313 6529 6345 7124 7625 JO 9.0% 
| Rice — Riz : i a ee 3096 3304 3332 S113 IS 3246 SATA 3437" 51539 3579 3547 
Corn (shelled) Mais égrené 5 Meiers Shae et aes 2158 2248 2256 2420 2392 24382 2825 2763 3063 3257 3321 
Fruit and nuts (excluding coconut) — Fruits et noix (non 
compris les noix de coco) . NN ETS. LR : 383 398 392 402 380 404 408 370 340 462 466 
BITEUS SE NOENINGS ses Mec. lee Dee. US 29 28 25 21 19 19 19 19 20 22 22 
Root crops — Tubercule MENÉS TEA |: 252 250 254 252 246 259 266 314 351 ws od 
Vegetables except onions and potatoes — Légumes (oignons 
EE pOumlInes CeMterre CXEMIS ies) es es Gos) .e) so Ge es 48 46 4g 51 46 52 54 52 55 ee a5 
Beans and peas — Keves et pois. . . . ». - » = - 76 78 76 82 82 Hy 80 82 110 123 134 
CRC RE eM) WS anne 3S 50 49 52 04 04 99 61 65 65 TY 78 
Groundnuts rachida Wen) SOFIA 29 30 81 32 Ge) 33 33 37 55 os ae 
Commercial crops — Cultures marchandes . 2421 2405 2479 2540 2752 2826 2868 2993 3126 ciate 500 
Coconuts — Noix de coco . 1820 1800 1845 1884 2049 2126 2133 2206 2279 2521 2647 
Sugar cane Canne a sucre MEE cee? ses 309 318 343 336 442 441 455 491 536 533 579 
ARE OS ea ieee ech GP) a eS 186 171 178 173 155 145 163 170 180 244 242 
Migbaccog—— lavage. Se dks gro) MX, ces ens 82 94 89 87 76 78 84 87 85 88 88 
21. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1967 1968 1969 1970" 197i LOTO TO TANT ST 0777 
Food crops — Cultures vivrières . 5 8752 9294 9345 10670 10774 10625 9878 12073 13514 sare oud 
cs AGE RULES PRE A 4094 4561 4445 5233 5343 5100 4415 9094 S660 6759 6457 
(or (shelled) —=Mais €ptemé . "2 , els 1490 1619 1733 2008 2005 2013 41831 2289 2568 2767 2843 
Fruit and nuts (excluding coconut) — Fruits et noix (non 
compris les noix de coco) . 245 238 248 288 257 337 310 327 337 345 653 
Root crops — Tubercules SA cn Mae sd BS! 1368) 1305) | L838) sie 2212 OL 771 1411 1803 doe 566 
Vegetables except onions and potatoes — Légumes (oignons 
et pommes de terre exclus) . ; : 200 201 215 255 245 240 272 311 339 BEG avo 
Beans and peas — Fèves et pois . 35 37 35 40 42 43 44 45 71 82 89 
Coffee Café NORD SPORE ORR, ee 44 44 44 49 50 52 51 53 91 80 84 
Groundnuts (unshelled) — Arachides non décortiquées . 14 15 15 17 19 19 18 22 36 2 be 
Commercial crops — Cultures marchandes . 2876 3948 3919 4530 4848 4568 5202 5474 5334 Su es 
Bob COD ANR LE ML. DST TL SAP TG TIC ENS 7 AU CSG SE 03) dey Le CE 2 206 
Desiccated coconut — Noix de coco séchées . 83 51 44 70 105 110 ey) 97 101 92 116 
Sugar! — Sucrel . 2027 2161 2165 2595 2980 2554 319) 3450 3288 3838 3683 
BRAGA ss Ler 118 103 106 122 105 110 119 126 134 136 147 
Tobacco — Tabac 132 65 57 61 56 56 65 63 57 60 56 
1 Centrifugal, muscovado, panocha and mallasses. 1 Centrifugé, “‘muscovado, panocha’’ et mélasse. 
Livestock! — Elevaget 
(thousand heads — milliers de têtes) 
1967 1968 1969 1970 1971 TO72 NI TS SMIC TASNO TS LSC aloe 
= 3926 4173 4369 4432 4556 4711 4937 5000 5050 5000 5150 
mer cog ; 1 575 1644 1629 1679 %41795 1933 2099 2200 2300 2300 2373 
arses: — Chevaux 244 282 295 295 310 310 310 310 310 320 329 
Hogs — Porcins a ee CCS ae 5497 6090 6350 6456 7050 7742 8627 9300 9700 9700 9700 
= cet Ne 599 624 698 772 924 1083 1248 1300 1350 1350 1400 
eoaish— CapDonse. a Ge UC. nd 
Sheep — Ovins 0 Ave Module 24 25 27 28 29 29 30 30 30 30 31 
Chickens — Boulet CS et rene A PT Tue 66489 68403 62528 56999 56512 50103 49965 48000 46500 45671 48 231 
Ducks — Canards 2328 2402 2279 2132 2352 2600 2906 3400 3800 4104 4216 
Geese — Oies ee re ee ce re 150 128 124 133 127 130 133 139 145 151 157 
Dern ~G 8 8 5) eons oO Gl aD 119 130 124 141 130 135 140 150 159 169 178 


1 Date of enumeration: January for cattle, horses, hogs and sheep, March for others. 
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1 Date de dénombrement: janvier pour bovins, chevaux, porcins et ovins, mars pour les autres. 


PHILIPPINES | 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite)! 


23. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(thousands — milliers) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 
6 6 


1975 1976 1977 


AGreulturaltractors—_ slracteurs agricoles OC een ee 6 6 
D Rte SE RE SE ea Ml ee de eet ae a! SE ee 


24. Roundwood removals: coniferous and broadleaved —Abattages de résineux et feuillus 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


a 


Total 5 CR di 27798 31831 “93.130 “83,727 32 417 33142 34888 33848 31652 33527 
Industrial wood a Bais a oeuvre et d’ industse Seer ee 10453 13491 14700 14677 12717 12742 13768 12355 9433 10567 
eee og andre + ae = 8988 11976 13130 13072 11012 10977 11440 10190 7278 8412 
SE alae ed Hees i. copies af co im = i 17270 17840 18430 19050 19700 20400 21120 21493 22219 22960 

1 Recorded removals only. 1 Abattages enregistrés seulement. 


25. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Total AL: LAC Sle à LOC D NL CN AN SOUL: 104572 11287 1 2000 0 270 A shel TASER F 
Freshwater fishes — Done d’e eau done AT OURS RS TOR CT CS 60.0 65.0 67.6 69.0 80.0 90.0 87.0 F 
Misha nani RER IN A Me! So ek pee 0 CUS 96.5 97.9 98.9 99.6 113:2 106.4 113.0 : 
Threadfin-breams CR PAR RARE Mee oS CE Pa 36.5 37.0 47.8 55.4 57.0 62.2 61.7 4 
Ronyiishesp——iblancnesime PA bu a) we we Bo eR ee ee FO 70.8 723 92.0 87.8 104.3 1518 119.6 ‘ 
pcadsi——"Paux-maquercauxysp . NN ON s sae os Mes ote «ime. 7 320.8 317.0 328.6 367.5 373.1 356.1 426.2 ¢ 
Sardinellasr—<jsarcanelles; |, 4) 5 om 6 ew ss ee Ow CO ste 100.8 94.8 94.3 42.3 41.2 43.1 d 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
26. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 


(1972=100)+ 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Mining — Industries extractives . . SN RS rr ae AT © a ee Se 100.0 127.3 1083 1165 115.8 1043 
Manufacturing — Industries Sate) ee ee ee ee ee ee are 100.0 127.7 114.7 111.0 1165 120.4 
Rood products. — ‘Produits alimentaires, =. 5 » “6 “<. & G6 6 « s)« = os sae 100.0 138.2 107.4 98.5 113.6 115.8 
BV RES boissons AR wien. eae Dae eae A COE Pe Ms SAL? CP OS ae “RR 100.0 98.0 102.8 109.1 125.5 151.4 
HHODACCOR RDA DAC le cu ne ant os LT MACON RS OT 100.0 77.2 89.4 100.8 88.6 86.6 
Textiles . . RE PE PT 100.0 115.3 104.7 108.2 1068 120.9 
Wearing apparel, except footwear — Articles a habil llement, sauf chaussures ees Ae. Ce ae Ot ee: 100.0 111.6 117.4 131.4 1636 171.3 
Leather and leather fur products — Cuir et fourrure et leurs produits. . . . . . . . «© . . 100.0 79.3 77.9 90.7 86.2 97.3 
Footwear — Chaussures . . . PT EN GERS 100.0 129.5 129.8 187.8 162.8 151.1 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles er ae ee ee Lee. 100.0 116.3 86.2 85.6 90.3 99.9 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . . . . . . . . . 100.0 481.0 171.6 156.0 154.1 138.4 
Paper and paper products — Papier et article em papicnee "ey week) = RE SR Peta 0 100.0 111.6 107.6 90.3 113.8 120.9 
PRBonswoOubushing=—— Inaprumene et edition. « 4 . < +. + « w « «© «© » oo 100.0 1284 1580 123.6 124.0 107.6 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . TO ee ee 100.0 1088 176.7 124.0 99.7 113.6 
Other chemical products — Autres produits chimiques EU TT RME IR jee. an. oe Se 100.0 109.5 155.5 94.1 91.9 104.2 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . ee ES 100.0 100.0 69.7 88.6 106.1 96.6 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et du charbon D RTS Eale s 100.0 84.5 40.6 37.0 40.4 52.3 
Ribbemproducts —— Produits en caoutchoug nn. 100.0 104.1 89.7 87.0 96.6 77.1 
Plastic products n.e.c. — Plastiques n.c.a. . hy eer. NT ic 100.0 93.3 82.9 64.0 65.6 85.4 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences RS PL OR | CHR ESC" 100.0 100.0 102.0 199.7 273.9 218.2 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . ee. hy D NO 100.0 131.6 82.9 79.3 86.5 86.8 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques i A Nr ee 100.0 135.0 122.7 106.2 118.2 113.4 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base. . . Sud CEE PA, AAP 100.0 1543 166.2 186.2 190.8 380.8 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines etc. RU PNR 100.0 1086 132.6 132.6 137.5 “195% 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . NUS DAC LE MENT En LE 100.0 201.7 150.6 165.2 1324 137% 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques a. Se? ee ee 100.0 1213 4149 129.8 6122.0 "2188 
Transport equipment — Matériel de transport . AS A et ee, 100.0 131.5 137.1 143.38 147.7 1502 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel préfestionnel, photographique, etc. i: el See ee 100.0 75.4 178.3 67.2 96.2 43.3 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . . . . . . . sw . 100.0 125.3 114.0 81.9 75.2 92.6 


1 Original base: 


1 Base initiale: 


27. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Coal — Charbon . . TT 70 32 42 42 40 39 39 51 105 158 275 
Iron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Fe) . Wen 6 939 861 $91 1166 1381 1359 1414 1002 839 354 il 
Copper ore (Cu content) — Minerai de cuivre (teneur de Cu) . 85.8 1103 1314 1603 197.6 213.7 221.2 2255 2258 997.6. 11: 
Chromium ore (Cr,0, content) — Minerai de chrome (teneur 

em GtOh) mae teh cee Gece tie Vieira 156 161 168 196 150 124 232 192 189 158 ot 
Gold — Or (kilogrammes) : + 15493 16403 17765 18747 19902 18871 17801 16687 15607 15589 17416 
Manganese ore (Mn content) — Minerai de manganèse ‘(teneur 

de Mn) . . NT LOT 24.6 16.0 6.4 2.6 2.5 1.2 2.0 0.4 — 4.3 ood 
Silver (metric tons) - = Argent (tonnes) . à Game ke ee 43 50 49 53 61 57 59 53 51 46 48 
Salt — Sed... . Pa eres ee oe Se ter in 116 217 231 210 235 220 220 196 71 204 
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PHILIPPINES 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


28. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
SE Ne CN ee 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Meat, freshl (in terms of carcass weight) — Viande fraîchel (poids carcasse) 


Beef and veal — Boeuf et veau . . 

pure and lamb — Mouton et agneau . . : ; : É Ss . ne >. ve Fe a : se My 
D re NS... 361 301 305 306 301 318 358 372 385 373 374 
D us 3 eM MES rivets i) se Sh 2x 1 ae 1 a 1 ae 1980 2171 2099 2098 2656 2672 2984 2624 
igars? — Cigares? (millions) +. 1 1 | | TNT € EE: 60 6 - le Ut 
Bec Pre A ET PO OR TC CO 32558 36968 37808 39671 41988 45777 51193 41454 47688 50950 
a metric fe — Tabacs? (ones ER 786 751 957 821 713 919 906 1 031 743 1933 5 
y yarns oe) MECS deco toners) 28.3 34.7 40.6 41.9 40.4 26.6 32.2 29.4 35.7 32.6 30.8 
sotton fabrics4 (mzllion metres) — Tissus de cotton£ (millions | | | | | | 


de mètres) : 


| here. 162 194 201 1 
Woven rayon and acetate fabrics (pure)5 (million metres) — a ny a a a cz ci 


Tissus de rayonne et d’acétate (purs)5 (millions de mètres 
ESS OV eme) ee ee oe 6.8 5.8 6.0 9.0 10.4 LE 4,9 Tell 
LR fe oe 44 
ohare eos (P.O; content)2 — Engrais phosphatés . ee is ei iy - es . 
OR a supers cs 22 36 39 41 42 42 41 42 
D ne % os Tue pros 185 Wy oui ato ots Ve Meh ee ee a 267 
2 ol — Soude caustique 4, Na 6.4 10.3 19.3 4 à 
etroleum products — Produits dérivés du ons : ee so ae ee 202 17.6 16.9 18.5 
ee Pet OCCU fa ee fA hee oss TS7 0 COCA e715 S26 1837 eS 7S ISS GOT O7 TS 101768 
- ae aie as - rata LD 519 748 729 781 851 785 695 628 727 688 644 
wean a : oe Fe ry à 1071 1403 1755 41926 1932 1851 1723 41654 41594 1957 2064 
| i ae miledourdeme NA 21837) We s82l) 8270) SSA 87 OUEN 3/2570 3 O59) si LL NS 57, mci 0 AT 4 55 
ae Rie) AO PM ine ns Le. : 2100 2564 2950 2447 2814 2904 4059 3482 4351 4229 4047 
Man gas (teracalories) — Gaz d’usine (téracalories) . 128 117 123 120 117 122 128 117 96 76 84 
Dodo ai national boundaries irrespective of their origin. 1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l’origine de 
3 Excluding yarn made from waste. 2 ae termine en juin. 
2 Incomplete coverage. After undergoing finishing processes. 3 Non compris les filés provenant de déchets. 
a D È Pons more Après être soumis aux opérations de finissage. 
6 Y compris carburéacteur. 
29. Gross output and value added of industrial production — Production industrielle: production brute et valeur ajoutée 
(million pesos — millions de pesos) 
Gross output in producers’ Value added in producers’ 
| , Dale ISIC — values — Production brute aux values — Valeur ajoutée aux 
| Branch of industry — Branche d'activité CITI valeurs de production valeurs de production 
| 1973 1974 1975 1973 1974 1975 
anufacturingl — Industries manufacturièresl . . . . . . . . . . © . . 3 31248 47553 ds 11225 15647 
ood products — Produits alimentaires. . . . - . . «© «© + + © © «© . 311/2 9210 14516 et 3030 4861 ee 
MEUCEADCS ES BOISSONS RE ON Ne ES SS SE as 313 1 250 1 762 AE 643 872 SE 
Ter Aie : AO D TE SP CC 314 1506 2149 ss 542 968 Re 
ET EN tc es me ee a ey & © 3 321 2619 3 490 Sate 950 1187 aoe 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures . . . . 322 287 374 Sort) 127 151 AE 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits. . . . - 323 56 60 2e 18 18 AA 
nier aC ACSSTInGS| RS CE MI GUAM a Ms MIRE las, ee lon ft 324 58 58 st 22 24 ser 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . . . . . . 331 1227 1 281 se 527 485 Boe! 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . . . . 332 141 193 a0 58 75 Sa 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . + + + + + + + + 341 1 064 1 578 Ses 320 550 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton . . + + + + + + + + 3411 Bist wore de nee mare Met 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . + + + + + + es 342 505 667 se 217 263 OGic 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . . . + + + «© . «© . « + 351 1 346 1 800 asic 539 447 nee 
Other chemical products — Autres produits chimiques . . . . + + + + «© + 352 1953 2869 Me 799 1121 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . «+ . + . . © + + + + 353 DAA 62 5T Pine 803 1254 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et du charbon . 354 75 64 Ape 19 26 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . + © + + + + + = : 355 563 806 “ec 216 320 
Plastic products n.e.c. — Plastiques n.c.a. . . . . . © © + + + + + * : 356 342 534 Sow 114 176 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faiences. . + + + + + + 361 40 74 eer 22 40 nets 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . + + + + + + + + 362 344 419 Let 183 169 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques . . . 369 (AST LGS dibs 317 432 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . . . + + © + © © = 371 1 668 1 906 sé 483 417 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base. . . . + «+ . 372 255 371 ser 91 131 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . . . 381 1 137 1 290 AE 364 339 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. - . » + + + + + 382 333 628 Fes 159 323 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques. . . . 383 818 1215 se 310 475 
Radio, television, communication — Radio, télévision, télécommunications . . . . 3832 Sue DO sore ea sie 
Transport equipment — Matériel de transport. + . : + + + + + + + + : 384 1178 1878 Bon 303 461 eae 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photographique, etc. . . 385 21 32 aon 10 15 ate 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières Te AS: 390 89 124 cree 39 48 see 


1 Etablissements occupant 5 personnes ou plus. 
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1 Establishments with 5 or more persons engaged. 


PHILIPPINES 


V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


30. Gross fixed capital formation by industry — 
Formation brute de capital fixe, par branche d’activité économique” 


(million pesos — millions de pesos) 
D 2 ue 2 ee ER ae he SS eS 


ISIC — 
Branch of industry — Branche d'activité CITI 1973 1974 197 
Manufacturing? — Industries manufacturières2 . 3 ee 2 oo 7 
Food products — Produits alimentaires . 311/2 63 86 L 
Beverages — Boissons 313 2 67 z 
Tobacco — Tabac 314 5 1 
Textiles . 321 191 340 ; 
Wearing apparel, except footwear — Articles d' habillement, sauf chaussures . 322 11 i 7 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . ; 323 M : . 
Footwear — Chaussures . ; 324 Face 7 
Wood products, except furniture — Produits du bots; sauf Hioublés : 331 107 109 T 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . 332 4 4 ? 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . 341 41 57 .. 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . 342 34 32 7 
Industrial chemicals — Produits chimiques 351 104 89 > 
Other chemical products — Autres produits chimiques 352 61 64 T 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . ‘ 353 83 88 T 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et du charbon : 354 — — he 
Rubber products — Produits en caoutchouc 355 45 28 O0 
Plastic products n.e.c. — Plastiques n.c.a. - 356 15 43 La 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines st falences F 361 14 4 . 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . . 362 24 28 ‘ 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non n métalliques ‘ gd 369 68 334 é 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base = : % 371 37 145 ‘ 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base ‘ 5 " : 372 15 12 . 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. 2 381 23 28 d 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . 382 12 58 + 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., "Aectriques 383 32 45 + 
Transport equipment — Matériel de transport . . ; 384 36 80 . 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photographique, ete. . 385 1 3 nn 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières ET 390 2 7 we 
1 The value of sales is not deducted. 1 La valeur des ventes n'est pas déduite. 
2 Establishments with 5 or more persons engaged. 2 Etablissements occupant 5 personnes ou plus. 
31. Construction — Bâtiment 
(area in thousand square metres, value in million pesos — 
superficie en milliers de mètres carrés, valeur en millions de pesos) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
General indicators of activity — Indicateurs généraux de l’activité 
Number of statistical units — Nombre d'unités statistiques . 199 307 373 222 Le & 
Number of persons engaged — Nombre de personnes occupées 23 303 48076 39175 29 746 T En 
Number of employees — Nombre de salariés . " 23 177 47868 39070 29685 a oe 
Wages and salaries of employees — Salaires et traitements des 
salariés . : 62.6 172.8 147.5 117.6 ie + 
Value of total output — Valeur de la production ‘totale : eee eels eee 900.2 790.2 760.9 + k 3 
Value of construction put in place — Valeur de la construction 
exécutée 227.9 pas ees +. +. $63.3 775.0 738.6 sian = oe 
Value added! — Valeur ajoutéel 873 815 930 813 92721262 «91 411 «91948-2728 Te 4 
Building construction authorized — Construction autorisée 
All buildings2 — Tous batiments2 
Number of permits — Nombre de permis . 19007 12946 18180 15971 14712 19589 20668 16693 19133 x= oe. 
Floor area — Surface de plancher 3220 2744 2994 2899 2540 2746 2655 2462 3712 4 ae 
Tender value — Valeur de soumission . ‘ 511.6 400.0 444.2 420.1 447.9 529.8 589.4 996.6 2174.9 ss ee 
Residential building3 — Bâtiment à usage d’ habitations 
Number of permits — Nombre de permis . 10033 10417 10822 9343 9058 12519 10956 8718 10717 = æ 
Floor area — Surface de plancher 1663 1534 1541 1716 1354 1474 19327 1047 1667 % oe 
Tender value ne Valeur de soumission . 211.4 204.7 222.9 197.7 230.2 263.5 296.7 358.9 723.1 He” En 
Non-residential buildings? — Autres batiments3 
Number of permits — Nombre de permis . 3024 2529 2400 1867 1840 2419 3079 2954 93395 a os 
Floor area — Surface de plancher j 1252 1210 "1197 904 905 1057 "10052" 1 228" 1714 af ES 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . . 255.4 195.3 183.8 179.2 175.2 2242 2287 539.1 1316.1 Ree a 
Thier domecdbincdce eee 


Net domestic product. 
2 Including alterations and repairs (except for 1968). 
3 Excluding alterations and repairs. 
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1 Produit intérieur net. 
2 Y compris les transformations et les réparations (sauf pour 1968). 
3 Non compris les transformations et les réparations. 


VI. 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


PHILIPPINES 


32. Production and trade of commercial energy —Production et commerce de l'énergie a usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 


Total production of primary energy — Production totale de 


l'énergie primaire : 
Coal and lignite — Houille et lignite ‘ 
Hydro electricity — Electricité (hydro) 


Trade — Commerce 


Imports — Importations 
Exports — Exportations : 
Bunkers — Combustibles de soute 


277 244 285 306 357 315 
70 32 42 42 40 39 
207 212 223 264 317 276 


9478 11793 11946 13444 13220 13631 
54 347 515 497 352 768 
1081 1234 1019 1172 10830 650 


33. Electric energy — Energie électrique 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 


1521 1737 2036 2176 2157 2449 
425 510 562 564 762 849 
1109 1243 +1490 1632 1610 1770 
410 495 547 549 709 793 


6264 7521 8213 8666 9145 10 398 
LESO ST 7205 TN 2 150 2198 02243 
4825 5644 6312 6549 7111 7941 


Code Type 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
I+ P Total 
Hydro . 
12 Total 
Hydro . ses 
Production (million RWh — millions de kWh) 
I+ P Total 
Hydro . 
P Total i 
Hydro . 


1636 1676 1763 2084 2524 2169 


Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


1973 1974 1975 
484 580 660 
39 51 105 
445 529 555 
13599 13397 14088 
142 44 226 
543 248 358 
1973 1974 1975 
2948 3019 3231 
1030 1050 1050 
2145 2085 2085 
870 890 890 
13186 13047 13670 
3615 4302 4510 
10626 10415 10 940 
2306 2988 3140 


34. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Proteins per day (decigrammes) — Calories per day — 
Protéines par jour (décigrammes) Calories par jour Lipides par jour (décigrammes) 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
Total . . 491 499 501 DOS O7 260 285 286 
Cereals — Céréales ; : 280 279 280 1279081751 1 282 23 23 23 
Roots and tubers — Racines et tubercules ; 5 6 6 67 83 77 3 3 3 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel 4 194 188 184 1 1 1 
Pulses — Légumineuses séches . ; eo PCT 3 3 4 6 6 7 c 6 A 
Vegetables excluding melons — Légumes & exc. melons Wes ante DUT > 9 9 9 20 21 21 3 3 3 
Fruits including melons — Fruits et melons . 5 4 4 48 43 43 2 2 2 
Meat and offals — Viande et abats comestibles 64 68 68 98 104 108 77 83 87 
Eggs — Oeufs 10 11 11 14 15 14 10 10 10 
Fish — Poisson . . us dE 87 93 94 53 57 57 17 18 19 
Milk and prod. excl. butter — Lait, prod, lait. exc. >, beurre cause ase 17 15 15 22 19 19 6 5 5 
Fats and oils — Graisses et huiles . Sn ns nies 5 : 3 89 105 103 100 118 116 
35. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
a ER 
1967 1968 1969 1970 £1971 1972, 1973 NI TANT S7 SN O7 CI 77, 
Teal — Thél 0.30 0.52 0.39 0.13 0.20 0.30 0.36 0.21 0.23 0.21 ai 
Sugar — Sucre . 608 631 627 613 663 749 792 949 853 841 968 
Cotton? — Coton? . 35.8 36.9 39.0 35.8 33.6 33.0 31.9 37.0 29.0 sd aie 
bber — tcho turel 10.4 16.4 18.8 19.5 19.6 19.9 24.3 36.0 50.0 58.5 2 
Tete Re A 1084 1080 1306 1491 814 798 1206 1214 950 1203 a 
Tin — Etain 0.63 0.63 1.02 1.20 0.75 0.65 0.80 0.95 0.96 1.10 1.20 
Phosphate fertilizer 5 — ap ieee phosphatés® 28.0 23.8 45.1 64.0 44.0 50.0 39.9 51.0 47.8 34.0 40.0 
3 66.0 64.3 G34 LOU L192 2210 tS Sine L774 Lei 
Nitrogenous fertilizers} — Engrais azotés : + + 28 8 85 6 601 18 8 515 
Potash fertilizers} — Engrais potassiquesà di Bai sil iG He vite or aa ee aie . 
ee Sa ero Toe M1040 E111 IT 117 Cie dns Le 


Energy4 — Energie4 


1 Excluding locally produced tea. 

2 Years ending July of year stated. 

3 Years ending June of year stated. 

4 Million metric tons of coal equivalent. 


2. eee eet 2 eee 
1 Non compris le thé produit localement. 


2 L’année se termine en juillet. 
3 L'année se termine en juin. 


4 Millions de tonnes, équivalence en houille, 
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1976 


756 
158 
598 


15211 
160 
347 


1976 


3 507 
1138 
2 083 

896 


14 736 
4 860 
11 780 
3 420 


1977 


275 


1977 


Fat per day (decigrammes) — 
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Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


36. Railways! — Chemins de fer! 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Length of railways2 (kilometres) — Longueur du réseau? 


URiLomeires) RER TT RUE de 1 031 1 031 1 052 1052 1052 1052 1034 1059 1060 1 069 
Rolling stock2 (number) — Matériel roulant? (nombre) 
es Fa D Le ° El a ee eae 91 93 77 76 76 76 76 81 fe v5 DE 
BP — Voit RTL Dr Rab ace 200 350 182 182 139 139 139 149 9 
ce pie aang es Ree, tS eee ee 1630 1944 i722 1729 1659 1659 1643 1627 1403 1395 962 
Traffic — Trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 1 024 894 584 752 699 665 795 899 960 780 692 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 139 117 115 47 83 40 58 70 67 40 49 
1 Philippines National Railways only. 1 Chemins de fer nationaux seulement. 
2 As of 30 June. 2 Au 30 juin. : 
3 Including motor cars. 3 Y compris les automotrices. 


37. Roads! — Routes! 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Length of roads (kilometres) —Longueur du réseau (kilomètres) 58602 60525 63595 68026 73532 74769 78355 83005 87306 70741 


Paved roads — Routes à revêtement dur . . 10749 10911 12179 13502 14300 14585 15476 17052 18 538 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized ni He 
Routes empierrées ou stabilisées . . 35032 35506 36678 37712 38254 38354 38960 39780 40 894 
Earth roads graded or drained — Routes ¢ en terre aménagées 
ou drainées . . eo ee 12749 13986 14543 16328 19700 20445 22293 24034 25 328 
Unimproved roads — Routes sommiaires: 2 0ko  S) es 72 124 117 485 1277 1385 1626 2139 2546 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . 201.6. 2927 «272.2. . 279.2. 2851 294,3 31st 362.5 383.3 386.2 416.4 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 164.6 192.8 207.6 179.4 182.3 191.2 229.3 2473 27382 281.0 315.6 
1 As of 30 June. 1 Au 30 juin. 


38. Shipping — Transports maritimes 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Merchant shipping:! fleet (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 


HO En SR CT UT NT. Tea 720 854 929 946 946 925 947 766 879 1018 1147 
Tankers — Pétroliers ER END Cas COR ee 36 77 135 109 167 183 188 116 217 294 295 
Ore and bulk carrier fleets — Minéraliers et transporteurs 

GE Whee AS 4 a ee Smee 68 Wd 88 91 gl 78 68 44 60 60 188 

International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 11858 13421 14408 15792 16148 15123 16768 12964 12943 11203 14819 
Goods unloaded — Marchandises débarquées. . . . . 10388 11772 12580 12539 13462 13363 13928 14532 15051 16428 19543 
ee es RE eee eee 

1 As of 30 June. 1 Au 30 juin. 


39. Civil aviation — Aviation civile 


SSS SE See SSS a ee ee 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


SSS EE a ee SAE Oe OEE ae Se Se! OP a a 


Number of aircraft — Nombre d’aéronefs . . . . . . 46 53 val sis 21 
Aircraft hours flown during year — Nombre d'heures de vol 
pendentshannce RS Sue eee, ee 7 E52 061101 "LT ... 64656 . 
REVENUS PaVants sn 4) Ae 1196602 07051 gag «1761465 
Non-revenue — Non-payantes. . . . . . . . . 4090 3253 ot et wi EC : 
Number of personnel — Personnel . . . . . . . . 5133 5734 wen <n ee Oe 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus . . ‘ 26332 34434 40355 40585 40815 36600 37100 36300 40500 41 500 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . 4 1041.3 1320.0 1558.5 1456.2 1496.5 1626.0 1923.0 2488.0 2842.0 3 050.0 7 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 22162 24258 25844 23052 23000 36900 46800 67500 100200 107 500 Re 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres . . . 2504 3146 4545 3190 3320 4100 3700 3900 4200 4400 
International scheduled services (thousands) — Services cs internationaux (milliers) 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus . . ‘ 8074 9804 11511 11843 14305 15501 15257 16427 17834 18500 


Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . 448.9 540.2 643.9 652.3 807.4 918.1 1145.0 1577.1 1 
k \ P Ê : : E : à 804. k 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 12981 14374 14961 13277 23367 28304 36619 49261 78 728 "65 DU 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 2205 2839 4184 2910 3745 3828 3390 3681 4087 4200 
2 
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Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


40. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 


ee _ 81968) 589) 197097 gre ag7s 19741978, 1976) 1077 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
Total 
108.8 112.7 123.3 144.1 144.3 166.4 2428 410.2 502.2 615.2 


United States — Etats-Unis . 54.3 53.6 60.4 69.5 64.7 62.6 63.1 54,5 63.5 93.0 


EDR SJE sc a 2 5 39S 6 5 | & 5S 12.2 14.2 15.2 15.8 23.6 26.0 57.7 165.38 192.2 160.8 
USA EPAUS TAC mens) ase 8.1 10.9 10.9 12.4 12.4 12.9 14.3 20.2 31.9 36.1 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . . , 9.8 8.8 8.5 9.4 9.9 11.1 16.4 2175 30.8 41.5 
CANAL ER EE EN EL Aie. OT - 2.0 2.0 2.7 3.8 2.6 3.4 3.0 4.6 4.9 6.3 
india, Indeise meen op ow oo) Sk Se UT OA 1.6 1.7 1.8 2.7 2.2 2.3 2.2 2.6 3.5 4.6 
AT PE EU CU ween 1.0 0.9 1.3 2.7 1.8 2.6 2.2 3.8 3.2 3.5 
Bran Cun sl Srey NT CR AS 19 12 1.2 2.4 17 1.8 1.8 2.7 3.6 6.2 
Indonesia—Indonésile . 5 =. =. . «=... 0.8 0.8 1.0 1.8 1.6 1.5 1.9 2.6 3.3 4.0 
New Zealand — Nouvelle-Zélande . . . . . . . uit 1.0 172 201 1.5 1.3 1.3 1.8 2.8 2.4 
Netherlands) Pays-Bas bse) seen i poe.) a) 1.2 1.3 1.6 1.3 1.3 1.6 1.5 2.1 2.9 3.8 
Switzerland\—= Suisse’; nn 0.9 1.0 1.1 1.5 1.2 1.7 1.6 1.9 2.6 3.8 
Swed che Sucdets Re CU Re OU 0.6 0.6 0.7 0.8 0.9 0.8 0.8 1.1 1.6 1.8 
ONCE PAUSE OC SN LUN, Un 13.3 14.7 15.7 179 18.9 36.8 75.0 125.5 155.4 247.4 


41. Communications 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Letter mail:! number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 
Domestic (ordinary mail) — Intérieur (courrier ordinaire) . 
Foreign: Received. ——"Witrangers Tec « = 5 8 367 355 423 451 480 509 540 582 629 692 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . nn c 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domesticl,2—Intérieurb2. . . . . . . . . . 4688 2837 2769 4810 4337 4081 3803 ... 2582 3400 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use (thousands) — Nombre 
d@’appareils en service (millers) . 2. «5 5 « « 207.59 241.50 293.54 309.92 351.22 390.59 410.29 437.50 489.72 517.77 
1 Years ending June of year stated. 1 L'année se termine en juin. 
2 Sent and reccived. 2 Télégrammes envoyés et reçus. 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


42. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


2 PR 2 SR  — ——— 


Statistical units (number) — Unités statistiques (nombre). . . . . + + + . 11 675 9 389 15 038 


Wholesale trade — Commerce de gros Retail trade — Commerce de détail 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 

331.3! 320.47 399.67 
Persons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) . . . + + + + 81.2 77.0 99.1 736.8 676.2 712.7 
Employees (thousands) — Salariés (milliers) . 2. . . . 6 + + . + + . 61.5 63.8 76.5 
Wages and salaries (million pesos) — Salaires et traitements (millions de pesos) . . 367.8 556.9 761.2 122 433.3 498.8 
Sales (million pesos) — Ventes (millions de pesos). . + + + + + + + + 12 149 14 567 17 742 10 378 12 444 YEN) 
Stocks (million pesos) — Inventaires (millions de ERED) 6 “Gk CT Ce ecg es one ee ee 283 373 357 574 
eee ls an ee eee 


1 In thousands. 1 En milliers. 


387 


PHILIPPINES 
X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


43. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


(million US dollars — millions de dollars EU) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Imports (c../.) — Importations (ca. OR ae ET Te 1172 1280 1254 1210 1330 1366 1798 3469 3742 3938 4267 
Exports (f.0.6.) — RER he a.b. ss DR ET 822 857 855 1062 1122 1105 1824 27138 2263 2513 3094 
Balance — Solde . . So Ors lex Di —350 —423 —399 —148 —208 —261 +26 —756 —1479 —1425 —1 173 


44. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 


(1970=100)} 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Quantum 


Innportss——-limpontations “4. 3 .° 3 «© 8). « © -« 102.6 109.3 107.0 100.0 107.0 108.0 101.1 L184 © 1254 132.4 128.7 
Exports’—— Exportations:< .<. % «uo = . =» = 5. -» 80.6 85.7 87.4 100.0 1095 1136 1224 109.3 4115.8 148.3 178.9 
Unit value — Valeur unitaire 
IMPOTS =MIMDOTATON | a cues Men «) «lee os 86.8 94.8 96.5 100.0 102.1 107.0 187.8 226.3 2349 232.3 257.9 
Exports — Exportations . . ee ese M CET: 92.4 98.2 98.6 100.0 95.0 90.0 131.3 218.1 173.5 151.9 1542 
Terms of trade — Termes de 1’ Fe TE MC 2 See 106.5 103.6 102.2 100.0 93.0 84.1 95.3 96.4 73.9 65.4 59.8 
1 Original base: 1965 prior to 1968, 1972 thereafter. 1 Base initiale: 1965 avant 1968, après cela 1972. 


45. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 
Imports from or Exports to — 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Importations en provenance de et exportations à destination de 


1171.8 1457.6 1260.6 1206.2 1329.9 1 365.0 1789.7 3444.0 3702.8 3951.8 4 269.7 


Allvcountries——Lous pays 2 . « =» « « « « )Imp. 
eee 813.3 848.8 827.4 1042.7 1120.8 1068.7 1886.3 2673.0 2273.3 2574.3 3151.0 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . fImp. 483.7 532.3 547.2 558.2 636.6 645.2 797.7 1409.4 1603.1 1788.7 1 978.8 
ve 341.9 353.0 384.9 501.6 488.9 434.1 861.0 1102.1 1 098.8 933.9 1 153.0 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- SImp. 105.2 117,9 116.4 125.0 1810 1945 1829 2784 “4158 539.1 "6617 
ment de la CESAP Exp. 63.7 66.3 88.2 78.4 92.1 70.3 167.8 187.3. 2074 256.7 3582 
Western Europe (including United Kingdom) — $Imp. 197.0 2443 258.2 214.8 2498 215.2 260.0 518.3 5483 530.4 583.8 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) LExp. 105.0 95.5 75.8 90.3 160.3 178.1 298.3 364.8 408.8 523.3 641.2 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . Simp. 45.5 53.9 55.1 47.4 72.3 51.9 77 A877 1362 1956 seo 
lExp. 6.9 6.3 6.0 9.8 13.9 25.4 35.1 56.3 82.1 72.3 70.7 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. — =: = — — 0.1 1.5 10.8 7.1 13.8 9.1 
lExp. — = 2B — — Lz 7.9 19.8 11.0 97.1 141.6 
North America — Amérique du Nord ree 421.7 443.6 390.9 378.7 872.5 3845 535.1 885.5 897.3 9401 964g 
Exp. 852.7 385.3 346.6 436.9 457.8 442.2 702.8 1148.0 628.3 959.5 1151.5 
United States — Etats-Unis. . . . . . . Les 402.3 415.3 357.9 3549 330.6 352.1 506.7 828.8 816.6 876.6 880.7 
Exp. 350.7 383.3 343.6 433.3 452.9 434.2 686.7 1133.1 663.1 926.3 1113.6 
South America — Amérique du Sud . es 8.9 8.8 9.2 4.6 ne 5.5 4.1 14.1 31.6 41.7 57.4 
Exp. 7.0 8.1 8.8 1.6 3.5 0.4 0.9 1.3 11.9 7.8 3.3 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . SImp. 58.0 46.0 46.1 43.1 60.2 104.7 190.9 605.4 614.9 636.9 676.7 
Exp. 1.0 1.6 3.2 5.1 3.5 3.0 9.4 24.3 48.3 33.0 37.7 


46. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


gen ue ps 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Imports (general, f.0.b.) — nai sels Loi {.à.b.) 
SITC == CTCI section Ô . . . Joe 4 « 1600 1327 196.6 108.0 1635 196.8 2021 309. . 
SITC — CTCI section 1 A Use SAM 60 87 ILI 85 63 1 98 WA er gre “al 
STG OTC! sacton 2 45.1 679 56.8 594 669 695 90.1 1455 1283 1328 1886 
SITC — CTCI section 3 93.7 105.8 106.7 1189 141.2 151.9 1876 6534 7699 8907 9932 
SITC — CTCI section 4 42 46 51 55 638 41 66 120 69 71 114 
SITC — CTCI section 5 96.5 109.3 1136 1259 1444 1485 2181 4910 3801 9518 4312 
SC AICTOT section 6 211.1 233.2 230.5 235.8 195.4 2138 307.1 5297 4571 4605 5494 
STE CTC! section 7 se + à + « + 4064 443.1 443.7 400.5 4436 417.6 4691 7947 11134 10885 10220 
SITC — CTCI divisions 71 + 72 . . . . . . . 276.1 2981 93188 2944 9214 2939 9668 5293 8118 8124 7269 
M =e cCTOr son D, db, je | 26.3 320 305 27.2 308 939 454 614 741 808 973 
SIC CTC section 9 . . à 12.7 129 68 46 53 88 60.1 1290 1842 2878 2790 
ne (national, f.0.b.) — Exportations des ja. b. ) 
SITE = OTCH section fae seme w vs à @80BB> 1006 SIL]. pe sian. aes 
SITC — CTC section 1. ee : : : : | 135 169 180 154 158 188 mt vty Fr He ne 
SITC — CTCI section 2 452 469. 491.6 S714 S704 518.6 858.7 893.1 6518 695.8 870.2 
= ; 2 193 160 17. 9374 
SITC — CTCI section 4. 59.4 77.6 50.7 96.0 1038 85.0 1525 3844 2390 anne ae 
SITC — CTCI section 6 | int ide my 68.9 one 1138 TES et SR 
SITE — CTCI section oe 07 S02. aRS.) AD a ed eet ER ae ie pn ere 
SITC — CTCI aoe 9 2.9 3.9 5.7 9.2 96 17.0 41.7 66.2 100.7 1765 215.9 
section 04 03 O4 OS O04 LI 67.8 1059 1334 i ; 


Re TR SE i ae, Pee k É » À .4 243.7 292.5 
EE 


PHILIPPINES 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


47. Composition of imports! — Composition des importations! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Consumption goods — Biens de consommation 

Food — Produits ANMENAITES RC ke 1001827124 5 103.5 145:8 1966 202.1 309.6 322.6 343.3 3442 

Others = Divers eum mee eee NU 81.6 87.9 80.2 63.4 72.8 NG 2 sol 281-2) 34313) 4918553 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 245.1 296.5 299.2 $319.7 366.7 392.7 522.0 1282.4 1285.4 1446.7 1615.6 
Materials chiefly for capital goods — Matiéres premiéres, princi- 

palement pour la production de biens d’équipement. . . 63.2 78.6 80.2 105.2 70.8 75.6 102.1 249.7 159.8 240,8 4027 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . . 012.3 554.5 546.5 497.6 53.0 552.4 622.6 993.3 1344.2 1425.0 1355.9 

1 Imports valued f.o.b. through 1975, c.i.f. thereafter. 1 Importations f.à.b. jusqu'à 1975, c.a.f. après cela. 


48. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in thousand metric tons, value in million US dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars EU) 


1967 1968 1969 1970 LOT 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Imports (general, f.0.b.) — Importations (générales, f.2.b.) 


Malkcandicream)-—— Laitet creme. < + . « » . SO: 78.8 106.0 123.2 90.3 82.8 70.6 56.3 66.0 49.6 76.1 89.5 
è lV. 25.03 34.38 37.18 27.81 31.74 37.97 35.56 60.48 48.74 45.05 54.85 
Fish, preserved — Conserves de poissons . . . . . SQ. 56.9 666 583 530 587 526 399 47.1 582 45.4 264 
| lV. 19.43 22.74 18.14 16.73 20.62 19.70 19.69 015789337210 30.32 22.24 

Wheat and meslin, unmilled — Froment et méteil, non fQ. 487.8 488.3 5525 494.9 588.2 711.8 5038 478.3 518.0 703.6 651.1 
_moulus lV. 33.68 31.35 34.50 29.68 36.93 45.66 49.48 78.80 94.61 113.50 78.46 
See Oe ee ae ea LS JQ 290.4 — — — 3704 4559 9362 1663 1348 554 30.9 
lV. 42.31 — — — 31.33 34.96 44.67 39.38 37.35 11.81 4.77 

CO Tlie ae ee eG eS a oe Or 32.6 51.9 33.3 35.8 32.7 26.9 42.9 29.2 295 30.7 20.5 
lV. 1781 2881 18.80 19.41 LOTS 762570 34,590 36:15 36.62 30.33 

Petroleum, crude and partly refined — Pétrole brut et SQ. 6318 7686 8081 9097 9028 9221 9256 $8485 9138 9562 9531 
semi-rafiiné lV. 77.73 90.40 93.63 101.18 125.65 137.75 167.03 573.20 709.81 801.24 858.75 
Fertilizers, manufactured — Engrais manufacturés . . JQ. 196-9 184.3 195.1 191.6 30315 234.8 2555 717.9 241.1 255.5 42455 
lV. 11.63 8.78 8.65 EVA) ANAS alfa) eye Any) 83.67 42.77 20.87 42.31 

Newsprint paper — Papier journal . . . . . . §Q. 68.4 59.1 TES 45.5 58.3 42.1 4.6 0.7 0.8 0.1 0.4 
lV. 7.90 6.66 8.05 5.46 6.91 5.76 0.70 0.21 0.31 0.01 0.11 

Iron and steel bars, rods, etc. — Barres et profilés en fer [Q. 87.1 90.6 79.6 59.8 ts) 36.8 40.2 84.6 64.3 66.5 7252 
ou en acier lV. 11.28 10.98 9.49 9.25 7.69 6.35 9.42 Gea GANATAY 21.52 20.90 
Universals, plates and sheets of iron or steel — Larges §Q. 234.4 256.0 267.7 156.5 143.9 532.8 302.1 164.5 179.0 333.9 208.0 
plats et tôles en fer ou en acier lV. 27.30 28.08 32.62 2362 22.99 67.39 52.50 51.48 53.21 78.77 65.00 
Iron and steel wire, excluding wire rod — Fils de fer ou §Q. 10.1 9.9 7.0 10.4 10.1 8.5 12.8 17.0 115 14.4 12.7 
d'acier, à l'exclusion du fil machine lV. 1.95 2.00 1.43 2.45 2.38 2.13 4.18 9.41 6.95 6.85 6.39 
Tubes, pipes and fittings of iron or steel — Tubes, Fa 37.6 42.9 34.5 39.1 29.9 30.0 27.4 20.9 28.4 24.9 27.8 
tuyaux et accessoires de tuyauterie, en fer ou en acier |V. 8.19 9.25 75210120 7.83 904 17 12512 25 40 1697 ST 
Passenger motor cars excluding buses — Voitures de SQ. 15022 19166 20517 6111 9948 14293 15644 24943 28393 33274 32241 


tourisme lV. 21.10 24.90 22.89 8.19 13.20 19.77 21.14 938.06 48.19 56.48 59.80 
Lorries, trucks and buses—Camions, autobus et autocars [Q.1 16148 21238 22070 17719 16097 14323 12779 11288 11132 7397 11260 
lV. 27.49 37.46 35.12 31.87 35.62 29.20 19.65 60.03 41.02 30.88 38.32 


Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.a.b.) 


Pineapples, canned — Conserves d’ananas : (Wo 56.5 110.7 109.2 100.0 100.5 108.1 90.9 1253 1164 138.3 154.4 
lV. 10.11 18.84 17.22 21.40 1968 19.55 19.70 30.62 34.70 46.74 55.91 
esiccated coconut — Noix de coco séchées . : We 60.9 62.0 54.1 67.4 7227 76.0 78.0 63.9 66.2 81.0 98.0 
V. 17.05 2460 16.15 19.45 20.74 17.55 32.46 60.30 30.43 37.49 90.95 
Bananas — Bananes NO 0.39 0.09 23.32 82.02 267.24 422.42 465.79 663.00 822.74 796.18 692.69 
lV. 0.03 0.01 1.35 4.95 15.89 24.33 27.83 45.48 73.10 75.62 72.46 
Sugar, centrifugal — Sucre centrifugé map Or 974.5 964.38 979.5 1227.6 1344.7 1210.9 1474.5 1542.1 972.2 1466.0 2241.6 
V. 141.74 144.05 148.80 187.65 212.35 208.64 274.72 737.36 580.74 429.24 511.71 
Copra meal or cake — Semoule ou tourteaux de coprah JQ. 185.0 188.6 177.4 231.4 288.0 351.6 263.2 270.7 303.0 497.6 436.1 
| V: 10.92 11.03 9.40 13.92 16.24 16.06 22.78 27.89 933.33 54.52 58.15 
Tobacco, unmanufactured — Tabacs bruts ne 24.2 40.7 32.7 38.6 43.2 50.4 33.6 34.2 38.1 27.8 22.5 
Ve 11.00 15.20 16.16 13.60 14.07 16.90 26.28 2983 33.88 2 a 
c —C h so: 775.2 640.2 508.8 445.1 692.5 9256 734.4 267.7 761.1 822. : 
Saji wi lV. 129.44 123.03 87.30 80.08 114.04 110.48 165.77 139.78 172.32 paras qu 
Ib: d lumber — Grumes et bois d’oeuvre . , Wer 3551 3580 3664 4019 6645 3098 3472 2114 2/055 
Re + : lV. 212.19 216.63 225.99 249.77 225.91 174.44 338.96 246.39 194.11 203.42 a 
b factured — Abaca, non manufacturé . $Q. 67.4 56.8 61.5 55.2 49,1 49.4 54.2 43.1 26.3 40.9 : 
FT k V. DATI Zl A2 8 5 T7 SONT 07 CSS 7 OT LS 2 T5 40 pur 
—C trés d ivr : L 968.3 412.4 470.1 631.7 815.1 823.1 763.7 830.5 799.3 942.2 : 
EL aaa raide | 2 74.92 89.25 132.81 185.19 185.14 190.87 275.25 393.18 212.08 265.88 Que 
il — Huile d : : : 230.3 255.6 2025 338.9 397.4 465.8 427.4 415.7 6144 9862.5 ; 
saan ia a - 59.27 77.391 50.56 95.58 10345 84.27 151.08 380173 230.30) 298.71 Sane 
= é 7 .2 84.1 92.4 74,1 85.5 182.0" 182:8" 225.7 WPS} 74.3 104.4 
PE 3 18.21 21.48 19.48 1967 25.12 933.72 58.06 27.44 22.82 40.32 42.07 


os eS 
1 En unités, 
1 
Number. 2 En millions de ‘‘board feet”. 


2 Million board fect. ic I 
4 3 
3 Thousand cubic metres. En milliers de mètres cubes. 
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PHILIPPINES XI. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
49. Index numbers of wages — Indices des salaires 
(1972=100)" 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 
ee ee ee eee eee 


Index of average monthly earnings (all workers) — Indice des gain mensuels moyens (ensemble des travailleurs Se. 8 a 198 152 159 | 
Salaried employees — Employés - 100 102 112 125 143 146 | 


Wage earners — Salariés 
Agriculture 
i : 100 116 115 124 140 129. 
Salaniedsemployecs:——Employésss 9. “2. ee a en ree gts es le nn tn aun 128 | 
Wage earners — Salariés . . . e. ', ORE 2 ee ee oe a a ae ee 100 90 104 128 14 


Mining and quarrying — Industries extractives 


126 139 
Salaried employees — Employés . 100 108 105 124 


es ; 158 217 
Wage earners — Salariés . . . OR OR Ve G4 NE as OP GE 100 124 141 161 

Manufacturing — Industries manufacturières = 175 
Salaniedsemplovees —Eimployesi rg = gis) neu curse gn eu ue Vo 100 114 125 144 155 


163 
Wage earners — Salariés . 100 114 126 140 156 


Electricity, gas and water — ae gaz ce eau 
; 193 202 228 252 
Salaried employees — Employés OS ARR 0 TE ae fe res ee + + 129 126 


Construction — Bâtiment et Dore publics 
Salaried employees — Employés . 
Wage earners — Salariés . 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros ea de détail 


100 113 148 165 189 168 
100 104 126 141 158 183 


100 104 126 145 163 174 
Salanediemployees— "EMDIOYE Le 6 Ss, CR EN ee a 5 ee ne Ses te an 
Wage earners — Salariés . : a> eee 100 90 95 98 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts | et Zoremnications 
20 142 150 183 174 
Salatiedtémployees —/EMDIoyé 8 Gon So 5 a 5 4) & 8 6 2 8 Tr og 100 1 100 
Wage earners — Salariés . . 100 122 130 145 166 


Finance, insurance, real estate and Diese À services — Banques, 2 assurances, ‘affairs immobilitres et services fournis aux entreprises oa 7 oa ann 
Salaried employees — Employés . 100 102 


Wage earners — Salariés . . : He EE | 100 120 121 133 158 
Community, social and personal services — “Byices fournis à à Ja “collectivité, services sociaux et services personnels 4 
Salanedtemployees.—=-sbiiployesue Ne 5 See el. on ee CT ee 100 101 112 ee <= ti 
Wage earners — Salariés . . DAI ig kee 100 96 106 
Index of average daily wage rates2 — Indice des taux de salaire journalicr moy en 
Skulledte——alrayatleurs-qualiaess, he PRO og a en OUT ee eee is 100 105 115 a os 4 
WnsilledAManoenyies nn ne, CRIER... NOR le NI MST EN, 100 103 111 
Ve 1B initiale. : 5 s : 
eee of labourers in industrial establishments in Manila and suburbs. 2 indice lee ee de salaire des travailleurs dans les établissements industriels 4 Manille et 
banlieue. 


50. Index numbers of wholesale prices (Metro Manila) — Indices des prix de gros (Manille métropolitaine) 
(1972=—100)1 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 


General — Indice général . . DE DE de DANS AE LL eus exe ee 0. 100 124 183 193 210 231 
Unprocessed goods — Produits MOLAOUVIES| hes ss Py CN SPL PA IR Re 100 124 204 200 221 248 
ActioMtural crops — Produits agricoles ". . sm « « «© 9. ¢ 6 = pe yee wwe 100 132 217 182 191 216 
Brocessedisoous Produits ouvres @ > © « « «8s. 6 Wale sel & Knee oe egg me 100 123 171 188 204 222 
RGOCdE=—tAUMIICH CATON TUNER ER TS eet OO acy CN NC ete el oe 100 124 154 165 174 204 
Beverages — Boissons. . ONE et Le CR NP ae OS, APE 100 123 138 198 210 208 
Tobacco products — Produits du tabac PTS Ce RSR, CAE Ce DES DOC RS 100 112 128 145 163 168 
Textiles’) . oe One en eek ate ee à * 100 122 168 191 193 197 
Chemicals and chemical products = | Produits chimiques RS D SE No fe ar dé ae D... 100 123 203 232 253 265 
Metalmprodivets——Proauicssmetaiiicnies OS 2 ep 100 146 222 226 249 257 
Domestic products — Production nationale . . . APS 100 121 183 186 206 229 
Locally produced commodities for home consumption - — Produits locaux pout ¢ consommation ‘Tole aa 100 119 180 190 212 230 
Expontcdsprodictss—— Exportations, Ms. oo wae eg Me wees Fe ON OR me 100 129 217 185 196 246 
Ten pOrred pL Oclicts;=— lMDONAUONS as vere, ON CPE ees © oe ge) Ree 100 118 181 216 232 240 
1 Original base. 1 Base initiale, 


51. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d'exportation 


mm mo 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
a | 


Sugar (pesos per picul) — Sucre (pesos par picul) . . . . 34.9 35.8 37.2 48.7 58.2 67.9 75.6 146.6 147.9 122.7 90.0 
Copra (pesos per 100 kilograms) — Coprah (pesos par quintal) 63.1 76.2 67.6 97.7 88.8 68.6 187.3 375.8 147.1 165.2 253.5 
Coconut oil (pesos per kilogram) — Huile de coco Due par 

kilogramme) . . 1.09 1.30 1.13 1.68 1.51 1.20 3.08 6.61 2.66 2.88 4.12 
Pineapples, canned (US. cents per kilogram) - — Ananas en con- 

serve (en cents EU par kilogramme) . 18 17 17 19 19 19 20 26 30 31 34 
Timber (US dollars per 1 000 boardfeet) — Bou docayre. (en 

dollars EU par 1 000 boardfeet) . . : 59.8 60.5 61.7 62.1 62.0 56.3 97.6 116.6 94.4 169.9 80.2 
Hemp, raw (pesos per kilogram) — Chanvre brat (pesos par 

kilogramme) . . 0.73 0.74 0.92 1.40 1.67 1.65 2.63 5,53 2.93 3.15 3.03 
Leaf tobacco (pesos per 1 15 kilograms) a Tabac en “feuilles 

(pesos par 115 kilogrammes) . 180.2 216.7 216.7 216.7 200.2 333.6 494.1 535.8 348.2 336.4 
Cordage (US dollars per 100 pounds) — ' Cordages (en dollars 

EU par 100 livres) . . : 18.0 18.0 18.0 18.5 19.3 20.6 21.8 48.0 51.8 44.7 oo 
ee 
Specifications: Désignations: 

Sugar: Wholesale prices of centrifugal sugar, Manila. Sucre: prix de gros, sucre centrifugé, Manille. 


Copra: Wholesale prices, resecada, Manila. 

Coconut oil: Wholesale prices, Manila. 

Pineapples, canned: Wholesale prices, Manila. 

Timber: Unit value of exports of logs and lumber. 

Hemp, raw: Abaca, export Price f.o.b. Manila, unmanufactured. 
Leaf tobacco: Wholesale prices, Manila. 

Cordage: Wholesale prices, Manila. 


Coprah: prix de gros, resecada, Manille, 

Huile de coco: prix de gros, Manille. 

Ananas en conserve: prix de gros, Manille. 

Bois d'oeuvre: valeur unitaire À |’ exportation des grumes et des sciages. 
Chanvre brut: abaca, prix à l'exportation F.O.B. Manille, brut, 

Tabac en feuilles: prix de gros, Manille, 

Cordages: prix de gros, Manille, 
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PHILIPPINES 


XI. WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite) 
52. Index numbers of consumer prices — Indices des prix a la consommation 


(1972—100)1 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 


The Philippines — Ensemble du pays 


Alllitents Tous articles à . 6 3 4 ek à ee see ee aks, CU, CE Le 100 117 156 167 182 200 
Food a ACL RL Re C Ee Meee SE CAN ee 5 ALL «+ 100 116 155 163 179 196 
CR OMR RE A RE pat TN, Pee Bie Pen 8) la «ein ce 100 116 172 187 195 216 
Housing and repairs—Logement et réparations d’immeubles . . . . . . .. oe Asie win ss 100 127 155 163 181 205 
Fuel, light and water — Chauffage, éclairage et eau . . . . . re to ie? ees 100 112 154 171 189 205 
pce TA Ce COS ON Cid ees CUS à Coe, ea ee a a nr ne a eee 100 114 145 161 175 197 

| Pitecelabcous;—— Divers. Le ah % eg « a due « Me EN dois à eee 100 116 170 191 210 224 
Metro Manila — Manille métropolitaine 

DRE OS RENE Ce 0 ns han ME ws Lac oe ee: vas. » 100 114 152 165 175 189 
RE OC A Ur ie out SO. Lerormés 2 0 oes Bee 2 100 114 157 167 177 190 
RE PP ER A ee RY 10 5 ni US Nos à 100 117 172 190 193 205 
Rousing EST QE CE CS D ee on a On bees. CS 100 120 139 150 157 169 
Fuel, light and water — Chauffage, éclairage et eau. . . . . . . . ee ew we ek 100 104 151 160 170 176 
Services DONS RE CO Rl Ney oo, ge Pee, ee kM re ® gee obs oo ee, 100 108 139 153 170 194 
Pree cenemis Dire ©. OF ies LL TT EME ek ei bee à 100 114 168 194 204 213 

Areas outside Metro Manila — Zones en dehors de Manille métropolitaine 

All itemise ENT ONS ACIER “eel 2) wees Gee 5 co sweat ae os «8 we a x 100 117 157 167 184 202 
Food — Alimentation SEPT CL cP ee ECS DD Cy ay AC RP i Oh 100 116 155 163 179 196 
Slothinge—sttailicinentis yen sty Bee fe as ote eG a eno os fe es ee UT, 100 116 172 186 196 217 
Housing and repairs—Logement et réparations d'immeubles . . . . . . . . . . . . . 100 130 161 168 190 219 
Enel light and water Chauffage, éclairage et cu 100 114 154 172 193 211 
Services SY _ SRE. OT D NC RD ae à: uen «Mia le my eee” 100 115 146 163 177 198 
MisccNancotist——e Diy cust mena Me yea iy Wits ass ct ety cr MN EU nn à L. 100 117 171 190 211 225 

1 Original base, 1 Base initiale. 


XII FINANCE — FINANCES 
53. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(million pesos — millions de pesos) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 197519761977 


Money supply — Disponibilités monétaires 
Money — Monnaie. . . : ae 3169 3278 4017 4310 5011 6470 7267 9008 10315 12075 14939 


Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 1756 1778 2119 2410 2650 3435 3452 4311 4749 5652 6728 
Deposit money — Dépéts . a, ee ne 1413 1500 1898 1900 2361 3035 3815 4697 5566 6423 8211 
Reserve money — Monnaie primaire . . . . . . . 2424 2591 2952 3242 3572 4468 5033 6271 7123 8011 9902 
Private time deposits — Dépôts privés à terme. . . . . 3500 3724 4127 4691 5314 5402 6754 7765 8939 12950 17593 
Bank debits! — Débits bancaires! . . . . . . . . . 6932 8805 9958 11886 14851 16871 24292 40565 53246 61155 65012 
827 796 772 956 984 1656 3797 5858 3658 3200 3596 


Government deposits — Dépôts de l'Etat . 
225 294 735 1907 3401 1264 968 1487 


Central Bank — Banque centrale . . .. =... ~~. 187 170 130 

Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 640 626 642 731 690 922 1890 2458 2394 2232 2109 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . . . . . 94 —132 —636 —580 —813 125 4795 6648 2801 2383 1148 

Central Bank — Banque centrale . . . . . . . . —220 —390 —810 —625 —344 1000 5073 7234 3216 3888 6 189 

Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 314 258 174 45 —469 —875 —278 —586 —415 —1505 —5 041 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé. . . 6464 7008 7456 8764 10357 12602 16204 24179 28502 33616 40619 


Central Bank — Banque centrale 632 594 663 709 837 956 573 842 1524 2270 2659 


Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 5832 6414 6793 8055 9520 11646 15631 23337 26978 31346 37 960 
Claims on government (net) — Créances sur l'Etat (nettes) . 859 1163 1967 1969 2072 2084 1090 —7 913 2328 4137 
Central Bank (net) — Banque centrale (nettes). . . . 859 1014 1570 1800 1851 2177 41449 1070 2055 2876 2 976 
Commercial banks (net) — Banques commerciales (nettes) . 1 149 397 169 221 —93 —359 —1077 —1142 —548 1161 
Exchange rate: pesos per US dollar — Taux de change: pesos res ms ar oer Soe Rai 0 omy ae van 


Da Glallere Wale 5 ES CR Wo Be 3.92 
sg eg a ga ea gu sn sneer 


1 
1 Monthly averages. Moyennes mensuelles. 
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PHILIPPINES 
XIL FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


54. Balance of payments! — Balance des paiements’ 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


A SS ES SS 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . —266 —253 —43 —2 7 474 —207 —923 —1105 —829 
Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchandises, f.4.b. . 860 855 1064 1136 1136 1872 2694 2263 2517 3075 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchandises, f.a.b. . —1150 —i 132 —1 090 —1186 —1261 —1596 —3144 —3459 —3633 —3 914 
Exports of services — Exportations des services . . . . +» . . 290 249 263 266 344 583 833 907 872 1084 
Imports of services — Importations des services . . . . . . . —401 —380 —399 —353 —401 —614 —B867 —952 —1128 —1 335 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets. . . . . 91 106 93 103 152 168 201 251 237 241 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets. . . 44 49 26 31 36 62 76 67 31 20 

Long-term capital, n.i.c. — Capitaux à long terme, nia. . . . . . 216 158 130 —9 115 132 227 517" 1197 928 
Direct investment — Investissements directs . . . +. . . « «+ —3 6 — 29 —6 —21 54 4 97 126 213 
Other government — Administrations publiques: autres postes . . . 31 22 38 69 155 73 90 228 707 589 
OiDeRVAUIEES is Le le Cr kw Doyle es 188 130 121 —72 —20 6 133 192 305 126 

Short-term capital, n.1.e. — Capitaux 4 court terme, nae. . . . . 148 141 83 251 168 80 640 596 58 45 
Deposit money banks — Banques de dépôt . . . . . . . . 14 12 32 117 173 134 277 177 90 336 
Diner rANtrES Re RS RE tee oe à 134 129 51 133 —4 —54 363 419 —33 —291 

Allocation of SDRs — Allocation de DTS . . . . . . . . . = “= 18 17 17 _ — a — — 

Reserves and related items — Réserves et postes connexes. . . . . 85 62 —83 —125 —202 —668 —590 —4 56 26 
Dent Sen Pete ee OO os 6 + 8) s 6 6 ws 55 — 14 21 7 —23 —10 118 214 82 
PASSÉES == AVOIES 2e Fa ets ah, QU a ee ee ON, 30 62 —97 —146 208 —645 —581 —121 —158 —56 

Errors and omissions — Erreurs et omissions. . . . . . . . . —199 —127 —124 —142 —107 —19 —70 —187 —147 —170 

1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


55. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l'Etat! 
(years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 
(million pesos — millions de pesos) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975? 1976? 1977? 


Total revenue — Recettes totales . . . . . . . . . 2886 3252 3611 4940 5790 7526 10914 17290 16600 17754 20 824 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . . 3200 3817 4460 4928 6168 8766 12909 19894 18735 20893 25 343 
BANC SoC RC dE. TES , fa ie 0e 2 —314 —565 —849 +12 —378 —1240 —1 995 —2 604 —2135 —3 139 —4519 
Major components of tax revenue3 — Principaux postes de recettes fiscales8 
Taxirevenue-— Recettes fiscales 2 à »« 4 2 «© «& » 2490 2865 3227 4473 5046 6624 10036 14087 13723 15312 18676 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 668 836 944 1242 1419 1750 2865 3334 3201 3890 4886 
Import duties — Droits à l'importation . . . . . . 547 586 616 864 1089 1438 2903 3774 5238 4891 4862 
Export duties — Droits à l'exportation . . . . . . a oa — ~- — — 1065 1830 1449 568 936 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les transac- 
Honsrcisa consommation 8 eye 6 gn fa. 392 470 565 653 572 665 2992 4895 3614 6166 7219 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales. . . . . 883 973 1102" "1714 See /2771 211 254 221 298 954 


Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 


Detencer—— Défense =, aes TON en, CR |, 345 385 458 543 602 855 1941 2930 3812 4614 4350 
Economic services — Services économiques. . . . . 542 725 671 678 770 1495 1676 4421. 2946 3577 … 4716 
Social services — Services sociaux . . . . .. . 985 1151 1323 1485 1700 1894 2258 2922 3479 4433 5004 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 867 1016 1291 1563 1897 2259 1924 3332 1738 3110 2673 
Investment — Investissements . . . .. .... 368 393 631 532 732 1316 4829 5010 6743 5159 8600 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (nets). . . 93 146 87 127 467 947 781 1279 17 —_ — 


1 Budget includes apportionment of internal revenue to provinces up to 1972. 

2 Calendar year. 

3 Import duties: include excise duties on imports up to 1971. Transaction and consumption 
taxes: consist of excise taxes on domestic products and forest products. Other tax revenue: 
consists of licences and business taxes, and documentary stamps etc. up to 1972. 


1Y compris la part des recettes internes qui revient aux provinces jusqu'à 1972, 
2 Année civile. 
3 Droits à l'importation: y compris impôts indirects à l'importation jusqu'à 1971. Taxes sur 
: : Pas eae? 
les transactions et la consommation: impéts indirects sur la production nationale et les pro- 


duits yo pig Autres recettes fiscales: patentes, impôts commerciaux et timbres fiscaux 
Jusqu'à . 
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| XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


| 56. Education! — Enseignement! 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Number of schools — Nombre d'établissements 


ETC SCROO PIS CO Te | . . +. « « 6 . « ¢ 342 374 401 624 447 572 
Stlevela == ler degree On. ll 37 563 37739 37842 39174 40823 43667 
2nd level — 2ème degré (total) 
General — General J. 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . ee i ec 
erd level — 3ème degrés . . . . 1 1 sw se 639 613 684 689 729 674 
Teaching staff — Personnel enseignant 
| ipre-school'— Préscolaire . . . 4 +s « +» .  . 856 840 984 1093 1499 1512 ifs See oon 
| Ist level2 — ler degré. . . . ......., 201 254 207 607 221 856 234420 243821 247 439 256 906 259 833 261 537 


| 2nd level — 2ème degré (total) 


| General — Général eee ES Re 
Vocational/technical — Professionnel /technique 44323 46296 48012 57599 53216 61902 soo YAUGEYS WATEKS 
| 3rd level8 — 3ème decree EEE ome pat, ee oe A & 23005 25559 27303 29694 30093 27610 30061 30922 31783 es tro 
=... enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
MP School — Préscolate 2 2 2 . : « 1 : + 37 39 46 47 51 53 56 72 
Ist level2 — LETTRES TES ec ee SO 5 art, 6193 6407 7054 7089 7336 7629 7975 7954 8365 


| 
2nd level — 2ème degré (total) 


General — Général 


Vocational/technical — Professionnel /technique ME re eel) 
Srd level? — 3éme degrés . . . «5 tw wt _…. 553 601 622 633 650 704 741 786 765 
1 A school year ends middle of April of year stated. 1 L'année scolaire finit en avril de l'année indiquée. 
2 Including primary and intermediate. 2 Enseignement primaire et intermédiaire. 
8 Including collegiate and graduate schools. 3 Enseignement supérieur. 
57. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 
(1967) 
DID AUDE NE Tr RS ee de ne 
Number — Nombre 
LT RO 0 pgm Ope Sc Sr Sears tee aw © ere er 219 256 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 94 302 
124 954 


‘esi Gein ea MUA eee CT ee es oe re LT ec 
ae ee SS 


1 Non compris les données, pour le droit, les sciences humaines, l'éducation et les arts. Les 


1 Excluding data for law, humanities, education and arts. Data refer to those persons actually à 1 À 
données se refèrent uniquement aux personnes actuellement employées. 


employed. 


58. Libraries — Bibliothèques 


(1974) 


ee See Pee ee en a —  — ——  ———""—"— 
Length of shelving (in metres) 


Number of libraries — Number of volumes (thousands) — occupied by collection — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nomber de mètres de rayonnages 
occupés par les collections 


a eee 


Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 


National — Nationales . 1 129 5 664 

University — Universitaires 972 651 

Public — Publiques . CITE 2 802 fae 
nn nn nnnnnn nnn ee EET 


eee ee ee 
1 1971. 
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XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


59. Mass communications — Information de masse 


1967 1968 1969 1970 71971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Books — Livres 
Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . re 335 498 eis 706 See ya ee VEYA 
Generalities — Généralités : 25 24 FE 22 ate se ne 51 Bess * 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . te 15 134 sie 186 seus mpi ae 353 <a oh 
Social sciences — Sciences sociales ie ee 175 167 Fee 400 + re eae 919 ss & 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées noe 126 173 98 . ot .. 924 ae a 
Number of translations — Nombre de traductions . . . 4 ae cor 24 Ae Ae aw ec : 4 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . + 4 24 outs A wee Son ne aap 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . arate wate 25 17 18 mae nas 13 15 non + 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 1240! 1290! 1400! 502! 785 oe a" 112 534 ee 4 
Long films: number produced — Films de long métrage: nombre 
DOdU IR Ss ctalol oe aes (5 ary ahh +s Ska.) SUMS Mo 154 171 194 arte ss de one ates aa 2 ie + 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas 672 ss re ae em nee Pee rift 716 ae +. 


Seating capacity — Nombre total de sieges . . . . 569.8 ee +. 


Estimated number of radio receivers in use (thousands)—Nom- 


bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 1499 1633 nine 1 500 ,ss 2800 1800 .1825 1850 — +. 
Number of television receivers in use (thousands) — Nombre 
de postes récepteurs de télévision en service (milliers) . . 106 126 350 400 421 430 645 711 =e Ho +. 
1 Circulation figures refer to 14 dailies only. 1 14 quotidiens seulement. 


60. Medical facilities — Santé publique 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Number of registered medical personnel as of December 311 — Personnel médical immatriculé (au 31 décembre)1 


PANSICANS = IMÉTeCINS nn « 27095 28374 29705 31515 32186 33741 35286 36603 puis one + 
Dette Dentistes 2 seme % sep 3° Amme “e 11600 11792 11967 12174 12327 12474 12514 12815 re mae - 
Pharmacists — Pharmaciens PE TOMO ce ee 18150 18653 18747 19076 19332 19620 19765 20365 ose eee o@ 
INursest——wlnfirmieres “2005 fe) tw 29870 32474 35428 38918 42636 43703 51563 57 246 à … “a> 
Midwives — Sages-femmes … . . . . + 5 » « «+ 13924 14319 14812 16002 17167 18312 19931 23940 ce sas oes 
Inhabitants per physician — Habitants par médecin . . . . 127902010265) 912389". LAG) Pay ONE ISERE iss cee eee oa 
Total number of hospitals — Nombre d’hépitaux . . . . 665 ARs 799 650 648 701 768 845 981 eas + 
BUDUICZRE= PUDEUR CNET Fp 166 204 318 220 217 252 254 275 370 . ome 
PNA PUES.) o<° Gos ¢ 4 6 » « © »6 » 499 513 481 430 431 449 514 570 611 ase + 
Total number of beds — Nombre de lits . . . . , . . 86446 49622 53793 40289 41207 43034 46080 51099 68 946 “Ke oe 
Bublicg—— Publics: or see is = 6 nw wl eS 18275 30972 34342 19725 20400 21700 22325 25525 40651 as ogs 
DEA TE en PIIVES ee a et ne a ts) age Mere 18171 18650 20470 20564 20807 21334 23755 25574 28 295 se 2 
1 Data refer to registered personnel. All of them are not necessarily resident and practicing 1 Nombre de personnes immatriculées qui ne résident pas ou ne pratiquent pas nécessaireme! 
in the country. College graduates are required to pass the relevant government examination dans le pays. Les diplômés des collèges universitaires doivent passer un examen d'Et 
before registration for a license to practice his profession, avant leur immatriculation. 
2 Including hospitals and medical centres, under the administration of the office of the Pre- 2 Y compris les hôpitaux et les centres médicaux relevant du Bureau du Président, du Servi 
sident, Department of National Defense and Bureau of Disease Control, de la Défense nationale et du Bureau du Contrôle des maladies. : 


61. Deaths by major causes — Décès selon les causes principales 
(number — nombre) 


Abbreviated List number, 1955 Abbreviated List number, 1965 

Le abrégée révision de 1955 (907 1968 1969 || été 7 Numéro danele 1970 1071 1972 1973 1974 1975 1976 18M 
Total . . . . . . . 240122 261893 241678 || Total . . . . . . 234038 250139 285 761 283475 283975... .…. 
Bl . . . . . . 25609 38568 24615 BS . . . . . . 25064 24920 28635 26011 28621 ... À 
DM bck. REGS Aa1I6 2007 Bl4 . . . . . . 2204 3264 2078 4866 3533 3 
Bigme Os | : dcr 002 eats TE) B19 . . . . . . 9204 9480 10268 11446 129383 |. |... 
Re eg on rele PE 15S B30 . . . . . , 5095 4552 4709 {500 yea... CUNSES 

Re ve 8818 8999-6200 B28 . . . . . . 6408 8197 8858 8496 11079 
D28, B29. 0... . … » 5941 B645. 5906 B27 . . . . . . 4233 4671 6061 7283 7542 4 
B31. . . . . . . 31371 34686 35011 B32 . . . . . . 97068 40526 48831 48058 45910 L 
B32 . . . . . . :. 9870 96% 8780 B33 . . . . . . 7589 8199 9250 8782 7064 4 
Bese un », (Le “2971 SIN 3067 B34 . . . . . . 3160 3502 36893 4005 4934 7 
B36 . . . . . . . 13651 13715 13168 B4 . . . . . . 11179 12237 17167 3202 3982 4 
Res ee eel, Sl ~ ONE. 6600 4 ADS B38 . . . . . . 3231 3591 4355 3609 3670 a 
BEN à ,  : 2002" 1174. 1243 BEdT, . + « « … (LI 1040-1118 47500 pe L 
TR Re RE 145 194 195 BE49 , . . . . . 219 240 249 531 459 4 
Others — Autres . . . 125744 130780 124 758 Others — Autres . . 117430 125720 140 289 151867 149311 | } 
that (ati doll Een MEE 
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62. Life insurance — Assurance sur la vie 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 


| Number of policies (thousands) — Nombre de polices (milliers) 1048 1289 1596 1836 1886 2310 2522 


Sums insured (million pesos) — Sommes assurées (millions de 
CSO) Meet tae aie Or i ne Cad Bie ee 5557 6685 8546 104387 11896 13462 15302 
Premium receipts! (million pesos) — Primes! (millions de pesos) 186 204 240 273 313 364 437 
| Benefit payments (million pesos)—Prestations (millions de pesos) 68 76 88 94 109 104 135 
| 1 Excluding annuity consideration for current year. 1 Non compris les rentes pour l’année courante. 


63. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


1967 1968 1969 1970671 1972 1973 


Number of co-operatives reporting — Nombre de coopératives 


Credit unions — Coopératives de crédit . . . . . . 748 670 619 529 533 
Consumers’ co-operatives — Coopératives de consommateurs . 139 115 84 94 134 
Industrial co-operatives — Coopératives professionnelles . . 13 11 12 7 24 
Housing co-operatives — Coopératives de logement . . . sé 3 2 3 


Reported number of members — Nombre d’adhérents 


Credit unions — Coopératives de crédit . . . . . . 164004 125995 120028 123 288 161 964 
Consumers’ co-operatives — Coopératives de consommateurs . 32520 33314 28397 31618 33 522 
Industrial co-operatives — Coopératives professionnelles . . 1166 1818 780 689 
Housing co-operatives — Coopératives de logement. . . See 513 7221120 


Reported liabilities (thousand pesos) — Passif (milliers de pesos) 
Credit unions — Coopératives de crédit . . . . . . 43114 43244 40014 47 800 


Consumers’ co-operatives — Coopératives de consommateurs . 3860 2549 8668 3387 3911 
Industrial co-operatives — Coopératives professionnelles . . 15057 893 600 
Housing co-operatives — Coopératives de logement . . . re 413 1200 731 
Reported assets (thousand pesos) — Actif (milliers de pesos) 
Credit unions — Coopératives de crédit . . . . . . 45484 42873 42490 50768 Ot 
Consumers’ co-operatives — Coopératives de consommateurs . 9176 8568 7240 7845 10116 
Industrial co-operatives — Coopératives professionnelles . . 1943 13935 1894 1261 
Housing co-operatives — Coopératives de logement. . . Ree 580 2633 2685 
a ee eee ee ee 
1 Years ending June of year stated. 1 L’année se termine en juin. 


395 


XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


1974 


2 841 


16 997 
495 
131 


19741 


1517 
494 
27 
617 


PHILIPPINES 


1975 1976 1977 


1975' 1976 1977 


1517 
494 
27 
617 


SAMOA 
L POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


eo 6 0 8 ee a Ee se ee 
1967 1968 1969 1970001971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


{ 0.1 

Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 0.13 0.14 0.14 0.14 0.15 0.15 0.15 0.15 0.15 0.15 5 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels | 

Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 28.4 37.7 42.0 40.1 37.7 27.1 Me ge ve at 24 

Deaths — Mortalité . . AL 4.8 6.2 6.7 7.7 7.6 3.6 se + aa Pp : 
Infant mortality rate — Taux ds Doit D ÉnTIE at ore Bw in 34.9 19.5 20.5 42.5 42.5 27.1 < 5 _ He re | 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . 5.1 4.4 4.8 5.3 5.1 4.9 5. i : 2 À 
Crude divorce rate — Taux brut de divortialité . . . . . 0.34 0.18 0.59 0.33 0.20 0.24 0.21 t oa ee 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1971 and 1976 censuses — Recensements de 1971 et de 1976) 


3 November 1976 Census — Recensement du 3 novembre 1976 


3 November 1971 Census — Recensement du 3 november 1971 
es haath fh SS AA SARE. BS ES SEINE BUGS SE me © 


Population Density ites Area — (population 
Area — (population ree = ht) aed 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — pierre oy ot D: + té (au km?) 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) ensi 
DONNEES CE TO ET | DS ES "Re ee. 
146 627 75 950 70 677 2 842 52 151 983 78 639 73 344 2 842 53 


3. Estimated population by age and sex (3 November 1976) — Population estimative selon l’âge et le sexe (3 novembre 1976) 


Age (in years — en années) 


Allages— Under 1— 2 Es 35-3 
POS ded Ms D cig 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 5-39 

Both sexes — Les deux sexes. . . . 151 983 —— 24646 —— 24 973 23 627 19 552 12 049 7 881 6 685 6 676 

Male —wMasctilin . 4. . « + À 78 639 12 995 13 125 12 220 10 398 6 457 3 892 3 294 3 321 

Female — Féminin . : . . 3s . 73 344 11 651 11 848 11 407 9154 5 592 3 989 3 391 3 355 

Age (in years — en années) 

40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 er 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 5 790 5 302 4 530 3 360 2415 1715 1188 —— 1 594 
Male — Masculin . . . . …. . 2 885 2 647 2 294 1 732 1 240 871 593 675 
Female — Féminin . . . . . . 2 905 2 655 2 236 1 628 1175 844 595 919 

I. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
4. Persons employed in major divisions of economic activity! — Personnes actives par branche d’activité économique! 


(number — nombre) 


1971 1976 
Allincdustry——.loutes branches d'activité RC 37 740 38 249 
Agriculture . . PR Se RC M ee 25 410 23 373 
Manufacturing and construction - a Industries hoanufaceicibres. et bâtiment et travaux ‘publics 7 En. ie |'OUCES : 2 440 2 525 
Commerce. ce. WS Sr seal TE says SO RL 2 420 2 407 
Transport and communication — ‘Transports et communications ET Mia ee M a eee RE. 1 250 2 058 
COR EE RER ER CR tee al lg le ey. Fie ee ee ee ge er nr ee 6 230 7 886 


1 Persons aged 10 years and over. 1 Personnes âgées de 10 ans et plus. 


IL AGRICULTURE AND FISHING — AGRICULTURE ET PECHE 


5. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Agricultural area — Superficie agricole 


Arable land — Terres labourables . . . 42 42 42 42 42 42 42 42 42 42 è 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 

permanents . RE A AT SOE 6 6 6 6 6 6 6 6 10 12 ‘ 

Forest and woodland — Bis et “forêts AR PES en PE 180 180 175 175 170 167 167 167 167 159 oe 


ea ee M EME 
6. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 
mr Tae es ee 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Horses — Chevaux oe et eee) Of 18 As, SOON 2 3 3 3 5 6 7 9 9 10 10 
Peer Boyne. Yo oe Bs 4. AO 21 21 22 23 22 20 20 20 20 23 24 
PIRE POLIS is. Go he ye une ge kil Ie wh 2 40 42 43 45 46 47 44 45 47 50 52 


Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Agricultural tractors — Tracteurs agricoles . . . 


Et Ur Ne VON a 15 18 20 23 20 20 20 25 
a EEE 
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(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


lil. AGRICULTURE AND FISHING (continued) — AGRICULTURE ET PECHE (suite) 


8. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 


1970 1971 1972 1973 
0.9 0.9 0.9 0.9 
IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 
9. Construction — Bâtiment 
(value in thousand talas — valeur en milliers de talas) 
= 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 
Building construction authorized — Construction autorisée 
es number — Tous bâtiments: nombre. . . 286 308 420 325 545 579 650 
ender value — Valeur de soumission. . . . . . 618.5 440.3 1731.4 1756 
Residential buildings — Bâtiments A usage d’habitation , So pean aa 
Saree es See à we RIED ANT ae thn 215 245 306 183 320 392 404 
r value — Valeur de soumission . . . . . 079.8.1892:5.,582:6 748, 5 
Non-residential buildings — Autres bâtiments Aa la 
eg on pantie : y ; AT Le {Al 63 114 142 225 187 246 
value — Valeur de soumission . . . . . 238.7 107.8 1148.8 1007.8 1240.5 1 444. 
Industrial buildings — Bâtiments industriels Se 
Number — Nombre . . SES a eee 6 3 8 12 i 3 6 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . 8.0 4.3 35.8 97123 21.9 27.5 49.0 
Commercial buildings — Bâtiments commerciaux 
Number — Nombre . . . D eke 43 37 74 38 48 79 71 
Tender value — Valeur de soumission . . ones 25.9 19.071 CPATNIE EME ZA 
Educational buildings — Bâtiments à usage éducatif 
Number — Nombre . . NPA ER MT 5 12 9 8 13 15 17 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . 8.3 35:4 851.5 373.6 222.5 113.4 52.6 
Health buildings — Bâtiments Res 
Number — Nombre . . ek Be SN, 1 1 1 1 — Ÿ 1 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . 0.6 1.8 3.6 0.7 — 508.2 0.5 
Other buildings — Divers 
Number — Nombre . . . a ET ee 16 10 22 ll 23 13 23 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . 195.9 47.0 155.8 163.8 599.3 76.4 6510.7 
1 Including extensions and alterations. 1 Y compris les agrandissements et les réfections. 


1974 1975 


SAMOA 


1976 1977 

0.9 1.0 1.1 
1974 1975 1976 1977 
606 603 651 487 
2250.0 3175.4 2342.9 5 172.8 
373 390 358 262 
1156.6 1621.7 1062.7 1 343.5 
233 213 293 225 
1093.4 1553.7 1280.2 3 829.3 
27 9 8 8 
233.6 101.8 41.4 $29.1 
80 68 82 57 
125.6 205.5 135.8 202.0 
3 20 21 21 
357.2 276.2 186.5 490.1 
1 2 3 — 
2.5 2.3 8.6 — 
9 33 28 29 
189.0 767.2 418.6 2316.1 


10. Gross output, value added and gross fixed capital formation (1968) — 
Production brute, valeur ajoutée et formation brute de capital fixe (1968) 


(thousand talas — milliers de talas) 


Gross output — 


Value added — 


Gross fixed capital 
formation’ — 


Branch of industry — Branche d'activité ISIC — CITI Production brute Valeur ajoutée Formation brute de 
capital fixel 
All industry — Toutes industries. . TRS Pad SE INR ee LICE NE, 2-4 eee S00 ait 
Mining and quarrying — Industries pires sw Ge, WED hy SiGe ee cet ead 2 17 15 — 
Coal mining — Charbon . . ST Coe: 210 sae we 
Crude petroleum and natural a — Pétrole brut et gaz naturel . A he ee ee 220 Se 6.0 
Metal ore minite — Mineraus métalliques). 2°. 2 5 0 à 8 6 © 4 à 230 Sho De 0 
Oihermauning, -— "Autres minéraux 2 2 0. OCT 6 8 Me os ne es 290 17 15 — 
Dapofactuame ——- industries mahufacturieres nn »* 3 720 448 64 
iRoodsproducts —— Produitsalamentaires 7 4% 5 «© 6 © © @ © «© %& «© 3 31172 204 73 17 
Reveravec—— Doiso0s A LM ec Wi 7 ne vit LM, 8 313 126 80 10 
HODACCOE DAC RE TN NC NS RON ES 314 — — — 
Textiles : ae 321 — — — 
Wearing apparels except foowpear - — Articles ae habillement, sauf chaussures SIN 2 322 22 14 6 
Leather and leather fur products — Cuir et fourrure et leurs produits. . . . . . 323 — — — 
Footwear — Chaussures . . En re TT. D 324 — — — 
Wood products, except furniture - -- Produits du bois, sauf meubles MEN ee CNE 331 56 52 29 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal. . . . . 332 64 40 1 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . . . . . 341 — — aa 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . «© . +» . . «© «© © «© . 342 111 61 2 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . sj ty MCh oh? Hele Os Bie 351 — — — 
Other chemical products? — Autres produits chimiques TRS. Cru ee 352 112 106 — 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . 353 — — — 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et du charbon 354 — — — 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . . + + + «© + 2 + + 355 — — — 
Plastic products n.e.c. — Plastiques n.c.a. . 2 2 356 = — —- 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faiences ee CE. 361 — — — 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . . Fe 362 — — — 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non n métalliques 1 369 25 22 — 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . AIME Ge : 371 — — — 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base à & : 372 — — — 
Metal products, except machinery, etc.2 — Ouvrages en métaux, sauf machines ae. 2 381 ie le eae 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . :. BE: 382 — — — 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques Ce ore EA 383 — — — 
Transport equipment — Matériel de transport . . : 384 — — — 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photographique, etc. . 385 — —— — 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . + + + 390 — — — 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau 277 173 709 
Electricity, gas and steam — Electricité, gaz et vapeur . 410 265 169 709 
Electric light and power — Electricité Le 4101 265 169 709 
Water works and supply — Installations de distribution: d’eau os ee 420 12 4 — 


1 Data refer to total expenditure on fixed assets. 
2 Data on ISIC 381 are included in data on ISIC 352. 


Stl 


1 Les données concernent les dépenses totales affectuées aux biens de capital fixe. 
2 Les données de la position CIT! 381 sont comprises dans celles de la position CITI 352. 


SAMOA 
V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


À 5 i aes ; 
11. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie a usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1967 1968 1969 1970 "1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire PRE Re. AC 1 1 1 1 1 1 1 1 1 + 
Hydro electricity — Blectricité (hydro) nt aT 1 1 1 1 1 1 1 1 1 


Trade — Commerce 
Imports =" Importations| a) <0.) es) is «een a 13 14 14 16 16 17 19 19 24 24 


Dn a eS eS —— 


12. Electric energy! — Energie électrique’ 


Code Type 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de RW) 
JF Total à MP LE NC D TT 6 6 6 6 6 6 7 7 7 7 | 
jehyebgay + a8 E er ae 1 1 1 1 1 1 1 1 1 a 
Production (million kWh — millions de kWh) 
P Total ET ee 8 9 10 11 13 16 18 18 20 22 25 
ÉVOLON RE RP CR 6 6 6 6 6 74 7 6 6 6 a 


1 Data relate to government-owned generating plants only. Village schemes and other private 


1 Les données se rapportent uniquement aux centrales appartenant à l'Etat. Les petites cen. 
plants are not included. 


trales des villages et d'autres compagnies privées ne sont pas comprises. 


VI CONSUMPTION — CONSOMMATION 


13. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Proteins per day (decigrammes) — Calories per day — Fat per day (decigrammes) — 
Protéines par jour (décigrammes) Calories par jour Lipides par jour (décigrammes) 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
Total . ‘ Ce Me Sone os Sie ee Go 52 oe 555 514 513 2358 2225102217 900 853 854 
Cereals — Céréales . . ee OT CE RON EE 95 92 92 363 351 352 14 19 19 
Roots and tubers — Racines et tubercules oP shea SP dit dE de ie 88 83 76 410 390 360 15 14 13 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel aac oe 0e P > =. 268 243 243 à . . 
Pulses — Légumineuses sèches . . . ae ee 37 37 37 57 57 57 3 3 3 
Vegetables excluding melons — Légumes ¢3 exc. melons > Pm es Gi À 15 15 15 23 23 23 2 2 2 
Fruits including melons — Fruits et melons. . . . . . . . 30 31 30 244 253 245 22 23 22 
Meat and offals — Viande et abats comestibles . . . . . . . 140 124 125 231 205 205 189 169 168 
eR a ss BIE s * 3 3 3 3 3 3 2 2 2 
Fish — Poisson . . Po, ae 91 74 79 111 87 95 79 61 66 
Milk and prod. excl. butter —- Lait, prod. lait exc. beurre el TS 8 À vi 19 18 18 8 8 8 
Fatssandhoils — Graisses et huiles <> 3) 4 sw 1 1 1 175 176 174 198 198 197 
Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
14. Roads — Routes 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Length of roads (kilometres) — Longueur du réseau pach: 779 798 798 821 870 919 937 sie 4 Boo . 2051 
Paved roads — Routes à revêtement dur 119 120 120 120 129 140 158  ... on 98 
Roads with gravel or crushed stone — Routes empierrées as 613 618 617 636 636 652 636 mmm Hr 4 1941 
Unimproved roads — Routes sommaires . . . . . . 47 61 61 61 105 127 145 sas 10 sé ; 10 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme , . . . . . . 0.8 0.8 0.9 0.9 1.0 ie | nt 1.4 1.4 1.5 1.4 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 08 OF 06 OF 10 14 16 31 Ls 2 
15. Shipping — Transports maritimes 

1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

International sea-borne shipping (thousand metric tons)1 — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes)1 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . , 20 24 39 33 39 44 51 24 23 27 24 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 45 49 64 52 Ua 83 77 51 52 54 93 


1 Port of Apia. 


a 


1 Port d'Apia. 
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SAMOA 


Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


16. Civil aviation — Aviation civile 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


\irport traffic — Trafic à l'aéroport 
Incoming — A l'entrée 


Passengers — Passagers . . Sr el she 14371 15234 19229 19 390 

Freight (metric tons) — Fret Gouna. os SRE ey 34.5 36.7 60.9 78.4 

Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) . . . . . 17.9 18.8 25.8 24.9 
Outgoing — A la sortie 

Passengers — Passagers . . tee ome be 12974 15191 19862 20688 

Freight (metric tons) — Fret Ge je ee ie eta. 140.5 159.7 167.9 166.0 

Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) . . . . . 9.3 7.9 7 12.3 


.. cee siete eee eee soe 


17. International tourist travel — Tourisme international 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 19751976 1977 


Number of visitors — Nombre de touristes . . . . . . 9866 10275 14706 20258 Sos ce Dols O07 Gn 12 2239Ne14 06 


18. Communications 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


etter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 


RECOUVERTE D GMs es os ae es, 0 . 744.8 858.3 1124.4 1355.7 1540.0 2480.1 3055.4 4920.4 6052.1 7565.1 7941.5 

Sent — Envoyé © . . << +. =» « . ~~ a oe GI5 00 684:5) 9) 741-9) 9967-2 V1Cb 7 1353.7 L613:7) 1925222 17927716 5221818;0 
Telegraph service: number of telegrams Le — Services 

télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) . . . 77.3 90.2 COR MNT MCE MICRO En MXN TES 1704 


l'elephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 1739 1792 1907 1960 2036 2183 2088 2375 2898 2952 3544 


Vill. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 
19. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


(1972) 

Wholesale trade — Retail trade — 

Commerce de gros Commerce de détail 
statistical units (number) — Unités statistiques (nombre). . . . . . . «© © «© «© © . . 19 420 
feesons engaged — Personnes occupees . . « « « = = © * « 8 » « « # « © «@ » 189 1 849 
imployees — Salariés . . . - OLA eas 189 1 030 
Vages and salaries (thousand a — Co et traitements alls 7 a. en Vue Tae odes 147.7 873.9 
ales (thousand talas) — Ventes (milliers detalas). . . +» + + + © + «© »© «© «© «© + © 5 672.1 13 672.8 
tocks (thousand talas) —Inventaires (milliers de talas) . . . «© «© «© + «© © © «© © «© . —118.9 356.7 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


20. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 197519761977 


Talue in thousand talas — En milliers de talas 


Imports ee plus 10 eer “ee — en dE 
plus 10%)1 . . : es ‘ 5635 5498 7374 9791 9614 13044 14433 15909 23160 23627 32225 


Exports Gy Me cportcins (ab) ee Sea iy 3 3139 3838 4630 3391 4524 3386 4001 7672 4541 5447 10433 


Balance — Solde . —2496 —1660 —2744 —6 400 —5 090 —9658—10432 —8 237 —-18 619 -18 180 —21 792 


Talue in thousand US dollars — En milliers de dollars EU 


I ts) (e.d. lus 10 per cent)1 — pe (v.t.c. 
Prat fe ; 1 4 5 7835 7645 10254 13614 13368 19305 23669 26228 36260 29396 41 180 


Exports (f.0.b.) — épouse (à. b) ciao woe CIS 4365 5337 6438 4715 6291 5011 6545 12648 7230 6811 13357 
ys oO —3470 —2308 —3816 —8899 —7 077—14 294—17 124 -13 580 —29 030 -22 585 —27 823 


oe oe ee eee 
1 A partir de 1973, c.a.f. 
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Balance — Solde . 


1 Beginning 1973, c.i.f. 


SAMOA 


IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


21. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 

AU RES dr 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

Importations en provenance de et exportations à destination de 
les — es Le Se Lp 7.8 To 10.2 13.6 13.4 19.0 23.6 27.4 35.5 29.6 40. 
DU ro en te ce 44 5.4 6.4 4.7 6.3 5.1 6.5 12.7 7.2 6.8 1 
ries — Pays de la CESAP . . . . JImp. 5.5 5.5 7.3 9.7 10.6 14.4 18.7 19.8 26.9 23. À 
por oo” Be 2.0 2.0 Za 22, 2.1 2.0 3.0 6.2 2.0 3.3 5 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- §Imp. 1.0 1.0 1.3 1.6 by 1.8 3.0 3.9 4.8 4.8 6. 
ment de la CESAP Exp. — — = — — — 0.5 0.4 0.2 — a 
Western Europe (including United Kingdom) — JImp. 1.0 1.0 1.5 Be 1.6 2.7 2.5 2.8 3.3 2.2 5.. 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 1.5 2.5 3.9 1,9 3.4 2.4 2.5 4.9 4.4 2.8 8. 
United Kingdom — Royaume-Uni . . JImp. 1.0 0.5 1.0 ie 1.1 2.1 1.4 1.4 2.4 1.2 is 
VExp. 1.0 1.0 0.3 0.2 0.2 0.4 0.1 0.8 —- a= 0.: 
North America — Amérique du Nord . Simp. 0.5 0.5 1.0 2.0 0.9 1.8 21 2.5 4.9 2.6 3. 
lExp. 0.5 0.5 0.2 0.3 0.5 0.5 0.5 1.0 0.3 0.3 1 
United States — Etats-Unis . . . . . . . imp. 0.5 0.5 0.9 1.8 0.8 1.6 2.0 2.3 4.7 2.5 3.! 
Exp. 0.5 0.5 0.1 0.3 0.5 0.5 0.5 1.0 0.3 0.3 1. 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . SImp. 0.5 0.5 0.3 — 0.1 — — 1.0 _ = 0. 
Exp. = = — = — = — à — = 


22. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTC 
(thousand talas — milliers de talas) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Imports (general, c.d.v. plus 10 per cent)1 — Importations (générales, v.t.c. plus 10%.)1 
SITC — CTCI section 0 1830 1905 2071 2438 2709 3504 3969 4946 6714 9 027 
SITC — CTCI section 1 390 334 386 437 529 695 868 1184 1242 1 56: 
SITC — CTCI section 2 153 145 72 124 140 191 116 107 123 a 76C 
SITC — CTCI section 3 262 253 317 371 398 451 634 480 1913 2 902 
SITC — CTCI section 4 8 18 29 22 21 16 32 49 93 206 
SITC — CTCI section 5 381 378 461 567 557 743 803 1094 1129 1 435 
SITC — CTCI section 6 1206 "11782 Lely 1824 2361 2837 3090 3858 4996 6 76% 
SITC — CTCI section 7 731 651 1402 2488 1834 3302 3253 2696 5160 FA 7 44€ 
SITC — CTCI divisions 71 x 72 424 353 895 1936 1022 2489 2158 1873 3597 ° 5 842 
SITC — CTCI section 8 ‘ 675 634 825 1007 1065 1305 1668 1358 1741 2 12: 
SITC — CTCI section 9 — — = — - — _ 138 49 30 
Exports (national, f.o.b.) — Exportations DENT fa. b) 
SITC — CTCI section 0 1738 1608 2480 1640 1916 1113 1525 2336 1451 ds one 
SITC — CTCI section 1 -- 25 48 61 43 25 12 6 13 à de 
SITC — CTCI section 2 933 1899 1829 1431 2232 1967 2211 5086 2848 an À. 
SITC — CTCI section 3 ie ee = - a a= -- oo — — os 15 a> 
DUNC s—mCUOMGEChON FC oo 5 = a UU 2 —- — = —- — — = — ome 
SHC CrClsection Digs) ME. cb ose à we ox 2 4 6 2 x 4 _— 1 2 1 on 
SITC — CTCI section 6 —- _ — — — — — — 3 + 
SITC — CTCI section 8 344 262 239 216 290 250 38 134 157 . oes 
1 Beginning 1973, c.i.f. 1 A partir de 1973, c.a.f. 
23. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in thousand metric tons, value in thousand talas — quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de talas) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Imports (general, c.d.v. plus 10 per cent)1 — Importations (générales, v.i.c. plus 10%)1 
Meat — Viande ae 514.9 9321.6 402.0 681.3 725.3 799.8 972.6 1192.7 1615.4 en eee 
Fish — Poisson . . V. 815.5 329.6 9329.8 359.6 455.7 4298 558.7 9784 7506 ... 700: 
Flour — Farine Bee 209.3 337.7 401.3 349.7 374.7 4645 394.4 663.1 961.3 #4" ons 
Sugar — Sucre . “fo 2.9 3.4 3.4 3.7 4.0 3.7 27 2.8 3.9 ae a 
Li ; lV. 202.4 223.0 245.7 248.9 264.4 366.4 406.2 511.5 730.9 ees oa 
Liquor — Liqueurs NS 133.0 91.9 145.9 153.0 195.5 259.7 499.5 540.2 639.5 ane eee 
Tobacco — Tabac . Ve 244.4 229.6 230.5 272.2 324.3 416.8 344.5 583.3 559.6 = 821.2 
Timber — Bois d'oeuvre . : Vs 223.0 209.9 365.6 510.5 397.9 4345 276.9 338.8 308.1 =a eee 
Motor spirit — Carburants pour moteurs . V. 131.5 1058 123.9 1282 137.6 155.4 209.9 149.6 900.0 
Motor vehicles, fittings and parts — Véhicules auto- | pats *. 
mobiles, accessoires et pièces détachées Ve 301.6 282.6 486.2 535.0 799.9 799.7 1081.8 806.8 1554.5 . eae 
Clothing — Habillement V. 456.7 488.4 565.3 567.5 689.0 693.7 703.1 1044.9 992.9 Wie a 
oy sake (national, f.0.b.) — Exportations (nationals, de b.) 
ananas — Bananes , a ee ee 95.5 94.3 219.4 200.7 247.6 84.3 39.3 51.7 18.9 
k À ; : À x : 52.9 18.0 
. V. 259.6 269.0 606.4 535.3 535.2 201.4 78.5 127.4 53.2 144.3 61.3 
aro . ee re a HR. on ope 25.0 41.9 88.1 19.9 77.4 57.9 
: ‘ mate va Ne 51.4 187.5 355.9 8. ë 
Cocoa beans and cocoa shell — Fèves et coques de cacao §Q. 3.2 2.6 3.1 2,9 2.9 1.9 1.2 et 1 : Mer 4 
V. 1461.6 1276.2 1808.3 1036.4 1287.5 896.4 1073.0 18711 1 179.8 2 220.6 5 875.1 
Copra — Coprah . 9. ats tt pres sys let 80 142 | 125 197 12.1 178 
pe À 97.9 1366.2 2028.7 1378.8 1643.3 4658.0 2603.1 1873.8 4 607.7 
Timber — Bois d’ocuvre . Q.3 19.2 2287.8 3434.4 4021.1 3424.9 12142 446.7 1392.7 
V. 46 197.1 9331.0 403.7 3745 150.4 64.6 185.4 


1 Beginning 1973, c.i.f. 
Thousand cases. 
8 Thousand superficial feet. 


1 A partir de 1973, c.a.f. 
2 En milliers de caisses. 
3 En milliers de ‘‘superficial feet”. 
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SAMOA 
X. PRICES — PRIX 


24. Index numbers of consumer prices (Apia) — Indices des prix à la consommation (Apia) 


(1973=100)1 


1972? 1973 1974 1975 1976 1977 


All items — Tous articles . 91 100 125 136 143 164 


89 100 131 142 149 167 
91 100 128 150 159 169 
97 100 108 112 120 171 
99 100 109 114 118 137 


Food — Alimentation RTE 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures . 
Household operations — Entretien ménager . 
Miscellaneous — Divers . 


e Original base: August 1971/July 1972. 


UA eaistltaicee bee 1 Base initiale: août 1971 /juillet 1972. 


2 Août a décembre. 


XI. FINANCE — FINANCES 


25. Currency and banking! — Monnaie et banque? 
(thousand talas — milliers de talas) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Money — Monnaie. . . dn oe oe Se 1391 1479 1755 1828 2591 3107 3939 3685 3645 3993 4387 
Currency in circulation — bien ae RS eee + 344 420 478 639 760 918 1326 1480 14387 1744 1865 
pe omand depositst—;Dépôts Alyue. . 59s . « « . 104751059) 1,277.1 189) TGS 25190) 2613) 2 205 22082449 mezio22 
Time and savings deposits — Dépôts à terme et d'épargne . . 830 1058 1521 1404 1618 1665 2116 2560 2826 3616 4542 
Government deposits2 — Dépôts du Gouvernement? . . . 210 324 1010 989 875 693 278 420 696 1010 3469 
Foreign assets (met) — Avoirs extérieurs (mets). . . . . W250 Sos siZole early SAN 2 022 27129807 65 SSSR OUT 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé . . P1805 i475 12727 9577-1988" 3173 5265 4060 M3 90651908 
Claims on government — Créances sur le Gouvernement . . 70 260 285 295 480 647 1027 1032 1195 1351 
Exchange rate (tala per US Le — Taux de NE ie par 
oud EU) es =) ne 0.70 0.72 0.72 0.72 0.68 0.67 0.61 0.61 0.77 0.80 0.75 
1 Data up to 1976 relate to the Bank of Western Samoa only and subsequent figures cover both 1 Les données, jusqu’à 1976, se rapportent à la Banque du Samoa Occidental seulement et les 
ä ee of Western ee a Pacific Commercial Bank Ltd. données subséquentes se rapportent à la Banque du Samoa Occidental et la Banque commer- 
g current, term and special deposits, ciale du Pacifique. 


2 Y compris les dépôts courants, les dépôts à terme et les dépôts spéciaux. 


26. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(thousand US dollars — milliers de dollars EU) 


1969 1970 1971 1972 1973 «1974 1975)" 1976) 977 


Goods, services and transfers — Biens, services et transferts. . . a 0.039 —5.068 —2.730—11.473 —7.618 -1.388 -12.389 —-12.916 
Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchandises, £2. b. swears 6.705 4.808 6.557 5.168 6.744 12.901 7.476 6.998 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchandises, f.a.b.. . . —9.154 —12.179 —12.101 —20.979 —21.353 23.654 -33.212 —-26.809 
Exports of services — Exportations des services . . . . + «© «© +. . 1.854 2.410 2.878 5.442 5.210 7.156 7.746 5.146 
Imports of services — Importations des services. . . . . . . . . . 2.186 —2.683 —3,108 —5.275 —6.273 —7.579 —6.616 —5.218 
Private transferts, net — Transferts (secteur privé), nets. . . . . . . 21000 22179) 2504459922958 4127 7086 872 3;078 Fis 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets. . . . . 0.809 0.397 0.700 1.219 3.928 2.702 6.345 9.891 Doc 

Long-term capital, ni.e. — Capitaux à long terme, nia. . . . . . . . 1.097 2.884 3.028 7.332 6.585 7.247 12.307 9.616 
Direct investment — Investissements directs . . . . . . «© «© + . — — — — — — — — 

Other government — Administrations publiques: autres postes . . . . . 0.358 1.438 0.974 1.077 3.171 2.404 6.344 3.064 ae 
CARE LS NPC sy Al kt Se ee tO es se ee) 0.739 1.446 2.054 6.255 3.414 4.843 5.964 6.552 

Short-term capital, n.i.e. — Capitaux à court terme, Tdi EU D: ue 0.866 2.668 0.285 1.930 2.408 —5.846 —2.116 —2.164 
Deposit money banks — Banques de dépôt . . . + + . + + + + + — = a = = a = = 
Other — Autres . . . . ee ee PT de 0.866 2.668 0.285 1.930 2.408 —5.846 —2.116 —2.164 

Alocatoniof SDRsi— Allocation de DIS « sale) « 1 % — — — 0.230 — — — — 


—2.005 —0.607 —0.640 1.474 —0.563 —0.417 0.728 1.749 
— — — 0.292 —0.315 —0.006 1.578 0.693 
—2.005 —0.607 —0.640 1.182 —0.248 —0.411 —0.850 1.056 


0.003 0.123 0.057 0.506 —0.813 0.404 1.469 3.714 


—_—_—— 


Reserves and related items — Réserves et postes connexes 
Liabilities — Engagements . 
Assets — Avoirs . 


Errors and omissions — Erreurs et omissions . + . + + + + + + + ¢ 


oye cj 1 i —) indi Ide débiteur. 
1 Minus sign indicates debit. Le signe (—) indique un solde 
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SAMOA 
XI. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


27. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de |’Etat 
(thousand talas — milliers de talas) 


SEE — — ———— — — —]_] —Ï— 
es 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


RL 


0 8934 11459 13109 15448 20 550 
AR <= Recettes totales ss ne ee ee ee RT SONS 6 S87 Soy a7 See ae 
Tot ee nn a B27 5.709. 8:825- 760 7 OAL 7 719 Bcd Ie 420 12356 15 he 
Balance pe Solde . —180 +204 —228 —509 +1249 +1215 +2621 +2 689 +3092 +479 
f ta ey tes d recettes fiscales 
he Pe ees as naan a Dead . , 8172 36870 4355 4976 : oe : me : Hs : He a sae ts a 
— Impôts | 425 609 784 849 
pean ate gare. re 3 tie 2737 3255 3542 4127 4724 5042 6971 7 AT 8 a 11 D 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales RAC ote te 10 6 29 = — 32 85 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Economic services — Services économiques. . . +» + + + . 646 692 812 662 787 924 977 1206 1 see nee 
Social services — Services sociaux . . AT AO 1438 1554 1762 1899 2324 2458 2756 3575 teh +. 
Other current expenditure — Autres dépenses COMTANTES EE 1655 2367 2030 2663 2327 2698 3316 3795 


Investments Investissements | 5 3 4: = « » « «© «© 1288 1096 2221 2642 1603 16388 1789 1844 2027 2799 


XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


28. Education — Enseignement 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Pre=school— Préc « « « « «© «© » 1 vo see 1 oe tee 12 19 21 
Ist level — ler degré . . Bo ire ES 5 aa ovate 149 173 + Ve oe ee oe 
2nd level — 2ème degré (total) TC CE CUT NS >. one 59 36 
General — Général . . MR ras stig 56 29 
Vocational/technical — Professionnel/ technique aia Sate siete 1 3 
Héachenitrainne— Normal . «© . @1- «@ « - on adhe "4 = 
erdclevel ==} 3éme degré «4 oo. « » « « » « = « seas Aer = 4 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-schoole——Prescolattes a GS oe « wos «© 2 2 ae se 5 +: du 55 75 80 96 Hs" 
Ist levell — ler degrél . . 5 ee vee i. ae 929 998 1138 1134 937 1137 NT 1190 1216 1322 1338 
2nd level — 2ème degré (total) SS Ox PERS UE: 231 205 393 460 152 «ss “16% 146 415 481 562 
General — Général . Ay ee 200 176 369 419 ee a oaks 65 337 372 468 
Vocational/technical — Professionnel /technique STE 16 9 7 19 ee 5 RE 45 48 89 74 
flcacher training — Normal. . . . . . . . . 15 20 17 22 eet cat “ry 36 30 20 20 
Srdigleveli=—sseme.depré) nm, so § = Ate oe ae 20 30 - card ion age Ne ss 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-schoolu-——Prescolaire M . .« .« » « ~ 59 59 ae 80 sais ey: 1493 1830 1926 2113 ses 
Ist level — ler degré . . SOS SEA NE vase. se 25367 26261 27596 29405 29443 29467 30460 31401 32642 32872 33 382 
2nd level — 2ème degré (total) Ter Te 8424 9400 9951 10147 9758 12088 10914 11165 15943 16759 17 730 
General — Général . . PE 7666 9058 9601 9717 9758 12088 10914 11165 15098 15876 16985 
Vocational/technical — Professionnel/technique AT 131 92 79 127 ite Ve aor 314 355 472 318 
Teacher training — Normal. . . . . . . . . 227 250 271 303 ve seas 376 427 490 411 427 
Srdilével == Sèmedegé 0 « © « we > Fa: see 148 129 dae Sear vam Te sae 


1 Including intermediate schools. 1 Y compris les écoles moyennes. 


29. Libraries — Bibliothéques 
(1974) 


ee ee NN a a) ee — 
Length of shelving (in metres) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — occupied by collections — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnage 
occupés par les collections 


Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 


DV UNIVERS NN i. Wee. ae Sue ibe 7. 200 
Borlomie= COME 5 Un, Un A à Os ste oo 8° 11 

SECHE PAGDECIAISE SLT. (CRT LORIE AIRE Pee ee 1; 1 

EUOUCEERPTÉUQUES yes) wee owes aw eee. cee 1 36 

1 1972, 


30. Mass communications — Information de masse 
EL Us Re errr mee RS 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Number of weekly newspapers! — Nombre de journaux heb- 
domadaires! . , eee ect 0 A) Ne 2 2 2 2 2 2 2 2 2 è vee 
Circulation — Tirage ese ae eee ee ee 7600 7600 8500 8500 8500 8500 8500 8500 vem + 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . 2 3 9 12 14 14 1 10 A 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges ( milliers) Ae ee 4.4 563 1.9 1.9 1.6 1.6 “ à 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 
bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 10 15 31 32 35 50 50 


1 Bilingual (Samoan and English). 1 Bilingues (samoan et anglais). 
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XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


31. Medical facilities — Santé publique 
EE eC eee 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Number of medical personnel — Personnel médical 


Doctors — Médecins ART ee 
Dentists — Dentistes RE ete Lt : if : i 0 io i 4 rf 2 . 
poe a Infirmiéres! 5 Bee oe te Ora As Ee SmarCemen 360 299 293 317 317 212 235 402 161 
1armacists — Pharmaciens OP cst PAM Seems, ce 10 10 10 10 10 10 14 

Midwives — Sages-femmes at Bde Mn? Sean cee Meee 15 21 15 20 8 = Fe 

‘Inhabitants per physician — Habitants par médecin. . . . 2730 2980 9144 2960 2745 ... ... 9076 2727 

ember . hospitals — Nombre dhopitaux. EC = 3 15 15 15 15 15 15 | 15 15 15 as 

| 7 er o beds — Nombre de lits Be 30: Ob A RE ates 627 624 624 630 655 655 655 655 

pulation per bed — Population par lit. . . . .. . stele 222 227 232 222 226 244 229 : 


ee ee ee ee ee EE St 


1 Excluding nurses aid. 1 : He pas :4 
Non compris les aides-infirmières. 


32. Deaths by major causes! — Décès selon les causes principales! 
(number — nombre) 


Abbreviated List number, 1948 Abbreviated List n 
| D. vie 1967 1968 revision © Numero dan a Liste 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Total er eet ee, Se O43: 593 Total TE Cae ee ee 659 1100 1100 966 1023 997 599 526 523 
Bl i ects i 29 17 B5 Spo ee Seen F- 10 27 18 23 16 25 7 22 6 
BEBE cr Rs, (os eed 19 B19 04e Kem. pein. Seas 27 20 32 26 3 43 29 20 10 
Le ee oe ee AC: 9 9 PRINCE RUE 12 13 14 10 29 27 8 3 5 
BS 1 7-2: 0.28 37 PE cet 40 38 56 56 101 39 49 13 11 
BR à | a 9 PIB TT eel Soe 3 1} 8 23 35 18 il 4 2 
BG tome Em, Lim: 10 9 BSMBAN PUR 25 10 18 40 26 16 15 6 6 
BS jae io mea el = re 5 18 EVE ened io ee ae 29 30 16 34 36 14 27 14 4 
LOM ti cee iat ae 12 3 B43 a ate oe, tae» is 1 7 4 4 1 2 — 2 = 
BE AVms Pay EEe ER REC 2D 9 BEA) ar Meee os, Ot 8 5 28 33 9 26 14 12 
BROSSE RER 7 21 BEF OC En à 9 1 22 15 9 9 5 7 
Others — Autres . . . . 515 443 Others — Autres . . 495 948 884 702 758 778 444 423 469 
1 Beginning 1970, data have been adjusted due to under-registration. 1 A partir de 1970, les données ont été ajustées pour compenser les lacunes de l’enregistrement. 


33. Housing! — Habitation! 


(1971) 
Urban — Rural — 
Total Urbains re 
Btousemoldss(chousanas) —— Ménages (HET) RE es ee 25 5 20 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) . . . . » «© «© «© «© « . 5.8 6.4 5.6 
Conventional dwellings (thousands) — Logements classiques (milliers) 
Quarmies (Haag) == Osan (Git) oo DG CC og 080 of Oo 950m of oe oo 6 24 4 20 
Dwellings with facilities — Logements avec équipement (%) 
Piped water inside dwelling — Eau sous conduite à l’intérieur . . . . . . . «© © © «© © «© «© «© … 5.8 22.3 2.3 
Toilet — Cabinet d’aisances 
Any type — Type quelconque D es Lo Cee CCE ON AN 2 100.0 100.0 100.0 
Elisa eau PR Behe ye Te ne oc uen ee ue coude crie Loue 13.9 41.3 8.0 
ee 
1 Data refer to housing units. 1 Les données se rapportent aux unités d'habitation, 


34. Damages from natural disasters and accidents —Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 19732 19742 1975 1976 1977 
ee ee EE EEE EE 
Traffic accidents — Accidents de la circulation 


Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 26 29 if 16 39 186 157 286 

Persons killed — Morts . . . . - . . « « . 10 7 2 10 16 29 21 10 
Persons injured — Blessés . . . © «© «© «= « 16 22 5 6 23 157 136 17 arte aes ae 
A 


1 Figures for Upolu only. 1 Les données se rapportent à Upolu seulement. 
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POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


marne Poe eee 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
pee el ee EE RAS TEE eee 
i ion — Population au milieu de l’année (millions 
ened a a ci Sexes 1.98 2.01 2.04 2.07 ZA 2.15 2.19 222 2.25 2.28 2.31 
Male — Masculin . 1.02 1.03 1.05 1.06 1.08 1.10 1.12 1.13 1.15 1.16 1.18 
Female — Féminin 3 : 0.96 0.98 0.99 1.01 1.03 1.05 1.07 1.09 1.10 1.12 1.13 
Annual crude rates of! — Taux bruts annuelsl 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . 26.8 24.5 22.8 23.0 22.8 23.4 22.3 19.7 17.8 18.9 16.6 
Weaths7——|Mortalite, | 2 ee + 8» + owes 5.4 LAS 5.0 5.2 5.4 5.4 5:5 5.3 5.1 5.1 5.2 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile . 24.6 22.9 20.7 20.5 20.1 19.2 20.3 16.8 13.9 11.6 12.4 
Crude marriage rate! — Taux brut de nuptialitél 6.3 6.3 6.6 7.4 7.4 8.5 11.6 12.0 10.4 SR ds 
Gross reproduction rate — Taux brut de reproduction . 1.929 1.736 1.568 1.500 1.473 1.475 1.357 1.143 1.017 “ae Fe 
Net reproduction rate — Taux net de reproduction . 1.818 1.633 sais sa. ue ciara aa 


1 Les taux sont calculés sur la base d'un chiffre de population qui ne comprend pas Ics person- 
nes de passage à bord de navires ni les militaires et agents civils domiciliés hors du territoire 
et les membres de leur famille les accompagnant. 


1 Rates computed on population excluding transients afloat and non-locally domiciled military 
and civilian services personnel and their dependants. 


2. Population, area and density! — Population, superficie et densité? 


(1957 and 1970 censuses — Recensements de 1957 et de 1970) 


17 June 1957 Census — Recensement du 17 juin 1957 22 June 1970 Census — Recensement du 22 juin 1970 


Population Density Population Density 


Area — (population Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km2) Densité (au km2) 
1 445 929 762 760 683 169 581 2 489 2 074 507 1 062 127 1 012 380 586 3 540 


1 Non compris les personnes de passage à bord de navires ni les militaires et agents civils 
domiciliés hors du territoire et les membres de leur famille les accompagnant. 


1 Excluding transients afloat and non-locally domiciled military and civilian services personnel 
and their dependants. 


3. Estimated population by age and sex (30 June 1977) — Population estimative selon l’âge et le sexe (30 juin 1977) 


Age (in years — en années) 


All ages — Under 1 — 


Tes tees Mois del es 1-4 5-93 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 

Both sexes — Les deux sexes . 2 308 200 — 216 800 —— 223 300 268 300 289 500 265 400 223 000 146 400 141 300 

Male — Masculin 1176 700 112 000 115 100 137 200 149 100 135 700 113 200 73 700 70 400 

Female — Féminin . 1 131 500 104 800 108 200 131 100 140 400 129 700 109 800 72 700 70 900 

Age (in years — en années) 

80 and _ 

40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 Dis; de 80 ani 
Both sexes — Les deux sexes . 117 300 105 300 83 200 70 200 59 300 47 300 51 600 
Male — Masculin 59 600 55 200 44 700 36 800 29 900 23 200 20 900 
Female — Féminin . 57 700 50 100 38 500 33 400 29 400 24 100 30 700 


4. Live-birth rates specific for age of mother! Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère! 


a 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


oo 


All ages — Tous âges . 


119.2 107.7 97.9 93.1 91.9 93.2 87.3 75.5 Se coe ees 
10 — 19 36.9 31.8 27.9 26.2 25.9 25.8 24.6 21.2 eee ss eee 
202A 198.1 170.1 1543 189.5 139.0 1885 132.5 121.1 su eee eos 
25 — 29 251.1 243.5 232.4 209.6 216.0 219.8 2014 174.4 svn soi ond 
30 — 34 169.6 1535 137.0 138.5 187.9 139.8 1285 103.4 ees Arr #4 
35 — 39 97.9 85.7 76.8 74.8 68.4 65.7 56.9 42.2 eee ose ow 
40 — 44 43.4 36.3 29.9 26.8 22.1 20.9 17.3 12.6 + ase ase 
45 — 49 7.8 7.2 5.7 4.7 3.5 3.0 2.4 2.0 om ove as à 


— 


1 Non compris les militaires et agents civils non résidents et les membres de leur famille les 
accompagnant. 


1 Excluding non-locally domiciled military and civilian services personnel and their 
dependants, 
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1. POPULATION (continued — suite) 


5. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 


Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 
2 AT NS NY 


Age (in years — en années) 


0 1 2 3 4 5 10 15 20 25 30 
ce of life — Espérance de vie 
: Male — Masculin . 65.1 65.6 
sas 620 57.1 523 47.5 428 382 
ns. ru 70.0 70.3 66.6 618 56.9 520 47.2 42.4 
1970: Bele oe À 100 000 97732 97201 96973 96716 96176 75505 94768 
éminin 100 000 98 187 97705 97461 97310 97057 96733 96 274 
Age (in years — en années) ar 
Beare Wak ct pes Fe es or Ss mary cum mi Des 8 ue 40. 45 50 55 60 65 70 75 80 85 
oe * life — Espérance de vie 
: Male — Masculin . 33.4 28.8 24.4 20.2 16.4 12.9 9.8 Ue 4.5 
_ eee = Féminin 97.6 32.9 284 239 196 156 "118 8.2 4.7 
urvivors — Survivants 
1970: Male — Masculin . 94107 92836 90838 87612 82097 74319 62523 47744 31309 
Female — Féminin aN a it 95703 94889 93561 91626 88621 83886 76607 66611 52860 
ae ET ae RE LR 
6. Death rates specific for age and sex! Taux de mortalité selon l’âge et le sexe! 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Male — Masculin 
All ages2 — Tous âges? . 6.2 6.4 5.8 6.0 6.3 6.3 6.4 6.1 6.0 
ES OR 26.8 240 234 24.3 
Het: ne = A ie } 5.6 5.8 6.1 4.6 34 ae 
5 —— 9 0.8 0.6 0.4 0.5 0.4 0.5 0.7 0.5 0.4 ’ 
i.— 14 0.6 0.6 0.6 0.5 0.5 0.6 0.7 0.5 0.5 : 
— 19 0.7 0.8 1.0 1.2 iat 12 1.0 0.8 0.8 ; 
2 24 it 1.5 1.5 1.3 1.5 1.5 1.5 14 1.4 a ; 
25,29 1.3 1.6 1.7 1.3 1.6 1.5 1.5 14 1 APE à 
30 — 34 1.8 17 12 1.4 Us 1.4 1.5 1.8 1.8 : : 
EL 2.8 27 2.6 2.7 2.6 28 2.3 2.4 2.3 ; 
40 — 44 : 47 4.6 4.2 4.1 4.4 4.0 4.3 3.8 AO) ilps 
45 — 49 6.9 7.1 6.6 712 7.4 7.2 6.9 6.5 72 
50 — 54 i 12615019. 1245 213.0, 120) L120. Ao SITs 
55, —-59 OUT. 22200 19.1 203 196 18.9, 2194. 16.4) eee 
60 — 64 O72 3844 318 339. 941 $3.0, 81.9 . SILL 2278 
65 — 69 553 60.89 54.0 Sh2> 852 53.1, S050 [47.700 749.7 
De 74 87.9 99.0 789 82.4 | 
Dee 184.5 1306 1167 1147 [1063 102.6 1078 1085 1041 
RTE Ak. 2250 à. .… 149.0 
85 and over — Plus de 85 ans . if 201.8 | 
Female — Féminin 
All ages2 — Tous âges? . Se ES = eee 4.5 4.6 4.3 4.3 4.4 4.4 4.5 4,4 4.1 
ET RE DS AIG 7 17.4 212 | 
Met + + os +5 4.5 4.4 4.3 3.4 2.8 
Ra ahem 0.5 0.5 0.6 0.4 0.5 0.3 0.5 0.5 0.3 
Ton, 14% 0.5 0.4 0.3 0.3 0.3 0.3 0.4 0.3 0.3 
15 — 19 0.5 0.6 0.5 0.4 0.6 0.5 0.5 0.5 0.3 
Pe ok, go 07) «OF = O6- 08 C7 “07 07 7 oy 
2% 79 - RE 1s Ose 07 ie ING Oem 
30 — 34 1.2 1.3 1.2 1.3 1.1 1.2 ne 1.0 1% i 
ee ice 17 1g. LE Te ee i ee 
Fae : 2.9 3.1 2.8 2h 21 245 25 DÉMO 
10 48 45 4.0 44 Al 4.2 3.8 25 Soe oe 
ie? oe <i ome oe ew aie eC) a emer RE 
a at Art aan 121 1280 US. 105. LB 105. 310. 102 CO 
i ae oe a erates See occult. Of 18420177 ABOUT. 180 182 160 1638 142 
Gaol a ay 282 328 282 282 279 283 279 264 26.2 
(ee En 466 47.0 44.4 48.3 | 
URL El us LBA oe 917 | 892 69.5 ue L 717) 944 744 96,5. ITS 
80 — 84 . . . . . . . . . . . . . . . ? 209.6 216.9 224.1 { 176.3 J 
85 and over — Plus de 85 ans . ae ee | 5 
Pe ee ees I RES ee 


1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. Excluding non-locally 


domiciled military and civilian services personnel and their dependants. 
2 Including deaths where age is unknown. 
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SINGAPOUR 


F ? pee 
1 Données exploitées selon l’année de l'enregistrement et non l’année de l’événement. Non 
compris les militaires et agents civils non résidents et les membres de leur famille les 


accompagnant. f ‘ 
2 Y compris les décès dont l’âge est inconnu. 


SINGAPORE 
ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


7. Persons employed in major divisions of economic activity — 


. . .,7 LA . if 
Personnes actives par branche d’activité économique 


 —— 


ISIC 1968 


ae 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
CITI indicatif 
1968 
All industry — Toutes branches d’activité . . . . 213 733 266 754 399480 443785 487 464 547 969 609 545 824 349 833 525 ee ae on "4 
poe es 1 1 eae ee ee NU 
ini ing — Industri tractives . . 2 
oe aa Im ae ene x 3 70824 79552 110013 132 898 154 962 190 290 221 117 234 231 218 096 233 954 245 492 


+ . . = TI Ae ité: 
Speed apie ee eee a" aig 4 10012 10038 13098 13935 15228 15378 16058 10344 8929 11249 11 a 
Construction — Bâtiment et travaux publics ae: 5 16412 14521 21247 22120 25203 30883 37113 42495 39181 42026 419 
Commerce . . 6 42108 44081 89314 99676 110201 119066 128 586 172 650 191 686 201 002 212 702 
t d tion ea ans jorts, 

AO ns hoes , 7 28087 28661 38225 42143 46833 51358 56217 97519 97899 101615 105629 
Finance, insurance, real estate and business services — 


Banques, assurances, affaires immobilières et services 8 | 28612 32616 38536 46574 50654 56512 59676 
fournis aux entreprises : ; 
Community, social and personal services — Services 43441 46938 123559 129 105 
tented RS a aa a 9 | 104 182 103755 107 743 195 136 204 025 200 630 204 343 
1 September of each year, except for 1974: June. 1 Septembre de chaque année, sauf pour 1974: juin. 
8. Index numbers of employment! — Indices de l’emploit 
(1970=100) 
ISIC 1968 
agree 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
CITI 1968 
General — Indice général . . icy oer © meres = 90:8 100.0 1105 1230 1379 
Non-agricultural sector — Secteurs non agricoles as gree et ee : 90.7 100.0 110.4 123.0 137.9 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . . . . 2 90.5 100.0 1083 116.3 111.5 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . 3 81.0 100.0 117.0 143.8 169.9 ce abe 
Hood limente ARS EE, ee. FOS. Bet 2311-51? En 100.0 1066 109.1 103.6 1046 96.2 
Beverages boissons sea en | ue. ee PR, TON LA 313 és 100,0 » 101.4 i114 1174 1115, 11938 Te osm 
Tobacco — Tabac . . te Re 314 wats 100.0 98.8 1043 112.4 109.2 122.5 rie som 
Textiles, clothing — Textiles; hahillemient RS Le ee ae AG ae VE 321 ia 100.0 128.0 1769 200.6 169.5 159.5 
Wood — Bois . . GT ee EN De NOR TE 331 100.0 113,7 125.7 1392 . 1180 99.8 
Printing publishing — Imprimerie et édition SAR OUEN EE 342 Te 100.0 1024 105.3 1079 1164 119.2 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . 355 +. 100.0 95.4 81.4 77.6 71.3 66.8 : 
Other non-metallic mineral re — Autres produits minéraux non 
métalliques UE su ES DNA eee 369 ee 100.0 107.1 112.8 124.0 134.7 147.5 ; 
Metal products — Ouvrages en métaux ue ae ova 381 ro 100.0 1047 2118 115.7 1242 1262 ‘ 
Machinery (non-electrical) — Machines (non électriques) . TE: 382 wan 100.0 1165 141.5 200.9 304.3 362.8 i 
Electrical machinery — Machines électriques. . . . . .. . 383 ie 100.0 154.3 247.7 343.3 337.4 268.3 "4 ie 
Transport equipment — Matériel de transport . . . . . . , 384 Rak 100.0 125.9 140.1 156.9 1743 181.5 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . 5 93.5 100.0 107.9 127.9 155.4 
Transport, storage and communications — Transports, entrepôts et com- 
MHUDICAUONS RENE en 8" Woes ce owas co US CC ORNE 7 96.2 100.0 112.0 121.9 132.8 ses FES "Re aes 
ae eee ee ee an ee me 


1 Persons aged 12 years and over, excluding domestic services. March and September of each 1 Personnes Agées de 12 ans et plus, non compris les services domestiques. Mars et septembre 
year. Data relate to the number of workers on establishment payrolls. de chaque année. Les données se rapportent au nombre de travailleurs inscrits sur les 
registres de paye des entreprises. 


9. Unemployment! — Chômage! 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Total unemployed (thousands) — Nombre total de chômeurs 
(CHL SEEN RER an eee ae 77.0 65.4 59.2 50.5 37.8 36.2 35.7 32.5 41.6 34.9 32.1 


1 Applicants for work. Employment office statistics. 1 Demandeurs d'emploi. Statistiques des bureaux de placement, 
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SINGAPOUR 
Il. MANPOWER (continued ) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 


10. Hours of work! — Durée du travail! 
(per week — par semaine) 


ISIC 1968 
code — 
Indicatif 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975? 1976? 1977 
CITI 1968 
a ee 
Non-agricultural sectors3 — Secteurs non a les3 
grico Stic ‘ 47.6 47.1 48.0 47.8 : 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . 2 44.7 44,3 45.6 47.3 ee a ae ie ae a 
Mee ieee — Industries manufacturiéres : i : ; ; ; 50.0 
All industries — Ensemble des industries 3 
PR 47.4 48.3 49.2 48.7 49.4 49.5 48.8 47.9 
Food =AlimenteS M OMAN 011-912 See RON DTA. 46.60 maga be 
BÉVÉTASES == Boissons LL LL 313 ete soie Sake pee 47.4 48.0 48.0 | 46.5 47.0 46.5 
Tobacco — Tabac. CONS Mn ci CRT 15:9.) 15.0: eee | 
extiles So St eee 49.7 49.0 479 46.0 463 
Clothing — Hiabitiement A CR ee PR 322 sas sate siete MES 47.6 45.6 47.5 46.7 47.2 ie 7 
Wood — Bois. . . TA ae ek 331 Stabs ates RC see 50.4 51.0 51.0 
Furniture — Ameublement NE ts 332 ser te 306 vei 46.7 47.3 47.7 i RE me = 
Printing, publishing — Imprimerie, édition Ut 342 re ee Ga 360 47.7 48.9 51.2 49.1 51.7 49.8 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . 355 ysis 50D ser are 45.5 45.4 46.0 45.9 45.5 46.6 
Other non-metallic mineral products — Autres pro- | 
duits minéraux non métalliques . . . . . 369 arte 500 Soc es 48.7 49.6 50.0 50.4 48.6 48.4 
Metal products — Produits métalliques . . 381 500 ce. pc oa 49.5 49.3 49.4 47.8 48.0 47.4 
Machinery (non- ne — Machines (non éleehi 
ques) ‘ 5 382 Joe Susie on ae 51.2 50.5 50.4 50.5 50.4 49.5 
Electrical machinery — - Machines ‘électriques CU 383 avers ere ais ete 46.2 48.5 45.9 44.9 45.0 46.9 
Transport equipment — Matériel de transport . . 384 S00 000 Goi 2.66 57.6 57.7 57.3 57.0 55.8 56.2 
Other manufacturing industries — Autres industries 
manufacturières . . Siem aioe” og 390 Are ie Sere afar 49.9 46.3 45.1 46.1 46.4 45.7 
Construction — Batiment et fae aux publics of cee 5 50.7 43.5 49.3 48.5 50.6 49.9 53.2 48.7 49.4 48.8 
Transport, storage and communication (including sea 
transport) — Transports, entrepôts et communications 
(y compris les transports par mer). . . . . . uf 47.9 48.1 47.8 47.7 48.4 43.2 45.8 47.5 49.1 47.5 
| worked. July of each year. Beginning 1969: adults only. ; Heures réellement effectuées. Juillet de chaque année. A partir de 1969: adultes seulement, 
3 Including agriculture. 3 nn l’agriculture, 


IH. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITÉ NATIONALE 
11. Expenditure on gross domestic product at current purchasers’ value — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . : 383 449 560 692 861 GOOM 1118 2298 2423 1542 1661 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 

mation finale privée. . Se NA à 2853 3180 3440 3920 4602 5173 6501 7796 8238 8797 9851 
Increase in stocks — Accroissement des stocks Pash 93 78 112 356 271 300 439 897 336 343 108 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 738 997 1326 1888 2473 3054 $3561 4695 4698 5149 5325 
Exports of goods and services — ee de biens et de 


services. 
Less: imports of “goods and services — Moins: importations de | —316 —284 —532 —1179 —1 484 —1 375 —1 026 —2 171 —1184 —1295 —819 
biens et de services 


Gross domestic product in purchasers’ values! — =e Produit i intérieur 
brut.aux valeurs diacquisition: (7 5 9... 5 5 lle 3746 4315 5020 5805 6823 8156 10205 12543 13373 14615 16091 


1 Including statistical discrepancy. 1 Y compris erreurs et omissions. 
12. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


ee 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

ee 

Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


sylviculture et péche ees on ane at ver ie 106 121 129 135 159 161 214 230 254 257 289 
Mining and quarrying — Industries extractives RS ee 12 15 18 20 24 28 29 34 47 56 53 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . + . 632 770 956 1186 1461 1854 2429 3085 3226 3610 3980 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . - - 101 7, 128 149 164 185 218 232 250 280 309 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . 213 256 294 397 509 692 726 929 1084 1205 1220 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . ‘ 1134 1286 1511 1639 1850 2067 2772 3588 3608 3815 4328 

d communication — Transports, Batre Ôts 
a ; i : 2 402 475 545 630 751 925 1128 1338 1518 1796 2126 


Finance, insurance, real estate and business services — Banaue, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 


A pe A 3 sa reek NE Sie ie i 493 578 689 816 998 1232 1543 1834 1957 2104 2231 
Vos ear ee. ef ‘; 107 137 151 194 238 260 304 390 466 505 528 
Community, social and ear ae on 490 509 544 574 635 711 821 1002 1110 1174 1227 
HE NE aan fe ee a re — 62 7h) 87 110 128 155 218 341 376 447 504 
117 121 144 175 163 196 238 223 228 260 304 


Import duty — Droits et taxes sur ‘importations ; 


h lues — Produit Re: 
a el ni 3746 4315 5020 5805 6823 8156 10205 12543 13373 14615 16 091 
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I. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


13. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 1968 — 
Produit intérieur brut, à prix constants de 1968, par genre d'activité économique 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


sylviculture et pêche . . . . 114 121 127 130 144 154 146 136 140 155 156 


Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 12 15 17 19 23 26 26 29 39 43 42 
ét Die manufacturières . . . . . 638 770 049 1149" 011856 "1584 "TRAIT TOUT ae 2 CEE 2 a 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 101 117 128 146 160 181 200 208 à 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 216 256 289 354 407 474 433 459 534 5 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . . . 1141 1286 1437 1569 1723 1896 2118 2342 2373 2451 2688 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 

et tan eels dE de eer ; er . ‘ 402 475 545 628 721 859 1041 1124 1231 1399 1682 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 

assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 

DES ES Ne De rs ris 498 578 680 775 896 1024 1176 1292 1408 1469 1553 
Public administration and defence — Administration publique 

CHIC FER OC ER Er ne TA. Ru de D Us) pte 107 137 151 194 223 239 262 292 325 344 354 
Community, social and personal services — Services fournis a la 

collectivité, services sociaux et services personnels. . . . 493 509 538 563 596 650 699 744 791 828 854 
Less imputed bank service charge — Moins les commissions ban- 

caires imputées He eee eC NE Le LS eee 62 71 86 107 124 147 189 253 268 315 340 
Import duty — Droits et taxes sur importations . . . . . 129 121 139 166 153 180 189 159 152 164 183 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 

Énntatave leurs CDI 6 5 4 A ee 3789 4315 4906 5579 6277 7120 7941 8445 8790 9431 10185 


14. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 


Residential buildings — Bâtiments À usage d'habitation . . . 246 274 298 364 460 660 814 1044 1051 1180 1241 
Non-residential buildings — Bâtiments non destinés à l'habitation 88 117 146 244 387 484 456 603 649 679 646 
Other construction except land improvement — Autres construc- 

tions (non compris les aménagements fonciers) . . . . 78 102 124 170 166 237 208 305 420 516 448 
Transport equipment — Matériel de transport . . . . . 61 149 191 208 426 444 684 894 734 1035 1255 
Machinery and equipment — Machines et matériel . . . . 265 356 567 902 1033 1229 1398 1849 1844 1739 1735 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 738 997 1326 1888 2473 3054 3561 4695 4698 5149 5325 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 93 78 112 356 271 300 439 897 336 343 108 
Gross capital formation — Formation brute de capital. . . 831 1075 1437 2244 2744 3354 4000 5592 5034 5492 5433 


IV. AGRICULTURE AND FISHING — AGRICULTURE ET PECHE 
15. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Agricultural area — Superficie agricole 


Arable land — Terres labourables. . . . . . . . 4 3 3 4 2 3 4 4 2 2 . 
Forest and woodland — Bois et forêts . . . . . . . 4 4 4 4 3 4 4 3 3 3 : 
Other areas — Autres superficies . . . . . ,. , . . 41 42 42 42 44 43 40 42 46 46 - 
TR SR NT lie, M re ti ee SR 


16. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1970—100)1 
sr mn ee ou eee ee 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


FAO index — Indices FAO 


All commodities eae Ensemble dés produits. SN 70 66 88 100 133 127 133 139 132 134 165 

Food — Denrées alimentaires ER Pt Lens 68 64 88 100 134 128 134 140 132 136 167 

Per capita food production—Production alimentaire par habitant ve 66 89 100 132 124 127 132 123 124 150 
1 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965. 


17. Area under principal crops— Cultures principales: superficie cultivée 


(hectares) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
add — Caoutchouc As Le Oe CN Me. : 4622 4452 4189 4047 3482 3294 3160 2391 «2 
pete NO de: COCO 2 kg gi ede xe ky vy 2711 2711 2631 2631 2610 2600 2400 1860 se ‘ 
ae : i ie pu Dee em LE à RS à 1825 2185 2428 2509 2585 2588 2657 2638 7 
ES es = ee Sm er Vue, ate be? nd re eee ae 2906 2752 2590 2388 2409 2380 1815 851 oe va 
OBACCO TA DAC OO. LME OMIS Mt. B8e.. = 226 287 255 364 372 243 310 279 it ae whale 
om Menai eel het Da 
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7 
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IV. AGRICULTURE AND FISHING (continued) — AGRICULTURE ET PECHE (suite) 


18. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 


; 1976 
Rubber — Caoutchouc 1.69 
| j SN PER ake my, À 1.76 1.35 1.00 1.06 0.95 0.92 0.27 0.06 0.05 
noue NOIRE COCO (CAIN 5 5 5 5 5 6 4 ll a ; ll 11 10 10 9 7 7 if 
tg tees Oe Bees aoe PU SOc ‘ 9.6 19.0 17.8 18.1 18.4 14.6 14.6 LOSE 
ed à SER ire (01. eee AP EU Te er 40.8 40.6 40.6 42.2 70.4 UES 55.9 39.5 38.3 38.3 
| 0.40 0.51 0.34 0.49 0.50 0.32 0.42 0.38 0.31 0.41 
19. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 
| 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
LS 5 buffaloes — POYins et DURE . <« « « 10 10 11 12 11 11 11 11 12 12 
a ree : RC AC EC ER 826 880 935 1000 1050 1140 1279 1186 1060 1 071 
as 4 aprins RSR ee co tee? ach ony ae Ss 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 
S Pee oe D LR or Soe) ON ET INR 10212 11000 12000 12000 12345 12500 12700 13700 13100 13200 
Ducks — Canard ET ET Oe areas RU er Seeds 11077. 1143 1 241 1267 1742 1657 1636 1740 1850 1950 
BS 
| 20. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
| (number — nombre) 
| 
| 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
LS mactors——_ Practeurs agricales 2° = 5 2 4. «tT k 35 37 40 45 50 60 70 75 
| 21. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
| (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
| 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Total CR 0e 18. 15.2 15.7 18.6 192 17.6 16.4 
| Freshwater fishes — Poissons d’eau douce . 1.0 0.9 0.9 0.7 0.7 0.6 0.6 
Snappers — Lutianides / : 1.0 19 1.0 0.9 0.8 0.7 0.5 
Marine fishes — Poissons marins 1.4 5.0 3.9 6.5 10.1 9.4 8.7 
Shrimps and prawns — Crevettes . 19 1.3 1.3 1.2 12 1.0 0.6 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
22. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(1974=100)1 
Weights — 
em oe) ITS ARTE 
tion 
Pénoficnenpt Wncustiies mattitichirieress . . 5 » « =« © » © % =» © ® © 4 @ 6 © » 6 100.00 100.0 98.0 107.4 
raides NEO EN ER a ek Me ee Oe 4.17 100.0 91.6 97.3 
PRISES NB iS 50311 S amNY Ne eee dues CN ee cel oe 1.29 1000 1062 113.6 
Cigarettes and other tobacco products — Cigarettes et autres produits du tabac. . . . . . . . . . . ISSN 00:0 95.0 89.7 
Textiles RE RE Re PR RP M ta an Ve ee ee oe 2.43 100.0 89.0 108.5 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures. . . . . . . . . . . 2.24 100.0 86.3 87.4 
Leather and leather products — Cuir et produits du cuir. . . . . . + + + «© «© «© «© «© © © + 0.17 100.0 97.8 110.4 
ROUE bee ON AMS SUT CSE MME Me aE ol cine O0 Ne Cr en aa le RE Te, ae 0.26 100.0 101.1 91.2 
Sawn timber and other wood products, except furniture — Sciages et produits du bois, sautmeubles. 2 = «| 2.75 100.0 97.9 105.6 
Furniture and fixtures, except primarily of metal — Meubles, sauf mobilier essentiellement en métal. . . . . 0.55 100.0 96.0 101.2 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . + + . ee + + + + + + . . . 1.03 100.0 89.3 106.4 
Printing and publishing — Imprimerie et édition . PRET TOR OM 3.42 100.0 98.5 103.8 
Industrial chemicals and gases — Produits chimiques industriels et gaz . . . OE Be a a nt 1.26 100.0 100.4 124.2 
Paints, pharmaceutical products and other chemical products — Produits pour peinture, produits pharmaceutiques et 
autres produits chimiques . ee ed) ee eae ee Se 3.33 100.0 119.8 126.6 
Petroleum refineries and petroleum products — Raffineries de pétrole et produits dérivés du pétrole . . . . . 24.51 100.0 Tor 86.6 
Processing of jelutong and gum damar — Traitement du jelutong et de la gomme damar . . . . . . = . 0.06 100.0 107.2 107.6 
Rubber products, except rubber footwear — Produits en caoutchouc, sauf chaussures en CAOUTCHOUC RC 0.66 100.0 90.3 91.0 
Pac products —-*Produiteplastiques: MN 6. 200 ee ee ee CE À à à 4 + » + 1.32 1000 100.9 136.3 
Pottery, china, earthware and glass products — Grès, porcelaines, faïences et articles en verre. . . . + + + 0.39 100.0 77.9 80.3 
Bricks, tiles and other structural clay products — Briques, tuiles et autres Droduitsien ACCENTS ) anne 0.42 100.0 65.6 88.9 
Cement and cement additives — Ciment et additifs . . . . . 6 . + + + + + + + + + * 0.87 100.0 125.7 143.8 
Structural cement and concrete products — Ciment et béton pour Ja construction. . . . ‘ shee eS 0.33 100.0 111.5 103.4 
-metalli ineral products — Amiante, pierre et autres produits minéraux non 
ut ue 101 1000 1186 1192 
one HMdoacoe- Ps Mile MT 2). Gh he. M, de Li A ae 
Tin, zinc and the other non-ferrous metals — Etain, zinc et autres métaux non ferreux . . + + + + + : : .36 100. ; } 
Metal grills, cans, pipes and other fabricated products—Grilles, récipients, tuyaux en métal et autres produits fabriqués 4.13 100.0 86.8 80.2 
Calculators, refrigerators, air-conditioners and industrial machinery — Machines à calculer, appareils frigorifiques, PTE te dus 
groupes pour le conditionnement Be Si ad yg cee SS a eR rs pe i à ù à 
“eee ee and other electrical pers = a TR us a ie . a et autres m RH Ang: 
rs equipment and oil-rigs — Matériel de transport et installations de forge . . . . : aoe or 15.16 100.0 115.5 107.4 
Other industries (professional and scientific equipment, jewellery, toys, umbrellas, etc.) — ES ustries dE en 


ments professionnels et scientifiques, bijouterie, jouets, parapluies, etc.) . . 


1 Original base. 


1 Base initiale. 2 Non compris le traitement du caoutchouc. 
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2 Excluding rubber processing. 
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1977 


0.04 

7 
16.2 
36.4 
0.58 


1977 


1977 


1977 


121.2 
120.4 
123.9 
95.2 
119.2 
91.8 
137.8 
65.4 
93.4 
119.6 
119.0 
121.7 
127.4 


155.1 
98.4 
125.4 
100.8 
136.4 
81.8 
90.2 
132.0 
95.0 


205.1 
119.6 
86.9 
92.1 
134.9 


174.4 
106.1 


153.8 
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V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


23. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 


Meat, freshl (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 
Beef and veal — Boeuf et veau . : 


Mutton and lamb — Mouton et agneau RAC abs ts 2 

Pigmeat — Viande de pore. . . oe 18 
Beer (thousand hectolitres) — Bière ier PEU 393 
Cigars (metric tons) — Cigares (tonnes). . . . . . . 86 
Cigarettes (metric tons — tonnes) . . . . . . . . 3 096 
Coconut oil — Huile de coco. . . : “Le 29.5 
Sawnwood (thousand cubic metres) — Bois ee sciage trier 

GOITLÈITES CUUES) Ga) Tae ; F 528 
Rubber: ribbed smoked sheets — Caan en feuilles PTE 

COTCIECS 4 5 Be 6 & rene ees HR QE: 17 
Manufactured gas de — Gaz FE (téracalories) 187 


1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 


1968 


642 


204 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 
2 2 3 2 2 or 

3 3 3 4 2 2 

20 23 33 38 37 34 
379 413 405 382 404 442 
83 86 87 74 63 60 


2613 2787 2611 2867 3484 3431 
27.7 31.1 28.7 28.1 14.5 7.6 


628 769 686 800 800 800 


15 11 13 10 13 11 
213 227 258 276 296 336 


1975 1976 
"2 3 
34 42 
462i. 
47 47 

3242 3060 

15.0 20.9 
800 800 
13 17 
372 394 


1977 


14 
420 


1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine c 


l'animal. 


24. Construction — Bâtiment 


(area in thousand square metres, value in million Singapore dollars — 


superficie en milliers de mètres carrés, valeur en millions de dollars singapouriens) 


1967 1968 
General indicators of activity — Indicateurs généraux de l’activité 
Number of persons engaged1—Nombre de personnes occupées 
Number of employees! — Nombre de salariés! 
Value of construction put in place — Valeur de la construction 
exécutée . beh ee eee ee 412.0 492.5 
Value added — Valeur ajoutée i à ar: es 218.2 2562 
Building construction authorized2 — Sannmieton de bigaent autorisée2 
All buildings: floor area — Tous bâtiments: surface de plancher 1657 1968 
Tender value — Valeur de soumission . . x 235.2 $31.5 
Residential buildings: floor area — Bâtiments à usage 
d'habitation: surface de plancher . . . . . . . 1168 1079 
Non-residential buildings — Autres bâtiments 
Number — Nombre . . eS an ANTON 2030 1377 
Floor area — Surface de plancher ARTE Fes hs 489 889 
Dwelling construction authorized2 — Construction de logements autorisée2 
All dwellings: number — Tous logements: nombre. . . 19734 15 388 
In one- or two-dwelling buildings — Dans les bâtiments à 
un ou deux logements . . ig 2075 1644 
In multi-dwelling buildinge—Dans les bâtiments à plusieurs 
logements . . Behe 17659 13744 
All dwellings by type of investor — Tous logements par type d'investisseur 
Public — Secteur public eee TS eee oy eee 17078 13224 
Private — Secteur privé . . Raat ane 2656 2164 
Building construction completed — Re de eut achevée 
All buildings: floor area—Tous bâtiments: surface de plancher 1364 1488 
Tender value — Valeur de soumission . . 145.0 173.2 
Residential buildings: floor area — Bâtiments À usage 
d'habitation: surface de plancher . . . . . , . 1002 1006 
Non-residential buildings — Autres bâtiments 
Number — Nombre . . RS Le 2 2280 1800 
Floor area — Surface de plancher TS ge Mae? 362 482 
Dwellings completed — Logements achevés 
All dwellings: number — Tous logements: nombre. . . 15116 16168 
In one- or two-dwelling buildings — Dans les bâtiments À 
un ou deux logements . . : 2596 1681 
In multi-dwelling buildings—Dans les bâtiments 2 à plusieurs 
logements . . FES 12520 14487 
All dwellings by type of i investor -- Tous logements par type d’investisseur 
Public — Secteur public Se RA Sr be 11929 13895 
Prvyate-——ssecteur privée Was 4) 5) 6 Gee ey Guu 01872278 
1 As of September of each year. 2 Construction started. 
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1969 1370 1971 1972 1973 1974 


21247 22120 25203 30883 37113 42495 


20067 20416 22597 27273 32109 36 473 


1975 1976 


39 181 
35 068 


568.4 777.9 1014.0 1380.7 1478.3 1951.3 2 112.2 
293.6 397.0 5086 692.0 725.7 929.4 1081.0 


2012 2481 4611 4276 4179 4735 


413.5 478.0 884.6 747.4 943.2 1248.7 1818.5 1 397.1 


805 1359 2798 3109 2822 3330 


1 006 961 1121 1046 862 532 
1207 1122 1813 1167 19357 1405 


11658 19285 31699 32470 27160 28 287 
905 1222 1356 2683 2296 1526 
10753 18063 30343 29813 25084 28647 


10298 16969 28707 28258 24106 25211 
1360 2316 2992 4212 3054 3076 


1608 1819 2198 3049 3505 3914 


7 005 5450 
5186 3560 
1045 1639 
1819 1890 


48 942 33150 


188.9 253.8 338.0 495.2 626.0 806.1 1203.1 1357.5 


1162 961 1314 1914 2175 2:826 


975 1239 1232 942 847 663 
446 858 884 1135 1330 1088 


16190 14650 19605 24588 24320 31 143 
2227 1237 1024 1057 1270 2022 
13963 13413 18581 23531 23050 29121 


13379 12939 17975 22938 22350 28346 
2811 1711 1630 1650 1970 2797 


502 sus 
48 551 we 
47 548 31577 

19394 1573 
5035 5228 
3432 3688 

750 798 

1603 1540 


31571 34371 
1142 sah 
30 429 


29397 32336 
2174 2035 


1 Septembre de chaque année. 2 Construction commencée. 


1977 


30 936 
129 
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V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


25. Gross output and value added of industrial production! — Production industrielle: production brute et valeur ajoutée! 


(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


Gross output in factor value — Value added in factor value — 


: ae Production br i 4 jouté a 
Branch of industry — Branche d’activité ISIC — LEB NTI OIE TT HEE iG CONS CES FECES 


| oie 1972 1973 1974 1975 1972 1973 1974 1975 
| Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . . . . . . 2 
| COADINIn SES C RAT DONS ee se ee 210 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel . . . . . 220 
| Metal ore mining — Minerais métalliques . . . . . . . . . . . 230 
Other mining? — Autres minéraux? . . . . . . . ..... 290 19 19 22 32 16 15 18 25 
| Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . , …. . 3 6107 8686 14215 13164 1805 2589 3581 3441 
| Food products — Produits alimentaires . . . . . . . . . . . 811/2 552 715 930 844 103 129 147 150 
Hevera ges POISSONS Ey te cee 7. 313 73 81 98 131 33 39 46 57 
HHOPACCOR—- RE ADACER eet CUS NU CURE, GS à LL : 314 103 130 143 144 26 31 42 35 
TES OUR 250 SR MORE PE RE CP Gs 0s eae et 321 193 314 292 260 65 122 86 79 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures . 322 207 289 269 286 59 82 79 92 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . . 323 17 28 26 22 4 5 6 5 
Pootweark—— Gnaussuites ese. Se M RL os LU 324 26 24 27 30 10 8 9 12 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . . . 331 261 466 357 311 78 140 97 81 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . 332 29 38 45 49 12 15 19 22 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . . . 341 61 85 104 97 21 32 36 32 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . . . 342 143 168 221 225 83 93 121 125 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . . . . . . . . . 351 65 93 156 143 31 48 45 43 
Other chemical products — Autres produits chimiques . . . . . . . 352 100 184 237 275 44 89 118 137 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . 3 353 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers Me du pétrole et du | 1680 1968 5706 4753 281 362 865 605 
BAC ns ise tigate ak np ga «ood 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . . .. . . . 355 442 814 945 630 46 75 76 55 
Plastics products nec. — Plastiques mica. 34. = 3 ss 5 2 « » - 356 68 124 146 132 28 44 47 43 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . . . 361 2 2 2 1 il 1 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . . . . . . 362 14 21 28 | < | 7 10 12 % 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 
métalliques 369 117 173 262 321 42 72 93 111 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base. . . . . . . . 371 73 105 173 145 27 52 99 50 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base. . . . 372 21 33 49 41 5 ll 13 11 
Metal products, except machinery, etc.—Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. 381 245 324 430 489 88 119 146 168 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . . . . 382 128 208 553 651 48 83 269 299 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques . 383 741 1253 #1600 1486 338 489 502 471 
Transport equipment — Matériel de transport . . . . - . . . = . 384 553 768 1142 1337 270 359 535 620 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . . . 9841 468 637 969 1205 236 323 488 574 
Motor vehicles — Véhicules automobiles 3843 74 76 82 52 26 23 24 19 
ase aaa Th ee wi _, : + oe à 2 “or 385 69 128 116 182 23 48 36 88 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . 390 124 150 158 152 92 31 36 38 


Se a a DE Re QE ee ee 


1 Etablissements privés occupant 10 personnes ou plus. 
2 Extraction du granit uniquement. 
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1 Private establishments with 10 or more persons engaged. 
2 Granite quarrying only. 
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V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
26. Gross fixed capital formation by industry! — 
Formation brute de capital fixe, par branche d’activité économique? 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens ) 


Branch of industry — Branche d'activité Isi¢ 1971 1972 1973 1974 1975 


Mining and quarrying — Industries extractives . A ee wees 2 : 
Coal-mining — Charbon . PR IE a on ie SUR EE 210 . 
Crude petroleum and natural =. — Pétrole brut ofl gaz naturel Sa ee ie ty cae Ter ET 220 . 
Metal ore mining — Minerais métalliques. . . .-- » . © «© » © © © @ » 230 Pe ae ais ne +. | 
Other mining2 — Autres minéraux2 ee ME LE Te re COPA APN Ve PAR 290 3.44 3.03 2.02 3.06 5.63 

Manufacturing — Industries manufacturières PAR re OT EEE na À 3 462.94 649.02 789.64 623.90 624.34 
Rooduprodicts:— Produits alimentaires |.) 2) 0) = es Se ese seers 311/2 19.18 1495 29.94 19.89 24.09 
BOVCIARES = PDOISSONS a sh cies peek Me, “ass ce eR) Gh Wnt ee te Mer Er AIT ee 319 2.68 2.59 S25 5.32 5.58 

de LT M SEA MR HE RE CR POP ET PE 314 2.14 1.31 2.76 4.80 2.83 


Tobacco — Tabac 


Textiles . 
Wearing apparel, except footwear — Articles d' habillement sauf chauseureste 2 CLS cette 322 10.11 23.23 10.03 30.38 8.84 
Leather and leather and fur ore -—'Guiretfourrure etleurs produits"... 323 0.09 0.24 0.52 0.45 0.28 
Footwear — Chaussures Fie i Wt nr coe ee 324 0.91 1.36 1.00 0.63 0.86 
Wood products, except furniture = | Produits du bois, sauf meubles ee D Re CE | 331 29.75 26.79 19.59 22:28 8.96 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 332 0.87 111 8.45 2.48 2.26 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. + . . . . . «© «© . © «© . . . 341 4.34 4.32 9.16 6.88 5.66 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . ÉCART PAR Ce AREA SERRE eee 342 9.23 8.93 19.43. 13.89 18:58 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . D OT AT RC ng Oe 351 12.99 15.98 10.51 14.27 10.35 
Other chemical products — Autres produits hitmiques RE ee) ee ee ks a oe 352 5.92 4.99 5.41 8.12 19.39 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . RP 7e 353 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et du charbon. . . SRE 354 159.54 260.57 341.30 6477 99.00 
Rubbemproducts—— Produitsien.caontchouc gage. SR © + =e es 6 we else 355 5.63 5.33 6.25 1.14 4.46 
Plastic products n.e.c. — Plastiques n.c.a. . RE EE LAON ES Le 356 6.67 1552 12.29 1751, ita 
Pottery, china and earthenware — Grès, porceltines et faiences MOUSE COMMISE STATE 361 0.02 0.36 0.29 0.46 i 0.26 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . ee Cas Pre 362 1.84 2.30 3.64 0.64 4 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques SM MP, 369 6.98 5.88 14.79 15.35 36.39 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base. . ae ee ee a Se 371 7.28 7.32 1288 2417 1378 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . . Sel Re TR TT 372 10.97 8.18 1.64 0.39 0.73 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, ete. | gh ed ee 381 15.37 17.56.2271 29.33 20.74 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . ait, | pe NOR ET 382 5.63 1423 51.95 43.57 8472 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques RONA ER JS A 383 51.30 44.01 69.56 89.39 76.84 
Transport equipment — Matériel de transport. . RS RE EP NE LD, 2 384 55.65 77,83 45.03 112.12 90.29 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales ee et. ee D. Fi 51.56 75.52 42.76 109.81 86.05 
Motor vehicles — Véhicules automobiles. ade) iste hee oer ee ate ea LS 3.99 2.05 1.64 1.59 2.63 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel Brofessionnel, photographique, ete. ss ag ee eee 385 16.05 43.57 62.99 32.76 31.90 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . . . . . . . . . 390 2.32 2.41 6.05 7.68 6.12 
i Private establishments with 10 or more persons engaged. The value of sales is not deducted. 1 Etablissements privés occupant 10 personnes ou plus. La valeur des ventes n'est pas déduite. 
Granite quarrying only. 1 Extraction du granit uniquement. 


VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
27. Trade of commercial energy — Commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Trade — Commerce 


Imports — Importations . . . . . : . « + . 19326 24313 27070 30405 32605 39422 41935 40130 33656 40604 . 
Exports. — Exportations | . . . . . « « ws - 12649 15774 17742 18429 23660 24297 24235 21493 16013 17738 51 
Bunkers — Combustibles de soute . . . . . . . . 5469 6314 6214 8997 5537 10391 13346 13355 11695 11476 oo 


28. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de kW) 
pl TOmlICLENE .) s Pe ee es 464 464 584 644 704 727 
Production (million kWh — millions de AWA) 7 ava) AT CRE 
p2 Total (ibys) Seal, ae de 1425 1639 1876 2205 2585 3144 3719 3864 4176 4605 5115 
1 Industrial capacity nil -gligible. ssance inc e 
2 duo By, ladustttal crablihmeau nil or negligible. 2 or mg eo AP ou nulle. 


Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
29. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Ee ee SS ee 


Sugar — Sucre. . CENT STE ARE Der. 138 199 141 106 
Natural rubber — Caoutchouc naturel RS TEST" 2,1 2.5 3.1 2.6 33 ry 4 h “a À 2 Pi ri 
Steel — Acier à ot ee nes ees vee 800 942 912 1430 1762 1619 1 342 ‘ 
osphate fertilizers! — _ Engrais phosphatés! CRT de 0.5 0.5 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 es] 
Nitrogenous fertilizers! — Engrais azotésl . . . . . . 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 ia sad 
Potash fertilizers! = Engrais potassiquest 5 ww ks 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 i ‘0 I ‘0 1.0 ic ee 
Newsprint — Papier journal... . : : : : : 136 156 197 236 305 228 279 937 982 99 °- 
Energy? — Energi? . . . , » . + + + + » « 2882 981 2585 2002 S522 4147 dats” CON Ripa Bane US 
1 Years ending J f tated, 
2 Don des cn pe a 2 ne de pak rad as oe en houille. 
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TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


30. Roads — Routes 
eee eee ER ee ale ee PMP CNET OR 


; 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
ength of roads (kil tres )— 
Por ea Banaue D réseau (kilomètres) 1 ee 1 au 1 a 1 oe 1073 2070 ea 0007 155 020670 627180 82 057, 
. . A 
cc with gravel or crushed stone or stabilized soil ie à oof oof se SE) 379 413 421 
outes empierrées ou stabilisées . 822 901 958 i 
“Seater graded or drained — Route € en LS aménagées ; ates aap ie does ie ee 
ou drainées 
6 ‘ 702 673 628 574 560 488 
ie vehicles in use (shousands) = Véhicules ‘automobiles en circulation (milliers) ee ac de oe ere 
senger cars — Voitures de tourisme 121.5 126.5 134.5 147.1 161.9 17 
Commercial vehicles! — Véhicules utilitairesl 26.8 29.3 33.5 37.5 42.0 eal ae eae vi oe as 
Excluding tractor and semi-trailer combinations. 1 Non compris les ensembles tracteur-remorque et semi-remorque. 
31. Shipping — Transports maritimes 
a ee eer ee ee ee Aen Oe ee! es RS oe ea Qu BS lé 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
“ee shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte pec pena het de tonneaux de jauge brute) 
£ : ae ee 4 2 
Tankers — Pétroliers |) | à M 93 10 497 790 149 2650 910 
GP and bulk carrier fleets — Minéraliers et transporteurs 
e vracs 
. A 9 29 53 53 465 746 904 1042 1298 
| Sianes sea-borne DENT Fire metric foes) — Re maritimes internationaux? (milliers de tonnes) 
oods loaded — Marchandises embarquées 12557 14673 16109 16517 20186 21756 23066 23104 19373 20599 24674 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . 19300 22710 23665 27716 30232 36224 39186 38319 33562 38304 40473 
1 As of 30 June. 1 Au 30 juin 
2 Including transshipment cargo handled. 2 y aaspeis Nes transbordements, 
32. Civil aviation! — Aviation civile! 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Incoming — A |’entrée 
Passengers (thousands) — Passagers (milliers) . 350 413 527 682 826 1029 19351 1483 1647 1860 2107 
Freight (metric tons) — Fret (tonnes) 4016 4887 6326 8243 10305 13098 18853 23843 26276 31431 35361 
4 Mail are se — Courrier (tonnes) 929 1112. 1193 1365 1282 Sl 1457 $2557 1655175982 010 
utgoing — A la sortie 
Passengers (thousands) — Passagers (milliers) . 354 417 535 689 836 1039 1374 "1514 %J677 +1881 2118 
Freight (metric tons) — Fret (tonnes) 4892 5575 8615 12821 15401 17431 22717 34286 39811 45181 53142 
Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) 9565 1197 1488 716 1514 1589 1777 “2081 2.818) 218993378 
Number of aircraft — Nombre d’aéronefs ‘ — — — — — 14 16 18 19 20 ag 
LE” PER flown during year — Nombre d'heures de vol 
pendant l’année — — — — aa 48319 52264 57723 62541 noo 
Revenue — Payantes 2 — — — — — 46645 50981 56458 61508 : 
Non-revenue — Non payantes . — — — — — 1674 1283 1265 1033 
Number of personnel — Personnel — — — — — 5078 5699 6587 6942 
Total scheduled services (thousands) — Total ds services réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . = = = — — 20000 31545 34386 37214 40798 46755 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . — — — — — 1292 3063 4021 5104 6362 7863 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . — — — = — 25500 68200 110207 146986 181637 247 955 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres — a — — — 3200 5922 6820 9294 11839 11378 
International scheduled services (thousands) — Services régulier internationaux (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus — — — — — 15300 31545 34386 37214 40798 46755 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres Gaillions) . — — — — — 1116 3063 4021 5104 6362 7863 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . — — = = — 23600 68200 110207 146 986 181637 247 955 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres — — — = — 2700 5922 6820 9294 11839 11378 


1 Fleet and airline traffic refer to Singapore Airline that commenced on October 1972. 


33. 


1 Le matériel volant et le trafic de la compagnie aérienne se rapportent à ‘‘Singapore Airline’* 
qui commence A fonctionner en octobre 1972. 


International tourist travel — Tourisme international 


(thousands — milliers) 


1967 


Te ———— 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


Totall À 204.9 
United States — Etats- Unis : : 53,5 
United Kingdom — Royaume-Uni . 29.8 
Australia — Australie 26.8 
Indonesia — Indonésie 1729 
Japan — Japon 12.3 
India — Inde . 10.4 
China — Chine . : 4.1 
New Zealand — Nouvale- Zélande ; 4.1 
France . À 3.3 
Brunei — Brine, UC: 2:9 
Netherlands — FE 3 4.0 
Canada : 2.5 
Philippines 5 2.7 
Thailand — Thailande 2.0 
Others — Autres . 29.2 


1 Prior to 1969, including Malaysian citizens and visitors direct from West Malaysia. 


1968 1969 19701971 LOTO TMS TES 7 EI 976 1977 
300.2 408.7 521.7 632.2 783.0 984.7 1087.4 1169.3 1320.6 1 506.7 
64.1 90.9 89.1 91.4 105.3 117.8 126.0 130.5 147.3 143.3 
34.4 49.5 63.2 88.7 113.2 125.3 183.5 1226 124.2 132.2 
33.1 46.5 61.5 76.9 104.7 1406 150.9 166.2 190.1 190.8 
24.3 44.6 72.4 85.6 90.7 117.9 146.3 175.5 210.1 260.2 
15.2 25.5 32.7 45.1 FOIS AUTONET SIT CAT Q US 
12.3 16.2 24.5 23.5 23.7 27.5 31.0 32.9 31.3 34.8 
5.0 7.6 9.2 Weel 22.3 25.1 26.8 28.5 29.5 35.6 
4.9 6.2 8.3 9.0 12.9 16.9 22.2 24.2 28.6 35.9 
4.6 6.5 8.7 11.1 14.7 21.8 24.0 28.2 35.1 37.7 
2.6 3.2 3.6 4.3 5.2 6.2 Het 11.0 13.6 15.5 
4.9 7.0 9.7 13.1 17.0 20.7 22.2 25.8 31.0 38.1 
3.2 5.0 8.0 7.7 9.7 11.4 13.0 14.9 16.9 19.3 
3.5 4.8 7.4 12.0 11.8 11.1 16.0 18.3 21.3 25.0 
2.9 3.5 4.7 6.6 9.5 11.3 14.6 22.0 26.8 31.8 
85.2 91.7 118.7 139.3 172.0 217.7 243.1 248.8 273.2 315.9 


EN 
— 
Ww 


EEE eee 
1 Avant 1969, y compris les citoyens malais et les visiteurs en provenance directement de la 
Malaisie occidentale. 


INGAPORE : 
| Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


34. Communications 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (mulliers) 


2 105720 116 090 
— RO Seas 51465 59356 66763 69602 79961 85975 87391 9455 
oad Seep ees reçu PNR PT SR RES 35100 25523 24676 26214 29052 30299 37117 te be a 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . » 32559 28782 28386 39610 42032 43804 43676 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) - — Services End AE GE ye EE Ce j ; ‘ 4 
— I us DR a TE ae NS 845 
re ne envoyé À = 1126 1111 1155 1086 1068 1101 1216 1113 908 853 
Telephone service: number of telephones in use rouen — jee cl 
Telephone: one d’appareils en service (milliers) . . . 106.12 119.18 veh ee 189.85 218.43 250.16 280.28 317.93 37439 
Long-distance calls (thousands) — Communications téléphoniques à grande distance (milliers où 4 
Foreign: received — En provenance de l'étranger . . . 107 149 190 263 365 448 ao cb oe erate 
Foreign: sent! — A destination de l’étrangerl . . . . 105 141 182 255 350 431 
Telex service: number of calls (thousands) — Télex: nombre de messages . Ae oe w . 
on. ADP UN IR 62 77 97 136 204 356 572 975 1662 2930 3056 
1 Excluding calls to Peninsular Malaysia. 1 Non compris les appels téléphoniques à la Malaisie péninsulaire. 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


(Excluding trade with Indonesia — Non compris le commerce avec l'Indonésie) 
35. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Value in million Singapore dollars — En millions de dollars singapouriens 


20 405 19270 22405 25522 
Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 4406 5084 6244 7534 8664 9538 12513 
Exports oi 0.6.) — on (GS) herd ome ie ae ace 3490 3891 4741 4756 5371 6149 8907 14155 12758 16 266 4 ved 
Balance — Solde. . 3 —916 —1193 —1503 —2778 —3293 —3389 —3606 —6250 —6 512 —6 139 — 

Value in million US Abies -- Er milfions de dollars EU 

Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 1440 1661 2040 2461 2830 3398 5147 8380 8134 9070 10 st 
Exports (f.0.6.) — + eee ihe - eg ee is Sa ee Ago P27 1 549 1554 py fh eam El 3 666 5809 5376 6585 824 
Balance — Solde. . . ee are —300 —390 —491 —907 —1 075 —]1 207 —1 481 —2 571 —2758 —2485 —2 230 


36. Fee numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 


(1972=100) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Quantum 
Imports — Importations 
Genet Sn ee PR Re CR D EN EN OR Na ead 100 114 130 122 133 143 
SUG Gr Glesectionc0ee EN en be. cee Sic ein: | US AE. IMC oe ee 100 100 97 101 105 112 
SINCE NCUGI SeChONyLy ES Rte tow 2h lee eee fee es ea) OEMS RAC. es 100 88 90 88 88 88 
SiGe Cl Clsecuon 2s Ke 8 wi eRe cl. AS GRE NRE Edie 5 sls 100 122 120 101 134 131 
SUM GEC MOlscchony Sas Ms se Bates ivy cm ee ace a OR. 100 104 97 82 96 98 
HAUG) => (CA NOI SECTIONS eS ee Percent Gs ter fe eee 100 107 118 64 76 79 
SOC IG OMC Saar TE AS teeta. LL Dre 100 122 135 119 130 147 
SG OMG secon Gre. Re. 58 LOU of we CSN CN EN eee, ee 100 114 124 121 119 126 
SLE Chal Cluscchionese £. ciwiel eo dat oe ere CHER RE ome 100 123 170 155 174 188 
SL Ge CUGIMsectiOnnOe eases oes) cca suse «wes Ghee cu eee CU UT 100 117 124 143 166 150 
SI Ge CliC section. Bly Ls pa tt CORRE NL ee SR ee en ee 100 118 152 136 132 157 
Exports — Exportations 
Goenerale——aIncdicespencraliims Ce. CODE in me Mee Nae ees CRT Oe eels 100 122 134 123 146 169 
Sl Geil GIRONDE M at Ek RE 2, ge CR UE ce ee ee 100 93 96 102 96 121 
SIC ClGhsecton dee, Vege AE CN TO 100 58 59 59 66 85 
SO CTCLSECHON AR RE Fick TE Cr RE eee 100 120 117 101 116 123 
SGC Chee sectionts ge ARE! ES. 2 TS, RON eee 100 105 111 86 91 111 
SUC CRC UE amie cites ER PR OR CT Pe) ee 100 102 98 69 82 104 
SW CLC @isscchion mnie ete Mel AD spe ok) wf ee ee NS 100 128 128 88 118 140 
SUL Ces CTOTSECOONORE ARE tthe coma De Gh pees. toma ae” Vane me. Kean 100 124 119 133 159 169 
SILC CL Cl section rene pe ae or De M Vel eee ae eee ee 100 154 204 178 202 256 
SIC CLG Iisection Ommaney SE At eRe Re eu nn te ARR 100 130 111 91 124 131 
Ser aClGl section Ogee NC RO eens NT OT eee 100 114 150 122 161 216 


Unit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations 


General — Indice Se ey So OT ET S.-i. TC DE pe ne eee re ee 100 116 167 167 175 189 
Se ao Clusection: Ver eee an ee 100 122 154 158 169 190 
Bee i) eC Leg er cote es ON SU TRS ee ee) ie er 100 106 113 118 124 134 
EC TERRA nn MS nL GS 4 que eo Re Re 100 148 173 147 187 212 
RUE I BECO De de Suid y NUM Lodulr clés. ir TRE ee 100 113 368 417 460 482 
PT CT he rte aus roc so MN EN cae wien 100 116 226 216 178 247 
PIE OR ACTOR à tu aed eee Sh ae ME ya ee ee eee 100 122 190 191 177 183 
PES CRT Rei De fe hi ait de gee Rete te ae! oon CAES 100 116 152 150 145 150 
rer Gl CUNT Sl eus at aus ed le on Are eee: 100 107 124 120 124 135 


SITC — CTCI section 8 100 108 149 144 147 189 
SITC — CTCI section 9 


100 111 121 134 161 166 
Exports — Exportations 


Creil RES ET D On a 7 100 
SITC — CTCI section 0 


i NN pe als. <) Et TS ER RES CRE 100 119 LOL 158 176 208 
SITC — CTCI Ut RS RP On ee Pb ee  . : 100 107 114 113 115 121 
SITC — CTCI PECUOR UE ER bre. Le ex os CU d'OS eee 100 162 193 150 202 219 
SITC — CTCI SCCUON GSU he d'u. 21 CR à be di.) guts cm IS IT CUT IR 100 112 287 337 353 371 
DE Cte CTOTHECNON A. ye es preys Agee d. toe ele PL We “ee Ve 100 111 240 231 196 296 
SITC — CrCl FN <p ik: me <a. oe. xe wal hee ee ee 2 TR 100 133 209 198 257 271 
SECTE ROCHON ON. ot us ceria eh aie tee eS bx 2 ee ee eee 100 125 152 138 143 159 
ES rere CAT GEL SEC ON rainy, creme amer M in UE ee ee 100 105 118 126 134 134 
us — AE section = en ee ie i a ee Ek 100 111 126 139 160 176 
_ section EE a ere an te ND A ie, 100 127 
Terms of trade — Termes de |’ échange en ee ue, RS Je Hs an 


100 106 105 102 103 104 
“10 Original base. 1 Base initiale, ; 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
(Excluding trade with Indonesia — Non compris le commerce avec l'Indonésie) 
37. Direction of trade — Courants d'échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

All countries — Tous pays OS ON CU RS fImp. 1439.6 1660.8 2039.8 2461.3 2,828.5 3382.2 5093.1 8475.4 7 490.3 8 822.1 10 470.5 
ECAP À (Exp. 1140.3 1271.0 1548.8 1533.7 1755.5 2180.6 3627.0 5889.1 4959.0 6405.1 8 240.6 
countries — Pays de la CESAP eae tate ee 940.6 1052.7 1291.8 1487.4 1621.6 1945.8 2917.2 4306.5 3753.7 4462.5 5414.0 

Exp. 721.5 776.4 924.4 866.8 1041.2 1214.5 1838.2 3280.5 2764.2 3318.4 4 320.8 

Developing ESCAP countries — Pays en développe- fImp. 689.4 745.3 869.7 886.5 932.9 1125.8 1787.0 2577.3 2201.1 2784.5 3276.0 
ment de la CESAP lExp. 637.2 652.7 764.2 689.7 825.0 955.7 1384.4 2254.4 1997.9 2268.8 3048.1 
Western Europe (including United Kingdom) — §Imp. 208.8 27919 $39.5 440.8 520.5 573.7 843.4 1299.9 1124.8 1192.7 1362.1 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 188.3 213.2. 256.2 295.3 274.1 365.7 707.0 873.2 793.0 1133.6 1396.7 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . fImp. 115.8 129.4 187.6 185.9 206.9 225.5 280.3 4146 371.6 9334.8 392.8 
UExp. 69.1 80.2 89.4 106.0 108.9 120.3 226.0 238.7 209.8 234.5 264.8 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. 11.2 19.2 23.0 22.6 18.4 15.6 PDA 35.6 24.5 39.9 54.9 
: | lExp. 49.5 57.7 71.6 76.0 60.3 62.7 123.5 157.7 87.5 130.0 130.4 

North America — Amérique du Nord 5 oe Mira LOLS 134.85" 188 7,292 0035268, 508 98.180291 248 0 "1280 422751139316 
; : lExp. 98.2 131.6 200.2 203.7 241.3 381.3 682.2 998.7 800.9 1121.6 1 495.9 
United States — Etats-Unis. . . . . . . fImp. 80.8 113.6 161.5 265.6 360.0 475.0 770.1 1190.8 1175.4 1165.0 1 323.6 

‘ lExp. 79.7 107.6 166.1 172.3 208.0 336.5 615.5 873.8 690.1 94227 127957 

South America — Amérique du Sud. . . . . fImp. 6.5 7.6 12.5 8.8 5.4 11.0 15.1 24.1 31.0 37.6 89.2 
À f lExp. 12.0 13.0 20.1 15.4 17.7 20.9 51.3 92.2 61.7 82:55 10877 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 115.9 162.4 183.8 208.6 265.9 330.3 481.8 1437.7 1321.8 1926.4 2 162.1 
lExp. 61.8 65.7 67.1 86.5 104.2 120.2 207.4 4101 389.6 556.6 756.6 


38. Composition of imports and exports — Composition des importations et des exportations 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


[mports (c:1.f.) — Importations (c.a.f.) 


 Consumption goods — Biens de consommation 
Hood Produits alimentaires Mn nn. 0 812 889 907 951 975 1037 1263 1551 1654 1853 2211 
Others — Autres. . . 1243 1372 1665 1839 2010 2037 2347 2911 3054 3277 3691 


Materials chiefly for consumption 2004 Maires premières, 
principalement pour la production de biens de consommation LAS £409" 91.773) 11920) 2-270 2/505) 3/482) 7 383 62231 8129 9543 


Materials chiefly for capital goods — Mantéres premières, 
principalement pour la production de biens d’équipement 367 413 470 593 567 558 738 1300 1434 1980 1730 
Capital goods — Biens d'équipement SAR RENE AO 789 1000 1429 2231 2833 3398 4476 7259 6898 7165 8343 
Exports (f.0.6.) — Exportations (7.2.b.) 
Consumption goods — Biens de consommation . . 1351 1421 1613 1569 1848 2040 29393 3631 4516 4531 5687 


Materials chiefly for consumption goods—Matiéres premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 1084 1288 1820 1629 1578 1501 2581 3752 2419 3364 4108 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement 456 569 632 658 822 850 1184 2579 2191 2723 3556 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . 368 345 433 606 873 1395 2246 3319 3381 4570 5520 


39. Value of imports and exports, by SITC section— Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


mports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 


SITCEICECI section 0 5 OU D ss 811.8 889.2 907.1 950.5 984.1 1036.6 1262.9 1551.2 1654.4 1853.3 2211.0 
SITC — CTCI section 1 73.8 CC PONEY ONE AN PT ALIS) RORY | MER T0) 
SITC — CTCI section 2 637.4 594.5 889.6 858.8 781.7 822.5 1 460.8 1648.7 1229.2 2023.5 2 278.7 
SITC — CTCI section 3 738.8 875.4 983.4 1014.9 1240.6 1385.3 1618.2 4897.9 4734.1 6140.9 6 524.2 
SITC — CTCI section 4 64.7 48.5 73.6 126.0 197.1 148.8 186.4 391.3 242.0 257.8 478.9 
SITC — CTCI section 5 236.8 253.7 306.1 386.9 437.1 501.7 723.6 1220.6 1119.6 1116.2 1 319.3 
SITC — CTCI section 6 797.2 1059.0 1313.3 1650.9 1848.8 1914.5 2526.6 3591.8 3510.3 3277.4 3630.7 
SITC — CTCI section 7 ml Sk | Cou ve 579.0 747.3 1089.0 1718.4 2209.1 2648.4 3498.4 5405.8 5 046.3 5794.7 6 738.5 

SITC — CTCI divisions 71 ae 72 ae oe oe eee 427.0 495.8 765.4 1334.0 1546.5 2055.7 2631.6 4170.8 4225.1 4591.2 5 222.2 
SITC — CTCI section 8 . . 2 OR wer) con 2 0 382.8 406.1 428.8 538.7 644.8 727.9 957.5 1345.9 1331.3 1534.0 1764.9 
SHC ICTCI section 9 Pa Ee ees 84.1 1146 1236 1608 183.4 2241 165.8 233.8 272.9 267.3 425.7 

ixports (f.0.b.) — so are ‘be À - 

SITC — CTCI section 0 ae Ae a. heey à 519.3 502.2 525.4 549.6 541.8 5541 617.2 814.0 915.7 947.8 1389.4 
SITC — CTCI section 1 39.4 48.2 73.0 71.6 69.0 66.0 37.4 38.6 40.9 48.9 65.2 
SITC — CTCI section 2 940.8 1114.9 1655.0 1430.3 1190.3 1132.5 2152.4 2506.2 1694.3 2664.7 3160.0 
SITC — CTCI section 3 677.1 809.8 930.8 822.5 1145.8 1168.1 1367.8 3693.0 3451.2 3783.8 4874.1 
SITC — CTCI section 4 68.9 93.4 84.4 140.2 208.1 150.7 171.6 358.1 245.5 249.3 474.7 
Sim CuhClesectiOneo mess Res «es 4 iss 114.5 119.5 1386 1289 1846 218.8 3936 917.1 475.7 609.8 716.1 
SITC — CTCI section 6 clare 2 Oo: cae 359.9 389.9 417.2 423.1 534.6 595.6 920.1 1069.9 1086.5 1328.8 1602.2 

SITC — CTCI divisions 71 ie 72 che ee oe eee 271.0 252.7 349.6 520.9 740.5 1022.6 1967.8 29186 2894.6 4106.7 4917.0 
SILC —GiCl section 7 5 . aoe ot came ome 170.5 160.4 222.9 379.7 551.8 958.4 1628.8 2358.4 2370.6 3169.9 4031.8 
Jr COMENT eee & 160.5 175.6 212.2 247.9 343.4 497.2 6958 807.5 880.4 1232.5 1402.3 
Slr eG LCl secon: 9 same. nn: God ne 339.1 384.5 354.5 420.8 413.2 545.8 583.1 1031.6 1073.1 1293.6 1 489.3 


a UE EEE EEE ESSE SE Eee 
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SINGAPORE 


(Excluding trade with 


40. Imports and exports of selected commo 
(quantity in thousand metric tons, value in million Singapore dollars — quantité en milliers de tonnes, 


À i 
Indonesia — Non compris le commerce avec l'Indonésie) 


eee. RS ee ee eee 


Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 
Rice, milled, whole — Riz décortiqué . 


Pineapples, canned — Ananas en conserve 
Pepper, unground — Poivre, non moulu . 


Rubber, ribbed, smoked sheet — Caoutchouc, feuilles 
fumées côtelées 
Rubber latex — Latex . 


Sawlogs, veneer logs and hardwood, excluding teak and 
ramin — Bois pour sciage ou placage et bois dur, à 
l'exception du teck et du ramin 

Crude petroleum — Pétrole brut . 


Kerosene and other fuel oils — Kérosène et autres fuel oils 


Motor spirits, refined, excluding aviation — Carburants 
pour moteurs, raffinés, non compris essence pour 
aviation 

Aviation fuel — Carburants pour aviation 


OS ee RS ES RS 


Diesel fuel — Carburants pour moteurs diesel 
Palm oil — Huile de palme 
Cotton fabrics, bleached — Tissus de coton, blanchis . 


Cotton fabrics, coloured and printed — Tissus de cotton, 
teints et imprimés 

Synthetic fabrics, coloured and printed — Tissus synthéti- 
ques, teints et imprimés 

Passenger motor cars, new — Voitures de tourisme, 
neuves 

Watches — Montres 


S 

0 

§ 

l 

§ 

f 

À 

Exports (f.0.b.) — Exportations (.à.b.) 
Pineapples, canned — Ananas en conserve . . . . { 
i 

i 

§ 

§ 

§ 

i 


Coffee beans, not roasted — Café non torréfié 
Pepper, unground — Poivre, non moulu . 
Cigarettes 


Rubber, ribbed, smoked sheets — Caoutchouc, feuilles 
fumées côtelées 
Rubber, estate brown crepe — Crêpe de caoutchouc brun 


épais 


l 
2 l 
Rubber, thick remilled blanket crepe — Crêpe remalaxé { 
Rubber latex — Latex . 

l 


conifer, excluding teak and ramin — Bois sciés longitu- 
dinalement, d’une épaisseur de plus de 2mm, à l’excep- 
tion des conifères, du teck et du ramin 

Motor spirits, refined, excluding aviation — Carburants 
pour moteurs, raffinés, non compris essence pour 
aviation 

Aviation fuel — Carburants pour aviation 


Wood, sawn length-wise over point 2 inch thick, non- | 
l 
À , l 
Diesel fuel — Carburants pour moteurs diesel . 
l 
Kerosene and other fuel oils — Kérosène et autres 
carburants l 
Lubricating oil minimum 70 per cent petroleum — Huiles 
lubrifiantes contenant au moins 70% de pétrole 
Veneer sheets, plywood, plain — Feuilles de placage en 
bois contre-plaqués, plats 
Synthetic fabrics — Tissus synthétiques . 


Palm oil — Huile de palme 


Transistor and battery operated radio — Récepteurs de 
radiodiffusion à transistors et à piles 


sd OOS eas 


7, Metric tons, 4 Number. 
à Thousand cubic metres. 5 Thousand number. 
Million square metres. 6 Thousand kilolitres. 


SO KO KO KO KO KO 


O<0<0 


SO XOXOXO 


1 


2 


oo 


a 


tw 


eo 


a 


1967 1968 1969 1970 1971 
216.8 203.9 176.1 191.0 179.7 
12139 1256 92.9 81.0 67.8 
61.2 71.0 66.5 60.1 57.2 
42.2 46.8 45.2 41.4 39.4 
18525 20277 28671 24493 25 820 
34.9 31.8 57.6 57.0 63.9 
240.9 248.8 303.8 306.8 312.0 
281.1 273.9 435.8 374.3 298.8 
51.3 26.8 51.5 46.4 51.1 
75.6 35.2 88.6 66.9 64.6 
1034.2 1150.1 1309.9 1 446.7 1 391.8 
52.9 65.9 75.7 86.6 94.7 
5248 8720 9281 10278 14121 
215.3 357.9 374.6 408.3 656.1 
3976.0 4114.3 4747.9 5609.7 3405.1 
151-7 01556 Ver 18s” 271.4 
529.9 521.8 567.9 625.2 508.8 
49.4 49.7 53.4 55.5 47.2 
1710.9 1268.5 1791.0 1584.0 1455.9 
184.4 145.5 199.7 137.3 132.7 
1125.2 1338.0 1453.4 1574.7 1359.1 
86.2 102.0 110.2 109.5 110.2 
67.5 58.4 113.2 1408 211.6 
42.3 2307 48.2 90.7 140.0 
81.9 103.8 85.1 72.3 55.6 
42.2 51.4 46.8 41.8 32.1 
97.9 137.9 144.9 132.3 96.6 
70.5 95.4 107.2 106.8 81.7 
83.2 166.0 222.7 263.3 304.5 
123.4 226.9 325.8 386.9 423.6 
8417 12723 20276 24684 30035 
39.3 52.8 78.7 107.0 150.7 
1653 1585 1693 1756 1331 
57.4 52.1 58.4 70.8 65.9 
63.4 70.4 69.3 68.9 61.9 
45.3 47.6 48.8 50.8 45.6 
76.4 59.0 68.2 45.1 30.8 
126.7 100.8 110.1 91.3 64.4 
32.6 41.4 33.5 37.7 35.1 
62.7 70.6 67.3 97.7 93.1 
1.06 1.20 1.60 1.54 1.57 
Tai 18.5 33.5 33.8 34.7 
381.2 427.0 502.0 463.6 448.5 
446.4 470.8 756.0 583.5 441.8 
58.9 72.0 65.2 59.9 49.7 
61.5 fp ae: 88.0 vis 46.8 
113.2 178.3 227.1 203.8 139.6 
114.1 166.4 301.1 235.9 129.7 
51.3 52.9 57.0 56.1 63.2 
77.8 74.5 105.2 89.7 89.5 
431.3 542.9 705.1 700.6 605.2 
49.1 67.1 91.6 96.6 75.6 
8651121 1 168, 1221017994 
85.1 107.8 112.5 116.2 158.7 
2000 2276 2766 2166 2564 
220.9 250.1 306.1 187.2 225.3 
1 740" 288 7822009 342 002 RUE 
143.5 184.3 187.9 161.3 224.6 
3717 4552 5316 6204 8091 
165.7 191.3 231.9 260.6 446.3 
111.19 128.79 157.58 145.4 92.1 
52.5 60.0 72.0 75.2 51.2 
35.9 56.110978 1912 01752 
12.3 19.4 37.0 45.4 58.1 
1770289 Pas 45.4 56.1 
22.0 AIS 61.4 61.6 78.1 
62.5 $1.4" 113.2" "183.8 1540 
39.0 39.6 49.4 86.7 184.2 
53 A; ER CPR ETAT 
14.0 41.7 
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1 En tonnes, 


2 En milliers de mètres cubes. 
3 En millions de mètres carrés. 


1972 


239.7 
94.3 
58.0 
40.1 

23 696 
54.2 

305.1 

308.6 
55.8 
62.7 

1 395.6 
92.5 


18 899 
866.0 

4 350.7 
210.4 
509.8 
42.8 


1 158.8 
108.5 
812.1 

64.4 
230.9 
120.6 

54.0 

34.5 

78.1 

77.3 
239.4 
354.5 

22 159 
117.2 
1 820 

93.5 


63.5 
46.1 
26.1 
44.9 
33.6 
81.3 
1.67 
36.2 
428.3 
377.7 
56.0 
46.7 
82.3 
69.0 
64.1 
82.4 


676.2 
99.9 


1 818 
158.2 


2 783 
227.9 
2 953 
226.2 
8 704 
456.5 
129.7 

63.1 
276.8 

85.0 

54.8 

77.4 
213.3 
110.5 
5 994 
117.7 


dities — Importations et exportations de que 


1973 


181.8 
136.1 
51.9 
38.0 
21 167 
62.6 
477.8 
653.5 
58.9 
98.8 
821.7 
75.4 


21 739 
1 138.9 
4 792.5 
247.9 
381.6 
44.6 


738.9 
73.6 
797.6 
65.6 
253.8 
135.3 
70.7 
55.4 
82.0 
102.7 
205.1 
363.8 
32 225 
164.4 
1 795 
105.4 


55.4 
43.0 
17.9 
39.3 
22.9 
66.9 
0.69 
11.3 
506.4 
755.9 
63.7 
85.3 
78.1 
106.4 
72.0 
127.2 


1 002.0 
256.2 


2113 
220.8 


2 452 
228.2 
3 210 
208.3 
8 458 
507.3 
217.0 

79.1 
429,9 
181.9 

56.9 

99.6 
223.9 
123.1 
6 991 
116.8 


IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


Iques produits 


valeur en millions de dollars singapouriens) 


1974 


143.8 
177.3 
51.9 
50.0 
25 753 
92.2 
454.2 
698.3 
69.0 
151.1 
634.2 
54.2 


23 059 
3 932.8 
3 476.5 
617.2 
167.7 
52.4 


301.8 
107.7 
403.3 
90.8 
265.6 
293.2 
33.2 
35.6 
61.8 
105.8 
155.5 
316.0 
34 439 
194.7 
3 335 
181.2 


54.8 
58.6 
20.1 
50.4 
27.9 
105.0 
0.56 
9.0 
484.5 
894.9 
52.7 
89.0 
71.9 
124.5 
70.0 
164.3 


688.1 
159.0 


903 
274.3 


1 793 
510.3 
3 693 
807.8 
9 432 
1 795.4 
421.3 
192.4 
276.8 
135.6 
40.5 
74.5 
217.6 
262.4 
4 642 
63.2 


4 En unités. 
5 En milliers d'unités. 


8 En milliers de kilolitres. 


1975 


114.1 
100.0 
44.6 
51.4 
29 356 
91.3 
374.0 
465.8 
60.4 
107.9 
609.8 
57.3 


18 101 
3 597.0 
3 623.3 
659.3 
154.6 
54.7 


304.8 
106.8 
613.8 
156.6 
127.7 
157.8 
29.5 
25.8 
64.7 
89.5 
163.5 
259.6 
11 751 
75.0 
3 225 
163.8 


46.2 
55.0 
19.1 
48.8 
31.7 
108.1 
0.48 
7.6 
415.0 
540.6 
35.0 
40.6 
52.3 
64.2 
57.9 
111.0 


548.5 
109.6 


738 
276.1 


1 535 
462.8 
2701 
647.1 
6 578 
1 383.5 
309.4 
168.9 
332.1 
130.9 
43.7 
64.3 
140.4 
173.6 
3 869 
49.7 


1976 


158.6 
108.0 
57.0 
66.0 
33 730 
113.5 
472.6 
810.7 
64.1 
145.2 
576.3 
52.8 


21 255 
4 673.6 
5 436.4 
1 023.8 
83.9 
31.6 


143.7 
55.7 
577.7 
160.6 
147.8 
134.0 
28.6 
27.5 
88.8 
144.4 
157.4 
284.2 
21 061 
124.5 
2 949 
180.6 


49.8 
60.8 
26.6 
138.5 
34.5 
123.8 
0.41 
7.2 
467.8 
863.2 
28.3 
47.0 
36.1 
60.6 
62.3 
145.9 


1 035.2 
258.7 


688 
274.0 


1509 
476.7 
2572 
692.1 
7 856 
1 666.2 
367.0 
221.6 
406.6 
192.3 
47.7 
71.0 
155.6 
156.1 
4 437 
56.4 
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X. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 


Wages — Salaires 
(Singapore cents — cents singapouriens) 


Average hourly earnings (as of July) — Gains moyens par heure (en juillet) 


Manufacturing — Industries manufacturières . 
Mining and quarrying — Industries extractives 
Construction — Bâtiment et travaux publics 
Transport8 — Transports . 


1 Adults only. 
2 August. 
8 Including sea transport. 


Al. 
1967 1968 
97 96 
119 122 
99 97 
108 108 


SINGAPOUR 


19697 1970! 1971! 1972! 1973" 1974! 
92 90 92 98 108 126 
126 130 133 127 137 163 
102 108 114 124 135 158 
LL 113 123 127 153 170 


1 Adultes seulement. 


2 Août. 


3 Y compris les transports par mer. 


1975? 


146 
169 
164 
182 


42. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d’exportation 


1967 1968 1969 1970 1971 
Pepper (Singapore dollars per En — Poivre Lie singa- 
pouriens par picul) : ‘ ; 122 LOS ISLE 221-2)" 186.4 
Rubber, natural (Singapore dollars per meric ea) — de 
naturel (dollars singapouriens par tonne) . STI 29 10224016 
Palm oil (Singapore dollars per long ton) — Huile palme 
(dollars singapouriens par tonne longue) . 522.7 490.6 687.5 695.9 
Coconut oil (Singapore dollars per picul) — Se ae coco 
(dollars singapouriens par picul) : 50.9 57.8 52.5 59.0 55.0 
Tin (Singapore dollars per picul) — Etain (dollars singapouriens 
par picul) . abt tel eae 600.1 565.5 625.8 665.1 630.7 


Specifications: 
Pepper: Black Lampong, average wholesale prices, f.0.b. 
Rubber: R.S.S. 1, buyers’ midday prices, f.o.b. Singapore in bales. 


Palm oil: F.o.b. Singapore, monthly average shipment prices and are quoted in Malaysian 


dollars from May 1973. 
Coconut oil: Crude in 2nd hand drums, f.o.b. Singapore. 
Tin: Export price f.o.b. Singapore. 


Désignations: 


Poivre: Lampong noir, prix degros moyens, f.a.b. 


1972 


144.2 


935 


520.2 


38.7 


626.2 


1973 


165.7 


1 667 


979.9 


72.5 


683.4 


1974 


237.8 


1 820 


1975 


236.7 


1 346 


1167.6 1 072.2 


145.1 


1 127.8 


70.2 


1976? 


153 
180 
175 
199 


1976 


253.7 
1 931 
881.6 


68.9 


1977 


1977 


338.2 


2 007 


1 224.6 


94.3 


964.0 1143.1 1 584.9 


Caoutchouc: R.S.S. 1, cote d'achat à midi, f.à.b. Singapour en balles. 
Huile de palme: f.à.b. Singapour, prix d'expédition moyen mensuel et coté en dollars 

malaisiens à partir de mai 1973. 
Huile de coco: brute, en fûts d’occasion, f.à.b. Singapour. 
Etain: prix à l'exportation, f.à.b., Singapour. 


43. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(1973=100)* 


1973 1974 1975 1976 1977 

All items — Tous articles . 100 122 125 123 127 
Food — Alimentation 100 126 127 119 125 
Clothing — Habillement 100 110 109 109 111 
Housing — Logement 100 114 121 128 130 
Transport and communication — Transports et communications 100 138 143 149 150 
Miscellaneous — Divers . ee ee ee en ee CT ne Mes OY dre Cantet, Ve 100 114 121 122 124 
a a a a __— 

1 Original base: November 1972. 1 Base initiale: november 1972. 
44. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(1974=—100 )1 

1974 1975 1976 1977 
eS eee as Le 

General — Indice général . 100 98 105 ee 
Food — Alimentation ve he 100 99 102 1 : 
Beverages and tobacco — Boissons et tabacs 100 112 115 Ae 
Crude materials — Matiéres brutes . 100 87 a i 
Mineral fuels — Combustibles minéraux 1% 100 105 3 
Animal and vegetable oils — Huiles animales et als , 100 77 és A 
Chemicals and chemical products — Produits chimiques . 100 96 a es 
Manufactured goods — Articles manufacturés é 100 i We se 
Machinery and transport equipment — Machines et eet “de transport 100 Re a 
Miscellaneous manufactures — Produits divers - je SA re 
Building materials? — Matériaux de construction? a 2 ree is 


Imported products? — Produits importés? . 


1 Original base. : 
2 Not a subdivision of the general index. 
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1 Base initiale. 


2 Non un élément de l'indice général. 


SINGAPORE 


Xi. 


FINANCE — FINANCES | 
45. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin de période) 


(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
5 ae, ee 4412 
+ nié es ae Cag Lan AAV ereee 2 973 1172 19342 1574 1760 2385 2633 2859 3472 4000 
Currency outside banks — Circulation fiduciaire hors re ona oe 682 806 1005 1114 1306 1638 1947 2 2 
banques . . . . . 1380 1518 1552 1834 2053 217 
: Das 549 671 773 892 954 
es dt ets 560 647 765 891 996 1296 1779 1850 2197 2563 2904 
oy ee a ge : Aes GR non 1562 111 2208 2445 2897 3470 4066 4692 5202 5394 
Government deposits (commercial banks) — Dépôts de l'Etat 428 517 594 631 
7 56 82 107 130 337 
SET SS eaten eet 2878 9301 4148 4987 4748 5978 7568 6023 8722 10544 11376 
Bank debits2 — Débits bancaires2 . SF tee ey, 3235 3829 4303 4578 5702 6896 7326 7837 
Foreign assets3 (net) — Avoirs extérieurs3 (nets) . 1861 2267 2770 an 5800 Bsn) YA . acne LS 
Monetary authorities — Autorités monétaires . - 1684 2205 2533 3102 4095 49 “pre eae gear te 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . à 177 62 237 133 —263 —625 — == 
Claims on private sector (commercial banks) — Créances sur le 7773 8710 10013 
secteur privé (banques commerciales). . . . . . 1356 1671 2124 . ; v3 ve: ae ei — th oo an SE 
Claims on Government (net) — Créances sur l'Etat (neffes) —728 —831 —1156 — == 3818 1191/4670 TS AR 
Monetary authorities — Autorités monétaires . ; —1036 —1470 —1709 —2105 —2884 —3444 — 4 — + tie 383) 1 OOS 
Commercial banks — Banques commerciales . . . . . 308 639 553 604 864 1072 63 
Exchange rate (Singapore dollars per US dollar) — Taux de 2.46 2.34 
change (dollars singapouriens par dollar EU) . 3.07 3.08 3.09 3.08 2.90 2.82 2.49 231 28 2N 2. 
ELL AIRE SPEED ET nee RTE - à 
1 Money supply was adjusted as from April 1971 to include the Monetary Authority of Singa- 1 va barra ne i ee a ea oe anit Genta tenir compte des 
2 foray eee aera TRS 2 Moyenne mensuelle. se ea 
3 Including foreign assets of government. 3 Y compris les avoirs extérieurs de l'Etat, 
46. Balance of payment! — Balance des paiements! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
: : ; = = —_ = —704 —556 
Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . . « . —133 —191 —572 —724 510 573 —1 105 605 
Exports of merchandise, f.0.b. — Exportations des marchandises, £A.b. . 1173 1460 l 447 Tees * 2649 PSS NS 518725 rp a hes 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchandises, f.a.b. . —1 555 —1915 —2 302 —2655 —3146 —4780 —7782 —7 = — : pe . 
Exports of services — Exportations des services 432 485 556 602 1105 1615 2338 303 2 ++ oan 
Imports of services — Importations des services < —170 —208 —265 —324 -—515 —B851 —1139 —1213 —1 353 — a 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets . ; —16 —16 —21 —23 —2 —13 —Al —38 —45 — : 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets . 4 3 13 11 4 11 1 — —3 — 
Long-term capital, n.i.e. — Capitaux à long terme, n.1.a. 67 73 140 158 267 480 671 668 767 528 
Direct investment — Investissements directs SE 26 38 93 116 191 389 597 611 651 340 
Other government — Administrations publiques: autres postes 2 9 26 25 67 10 —- 8 42 121 
Other — Autres . ee eet eee, 39 26 21 17 9 82 75 49 74 67 
Short-term capital, n.1.e. — Capitaux à court terme, na. . 85 —58 33 129 129 242 —173 —89 83 86 
Deposit money banks — Banques de dépôt 38 — 58 33 130 129 242 —173 —89 83 86 
Other —. Autres … . « . . … , 47 — = 1 = = = tr = ae. 
Allocation of SDRs — Allocation de DTS Ss — = = =3 a = as = nae a 
Reserves and related items — Réserves et postes connexes . —217 —95 —184 -—320 —337 —41l1 —295 —407 —298 —293 
Liabilities — Engagements . = = _ a= = os = ae ae i 
Assets — Avoirs NY ee & —217 —95 —184 —320 —337 -—41l1 —295 407 —298 —293 
Errors and omissions — Erreurs et omissions . 198 271 583 756 451 262 902 432 152 235 
1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
47. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l'Etat! 
rnment penditu dép 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Total revenue — Recettes totales . 663.0 803.0 1261.2 1266.5 1468.5 1749.3 2219.2 2556.9 3092.2 3156.2 3362.4 
Total expenditure — Dépenses totales . 774.0 898.3 1396.8 1547.0 1864.3 2155.7 2941.4 3153.4 4089.8 4249.2 54598 
Balance — Solde sore ee + + + + + 6111.0 —95.3 —135.6 —280.5 —395.8 —406.4 —722.2 —596.5 — 997.6 -1093.0 —2097.4 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . es ae 470.6 555.0 890.6 888.7 996.0 1238.7 1568.4 1950.3 2297.9 2419.2 2609.9 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 224.6 260.6 324.3 386.4 489.1 605.3 822.2 1176.6 1478.5 1566.6 1720.7 
Import duties — Droits à l'importation . 173.4 199.2 224.1 266.2 285.1 314.9 400.4 3942 402.5 442.9 496.7 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales 72.6 95.2 $324.2 236.1 221.8 318.5 345.8 379.5 416.9 409.7 392.5 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence2 — Défense? . : AE à 86.2 123.5 305.4 333.3 424.9 437.6 5248 613.6 739.3 877.8 10508 
Economic services — Services économiques . 45.8 49.0 64.8 71.9 92.9 75.8 67.5' "1146 "1416 "1446 71718 
Social services — Services sociaux CR 260.9 268.4 355.0 311.6 320.4 363.7 483.3 5749 650.3 693.3 852.1 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 163.0 217.2 $322.2 443.8 507.7 590.8 757.3 696.2 1010.1 8496 6766 
Investments — Investissements a a. 149.3 146.0 161.3 1596 226.3 256.3 2182 306.3 409.8 618.5 1 655.8 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (nets) . 68.8 94.2 1781 226.8 292.1 431.5 897.6 847.9 1138.7 1065.4 1052.9 


1 1967 and 1968: calendar year; 1969; fiscal year covers 1 January 1969 to 31 March 1970; 1970 


onward: fiscal years beginning April of year stated, 
2 Including justice and police. 
3 Including government development expenditure. 
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1 1967 et 1968: année civile; 1969: exercice fi 
de 1970: exercice financier commencant en 


ee 


2 Y compris la justice et la police. 
3 Y compris les dépenses de développement de l'Etat, 


nancier: ler janvier 1969—31 mars 1970; à partir 
avril, 


SINGAPOUR 
XI. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


48. Education — Enseignement 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Number of schools — Nombre d'établissements 
Pre-school’ Prescolaires nn, 46 45 ve 48 51 52 52 53 
st level’— lerdegre, : were ek 460 450 437 427 419 414 410 396 391 379° 376 
2nd level — 2ème degré (total) RC ee D ee 132 135 134 131 192 131 126 135 136 143 148 
General — Général . . Me se 109 112 111102 112 112 11] 114 113 114 116 121 
Vocational/technical — Professionnel/technique a CBee 23 3} 22 19 20 20 12 22 22 22 22 
Merde 3inedepres fo Ls MR, ek. 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 
Shiecialy SDÉCIAR A RE TO NU ey 6 5 
Teaching staff — Personnel enseignant 
PTESCHoDI PES OA 5 5 kt CU 233 ZS ee 200 204 242 262 264 ses es an 
Ist level — ler degré . CR ee 12 6970120422 12056 12/2204 SI OI MANN ANT STI TS 0 4520710137 
2nd level — 2ème degré (total) TON 6 409 6 657 6 588 6990 7359 6991 7677 7682 7860 10046 10089 
General — Général . iat Lets 5 496 5 319 51729 5 835 5 938 5 648 6 210 6 216 6 154 6616 679,6 
Vocational/technical — Professionnel/technique FT a SUSE O2 SA ES 2 NT TAG ENT DEP IR GS OT GTS 
3rd level —— 3ème CSL AE ROME SE OR PTE 933 984 1 078 1158 1 292 1 543 1 490 1 680 1 646 1 750 1 680 
Specialga—e SDÉCIA EE we sn A ke 7 36 38 42 43 46 48 se amt as “ee ies 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Rresschool—— Préscolaite . . . .« « » »© « à 6 4783 4820 nites 4822 5055 55383 S315 5142 Ch Tore are 
La level — ler degré . . DES CSD 368 654 371 970 366 881 363 518 357 936 354748 345 284 337 816 328 401 316 265 308 342 
nd level — 2ème degré (total) + + + 2 « « . . 146200 152 840 152 110 150 467 159 585 167 212 180 233 180 427 186 054 189 743 189 046 
General — Général . . rt 124 701 127 866 131 455 136 782 139 251 144 145 155 050 154 606 153 029 152713 153 055 
Vocational/technical — Professionnel/technique AT re 21499 24974 20655 13685 20334 23067 25183 25821 33025 37030 35991 
3rd lev el — 3ème decre (ee, 20s EM EME :| 13005 12447 12713 13683 14269 15318 16925 17802 18501 20594 20 734 
ieee ie SRA ee ke Mk ee a 453 433 480 496 532 557 ee Le pet Soh Sek 


49. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1974) 


Number — Nombre 


Total stock! — Effectif totall . . . . UT LE CR cr ce Men’ cla ee OO eee Ne cat 24 234 
Scientists and engineers — Scientifiques et ‘ingénieurs 
Technicians — Techniciens . . pA 
Number engaged in research and experimental de clopment _ Nombre employé à a des Fe avaux de recherche et de développement expérimental eas 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . . . . ade Sa. Crs Sterley Bo CR oes 370 
Technicians — Techniciens . 


Excluding social sciences, humanities and medical sciences but including pharmacy. Data 1 Non compris les sciences sociales ct humaines ni les sciences médicales, à l'exception de la 
relate to employed scientists and engineers and technicians. pharmacie. Les chiffres se rapportent aux scientifiques et ingénieurs et techniciens qui 
occupent un emploi. 


50. Libraries — Bibliothèques 


(1974) 
rt Length of shelving (in metres) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — occupied by collections — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnages 
occupés par les collections 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
iNationaw———sivationales: re PTE NS DR: ARS Se SE, 1 800 26 673 
Winvyersiiva—— Universitaires So Ta i Saha à ©, 5 975 23 136 
SCHOOL ora) be ears ery oo ame aye Te Oe TE 363 2 244 74 754 
SHecialie-—sopecialiscesa OU UNE à 6% OR DL: 45 440 21 954 
PÉbhe Publiques men nn 1 «=. . 2202S epee! Oho. DE 14 340 
1 1971. 
51. Mass communications — Information de masse 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Books — Livres 
Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 322 414 533 520 574 508 676 510! 5774 fe 
Gérer — Generates OMC EL 3 5 14 14 ili} 16 18 8 14 Sats ate 
“Artsand letters — Arts et lettres... «<< «92 «© «© Le 119 183 202 170 134 188 152 128 141 es Se 
Social sciences — Sciences sociales . . 122 136 201 203 317 160 386 281 341 se sles 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 78 90 116 133 112 144 120 93 81 ae AIA 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 12 11 11 12 11 10 10 10 ee on thre 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers). . . + . 233 263 312 412 367 415 ve ee wee se 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . 74 75 72 72 7 74 72 73 71 73 72 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges ( milliers) 67 58 58 55 55 59 61 62 60 63 65 


Number of radio receiver licences issued (thousands) — Nombre 


de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . . 79 79 80 80 76 71 70 68 64 60 58 
Number of radio and television receiver licences issued (thousands) = 
d t teurs de radio et télévision 
ea. ES VE ee 97 113 131 157 179 205 231 252 280 309 329 
Number of rediffusion A becnibers (as 2 31st eremben Rounder 
Nombre d’abonnés à la rediffusion (au 31 décembre, milliers) 49 52 57 61 64 69 75 82 86 87 90 


‘ 5 Bias 1N 5 alice 
1 Excluding official publications. Non compris les publications officielles 


SINGAPORE 
XII SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


52. Medical facilities — Santé publique 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Number of medical personnel — Personnel médical 


Doctors=— Medecins CR ose se) aie ere 1099 1159 1249 1368 - 1520 1524 41565 586 1622 1705 1817 
Dentistst-——-Dentistes CO ee 366 359 391 398 406 408 409 422 419 433 464 
Pharmacists — Pharmaciens . . . . . . . . . 170 206 228 245 273 264 291 337 288 298 318 
Midwives — Sages-femmes . . . . . . . . . . 1778 1931 1987 2094 2236 2178 2317 2433 2469 2540 2652 
Nurses—— Infirmières 2 29 5 ws 6 we es 3508 3670 3950 4304 4572 4422 5423 5731 5767 5960 6814 
Number of hospitals — Nombre d’hôpitaux 
Government hospitals — Hôpitaux de l'Etat . . . . . 11 11 11 LL 13 13 13 14 14 13 13 
Private hospitals — Hôpitaux privés . . ; 5 5 5 5 7 cf 7 7 8 8 8 
Other government clinics — Autres nee a l'Etat , 145 150 154 155 159 163 167 173 167 179 186 
Hospital beds!’ — Lits d'hOpA 2 5 5. 5 . . 7000 7004 6979 6891 7346 7981 8031 7872 8005 8609 8574 
1 In government hospitals only. 1 Dans les hôpitaux de l'Etat seulement. 


53. Deaths by major causes! — Décès selon les causes principales! 
(number — nombre) 


Abbreviated List number, 1948 Abbreviated List number, 1965 
revision — Numéro dans la Liste 1967 1968 revision — Numéro dans la Liste 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
abrégée, révision de 1948 abrégée, révision de 1965 
Total ore a ee 10617 11050 Total ~ e + « » « 19291 10717 11928 11622 Tie26 11674 L447 Abas lias 
Bl oA se Me or 528 474 B5 Pe ee ee Cs 404 449 421 470 396 401 343 312 1.4 
DISPRRN bi: ers: 1 512 1521 Bios. MS 4e ce 1 533 1 596 1 688 1773 1 863 1955 2083 2245 2286 
PF RO TEMPS 866 608 B20) Sey ee oe ee 863 1 038 1 103 1 080 1131 1213 1244 1 427 1 360 
D 26e hace some 605 767 Ce) a An eee 847 823 935 941 1114 1155 1 244 1 472 
B28MB208 5 en à 268 650 PATENT ROUE 380 357 346 294 287 333 255 268 ees 
BS) ER Cr Ka ey à 758 761 BS 2c Actas ans iri a ee 659 843 875 951 950 969 948 1010 1215 
eye Ane a a 283 290 Losier | ae eee © 414 451 429 436 404 352 370 285 
BSG see ne ae) | 138 138 B4 ie Sas Ce AP Te 157 141 124 117 118 85 60 65 eee 
BETA 7 eg 223 295 DÉTECTE RAC 294 268 340 370 371 282 255 257 264 
a ce 186 223 15307 SES % 188 185 230 235 240 229 252 257 224 
Others — Autres. . . 5250 5323 Others — Autres. . . 4 552 4566 4838 4855 5053 4700 4393 4 050 
1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 


54. Life insurance — Assurance sur la vie 
(thousand Singapore dollars — milliers de dollars singapouriens) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Sums insured (thousands) — Sommes assurées (milliers) . . 433.5 476.0 527.2 627.8 812.8 1046.8 1412.1 1820.1 2237.0 2717.2 
Premiums receipts — Primes. . . ART 21723 23505 25488 28898 35044 42226 52365 61890 73121 85058 
Claims paid and annuities — Sinistres as ctrentes. . . 9323 9652 11297 12010 14270 15960 17554 22522 24055 28310 


99. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Registered societies — Sociétés immatriculées . . . . . . 104 96 
Membership — Nombre d’adhérents . . . ani tale 35693 52000 
Share of capital (thousand Singapore wire == Capital (milliers 
de dollars singapouriens) . . E 25 521 25470 
Total working capital (thousand Singapore soiled — ME de 
roulement (milliers de dollars singapouriens) . . . . . 30877 30825 pee ve ae 
56. Damages from natural disasters and accidents— Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


. . . . SS 
Traffic accidents — Accidents de la circulation 


Road accidents — Circulation routiére 


Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 10349 9573 10220 10219 10183 11196 11852 10023 8848 9686 10854 
Rersonswictlede——a Moris) et pe a ae 227 302 302 287 341 379 380 288 282 286 268 
Personsiinjured —— Blessesia se) a ee 10122 9271 9918 9932 9842 10817 11472 9735 8566 9400 10586 

Seriously — Gravement blessés . . . . . . . 1712 1813 2774 2733 2857 3071 3396 2674 2438 2587 2777 
Slightly — Légérement blessés . . . . . . , 8410 7458 7144 7199 6985 7746 8076 7061 6128 6813 7809 
eS EE a 
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SOLOMON ISLANDS — ILES SALOMON 


I. POPULATION 
1. Population change — Mouvement de la population 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


| Midyear population—Population au milieu de l’année (millions) 0.15 0.15 0.16 0.16 0.17 0.17 0.18 0.18 0.19 0.20 0.20! 
1 United Nations estimates. 1 Estimation des Nations Uni ; 
‘S € or es i Jnies, 
2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1970 and 1976 censuses — Recensements de 1970 et de 1976) 
7 February 1970 census — Recensement du 7 février 1970 | 5 February 1976 census — Recensement du 8 février 1976 

Population Density Populatio i 
Both sexes — Male — Female — ores Ase noie Both sexes Mal : F l sheets (poplin 
: DETAILS Pa, ra Os 5 re 

Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin pue re 
160 998 85 179 75 819 28 446 6 | 196 823 102 808 94015 28 446 7 


Ge tien E ne ut PR EEE 


3. Estimated population by age and sex (8 February 1976) — Population estimative selon l’âge et le sexe (8 février 1976) 


Age (in years — en années) 


All ages— Under 1 — 


quer drone Moins ar lea 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
| a a ee ee ee ee ee ee de 
Both sexes — Les deux sexes . . . . 196 823 — 40015 —— 30 553 23 610 19 30 —— od 

Male — Masculin . . ... . 102 808 swe Ben BE : - V a cits hs 
Female — Féminin . . . . . . 94 015 : ae 


eee eee eee eee 


Age (in years — en années) 


es ae a 85 and _ 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 pie de 85 ons 


Both sexes — Les deux sexes . . . . — 14604 —— — 9608 —— SS 9909 
Male — Masculin ‘ Eat wee be 
Female — Féminin . 


ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
4. Employed persons by industry — Personnes actives par branche d’activité économique 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Total employed persons — Personnes actives: total. . . . 12090 12536 13077 13690 14144 14454 13867 14184 ... 16410 16800 
ASEICUIEUEC mee eee =. Maree os es ode se A 2284" 2406 2325 2268. 297902 313.12 041. «2742 ... 2900 2950 
Borestry — Sylviculture . NL ae so Ne se . 550 911 928 914 1214 1048 882 854 ets 1015 1020 
ie SENS mm ER sas Sh ee 3 — — 23 30 216 194 492 ee 625 710 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . . 670 906 1056 754 1582 1837 1620 985 ae 1450 1460 
Mining, quarrying — Industries extractives . . . . . 78 121 65 214 4 172 103 4 ae 40 40 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 608 729 817 746 658 836 934 1080 >». 2380) 1430 
Electricity — Electricité . eT ae re oe es ee ane Says 99 95 171 185 132 121 oe 170 180 
ISO RELTCE CE ES we = ce eee ee pee ee eee 623 698 628 580 1023 1361 1358 1343 sen AN Le 
Transport, storage, communications — Transports, entrepôts 

et communications in ar ER TD. 354 400 325 448 1142 9728817152 1 143 de 1350 1400 
Finance and business services — Banques et services fournis 

AUX ICATIEDEISCS Re de ee ae ete ue ae a de ars ie 174 81 119 171 à 130 130 
Public administration — Administration publique . . . oa ian ees ee DO 7 O52 eel 90) CL LOMAUZ2EU 
Social services — Services sociaux . RÉ DE MES asic oe sie. son BES A) AIS AAS} 0e 3000 3020 
Government Etat er 700: CC es 3809 3859 4288 4102 ee ee ie He sis" syste ab 
Santee ay ee 8 ere a ee eee 1 464 836 1061 2097 520 319 310 
ee ee eso 1670 1485. 1472 1692 12972 1174. DIS 8G c0b ees 

Scamen, n.e.s. — Marins, mis.a.. . . + … … + . 400 490 285 710) — — — 

Domestic services — Services domestiques. . . . . 750 780 800 800 800 800 800 

Miscellaneous unenumerated — Divers. . . . . . 500 400 400 400 1092 497 374 


lil. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


5. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Government final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale 
des administrations publiques +, + 2 eee gh Male S 4.7 5.5 5.2 5.4 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale privée 21.2 23.9 25.0 233 


Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe . 
Exports of goods and services — Exportations de biens et de services NE 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de biens et de services 1 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur brut aux valeurs 
re eee ee es à deg 2 , 0 : : : : ' 
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SOLOMON iSLANDS 
I. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


6. Gross domestic product at current purchasers’ values — Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Monetary sector — Secteur monétaire 


Compensation of employees — Rémunération des salariés . 6.75 6.96 6.93 7.93 8.39 
Operating surplus — Excédent net d'exploitation . . . . 1.62 2.17 2.12 2.96 2.68 
Depreciation — Amortissements . . . ri) pe 1.90 2.28 2.46 yay Bt | 3.45 
Indirect taxes net of subsidies — Impôts eee nets des 
subYentions diexploitation = 9. « LL » « 1.68 1.82 1.96 ALT 2.38 
Non-monetary sector — Secteur non monétaire 
Gross subsistence product — Produit de subsistance . . . 10,53 11.45 12.26 13.25 14.33 
é S i i hasers’ values — Total: 
Be eae bat anu ae us ee am te 22.48 24.68 25.73 29.07 31.23 31.20 33.40 51.07 49.40 58.96 70.09 


rr 


7. The gross domestic product! by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut! aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Agriculture and fisheries — Agriculture et pêche . . . . . . ,. . . HSE 15.8 16.7 172 
Forestry — Sylviculture . . ‘ : 0.5 0.9 1.4 2.1 
Mining, manufacturing and utilities — iedasttins extrattives; icidastries manu- 
facturières et services collectifs . . Fe ae ee ne ee es 0.7 0.9 0.4 0.4 
Construction — Batiment et travaux publics ES Mee ESBS Se ce es 1.4 1.6 1.4 1.3 
Commerce . . en A a eee A CRT 0.8 Aish 2.1 2.3 
Transport and uen — Sih anaports et communications . . 2.0 2) 1.8 LE 
Financial and business services — Services financiers et services fournis aux entre- 
prises . . ER A Rd SNA E 0.5 0.5 0.7 0.2 
Public administration — Administration publique A Re eo ent A Ve 0.9 MA 1.2 1.0 
DOCIINSERVIGES =— SELVICES, SOCIAUX « ~, <- Un. D CAN NEO. 1.4 7 2.1 2.4 
Services’. 0.5 0.6 0.4 0.3 vr nee 7 ioe Sai 
Gross domestic product at tar cost — = Produit à intérieur brut au coût des facteurs 23.8 26.4 28.2 29.0 33.2 46.9 46.0 55.0 64.7 
1 Gross domestic product at factor cost. 1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


8. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 


(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Syeet potatoes ——Patates.. 5 . 3 « «= « w© « * » 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 


9. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1979 ET 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Sweccipotatoes:—— Patates nm. 0, «ws «ee 49 46 46 46 46 47 47 48 48 48 49 
Cocontts ==INGIX de Coco... . « » © 0, « 174 154 183 180 190 158 122 204 183 183 183 
Copra — Coprah . . cee ei a 24 21 25 25 26 21 16 28 25 24 24 
Cocoa (metric tons) — Cacao (tonnes) . me eta ee 61 107 97 131 119 64 85 105 100 100 110 


10. Forest products — Produits forestiers 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Total 10 FRAC SE 235 281 373 395 A424 408 435 401 408 421 
Industrial wood — = Beis a’ oeuvre æ dindustris He, OS 85 126 218 235 264 243 265 226 228 241 
Buelwoodi— Boiside feu fy. « — 150 155 155 160 160 165 170 175 180 180 


nen ee 


11. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
RE PPT 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
D RE 


OS 2 a PR CE CC LPO TT 5.7 8.8 7.3 11.6 8.7 18.6 
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ILES SALOMON 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


12. Construction — Bâtiment 


1 Including motorcycles. 


1 Y compris les motocyclettes. 
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1967 1968 1969 1970 LTA: 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
ee permits issued: Value (thousand Australian dollars) — Constructions neuves: autorisations délivrées: Valeur (milliers de dollars australiens) 
5 : PET PRET RATE. 463.5 399.2 365.1 544.9 724.2 728.8 2847 951.5 802.0 1 723.0 
= ential — os € à MoN th a SANTE 205.9 268.8 223.9 272.9) 30057) 357.9 193.6 203.4 500.4 675.2 
| + — Bâtiments commerciaux . . . . . . 73.1 95.5 69-2228 51369 0 S11.7 82.0 55.7 3.0 169.4 
ee en Bâtiments industriels . . . . . . . 38.3 8.8 3.3 32.3 31.9 28.5 8.0 73:9), 163:90 40722: 
ther — Autres SiS Sa ee Je 146.2 26.1 74.7 16.2 22.6 30.7 Tel 18.5 134.7 461.2 
VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
13. Trade of commercial energy — Commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1975 1977 
Trade — Commerce 
Imports — Importations PERS Ve IN 17 20 20 22) 26 31 38 41 49 58 
14. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1967 1968 1969 1970 UTA: 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée Vaile de kW) 
P OP LR) ME MELUN 3 3 3 8 5 6 6 6 6 6 
Production (million kWh — millions de RWh) 
Pl MOOD) We Rg nee ce ne 6 6 8 9 9 10 12 12 13 15 
1 Consumption. 1 Consommation. 
Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
15. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 
Proteins per day (decigrammes) — Calories per day — Fat per day (decigrammes) — 
Protéines par jour (décigrammes) Calories par jour Lipides par jour (décigrammes) 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
Total . - 405 400 401 2052 2054 2063 502 514 523 
Cereals — Céréales - A Ra ah Ode: 74 72 75 334 328 349 12 13 14 
Roots and tubers — Roues et tnbereules ANRT ae ee LS 131 131 130 982 978 972 28 28 28 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel . . . . . . . . 3 é 71 74 61 a 3 
Pulses — Légumineuses sèches . . cat aes 41 42 41 64 64 63 4 4 4 
Vegetables excluding melons — Légumes e1 exc. melons Soi CS. 8 8 8 12 13 13 1 1 1 
Fruits including melons — Fruits et melons. . . . . . . . 7 7 7 64 64 63 7 7 7 
Meat and offals — Viande et abats comestibles . . . . . ,. . 52 46 46 81 76 77 65 62 63 
Eggs — Oeufs RC ee oe ene 4 4 4 5 6 6 4 4 4 
Fish — Poisson . RS Se 51 50 49 45 42 49 26 23 31 
Milk and prod. excl. Batter - = = Lait, prod. lait exc. beurre Pace ca 13 16 16 18 20 21 5 5 5 
Wats andeoils/—— Grasses ctohmiles nn UN « 5 LS = 1 1 1 156 166 168 175 187 190 
VII TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
16. Roads — Routes 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Motor vehicles in use (number) — Véhicules automobiles en circulation (nombre) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . + - 7261 558 615 646 731 755 981 1022 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 668 523 571 676 651 706 847 1 265 
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Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


17. Shipping — Transports maritimes 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Merchant shippingl: fleet (gross registered gu! — Flotte marchandel (tonneaux de jauge brute) 
Oral de Le : ‘ ; Boe 421 617 629 629 629 629 
International sea-borne donne -- de maritimes internationaux 
Vessels (thousand gross Perse) — Navires (milliers de tonneaux de jauge brute) 
ee — eos Qt fe D Ss 666 607 815 944 1080 1175 1617 902 1114 1 246 
Goods (thousand metric tons) — Muchen be Goilliens de tonnes) 
Loaded Embarqués |) «0s = el). 6 eee 75.0 97.7 129.7 141.3 1844 1635 154.0 111.2 123.3 154.5 
Unloaded — Débarquées. . . . . . . . . . 46.9 43.3 34.5 43.1 55.1 51.4 62.3 63.7 84.3 54.9 
1 As of 30 June. 2 Au 30 juin. 
18. Civil aviation — Aviation civile 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Incoming — A l'entrée 
Passengers — Passagers . . SNA O € 2495 3221. “S738 Sill G28" 67) NT 552 7786 9531 9 379 
Freight (metric tons) — Fret Cons). Se dep pik. (UT 45 36 39 57 53 91 89 179 142 148 
Outgoing — A la sortie 
Passengers — Passagers . . Pee MT Mers 2491 93101 3855 4682 6015 6736 7747 8180 9983 9 873 
Freight (metric tons) — Fret (tonnes) . es ie aha 6 8 18 31 23 65 49 69 105 54 
19. International tourist travel — Tourisme international 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Number of visitors — Nombre de touristes . . . . . . © . + . . . . . 3392 3923 4321 4677 4724 6876 7090 7359 
20. Communications 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Letter mail: number of letters Fe ie a — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 
Domestic — Intérieur . . DR ere ee 611 1840 1841 1935 2859 2156 2053 1643 1154 1 533 
Foreign: received — Etranger: regu tees LAY gh oe 603 635 700 733 1361 1344 1098 698 1086 1714 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . a 329 319 504 639 611 632 574 483 623 573 
Telegraph service: number of Seay hands — sections télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic — Intérieur . . Se Ne le PONT 28.6 22.6 24.9 22.0 25.4 22.8 20.2 
Foreign: received — Etranger: reçu ee TENT vie ce 17.4 18.6 19.6 22.2 25:3 24.2 22.0 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . . 18.8 20.3 20.1 pal 25.4 ry fe 212 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 884 914 1053 1276 1405 1434 1526 1544 1 838 
Long-distance calls — Communications téléphoniques à grande distance 
Domestic (thousands) — Intérieur (milliers) . . . . 8.1 9.3 11.8 12.0 13.0 10.7 12.2 
Foreign: received — En provenance de l'étranger . . . 411 534 608 863 1035 1150 1260 
Foreign: sent — A destination de l'étranger . . . . . 584 914 897 1051 1245 1520 1610 
IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
21. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Value in thousand Australian dollars — Valeur en milliers de dollars australiens 
Imports (f.0.b.) — Importations (f.4.b.) . . . . . . 8198 9196 8544 10020 11520 12053 11256 16367 21771 21088 25754 
Exports (f.0.b.) — ee te b. ) RE OR 5105 5554 6476 7115 9075 9136 9553 18253 11861 19948 29553 


Balance — Solde 


22. Direction of trade'—Courants d’échanges! 


(thousand Australian dollars — milliers de dollars australiens) 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations a destination de 1967 1968 1969 1970 1971 1972 

All countries — Tous pays Les 8198 9196 8544 10020 11520 12053 
Exp. 5105 5554 6476 7115 9075 9136 

Australia — Australie . simp. 3660 4236 3739 4462 4791 5098 
Exp. 828 960 858" 1 0911188 567 

Hong Kong . Imp. 445 407 336 402 373 371 
Exp. 17 63 16 41 62 55 

Japan — Japon Imp. 420 448 499 709 1254 1518 
Exp. 1962) 1315 2589 5705 S157 5200 

New Zealand — Nouvelle-Zélande . . . . . . ee 10 96 222 305 429 474 
Exp. 4 18 18 43 106 89 

Singapore — Singapour . simp. 229 324 342 298 302 526 
Exp. - -= — — — — 

United Kingdom — Royaume-Uni . Le 162201 6420 16010 1585 02 1151772 
Exp. 2140 2950 2788 151 445 191 

United States — Etats-Unis . Les 850 884 538 967 795 740 
Exp. — = —— — = — 


1973 


1974 


16 367 
18 253 


1975 


21771 
11 861 


1976 


21 088 
19 948 


—3 093 —3642 —2068 —2905 —2 445 —2917 —1703 +1886 —9910 —1140 +3799 


1977 


Sa ee ee 
1 Imports valued f.o.b. 


1 Importations f.à.b. 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


| : 
| 23. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
| 


(thousand Australian dollars — milliers de dollars australiens) 
ee, 
ee eS €, 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Imports (f.0.b.) — Importations (7.2.6.) 


i. A sae oS : aye rs Ao. are 2, à 1770 1860 1760 2080 2187 2466 2371 3537 3150 3488 4076 
SL ae cow TRS CO VE) | 435 416 475 639 707 681 669 792 838 1003 1220 
LAS ES SION STE 16 33 37 41 71 116 83 111 106 130 180 
Re re à 532 617 569 562 708 835 939 1615 2158 2700 3543 
| re = : 51 21 27 32 27 32 66 198 260 215 277 
res nie : 521 598 784 Zak! 815 911 875 1326 1744 1563 2048 
i Tee 0e de LA EE 1388 1875 1776 1804 2223 2214 2807 3502 5103 3830 4578 
| SITC — CTCI section ine ay Bas dy CO 2396 2864 1964 3079 3544 3518 2631 3675 6468 6243 7003 
| SITC — CTCI divisions TAS Vee RCE D be .  LJ78 2170 2 5418 229201023807 92541799 at Bic 
| SITC — CTCI section Se RP 987 836 1032 950) 104) E106 PSs 417) 1738) 11718 21538 
«SING eS telegram 2) 57 8 4 k 6 5 4 5 102 76 120 119 132 175 163 193 205 198 292 
| Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.5.) 
MSITGE=—= CCl section 0) . 2. 2 . 6 1 1 el 52 79 88 94 1354 3664 1667 3823 2934 7691 9193 
MeoulbG ==CETCI section 1 . . 2 s ss ke ee 3 16 49 109 77 68 27 28 53 78 117 
Mee EC liClisectiony2ees = So Nr 00 € 4834 5156 6067 6696 7356 4733 6935 13447 8031 10168 16 370 
IC CTCI section # 2. . .  . . . . . -- — — — — = _ — — 1160 2895 
Dine CrClisection’9) (7. kf a es 216 303 272 216 288 672 924 955 843 852 978 


24. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in metric tons, value in thousand Australian dollars — quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars australiens) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Imports (general, f.0.b.) — Importations (générales, f.à.b.) 


Meat preparations — Préparations de viande. . . . §Q. 380 519 492 591 534 561 405 416 267 
lv 261 315 289 346 386 349 282 388 291 dies Bas 
me fee eel , §O. 3922. 3013. 2015. 2618 2023 3110 1980 1982 28934 31265210 
lV. 503 492 362 425 355 544 422 634 770 909 981 
Flour of wheat or of meslin — Farine de froment ou 1 S510) 21073 2.232) 2796" 938 2 139 2 T0 2 258 20 2727000 
de méteil Ve 235 184 203 247 196 208 299 429 388 418 499 
Distillate fuels — Huiles légères . . . . . . . §Q. 8683 9888 9933 10920 13458 15202 20526 16813 15103 20062 22742 
lV. 262 295 247 249 358 445 488 874. 1187. 17812201 
Iron and steel simply worked or in primary form — §Q. 819 1116 957 1186 41522 1085 3275 4532 5419 
Fer et acier travaillés simplement ou en forme primaire (V. 159 171 206 170 248 242 215 272 445 
Agricultural and forestry machinery — Machines pour fQ.2 206 126 136 164 202 187 43 53 135 
l’agriculture et la sylviculture lV. 545 562 270 465 150 92 112 93 135 
Mractorss—=eiracteuis.; 2 « « « «2 « « . (0.2 48 24 35 21 Se 33 45 43 74 
lV. 414 354 242 393 209 678 328 466 766 
Power generating machinery other than electric — §Q.2 492 361 368 968 ase oe tate 401 594 
Machines génératrices, à l'exception des machines (V. 245 307 209 386 828 326 286 247 559 
électriques 
Passenger motor cars — Voitures automobiles . . . fQ.2 119 149 154 139 229 137 176 289 155 204 126 
V. 118 152 151 177 281 218 254 393 260 334 259 
Lorries, trucks, etc. — Camions . . . . . . . fQ.2 40 46 48 52 66 37 iy) 89 90 due 
lV. 148 311 125 227 201 262 40 360 380 
Clothias—— Habillement .."..: V- 200 170 223 242 303 291 274 429 547 
Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.a.b.) 
CODEN CODEN CERN ~ «mes O0 Q. 24826 17493 23840 21432 26668 20954 15464 21785 27477 23015 26 915 
V. 3629 3625 3471 3633 3825 1825 2813 9012 4661 3634 7 988 
Timber logs — Bois d’oeuvre en grumes . . . . Q.3 80.50 125.70 207.70 225.49 9321.28 295.44 301.86 220.84 208.00 241.00 238.00 
Vi 1079 1412 2475 2839 3283 2707 3801 4267 3064 6062 7725 
Marine shells — Conques marines , AC) 424 337 632 778 619 610 525 317 532 606 418 
MD  < Vv. 55 44 g2 103 81 97 121 g2° 169" | 203 179 
— C eee eee Se h 60 120 85 89 144 74 92 110 160 125 164 
F4 L Le 22 52 51 45 45 34 51 65 112 201 553 
i — Poi i é ie aie PE — 4173 12199 5142 8297 3647 12098 9 826 
Fish, fresh and frozen Poisson frais et gelé 4 {9 me ae Dee mre meee Ooe 


TR 
1 En kilolitres. 
2 En unités. x 
3 En milliers de mètres cubes. 
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1 Kilolitres. 
2 Number. 
3 Thousand cubic metres. 
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X. PRICES — PRIX 


25. Index numbers of retail prices (Honiara) — Indices des prix de détail (Honiara) 


(1971=100)+ 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
All items — Tous articles . 100 107 110 131 144 151 163. 
Food — Alimentation UE 100 109 113 142 157 160 172. 
Water and fuel — Eau et chauffage 100 103 101 107 118 129 142 
Clothing — Habillement "7 - 100 101 107 122 137 145 162 
Drink and tobacco — Boissons et tabacs 100 111 112 118 130 147 159 
Motor transport — Transport automobile . 100 102 104 108 122 135 151 
Miscellaneous — Divers . 100 102 106 118 119 127 138 
1 Original base: October-December 1970. 1 Base initiale: octobre-décembre 1970. 
XI. FINANCE — FINANCES 
26. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de lEtat 
(thousand Australian dollars — milliers de dollars australiens) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Total revenue — Recettes totales . 3163 3489 4076 4815 5582 5760 5885 8386 8041 9639 12858 
Total expenditure — Dépenses totales . 7726 7711 8752 9291 9972 11990 11142 12896 14083 17737 21 78% 
Balance — Solde ; PR —4 563 —4222 —4676 —4476 —4 390 —6 230 —5 257 —4 510 —6 042 —8 098 —8 929 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . D es 2002 2067 2441 2787 3177 3122 3406 5674 5358 6054 8395 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 322 246 433 513 550 668 930 12385 1802 1984 2946 
Custom duties — Droits de douane . 1 661 1735 1 922 2060 2221 1966 2085 3865 3029 3 431 4 840 
Import duties — A l'importation . 1031 1071 1214 1380 1641 1771 1646 2369 2321 2516 3031 
Export duties — A l'exportation : 630 664 708 680 580 195 439 1496 708 915 1 809 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . es 19 86 86 214 406 488 391 574 527 639 608 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Economic services — Services économiques . 1045 1393 1367 1513 1582 1055 41444 1437 3592 4022 5088 
Social services — Services sociaux : : 1295 1678 2087 2441 2741 2207 2313 2384 2698 3210 4065 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 3053 2222 2678 2919 3041 93948 3520 5233 3012 3466 494% 
Investment — Investissements 2333 2418 2620 2418 2608 4780 3865 3842 4781 7039 7690 
XII SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
27. Education — Enseignement 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Number of schools — Nombre d'établissements 
Pre-school — Préscolaire 2 3 2 2 3 2 Pas ss ne meee . 
Ist level — ler degré ; 404 408 393 418 399 380 384 323 344 338 329 
2nd level — 2éme degré (total) 9 18 9 8 8 8 8 8 8 16 16 
General — Général a ah 6 7 6 6 6 6 6 6 14 14 
Vocational/technicall — Professionnel/techniquel . 1 9 — 1 1 1 1 1 1 1 I 
Teacher training — Normal . 2 2 2 1 1 1 L 1 1 a 1 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire 2 4 2 2 9 4 sats 54 lcs mare os 
Ist level — ler degré 1024 1166 1268 881 1060 1077 1088 1074 1071 1060 1069 
2nd level — 2éme degré (total) 34 72 90 81 104 125 126 135 128 195 195 
General — Général PP: ae 22 36 53 47 60 17 76 80 78 147 145 
Vocational/technicall — Professionnel/techniquel , 2 20 26 20 30 32 2 37 32 30 32 
Teacher training — Normal . 10 11 11 14 14 16 18 18 18 18 18 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school — Préscolaire 133 130 45 50 80 65 17 ee Fe. SE | 
Ist level — ler degré . . . 21386 21644 21635 21270 25144 25570 25442 24088 28219 27021 28 482 
2nd level — 2ème degré (total) 770 1182 1059 1434 1544 1811 2068 2208 2201 2843 3242 
General — Général CCE 589 749 897 1042211152 190% 1526: 1625 "1671 02012 sees 
Vocational/technicall — Professionnel/techniquel . 67 299 = 260 260 372 402 505 484 431 489 
Teacher training — Normal . 114 134 162 132 132 136 140 78 166 169 185 


1 Beginning 1970, data refer to technical schools only. 
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1 A partir de 1970, les données se rapportent aux établissements techniques seulement, 
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XII SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


28. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1971/72) 


Total stock! — Effectif totall . 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 
Technicians — Techniciens . 


Number engaged in research and experimental development2 — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement expérimental2 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 
Natural sciences — Sciences exactes et naturelles . 
Agriculture 
Social sciences — Sciences sociales 
Technicians — Techniciens . 


1 Data refer to number economic: ally active. 


1 Les données se ré ‘ferent aux effectifs économiquement actifs, 
2 Data refer to full time equivalent for 1969. 


2 Les données sont en équivalent plein temps pour 1969. 


29. Libraries — Bibliothèques 
(1974) 


Number — Nombre 


Length of shelving (i 
Number of volumes (thousands) — occupied by collect 
Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de 


Number of libraries — 
Nombre de bibliothèques 


n metres) 
ions — 
rayonnage 


occupés par les collections 

Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 

National — Nationales . 1 13 336 

University — Universitaires . 2 6 158 

School — Scolaires 6 14 345 

Special — Spécialisées 6 6 178 

Public — Publiques . 2 2 334 

30. Mass communications — Information de masse 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

Cinemas — Cinémas 

Number of cinemas — Nombre de cinémas : 1 : 

Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) 0.5 0.6 
Number of radio receivers in use (thousands) — Nombre de 

postes récepteurs de radio en service (mulliers) 5.0 5.0 6.0 8.4 10.0 12.0 ed 10.0 

31. Medical facilities — Santé publique 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

Number of medical personnel (thousands) — Personnel médical (milliers) 3 | 

Physicians — Médecins . 33 33 38 30 : 

Dentists — Dentistes 2 2 3 _. : 5 : 

Pharmacists — Pharmaciens 1 il Bes ; . . 

Nurses — Infirmiéres 126 ue a so j 331 460 

Midwives — Sages-femmes . 25 ae : z5ae 
Population per physician — Dace par in é 4 420 .-- 49550 OS 7 a 6 a 5 - . 2 F < 
Number of hospitals — Nombre d’hôpitaux . 11 11 11 10 : : : é ; : 

Government — Hôpitaux d'Etat f g i : ; ; < : : 

Non-government — Autres . 
Number of beds — Nombre de lits 852 852 889 fe He ee ie 

Government — Hôpitaux d’Etat 561 561 590 59 : ai 

Non-government — Autres . 291 291 299 ie 291 3 “ 2 
Population per bed — Population par es 177 182 179 Sek se Sais nets 
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XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


32. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Primary societies — Sociétés primaires 
Number of co-operative societies — Nombre de sociétés 


123 132 141 149 151 166 160 171 185 


coopératives . . ANR ee Vies 105 
11561 12829 14790 


Membership — Nombre d’adhérents . . . . . . . 6693 7183 8027 8240 8398 8587 9401 
Turnover (thousand Australian dollars) — Chiffres d’affaires 
(milliers de dollars australiens) . . . . . we 510 523 803 717 758 
Total assets (thousand Australian dollars) — Actif (milliers 
de dollars australiens) . 


677 973 pea eee) OS 


245 288 282 301 331 340 439 


Secondary societies — Sociétés secondaires 


Number of co-operative societies — Nombre de sociétés 

coopératives RE REN ne ESN ea 7 7 6 4 4 4 4 4 5 5 À 
Turnover (thousand Australian dollars) — Chiffres d’affaires 

(milliers de dollars australiens) . . . . . . . . 58 414 491 368 327 448 485 861 1725 1763 oa 
Total assets (thousand Australian dollars) — Actif (milliers 

de dollars australiens) . . . . . . «© w . . 155 199 197 141 162 AK} 319 


33. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Traffic accidents — Accidents de la circulation 


Road accidents — Circulation routiére 


Number of cases — Nombre d’accidents. . . . . . 88 121 93 136 185 223 229 239 215 251 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 66 50 49 31 90 95 145 139 76 109 
Persons ile = Morts A a ee ke et oo 2 2 3 3 = 6 5 7 6 
Persons seriously injured — Blessés graves . . . . 16 7 21 20 45 25 16 26 
Persons slightly injured — Blessés légers Au 66 = { sl 21 66 75 94 109 53 77 


Industrial accidents — Accidents du travail (industries) 
Number of cases — Nombre d'accidents . . . . . . 70 97 83 82 74 109 102 
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I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


ee ee IS 8 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Midyear population — Population au milieu de l'année (millions) LOTS 12258 12-520 GI 12:86) 19:09) SSI ST TS 73 18.97, 


Annual crude rates of — Taux bruts annuels 


Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 31.6 32.0 30.4 29.4 29.9 29.5 27.8 27.3 

Deng = WORE 5 6 4 6 » o o 8 o & Go 7.5 7.9 8.4 755 7.6 “df Hell 8.0 
Crude marriage ratel — Taux brut de nuptialitél , . . . 6.5 6.9 6.5 6.8 6.8 6.9 

Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 47.7 50.3 51.7 50.1 43.1 45.1 45.6 48.5 
Crude divorce rate2 — Taux brut de divortialité2 . . . . 0.21 De see ee eke 0.15 


1 5 F A ; 

Kandyan marriages are completely registered; registration of Moslem and general marriages 
eis incomplete. 
= Excluding Moslem divorces. 


1 Tous les mariages de Kandyens sont enregistrés; l’enregistrement des mariages mussulmans 
et des autres mariages est incomplet. 

= À : 

2 Non compris les divorces musulmans. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1963 and 1971 censuses — Recensements de 1963 et de 1971) 


8 July 1963 Census! — Recensement du 8 juillet 19631 9 October 1971 Census — Recensement du 9 octobre 1971 
Population Density Population Density 
Area — (population a —— ———— — Û ————— Area — (population 
Male — Female — Superficie per km2) — Male — Female — Superficie per km2) — 
Total Masculin Féminin (km2) Densité (au km?) Total Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
10 582 064 5 498 674 5 083 390 65 610 161 12 711 143 6 525 948 6 185 195 65 610 194 
1 Census results exclude adjustment for underenumeration. 1 Les résultats du recensement ne tiennent pas compte d’un ajustement destiné à compenser les 


lacunes du dénombrement. 


3. Estimated population by age and sex (30 June 1974) — Population estimative selon l’âge et le sexe (30 juin 1974) 


Age (in years — en années) 


All — Under 1 — 
ed La LA 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
ele ee eee 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 13993000 — 1845000 — 1752000 1650000 1466000 1254000 1003000 855000 718000 
Male — Masculin . . . . . . 6876000 936 000 889000 843000 743000 628000 501000 411000 369000 
Female — Féminin . . . . . . 6567000 908 000 862000 807000 723000 626000 502000 340000 349 000 


a 
Age (in years — en années) 

a a ee 

40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 #7 2nd ore 


Deen eee SS aa 


Both sexes — Les deux sexes. . . . 639 000 558000 460000 731000 296 000 234000 168000 —— 168 000 
Male — Masculin . . . . . . 335 000 298 000 246000 202 000 164000 130 000 94 000 86 000 
Pemale— Féminin. 2 5. 2s 304 000 260000 214000 169 000 133 000 104 000 74 000 82 000 


D 
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SRI LANKA 


1. POPULATION (continued — suite) 


4. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 


Expectation of life — Espérance de vie 
1967: Male — Masculin 
Female — Féminin 
Survivors — Survivants 
1967: Male — Masculin 
Female — Féminin 


Expectation of life — Espérance de vie 
1967: Male — Masculin 
Female — Féminin 
Survivors — Survivants 
1967: Male — Masculin 
Female — Féminin 


64.8 
66.9 


100 000 
100 000 


35 


37.6 
39.5 


87 683 
88 309 


Age (in years — en années) 


1 2 3 4 5 10 15 20 
67.4 sea eer ae 65.0 60.5 55.8 51.2 
68.9 ats AE eats 66.8 62.4 O7 53.0 

94 752 Kets oie ... 92472 91660 91191 90584 
95 711 “se Pr ... 93028 92198 91751 91204 
Age (in years — en années) 
40 45 50 55 60 65 70 75 


33.2 28.9 24.8 20.8 17.0 13.4 
35.0 30.6 26.2 22.0 17.8 14.1 


86215 84298 81651 78040 73253 66679 
86985 85457 83636 81135 77542 71521 


10.6 
11.1 


55 512 
61 073 


5. Death rates specific for age and sex—Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


All ages? — Tous âges? 
DS 


1— 4 
5— 9 
10 — 14 
15 — 19 
20 — 24 
25 — 29 
30 — 34 
35 — 39 
40 — 44 
45 — 49 
50 — 54 
55 — 59 
60 — 64 
65 — 69 
70 — 74 
75 — 79 
80 — 84 


85 and over = Plus de 85 St | 


1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 
2 Including deaths where age is unknown. 


Male — Masculin 


8.5 


127.7 
293.1 


1968? 


—— 


25 


89 675 
90 388 


TE 8 ne 2 ae Ee ee eee SS 


30 


42.2 
44.0 


88 682 
89 369 


Female — Féminin 


7.3 


151.0 
329.0 


1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 


2 Y compris les décès dont l'âge est inconnu. 


i. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
6. Unemployment! — Chômage! 


Total unemployed — Nombre total de chômeurs 
Professional, technical and clerical workers — Personnel des 
professions scientifiques, techniques, libérales et assimilées, 
et personnel administratif et travailleurs assimilés . 
Skilled workers — Travailleurs qualifiés . 
Semi-skilled workers — Travailleurs spécialisés . 
Unskilled workers — Manoeuvres . 


1 Applicants for work. Employment office statistics, 


Non-agricultural sectors2 — Secteurs non agricoles? . 
Manufacturing — Industries manufacturières . 
Mining and quarrying — Industries extractives 

Plumbago mining — Mines de plombagine 
Construction’ — Bâtiment et travaux publics3 
Transport — Transports 


1 Hours paid for. March and September of each year. 
2 Excluding electricity, gas and water, financing, etc., and services, 
3 Building only. 


1967 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 


1974 


1975 


1976 


1977 


249 467 265 627 305950 380 962 419 679 440 342 457 671 489 348 521 714 547 244 


70 523 
22 456 
64 673 
91 815 


1967 


RTE 
© to 


or 
D uw 


73703 80159 93228 96150 91429 86425 89087 96450 103 993 
24055 27852 34636 39764 43087 43402 44818 47323 49836 
69353 78237 94509 96730 100576 105188 112574 120 379 127 728 
98 516 119702 159 589 187 029 205 250 222657 242 869 257 562 265 687 


1 Demandeurs d'emploi. Statistiques des bureaux de placement. 


7. Hours of work! — Durée du travail? 
(per day — par jour) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 


9.2 9.0 9.1 9.1 9.1 9.1 
9.4 9.2 9.2 9.1 9.3 9.3 
7.9 8.6 8.8 9.1 8.4 8.7 
7.9 8.0 8.0 8.0 8.0 7.5 
9.3 9.0 9.0 9.5 9.2 9.0 


1974 


9.3 
9.8 


8.2 
8.5 
8.9 


1 Heures rémunérées. Mars et septembre de chaque année, 
2 Non compris l'électricité, le gaz et l'eau, les banques, etc., et les services. 


3 Bâtiment seulement. 
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1975 


9.3 
9.2 


7.6 
8.6 
9.8 


1976 


1977 


SRI LANKA 
| I. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
8. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 


Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’ acquisition courantes 
(million rupees — millions de roupies) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


| Governnment final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . 1197 1375 1482 1680 1780 1869 2365 2715 2697 2925 
| Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 

mation finale privée . . D ES es, ke 6751 7746 8540 9056 9251 10333 12259 16342 18562 19227 
| Increase in stocks — Accroissement des stocks se. 99 164 91 333 196 37 —180 188 227 312 


| Gross fixed capital formation — Formation brute de capital Axe 1363 1577 2338 2383 2250 2479 2745 42979 3540! 4.453 
Exports of goods and services—Exportations de biens et de services SLO Zo Ome eno Amn. Omen Lae ODM MAS ME OO 


| Less: imports of goods and services — Moins: importations de 
| biens et de services . . 2106 2528 2879 2521 2 411 2480 2851 4813 5631 5 745 
| Gross domestic product in purchasers” values — — Produit i intérieur 

brat auewvaleurs d'acquisition 5 <= 6 6 © 4. « « «© 9152 10544 11724 13173 13297 14539 17058 21193 23822 26 488 


9. National income and national disposable income —Revenu national et revenu national disponible 
(million rupees — millions de roupies) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Compensation of employees — Rémunération des salariés . . 3746 4343 4590 5103 5303 6016 8514 10721 12143 13519 


| Operating surplus — Excédent net d’exploitation . . . . 4199 S018 5455 5834 6111 6680 6143 7668 8469 9218 
| Domestic factor income — Revenu des facteurs issu de la pro- 
HUCHONNITIQULC en ee Sead © < 7 944 9361 10045 10937 11413 12696 14657 18389 20613 22738 


Compensation of employees from the rest of the world, net — 


Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du 

MORE. 
Property and entrepreneurial i income from he aoe GE the nl —53 —60 —109 —142 —121 —137 —I111 —J111 —129 —170 

net — Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise pro- 

venant du reste du monde aye 
Indirect taxes — Impôts indirects . ‘ 
Less: subsidies — Moins: subventions d’ exploitation . ddl 154 ce SOD 202 oT Us AMIS UES ON SEE 
Statistical discrepancy — Erreurs et omissions . . . . . — — ~~ 986 196 437 —180 188 227 312 
National income in market La — Revenu national aux ae 

cuvmarches) 3 ie « 3 : 8645 9964 10836 12237 12425 13576 16028 20089 22514 24834 
Other current transfers from die rest of te vend, net — ee 

transferts courants reçus, nets, provenant du reste du monde . 22 9 39 69 85 74 84 280 560 547 
National disposable income — Revenu national disponible . . 8666 9973 10875 12306 12511 13650 16112 20370 23074 25 381 


10. The gross domestic product! by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut! aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(million rupees — millions de roupies) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Agriculture, hunting, forestry and es — Agriculture, chasse, 


sylviculture et pêche . . . . Aie 7211) 3260. 3861 3991 4367 4282 4560/ 5565 7909 8473 9188 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 50 69 75 90 90 96 236 250 323 444 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 815 998 1082 1197 1344 1426 41741 2479 3328 3470 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz eteau. . . . 50 53 56 73 84 96 102 111 117 124 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . APE 492 579 739 848 789 905 938 997 1059 1229 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Coatnerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . . . 1264 1481 1793 1980 2083 2374 2586 3168 3524 4147 
Transport, storage and communication — eee entrepôts 

et communications . . Ae 2 AE 814 908 1042 1161 1234 1403 1431 1646 1897 2308 


Finance, insurance, real estate il Dunes Services — es 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 


RISES alien 449 508 541 678 785 832 826 925 972 1063 
Public ration and defence — Administration publique 

etidéfense - 427 471 497 373 411 453 493 534 596 676 
Community, social and personal nee —— Services fournis à à la 

collectivité, services sociaux et services personnels? . . . 801 G84) DAT 355 TS AG 14550 150) 1627 TE O7 77 Soc 


Less imputed bank service no. — Moins les commissions 
bancaires imputées3 5 3 

Gross domestic product at factor cost — eer intérieur brut 
au coût des facteurs . 


24 31 33 39 38 41 57 76 ae) 91 


8399 9881 10825 12064 12359 13559 15392 19570 22019 24 534 


1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 
2y compris les services domestiques du ménage. 
3 Se réfère à ‘Agriculture, chasse, sylviculture et péche’’ seulement, 


1 Gross domestic product at factor cost. 
2 Including domestic services of households. 
3 Applies to Agriculture, hunting, forestry and fishing only. 
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SRI LANKA 
I. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


11. The gross domestic product! by kind of economic activity at constant prices of 1963 — 
Produit intérieur brut,! à prix constants de 1963, par genre d’activité économique 
(million rupees — millions de uae 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 
sylviculture et pêche à PE 


| #3; 154 206 

Mining and quarrying — Industries extractives ce Oy eee 2 54 56 61 wk 67 69 155 139 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 768 849 822 944 1003 1019 1135 1374 1 oe il 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 46 48 49 82 76 85 91 92 = a 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . F 453 502 599 599 541 486 508 501 51 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . : 1286071 321001 519 1523 1541 1645 1675 1726 1920 1944 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 

et RE Stone he 758 844 929 953 985 1085 1146 1103 1131 1233 


Finance, insurance, read estate hd oder services — Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 


prises ; 
Public oi itaion and defence — Ad raie subli ue 

et défense . . . ete 391 397 404 409 418 426 469 484 517 543 
Community, social and personal services? — | Services fournis à à 

la collectivité, services sociaux et services personnels? . . . 798 811 852 1013 1963 1065 1075 1043 1058 1 105 a. | 
Less imputed bank service charges — Moins les commissions 

bancaires imputées? . . 23 25 26 32 35 33 27 34 34 35 ° 
Gross domestic product at factor + oe Produit intédeur bout 

ATEO NEA SM ACICUI Ne Rs ne de 7895 8505 8956 9572 9640 9947 10306 10697 11149 11 576 


1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 
2 Y compris les services domestiques du ménage. 
“Agriculture, chasse, sylviculture et pêche" seulement. 


1 Gross domestic product at factor cost. 
2 Including domestic services of households. 3 >mpris 
3 Applies to Agriculture, hunting, forestry and fishing only. 3 Se réfère à 


12. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 
(million rupees — millions de roupies) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 


Residential buildings — Bâtiments à usage d’habitation . . 
Non-residential buildings—Bâtiments non destinés à |’ habitation sue Ta$ ges ke DE PS RE ee 
Other construction except land improvement — Autres cons- 

tructions (non compris les aménagements fonciers) . . . 241 267 316 525 395 444 456 501 577 657 4 
Land improvement and plantation and orchard development — 

Aménagements fonciers, plantations, vergers . . . . . 143 162 187 212 170 224 220 307 391 612 
Transport equipment — Matériel de transport . . . . . 113 83 295 203 191 257 236 355 459 655 
Machinery and equipment — Machines et matériel . . . . 257 338 605 569 562 509 619 530 843 1037 a ‘ 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 1363 1577 2338 2383 2250 2479 2745 2979 3540 4453 .+ 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 99 164 91 333 196 37 —180 188 227 312 - 
Gross capital formation — Formation brute de capital. . . 1461 1741 2429 2716 2446 2516 2565 3167 3767 4765 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


13. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


EE — eS eee 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Agricultural area — Superficie agricole 


Arable land and land under permanent crops — Terres 
labourables ou de culture permanente . . PR 1875 1980 1980 1979 1979 1979 1979 1979 1979 1979 . À 

Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 
permanents . . NES RUE" 380 439 439 439 439 439 439 439 439 439 a 
Forest and woodland — Bois et forêts RER Les PRE 3325 2899 2899 2899 2899 2899 2899 2899 2899 2899 .+ 
Other areas — Autres superficies . . . . . . . . . $8t 1243. 01243. 1157 AUS 1157 PTIST LIST CT IST 11s 4 


14. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Irrigated land — Terres irriguées . . . . . . . . . 398 413 403 465 439 430 427 430 440 530 


SRI LANKA 


iV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


(1970=100)} 


15. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


1969 


1974 1977 


1967 1968 1970 1971 1972 1973 1975 1976 
FAO index — Indices FAO 
All commodities — Ensemble des produits 94 98 96 100 96 95 94 98 102 100 110 
Food — Denrées alimentaires 87 92 90 100 95 91 92 107 107 109 126 
Cereals — Céréales es CS eee ee Ore 70 83 85 100 85 80 79 100 val 76 106 
Per capita food production—Production alimentaire par habitant 94 95 93 100 94 87 86 98 96 96 109 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 76 87 87 100 84 77 75 92 64 67 91 
1 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965. 
16. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 
1967 1968 1959 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Rice — Riz . 545 567 536 611 590 543 571 681 508 541 752 
Maize — Mais . 14 16 20 19 18 18 29 34 40 38 40 
Millet : 24 22 24 24 21 23 OZ 41 48 44 41 
Cassava — Manioc . 71 73 69 60 67 59 115 182 165 151 170 
Sweet potatoes — Patates . 19 20 19 16 15 15 27 41 49 46 50 
Tea — Thé. 242 242 241 242 242 242 242 242 242 240 242 
17. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Rice — Riz (paddy) ISSN 15601376 1 616 1396-13127 1312 1602 1154 1253 1706 
Maize — Mais . 17 12 17 15 12 13 PA 23 27, 21 35 
Millet ; 15 14 19 16 15 16 21 24 26 25 25 
Cassava — Manioc . 383 425 403 354 372 318 616 707 780 748 750 
Sweet potatoes — Patates . 73 76 66 72 57 56 91 157 194 186 220 
Copra — Coprah 212 213 199 211 216 135 94 108 203 151 160 
Tea — Thé. 221 225 220 212 213 213 211 204 214 196 213 
Rubber — Caoutchouc . 143 149 151 159 141 140 155 132 149 152 148 


18. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 


(thousand heads — milliers de têtes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Pigs — Porcins . 128 124 108 108 90 102 91 49 33 36 41 
Sheep — Ovins . 25 25 28 26 29 29 27 30 28 30 30 
Goats — Caprins 580 584 543 556 546 562 549 547 547 562 570 
Buffaloes — Buffles 765 783 765 736 731 748 fA 736 818 854 854 
Chickens — Poulets 6256 6748 6578 6856 7593 7227 7528 6521 5685 5700 5973 
Ducks — Canards . 52 40 24 25 22 24 25 23 15 14 15 

19. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 

(number — nombre) 

1967 1968 1969 1976 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Total tractors — Tracteurs: total . 9700 11000 12200 13500 14776 15000 15300 15500 15800 16000 


Garden tractors — Motoculteurs . 


14 


20 


433 


20 


253 


274 236 260 361 oan sisie Sele 


SRI LANKA 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


20. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


600 600 600 600 600 
25 25 25 25 25 
600 700 700 700 700 
1000 1000 1000 1000 1000 


Copper compounds — Composés cupriques . 
Dithiocarbamates : é 
Other fungicides — Autres fongicides ; 
Other herbicides — Autres herbicides . 


21. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


TON RTS CAS ET 4318 4403 4466 4561 4637 4668 4748 4745 
ados mood — Bots d’ oeuvre et ae LE PAS er 438 463 466 491 489 508 523 520 
Sawlogs, veneer logs, and logs for tia — Grumes de sciage, de ol: acage et 
pour traverses . . sae 68 88 81 96 87 92 97 94 
Other industrial wood — Aus Lois d'oeuvre et d industrie some AE 370 375 385 395 400 416 426 spe 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de c adbonisatiit ame 3880 3940 4000 4070 4150 4160 4225 42 


22. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Total ME Pee a PR tee, Roe ee EE ee 2 - 98.1 85.2 101.9 100.7 110.7 129.1 135.8 
Freshwater fishes - — Pausone d’e eau ue Ar RATE NU RE 8.3 8.2 8.4 7.0 rps 13.3 12.5 
Demersal percomorphs, etc. — Percomorphes demersaux, etc. | SAM eee 13.3 116 oY 8.9 8.0 6.9 13.3 
Clupeoids, etc. . . a ale a all i er CRC me 22.3 18.4 20.1 - 20.6 24.9 32,5 38.5 
Tuna-like fishes — Poissons du type thon sde da SOROS EO ORO eee oe. 21.5 17.4 24.2 19.0 22.5 30.3 24.2 
Cartilaginous fishes — Poissons cartilagineux . . . . . . . . . + . . . 125 9.8 11.5 17.9 157 13.1 15.6 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


23. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
CRAN CT TO esse kes seks. os 76 101 114 65 68 158 129 122 121 140 


24. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Meat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraîchel (poids carcasse) 


Beef and veal — Boeuf et yeau. . . . . . . 4 20 21 22 "A 22 22 22 18 23 21 22 
Mutton and lamb — Mouton et agneau . . . . , . 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
Pigmeat — Viandede porc... «+a + u 2 2 2 2 2 2 1 — -- 1 
Sugar, raw — Sucre brut. . 3 8.0 8.5 10.1 15.7 10.9 7.1 10.0 21.0 18.0 23.5 23.3 
Beer (thousand hectolitres) — Bière Cmiliers d'hectolitres) : 64 75 83 89 80 87 73 32 34 30 as 
Cigarettes (millions) . . re da 2493 2805 2930 3035 3183 3424 3400 3590 4641 4461 
Cotton yarn (pure) — Filés de coton (purs) . a re LS 2.2 FR 2.3 1.8 2.9 4.9 7.0 5.6 4.8 6.4 
Woven cotton fabrics (million metres)? — Tissus de coton 
(GAS CORAN CNT ee 15 16 17 13 24 27 35 38 4 2 oie 
Cement — Ciment. . . 189 DAS 283 326 386 383 422 474 393 426 368 
Manufactured gas (teracalories) oo Wor d’ usine éscnen . 24 24 28 28 24 16 16 16 16 16 


1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 


1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pa uelle qui l'origine de 
2 Including finished fabrics. à m Sercipolre AE PO 4 que we ons 


l'animal. 
2 Y compris les tissus finis. 


25. Construction — Bâtiment 


1967 1968 1969 1970" 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


New buildings (completed-floor area) (thousand square metres) — Constructions neuves (achevées-surface de plancher) (milliers de métres carrés) 


Residential2 — Habitation? . . AR TAN et ET A Se 1016.1 809.6 966.6 242.0 238.4 247.8 257.0 252.5 
Non-residential — Autres constructions a ee See ea 186.0 227.9 257.4 


eee a ‘ae ove eee 
$$ 
1 Les données se rapportent A la construction autorisée des zones urbaines, 


2 A partir de 1971, les données se rapportent à la construction achevée dans les municipalités 
(villes et villages). 


3 Data refer to urban construction authorized. 
Beginning 1971, data refer to buildings completed in municipal and urban council areas. 
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SRI LANKA 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


26. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 


(1970=100) 
| ? 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
anufacturing! — Industries manufacturières1 
é 2 ac ES vie puke: 79 
| Food products — Produits alimentaires . . . . . . | He . su me ee ae 
peers pag OES 0, oo CE Sy Zs a = ae ee oe ae 
| os SSIES 61 VONT PINS EEE PRE = 97 100 105 113 1112 
nu Le. & ë 110 
| een except Recut: year — Abel d’ Babilienent. a ak ss si 
| sauf chaussures 
| : ; 83 94 108 
ns leather and ol products — Cuir et fourrure et ii La né a 
| CSA DIOUUIES a. TI CU IN ER 4 
Footwear — Chaussures . dy 8 “ os pe oe ne a ee 
Wood egies except furniture — Produits du Le, QUE el ad i. pee 
| meubles 
= 81 106 82 100 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles sauf ¢ ceux : > ae si hi » oe Ve 
| 4 faits en métal. . . . AS 81 106 82 100 
aper and paper Produce —- Papier et Tate en papier ats 98 111 104 100 104 116 “9 
| Printing, publishing — Imprimerie et édition . AR sete — Ae : ce A 
| Industrial chemicals — Produits chimiques . . Sr | 124 118 10 = as ae Ke 
\ 5 100 104 118 107 


Other chemical products — Autres produits chimiques 

Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . ne eae 

Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers déve és ke de ay ni L me _ 4 
du pétrole et du charbon . 


Rubber products — Produits en Gsoutchouc Ana TEE 38 87 81 100 159 159 149 
Plastic products n.e.c. — Plastiques n.c.a. He se 3 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et nee ‘| re vo 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . 
| Other non-metallic mineral products — Autres produits J 66 77 33 100 LE 106 no 
| minéraux non métalliques tos Sees ee 
| Iron and steel basic industries — Sidérurgic de base ASE 
ie -ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de 94 119 123 100 134 103 64 Poe Se 7 aoe 
| ase . . 
| Metal products, rerpt machinery, etc. — our ee en métaux, 
sauf machines, etc. a me 123 152 148 100 115 95 103 
Machinery, except electrical — Machines non de A aoe oes 506 as TE ras Be 
Electrical machinery, apparatus, etc. — cae appareils, 
etc., électriques : 
Transport equipment — Matériel de transport . 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel profession- 
nel, photographique, etc. . . A Bee: ae sas mies ah ane LA ne or 
Other manufacturing industries — Autres industuies manu- 
IeVeglintaccs)| dane c | i | oO oC hee a ae 90 116 127 100 257 279 158 
1 Excluding printing and publishing. 1 Non compris imprimerie et édition. 
27. Gross output of industrial production — Production industrielle: production brute 


(million rupees — millions de roupies) 


Gross output — Production brute 


Branch of industry — Branche d'activité Ui 
1970 1971 1972 1973 1974 
Manufacturing! — Industries manufacturiéres! . 3 1938 2266 2626 2780 4343 
Food products — Produits alimentaires . 311/2 266 303 351 407 657 
Beverages — Boissons ee ce Ms oe: | a era eR sl OR OS Me a 313 68 68 63 65 63 
MO Deco RADAR RU RTS en eo) 1 2 314 306 404 435 372 503 
Textiles 5 +: PR RTE 321 168 188 285 344 527 
Wearing apparel, except otre — Articles d’ habilement: aut re AIC th ee Ee aes Bree 322 62 72 80 vA Zi 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . 323 12 14 15 19 20 
Footwear — Chaussures . ; 324 33 40 40 35 32 
Wood products, except ue — Brodé de baie: né ble 5 331 13 15 22 39 34 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 332 2 4 4 7 7 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . 341 74 86 127 120 148 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . 342 ee abe Bigs ae po 
Industrial chemicals — Produits chimiques : 351 13 14 17 18 37 
Other chemical products — Autres produits chimiques 352 147 173 191 164 215 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . 353 180 167 249 370 925 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés da pétrole et du charbon . 354 12 11 11 11 12 
Rubber products — Produits en caoutchouc +. dns «+ mir. «De + + + ee + + + 355 63 98 97 91 120 
Plastic products n.e.c. — Plastiques n.c.a. . AC TS RL D te: 356 33 37 42 36 57 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines ct faiences NC eee ee, Cee dE 361 8 11 13 13 37 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . CRE 362 10 16 15 14 15 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non a mmeethcues ; 369 120 199 125 161 218 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . …. sais 371 56 66 70 60 146 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base ; 372 13 16 21 24 26 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, ete. ; 381 74 102 106 98 137 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . veer 382 93 95 86 88 106 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., ” électriques See Sy ea eo. oe 383 72 83 106 107 152 
Transport equipment — Matériel de transport . . speech see ae 384 19 22 24 27 41 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photographique, etc. LR ce Ce Le 385 7 8 8 7 ll 
390 18 20 23 22 26 


Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . - + + + + + + 
eee ee 


1 Excluding ISIC 342. 1 Non compris la position CITI 342. 
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VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


i i 6 ie à ercial 
28. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage comm 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Total production of primary energy — Production totale de 


l'énergie primaire ; 50 58 68 89 103 105 87 138 es a 
Be en VIRE OEP er mes : # 
Hydro electricity — Electricité (hydro) . . . . . . 50 58 68 89 103 105 8 
Trade — Commerce sae 
1 2241 2610 3200 2530 2743 2626 2296 2205 
Imports!——pimportations ON 2 036 
30 22 22 138 
ExXpontsa-——s EX PORTANODS) ER asl) Uso. —- — — 242 52 Li Fe ee ve rie 
Bunkers — Combustibles de soute . . . . . . . . 796 882 524 848 825 6 


29. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Eee 

Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de KW) 
I ae Total ee ARS «ae ah AS 217 209 282 281 281 281 281 381 381 421 
NAT og oa en mea ch 113 113 195 195 195 195 195 295 295 335 
P Total CR nb este a: 195 187 262 262 262 262 262 362 362 402 
PAVUrO See PG Le Wr beet coats eta 110 110 192 192 192 192 192 292 292 332 

Production (million RWh — millions de kWh) 

I+P Total sn Cpe Gee 616 689 752 816 900 995 1031 1177 1149 1202 
Fy diocese A. ae ATEN ee 410 474 549 723 834 856 708 1119 1102 1134 
P Total PS BO 8 ee + 561 629 701 765 849 944 980 1110 1079 1132 
ÉLYAL Os > Ae) tacos hy ME ACT: 401 465 540 714 825 847 699 1097 1077 1109 


Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
30. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


oise Cer day f = ries per day — Fat per day (decigrammes) — 
Pe ey Hag Abe ue I ‘one jour Lipides par jour (décigrammes) 

1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 

TG à ln, a oe eel RL ee 431 423 426 2 094 2 081 2 019 433 426 424 
ÉTAGE El ARE Shue ahaa ARR RL ses usek 249 269 261 1 165 1 184 1 160 18 21 20 
Roots and tubers — Racines et tubercules . . . . .... . 5 7 9 76 135 177 1 2 3 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel . . . . . . . . : “i . 224 177 95 . : 
Pulses — Légumineuses sèches . oe ar Cay eee rea Os 47 16 18 71 24 26 4 1 1 
Vegetables excluding melons — Légumes exc. melons . . . . , 5 5 5 10 10 10 1 1 1 
Fruits including melons — Fruits et melons. . . . . . . , 7 8 8 60 69 67 2 2 2 
Meat and offals — Viande et abats comestibles . . . . . . . 12 12 13 ll ll ll 6 6 6 
Pech HONOR UE. MT CC oT ee NX 6 6 6 8 7 7 6 6 6 
Pie Mo Sees, 1 à: PEs « + à @ 4 28 25 31 18 15 18 6 5 6 
Milk and prod. excl. butter — Lait, prod. lait exc. beurre. . . . . 24 22 22 49 45 44 30 27 27 
Batssandeoils — Graisses et: huilés 9°, . . sy « . 96 77 74 109 87 84 


1 Tentative data. 1 Chiffres sujets à révision. 


31. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


EEE à es D ue. du 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


TRS SN PNR ae ncaa 16.3 17,1 18.0 18.4 18.9 19.3 19.7 20.1 20.5 20.9 nr 
SUB CUCIEN meds RE ae nis à em To 5 261 290 305 311 299 242 177 104 63 72 120 
COOL ICC ton anit, 0. Len in de ae de -< 2.2 2.0 2.2 2.0 3.0 4.0 7.0 10.0 10.0 11.0 12.0 
Rubber, natural — Caoutchouc naturel . . . . . . . 2.69 3.28 3.55 3.78 5.09 6.21 6.12 6.24 6.59 7.27 6.77 
Steele PA CIO te LC We els aS vem, “he ws 117 120 103 94 123 36 64 60 62 76 nee 
Phosphate fertilizers — Engrais phosphatés . . . . . . 8.7 13.0 7.5 5.0 9.7 7.6 12.0 19.4 10.6 7.9 nee 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés. . . . . . . 43.5 55.8 49.0 58.0 44.2 54.8 51.2 74.4 37.8 47.0 
Potash fertilizers — Engrais potassiques . . . . , . , 33.4 43.6 25.0 30.7 30.4 20.1 31.6 35.8 15.9 30.5 
Newsprint — Papier journal . . . . . . . . 15.8 13.3 VAY 18.3 13.9 10.1 10.1 rh 6.5 2.0 
ÉNCTO VO Energie rie sy Cu, 1440 1624 2039 1919 1646 1776 1749 1604 1604 1452 ‘ 
1 Figures relate to the annual average of three-year periods ending the year stated, 1 Les données se rapportent à la moyenne annuelle des périodes de trois ans finissant l'année 
2 Years ending July of year stated, 


indiquée, 
2 L'année se termine en juillet. 
3 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 
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3 Thousand metric tons of coal equivalent, 


SRI LANKA 


TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
Railways — Chemins de fer 


Vill. 
Py 
1967 1968 

Length of railways! (kilometres) — Longueur du réseaul 

(kilomètres) ae ES pi 1497 1500 

Broad gauge — Grand écartement . 1357 1360 

Narrow gauge — Petit écartement . 140 140 
Rolling stock! (number) — Matériel roulant! (nombre) 

Locomotives : : 355 344 

Passenger cars? — Voitures-voyageurs2 2057 2027 

Wagonsè : 5025 4982 
Trafficé — Trafic4 anes 

Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres 2551 2,701 

Net ton-kilometres — Tonnes-kilométres nettes 341 356 


1 Prior to 1972, end of September. 
2 End of September. 
3 All vehicles reduced to Broad Gauge four wheelers. 


4 Prior to 1972, years ending September of year stated (for 1972, 15 months ended December). 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
1535 1535 1535 1535 1535 1535 1502 1502 
1395 1395 1395 1395 1395 1395 19395 1395 
140 140 140 140 140 140 107 107 
393 324 320 330 250 289 282 296 
2014 2012 2004 1959 1972 2056 2212 1824 
5077 5066 5052 5219 5009 5174 5115 5100 
2867 2938 2828 3836 3301 2778 2858 3004 2792 
354 367 422 408 321 310 296 273 214 


1 Avant 1972, au 30 septembre. 

2 Au 30 septembre, 

3 Tous véhicules à quatre roues pour voies à grand écartement. 

4 Avant 1972, l'année se termine en septembre (pour 1972, 15 mois finissant en désembre). 


33. Roads — Routes 


1967 1968 1969 1970 TEA 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Length of roadsl enh — Longueur du réseaul 
(kilomètres) . 20880 20941 21092 21309 21496 21982 26216 26371 26530 26794 
Paved roads — Routes à revêtement dur 14531 14574 14677 14 829 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil ee 
Routes empierrées ou stabilisées . LEE 4031 4042 4069 4113 
Earth roads graded or drained — Routes de terre aménagées 
ou drainées . Cees! TOITS LOT T 197 
Unimproved roads — Routes sommaires IAA TS VIS P75 
Motor vehicles in use (thousands)2 — Véhicules automobiles en circulation (milliers)2 
Passenger cars — Voitures de tourisme 83.7 84.7 86.5 87.7 88.3 89.0 89.8 90.7 91.7 93.8 97.0 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires 38.5 39.5 42.1 44.9 46.1 47.1 47.6 48.2 48.6 49.2 51.0 
1 National system only. 1 Réseau national upiatiement: 
2 Including vehicles operated by police or other governmental security organizations. 2 Y compris les véhicules de la police et des services de sécurité de l'Etat. 
34. Shipping — Transports maritimes 

1967 1968 1969 1976 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 
Total RS a 9.4 9.3 10.0 10.0 13.0 43.8 54.0 81.0 91.0 93.0 
Tankers — Pétroliers . 12 122 1.2 1.2 12 1.5 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées 937 958 CO AN NAN ET ON TT MN NN AIRE A 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . 3000 3582 4020 4106 3623 3458 3403 3033 $3407 2862 3545 
1 As of 30 June. 1 Au 30 juin. 
35. Civil aviation! — Aviation civile! 

1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
NN — ——————————————————"——"—— —…"—…—…—"————————————— 
Number of aircraft — Nombre d’aéronefs 3 © 5 5 6 5 4 5 5 6 5 fats ath 

ft h fl during year — Nombre d’ re de vol 
M le at 6719 6483 6332 6929 7791 8379 8417 8312 8000 
Revenue — Payantes 6578 6427 6112 6698 7520 8331 8177 8446 8000 
Non-revenue — Non-payantes . 141 56 220 231 271 48 240 367 50e 
Number of personnel — Personnel 559 580 609 673 817 741 925 1071 1051 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . , 2613 2475 2725 3361 3458 4400 4610 4277 4087 4363 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres Coen) 105.5 97.1 101.2 1095 112.0 2400 3523 2585 269.9 a 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres 1705 2094 1939 1887 1883 3500 2880 2597 2045 23 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres 73 806 722 574 447 600 650 422 284 295 
International scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) 
4 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . ; 2094 2017 2340 2898 2667 3819 4430 3 ie oa pee 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . 96.0 87.4 90.6 96.5 94.5 227.0 347.6 ae ; A 3 a 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres 1693 2082 1925 1875 1862 3454 2880 259 284 295 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres 731 806 722 574 440 568 650 422 298 


1 Air Ceylon Limited. 
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Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


36. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 


eS 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


Total fe ee a er ES ET nr 237 28.3 40.2 46.3 39.6 56.0 77.9 85.0 103.2 119.0 153.7 
India — Inde . . Shs ay NS A6 #68 88 107 Cie TR ere 5.8 7.8 80 oe 
United Kingdom — Royaume: Uni un LR EME 3.7 3.9 5.4 5.9 4.9 6.1 fe ae ae Be “| 
United States — Etats-Unis . . Ne: 3.4 35 5.3 Biz 3.3 4.2 a co ee hes 
Germany, Fed. Rep. of — Allemagne, Rép. Féd. ru Soe 1.8 2.5 4.1 5.8 5.9 8.6 10. : . a A. 
Australia — Australie . . HU Ne 0.7 0.7 120 12 0.9 12 15 eel. e , Ah 
Bran cme ey Le en a meee un sh casio hots PA 2.4 3.2 4.5 3.6 6.4 12.4 10.8 i Mi Wea ee A 
TA IC Gs) en ay) yeast on osee ona 0.5 0.5 1.1 1 1.3 Ls 3.0 3.3 3.8 … À 
MAY RATS EE CN oo AL 4 0.9 0.9 LE 1.4 1.3 17 1.6 i 4 1.2 “ Aa 
Japane—-« Japon OP SR Gee oe 0.8 0.7 11 1.0 1.0 125 2.9 3.0 8.3 5 53 
Pakistan =) 4). ee re: 0.4 0.2 0.3 0.4 ae “od pe 2 LT Se 1 
Singapore.-—/Singapoum 4. 9. 69...) ee 0.3 0.3 0.5 0.6 b S : p Te svar ee 
pie land —- ue Re Tee Se Ee 0.6 0.9 127 21 2.0 3.0 4.9 6.6 5.8 5.6 acl 
INetherlandst——Payssbasta, en) 3 ens) os ee an oes 0.2 0.3 0.4 0.5 0.5 0.7 0.8 1S 1.8 oe 1 
Swcdenx— SU ER su Gol Maa fot RS Ne 0.2 0.4 1.8 LE 21 3.5 5.4 ue sis mye sal 
Denmark — Danemark... el 0.2 0.5 1.0 1.0 1.4 2.1 2.9 gifs es ee aie 
OTDETS Autresys tae ht se ee ee eae rs JL 3.6 3.9 4.2 4.4 6.1 9.6 21.9 27.6 38.0 SR 

A oe eee 


37. Communications 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Letter mail: number of letters! — Courrier postal: nombre de lettres! (millions) 


Domestic — Intérieur . . RATE RES el” 387.33 419.77 433.68 490.19 491.43 535.39 435.46 894.22 846.61 

Foreign: received — Etranger: reçu REC UE DE 14.03 19.09 19.14 20.08 20.15 9.89 6.79 14.83 7.33 

Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . ss 7.62: 12.46" 110.57 11.24 14.90 13.79 10.98 13.99 17.91 
Telegraph service: number of D (thousands ) _ _ Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 

Domestic — Intérieur . . TRES TO wise” 45 3917 3543 4953 4849 5307 4893 §5 “i 5308 5562 5618 

Foreign: received — Etranger: reçu des maces. et 312 on ke 415 419 415 

Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . . 387 678 l 741 679 237 253 2784 705 718 644 
Telephone service — Téléphone 

Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 51093 57598 60841 62954 64338 65329 67 753 san AUS 

Long-distance calls (thousands) — Communications téléphoniques à grande distance (milliers) 


Foreign: received — En provenance de l'étranger 


Foreign: sent — A destination de l'étranger . de me LL és ” ” - ae ” ae 
Telex service — Télex 
Number of calls (thousands) — Nombre de messages (milliers) 
Received Recus; ep. Gowk <P . ees 17.9 25.0 29.2 33.0 25.9 20.8 211.2? 2486? $12.47 553.6" 
CSSS CES ao yw ee el a a 9.6 13.0 15.3 22.6 37.2 39.2 48.3 66.7 92.5 80.2 
1 Years beginning April of year stated. 1 L'année commence en avril. 
2 Thousand minutes, 2 Milliers de minutes. 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


38. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


(1967) 

Wholesale trade — Retail trade — 

Commerce de gros Commerce de détail 
Statistical units — Unités statistiques . . Drame nm ne ER ee GE 2 913 48 102 
Persons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) . ER IPE BORO x AOE os fs gt i a CRE 60.50 105.71 
Employees (thousands) — Salariés (milliers) . . SE a a ce 58.99 58.01 
Wages and salaries (million rupees) — Salaires et traitements (millions de roupies) ae ee er ere. 165.72 96.69 
Sales \(nillion rupees) —Nentes (millions defoupies)\. 9. . 6% s © + «4. .) a uae A eee. ee 4 066.67 2 869.68 
Stocks (million rupees) — Inventaires (millions de roupies) ieee . ee” VOST CITE CL MOT CS Re 422.75 340.36 


X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


39. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Value in million rupees — En millions de roupies 


Imports (c.t.f.) — Importations (caf) . . . . . . 1738 2173 2543 2313 1986 2064 2715 4554 5251 4645 6007 

Exports (f.0.b.) — ics La b. ) re. Ta OG 1690 2035 1916 2021 1947 2009 2617 3472 3933 4815 6638 

Balance — Solde, . . : —48 —138 —627 —292 —39 —55 —98 —1082 —1318 +170 +631 
Value in million US dollars — En millions aa dollars EU 

Imports (c.5.f.) — Importations (caf) . . . . . . 360 365 427 389 334 351 422 688 751 552 695 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.6.) . . . . . . 348 342 322 342 327 338 409 523 557 567 714 

Balance — Solde. . . se ie ee eG —12 —23 —105 —47 —7 —13 —13 —165 —194 +15 +19 
Sa ee ee eS ee 


$$ KS ee a ee ee 
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X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
40. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de Péchange 


(1970=100)! 


SRI LANKA 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Quantum 
Imports — Importations 
General — Indice général . . . HO ee es 98 99 106 100 88 86 il 55 68 74 95 
Consumer goods — Biens de consommation OO wor E 94 91 88 100 77 103 87 58 63 65 94 
Food and drink — Produits alimentaires et boissons . 93 92 87 100 78 110 90 54 63 55 97 
Textiles 710 122 96 93 100 79 28 62 21 6 16 35 
Other consumer goods—Autres biens de consommation 83 81 90 100 75 101 99 124 112 222 109 
Intermediate goods — Biens intermédiaires . . . . 116 130 121 100 112 88 55 53 65 79 74 
Investment goods — Biens d'équipement. . . . . 86 84 148 100 91 76 72 43 83 97 113 
Exports — Exportations 
General — Indice général SN see 98 101 96 100 97 95 96 83 100 95 87 
CRETE S SE PR vey) ot sees 104 100 97 100 100 91 99 84 102 96 90 
Rubber — Caoutchouc. . . 82 93 89 100 80 80 100 80 99 85 83 
3 major coconut products — Trois derives principaux de 
la noix de coco . . anes ote 106 126 103 100 116 144 48 58 96 89 39 
20 minor products — Vingt ‘produits secondaires A ae ke 82 95 97 100 102 105 129 124 87 120 162 
Unit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations 
General — Indice général . Oe ore € 71 90 96 100 107 113 149 264 309 274 336 
Consumer goods — Biens de consommation ae 72 96 101 100 107 123 157 294 370 268 313 
Food and drink — Produits alimentaires et boissons . 77 102 103 100 110 133 179 347 433 292 318 
lextiles am -muts 51 64 97 100 101 101 67 148 216 193 296 
Other consumer z00ds Autres Fee de consommation 66 91 93 100 101 84 116 100 117 186 276 
Intermediate goods — Biens intermédiaires . . . . 76 92 95 100 116 116 169 284 294 359 504 
Investment goods — Biens d'équipement. . . . . 68 78 86 100 99 81 95 141 140 172 173 
Exports — Exportations 
General = Indice gén 9 Ee a 9 5 5 oe 85 99 99 100 99 100 116 181 169 203 324 
eda Lei en CR ee ee © MEA oS Be By 91 104 98 100 103 114 113 144 168 195 354 
Rubber — Caoutchouc. . . 78 81 110 100 87 75 134 210 149 238 258 
3 major coconut products — pes dre dr pus de 
la noix de coco . . Feat c 67 109 91 100 101 78 97 290 189 197 325 
20 minor products — Vingt produits secondaires Er? 7 90 97 102 100 103 106 134 186 186 196 267 
Terms of trade — Termes de l'échange . . . . . . . 120 110 103 100 93 88 78 69 55 74 96 
1 Original base: 1967. 1 Base initiale: 1967. 
41. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
I E ts 10 — 
Importations no is à destination de 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Alecountmiests—— Taustpaysm We >. 2 6 ww <. poe $59.7 364.9 428.2 388.9 930.0 334.7 4224 625.1 643.9 661.0 656.3 
Exp. 336.8 331.2) SI5.4 35:2 C2007 0323-0) 403!9) 475.6) AD AN 5532 97252 
ESCAP countries — Pays de la CESAP ... . (Imp. 152.5 156.3 171.2 184.6 162.1 133.2, 116.1 298.1 354.4 PAT eNO) 
lExp. 78.8 78.6 83.0 859) O09 94,6) 1025) 151-273: es ee ae 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- fImp. TOS? SSI 122 08170 60117;5 86.7 629197288251 ‘ F 
| de la CESAP lExp. 43.6 45.7 56.4 56.9 71.0 73.4 Tipe) My AA SY PALI) ee 
Western Europe (including United Kingdom) — SImp. Te Ae L100 Al 7 LS 93.6 65.2 HE MAÉ AE Oat ie 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) LExp. 132.9 128.6 98011771 84.1 54.6 62.9 150.0 142.2 150.0 : 
United Kingdom — Royaume-Uni . nu "7 flo 56.9 53.6 74.4 55.4 41.5 36.0 28.7 26.3 38.5 35.6 ae 
lExp. 9725 82.1 63.6 76.4 55,9 43.0 44.8 aa oe à ee 
ientale fImp. 32.4 2957) 33.4 26.0 18.5 OÙ 7.3 4 : ; 3 
tg ie om ene nena ee 199 25.8 26.3 28.4 24.8 10.4 9.8 24.1 27.0 24.6 ae 
h A ica — Amérique du Nord . . . . SImp. 25.4 36.1 41.4 33.6 23.9 31.3 47.5 29.5 57.0 56.6 : 
Dos Fr ae lExp. 42.6 36.6 36.6 35.4 36.8 33.1 ae ve a ne aoe 
i tates — Etats-Unis . . . . . . . Simp. 22.1 28:85. 35.7 DR AVG) PSH) } : : : : 
De Te de lExp. 286 234 251 242 276 228 280 NT 
i d Africa — M -Orient et Afrique . SImp. 7.9 7.1 4.9 6.8 3.3 — = Hl ë 
D en On woes. 228 225 326 921 811 119 182 206 676 1177 148.3 
42. Composition of imports — Composition des importations 
(million rupees — millions de roupies) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Paper Sn EN 785. 991 95). 1055 905 ... .« » 2069 2626 1685 2335 
Food —"Produits alimentaires ON oe pal 248 132 
Others — Divers . . apo a 196 247 261 243 197 Bois SE 
Materials chiefly for consumption goo s— atières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 281 354 383 377 374 STE SOS Basil 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
te 151 194 207 95 78 Fa oH 132 101 154 175 
principalement pour la production de biens Saha aa af aa ae rhe ie gs 385 627 797 902 


Capital goods — Biens d’équipement . 


SRI LANKA 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million rupees — millions de roupies ) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


43. Value of imports 


Imports (general, c.i.f.) — Importations générales (c.a.f.) 

rie . CCI ne 0 785.3 LE dE 1 Les ee dise vee 2077.71 24 620.24 
— tion 1 2,1 3. ù ; atts ne tte App 

Ee — ne ton 2 46.0 31.7 55.3 59.9 48.0 re ee 163.2 142.3 
SITC — CTCI section 3 123.0 200.5 161.6 61.6 30.2 Fe sate 908.9 876.4 
SITC — CTCI section 4 7.3 6.5 7.2 9.8 5.5 et wae aes me 
SITC — CTCI section 5 yeae 2150 2187 209.6 /21122 aie nee 576.6 510.1 
SINC == (GHC fiqaeaut Fas. 6 oe oe G ea oo 9 320.6 408.0 511.3 442.0 436.6 wide aioe 493.9 528.8 
SliGr—— Gl Glisection: 2 a fee wr eee op en se oe 251.3 271.8 584.3 406.8 277.5 ci stats 273.5 450.9 
SITC=ICTCIONVISONS VIE ee ee ese 168.4 187.8 360.1 287.4 217.7 gh sas 186.3 346.2 
CIRCE IGICIÉEUON SP oc eon cs) aan ae ae le 394 37.8 46.2 39.3 33.9 PE ots 36.5 57.7 
SUC = ICTICI SELON 998. vo 4 ws a lee a es ow 4.9 6.5 9.1 0.9 0.6 ye sa avé + 

Exports (national, f.0.b.) — Exportations nationales (f.2.b.) 
SITOEICTCI SECTOR à 1164.8 1380.5 1215.6 1286.6 1304.6 ee 017818 227028 
SITC — CTCI section 1 e é 2.8 Bal 2.9 22, 7.0 ati 245 6.7 aes 
SITC — CTCI section 2 357.8 433.4 526.3 538.2 415.2 i >-. 1058.8 1003.8 
SiGe Ol ChesecttOnuomes Cm hk eR, 0. Le — — — —- = pata Fy 258.8 1.8 
SiGe CL Cissection) 4 4) fy al, sees 1s hi car te oe 87.7 183.0 107.9 118.2 152.8 conte re 145.3 190.9 
SlTCGs—— CrClssection D .- = 5 os Gs 4,3 7.3 6.4 6.7 22.4 us ere 106.7 73.4 
SITC — CTCI section 6 8.5 JT 6.7 11.1 10.9 os un 44.8 32.7 
SILC =e Ch section ER a. ue, woo 0 0.4 0.6 0.3 sae at. LE ri ee ce 
SIÉCENCTCI SECTIONS wa. Bes ES, PR 21 6.1 6.2 10.5 8.8 re ae 32.1 33.5 
SGe=—E CG VOl-sectton: Geese mr) ek. a) nay eet ong Bek 1 2.9 tae aa? “ae vate 3.9 295.5 
1 Including ships’ stores and bunkers. 1 Y compris l'avitaillement des navires. 


44. Imports and exports of selected commodities —Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million rupees — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de roupies) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Imports (general, c.f.) — Importations générales (c.a.f.) 
Milk and cream — Lait et crème. . . . . . . {0 19.0 17.6 11.4 15.0 10.4 11.8 10.9 9.8 8.3 9.6 17.1 
Vs 62.2 69.5 44.5 47.9 41.6 57.3 66.2 67.5 81.9 66.8 89.9 
Fish, salted, dried or smoked — Poisson salé, séché ou fQ. 32.1 36.7 36.8 34.6 29.9 un oe 16.8 15.3 6.8 3.4 
fumé lV. 49.4 66.1 68.9 67.8 60.3 69.1 45.5 49.1 43.7 25.5 9.7 
Rice — Riz . : de 17 354.7 369.9 308.7 480.0 294.2 "PE da 297.4 465.4 377.9 538.7 
V. 210,5 341.1 257.2 317.8 195.1 160.8 270.2 720.5 1062.1 641.8 916.5 
Wheat meal and flour, etc. — Semoule et farine de {8 518,0 429,2 415.7 425.3 322.7 ach aah 408.2 439.0 330.0 545.4 
froment Ve 228.6 250.3 255.5 260.1 2064 192.8 453.0 8564 1002.00 670.9 871.2 
Pulses, dry — Légumineuses sèches . IQ. 71.0 61.9 78.8 70.8 50.3 5 à Onin 12.5 5.1 0.5 — 
V. 52.5 56.4 78.1 63.4 45.3 97.6 30.8 16.7 1.2 1.9 — 
Refined sugar — Sucre raffiné . epee 246.9 246.1 270.8 283.2 291.8 ras TT 67.8 55.6 24.4 100.3 
Vv 735 97.3 116.8 169.6 242.9 247.8 321.3 189.9 247.6 63.6 196.7 
Motor spirit, etc. — Carburants pour moteurs . O1 239:2. 837.3 5° 1122 44.7 0.1 9.1 0.4 0.9 0.9 14 4.5 
; É as Wa 20.0 33.6 13.1 4.5 0.1 2.2 0.2 0.6 1.3 13 4.9 
Lamp oil and white spirit (kerosene) — Pétrole lampant §Q.1 280.9 326.1 230.8 126.0 3.6 104.6 40.9 25.5 10.6 — 49.2 
et white spirit (kéroséne) Ÿ, 30.5 474 31.0 188 5.1 16.0 8.0 17.4 7.7 — 62.4 
Distillate fuels and residual fuel oils — Huiles légéres et ee 673.4 996.4 1320.8 206.1 in. IE 22.1 — — 59.8 
lourdes Ve 49.4 92.8 95.1 23.8 6.8 12.5 — 13.8 — a 35.9 
Nitrogenous fertilizers, other than natural, n.e.s.—Engrais {Q. 139.3 165.1 1288 194.4 96.0 Le iv 139.3 72.3 60.0 27.0 
azotés (à l'exception des produits naturels) n.d.a. V. 43.7 54.2 41.0 48.9 22.2 21.6 93.9 116.9 93.3 35.8 15.8 
Rubber tyres and tubes — Enveloppes et chambres à air {Q.2 296.1 277.4 123.8 199.6 172.9 eit wh 85.7 61.5 102.6 65.6 
en caoutchouc Vi 19.5 14.4 21.8 12.0 13.8 5.6 10.7 14.8 17.7 19.8 5.8 
Paper and paperboard — Papier et carton . afer 34.0 27:5 ST 32.0 56.7 “Re ae 177 14.6 11.0 16.9 
lV. 98.7 920" 495" 41.9% '44.1 + a 60.4 60.7 444 53.8 
Cotton fabrics, not grey — Tissus de coton (non écrus) 3" 59.2 50.7 Se a ak ear as co ns . wae 
V: 53.0 58.2 90.4 101.1 81.6 ne Se 23.8 5.5 20.7 123.3 


Exports (national, f.0.b.) — Exportations nationales (f.à.b.) 


Coconut, desiccated — Noix de coco séchées . 47.0 70.2 517 49.1 53.0 50.8 S77 42.6 59.3 46.0 30.4 


60.8 163.8 87.0 98.1 103.3 793 111.1 251.8 1930 1796 2924 
216.5 208.7 201.4 2084 207.5 190.2 205.7 175.4 212.7 200.0 185.8 
1060.2 1160.9 1057.0 1118.8 1143.7 1162.1 1260.7 1359.7 1931.6 2099.7 3502.5 
16.1 21.6 19.4 15.5 17.5 44.3 2.7 0.4 1.4 1.2 0.3 
18.5 33.7 26.0 22.7 24.1 51.7 3.6 0.9 6.7 7.0 2.2 
132.0 148.9 142.8 160.7 129.4 129.6 160.8 128.4 161.0 137.0 135.9 
282.5 330.7 430.8 439.7 307.1 265.0 592.0 7384 653.6 889.6 930.7 
54.1 64.0 60.1 59.6 66.4 Si Sts 72.6 45.6 56.8 62.2 
19.4 25.5 25.4 24.8 27.2 29.4 36.4 61.3 47.9 50.5 61.6 
67.8 64.1 46.7 51.0 58.9 86.8 18.4 20.5 54.5 56.6 9.1 
87.7 133.0 89.4 102.5 1228 132.3 26.9 130.6 187.8 171.7 40.1 


1 En milliers de kilolitres. 
2 En milliers. 
3 En millions de mètres. 


Tea — Thé. 

Copra — Coprah 

Natural rubber and rubber-like gums — Caoutchouc 
naturel et gommes naturelles similaires 


Coir fibre, mattress — Coir, matelas . 


Coconut (copra) oil — Huile de coprah . 


OO Oe es, to, te tes, 
SO SO SOSOSOSO 


soe ee ee Se ee ee ee 
1 Thousand kilolitres. 

2 Thousand number. 

8 Million metres, 
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| SRI LANKA 
| XI. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 


| 45. Index numbers of wages — Indices des salaires 
| (1970—100)! 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 | 


+ 

! Minimum average daily wage rates for workers in agriculture 
| and workers in industry and commerce combined — Taux de 
salaire journalier minimum moyen des ouvriers agricoles et 


des ouvriers industriels et du commerce é 
à \ SEOUDÉS es Te 86 99 99 100 102 110 119 
Bes 149 171 
| eo Secteur agricole2 at Jey ide ONCE METRE 86 99 99 100 101 106 120 150 172 ne ae 
_. Industry and commerce3 — Industrie et commerces . ; 84 97 97 100 106 109 120 142 166 170 1 
| Minimum average monthly wage rates for government em- - 
pe ea. ie de salaire mensuel minimum moyen des 
SUplovesmdc IEEE EL Gees RTL 77 89 
“es and clerical employees — Techniciens et employés ca oy is ea de ne ia ae Ke 
e bureau 
‘ Sie icp tp ae eae ele US 80 89 92 100 100 100 104 115 126 132 
Minor empl oe 2 i 145 
| ployees Employés peu importants . . . . 74 89 92 100 100 100 106 121 135 143 145 


2 Original base: 1952, 
Including tea growing and manufacturing, rubber growing and manufacturing, coconut 
5 growing trades only, : 
Including coconut manufacturing, engineering, printing, match manufacturing, motor trans- 


chy tea export, building, dock, harbour and port transport, rubber export and cinema trades 
only. 


1 Base initiale: 1952, 

Y compris culture et préparation du thé et du caoutchouc et culture du cocotier. 

©“ Y compris préparation de la noix de coco, industries mécaniques, imprimerie, fabrication 
des allumettes, transports automobiles, exportation du thé, construction, ports, exportation 
du caoutchouc et industrie cinématographique. 


| 


46. Index numbers of consumer prices (Colombo) — Indices des prix à la consommation (Colombo) 
(1970=100)! 
pen eS SS ee ae 


1967 1968 19693 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


0 SS ee ee ee 


| Rens — Tous articles RE ne lee Le 83 88 94 100 103 109 120 134 143 145 147 

ood — Alimentation ce at dou TR ep 83 88 94 100 102 108 121 139 150 148 149 

ae and light — Chauffage et éclairage . . . . . . 71 76 92 100 103 107 121 162 174 195 189 

| Pee es EN ete See ge! 5. 93 93 99 100 100 100 100 100 100 100 100 

| oad Fe = Iplloyll Seman Gg 95 OO 85 87 95 100 106 119 136 149 152 154 163 

| ISCCUAMEOMS ——IIVETS nl DU. NU | 84 87 96 100 104 111 111 116 125 133 136 
| 1'Original base: 1952. 1 Base initiale: 1952, 7 


47. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d’exportation 


| 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 11677 
| 


| Tea (Rupees per pound) — Thé (roupies par livre) . . . . 2.46 2.60 2.51 2.57 2.57 2.67 2.85 3.77 3.75 4,93 8.88 
| Copra (Rupees per kilogram) — Coprah (roupies par kilo- 
PAC) RER oe is LE EY Oe OE 
Coconut oil (Rupees per kilogram) — Huile de coprah (roupies 
par kilogramme) . . . 


1.15 1.56 1.34 1.46 1.38 WUT 1.35 2.23 4.76 5.48 7.91 
1.29 2.08 1.92 2.01 2.11 1.55 1.47 6.47 3.44 3.10 4.40 


Desiccated coconut (Rupees per kilogram) a Noix de coco 

séchée (roupies par kilogramme) . . . . . . . . 1.30 2.34 1.70 2.01 1.96 1259 Poth 5.91 9725 3.91 9.62 
Cocoa (Rupees per hundredweight) — Cacao (roupies par 

hundredweight) ET, Te one eye 22,279 2 2210/8205 C6 5 902701 534.7 396.2 600.9 1 492.3 
Rubber (Rupees per kilogram) — Caoutchouc (roupies par 

POTERIE) OP CPI eee 2.14 2229 3.03 2.73 2.38 2.05 3.68 5.79 4.06 6.50 6.85 
Specifications: Lésignations: 

Tea: Export price at Colombo auctions, high grown. Thé: Thé d'altitude, prix d'exportation (marché de Colombo). 

Copra, coconut oil, desiccated coconut and cocoa: Average of f.0.b. prices for all grades. Coprah, huile de coprah, noix de coco séchée et cacao: Prix moyen f.à.b., toutes qualités. 

Rubber: Average of f.0.b. prices for all grades (excluding latex). Caoutchouc: Prix moyen f.à.b., toutes qualités (sauf latex). 


XIL FINANCE — FINANCES 
48. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(million rupees — millions de roupies) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 Why 


Money supply — Disponibilités monétaires 


Monevi— Monnaies, 382 a es 1790 1895 1867 1949 2128 2460 2756 2922 3064 4134 5333 
Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 980 1066 £1084 O85n NRA 43 7a DCO GUN Ant, 2787: 
Deposit money — Dépots . . . . .. . + . 810 829 783 TOT OLIS 12588 ol 1383 1454 2053 2541 
Reserve money — Monnaie primaire . . . - . . . 1217 1927 #4%13845 #41815 41498 1769 21569 2253 2.044 27003340 
Time and savings deposits (commercial banks) — Dépôts à 

terme et d’épargne (banques commerciales) . . . . . 655 767 994 1111 1251 1456 41337 #1582 (1648 2117 3303 
Government deposits — Dépôts de l’Etat. . . . . . . 187 257 184 308 241 534 467 586 466 739 1065 

Central Bank — Banque centrale. . . . . . . . 61 105 37 87 42 20 21 56 14 25 194 

Commercial banks — Banques commerciales . . . . . 126 152 147 221 199 514 446 530 452 714 871 
Bank debits! Débits bancaires 2 59% . ». 4 < @ 1366 1684 1845 1997 2051 2244 2588 3267 3675 4323 5394 
Foreign assets (net)2 — Avoirs extéricurs (nets)2 . . . . 407 417 328 367 456 680 801 835 834 1402 5574 

Central Bank — Banque centrale. . . + «© «© « . 329 306 239 252 303 406 554 495 439 830 4331 

Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 120 157 138 151 185 320 297 394 395 Ge) 1%) 
Claims on private sectors (commercial banks) — Créances sur le 

secteur a (banques eh A è NES PTE 935 1211 1445 1599) 1736 NON ET ENT OM no COMO Le 
Claims on government (net) — Créances sur l'Etat (nettes) . 2000 2122 2305 2528 2738 2709 2600 2468 2497 3580 3120 

Central Bank — Banque centrale. . . - . . . . 1570 1833 2006 2110 2245 2478 2547 2611 2560 3 590 3070 

Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 430 289 299 418 493 231 53 —144 —63 —10 —50 
Rates of interest (% per annum) — Taux d'intérêt (% par an) 

Yield of long term government bonds’ — Rendement des 


obligations d’Etat à long terme? . . . 4,35 5.10 5.34 7.57 10.00 10.02 10.08 1015 10.24 


HS dollar) = aux-de change (roupies 
Se aie he etd of REC ree ss ‘Pies Dong 5.928 5.958 5.958 5.958 6.698 6,748 6.693 7.713 8.828 15.560 


1 Moyennes mensuelles. | i | 
2 Total des avoirs extérieurs moins fonds d’amortissements des prêts en sterlings. 
3 Rendement à l'échéance des obligations de l'emprunt à 4,50% échéant en 1985-89. 


1 Monthly averages. SE 
2 Total external assets net of Sterling loan sinking funds. 
3 Yield to maturity of the 44% per cent loan of 1985-1989. 
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SRI LANKA 
XI. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 
49. Balance of payments! — Balance des paiements’ 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
peer Bde a eS Ce 


—58.8 —36.4 —32.6 —25.2 —135.9 —34.2 58.4 13168 


Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . . . . . —59.6 —133.9 
| i ; 556.4 747.1 
Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchandises, fà.b. . 332.1 320.7 338.8 9325.3 316.5 366.3 509.3 a + an 
Imports of merchandise, f.0.b. — Importations des marchandises, f.à.b. . —356.7 —401.4 —353.0 —336.3 —322.9 —371.7 —628.7 Re = a i 
Exports of services — Exportations des services . . . . . . . 41.7 42.6 39.7 52.9 51.1 60.6 66.6 is od 
Imports of services — Importations des services . . . . . « . —9,2 —102.4 —96.0 —92.6 —89.7 —93.5 —125.1 — : a i 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets. . . . . —23 —1.2 —09 —34 —43 0.2 —0.2 2. yy e | 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets. . . 4.8 7.8 12.6 17.8 16.7 12.9 42.2 76.7 ; F 
Long-term capital, n.i.e. — Capitaux à long terme, na. . . . . . 36.8 45.4 30.2 67.9 48.6 51,7 71.8 89.6 72.3 t 
Direct investment — Investissements directs . . . . . . . .  —2.0 —1.8 —0.3 0.3 0.4 0.5 1.3 0.2 — | 
Other government — Administrations publiques: autres postes . . . 38.6 47.1 30.5 67.6 48.3 51.5 71.8 96.3 76.7 3 
OTHER TA TES bm Se i ae mes ten Me ee eee es, ery à + de 0.2 0.1 — — —01 —02 —13 —69 —44 

Short-term capital, n.i.e. — Capitaux à court terme, naw. . . . . —4.4 63.8 37.4 —30.9 1.8 1.1 42.6 —3.2 —5.5 —15.9 
Deposit money banks — Banques de dépôt . . . . . . . . —5.8 —3.3 0.4 0.5 8.6 —7.5 —].4 1.6 2.0 3.6 
Opera Aie RER RE te as Sige UE ae 1.4 67.1 37.0 —31.4 —6.7 8.6 440 —4.7 —7.5 —195 
Allocation of SDRs — Allocation de DIS . . . . « « « « & oa — 13.1 10.5 11.3 — —- — — = 
Reserves and related items — Réserves et postes connexes. . . . . 31.0 21.2 —17.2 —10.4 —30.8 —28.5 18.2 26.7 —59.9 —209.8 
labiites=Ensisements COR On 0, 17 19.7 —2.7 —7.0 3.4 —0.6 33.2 27.9 Lied 41.6 
Assets — Avoirs . . . . . NE Ce an eee ee 29.3 15 —145 —3.4 —34.2 —27.9 —15.0 —1.2 —71.0 —2514 
Errors and omissions — Erreurs et omissions. . . . . . . . . —38 3.5 —A4.7 —0.7 1.6 0.8 3.4 —78.9 —65.2 a : 

1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


50. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l'Etat! 
(million rupees — millions de roupies) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972? 1973 1974 1975 1976 1977 


Total revenue — Recettes totales . . . . . . . « « 1961 2149 2490 2730 2640 3782 4034 4863 5093 5750 6686 
Total expenditure — Dépenses totals . . . . . . . 2568 2865 3277 3665 3724 5076 4966 5822 7187 8653 8761 
BAAUCEE MODO RS UN ME AL 7 CR ee —607 —716 —787 —935 —1084 —1294 —932 —959 —2 094 —2 903 —2 075 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales +: . . . . « «© « 1799 2002 2321 2545 2392 3397 3374 3973 4193 4666 5440 
Tax on income and wealth3 — Impôt sur le revenu et la 
HOSA SDDAT SD oy Nasa EOC: UE, CE 347 355 387 479 482 615 743 528 797 964 974 
Customs duties — Droits de douane . . . . . . . 727 856 1 046 1 080 944 1285 1282 1901 1 821 1970 2294 
Import duties — A l’importation. . . . . . . 544 591 746 753 678 993 896 1241 1391 1549 1674 
Export duties — A l’exportation. . . . . . ., 183 265 300 327 266 292 386 660 430 421 620 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les transac- 
Honstebla consommation! . NON Moe . 271 318 389 523 643 989 973 1485 1511 1668 2118 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — Licences, 
droits de timbre, d’enregistrement, etc. . . . . . 42 38 41 40 46 66 58 59 64 64 54 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . 412 435 458 423 277 442 318 — oo — — 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence —= Défense, 2... , tw el 67 76 83 92 176 203 291 326 410 432 478 
Economic services! — Services économiques4 . . . , 592 726 806 765 841 1032 1483 891 980 1092 126 
Social services — Services sociaux . . . . . . , 569 641 683 796 797 1065 920 984 1139 1336 1484 
Food, co-operatives and small industries — Alimentation, | 
coopératives et petites industries . . . . . . , — — — — — — — 955 1125 1039 1098 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 612 662 744 921 1032 1457 1130 1384 1581 1694 1870 
Investment — Investissements . . . . . . . . . 660 762 859 838 757 1062 1094 1243 1879 2748 2220 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (nets). . . 68 —2 102 253 121 257 48 39 73 312 350 
1 1967-1971: years ending September of yea ated, 1 1967-1971: l'anné ise chica SO en 
15 months: October 1971 December 1972. à % enue. : 15 mois: octobre 1971 he tie gts 192 va 
D nu eas eit ee sea eee ee 
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SRI LANKA 
XIII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


51. Education — Enseignement 


SN D Les D On Fuji un 9 D 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Number of schools — Nombre d'établissements 
Pre-school —- Préscolaire . . ....... . 124 128 ee ee ae 
Ist levell — ler degrel tame ne Oe © thie i We nor. 9 461 9 645 9 591 9 644 9 502 9 417 9 660 9 625 9 675 9 649 


2nd level — 2ème degré 
Teacher training — Normal . SN ohana ate or aw so 500 ae 
3rd level — 3ème degrés . . . «5 ss 6 we tl … . 5 5 5 , 5 
Special — Spécial j 
Teaching staff — Personnel enseignant 


Pre-school — Préscolaire SMe Aor oS) NE meee 
Ist level ler degrél . NT CE ss a En 91822 92389 95273 96426 94858 92558 98925 100910 99067 111 097 
2nd level — 2ème degré 
teacher traming —— Nota 9s, 6). 6 6 « . 438 seus Alec cts ae ats 593 
3rd level — 3ème CLCOTCR me nie NS ict hie, US EU. 704 890 1033 1163 noe 7. 2453 ) 1860 : 
SDeCAlE = S DÉC lE ce Mieke as, Puen barca “Linn ace smart oe fon 85 a 201 te 
Students enrolled — Eléves inscrits 
Pre-school — Préscolaire eo eo ss ne Bae Ws se : 
Ist level (thousands)1 — ler Heore (milliers)1 1 ne 2 588.5 2604.7 2668.4 2716.2 2829.9 2625.2 2597.0 2534.1 2431.6 2 461.5 
2nd level — 2ème degré 
Meacher training Noa... « « « 5 570 acy — S00) Aue fae ... 9288 6809 
3rd level a 3ème COCO weet ere roe a ee AS en 14779 12535 11859 11813 ere ... 19286 14568 
Speciale——w Specialise 6 Gs + sw à ae arabs 1 093 LOG 5 Bie 
1 Figures refer to general elementary and secondary education schools. 1 Les données se rapportent aux établissements de l’enseignement général élémentaire et 
secondaire. 
52. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 
(1972) 
Number — Nombre 
Total stock — Effectif total . . dre Oe a En ee TR TE. 18 454 
Scientists and engineers — Scientifiques et ‘ingénieurs TS EN Le or nl 7 457 
Héchmicians — lechniciens . ete nu M, nt, es ou! oe CN nn ee Fae a | CR EE 10 997 
Number engaged in research and experimental development! — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement expérimentall 7 341 
Scientists and engineers2 — Scientifiques et ingénieurs? . . . . RE be ree nek ec Se eae 2S ees EUR DR 2 076 
Natural sciences — Sciences exactes et naturelles . . . . . Sale ecb ie ot) re et Lo ee at eee ke oe Pe 592 
Rugimecnag and technolopy —— Sciences de FIRSÉRIEN NN. 9. ee dus 916 
Medical sciences — Sciences médicales . . . . . .. . PS RS eee ee ne ae Pee AP ie de 170 
Agriculture : TC I Re à Uri ste ee ONE 0 ee Cs Le E 281 
Social sciences — er EE 2 117 
BÉPRnICRUSE ÉCRIRE ONE RUE Tee: es) CR. CR RR OA ge de eu A ee ed oe 5 265 
Number engaged in research and experimental developments as percentage of total stock — Nombre employé à des travaux de recherche et de 
developpement experimental par rapport à l'effectif total (pourcentage) 2° 9 29. 2 8 5 OS 39.78 
Sciciitistssanauencinecrs Scientifiques etiingenienrs <=. ; g = ~@ l= abeel « 68 he 4 2 Se GS da ee oe Ge Ge ee ee 8 27.84 
Tédamenté Me ae arn roe at Mar a Oe ee hee BO aes oo) Pasw ae Oe Caos es a ee oe 47.88 
1 Excluding non-integrated research and experimental development in the productive sector; 1 Les données relatives aux activités de recherche et de développement expérimental non inté- 
also excluding law, humanities and education. grées dans le secteur de la production ne sont pas comprises; le droit, les sciences humaines 
2 Full-time personnel only. et Péducation sont également exclus. 


2 Personnel a plein temps seulement. 


53. Mass communications — Information de masse 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d’ouvrages publiés . . 1562). 1570) 1586 15668 1245) 1 6045502 442 53 Bees 
(Generalities Généralités . 2. « « « © «© » «+ 10 12 92 60 6 35 13 17 2 oe 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 289 346 407 392 366 439 269 286 307 Sate 
Social sciences — Sciences sociales . . . 981 955 849 833 702 914 999 917 683 siete 
Natural and applied sciences — Sciences pures ct oi uee 254 257 238 281 171 216 221 222 161 here 

Number of translations — Nombre de traductions . . . 85 89 39 50 56 aes 35 oN sas a 
Generalities — (Generalifés | 2. 5 +6 «© « « À = — 1 — == see — ae “ale ae erate 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . « > 15 59 4 10 12 Arie 10 
Social sciences — Sciences sociales . . 43 5 23 29 21 lens 23 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 27 25 11 11 23 ee Z 

Newspapers — Journaux 
Number of newspapers lee) — Nombre de journaux 
(quotidiens) . PRE 16 17 17 17 25 24 24 26 18 
Circulation Chosen) = — Tirage Crilliers) Re 509 525 708 612 536 one eis ie sais 
Long films: number produced — Films de long métrage: nombre 

produit ; 26 18 8 25 25 39 31 
Cinemas — Cinémas 

Number of cinemas — Nombre de cinémas . : 288 306 237 293 303 ee de 346 350 


Seating capacity (thousands)—Nombre total de sidges (milliers) 1296 0127.2.01475 0142 68128:5 oat Tac 181.7 183.8 


Number of radio recciver licences issued (excluding rediffusion) 
ds) — Nombre de li d tes récepteurs de 
ae Bei dine 2 342 450 500 ore 490 502 480 505 530 


radio (rediffusion exclue) (milliers) ee ee ee ee 


SRI LANKA 


XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
54. Libraries — Bibliothèques 


(1974) 
Length of shelving (in metres) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — occupied by collections — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnage 
occupés par les collections 
ER RE ee eens See, ee Rte EEE 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
URS peed LE 6 4 6 9 7 6 40 624 14 482 
Schoolk——sscolairesr +0 a Rens ge Wal Ms, ee? Me LG IN 595 1319 31015 
SDCOA= Geyser A 49 406 17 355 
Publicc=—— Publiques er nt + a) wees 0: 324 652 16 488 


55. Medical facilities! — Santé publique! 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Number of medical personnel? — Personnel médical2 


Doctorst—-AMEUeCInS ee SRE DEP eee es 1538 1813 1841 1992 2120 2038 2164 12185 923299 
Wpothecaries — Pharmaciens’ . « . + » « * « «= 1243 1251 1227 1225 1205 1161 1178 1123 1068 
Nurses =— Infirmietes  . «a < OS ow © 3817 4382 4734 5542 5003 4955 6348 5288 5653 
Number of hospitals and beds? — Hôpitaux et lits d’hdpital3 . 

FLospitalss=—-"Ndopitaux. M  s) s se ee 298 302 310 328 332 335 338 345 345 
Hospital beds — Lits d'hôpital . . . . . . . . . 35684 36069 36845 37753 38521 38172 38443 38767 39568 

1 Prior to 1973, years ending September of year stated. 1 Avant 1973, l'année se termine en septembre. 

2 Only those in the Department of Health Services. 2 Relevant du Département de la Santé seulement. 

3 Including De Soysa and Castle Street Maternity Hospital. Excluding Maternity Homes. 3 Y compris le Soysa and Castle Street Maternity Hospital. Non compris les maternités. 


56. Deaths by major causes! — Décés selon les causes principales! 


(number — nombre) 


ne on, tans 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
BMS) geek ee ke à - ued we, SE RENE 610 
NU, A «US LE 
A i a nv. |: SÉRIE 
RAR tripes Ban nd rw sn sets AL" 1297 LE 
Dt toe sa G a nt un Lotto SR SR 
bee tla te, de gael ate. CT SO lees 
Ly a a ae ee ee ame 
ee ae ny Ro ar anus a 838 1002 900 
en ML Es tte ee re hy) eet 
Ponta? ix eres «sk ks” RIE TN RRs 
Sep) ES ee vene role ee 700 748 730 
eg oe ee à Ms on à 178 179 217 
DÉCRET ae See RP, Mh oo Ree yO LORE’ DORE Rast 


Others wAntress ED EN eae, MOULE, LORS 63018 67861 70120 


$$$ $C 
1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l’année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 


57. Life insurance — Assurance sur la vie 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


RS Un D ne 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
mm LE 


Number of policies (thousands) — Nombre de polices (milliers) 103 122 152 164 176 
Sums insured (million rupees) — Sommes assurées (millions de 
RON DCS) MAM OT Oh de le ar à A eC gk 540 684 900 1007 1113 
Annual premiums (million rupees) — Primes annuelles (millions 
EAT OUDIES Mie Ae eee oy te ae ee Me RO 29 37 49 55 fi 1e ins sr xe sk ia 
a eS STL 
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SRI LANKA 
XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


58. Co-operative societies — Sociétés coopératives 
nd pote et ee 


| 1967 1968 1969 1970 1971! 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Number of co-operative societies — Nombre de coopératives . 14726 15762 14713 14277 ... 8797 8070 8070 8405 
| Membership of co-operative societies (thousands) — Nombre 
ÉTAT OM es eC 1803 1957 1962 1930 .. GOS) 1685) 1/685)" 2/230 
| Liabilities of co-operative societies? (million rupees) — Passif2 
(millions de roupies) Dr et 437 503 554 588 Sets 541 
Assets of co-operative societies? (million rupees) — Actif2 
(Goillionsidetroupies) en 9 sae 411 473 519 553 sis 524 


| 


Wet RS : : 

ee the po of the Department of Co-operative Development during the year, 1 Les données ne sont pas rassemblées à cause de la réorganisation de la Direction du Déve- 
ec. hla te pee collected. loppement des Coopératives pendant l’année, 

xcluding financing institutions. 2 A l'exclusion des coopératives de crédit, 


59. Housing! — Habitation! 


(1971) 
| OR Rares 
| Households — Ménages 
Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les logements classiques (%) 
OV EOCCTDANIS EE PIODHÉERTES ss, ee) 6) a eh Ge De onu à is ds eu à. so ee, Je 63.3 47.7 67.0 
RCD eB OCAt A CS ee eM er Ys sus on rl en muet ie Ces eka swe Cou 27.4 47.3 22.8 
Conventional dwellings (thousands) — Logements classiques (milliers) . 2. 0. we ee . . . . 2 382 440 1 942 
EXCHDICON (22026270) — Occupes (HAIErS) rl 4 6 sl ey ss Se hoe ey a, em OO Deal 421 1796 
Average size2 (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne? (pièces par logement). . . . . . 6 6 . . es 2.2 2.4 2,2 
Average number of persons per room2,3 — Nombre moyen de personnes par pièce28 , . . , . . . . . … ., 225 27 225 
Dwellings with facilities — Logements avec équipement (%) 
Piped water inside dwelling — Eau sous conduite à l’intérieur . . . | «| 3 . et we tt … oO + … … + 4.4 16.3 1.6 
Toilet — Cabinet d’aisances 
AVE DS IVDE GUCICONIUC Sa Ce ee ul dure ces ee ce en rep ee Ms 0 64.6 79.6 61.0 
RATS OR ASS CE CR IC CN OC UE on 6.7 22.8 3.0 
Blectric ightmes—tEclairace électrique en =) nt: SA) OR Er ee: Gwe! OEM LU 9.0 34.5 3.0 
1 Data refer to housing units. 1 Les données se rapportent aux unités d'habitation. 
2 Number of rooms includes rooms used only for professional or business purposes. 2 Les données relatives au nombre de pièces comprennent les pièces qui ne servent qu’à 
8 Estimated by the United Nations Statistical Office, l'exercice d’une profession ou d’un négoce. 


3 Estimation du Bureau de statistique des Nations Unies. 


60. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Traffic accidents — Accidents de la circulation 
Road accidents — Circulation routière 


Number of cases — Nombre d’accidents . . . . . 12783 14549 17038 17448 16254 15 938 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . . 7339 8337 9524 9986 9104 9645 
Persons killed — Morts . . . . . . + © . 538 598 621 661 688 668 
Persons injured — Blessés . . . . . . © . . 6801 7739 8903 9325 8416 8977 


| 
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THAILAND — THAILANDE 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
a ee me 


Midyear population!—Population au milieu de l’année! (millions) 33.00 34.04 35.11 96.37 37.49 38.59 39.69 40.78 41.87 42.96 44.04 


Annual crude rates of — Taux bruts annuels 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 33.8 35.3 32.3 31.5 Re 30.8 ve it 37.0 34.6 
Deaths — Mortalité . SON ER CC Tail 6.9 7.0 6.5 6.1 6.4 re Sate 8.9 8.3 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 27.9 26.5 26.2 255 22.5 27.0 21.8 26.1 26.3 


Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . 1.4 2.4 3.3 4.1 


ER OR ER RS 


i j i d is I’ eme J tac -nser les lecunes du dénombrement. 
1 Including adjustment for underenumeration. 1 Y compris l'ajustement destiné a compenser c 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1960 and 1970 censuses — Recensements de 1960 et de 1970) 


25 April 1960 Census — Recensement du 25 avril 1960 1 April 1970 Census — Recensement du ler avril 1970 
me SR mms 
Populati Densit Population] Density 
opulation Pare metre PE Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km ) a 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 


26257916 13154149 13103767 514 000 51 34 397 374 17123862 17273512 514 000 67 


1 Excluding adjustment for underenumeration. 1 Non compris l'ajustement destiné à compenser les lacunes du dénombrement. 


3. Estimated population by age and sex (1 July 1977) — Population estimative selon l’âge et le sexe (ler juillet 1977) 


Age (in years — en années) 


All = Under 1 — 
ake tee ee 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 44039000 — 6737000 — 6402000 5709000 4827000 4073000 3484000 2789000 2 104 000 
Male — Masculin . . . . . . 22125000 3 428 000 3257000 2904000 2450000 2071000 1772000 1418000 1 049 000 
Female — Féminin . . . . . . 21914000 3 309 000 3145000 2805000 2377000 2002000 1712000 1371000 1 055 000 


Age (in years — en années) 


85 and over — 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-64 FL as ol 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 1780000 1597000 1324000 1036000 770000 575 000 832 000 
Male — Masculin . . . . . . 867000 776000 644000 498000 366000 269 000 356 000 
Female — Féminin. . . . . . 913000 821000 680000 538000 404000 306 000 476 000 


4. Death rates specific for age and sex! — Taux de mortalité selon l’âge et le sexe! 
ee aE 


1970 1972 1973 1970 1972 1973 
Male — Masculin Female — Féminin 
| 
All ages2 — Tous âges2 ee aa ec en ee ee. Ti" Mae 7.3 7,1 6.7 5.7 5.8 5.3 
= VOS 27.3 20.8 
+ A 56 | 9.1 Tr 50 } Jak 6.5 
5— 9 2.0 ah 2.0 1.7 1:9 1.8 
10 — 14 1.4 1.4 1.5 el 1.2 12 
15 — 19 2.2 2.1 2.3 1.5 1.6 1.6 
20 — 24 3.0 2.3 2.7 2.1 1.8 1.8 
Zou 290,2 . 3.2 2.6 2.7 2.2 1.9 19 
30— 34 . . 3.7 3.7 3.9 2.7 2.8 2.6 
35 — 39 4.6 5.1 5.4 3.5 3.7 3.8 
40 — 44 6.4 6.3 6.8 4.8 4.7 46 
AO aN os Se ty ut 2 OS) ETES TON ae See AA. 8.8 8.2 8.9 5.8 5.2 5.5 
D LS NV NA ne 12.5 10.8 14.1 7.8 7.3 7.3 
Ee ee a a cia ae) Vs. Ge? nt Dole. ee a 0 16.4 16.8 17.0 3.9 9.8 10.3 
CU One RE rot ee ee ene oe eel a ee: 24.5 22.4 23.3 15.1 14.2 14.2 
(= OP RS Oe ee ne ee rr.” one 34.5 28.0 29.3 22.4 19.2 19.1 
DD) TEE Ma TVS AS RO a nO has A Te 53.8 35.7 
PA CE a EE OR ir Er A RE TO 74.2 50.0 
ot a n.d Tre ne el 85.9 sand bes 
Capandovero— Pl Bh iansig > SP iy) lm ste dees wos 4 ke 147.8 114.7 
CEST . . . . sy. Ace ln beh nn ee ne eee 
: PR EU or of unknown reliability. 1 Das a auras ou dont le degré d’exactitude n'est pas connu, provenant des registres 


2 Y compris les décès dont l'âge est inconnu. 
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THAILANDE 
1. POPULATION (continued — suite) 


Live-birth rates specific for age of mother! — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère! 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


ns 


ie LE MOUSE NOT QE, TON. 147.0 136.5 129.9 
0 Sn De 529 aan BOCA 44 
ee 55 D sul von Seas nd ne bb oad ee Ok 227.1 HEC 19727 187.8 
EE 0 ws Ss, se ee RU he. Ne CT LD CO AU UNL 241.6 ate 201.3 193.1 
ee = eu ©, Oe on 2 0 5 205.1 DO 6 190.9 176.8 
ee ISEB... 16051560 
FC co Spy 260 AGE hie EN PR ER en ee 85.3 ays 80.7 77.8 
| Oo BIS, ad Fat She Ee ILS Gm abe cia ea a Oe Cr € 25.7 sus 25.0 28.0 
1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence, 1 Données exploitées selon l’année de l'enregistrement et non l’année de l'événement. 


I. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


6. Labour force employed by industry! — Main-d’oeuvre occupée par branche d’activité économique! 


(thousands — milliers) 


ISIC 1958 
de — 2 
indicatif 1972 1973 1974? 19755 1976% 1977 
| CITI 1958 
Total A DE) ngs OT ue oe A a : 16058.0 16754.2 15401.5 14171.1 13815.7 
Agriculture, forestry, fishing - — Agriculture, pylvicultene: pêche NE ET A oe Ee 2 0 11147.0 11671.8 9141.0 8281.6 8 643.8 
| Mining, quarrying — Industries extractives . . . . . «© «© «© «© © «© «© . . . 1 130:9 125.1 49.5 34.2 50.0 
Manufacturing — Industries POAT ULACEMACLCS ES ee ee D ee + OU. pe 2-3 1411.4 1353.8 1909.5 1958.9 1 514.0 
. Construction — Bâtiment et travaux publics 4 279.7 273.8 301.1 260.5 3591 
Electricity, gas, water — — gaz, eau . 5 24.9 45.4 61.4 39.4 48.6 
Commerce : ; 6 1 339.4 1491.3 1653.5 1576.3 1 383.2 
Transport, storage, communication — Transports, entrepôts, ‘communications ; dl 359.8 406.7 495.1 416.9 356.5 
Services A 8 1341.9 1382.4 1789.9 1602.1 1 460.3 
Others — Autres : 9 2130 3.9 0.5 12 0.2 
\ Persons aged 11 years and over. 1 Personnes âgées de 11 ans et plus. 
2 Beginning 1974: unpaid family workers are included only if they have worked at least 20 2 A partir de 1974: les travailleurs familiaux non rémunérés ne sont compris que s’ils ont 
hours during the survey week. travaillé au moins 20 heures au cours de la semaine de l'enquête. 


3 January—March. 3 Janvier—mars, 


7. Hours of work! — Durée du travail! 
(per week — par semaine) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 51.3 47.6 47.5 47.7 48.1 
1 Including salaried employees. September of each year. Except for 1967: July and 1969: 1 Y compris les employés. Septembre de chaque année. Sauf pour 1967: juillet, et 1969: 
October. octobre, 


il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


8. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(thousand million baht — milliards de baht) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
EEE EEE"  —_ 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . . . 10.36 12.74 14.06 15.62 16.97 17.88 21.24 26.00 30.96 37.47 42.20 

Private finale consumption expenditure — Dépenses de consom- 
mation finale privée. . PR teeicy 75.23 80.88 86.50 92.43 99.08 110.25 138.03 177.37 196.16 219.82 251.10 
0.76 1.96 3.10 2.88 2.11 —0.93 7.47 6.83 11.39 5.00 2.43 


[Increase in stocks — Aceroksement des stocks : 
Gross fixed capital formation — Formation brute de Capital fire 24.93 27.48 30.77 32.73 32.77 34.61 44.24 59.11 68.83 77.42 94.20 


Exports of goods and services —Exportations de biens et de services Chis, PL A2 0070722 72 DS TON L07 COM 61-7257 0871 2100792 


Less: imports of goods and services — Moins: importations de 
biens et de services 23.70 26.16 27.94 29.32 29.74 33.84 46.07 68.40 71.14 79.80 100.73 


Statistical discrepancy — Erreurs et omissions . . 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur —0.58 —1.55 —0.30 —0.99 —1.77 4.78 9.10 7.07 3.06 1.07 0.34 
brut aux Valeurs d/acquisition . « <« + « » + « - 108.29 116.77 128.57 136.06 144.61 164.63 216.54 269.70 296.30 332.18 370.44 


Set 
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THAILAND 
iil. NATIONAL ACCOUNTS (continued ) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


9. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 


(thousand million baht — milliards de baht) 
Oo SS eee 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
TR eR ATS NER AS LEP ER ENS 


31.87 33.76 38.05 42.07 50.65 63.12 7246 83.78 95.14 


Compensation of employees — Rémunération des salariés . . 25.87 28.90 ; 

Sr ee pe net d’ cos : 63.56 66.17 72.41 76.25 78.79 91.94 128.40 156.36 171.60 190.36 205.01 
— d la 

"Sa ade a jedi apa Beads 89.43 95.07 104.28 110.01 116.84 134.00 179.05 219.48 244.06 274.14 300.15 


production intérieure ; 
Compensation of employees from the rest of the world, net “= 
Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du 
monde . . 
Property and entrepreneurial i income from the rest of the world, 0.17 0.27 0.23 0.38 0.03 —0.33 —0.42 1.08 0.11 —0.85 —1.52 
net — Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise pro- 
venant du reste du monde . NE RE Les à 


De hPa Re 12.56 14.17 15.41 15.76 16.21 17.78 22.73 932.42 31.39 33.91 42.00 
Less: subsidies — Moins: subventions d’ exploitation ; 
National me in market prices — Revenu national aux ‘prix 

pee i : x ; 102.15 109.50 119.91 126.16 133.08 151.46 201.35 252.98 275.57 307.21 340.63 
Other current transfers foe che oe sf the en net —- = Autées 

transferts courants reçus, nets, provenant du reste du monde . 1.20 1255 1.19 1.01 0.90 1.24 2,97 5.09 1,75 0.84 0.99 
National disposable income — Revenu national disponible . . 103.35 111.05 121.10 127.17 133.98 152.69 204.32 258.07 277.32 308.05 341.62 


10. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 


(thousand million baht — milliards de baht) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, nina 


sylviculture et pêche . . . PR ; 34.64 36.62 40.32 38.49 40.79 49.92 73.23 84.74 92.84 102.37 105.44 
Mining and quarrying — Industries extractives ale hs a MO 2.10 2.18 2.52 2.76 2.96 2.89 2.86 4.53 3.96 4.71 7.21 
Manufacturing — Industries manufacturiéres. . . . . . 16.66 17.85 20.14 21.81 24.91 27.86 35.61 47.62 53.70 60.52 71.29 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 1.07 1.31 1.40 1.62 1.90 2.25 2.68 2.79 3.29 3.89 4.19 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . ‘ 7.44 7.94 8.23 8.26 7.33 747 8.34 10.70 14.16 17.78 21.86 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — . Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . : 18.92 20.26 22.43 25.90 26.27 29.88 41.07 53.35 53.72 57.69 63.56 
Transport, storage and communication — Transports entrepôts 

et communications . - 6.91 7.31 7.63 8.59 8.96 10.51 13.24 16.00 17.19 19.88 22.16 


Finance, insurance, real estate and ‘business services — Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 


prises. ; 5.73 6.44 yey 8.56 9.35 1012 12.35 1646 18.43 20.54 23.94 
Public administration and cine — Adeniistestion ‘publique et 

défense . . 4.33 5.04 5.57 6.15 6.66 7.18 8.29 1053 12.32 13.75 15 
Community, social and personal services — Services fournis. a i 

collectivité, services sociaux et services personnels . . . . 10.49 11.82 12:95 13.91 1548 16.84 18:87 (22:57 26.70 3105) TE 
Gross domestic product — Produit intérieur brut. . . . . 108.29 116.77 128.57 136.06 144.61 164.63 216.54 269.70 296.30 332.18 370.45 


11. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 1972 — 
Produit intérieur brut, a prix constants de 1972, par genre d’activité économique 
(thousand million baht — milliards de baht) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, sylviculture et pêche . . 48.33 50.54 49.92 56.24 56.96 61.86 64.38 63.74 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . . . . . . . . 2.56 2.86 2.89 2.68 2.92 2.48 2.69 3.36 
Manufacturing — Industries manufacturitres. . . . . . . . . . . . . . 92932 25.20 27.86 31.52 33.57 36.16 41.24 47.08 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau. . 3. 1. + ee le 1.64 1.88 2.25 2.63 2.79 3.17 3.64 4.02 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . ; 8.70 7.69 7.17 7.22 7.46 9.36 11.29 12.7 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce de gros et st de détail, restaurants 

(Hi ste {te CSS wo enr 26.52 27.19 29.88 31.40 33.68 35.72 37.73 39.38 
Transport, storage and communication — ‘Transports, entrepôts et communications NT 9.20 9.37 10.51 11.32 12.11 12.44 193.64 14.28 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, assurances, affaires immobi- 

lières et services fournis aux entreprises . . IS ee Oe 8.81 9.66 1012 1093 1202 1282 1363 14.44 
Public administration and defence — Administration publique et défense ren ; 6.48 6.99 7.18 7.69 7.86 8.36 9.01 10.05 
Community, social and personal services — Services fournis à la collectivité, services sociaux 

et services personnels. . . Le Oe, ce a hee LE de 14.54 15.70 16.84 18.52 19.83 21.37 23.21 25.03 
Gross domestic product — Produit intérieur brut. . oe ee el + + + à + + 150.09 157.08 16463 180.15 189.19 208.75 ‘22045 241 


12. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 
(thousand million baht — milliards de baht) 


1967 1968 1969 1970 41971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 


Residential buildings — Bâtiments à usage d’habitation. . 3.65 3.87 3.97 4.06 4.04 4.61 6.26 8.61 RE 9.28 12.03 
Non-residential buildings — Bâtiments non destinés à l'habitation 4.13 4.92 6.51 5.88 5.62 5.15 5.38 8.84 13.18 16.05 19.19 
Others beer irc except land improvement — Autres cons- ; : À 
tructions (non compris les aménagements fonciers) . . . 4.62 4.74 5.52 5.87 5.77 6.05 À 
Land improvement and plantation and orchard development — + se au os 4 
Aménagements fonciers, plantations, vergers . . . . . 0.65 0.69 0.70 0.69 0.94 0.81 1.34 2.46 4.59 §.81 7.28 
Transport equipment — Matériel de transport. . : |: : 3.96 433 416 482 486 533 869 1040 1298 1337 15.37 
Machinery and equipment — Machines et matériel . . . 7.92 8.92 1055 11.41 11.55 12.64 16.56 25.56 25.29 25.18 31.71 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 2493 2748 9077 3273 32.77 9461 4424 5911 6883 7742 9420 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 0.76 196 310 288 212 —093 747 683 1139 500 243 


Gross capital formation — Formation brute de capital CCS 25.68 29.44 33.88 95.61 34.89 33.68 51.72 65.94 80.22 82.42 96.63 
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THAILANDE 
| IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


13. Land use — Utilisation des terres 


(thousand hectares — milliers d'hectares) 
ee ee. 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


| em D NO ST 


| Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — Terres labourables et cultures permanentes . . 13939 13770 14000 14100 16590 17650 
Permanent meadows and pastures — Prairies et paturages Permanente SEAT LR eG 308 308 308 308 308 308 k 
Fürests and woodland = Bois et forêts . . . . . . 1 6 ee a ee ew el, 21800 21232 21000 20700 20500 20950 : 
Sten ated VAULTES superficies 2 6 5. Seo. ss % 0e, ck es ke à ee 15130 16090 16092 16292 13789 12269 


ee ee ee 


14. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1970=100) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


General index! — Indice générall . . . . . . … . 73 84 96 100 106 106 122 122 131 138 132 
FAO index2 — Indices FAO2 
| All commodities = Ensemble desvproduitss "5. Sa s 84 91 98 100 104 101 117 114 121 128 125 
| Food — Produits alimentaires . . . . . . . . 83 91 98 100 105 100 118 114 124 131 127 
| Cereals — Céréales . . 82 92 99 100 106 90 114 104 118 121 103 
| Per capita food production — Production D ee par habitant 91 97 101 100 102 94 106 100 105 108 101 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 90 98 103 100 102 84 103 91 101 99 82 
| 1 Original base: 1963. 1 Base initiale: 1963. 
| 2 Original base: 1961-1965. 2 Base initiale: 1961-1965. 


| 15. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
| (thousand hectares — milliers d'hectares) 


| 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
eee 
Field crops — Cultures de plein champ 
ICC Ri wee Mies. doers is) co s Sef eee: fr 6400 6940 6935 6727 7096 6780 7743 7333 8383 8320 8 300 
Maize — Mais . . swe ie ee RTM © Agee ee 598 606 614 749 950 930 1050 1130 41180 1200 1150 
Sugarveanei— Canne a sucre = <« « “s2 7 a “5 te, 123 141 180 116 136 138 180 256 307 390 445 
Soybeans — Pévyes dé soja... « « . . » «se % « 58 46 47 58 54 77 139 157 110 100 102 
i As AMOR TAC 105 114 93 94 103 113 110 120 120 125 130 
Kenaf — Kénaf . . MU ny ee 343 248 358 390 435 430 541 384 280 150 151 
Castor beans — Graines det HET EE RENE 42 46 37 36 44 42 42 40 30 36 42 
Sesame — Sésame . . Pe EE ou = 33 29 25 27 28 28 29 23 23 25 28 
Tobacco — Tabac (virginia) Sees se Pee eh aes | 62 83 83 85 89 100 99 111 143 147 153 
Watermelon — Pastèques. He. + it ni ts « 35 35 35 35 35 36 36 36 39 41 44 
GassavAR MAO nn. Hs den @) à 140 170 190 224 221 326 428 480 454 593 697 
Bananas — Bananes . . Te ok dott Me à gg ss 180 180 180 180 180 180 185 185 198 210 223 
Vegetables — Cultures potagéres 
Onionse——MOICHONSIEL NRC cb wens Ged … Lol: 21 17 20 24 24 32 34 27 27 26 26 
Cie 01e dre D wey se Rees ee a” Balle « 34 20 26 23 22 23 31 33 32 29 30 


16. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972) 1973" 1974 1975) MIT 077 


Field crops — Cultures de plein ane 


Rice — Riz (paddy). . . . ee. Cas 11190 12499 13410 13270 13744 12413 14898 13386 15300 15800 14000 
Maize — Mais . . Bem MN? gh gee ero wd 1315 1508 1700 1938 2300 1315 2343 2550 2863 2675 1677 
Soar cane:— Cantie A sucre, . to. sa NUM, © 3827 4526 5879 5102 6586 5926 9513 13339 14592 19910 22564 
Soybeans — Feéves devsoja. =. 5 - + 8 le à 53 45 48 50 54 72 100 132 114 114 98 
Groundauts — Arachidesm Hu un , ns, « 132 158 124 125 134 153 147 161 142 152 175 
i eae ats 3 Be it % 54 78 86 35 64 41 33 39 44 54 44 
Kenaf — Kénaf . . NT le A 422 316 373 381 419 428 469 384 308 183 228 
Castor beans — Graines de: DE, © st rei M CO TONNES 42 38 39 37 43 41 41 39 32 39 43 
Sesame — Sésame . . ME Ee te D 5, is. le 23 22 19 20 21 21 24 31 17 21 20 
Tobacco — Tabac Min) tra ion Ce 78 85 90 93 49 51 45 56 69 73 73 
PITEADDIES —_ ADANIS SN i woe NN 182 185 194 242 125 319 483 500 500 500 500 
Watermelon ——Pastéques . . 2. «© «© «© » « « 290 300 320 350 380 422 440 450 480 510 540 
(Gicsavae——" ManiOG ts 9s) a ER ee, OÙ ee 2062 2611 3079 3431 3114 4952 6416 6240 6358 8100 10644 
Bananas — Bananes. . FERC on eae ete 1200 1200 1200 1200 1200 1200 1250 1300 1382 1464 1546 
Vegetables — Cultures potagères 
Orion (dried) — as por Bota PTE COR UT ee 42 62 78 96 140 158 243 177 164 146 150 
Garlic — Ail. . GCMs Oh ey on. Oe 71 51 57 63 89 64 169 150 162 167 170 
ree crops — Cultures Eaves! 
F Re == (CHINO Sr a © US 219 258 282 287 316 337 382 379 349 392 436 
Coconuts Nox dercocomes enm  een sr 765 696 692 715 771 674 640 617 630 643 650 


THAILAND 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


17. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

- 175 174 173 172 171 170 169 168 167 167 167 

ee SE | 4029 4176 4290 4452 4667 4830 4365 4335 4432 4311 4547 
Buffaloes — Buffles 5378 5462 5550 5642 5735 5821 4930 5942 5947 5438 5685 
Swine — Porcins 3960 4222 4503 4807 5132 5476 4573 4460 $3516 3211 3020 
Ducks — Canards 6 697 6 674 6 867 6 975 7 109 7194 7281 11078 12697 12000 12054 
Chickens — Poulets 49126 51338 53661 56100 58791 61437 52782 61816 47805 53860 49889 


18. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 


(number — nombre) 


EEE 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


aT 


9148 10946 13273 15993 19173 22000 


Agricultural tractors — Tracteurs agricoles 


19. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


ee SEEEEEEEEEEE! 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Total . 18800 18745 19175 20521 20481 20844 20786 21119 
Industrial wood — Bois d oeuvre et  d’ industrie 4600 4295 4425 5471 5307 5366 5001 5 028 
Sawlogs, veneer logs and logs for sleepers — Bois de sciage, de la acage et 
pour traverses 5 2010. 2655 2725 293721" 2517 "SHI7 QUOTE 
Other industrial wood — Ames “bois ; 1590 1640 1700 1750 1790 1849 1911 1911 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de fea et us carbene ation 14200 14450 14750 15050 15174 15478 15785 16091 
20. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Total 1586.9 1678.8 1678.8 1515.5 1552.9 1640.3 
Freshwaters fishes — “Poissons d’ eau 1 douce a, ms 29.8 30.8 34.7 46.3 49.7 53.7 
Indian mackerels — Maquereaux de |’Indo-Pacifique . 100.5 41.6 55.8 40.7 68.9 72.3 
Skates and rays — Raies . 5 6.9 8.5 8.5 9.1 8.3 8.8 
Various sharks — Requins divers 5.6 5.9 5.1 4.6 3.7 3.9 
Marine fishes — Poissons marins 753.0 1026.0 893.8 772.3 709.8 754.8 
Swimming crabs . Sep ; 15.3 16.3 17.2 24.2 18.8 19.9 
Shrimps and prawns — Crevettes . 34.2 44.3 67.7 52.8 55.9 58.7 
Common squids — Encornets . 23.5 44.7 37.5 42.0 37.8 39.0 
Marine molluses — Mollusques marins 17.2 8.9 5.5 4.4 5.4 5.4 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
21. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Lignite oe wot : 335 305 348 400 445 345 361 485 462 681 440 
Iron ore (Fe in — Minerai dé fer (ie de Fe) . 332 290 277 13 24 16 21 21 19 14 37 
Antimony ore (Sb content)! (metric tons) — Minerai d’anti- 
moine (teneur de Sb)1 (tonnes) 1 100 558 908 2511 2380 4916 3535 4385 3244 3800 2629 
Lead ore (content of concentrates) — Minerai de plomb (tanec 
de concentrés) , 1e 3.3 2.6 EY 1.2 1.4 17 3.5 1.5 1.4 0.9 0.5 
Manganese ore (Mn content) — Minerai ae manganése orca 
de Mn) à RE Sg Dr 25.7 18.5 9.8 8.3 5.1 7.0 12.9 10.7 8.7 13.7 
Tin concentrates (Sn PR — Concentrés d était Va 
de Sn) Mere 22.9 24.0 ANB 21.8 A1:7 22,1 20.9 20.3 16.4 20.5 33.0 
Tungsten concentrates (Wo, ra eee pas Zire ines 
de tungstène (teneur de WO,) (tonnes) 545 627 806 895 2286 3382 2733 2464 2005 2233 
Salt — Sel . 140 200 200 200 160 160 160 160 160 160 


1 Content of all antimony-bearing materials in the form they are to be used or exported, 
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1 Teneur de tous les minerais d'antimoine utilisés ou exportés. 


THAILAND 
V. INDUSTRY (continued ) — INDUSTRIE (suite) ° 


22. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 


: 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
u gare ie terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 
ee = 7 
ee mr ee: : RE DE ee 137 140 144 147 151 157 163 178 189 194 198 
ae ee Pp : oie ae ae 210 225 235 200 200 160 150 145 
Tne ne a 407 
oe — Bière (milliers d’hectolitres) . 314 358 392 363 os oe Hes ne ; ae ; Fe i is 
i 
ee tae) ee ws as : Ne HA ee 15291 16081 16773 19422 20217 22618 24642 23477 
Woven + fabricsè (million square metres) — Teen de , , , is a a te es de 
coton3 (millions de mètres carrés) . 232 26 
En res ed nn UC 9 288 306 376 402 A7A 443 480 585 615 
inn ot jute (milliers) . 54661 55284 44894 52733 63679 81 
None and writing paper — Papier d'imprimerie et d’écriture 21 24 30 32 38 oH : 5 dE i = oS i “2 ee 
RS oe ee a moteur4 : 461 357 453 oll W473 O79 LSS 72 283. 1 408 
FE a me ‘ kee 241 317 334 407 564 895 905 762 859 910 
eee io ah os e légéres . 734 748 895 995 1655 1 874 1 932 1743 1889 2 216 
Se uile lourde . i one : 963 2010 2139 2356 2783 2477 2602 2 559 Goo 
c L 5 tin oe eis 68 2403 2632, 2)803' Si415) 31745 3958 3996 4462 5110 
Tin metal, primary (metric tons) — Etain métal neuf (tonnes) 26977 24826 22401 22040 21679 22201 22927 19827 16630 20337 23102 


= Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 
Excluding yarn made from waste, 

3 After undergoing finishing processes. 

4 Excluding aviation gasoline. 

5 Including jet fuel. 


1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine de 
l'animal, 

2 Non compris les filés provenant de déchets. 

3 Après être soumis aux opérations de finissage. 

4 Non compris l'essence d'aviation. 

5 Y compris carburéacteur. 


23. Construction — Bâtiment 
(area in thousand square metres, value in thousand million baht — 
superficie en milliers de mètres carrés, valeur en milliards de baht) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972. 19735) 19745) 19755) 1976 1977, 
ee A of activity — Indicateurs généraux de l’activité 
Value added — Valeur ajoutée . EE PC eee 7.4 7.9 8.2 8.3 7.3 UP 3 
Building construction authorized — Construction autorisée , me re 
All buildings: floor area — Tous batiments: surface de plancher 4255 4928 5541 6017 4643 4541 4267 5 399 
Residential buildings — Bâtiments à usage d’habitation 
Floor area — Surface de plancher . : 1583 U819 1685 2863 1632 2001 2153 2194 
Non-residential buildings — Autres batiments 
Floor area — Surface de plancher. . . . 2672 DONS SEA ANS DIT? 5102 ESS 205 
Industrial buildings — Bâtiments industriels 
Floor area — Surface de plancher . ; 101 74 290 31 34 61 32 99 
Commercial buildings — Bâtiments commerciaux 
Floor area — Surface de plancher . 2250 2688 3474 3981 2816 2317 1984 2961 
Other buildings — Divers 
Floor area — Surface de plancher . 321 347 92 142 161 162 98 145 


24. Gross output and value added of industrial production! — Production industrielle: production brute et valeur ajoutée” 


(million baht — millions de baht) 


Value added — 
Valeur ajoutée 


Gross output — 
Production brute 


Branch of industry — Branche d'activité Fo 

1969? 1970 1969? 1970 

Manufacturing’ — Industries manufacturières . . . . . + . + + + © + + «© + © 2 + 3 19200 35737 9009 7822 
Food products — Produits alimentaires 311/2 1952 8690 560 553 
Beverages — Boissons : 313 2093 2389 1311 524 
SRODACCON— ea DAC HEE cei is 1s, Wiss Js 9) lel ce " « 314 2858 3561 1969 1625 
Teas, — 2 eo RE EL ic ee ce 321 1617 3388 533 917 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures . 322 5 37 1 17 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 323 60 97 20 31 
Footwear — Chaussures AIR ee er RM EE 2 324 3 3 1 1 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . 331 468 1168 157 320 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . 332 201 114 147 44 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . 341 189 278 49 6 
Printing, publishing — Imprimerie et édition. . . . . 342 389 510 165 219 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . . 351 122 121 51 44 
Other chemical products — Autres produits chimique 352 1068 2841 472 1653 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . + «© . © © + + + 353 SOR sare sine se 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et du charbon . . 354 — S60 — rn 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . «© + © + + + + + © + + + + + + 355 371 1696 127 397 
Plastic products n.e.c. — Plastiques n.c.a. . . . + + + Le xt 356 AO 12 ee 4 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . 361 i) 37 == 4 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . sigs ened ul ag: 362 350 358 232 201 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques . 369 1406 1606 590 310 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . be PEN IL SRE 371 559 884 169 135 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . AAC 372 2 124 il 96 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. 381 945 1749 182 682 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. + . + + + = + 382 292 626 83 197 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., électriques 383 429 458 165 47 
Transport equipment — Matériel de transport. . + + + : + + + 384 1723911985 582 45 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . 3841 34 62 16 28 
Motor vehicles — Véhicules automobiles . . . «+ +» © © + «+ + + = : 3843 12511576 317 2 

Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photographique, etc. . + + + + + + + 385 — oe = 

Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières + "+ + + ss 88 


1 Etablissements occupant 10 personnes ou plus. 
2 Ouverture géographique limitée. ; ‘ 
3 Le total ne concerne que les industries pour lesquelles on dispose de données. 


1 Establishments with 10 or more persons engaged. 
2 Limited geographic coverage. , 
3 Total relates only to industries for which data are available. 
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THAILAND 
Vi. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


; : e nace ; 
25. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de énergie a usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


SS Ee ee eee 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
SOA PAP a tr 


i i — Production totale de 
nn < un : “ É oe : ; ' j 282 279 246 367 418 336 359 470 579 684 eal 
Coal and lignite — Houille et lignite . . . . . . . 111 101 115 132 147 114 119 160 152 224 190 
Crude petroleum -— Pétrole brut. =. . 2. . . «© « 3 6 3 15 19 9 9 9 9 12 13 
Hydro electricity — Electricité (hydro) . . . . . . 168 173 129 220 252 213 231 301 418 447 ood 
Trade — Commerce 
Imports =—— Importations |) as a ne 5980 7255 7808 8480 10336 10531 12517 12053 11676 12534 
Exports — Exportations ei VTT ee PU 314 159 114 70 309 623 825 232 138 60 
Bunkers — Combustibles de soute . . . . . . . . 120 91 131 201 93 114 153 75 90 90 


a a RE SR NS Te TP RC PE 


26. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de RW) 
I+P Total RENE PRET Siete ta ese 687 896 1044 1336 1405 1639 1744 2492 2754 2775 
Ve Total Sei es ola gh RO 643 860 1007 1258 1302 1511 1538 2222 2543 2543 
YO ee SR Re Mees 303 381 451 452 475 516 516 910 910 910 
Production (million RWh — millions de kWh) 
I+P Total ARE ER SC PR EE 2414 3062 3728 4545 5225 6209 7329 7789 8866 10295 
P Total US NO RS : 2332 2980 3660 4406 5083 5975 6971 7383 8440 9826 
EVATO NN RE Ges 1368 1405 1046 1787 2048 1728 1880 2446 3399 3637 


Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
27. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Proteins per day (decigrammes) — Calories per day — Fat per day (decigrammes) — 

Protéines par jour (décigrammes) Calories par jour Lipides par jour (décigrammes) 

1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
MORE he te st ere ces ha end wy 497 499 500 2 270 2 318 2 382 275 276 283 
Cercalsmeeninercal esi Sete meee NN RE OUR 292 298 301 1644 1673 1690 36 37 37 
Roots and tubers — Racines et tubercules. . . . . . .. . 3 3 3 57 57 56 1 1 1 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel . . . . . . . , 1 1 1 155 174 213 1 1 1 
Pilsesi=—"ILegumineuses seches 9. |. OO à ll 14 12 13 22 19 19 1 1 1 
Vegetables excluding melons — Légumes exc. melons . . . . . Ly 17 17 28 28 28 2 2 2 
Fruits including melons — Fruits et melons. . . . . . . . 9 g 9 63 66 66 3 3 3 
Meat and offals — Viande et abats comestibles . . . . . . . 46 44 44 100 94 95 89 84 84 
Egos OCIS Me A ie, st bye UC A, 11 ll 11 15 14 14 10 10 10 
iste POS OM ER RE MG ee nn 1e onu vo 70 69 47 44 43 15 14 14 
Milk and prod. excl. butter — Lait prod. lait exc. beurre. . . . . 6 9 9 8 11 10 2 2 2 
Rats andioils —"Graissestet huiles + 2 «. «. « «© »© «a » @ ; : : 43 46 51 48 52 58 


28. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


TL ES GANDI a a 1.77 1.59 1.68 1.43 1.28 1.15 0.95 0.82 0.80 kee tea 
SUPE LOU ys or eS de es Te de Lb) ou ws 223? 193? 324 372 404 413 433 500 548 569 594 
COUORSEENCOtOn Fi ids Be sacs oy it. nw oP pss 48.8 51.0 52.0 65.0 65.0 70.0 82.0 93.0 72.0 80.0 104.0 
Rubberm——Gaoutchouc peaaeeieF co: sees yok » oe x 5.08 7.00 7.00 8.00 9.00 12.48 13.75 14.00 14.00 19.51 22.42 
Stecle—— tA Ciel Met Secu ies Lie MU use sue, 740 762 789 905 876 827. 180112941108 21277 AT 
DORE CIRE ES ie alc, aan ae da Ne © a 0.12 0.16 0.16 0.25 0.31 0.34 0.33 0.32 0.25 0.17 0.32 
Phosphate fertilizers# — Engrais phosphatés4 . . . . , 24.3 35.7 38.1 45.3 23.5 43.3 55.9 51.4 70.4 62.2 80.3 
Nitrogenous fertilizers4 — Engrais azotést . . . . . , 34.8 52.2 51.0 49.0 42.5 62.0 62.0 60.2 79.8 78.8 125.2 
Potash fertilizerst — Engrais potassiquest . . . . , , 7.9 127 10.2 10.8 15.0 22.8 42.0 38.4 50.9 39.1 20.5 
WNewsprinti—— Papier journall js. «es  . . 6. 6. 32.7 42.7 42.7 36.3 54.9 50.3 55.6 55.6 63.4 63.4 : 
EMerey Oc ENCT ICO Ce Re ns. vs à . 5707 6798 5857 8956 11540 10184 11491 11220 11893 13217 


1 Excluding locally-produced tea. 

2 Years ending September of year stated. 
3 Years ending July of year stated. 

4 Years ending June of year stated. 

5 Thousand metric tons of coal equivalent. 


1 Non compris le thé produit localement. 

2 L'année se termine en septembre. 

3 L'année se termine en juillet, 

4 L'année se termine en juin. 

5 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 
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THAILANDE 


VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


29. Railways— Chemins de fer 


Ne 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Length of railways! (kilometres) — Longueur du réseaul 
(kdlomeres) EN NUE 3765 3765 3765 3765 3765 3765 3765 3765 3765 3765 3765 
Rolling stock! (number) — Matériel an (nombre) 
GCOMOLIVES EC ÉLUS DU tee: 446 421 450 448 467 462 462 472 507 359 331 
Passenger cars — Voitures-voyageurs . . . . , . , 818 831 884 928 985 936 939 982 1001 1008 1052 
Wagons . . ee UC EE 0 Se ss 8819 8907 9124 9169 9178 9186 9307 9486 9631 9691 9267 
Traffic — Trafic on 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres . . . . 3614 3884 3962 4113 4260 4412 4694 5668 5704 5547 5792 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilométres nettes . . . . 1941 2083 1979 2209 2304 2242 2070 2347 2340 2630 2880 
1 As at 30 September. 1 Au 30 septembre. a 


30. Roads — Routes 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


_ $$ eee 


Length of roads! eo mee it du réseaul 
(kilomètres) . . ate Ca ROAD se 13410 14953 15697 16293 17105 17686 18672 19507 20097 21 597 
| Paved roads — Fute | revêtement ae Se ce yee 6088 7745 9103 10099 11462 12781 13625 14775 15235 16244 


| Roads with grav vel or crushed stone or stabilized soil ny el 

Routes empierrées ou stabilisées . 

| Earth ane graded or drained — Routes ¢ en ass duc 7322 7208 6594 6194 5643 4905 5047 4732 4862 5353 
ou drainées Se. oh Som knee 


| Unimproved roads — Routes sommaires . . . . . . —— — — — — — — — — — — 
| Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . 103.2 107.3 142.8 184.7 199.4 207.4 214.7 2957 266.1 291.1 
| Commercial vehicles? — Véhicules utilitaires2 . . . . . 111.8 115.3 134.6 162.8 170.1 184.1 209.0 250.7 266.6 294.0 
1 As at 30 September. 1 Au 30 septembre, 
2 Excluding tractor and semi-trailer combinations. 2 Non compris les ensembles tracteur-remorque et semi-remorque. 


31. Shipping — Transports maritimes 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 


Totale” RS PL CPE. "ans 57 || 64 69 82 86 108 182 176 183 195 266 
Tankers — Paniers TS er. Onc ETES o SR 12 15 18 19 34 102 91 92 93 144 
International sea-borne shipping ee, metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 5225 5146 6625 5962 7836 9192 8349 9905 9529 12 665 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 8038 7970 8543 8865 9786 12767 12809 11578 11532 13087 
1 Beginning 1968, as at 30 June. 1 A partir de 1968, au 30 juin. 


32. Civil aviation — Aviation civile 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
aN —"—”—”"——…—"—"—"—"""—"."" ——————"—”—"”—"—”—"”—"—"—"—…—"—"—"—"—…""—…"—"—————…—"—…———— 


Number of aircraftl2 — Nombre d’aéronefsl,2 . . . . . 9 8 11 12 12 12 14 11 11 ll 
Aircraft hours flown during year!.3 — Nombre d’heures de vol 
DENT AT LOC es ON eat ie 11439 12807 14600 16209 16618 17590 17574 16446 16025 16 978 
Revenue — Payantes Salat airs Sr mue 11345 12624 14491 15977 16486 17447 17509 16396 15987 16925 
Non-revenue — Non payantes. . . . . + . « . 94 183 109 232 132 143 65 50 38 53 
Number of personnell;2 — Personnell,2 . . . . . . . 311 310 356 383 455 459 447 448 455 517 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilométres parcourus. . . . . . 10451 13180 14840 16668 20429 19900 23100 27400 34300 36500 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . . 366.6 462.0 571.4 783.0 1032.9 1184.0 1750.0 2845.0 4268.0 4 662.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 3693 5213 5716 9944 38296 18600 28700 58800 101 700 122 335 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 709 736 859 953 1345 2500 3000 4500 5000 4509 


International scheduled services (thousands) — Total des services internationaux (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . 7853 10262 11222 12555 15990 15229 18322 22973 29834 31673 


Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres ions) à : 302.4 391.6 483.1 680.3 922.0 1065.0 1613.0 2717.0 4131.0 4511 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 2902 4361 5030 9206 37595 17963 28224 58252 101 010 121 672 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 659 678 797 888 1275 2420 2947 4374 4905 4400 
1 Thai Airways Co, Ltd. seulement. 


2 Au 30 septembre. 
3 L'année se termine en septembre. 
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1 Thai Airways Co. Ltd. only. 
2 As at 30 September. 
3 Years ending September of year stated. 


THAILAND 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


33. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


Ota ee Mets. Wok iste sme? bee te, MED Ver: 335.8 377.3 469.8 628.7 638.7 820.8 1037.7 1107.4 1180.1 1098.4 1220.7 
WnitedeStated États URSS 2 9.9. ee 89.5 103.6 133.3 159.2 147.0 1516 1614 1568 116.2 1166 124.1 
MEIER hs MAIS 4 5 5 oe 99 6 @ Alo 4 46.7 47.2 59.6 105.0 129.0 162.6 190.8 197.5 227.8 161.2 217.4 
ee ie parr ess 957 18.3 16.0 20.2 21.6 24.0 30.1 26.6 21.5 17 7. 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . . . 22.2 26.4 31.3 37.0 37.7 46.9 58.3 65.4 76.4 72.8 72.0 
MAD DO CS cn 24.1 215 42.9 47.0 55.8 93.5 151.9 132.7 147.0 150.5 174.0 
ÉTANG lee ol rane mors UT 9.8 10.4 12.7 21.1 17.9 31.7 45.0 42.6 47.0 48.5 
PRAIDPINES RE ewe Lone se cece ie cere ye 5.7 8.2 8.9 9.0 10.5 10.3 9.0 10.1 11.1 10.7 swe 
AUS tet em Rh ee 11.4 17.4 22,2 28.2 26.4 31.9 48.2 75.8 78.9 80.5 64.5 
fndia——ainder ears a Pele. See, CENTRE ih? 10.0 12.0 ALL 16.0 16.7 18.9 21.8 22.0 20.5 21.3 
Indonesia — Indonésie . . . . . .... . 6.6 6.1 6.9 11.0 9.8 11.0 13.2 16.5 18.6 20.6 24.1 
Netherlands Pays-Bas wy se ee mens 3,7 5.1 6.0 6.9 8.2 10.1 12.2 12.8 15.0 20.4 19.1 
Switzerlande— Suisse Me VI bee oe eee ayy 7.4 8.1 12.8 9.9 15.2 23.8 26.4 25.6 22.5 23.6 
ARNO RSR se Os. ot Gh mie eat ER 3.5 4.5 6.2 11.0 9.2 13.8 20.0 23.8 31.1 28.5 31.7 
Others tAUtres Se = shee a Gow Ss el À Us 84.0 81.2 178.8 139.2 139.7 201.5 2549 298.6 341.9 343.4 448.9 


nn eee 


34. Communications 
nn 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 


DOME INÉHEU RL ke aa 77.0 99.3 112.5 1253 . 195.1 1856 1403 1558 I6KS 1862 
Foreign: received — Etranger: reçu . . . . . . . 15.8 tli fe} 19.0 22.4 22.6 24.5 25.4 26.1 25.7 24.5 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . . 9.3 9,9 11.9 15,1 Loar 14.9 15.1 16.1 15.0! 14.6 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Dimetic="Totétienr Se na OU 4146 4604 4808 4891 4746 4033 4278 4712 4994 5368 
Foreign: received — Etranger: reçu . . . ... . 546 572 584 581 566 566 638 619 560 534 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . . 511 524 531 516 508 502 568 548 488 442 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in usel (thousands) — Nombre 
d'apparelsten service! (iikers)) 98.96. 2. 98.39 114.42 134.66 152.96 202.02 235.19 264.55 270.84 312.31 333.68 
Long-distance calls (thousands) — Communications téléphoniques à grande distance (milliers) 
Domestic: received — Intérieur: reçus . . . . . . 72 81 67 40 36 25 31 40 48 53 
Domestic: sent — Intérieur: au départ . . . . . . 7 7 5 3 2 1 1 2 2 2 
Foreign: received — En provenance de l'étranger . . . 29 38 47 65 26 sen rik “yt ois wee 
Foreign: sent — A destination de l'étranger . . . . 31 52 59 81 97 167 196 215 234 250 


Telex service — Télex 
Number of calls (thousand minutes) — Nombre de messages (milliers de minutes) 


Domestic. —inteneirs EN a le ew we 190 215 237 242 292 403 573 716 798 884 
Forcignt—=1Etranger 3-85 04 CO OT Sees 371 233 263 296 358 486 700 916 1 203 1 503 
1 As at 30 September. 1 Au 30 septembre. 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


35. Characteristics of wholesale and retail trade! — Commerce de gros et de détail: caractéristiques! 


(1971) 

Wholesale trade — Retail trade — 

Commerce de gros Commerce de détail 
oe ee ee re ee ee ee 
Statistical units ——"Unites statistiques, . 0 44 à 4 bochow oe ws pw a an a RO 167 244 
Pcreousienhzaped Personnes occupeey 0 kk a NOUNOU, ee 9 636 4310 
Wages and salaries? (million baht) — Salaires et traitements? (millions de baht). . . . . . .. 221.7 71.3 
Sales (million baht) — Ventes (millions de baht) . . . . . . . . uw ee eet aR 11 322.2 1624.3 
Stocks (million baht)3 — Inventaires (millions de baht)8. . . ww fet 27 1 182.9 329.9 
TE D il En 


1 Data are for establishments with 10 persons or more in municipal areas only. 
2 Including bonuses. 
3 End of year. 


1 Les données se rapportent aux établissements occupant 10 personnes ou plus dans les zones 
municipales. 

2 Y compris les primes. 

3 Fin de l’année, 
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X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


36. Value of imports and exports! — Valeur des importations et des exportations! 
D 


THAILANDE 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Value in million baht — En millions de baht 
Imports (ci.f.) — Importations (GA SIREN NES | 22188 24103 25966 27009 26794 30875 42184 64044 66835 72877 94 177 
Exports (f.0.6.) — pea a VE b. ) es eo one de 14166 13679 14709 14772 17275 22491 32226 49799 45007 60797 71198 
Balance — Solde. . . ar 6 —8 022 —10 424 -11 257 -12 237 —9 519 —8 384 —9 958 -14 245 -21 828 —12 080 —22 979 
Value in million US dollars — En Rae te Sellers EU 
Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . O67 USI 1293 1299 1288 1484 2049 3143 3280 3572 4613 
Exports (f.0.6.) — en ue à.b. ) Es ee ae eee 681 658 708 710 831 1081 1563 2466 2377 2980 3493 
Balance — Solde. . . At iad aos eter —386 —501 —585 —589 —457 —403 —486 —677 —903 —592 —1120 
nt D RS Ne ge nn 
1 Excluding military aid goods. 1 Non compris les marchandises fournies au titre de l’aide militaire. 
37. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade! — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l'échange! 
(1970=100)2 
NO ee a ee 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
a Ne Ne RUE OR A ERRe 
Quantum 
imports lmportaioms... A SC « © -<« 82.6 94.4 103.9 100.0 JL 02 MT 20 1130 e105: TIC 1277 
Exports i Exportations Mn us «© « | + « « 93.7 90.8 94.4 100.0 1224 151.9 1386 1448 1483 2148 248.4 
Unit value — Valeur unitaire 
Iimports;——mportaions. 34 < «= © «© » * « À « 99.5 94.5 92°95) = 100:0) 9105.2) SLL 29:6). 209;8 9 233:9 23h 00221700 
Exports — Exportations . . CC RE ee. a 102.3 102.0 105.5 100.0 95.6 100.3 157.4 282.8 2054 191.6 194.3 
Terms of trade — Termes de fechance sa LCL à 102.8 107.9 114.1 100.0 90.9 SOS PS0 87.8 82.9 79.6 
1 Excluding military aid goods. 1 Non compris les marchandises fournies au titre de l'aide militaire. 
2 Original base: 1958. 2 Base initiale: 1958. 
38. Direction of trade! — Courants d'échanges! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
I Ei to — 
Importations Be ae ies à destination de 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
All countries — Tous pays . . . . . . . . fimp. 1059.0 1142.4 1248.3 1298.5 1289.6 1484.4 2074.7 3144.5 3189.5 3572.0 4615.1 
lExp. 683.6 654.7 707.8 710.2 831.1 1081.1 1581.2 2465.4 2207.6 2980.5 3489.1 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . (Imp. 526.6... 5366. 622.9. 653.3 65177539 1017.7 1366.4 1434.7 706.72 215.2 
lExp. 439.1 407.0 419.0 4246 479.4 671.2 1025.5 1582.7 1393.8 1730.7 1969.4 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- fImp. SAM OR 21 UNS APE ON, PAR Ge Ove CE 
ment de la CESAP lExp. 287.7 266.1 261.9 239.0 264.9 486.6 599.1 929.2 762.0 930.1 1 247.4 
Western Europe (including United Kingdom) — fImp. ZOU SDE TN SCO ST ST TS 25 SO G 7 RS OS OS CGT TS S 772 0225 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) LExp. 116:8 MST2 TAGS OA 2 712 187.2 ST SAS AO Cee GS 576 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . fImp. 78.4 80.3 97.8 96.8 98.8 FT OMS OMIS ON AO NT CoML oon 
lExp. 19.4 20.8 19.5 14.7 20.9 1727 30.6 32.6 25.9 48.1 49.9 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale SImp. 13.3 + pe ioe ae ee ne ys oa a 
Exp. 5.6 : : i i 
North America — Amérique du Nord . . . . JSImp. 184.0 2284 199.2 2046 199.8 251.3 317.6 461.1 513.4 537.2 657.3 
lExp. 97.2 88.3 107.1 96.9 113.6 139.4 cae aes re ane 0 
ited States — Etats-Unis. . . . . . . SImp. 176.4 216.8 188.6 192.8 183.3 232:6 290.7 424. : : . 
ans an 1 IExp. 95.8 86.0 105.9 95.5 108.9 136.4 160.1 195.8 244.0 299.0 340.2 
South America — Amérique du Sud . ae 2.0 0.1 a + re ps ie Le a a pe 
Exp. — — k ; | 3 h f 
. . . . 792. 8 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . SImp. 39.9 31.6 46.8 60.8 O75) 12514 204.6) 569.3 ol oS 604.9 
age 4 Exp. 2541 23.5 32.9 35.9 57.2 75.6 69.6 216.4 136.4 207.5 310.1 
1 Excluding military aid goods. 1 Non compris les marchandises fournies au titre de l'aide militaire. 
39. Composition of imports! — Composition des importations! 
(million baht — millions de baht) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
C ti ods — Biens de consommation 
boue AltNeNtAILES Re OO en. 0m es | sen - 1085 1109 413845 1091 1032 1210 41383 1829 2026 2471 2945 
Others — Divers. . : ae 4275 4109 5563 5088 4143 4990 5550 6714 7148 7851 9565 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 4403 5168 5490 6216 7563 9369 13406 23561 24510 28543 36 383 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement . INR GEOX CANCER ANT 2089) 2 Le a - a > Bs - ee eS fe 
Capital goods — Biens d’€quipement. . . . . . . . 10595 11745 12414 12497 11794 129 


Dee SS eS ee 


i ili i 1 i marchandises fournies au titre de l’aide militaire. 
1 Excluding military aid goods. Non compris les 
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THAILAND 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


40. Value of imports and exports, by SITC section! — Valeur des importations et des exportations, par se 
(million baht — millions de baht) 


ction de la CTCL! 


Seed 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
RE AL AAA ae 


Imports (general, c.i.f.) — Importations (générales, c.à.f.) 
Gite == (Cite gait) 4 6 9s Bo 6 9 © Ge 1035 1109 1345 1091 1032 1210 1375 1812 1952 2281 2508 


SITC — CTCI section 1 313 479 495 303 521 609 418 676 753 656 1043 
SITC — CTCI section 2 624 623 828 1400 1757 2077 3518 4276 3977 5225 7406 
SIUC nC TClesectionises. % Guns 92) «es 1588 1995 1829 2329 2721 3116 4661 12571 14233 16695 20776 
SITG-—101 Clusection 4. 5. se UE is Res 37 38 59 35 39 46 86 124 108 163 292 
SITC — CTCI section 5 2629 2862 3319 3505 3723 4757 6683 9318 9122 10505 13383 
6 


SITC — CTCI section 6393 6248 6313 6458 5869 6517 8859 12015 10560 11984 15491 


SEICE = GClesectlons? Gs) isle sis) Bed el oosnuns 7728 8821 9426 9536 8949 9716 13891 20467 23125 21424 27949 
SITG)}— CLC! divisions /1--'72,- 5s sl ks 4875 5717 6285 6756 6243 6996 9290 14411 15741 14252 17844 
SIUC CTC) sectiony8 “5. 5 se 1217 1338 1684 1350 1448 1913 2071 2052 2145 2867 3807 


SITC — CTCI section 9 479 411 526 894 708 914 622 733 860 1077 1465 


Exports (national, f.o.b.) — Exportations (nationales, {.à.b.) 
SiGe =n PClesection (0M tie. sete O «eee 7671 7016 6582 6957 8243 11212 13661 27640 26599 35429 40263 


150 204 154 206 240 285 328 459 579 706 931 


SITC — CTCI section 1 

SITC — CTCI section 2 3598 3636 4647 4262 4588 4806 8411 9111 6804 9566 10958 
SITC — CTCI section 3 82 16 40 45 130 269 414 386 249 120 20 
Sl Cee CCl sectionrt =. 5 8s = mf sf wf. 4 9 1 3 14 18 9 34 43 43 39 26 
SITGi=—CLCI section (5: "2 2 eS 3) es 16 17 23 33 44 75 162 335 243 268 301 
SITC — CTCI section 6 2090 1803 2158 2188 2508 3475 5861 7977 6419 9336 11949 
SITC — CTCI section 7 11 g 13 15 28 46 78 313 573. 1231 i708 
SITC — CTCI section 8 30 35 32 59 97 332 946 1340 1582 2432 2749 
SITC — CTCI section 9 


141 252 435 471 781 1107 1251 1034 983 1062 1492 


Excluding military aid goods. 1 Non compris les marchandises fournies au titre de l’aide militaire. 


41. Imports and exports of selected commodities! —Importations et exportations de quelques produits! 


(quantity in thousand metric tons, value in million baht — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de baht) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 
Milk and cream (evaporated, condensed or dried), butter 


Be ih cote aac glk tp cred étant condenses uen ie 37.90 59.83 63.08 50.46 39.28 30.69 40.53 28.07 31.51 37.37 45.54 
poudre, beurre et fromage V. 481.71 477.36 613.19 441.51 431.36 478.61 520.79 601.74 739.95 654.58 845.16 
Coffee, tea and maté — Café, thé et maté . . 1 5.98 6.79 7.62 4.75 4.21 4.4] 2.95 1.83 1.75 1.15 1.05 
| V. 83.12 96.62 128.21 63.56 57.25 67.61 43.41 41.89 37.78 27.44 61.98 
Raw ae other than linters — Coton brut (linters 12: 24.71 22.31 17.18 40.26 48.01 48.53 8490 62.33 77.00 82.67 90.65 
exclus) V. 277.5 225.4 199.4 220.4 313.3 727.1 1316.7 1465.2 1670.4 2167.4 2 880.6 
Fes ie and partly refined — Pétrole brut et tr 2549.3 3471.3 2887.2 4419.7 6293.8 7624.2 8760.9 6623.4 8 362.9 8 804.7 ae 
Me ie one eve as V. 721 995 749 1199 1941 2432 $3516 8848 12076 13857 16 448 
ing gasoline blending — Carburants 200016471021 ; 
pour Dion G compris l'essence mélangée) = 123.70 117.66 TT 150.85 hats 26.30 LES ty Arr sais 211.32 
a ee and white spirit — Pétrole lampant et white a 143.14 152.05 96.12 63.69 18.61 17.48 11.75 7.02 27.00 18.23 +3. 
ie fe Me | iV. 49.05 59.79 55.01 43.27 1849 17.24 13.08 13.50 54.31 38.72 70.30 
a: s — Carburants pour moteurs diesel et be 938.8 1463.6 1363.0 1186.3 934.4 671.3 893.1 1033.1 767.8 1 097.3 Se: 
ee ; AR Vv, 376.1 456.2 511.5 521.8 430.4 329.6 609.1 1499.1 1370.4 2042.9 3079.5 
ertilizers, manufactured — Engrais chimiques . ee 217,9 265.5 265.6 249.4 233.2 387.2 9387.1 335.6 425.3 621.0 870.6 
Ve 345.4 443.1 3994 394.9 3716 650.5 808.0 1304.9 1615.5 1409.7 2 088.6 


Rubber tyres and tubes for vehicles and aircraft, excluding ] 
By eee Mavala eb nel wie’ cn Pit Q.8 3.38 2.51 2.08 172 0.53 0.28 0.23 0.29 0.26 0.61 
Ve 


chouc pour véhicules et aéronefs 265.22 284.21 198.88 94.03 60.82 49.00 57.64 84.58 87.90 130.47 164.93 


Newsprint — Papier journal. . . . . . . , i? $2.71 42.72 42.70 36.31 54.91 50.31 55.61 57.67 63.39 78.03 74.20 
Nr un à | V. 94.59 116.97 125.00 108.82 178.39 178.44 280.18 467.57 461.87 463.28 432.44 
en Lie Tue Te end 881 660 6.79 453 418 6.05 5.76 349 207 512 6.25 
zs : a et d'écriture UV. 5426 4085 37.81 2455 28.77 3097 2881 3565 23.71 35.97 11063 
on yarn and thread — Filés et fils en coton. . . {0 9.15 cork 2.41 1.94 2.10 0.83 1.22 0.25 0.34 0.06 0.06 

V. 28430 65.02 65.75 65.33 73.12 5278 3719 2268 2087 1240 857 
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THAILANDE 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
41. Imports and exports of selected commodities! (continued) — Importations et exportations de quelques produits! (suite) 


(quantity in thousand metric tons, value in million baht — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de baht) 
SR RES De PR ANS de PE in 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


| Imports (ci.f.) (continued) — Importations (c.a.f.) (suite) 

Cotton fabrics — Tissus de coton . rare 

Textile fabrics other than cotton — Autres tissus . 

Radio receivers, including radio receivers with record } 
players, sound recorders and other apparatus — l 
Récepteurs de radiodiffusion, y compris combinés radio 
phonographes magnétophones, etc. 

Television receivers, including television receivers with | 
radio receivers, record players, sound recorders and ta 60.49 70.01 97.28 109.08 47.73 30.44 17.73 12.27 1452 60.44 


396.56 263.33 194.28 359.81 199.53 193.78 231.48 332.06 235.76 195.20 331.62 
820.74 754.55 694.67 627.02 357.30 323.66 462.81 715.74 653.18 557.91 857.15 


V. 
V. 
Q.4 185.93 323.34 303.16 359.29 107.08 103.53 454.53 197.61 193.60 183.49 Doc 
V. 54.24 77.80 84.25 78.63 39.18 47.51 87.87 53.71 106.91 103.59 210.43 


other apparatus — Récepteurs de télévision, y compris [V. 95.02 118.75 144.16 1933.30 73.32 48.42 86.89 30.15 35.39 41.47 212.79 
combinés télévision-radio, phonographes magnéto- 
phones, etc. 


Passenger road motor vehicles, complete, other than buses {Q.5 26.28 30.34 25.30 15.22 8.99 T2 Ue78 1.75 7.86 5.37 


or motor cycles — Voitures de tourisme montées lV. 642.05 902.44 744.61 510.61 323.91 311.77 544.13 560.39 314.77 290.45 1364.80 
Motor cycles, complete and side cars — Motocyclettes, {Q.5 109.98 81.19 100.06 78.93 59.06 93.25 88.41 42.30 59.39 65.79 Se 
montées et side-cars lV. 318.92 258.93 208.94 184.36 142.37 104.56 190.33 306.48 434.39 466.73 695.99 


Buses, trucks, lorries and other road motor vehicles, ]Q.5 1957 29.63 35.09 24.10 22.42 17.89 29.79 91.17 38.94 31.96 
complete — Autobus, autocars, camions et autres v 


¥: 6 
véhicules automobiles routiers, montés | ‘ 679.3 876.6 865.5 869.8 926.3 700.0 1127.3 1 305.8 1 800.9 1503.6 1 836 
Chassis fitted with engines for road motor vehicles — {Q.5 7.59 9.82 5.83 3.40 5.38 7.57 $3.42 17.59 1361 31.37 


Châssis de véhicules automobiles routiers avec moteurs lV. 448.8 3565 330.9 220.2 295.6 4936 657.4 890.0 1116.9 2064.4 3 800.4 
Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.à.b.) 
Shrimp, fresh, frozen and preserved—Crevettes, fraîches, fQ. 8.83 7229 8.13 6.42 5,59 6.72 14.88 10.25 13.54 15.22 13.66 
congelées ou en conserve lV. 259 278 270 224 247 340 803 602 891 1347 1170 
ee ce ee à: ve § Os 1482 1068 1023 1064 1576 2112 849 1029 951 1973 2933 
Vi, 4653 3775 2945 2516 2909 4437 3594 9778 5852 8603 13323 
MatzeGe—iMaisclenen.. 4 eos On «$0! 1146.0 1558.2 1544.8 1448.0 1873.5 1843.6 1386.4 2301.6 2104.7 2419.2 1542.0 
V. 1431 1647 1767 1969 2286 2085 2969 6078 5705 5676 3347 
SOS OUMNE ASOTShO = "S52. Se + 6% SO: 93.14 54.02 57.30 79.51 131.48 131.06 124.94 188.56 200.06 181.25 135.46 
lV. 108 56 62 103 157 138 241 426 482 374 300 
Fruit, canned — Fruits en conserve . . . . . . §Q. 1.46 7.19 9.51 13.66 10.52 12.91 14.19 29.75 87.20 63.44 89.73 
lV. 6 29 37 55 44 53 77 280 348 630 921 
Tapioca products — Produits à base de tapioca. . . fQ. 781.3 888.9 975.1 1326.9 1123.1 1311.0 1836.5 2395.7 2985.4 3720.7 3954.4 
V. 726 772 876 1223 1240 1547 2587 3886 4597 7527 7720 
Muncubeans — Graines de colza... . 9. . « « SQ: 46.90 46.70 76.77 89.82 85.60 88.32 95.21 90.31 83.22 88.08 107.78 
Vv. 122 132 215 255 254 Din 374 454 465 945 1058 
Sugar, not refined, refined and brown — Sucre, brut, fQ. 15.0 0 16.1 56.2 174.6 407.5 275.4 443.8 595.4 1124.0 1654.6 
semi-raffiné ou raffiné lV. 37 0 47 94 882 1264 1161 3757 5696 6843 7445 
Molasses—.Mélasses 2%  — SO} 61.7 24.6 82.4 111.5 239.5 227.2 406.1 492.5 500.0 728.1 953.2 
lV. 38 16 32 45 86 91 312 500 478 498 746 
Tobacco leaf — Tabac en feuilles . . . . . . . SQ. 8.56 10.38 8.53 10.78 13.16 18.16 16.47 15.11 17.58 22.03 27.98 
lV. 147 199 150 197 236 284 309 445 569 699 924 
46 401.86 
Rubber — Caoutch ee ey et os ee CO: 211.12 252.22 276.38 275.61 307.87 317.70 390.51 362.56 332.19 373. 
i NEC lV. 1574 1816 2664 2232 1905 1862 4573 5035 3474 5297 6164 
169987 
ETES EC eee bk 2e 510 me CU Ai Bes pu 65.72) 29:45) 29:00) 28:76 57 59 40 0 SG 7 SSI S 0272 
ci _ 194 169 166 156 183 208 422 402 445 749 545 
81.23 
dukenate— Jute ebikéenat EN “wm * eo .. ; 317.09 289.48 255.98 257.66 271.68 255.09 264.08 247.01 157.60 138.36 
a co a ie Es 866 674 780 719 935 1087 1054 845 643 579 418 
ite — 1 CT le Te = TC ; 125.8 204.9 1580 349.3 385.8 274.4 275.4 305.5 211.7 284.3 241.5 
LES cri te 56 116 158 222 311 222 224 289 204 267 230 
— è DUC, Vi RS. RER PT ; 0.89 0.82 0.57 115 4.84 6.43 4.97 4.93 3.38 4.06 3.97 
Fe 7 eae {9 44 44 32 83 329 322 260 467 379 531 799 
92 
— Ci ‘ 4, RS re : 33.0 34.7 95.5 150.7 287.6 736.6 8808 919.5 729.1 633.3 31 
ane eat os 17 19 38 83 90 218 314 650 512 378 217 
— i i ae on Dee ; 2.78 1.42 2.30 3.89 10.80 18.68 33.18 29.65 23.57 32.01 33.53 
ame ie 16 19-27 38 75 186 488 499 497 744 951 
503 
= j NE SIN: b 6449 17503 15883 12118 34605 26036 49342 44726 38530 19851 23 
mea rt 2 FU RE 63 178 170 312 330 263 116 164 
055 
Preciousisfones — Pierres Precieuses M V7 93 142 150 130 228 379 632 763 785 EYE) 
Tin metal — Etain métal SLA LR TT EN CE 9700 24.02 23:48 22.25 21.87 21.84 22:67 20177 16:66 20:05 21:44 
a iv. 1820 1510 1631 1618 1569 1664 2035 3097 2247 2972 4541 
Garments — Vetements . . . >. + … + + « V. 14 17 13 16 65 255 652 795 1008 1418 1499 
i ili i 1N is | handises fournies au titre de l’aide militaire. 
Ga eee 2 En ilies de Kilolites, i 
4 ne 4 En railliers d’appareils, 
5 Thousand units. 5 En milliers. 


6 Y compris gruaux et semoule. 


6 Including maize groats and meal. Rte à tres Ces 


7 Thousand cubic metres. 
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THAILAND 
XI. PRICES — PRIX 


42. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 


(1970=—100)! 
Soe eee 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
eee eee 
97 100 100 100 108 133 171 178 185 194 


. CE ° va la 1 
SAE PU rei nek ne ue 101 104 100 99 108 134 176 184 193 204 


Domestic products — Produits locaux . 


Imported products — Produits importés . . . . . . . . 90 93 100 102 107 130 160 165 = ool 
Agricultural products — Produits agricoles . . . + . . . 100 104 100 98 109 134 170 189 

Foodstuffs — Denrées alimentaires. . . . ». + + =» « « 107 105 100 102 114 144 192 197 207 219 
Beverages — Boissons I N 95 95 100 105 108 111 125 135 138 133 
Textiles and textile products - — Textiles et leurs produits AE TE 94 98 100 101 104 121 150 132 136 146 
Construction materials — Matériaux de construction. . . . . 95 98 100 97 101 136 186 189 192 202 
Chemicals and chemical products — Produits chimiques. . . . 86 94 100 103 110 136 182 188 m7 168 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole . . . . . 101 101 100 105 106 118 216 221 221 246 
Paper and paper products — Papier et articles en papier Re er 96 100 100 102 104 133 174 181 175 175 
Hide and leather products — Cuirs et produits en cuir 101 103 100 93 115 153 161 156 157 166 
Rubber and rubber products — Caoutchouc et produits a en caoutchouc 97 115 100 86 86 139 143 129 158 163 
Transportation equipment — Matériel de transport . . . . . 92 92 100 110 121 143 174 192 199 205 


Machinery and equipment — Machines et matériel . . . . . 96 96 100 102 106 125 152 156 169 191 
Miscellaneous — Divers . Pe ee eee ae eee Tee 85 92 100 96 100 115 151 136 146 175 


1 Original base: 1968. 1 Base initiale: 1968. 


43. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d’exportation 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Rice (baht per metric ton) — Riz (baht partonne). . . . 2398 2001 2205 1905 1578 1822 2865 3773 3723 3822 3866 
Maize (baht per metric ton) — Mais (baht par tonne). . . 1165 971 1105 1230 2189 IJI60 41785 2558 2482 2208 2002 
Rubber, natural (baht per prier, — Caoutchouc naturel 

(baht par kilogramme) . . . ; 7.46 7.20 9.64 8.09 6.19 5.86 11.71 13.89 10.46 1418 15.33 
Timber (baht per cubic gers) ~~ Bois d'oeuvre (baht par mètre 

CAE) Ae eS 2 nes”, 5432 5739 5724 5424 4868 5161 8168 11434 10344 10380 13 848 

Kenaf (baht per metric a _ Kénaf ra par ones ae 1975 2526 3040 2967 3650 4861 3765 3630 3981 4500 5838 


Tin ore (baht per metric ton)—Minerai d’étain (baht par tonne) 42977 41044 46046 48540 46779 50037 62534 105948 89979 101 061 146 080 
Tapioca flour (baht per metric ton) — Farine de tapioca (baht 


ii aie) | 5. = i: ier! a En » 1 951 1792 1757 L813 02140 2236. 2717 3747 3506 3429 3685 
Specifications: Désignations: 

Rice: White rice, 5 per cent broken, average wholesale prices, Bangkok Metropolis. Riz: riz blanc, 5% de brisures, prix moyens de gros à Métropole de Bangkok. 

Maize: Average wholesale prices, Bangkok Metropolis. Maïs: prix moyens de gros à Métropole de Bangkok. 

Rubber, natural: Unit value of export. Caoutchouc naturel: valeur unitaire à l'exportation, feuilles fumées. 

Timber: Unit value of exports of teak. Bois d'oeuvre: valeur unitaire à l'exportation du teck. 

Kenaf: High grade, average wholesale prices, Bangkok Metropolis. Kénaf: qualité supérieure, prix moyens de gros à Métropole de Bangkok. 

Tin ore: Average wholesale prices, Bangkok Metropolis. Minerai d’étain: prix moyens de gros à Métropole de Bangkok. 

Tapioca flour: High grade, average wholesale prices, Bangkok Metropolis. Farine de tapioca: qualité supéricure, prix moyens de gros 4 Métropole de Bangkok. 


44. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 
(1970=100)! 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Urban areas (whole kingdom) — Régions urbaines (tout le royaume) 


All items — Tous articles Se NL ere ee 96 98 100 100 100 105 122 151 159 166 178 
FO PAlIMENtTAIUOD ES ON ese 95 88 102 100 98 105 126 163 172 180 195 
Clothing — Habillement. . ....+.4..~. 97 98 99 100 103 105 122 145 153 158 166 
Housing — Logement . . 97 97 98 100 102 104 116 135 140 144 153 
Personal and medical care — Soins personnel et médicaux 98 99 100 100 104 108 112 127 137 139 147 
Transport — Transports . . 99 100 99 100 104 106 115 159 169 185 192 
Recreation, reading and education» — Ken lectare et 

enseignement . ; 97 98 $9 100 105 108 117 133 143 
Tobacco and alcoholic bev erages — Tabacs ‘et boissons - ‘4 
alcoolisées . . : a eee 100 100 100 100 101 101 104 121 126 132 141 
Bangkok Metropolis — Miron de Pncket 

All items — Tous articles eh ) cee oe wes 0S.) cae x 95 97 99 100 102 106 119 146 152 160 173 
Food eee OIERIAION Gen + Am. LE wn Soke 93 96 100 100 101 107 122 157 164 173 193 
Clothing — Habillement. 98 98 98 100 101 102 116 137 144 147 151 
Housing — Logement . . 96 96 98 100 103 104 113 122 128 134 140 
Le and sel care — Soins personnels pe médicaux 100 100 100 100 103 105 109 125 133 135 145 

ransport — Transports . . : 99 103 99 100 112 113 129 
Recreation, reading and education —— Loisirs, lite et hy ss 4 
enseignement . 100 100 100 100 104 106 it 
Tobacco and alcoholic beverages — Tabac et boissons : - ds LA Ge 
HICOOUSE ER ET CR deck. ele hag 100 100 100 100 101 101 103 116 120 123 132 
[750 Sr PP earn ——————————_—— 2 —_——.——" ee ee 
1 oie October 1964/September 1965 for whole kingdom and 1962 for Bangkok 1 set ean octobre 1964/september 1965 pour tout le royaume et 1962 pour Métropole de 
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THAILANDE 


XII. FINANCE — FINANCES 


45. Currency and banking — Monnaie et banque 


(thousand million baht — milliards de baht) 


SSS SSS SSS SSS a ee eee ee 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Money supply — Disponibilités monétaires 


Money — Monnaie . . és 15.71 17.29 17.99 19.45 21.45 24.83 29.94 33.21 34.98 40.62 44.30 
Currency outside ue dre hoe ere 9.82 10.64 1095 1186 13.05 15.28 1865 20.45 22.27 25.78 26.57 
Deposit money — Dépôts. . . . . .... . 5.88 6.64 7.04 7.58 8.39 eye, alle) 1276274 14.84 15.73 

Reserve money — Monnaie primaire . . . . . …. . 12.15 13.21 14.00 15.85 17.05 20.07 23.74 26.86 29.92 33.54 36.84 

Private time and savings deposits — Dépôts privés À terme et 
d'épargne LT ES : 13.14 15.67 18.81 22.32 27.29 35.36 43.68 55.95 68.45 84.34 105.42 
Government deposits — Dépôts de l'Etat. . . . . . . 8.37 7.29 8.80 8.15 6.73 8.72 10.57 13.49 10.18 10.10 9.64 
Bank of Thailand — Banque de Thaïlande . . . . . 6.85 5:53 6.96 6.12 4.69 6.14 7.58 10.11 6.92 597 4.60 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 1252 1.76 1.84 2.03 2.04 2.58 2.99 3.38 3.26 4.73 5.04 
Bank debits! — Débits bancairesl . . . . . . . …. . 22.85 25.09 27.91 3163 33.44 41.19 73.62 86.68 100.96 hee Su 
Foreign assets (met)2 — Avoirs extérieurs (nets)? . . . . 19.04 19.51 1860 15.94 16.09 20.14 21.88 31.99 28.11 28.88 23.17 
Bank of Thailand — Banque de Thaïlande . . . . . 20:99 E21 24 20,49 18.84 18.24 21.88 26.12 37.86 36.21 38.62 39.07 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . —192 —1.73 —189 —2.90 —2.15 —1.74 —4,24 —5.87 —8.10 —8.15 —13.87 
Claims on private sector-commercial banks — Créances sur les 
banques commerciales du secteur privé . . . . . . 16.79 19.51 22.72 27.55 930.48 34.50 49.49 66.98 81.39 97.67 124.42 
Claims on government (net) — Créances sur l'Etat (nettes) . —1.18 0.70 2.86 6:96 12338 IS. DE MTS TT TT OO 728 24:67 82.55 
Bank of Thailand — Banque de Thaïlande . . . . . —4,52 —3.09 —0.74 3.08 6.16 6.87 6.26 —1.39 3.49 8.49 15.33 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 3.34 3.79 3.60 3.87 GER AM EST OT ES ME MGR 10072 


Government bond yield! — Rendement des obligations d’Etatl 7.00 7.00 7.00 7.00 7.50 / Zo zoo 7.50 7.50 boat deat 


8.00 8.00 8.00 8.00 8.00 8.00 
Exchange rate (baht per US A — Taux de Fc Ge par 


dollar EU) D: aes ‘ 20.73 20.78 20.93 20.93 20.93 20.93 20.38 20.38 20.40 20.40 - 20.40 
1 Monthly averages. 1 Movennes mensuelles. d 
2 Bank of Thailand and Commercial banks’ foreign assets minus their liabilities and exchange 2 Avoirs extérieurs moins engagements et fonds de change de la Banque de Thailande et des 
fund. banques commerciales. 


46. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . . . . —140 —200 —250 —175 —51 —46 —87 —606 —438 —1 099 
Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchandises, f.à.b. 636 686 686 802 1046 ISIN AOS 2177 52,958 cr453 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchandises, f.a.b. —1035 —1107 —1148 —1152 —1325 —1835 —2793 —2839 —3 143 —A 247 
Exports of services — Exportations des services . . . . . . 445 451 485 475 544 618 767 812 689 723 
Imports of services — Importations des services . . . . . . —260 —287 —322 —344 376 —489 —708 —837 —964 —I1 071 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets. . . . 7 4 3 i 30 117 215 56 5 22 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets. . 67 5e 46 37 29 27 26 24 17 21 

Long-term capital, n.i.e. — Capitaux à long terme, nia. . . . . 114 129 110 81 156 80 388 255 316 444 
Direct investment — Investissements directs . . . . . . . 60 51 43 39 68 7e 189 86 81 105 
Other government — Administrations publiques: autres postes . . Pai —2 3 15 —9 82 4 —6 113 40 
Gier SANTE NT TR CCR ET 27 80 64 27 97 —30 196 1775 123 299 

Short-term capital, n.i.e. — Capitaux à court terme, ni.a. . . . . 26 39 54 16 38 240 137 215 222 612 
Deposit money banks — Banques de dépôt . . . . . . . 22 29 45 13 20 178 82 89 85 361 
Other — Autres. . . . D AD: Oe 4 10 9 3 18 62 55 126 137 251 

Allocation of SDRs — Allocation de DIS... — —- — 14 15 — — — = = 

Reserves and related items — Réserves et postes connexes. . . . —44 15 82 3 —212 —219 —475 52 —79 —10 
inabilines-——ebneacements hr « —— — — — — — a — ut = 
Assets — Avoirs . . . . . Fw th ce CM ae —44 15 82 8 —212 —219 —A475 52 —156 —10 

Errors and omissions — Erreurs et omissions. . . . . + . . 44 17 4 60 53 —54 36 84 —22 53 


ree eee 5 1 D = En ve 
1 Minus sign indicates debit, Le signe (—) indique un solde débiteur 


THAILAND 


XI. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


47. Government revenue and expenditure? — Recettes et dépenses de l'Etat’ 
(years ending September of year stated — l'année se termine en septembre) 
(million baht — millions de baht) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Motalereyenue—— Recettes totaless; 3) 4 14592 16258 18173 18709 19088 21329 25346 37920 38248 42205 51670 
26935 28833 30519 34655 43527 53686 63081 


Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . . 16880 19682 21617 23745 
Balance — Solde 2288 —3424 —3444 —5036 —7847 —7504 —5173 3265 —5279 -11481 -11411 
Major components of tax revenue — (eas postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . RRQ 12948 14495 16277 16570 16863 18626 22276 34442 33670 37041 45 889 
Tax on income and wealth2 — Impôt sur i: revenu et la 
fortune2 . . ARS eee ooh ke cael: 1672 1917 2187 2408 2626 2966 3636 4729 6102 6806 8163 
Customs duties — Droits de douane RCA em ee oe 4557 5067 5745 5787 5354 6050 6911 10183 9580 10300 13 482 
Import duties — à |’ importation Ta ee eee 4230 4811 5305 5394 5185 5804 6366 8563 8270 9052 11802 
Export duties — à l’exportation . . pds 327 256 440 393 169 246 545 1620 1310 1248 1680 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur Le transac- 
tions et la consommation . . ; ee 5252 5759 6478 7153 7966 8703 10563 15706 16131 18666 22939 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. _ Licences, 
droits de timbre et d'enregistrement, etc. . . . . . 274 359 352 309 341 338 483 832 823 968 999 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . 1 193' 1398 1515 922 576 519 683 2992 1034 301 306 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense. . . RTS Eee + 2437 2990 3638 4160 5202 5667 5950 7104 7870 9746 12515 
Economic services — Services économiques JT EC 1585 1610 1760 1951 2072 2082 2290 2774 3616 4386 5255 
Social services — Services sociaux . . RNA 3427 3642 4066 4547 4486 5926 6116 8046 9751 11877 12284 
Contribution to provincial and local ne — Aide 
à l’administration provinciale et locale . . L 360 319 289 351 577 269 465 398 1645 2106 597 
Other current expenditure — Autres Énpe s courantes 4097 4831 5074 5475 5948 6818 8354 9323 17902 11747 16 147 
Investment — Investissements . . ae 4762 6148 6574 6804 8143 7578 6696 6944 2455 13790 16 283 
Loans and advances (net) — Préts et avances (nets) . ts 212 142 216 457 507 493 648 66 288 33 = 
1 Budget includes gross expenditure and receipts of water supply. 1 Y compris les dépenses et recettes brutes au titre de l'approvisionnement en eau. 
2 Income tax and automobile taxes. 2 Impôt sur le revenu et taxes sur les automobiles. 
8 Including profits from rice export monopoly, alien and gambling fees. 3 Y compris bénéfices du monopole d'exportation du riz, taxe sur les étrangers et taxe sur les 


jeux de hasard. 


XIII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


48. Education — Enseignement 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Number of schools — Nombre d'établissements 


PICsChoo == Précole | 328 350 re 395 LT ee Fe oa en Tr 1 
Ist level — ler degré . . CN RAA ET 26 661 27 853 ns Aap cya ses 29536 me cas moles R 
2nd level — 2ème degré (total) RC a TR ee ee 1734 1760 x 5 = oe we can ‘ 
General — Général . . Us 1530 1555 Cas 7. Les qe “ 
Vocational/technical — Professionnel/ technique ict ms 172 174 197 204 208 211 ‘ 
Teacher training — Normal. . ...... . 32 31 33 33 30 37 - 
31d level 13ème degré . . . . . +. 11 13 15 15 ss. wae . 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Preschool = Préscolare 4, 5. 4 ew 4 ex 3481 4282 2 857 
Level der degré de 0 + . à a... Au IEE ‘aah 188 316} 162 SHOT S19 228 006 1200 000 262 165 AT 
2nd level — 2ème degré (total) NEC PEUT NS, 27 403 27 896 ose 44756 ae ses £2356 ... 40708 Pes ss 
General — Général . . Pet 19509 19835 «ee 90 641 eta ewe OL LoS sss 28668 were 0 
Vocational/technical — Professionnel/technique Se es 5796 5768 5985 6010 6266 6593 6548 6645 7452 si os 
Teacher trainingl — Normall . . ..,.... ., 2098 2293 2683 3105 3228 4241 4629 4087 4588 ae as 
3rd me ER TR RE PRES 4674 5470 5706 7193 7601 8595 9148 10010 NL <5 A 
DUccia—nOpecialiea,, wane » tee CE ul ae: 560 420 410 412 489 + Se . : 
Student enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Pre-school ——"Préescolaite. 3. A, 0, En | 90 102 120 134 140 154 167 189 214 


ist'level Mer dègré . : : 4983 5123 5382 5635 5921 6150 638 
ee ae ds ee (total) ee OR A SRE ee 443 478 548 710 740 879 908 ae ee 
eneral — Général . , PE 358 394 449 51 : 
Vocational/technical — Professionnel/ technique ae 60 56 64 ve te 103 obs ne se 
Teacher training — Normal. . . .... .,. ., 25 28 35 28 79 111 40 43 46 


gidilevel—— 3ème degré. . 3% : 3 ws nu 38 
Special Spécial . . . . ..., 12 ii = 7 = de a 1 


1 Y compris l'enseignement normal du troisième degré 


XIII. SOCIAL STATISTICS (continued ) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) THAILANDE 
49. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1973) 


Number — Nombre 


Total stock — Effectif total 


Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . . . .. ae 827 
Technicians — Techniciens . . old Se 


wo PR I tn RE eet ms de mn lon ue © 2 nr ce ve on Bt, Re om wae 
gaged in research and experimental development! — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement expérimentall 


Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs B40 
Natural sciences — Sciences exactes et naturelles 1 286 
Engineering and technology — Sciences de l'ingénieur . 2 356 
Medical sciences — Sciences médicales . . ct RS rie He 2.185 
TAS gulls gt UE NE Ae i em 40 2155 
Social sciences — Sciences sociales PCR AR N mie, SA 2 0 (UNS os 

eee — Techniciens . ie, Gh HA eee i 
umber engaged in research and experimental develo "percentage of total stock — Nombre employé à des travaux de recherche ct de 

ee Eh. ee ee A amet a total stock Nombre employé à des travaux de recherche et de 

Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs : 64 

Technicians — Techniciens . ae 


eee 


1 Data refer to full-time scientists and eng 


eae ineers and do not include iz ience A tected Pe Pra RSA er = 
humanities. G social sciences and Les données se réfèrent aux scientifiques et ingénieurs à plein temps et ne comprennent pas 


les sciences sociales et humaines. 


50. Libraries — Bibliothèques 


en Sed on (6 M Po ?, UE 


; , Length of shelving (in metres) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) —  occupied by collections — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Number de mètres de rayonnage 
occupés par les collections 


Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 


NÉGOCE EC EN 2) 4 ea te) ise Pe 

University Universitaires . <a , . 1 = 88 510 
SCOR SCOR M MS SS we ee 240 153 22 873 
SPECIAL SPÉCIALISÉES PI, M D, ie oo Lo 4 38! 551 
CE UT À 526 586 2 790 


EU SR nd ee ee ee EEE eee 
i972. 


ol. Mass communications — Information de masse 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Books — Livres 
Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 60 ANTENNES UN DEEE MES" 206 AG) not Gat 
Generalities —— Géneralités . on. lls ere 157 408 270 339 289 219 205 266 soy aoe 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . ns 248 377 424 435 338 392 433 351 stele de 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . wets 804 1.393) ISA L165) 1570) 14s) 1382) 1518 sets slave 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées Sue 155 279 207 235 314 229 303 284 500 siete 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . a CA 24 35 38 sr 33 27 56 es 566 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . Fe 7287 849 aoe ae sé ne se store See 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . 414 439 468 501 527 304 315 349 357 Éd re 


Seating capacity (thonsands)—Nombre total de sièges (millierr) 1527 1708. 1907 2114 2345 2069 2116 245.5 251.1 ... ae 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — Nombre 


de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . . . 2766 2555 2767 2775 2800 3000 3009 S111 5500 Fos nue 
Number of television receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (milliers) 210 210 241 as 241 eae ae 715 bets 0 DO 
1 First editions only. 1 Premières éditions seulement. 
2 Circulation figures refer to 22 dailies only. 2 22 quotidiens seulement, 


52. Medical facilities — Santé publique 


1967 1968 1969 1970. 1971 1972 1973 1974 LOST 1977 
enr ne me ee + de Te ea ee Se — 


Number of medical personnel — Personnel médical 


Physicianust— Médecins mu « « ee « « 4835 5097 5322 5407 5651 4254 4607 4646 5005 De So 
Détro Sie ON EE CT 511 567 612 683 731 555 596 600 652 Apis AGO 
Ntnseste—-Mniirnuieresl Wek a) a 4% wl es ks 13016 13779 14377 15387 14387 15151 16284 17520 18993 wae wore 
Number of hospitals and beds2 — Nombre d’hôpitaux et de lits d’hépital2 
BIOS IODIEUE RS DE. es OS ok el : *, 97 97 97 98 227 262 268 281 282 Sieh 58a 
Bee == iNet Fe | ee ee, en 21020 22008 23350 25619 41377 47927 49805 51905 53412 se SE 
I ae nee 
1 Including all graduate nurses and midwives. 1 Toutes infirmières et sages-femmes diplômées. es CR. , 
2 Prior to 1971, data refer to hospitals under the Ministry of Public Health, Medical Depart- 2 Avant 1971, les données se rapportent aux hôpitaux relevant du Ministère de la Santé 
ment. publique. 
53. Housing — Habitation 
(1970) 
ee ee  —  — 
Urban — Rural — 
Pa OU M a 
ne SS 
Plousetiolds (thousands) — Ménages (milliers) … - à: à + + 2 + + je + + + + + ee + + + 0 ac de ee 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) . ë 
Conventional dwellings2 (thousands) — Logements classiques? (mzlliers) Ra oe eee 
Occupied (thousands) — Occupés (milliers) . ee ee 
Dwellings with facilities — Logements avec équipement (2) de ety 1: 
Piped water inside dwelling — Eau sous conduite à l’intérieur . + + + + + + + + + + * : 5 
Toilet — Cabinet d’aisances 
Any type — Type quelconque . ne ee a el as PR Rhee een se RTS Ss, OR RR ar ae aoe oe 
ton = (One GREAT pyc) ee SE sR : 1 } 
1 Résultats obtenus par calcul à partir de l'effectif global de la population et du nombre de 


i holds. 
1 Computed from total population and number of households CRE 


2 Data refer to housing units, based on sample tabulation of census returns. 2 Les données se rapportent aux unités d'habitation et fondées sur une exploitation par sondage 
des résultats du recensement. 


THAILAND 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


54. Deaths by major causes! — Décès selon les causes principales! 


(number — nombre) 
En 


1 i revi List number, 1965 
on Neon 1967 1968 1969 sn hote dans la Liste 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
abrégée, révision de 1955 abrégée, révision de 1965 

NAN for g Jovy oa tee wis 230 622 232 116 243 444 Total. . . . « « 223899 227 990 248 676 239 151 246 459 234 550 237 062 

ae Al tos Soe a one 8827 8569 7839 BD le de ce 7189 6862 7272 6414 as 6 473 
B6 SS ace Ten 1651 1521 987 Bi eee. inca ve 23 12 19 36 oe Fe 9 
B8 ME enters 4 cy Me te Liss) LOLs 2 ore ER MOST ME er he 686 865 707 768 Pa Te 832 
BIG Er Guna 4015 3309 3450 B16 EN Ree 3437 4401 4147 5350 = aor 4919 
DIS ER Te nd 4034 3653 3992 B19 D a? Vo 4509 4400 5021 6155 AE Se 6 353 
B22 ER TR 2021 1944 2299 B30 7 n6 ie eee 2430 2433 2642 3185 sieve mai 2 399 
B25, B26, B27 PR a 5152 4378 5138 B26,0B29 2. 5288 7113 8468 7134 od Sc 6 832 
B30 A) er Serre 892 469 1011 B31 a RONA TS 1 449 708 1745 1345 yer sual 1351 
UE hee Aone aie toe 6117 5458 5351 B32 Pe ee 5498 5329 8409 6190 FT TE 6 116 
Borne wits oo % 10145 9864 9888 Baas. Ce 6082 6679 8200 7175 APH sie 5 850 
BTE Me. a cn 1234 1233 1063 B37 APT as ES 1407 1469 1659 1910 A Ara 1545 
BAO econ aie cis tone kre 3150 3200 2927 B41 ACTE TS ee 2460 2465 2527 2082 Re eats 1641 
Burm aon See. be tes ve 2882 2980 3184 DEV re Er 3377 3519 3858 5050 Te NL 4 725 
BE Oi Re Ors) wis) os 1141 1241 1253 BE49 . . ae 1428 1267 1634 1655 ri +e 2 001 
Others — Autres. . . . 178 214 183 293 194 166 Others — Autres . . 178636 180 468 192 368 184 702 py: ... 186016 

1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement ct non l'année de l'événement. 


55. Life insurance — Assurance sur la vie 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Number of policies (thousands) — Nombre de polices (milliers) 244.8 256.4 253.8 211.4 289.9 319.3 365.2 467.3 556.0 689.1 798.9 
Sums insured (million baht)—Sommes assurées (millions de baht) 5172 4840 5144 5267 6348 7035 8212 10419 12727 17465 20757 
Benefit payments (million baht)—Prestations (millions de baht) 65.2 71.4 85.6 112.2 146.4 163.7 196.6 195.7 237.5 295.4 348.8 


96. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Fires — Incendies 


Number of fires reported — Nombre d’incendies signalés . . 484 420 286 986 8 63 956 971 810 761 1134 

Value of property loss (million baht) — Valeur des dégâts 
matériels (millions de baht). . . . Rs (i tal 258.8 106.8 86.1 192.1 284.4 370.0 397.7 357.9 389.9 776.6 

Casualties (persons) — Victimes: nombre ee es eee 93 58 28 136 129 147 108 100 86 176 4 
Personstlilledi=}Monts ne + Ge 33 25 3 64 68 51 27 47 37 116 4 
Persons, injured — Blessé... 4 « 60 33 25 72 61 96 81 53 49 60 é 


Traffic accidents — Accidents de la circulation 


Road accidents — Circulation routière 


Number of cases — Nombre d’accidents . . . . . 7492 8221 6986 9003 8509 8378 9945 11464 6392 9770 

Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 8501 9434 7762 11872 10064 11369 13301 13150 8499 11591 
Persons Kill = Morts 2 #0. caves Soe 1590 1812 1549 2573 2540 2844 3097 2928 2083 3479 #4 
Persons injured — Blessés . . . . . . «© «© . 6911 7622 6213 9299 7524 8525 10204 10222 6416 8112 ate 

Railways accidents — Accidents de chemins de fer 

Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 63 116 87 109 107 87 116 210 as oon 
Persons Killed= Mort . GR. «oe. Gs , 9 23 22 14 24 15 26 40 s 
Persons uinured— Blessé Ro nn Se 54 93 65 95 83 72 90 170 7 on 


Shipping accidents — Transports maritimes: accidents 
In rivers — Voies fluviales 


Number of cases — Nombre d’accidents. . . . . 36 17 16 13 23 13 8 oat 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . 10 4 19 -— a — sel 
Persons killed Morts... 5 4 7 — — — — one 
Persons injured — Blessés . , 5 — 12 — — — — ‘ 
Number of ships sunk or capsized — Nombre de bateaux 
ENS à Le POSER RE Sy 16 fl 3 4 3 = 1 


In bays and seas — Mers et golfes 


Number of cases — Nombre d’accidents . 5 16 15 15 6 7 9 ata 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . 4 2 17 -— 51 
Persons killed — Morts . 3 2 17 — — — — 3 
Persons injured — Blessés . 1 — — — — — — 4 
Number of ships sunk or capsized — Nombre de bateaux 
COULEST ER Er ER a rie Ge ie 1 4 cf 3 1 2 ~- sh CAE ae a 
ae ce enn ee a en 


THAILANDE 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued ) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


57. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


(thousand baht — milliers de baht) 
mo on 
1967 1968 1969 1970 L97L 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Credit co-operatives — Coopératives de crédit 
Number of co-operatives — Nombre de coopératives . . . 9835 9646 7969 1252 213 
“ie of members — Nombre d’adhérents . . 159961154729 193110474802 52002 ae 1 ae ap ae ne 
oans during year — Préts consentis en cours de période ys 124113 128737 1038171 40231 ste 15229, 1011 359 188 29 
5 as repay ate — Remboursements du capital. . . . 95 373 129159 106 952 214 791 20087208 302 200 149 
Re outstanding — Dettes courantes . . . . . . . 243091 266268 234738 59899 8266 4684 2 856 1692 1820 1 032 
et profit — Bénéfices nets. . . . . . . . …. . 13417 19223 16 939 3 673 307 259 179 76 74 30 


Loans to members — Prêts consentis aux adhérents 


Loans made during year — Prêts consentis en cours de 
periode . . : 154 016 166 822 126132 42552 ae 1781 1374 427 579 67 
Repayments during year — Remboursements ¢ en cours de 
penlode sss Jo ath Scie acre cules 122 953 123 801 142 963 316 689 te 1876 1428 487 324 145 
Loans outstanding — Prêts courants 1 559660 202 7 0189517825 10199 mm D O7 0 3322 1641 1 681 717 
Self-settlement co- operatives — Coopératives de développement rural 
Number of co-operatives — Nombre de coopératives . . . 289 289 289 291 372 373 226 190 51 
Number of members — Nombre d’adhérents . . . . . 5853 5846 5921 6627 11203 16880 15081 17314 29 314 
Net profit — Bénéfices nets . . D BE Shaye 368 387 258 388 1291 2832 1465 2428 
Loans to members — Préts consentis aux adhérents 
Loans made during year — Préts consentis en cours de 
période . . : D AN Ome C2 nl CCOMmEO COOMENGHL CMO OLOMELOIG ly, 
Repayments during year — Remboursements ¢ en cours de 
periode NE A eS Ss Ca GR soo © eel? Nee) 643 2418 11297 6251 8351 
Loans outstanding - — Préts courant SR LS A Te 0167, 6724 16'906) 71025) 25.915) 22'596 215710" 30/293 


Thrift societies — Sociétés d’épargne 


Number of co-operatives — Nombre de coopératives . . . 88 96 104 108 116 126 134 142 147 216 
Number of members — Nombre d’adhérents. . . . . 135024 152 474 165792 181 429 200 874 226 266 261 727 295 354 316 826 365 486 
Net profit — Bénéfices nets . . eas 28505 34766 42300 50352 59737 70660 83033 96536 115022 136925 
Loans to members — Préts consentis aux adhérents 
Loans made during year — Prêts consentis en cours de 
période . . : 396 327 507 651 626 054 701 386 808 099 957 133 1165738 1433617 1698993 2097807 
Repayments during year = Remboursement ¢ en cours de 
période . . . . . « . 956737 434 125 525 871 612 290 715 577 847 074 1012990 1214069 1478765 1801991 
Loans a ee. — Prêts courants . . …. . …. …. . 269626 343 146 443 328 532 424 624 945 735 005 887 554 1107102 1327329 1623146 
Agricultural development co-operatives — Coopératives de développement agricole 
Number of co-operatives — Nombre de coopératives . . . 160 160 158 156 181 
Number of members — Nombre d’adhérents . . . . . 32391 34220 38348 51077 67158 
Net profit — Bénéfices nets . . st Migros 1814 2185 24838 3390 3627 
Loans to members — Préts coasentis aux adhérents 
Loans made during year — Préts consentis en cours de 
période . . ; 10203 11510 11792 14007 25011 
Repayments during year —- Reborn © en cours de 
période . . es els Den 7885 6114 9735 9622 12822 
Loans outstanding - — Préts courants RE: PS MMM LS 19327 24723 26780 28077 40266 
Land renting co-operatives — Coopératives de location foncière 
Number of co-operatives — Nombre de coopératives . . . 20 20 20 20 20 20 
Number of members — Nombre d’adhérents. . . . . 335 336 336 337 338 341 
Net profit — Bénéfices nets . . SES Ais 308 24 169 155 146 
Loans to members — Prêts bodsentts aux adhérents 
Loans made during year — Préts consentis en cours de 
période ; 339 194 267 114 181 
Repayments during year — Remboursements € en cours de 
période CM 427 137 244 121 123 
Loans outstanding - — Prêts courants PRES On xe br re 404 462 485 443 501 


Marketing cooperatives — Coopératives de commercialisation 


Number of co-operatives — Nombre de coopératives . 166 156 153 152 151 76 73 32 _25 23 A 

Number of Se — Nombre d’adhérents . TS 58211 58814 58044 57100 53674 51682 49307 17202 9202 7253 is 
Piha case ew we SC ‘139199 132-982 120977 122738 117 LOL 61130 116 962 me 
Sales — Ventes . . . . . 159320 135 838 142683 135 016 150 394 a 2. 17 Ae ae 557 ue 899 a 680 : 
Stock, end of year — ‘Stocks ‘(Gin de période) - ET 4654 11079 2143 4702 12515 ers 
Nr. — rie nets 57729 777 5206 1073 2823 5828 12834 3054 18385 558 ss 


TONGA 


1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


li : I .09 0.09 
Midyear population—Population au milieu de l’année (millions) 0.08 0.08 0.09 0.09 0.09 0.09 0.09 0.10 0.10 0 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels aa | 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 33.1 33.0 33.1 30.1 27.7 26.8 “ae a oo Le | 
Deaths — Mortalité . . . Lee en 3.5 2.5 2.8 2.6 2.2 4s = ie . fs “7 
Infant mortality rate — Taux de fortalies née : 8.5 12 6.7 8.3 on y 3 F 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité. . . . . pate 8.4 6.7 7.4 = ears ay ss | 
Crude divorce rate — Taux brut de divortialité . . . . . Se 0.96 0.34 0.41 0.5 ee Sd ee 
Te ee es PR See 
1 United Nations estimates. 1 Estimation des Nations Unies. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1966 and 1976 censuses — Recensements de 1966 et de 1976) 


pe a a ee Dk og he 


30 November 1966 Census — Recensement du 30 novembre 1966 1 December 1976 Census — Recensement du ler décembre 1976 
fl 1 Population Density 
Population pue ram D ? Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie . ed gf dur km?) 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) ensité 
77 429 39 837 37 592 699 111 90 128 46 029 44 099 699 129 


li. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


3. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 
(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Government final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale 

des administrations publiques . . 1962 2284 .…. 2834 3305 4569 ne a “a 
Private final consumption expenditure — Dé pense de ohsormation finale privée 9241 10378 «ss 146932 179395 23094 .. 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . DE ren ae —48 —219 + À 3447 3432 7215 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital gt D eal 2557 3043 es is AU ‘> 
Exports of goods and services — Exportations de biens et de services. . . à 
Less imports of goods and services — Moins importations de biens et de services . | — 803 —2 166 +. 4842 —3579 —7 020 fa 3e | 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur brut aux valeurs 

CACC UI SIUG RSS EN Det Gy. Fe “atm Re ae a A 12909 13320 .. 16571 21053 27858 25689 a4 a 


4. The gross domestic product! by kind of economic activity at current purchasers’ values — 
Produit intérieur brut’ aux valeurs d’acquisition courantes, par genre d’activité économique 
(years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 

(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) 


a | 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Agriculture, hunting, ah and fishing — Agriculture, chasse, sylviculture et 

DéchE Wa NOTONS ee TL 6549 6336 ++. 8238 11671 12801 . 
Mining and quarrying — Industries extractives UN hin tee ee ce Set ad 37 95 nore 3 34 41 see 
Manufacturing — Industries manufacturiéres . . . . . . . . , , 255 287 ss 485 518 786 a ose 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . . . . . , 85 120 ee 140 146 194 + 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . 385 589 ae 800 888 1319 wet om 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce de gros et de détail, 

restaurants et hôtels . . . . ; 1706: 1187 «ss — TOS6 "1549-4379 A 
Transports, storage and communication —— Transports, entrepôts et communications 341 784 as 428 279 827 + 
Finance, insurances, real estate and business services — Banques, assurances, affaires 

immobilières et services fournis aux entreprises . TE 716 688 0 CRIS TANT ET vie om 
Public administration and defence — Administration publique et défense nae 1007 1148 ek 824 1013 1151 +. oe 
Community, social and personal services — Services fournis à la eae services 

sociaux et services personnels . . . r 682 920 ss. 1526, 1603 1951 


Gross domestic product at factor cost — Produit i intérieur brut au coût des facteurs 11763 12154 2, 1149879 19126 25201 95 055 


ET pe ee eee 
1 Gross domestic product at factor cost. 


eee eee 


1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 
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TONGA 
ll. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


5. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Elements de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 
(years beginning July of year stated —Vexercice commence en juillet) 
(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) 


Se ee ee ee eee ee 


LES eee 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
By type of capital goods — Par t 1 ’équi 

Residential buildings — Bâtiments à usage d'habitation . . ‘ ; ; as ae sree 

Non-residential buildings — Bâtiments non destinés à l'habitation . . . . . 1840 1408 ... j D EN EN 

Other construction — Autres constructions . D NT A y à 121 158 ae 74 252 164 

ae ee and plantation and orchard development — Aménagements dc 
Onelers plantations NEVERS es ee ee 

Transport equipment == DMaténielideltransport 5 4G 4 6 o 6 o 6 oo ¢ ioe Je ee ae te vi 

Machinery and equipment — Machines et matériel . . . . . . . . . 498 394 oe 690 304 372 

Breeding stocks, draught animals, dairy cattle and like — Reproducteurs, animaux as 

Gevarstwvackes laitieresvete DM de fc She sk kee Lab LE 8 21 ac 47 133 23 

Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe . . . . , 2557 3043 ... 3177 3368 4479 

| By kind of economic activity of owner — Par genre d'activité économique 
Agriculture, forestry and fishing — Agriculture, chasse, sylviculture et pêche . . 153 220 Se 220 127 136 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . . . . . . — 50 sale 1 — — 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . . . 47 64 900 10 6 9 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . . . . . . 14 45 mre 135 131 90 
Building and construction — Bâtiment et travaux publics . . . . . . . 601 514 see 112 46 80 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce de gros et de détail, 

HÉSFAUTANTSRCLROCLS alate Ua PL eee ees ee re. 190 137 HOE 41 441 203 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications 150 530 508 575 275 709 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, assurances, affaires 

immobilières et services fournis aux entreprises . . . . . . . . . 17 5 ... 1355 1751 2474 
Community, social, personal services and other activities — Services fournis à la 

collectivité, services sociaux et services personnels. . . . . . . . . 1384 1478 shel 728 590 TT 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe . . . . . 2557 3043 ... $177 3368 4479 
Increase an stocks.——- Accroissement des stocks. 5. se «© «© @ « à —48 —219 see see ee 
Gross capital formation — Formation brute de capital . . . . . . . . 2509 2825 


il. AGRICULTURE 


6. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1970=100)} 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 131 121 112 100 105 117 112 116 126 126 129 
Food =— Denrees alimentaires 29 3. « 5. 2 6 131 121 112 100 105 17 112 116 126 126 129 
Per capita food production—Production alimentaire par habitant 147 131 116 100 102 110 101 102 107 105 102 
RE a leg Pg Pilg IE Re A 

1 Original base: 1961-1965 = 100. 1 Base initiale: 1961-1965 = 100. 


7. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


UTE UEUEEEIUSNEEnESE ESSENSE 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . . . 5 5 5 5 5 6 6 6 6 6 6 
@Cassavai——IManige ss ww Ce CC 2 2 2 2 F4 2 2 2 2 2 2 
Bananas — Bananes .. . tile Ae yankee ee ee 3 3 2 2 2 2 2 2 2 2 2 


ae 
8. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
SR EE a ee 


Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . + . . 70 72 72 73 73 75 76 77 78 78 79 
(CASSAVAEE IMAMOC EE a) ee les ner, 9 9 10 10 10 ha) 11 Hil 11 12 12 
Oranpes— Oranses “es 2 2 2 2 2 2 2 2 À à 
Lemons and limes — Citrons et limons . . . . + . . 2 2 2 2 2 2 2 é Z ‘ ; 
Banatiist —abatranes#® 8% ss 6 o © 24 21 9 6 5 5 5 

Coconuts = Noi AC COCO om. 9. 5 « «© « © « -« 100 80 105 76 83 108 88 105 125 125 125 
Copra — Coprah Se ene = a. Ne 11 8 12 8 9 14 11 12 16 16 16 


IV. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


9. Electric energy — Energie électrique 
eee ee ee ee ee Eee 


Code Type 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
ityl — Pui installéel hers de RW 
Installed sue que er) Aa Cs és Ge ters de k be n 3 ; F 5 à ‘ : 
ND Jr ar We bWh 
a cies CH re me ae : : , oe. cn 3 4 4 4 4 5 5 6 6 Ta 
1 Puissance des centrales industrielles nulle ou négligeable. 


1 Industrial capacity nil or negligible. 


2 Production by industrial establishments nil or negligible. 2 Production des centrales industrielles nulle ou négligeable. 
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TONGA 
V. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


10. Net food supply per capita — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


proteins pe y (deci AL) me calories day — Fat per day (decigrammes) — 
Merb pices ae pe pa piles aot jour (décigrammes) 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
Totale INA, Le de Tina ee ee rin CC CE 427 451 484 2 530 2 571 2 622 561 575 ne 
Cereals — Cérédes LES Re RE Oe 136 147 156 473 515 548 ve a a 
Roots and tubers — Fe et fubereules A? RE ls te Se 127 124 121 1 297 1 268 1 242 4 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel . . . . ... .- : P ; 123 125 119 ° : ‘ 
Pulses — Légumineuses sèches . M eee, CU ‘ ; 7 , - 3 . 
Vegetables excluding melons — Lécumes exc: re PR SRE : 17 17 18 26 27 28 . tn M 
Fruits including melons — Fruits et melons. . . . . . . . 8 8 8 48 49 50 fs tie + 
Meat and offals — Viande et abats comestibles . . . . . …. . 76 82 101 154 161 185 , 4 
Port OentS Lee ren NOV CS TT NT 8 8 8 10 10 10 7 + Ht! 
Fish — Poisson . . ee, re PAL 27 33 15 22 27 . + or? 
Milk and prod. excl. butter — Lait prod. lait exc. beurre Re TE 7 9 9 15 19 20 a ‘ah a 
Fat nos GTS slay SR , 1 1 1 147 150 163 


VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
11. Roads — Routes 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Motor vehicles in use (number) — Véhicules automobiles en circulation (nombre) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . 305 362 368 618 730 800 900 1 000 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 368 519 434 177 166 200 400 400 


12. Shipping — Transports maritimes 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


International sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 
Vessels (thousand net registered du: — Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 


Entered — Entrés . . ; 292 290 374 425 451 551 610 611 

Goods (thousand metric tons) -- Marchandises (milliers we tonnes) 
Loaded "Embarqués... 48 36 31 23 21 18 19 21 26 18 
Unloaded,.—:Débarquées..... «© «© ww . 31 30 29 27 31 AE 32 45 53 37 


13. Civil aviation — Aviation civile 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Traffic — Trafic 
Incoming — A l'entrée 


Aareratt ——wAvions, 9a x (5 eos wo 4 OR 235 199 242 325 315 372 405 399 

Passengers: PAS ALES aS) NN ei ee 6) ees eae 4529 4441 5 642 : des 
Outgoing — A la sortie 

Passengers ——. Passapersia ayaa civouicle uae iil eipuss 6 ts Fr .. 4807 5764 6399 


14. Communications 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 
Foreign: received — Etranger: si ee ee AR 7 474 os 325 488 478 570 578 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . 4 245 ‘9% 271 359 375 474 485 
Telegraph service: number of oo (thousands) — | Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic — Intérieur . . UC LENS 21.86 25.38 26.25 29.16 31.06 33.34 39.53 39.56 
Foreign: received — Etranger: reçu nés ae le Sa 15.45 15.67 1645 18.24 20.55 2446 34.39 45.24 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . . . .. . 15.77 15.42 15.87 18.62 19.64 22.42 27.89 31.52 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 860 895 936 931 1074 1073 1090 1125 ss . 
Long-distance calls — Communications téléphoniques à grande distance 
Foreign: received — En provenance de l'étranger . . . 1175 1408 2119 2378 2733 3367 5034 6038 aoe F7 sun 
Foreign: sent — A destination de l'étranger . . . . . 711 771 856 1201 1233 1437 1873 29439 “se er wart 
a 


VII. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


15. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 


SERRE aenenemeeeeee ene . 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Value in thousand Tongan dollars — Valeur en milliers de dollars des Tonga 


Imports (c.5.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 5730 5150 5088 5539 6305 7456 7997 11819 12964 11656 17697 
Exports (f.0.b.) — Exponations (fa. b. De Pe eo 3566 3846 3399 2676 2200 2050 3245 4562 4577 3238 69352 
Balance — Solde. . + + + + + —2164 —1304 —1689 —2863 —4105 —5406 —4752 —7 257 —8 387 —8418—11 345 
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Vil. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) TONGA 
16. Direction of trade — Courants d’échanges 
(thousand Tongan dollars — milliers de dollars ne Tonga) 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations a destination de 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


i = = 
All countries — Tous pays . . SImp. 5150 5088 5539 6305 7456 7997 11819 12964 11656 17 697 


(Exp. 3846 3399 2676 2200 2050 3245 4562 4577 3238 6040 


Australia — Australie . fImp. 1346 1047 894 1279 1883 2349 2884 3318 2600 4149 
ae oe Exp. 212 143 163 178 63 745 1356 132 90 117 
j À ee os na 871 598 363 1752 821 758 610 1076 

| xp. 42 58 28 57 284 178 203 118 

Hong Kong . §Imp. 86 79 64 138 184 60 485 344 205 399 
, l Exp. 24 17 32 8 9 9 7 4 8 oe 
apan — Japon En 74 102 76 293 422 Ht 715 656 687 1005 
Exp. — = = 1 80 35 4 = 2 = 

NeWreriaadsv==\Pays:Rag 0 8 ye he a we ko (Imp. 12 17 3 15 9 10 42 18 7 = 
Exp. 844 498 1006 386 751 1869002319 853 2799 


New Zealand — Nouvelle-Zélande . §Imp. 1512 1594 2095 2254 2561 2865 4205 4527 4666 7144 


lExp. 2072 974 811 742 752 626 1033 975 1075 1442 


United Kingdom — Royaume-Uni. . . . .... , fImp. 404 475 481 480 1061 384 804 1378 1271 993 
; LExp. 28 49 188 329 380 205 48 482 209 473 
United States — Etats-Unis . . fImp. 132 162 168 195 262 113 402 737 371 981 
Exp. 4 7 5 23 12 9 7 12 19 = 


17. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 


SIEGE CirGlesections0) “6% “2 2 2 se ea 1694 1494 1519 1622 1707 2066 2581 3904 3557 3296 4744 
SIEGE CTGCI sectionals ET i, a= hh ee ke ae: 315 377 340 438 432 553 722 829 892 844 1179 
SITC — CTCI section 2 269 155 198 185 193 259 290 811 1012 728 1379 
SITC — CTCI section 3 281 283 303 328 325 401 463 635 747 1295 1798 
SITC — CTCI section 4 36 30 3 3 3 5 8 9 8 10 18 
SITC — CTCI section 5 390 406 350 446 459 478 638 729 808 7025 e130 
SITC — CTCI section 6 1140 LOSO RTE MEME M DEC HCCrt Ah 
SITC — CTCI section 7 eat Re a re: 939 709 659 748 SOS 1/500) 17, 1285802) 058011789802 /507 

SITC — CTCI divisions 71 Ke 72 ES oem Ag 653 396 355 424 533 935 590 684 1229 1095 1286 
SITC — CTCI section 8 . . ieee. Pee <3 425 454 501 463 541 562 548 939 1196 961 1402 
SITC — CTCI section 9 . OR og 242 153 50 52 247 41 49 76 52 34 99 

Exports (f.0.b.) — vier (fa. zs ) 

SITC — CTCI section 0 ER ere AN PRR ANRT YS) 971 829 DS ROSES 2 980 
SIC CIC SEcion 2, OU. SO. + 13945 479 2 107 SAC al O95 O66 2 TON 729885 229807/0080841077 
SITC — CTCI section 3 15 17 — od —- = — — Uf — — 
SITC — CTCI section 6 10 5 29 33 26 22 20 25 62 — i 
SITC — CTCI section 7 23 24 18 7 16 15 37 20 41 — — 
SITC — CTCI section 8 71 { 15 32 28 34 38 34 35 47 55 39 
SITC — CTCI section 9 34 39 33 59 80 58 163 76 3 6 


18. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in thousand metric tons, value in thousand Tongan dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de dollars des Tonga) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Imports (c.t.f.) — Importations (c.a.f.) 
Meat, preserved (excluding bacon and ham) — Conserves 


de viande (non compris lard et jambon) . . V 266 299 180 278 221 240 336 682 1043 449 714 
Meal and flour of wheat or of meslin — Semoule et favine 
de froment ou de méteil V 288 318 379 339 329 428 638 680 751 694 865 
Sugar — Sucre . P V 98 116 135 128 142 191 218 227 247 247 321 
Alcoholic beverages — ‘Boissons alcooli isées . V 91 117 110 153 136 188 307 348 365 322 478 
Cigarettes V 143 174 176 212 216 300 326 357 392 382 506 
Gasoline — Besence V 95 96 173 114 109 130 140 234 289 439 549 
Kerosene — Kérosène . V 30 30 33 37 34 A1 44 63 94 248 419 
Soap — Savon . V. 72 78 83 86 95 112 145 169 46 61 82 
Textile yarn, fabrics, Pre ne ue and ei ae 
ducts — Filés, tissus, articles textiles façonnés et pro- 
dé ie RS eA aera V 230 317 344 323 289 374 437 759 580 379 941 
Household equipment of Dre mete Astales de mérage 
et d'économie domestique en métaux communs . V 199 160 166 271 194 265 244 303 580 ae aes 
Road motor vehicles — Véhicules automobiles routiers . V 214 220 215 224 246 298 323 453 597 508 843 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) 
— t 3 pa 607.3 555.9 210.5 143.4 1204 1204 1155 112.0 120.6 2.8 4.4 
Sees ee So CR iv 1612 1739 685 472 376 331 308 360 371 279 398 
i — Noi éché 12 1.1 OT 15 1.0 0.8 186 0.8 0.7 1.1 1.0 
ne ja co ae, EN a ae 7 319 379 294 459 297 199 329 428 323 356 865 
Fruit and vegetables (excluding bananas and ses and 
fungus) — Fruits et légumes (non compris bananes, 
Fie yar A 86 124 147 201 261 269 236 291 183 447 636 
C RS ol PO: 10.8 8.2 11.9 8.0 8.6 12.4 12.6 8.2 18.7 11.7 12.5 
Eu é lV. 1656 1390 1797 1914 1070 1039) 2127" 3265" 3/089" 17783 961 
Curios and handicraft — Objets rares et articles d’artisanat V. 16 15 32 28 34 36 34 35 20 30 23 


1 ées, jusqu’à 1975, sont en milliers de caisses. 
1 Data through 1975 refer to thousand cases. Les données, jusg , 


TONGA 
Vill. PRICES — PRIX 


19. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 
(1970=100)! 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
SR RE De ee 


All@itemsi—= ROWS ALTICLES mise ceyeetciieneia si) aren emacs aunt nas  omeer 101 100 102 109 131 151 166 178 te 
Food — Alimentation . . RU TURC '2 103 100 101 111 145 169 “oo LS . 
Beverages and tobacco — Howsons” et bacs , CU DE: 100 100 112 Le ne oP Pid es ae 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures. . . . . . . . 98 100 103 10 : on 
Housing — Logement Savas RS te ON OC 97 100 101 103 108 122 ches te en 
Household operations — Entretien rite ménage ee Gl he ea, os 99 100 104 106 110 130 14 ee 15 
HA NS DOUtI—— be a Gee Ge eo ee oho 4 8 Fe 100 100 101 101 103 117 125 
Miscellaneous Divers 0s <a 2 es ee eo wee Sau 99 100 103 104 105 Tie 119 127 134 

1 Original base: July-September 1969 for 1969-1975 and January-March 1976 thereafter. 1 Base initiale: juillet-septembre 1969 pour 1969-1975 et aprés cela janvier-mars 1976. 


IX. FINANCE — FINANCES 


20. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Money — Monnaie. . . =e ee: CR ... 2071 2249 2444 2875 93459 4117 4546 4616 5718 
Currency in circulation — Billets en us M 1949" 1514 1527 1530 1560 1813 2043 2316 2434 2484 2962 
Demand deposits — Dépôts à vue. . . . . . . . crane FA 544 718 884 1062 1416 1801 2112 2132 275% 


21. Balance of payments! — Balance des paiements’ 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Goods and services — Biens et services . . . . . . «© «© . «© «© . «© «© . « «  —2166 —3132 —2973 —3065 —6 421 —7 840 —8 131 
Merchandise — Marchandises . . ee + + + + + … +. —2224 —3162 —3 309 —4132 —8282 —9259 —9666 
Freight and insurance — Fret et assurances. UN LOL NOR. TES OO Pe —144 —A410 —518 —732 —1021 —1123 —689 
Other transportation — Autres dépenses de transport ENT COR CRT LRO à —51 —140 —52 
Tourist and other travel — Tourisme et voyages . . . . . . . «© + «© «© «© . . 577 809 1056 1880 3076 2939 3046 
Other non-factor services — Autres services non-facteurs . . . . . . «© «© «© «© . . —23 —225 —144 —81 —194 —397 —822 

Factor services — Services facteurs. Sea lias - SRE: AE 218 347 js 130 530 357 302 
Interest, dividend, rent, etc. — Intérêts, dividendes, loyers, etc. NO NS IUT VU Re. UE 198 210 8 | 357 302 
Other factor services — Autres services facteurs . . . . . + «© «© © «© «© «© « . 20 137 55 130 530 

Current transfers — Transferts courants . . a CRE ET CO CT 1442 1614 2285 3582 6145 5889 6094 
Remittances for residents — Versements aux résidents . ee ee ES CC ESS: 537 438 1 ‘eh 7 2 
Remittances for non-residents — Versements aux non-résidents. . . . . . . « « . 125 20 23 3042 3885 410 ins 
Gifts, donations, contributions, etc. — Dons, donations, contributions, etc. . . S56. 1229 1065 623: 2859 2003. «1998 
Other current transferts not elsewhere specified — Autres transferts courants, non indiqués ailleurs —158 —66 —82 —83 —99 —221 —451 

Deficit on current account — Déficit du compte courant . . . . . . . . . ee . 506 —1171 —553 647 255 —1 594 —1 734 

1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


22. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l’Etat 
(years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 
(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Total revenue — Recettes totales . . . . . ,. . , . 2513 2427 2564 2588 2746 2755 4473 4793 5257 


Total expenditure — ne = totales D CHR 3090 2901 3286 4042 4445 3980 3718 4299 5896 cs 
Balance — Solde . . . ‘ —577 —474 —722 —1454 —1699 —1225 +755 +494 -—639 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . 7 1418 1356 1430 1379 1427 1476 1916 1623 2061 
Tax on income and wealth — Impôt sur Le revenu et la 
fortune . . aa) Tar ee ee 255 258 284 214 220 240 301 320 345 
Custom duties — Droits de douane PNR RTE 1 037 963 1000 1002 1040 1060 1707 2400 2200 
Import duties — Droits à l'importation . . . . . 789 759 773 832 870 890 1452 2100 2200 
Export duties — Droits à l'exportation . . : 248 204 227 170 170 170 255 300 — 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur re tensac- 
tions et la consommation . . 49 44 55 67 67 71 57 70 78 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — Licentés, 
droits de timbre, d’enregistrement, etc. . . . . . 11 13 12 16 15 18 34 27 31 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . . 66 83 79 80 85 87 128 160 200 


Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 


Defence — Défense . . . ane a 07 22 25 25 30 55 74 116 180 302 der 
Economic services — Services économiques eng ee 368 418 456 580 705 566 1045 1304 1684 8 ane 
Social services — Services sociaux . Rok 617 686 703 772, 1/028 1420 2146 - 1402 Ves f 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 645 773 1149 1316 1014 1078 1412 1727 29297 |. a4 
Investment — Investissements . . . . . . . + . 1497 999 953 1344 1643 1142 3570 4099 3730 | 1 
a 
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TONGA 


X. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


23. Education — Enseignement 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Pre-school — Préscolaire Re ee et a Le <r se se Ne ne aie : ayes 
Ist level — ler degré . . Fee Le Det ot de lois. unre 128 122 eke 128 129 126 126 126 PA 
2nd level — 2ème degré Coal Ty A aL BS OAs ete She ee se 53 49 45 42 43 
General — Général . . Re à set ae aes sae 52 48 44 41 42 
Heachernitraining— Normal. 4 4 6 « « 4 < ie 0 se site 1 1 1 1 1 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-schooli—-=.Prescolaire. 4 4 4.6 6 8 © «4s dare ae sae se ee se ane aaa 25 
Ist level — ler degré . . RE TR OS PE ers 692 3881 sais 658 648 608 641 668 688 
2nd level — 2ème degré (ei) SRR ioe nL lode ote 365 446 ss 428 515 449 412 474 599 
General — Général Le 2 ni: 558 440 ee 417 503 437 400 462 588 
Meacher tramme — Normal. <9. . «5 . « « . 7 6 oe 11 12 12 12 12 11 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school —(Préscolaire . . « « « « « « « « 610 De te 638 Se re sue oe 568 
level Ter degré 2.0.) aes se) ww won ee el 16446 16424 17387 17865 16416 16566 16958 16932 19115 
2nd level — 2ème degré ee BRS eck Ce A = S88 ae 7 835 9 491 ... 10159 10256 10088 10217 10420 10685 
General — Général . . D SE UN a FT OT. 9 421 9828 10057 10164 10015 10124 10310 10568 
Meacher trang Normal 4 . 5 « = « = « 68 70 Sats 102 92 73 93 110 117 
1 Public education only. 1 Enseignement public seulement. 


24. Libraries — Bibliothèques 


1968 HOGS 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — Number of libraries — Number of volumes (thousands) — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
School) — Scolaires . 2 =: » «© « «+ = 20 200 25 250 


25. Mass communications — Information de masse 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . ates Boe 5 7 8 9 12 13 TS ones Bite 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) se sieve 3.6 3.5 4.0 4.5 6.0 6.5 725 BG 


Number of radio receiver licences issued (thousands) — _ 
Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . 4.9 6.4 7.9 7.9 8.0 9.0 8.3 10.0 11.0 


EEE EEE 


26. Medical facilities — Santé publique 


1967 1968 1969 1970 19721 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Number of medical personnel (thousands) — Personnel médical (milliers) 

Physicians — Médecins . 22 cé 20 22 26 28 28 PM) 27 

Dentiste DEERE 5 of 5 6 6 6 8 Oo Oo OFS 8 8 8 9 10 9 8 9 

Pharmacists — Pharmaciens ol Pe Te RC a abc — 1 4 er . es À 3 

INursest——olndirmicress Gaey 6 ses Mo. fro 72 oe 73 85 1 5 : e . 2 : 

Midwives — Sages-femmes . + ER Ce . 
Population per physician — Population par médecin . . . 3 590 ... 4150 3955 3846 3571 3571 3704 3704 oe as 
Number of hospitals — Nombre d’hépitaux . 7 où 7 7 3 3 3 3 3 sé 500 
Number of beds — Nombre de lits 223 223 223 262 266 266 292 292 À 

370 390 382 376 376 342 342 6 D 


Population per bed — Population par lit . . + + + + = 350 


VIET NAM 


I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


ee 
oe se EE SS SS eee ee 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


ne 


Midyear population—Population au milieu de l'année (millions) 36.59! 37.43! 38.27! 39.19 40.33 41.50 42.70 43.94 45.21 46.52 47.87 


Annual crude rates of2 — Taux bruts annuels2 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . : ou} aor Fic 41.5 ——__—_—_——_- 2% alas 
Death Mortalité |.) a. @s ee bearer Me ty eet ie ais ee ore ae 20.5 
ee ee See eee 
1 United Nations estimates. È Estimation des Nations Unies. 
2 Estimate prepared by the United Nations Population Division for 1970-1975. 2 Estimation établie par la Division de la population de l'organisation des Nations Unies pour 
1970-1975. 


2. Population, area and density, 1970 — Population, superficie et densité, 1970 


Midyear population — A, Density (population 
Population au milieu Area — Superficie per km?) — 
de l'année (km?) Densité (au km?) 
39 190 000 329 556 119 


ll. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


3. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values! — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes! 


(thousand million piastres — milliards de piastres) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . 73.5 86.5 130.4 181.2 229.4 271.5 380.0 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 

mation finale privée. . . CRE 284.4 318.6 448.8 609.9 691.2 879.9 1 230.0 
Increase in stocks — Acéroisenent des stocks ect ‘ 10.1 5,7 6.2 20.3 20.2 27.8 | 172.0 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe tpl 25.4 49.3 66.1 82.9 101.6 : 
Exports of goods and services—Exportations de biens et de services 42.5 28.2 34.1 34.9 80.1 144.5 179.0 
Less: Imports of goods and services — Moins: Importations de 

biens et de services . . . 110.7 105.8 135.2 188.8 147.8 331.6 400.0 
Gross domestic product in purchasers’ values — — Produit i intérieur 

brutaux-valenrs d'acquisition. »« - 334.8 358.8 533.7 778.5 956.0 1093.7 1561.0 

1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement, 


4. National income and national disposable income! — Revenu national et revenu national disponible! 


(thousand million piastres — milliards de piastres) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Compensation of employees — Rémunération des salariés . . 169.2 201.0 261.9 362.8 450.3 % > 
Operating surplus — Excédent net d'exploitation . . 110,1 99.8 169.6 247.4 294.5 k $ bay 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la pro- 

duction intérieure . : 279.3 300.8 431.5 610.2 7448 887.8 


Compensation of employees from the rest of the world, net —- 
Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du 


monde . 
Property and entrepreneurial i income from the rest of the world, 218 26.4 23.9 25.9 21.9 7.2 
net — Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise pro- 
venant du reste du monde : : 
Indirect taxes — Impôts indirects . ‘ . ae 44.7 45.4 80.0 135.0 169.3 160.6 
Less: subsidies — Moins: subventions d’ exploitation A: 0.2 0.3 0.1 03 1.9 0.7 PA x 
National income at market prices — Revenu national aux prix ba Ed Éd pi 
du marché . 845.6 372.2 535.3 770.8 934.0 1 054.9 
Other current transfers from the rest of the world, net a - Autres 
courants transferts reçus, nets, provenant du reste du monde 50.5 47.7 56.7 41.0 44.4 151.0 ats 
National disposable income — Revenu national disponible . . 396.1 419.9 592.0 811.8 978.4 1205.9 sine 7 : ; ] i Le 


ee à glee ee © 


ee 
1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 


1 Les données sont pour l’ancienne République du Sud Viet-Nam seulement, 
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VIET NAM 
ll. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 
5. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values! — 
Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes, par genre d’activité économique! 
(thousand million piastres — milliards de piastres) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 
sylviculture et pêche . . . . A Wie are aa 102. 


sy. AL 0 2.0 106.3 156.6 245.1 2999513225 
Mining and quarrying — Industries extractives . Lees 1.2 17 ay 17 3.3 25 
Manufacturing — Industries manufacturières . . , . . 19.6 21.4 25.5 43.7 62.7 62.5 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . Ta LA Zul 3.9 4.9 9.8 
Construction — Bâtiment et travaux publics . RS ER 3.1 3.9 We, 11.6 12.5 11.9 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . . . 50.5 50.3 89.6 124.9 137.6 192.2 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 

Ete COMMUNICATIONS ee ee co See ae «| ee 12.6 8.5 177 2255 29.9 43.5 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 

assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 

prises . A ac oy hice) Sie RO ce. Oe 20.5 19.8 24.9 35.6 42.0 53.8 
Public administration and defence — Administration publique 

CRIS SR Mea me A a 63.5 76.4 108.8 130.7 170.9 206.4 
Community, social and personal services — Services fournis à la 

collectivité, services sociaux et services personnels. . . . 197 20.9 1723 20.5 23.4 24.7 
Gross domestic product at factor cost — Produit intérieur brut 

AUICOURIAES ÉACEOUES TS ce eee ic, eee ee OC 287.9 310.1 451.9 640.1 787.1 929.9 


1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


6. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values! — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes! 
(thousand million piastres — milliards de piastres) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 


Construction and works — Bâtiment et travaux publics. . . 7.6 8.8 20.0 32.1 34.1 29.8 
Equipment — Matériel +06 eee no SS 8 5, Mic 27.4 16.7 29.3 34.0 48.8 71.8 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 35.1 25.5 49.3 66.1 82.9 101.6 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 10.1 57 6.2 20.3 20.1 27.8 
Gross capital formation — Formation brute de capital. . . 45.2 31:2 59.0 86.4 103.1 129.4 
1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l’ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


Ill. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


land 


7. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Fes oe ~ eae agricole prfrin, 
de hs [aE ial oo myn 4840 4937 4959 5048 5195 5289 $5441 5500 5570 5600 
as saa eae ratio 3 reaps 4870 4870 4870 4870 4870 4870 4870 4870 ee He 
Forests and woodland < Bois et forêts . - - - - © + T9428 10628 10807 10818 1021 11177 1112 11268 10976 10766 


a nn 


8. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 


(thousand hectares — milliers d’hectares) 
es 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


ime atedulandt==—herrespintiovicesar RC 8 se 980 


9. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1970=100) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


aT 


ee 


FAO index! — Indices FAO! 


: 4 107 107 114 108 112 
All commodities — Ensemble des produits . . . . . a ms a oe Le me ne ah de Le He 
i = pe AMONT Oo os oe 6 oo = a oe + es fee 08 17 7 10s 108 
P=@Crcalesey aes RE co ke, oh es 
Per D food production—Production alimentaire par habitant 97 90 _ +. : ve vee a i i 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 96 85 


1 Base initiale: 1961-1965. 
1 Original base: 1961-1965. 


VIET NAM 
Ill. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


10. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Rice "Riz (paddy) was op ancl ap oetass Ie cena: Scam 4796 4894 4930 5010 4807 4900 5030 5112 5310 5300 5400 
Maize — Mais. . chars an bile 229 239 239 239 241 236 240 250 250 260 260 
Sweet potatoes and yams — paie ce ignames PR Te Lee 226 226 222 223 223 233 230 230 235 250 270 
RESO WEIS PT RE UT, 137 135 132 130 136 142 150 150 155 155 180 
Sugarcane: @an esa isu elds eens nants ts 26 15 12 12 13 12 17 24 35 50 65 
Drybeans —— ÉANCOTS SES arene nn suns) nse 91 81 76 hid 78 79 74 74 74 74 78 
Soybeans — Soja aoe La ie 44 44 45 45 46 46 51 50 50 52 54 
Groundnuts in shell — Arachides en coque RE LE 76 76 78 771 27 83 89 85 90 90 91 
CONS ACAIC M ET PL PE re 23 18 17 17 15 14 14 14 13 13 13 
LCA Ph ES ARS CRAN VO TO er ent 18 20 20 FA 21 21 19 19 20 20 20 
Tobacco — Tabac. . . ae ceo kro BOM on Co 13 12 13 13 13 14 Lz 12 15 20 26 
Sesame seed —Grainesdesésame. . . . . . .. . 8 7 7 7 7 7 7 7 7 7 7 
Castor beans — Graines de nn. 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 


Jute and substitutes — Jute et substituts . . . ,. . . . 19 19 18 20 19 20 22 22 25 26 rx, 


11. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


RICO Rizu(paddy) MN CN CE RE ree 9188 8366 8815 10216 10224 10748 11125 11023 12000 10800 11250 


Maize — Mais. . Cd 253 262 271 281 264 262 301 315 320 320 260 
Sweet potatoes and yams —— ~ Patates et ignames a> Cetra teal: 1084 1065 1126 1120 1080 1101 1179 1200 1200 1250 1330 
Cassava — Manioc . . NUE ST NE Nr SR Tes 982 960 933 946 970 1027 1100 1100 1150 1150 18500 
Sugarcane — CANNE A SUCTC ssaen usw arew inc as ok 770 426 321 336 341 331 530 914 1000 1200 1300 
Drvibeans ECO secs) |<) eye ssc) eles 35 28 27 26 28 29 25 27 27 27 30 
Soybeans — Soja . . SAT EMI 23 25 24 26 27 26 32 30 30 33 36 
Groundnuts in shell — Arachides en coque iy 7c ae Sa 78 74 79 78 ies 85 93 90 95 95 97 
Cottonseed —Grainesdecoton . . . . . . . . . 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 
Cofice—1 Cates Diy vou EP EN Seer a te 7 5 5 5 4 4 6 6 4 4 4 
CAP RL He eat eee UT eee ee poet Ae à vf 8 8 8 8 8 8 9 9 9 10 
Tobacco — Tabac . . POV race ak Ce aT ee 12 12 12 12 13 12 12 12 13 18 21 
Cotton (lint) — Coton (Ebre) Sa? Fe ee ee 2 2 2 2 2 2 2 2 2 = 2 
Goconuts’—— Noix de coco", 5. 5 4 ks el ee 115 97 87 104 110 116 134 127 130 130 132 
Sesame seed — Graines de sésame . . . . . . .. . 3 3 3 3 3 3 3 2 3 3 3 
Castor beans —/Graines de nca... 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 
Jute and substitutes — Jute et substituts. . . . . . . 24 28 22 25 24 24 26 26 29 30 31 


Robber ——"Gaoutchouc’s 2. 6 ees ke ee 47 34 32 37 41 23 21 22 20 32 35 


12. Livestock and products — Elevage et produits de l'élevage 
(end of September — fin septembre) 


—————————"“mmm 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


LLL 


Livestock (thousand heads) — Elevage (milliers de têtes) 


Cattle ==sBovins coun ae eo BGR EE Re, 8 1850 1870 1800 1750 1700 1650 1600 1500 1450 1500 1550 
Buffaloes D OIOS mo se M CR te 2350 2300 2350 2350 2300 2250 2250 2240 2250 2260 2300 
Piost—— Porcine tae, er ee ae et ies 9300 9400 10000 10300 10500 11000 11000 11200 11200 11500 9100 
Horses Cheyaux res en LE Or, > 64 66 66 67 67 67 68 68 69 70 72 
Goats ——Saprinss Maw iar eet bred wwe 4. MON 42 42 40 29 43 44 38 38 38 38 38 
Sheep Ovni pere étre neh len heron mL ha 10 10 10 10 12 13 19 10 11 12 13 
Chickens Ponlcts 10. B20". 2 2 RP, 7. 42 500 44000 45000 45500 46000 50000 52000 55000 55000 56000 54200 
DUCKS RCE ER Niue seu pee oy, AU. 29250 30000 30600 31500 34000 35000 35000 35000 35500 36000 33000 


Livestock products — Produits de l'élevage 
Cow milk, fresh (thousand metric tons) — Lait de vache, frais 
(CNRC CCE fae eee “0 ee TU 12 11 11 11 12 12 13 13 13 14 14 
a 


13. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Agricultural tractors — Tracteurs agricoles . . . . . . .. . se 3400 3600 3700 3900 4100 4300 4500 4600 ee 
RE 
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VIET NAM 
Ill. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


14. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes 1) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Total 
On NUL. Me 16295 16746 17453 17726 18056 18426 18426 18 426 4 
nn wood — Bois d'oeuvre et d'industrie 5 1795 1896 2103 2076 2106 2126 2126 21926 . ae 2 ee 
awlogs, veneer logs — Grumes de sciage, de placage . . 705 786 963 906 906 906 $06 906 906 1312 
ae including wood for charcoal — Bois de feu et de 
GENIE MON RE Go ob a Gk a a 6 6 14500 14850 15350 15650 15950 16300 16300 16300 1 
6300 16300 
Other industrial wood — Divers . . . . ... . CSO TO e140 PLZ OM L200 220 220 220) 220102 20) 


M RTS JAN Te AXE à Du 


15. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


ee es ee ee De M a 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


ee ee ee ee 


Total 
Dea eas er eee Pn ee 887.5 977.7 1013.5 4 à 
Freshwater fishes — Poissons 'ÉAMTOUCE AR ER ER OR Marg ed RE 156.1 166.8 176.3 ; ee : a ‘ ne 
Marines fishes — Poissons marins . . . . . .... =... ... 2.04 650.5 716.3 7236 7236 7236 7236 


ES "à 


IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 
16. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Godle—selouilles RE Sa. Pushes Mgr OS à 2800 3000 3000 3000 3000 2000 3000 4000 4250 5400 

Salt OC RE A AU Ales Gin © 307 308 268 320 284 342 350 350 350 350 

Natural phosphates — Phosphates naturels . . . . . . 100 40 201 455 550 280 500 1200 1400 1500 
17. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Meat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 


Beef and veal = BOEUÉ CNE 5 A Ae 6 AG. 6 8 82 85 88 91 88 88 89 88 88 90 91 
Pigmeat — Viande deyporcemeye erie) eee EU 305 315 335 350 363 388 390 400 400 410 400 
Phosphate fertilizers — Engrais phosphatés. . . . . . 18 7 33 65 96 42 41 95 100 110 ee 
Were — Oument: seus eebael see 6) «eso ose wo 931 645 747 790 760 490 764 700 700 700 
1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l’origine de 
l'animal. 


18. Construction — Bâtiment 
(thousand square metres — milliers de mètres carrés) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


New buildings (Ho Chi Minh City) (permits issued-floor area) — Constructions neuves (Ville de Ho Chi Minh) (autorisations délivrées-surface de plancher) 


Apartments — Appartements . . . «© « =« « « - 183.3 110.2 151.7 191.7 258.8 204.5 107.8 
DONS ta CUISONSE I) li eer el ee Geary 180.5 102.0 119.9 141.2 194.2 66.9 104.6 
OTRETS PAUSE eer ee 98.3 46.0 98.9 96.7 466.8 107.8 58.8 


V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


19. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Total production of primary energy — Production totale de 
Renencieapriinaiteuse: cM ite gel Gy se a sos 2854 3060 3067 3066 3066 2052 3041 4051 4301 5474 Sere 
Coal and lignite — Houille et lignite . . . . . . . 2800 3000 3000 2990 2990 2000 4000 4250 4250 5400 6000 
Hydro electricity — Electricité (hydro) . . . . . . 54 60 67 76 76 52 51 51 51 51 74 
Trade — Commerce 
Imports — Importations =. . 5 «9. «95 + «© = 8174 89340 10043 10356 8787 8955 8765 4994 4682 905 
Exports — Exportations + . . . + + + + . . 317 309 274 244 450 90 220 690 540 600 Het 
Do ar oe oe ee ee 


20. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


SS 


Production (million RWh — millions de RWh) 


P Total : Er 1459 1566 1836 2064 2243 2133 2277 1995 2020 2930 
Hydro ren OT IDR CCE er 441 491 555 615 614 422 420 420 420 600 
So ie a a  — ——— —————— 
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VIET NAM 
VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


21. Net food supply per capita— Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


4 { 1 _ ies day — Fat per day (decigrammes) — 
Ech ide A ne r. ree Teh hie jour (décigrammes) 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
TG 4 Samoa ae ee ee ee Tee 270 268 
LOT MR TR A eae ha Pc ML RE Vo aman, ch ern ii eee See 564 572 569 2277 2 320 2 267 269 
Caras — Céréales . . Re + 362 370 366 1 726 1 761 1 724 60 ge 
Roots and tubers — Bacher et tiberenles See es fer re 8 9 9 102 108 106 3 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel . . . .... . : n F 75 73 ; : 4 
Pulses — Légumineuses sèches . . SR CE ar 11 12 11 18 19 1 : à 4 
Vegetables excluding melons — Légumes exc. melons eC Sepa oe 18 17 17 29 28 28 : : 4 
Fruits including melons — Fruits et melons. . . . . . . . 6 6 6 50 50 50 the an 101 
Meat and offals — Viande et abats comestibles . . . . . =. . 47 46 46 By, 111 111 . 14 
Esp OUR 0k. ote OCR RS TRE CR acmeanes 10 10 10 13 14 14 10 
Fish — Poisson . ae RQ 4 82 81 84 51 49 51 17 . 1° 
Milk and prod. excl. butter —- Lait prod. lait exc beurre ree Se eee 5 4 4 7 6 6 + a 
Batsvand ‘oilss—=(Graisses cf himiles' 5 92 "2 2 2. ee 2 : , 46 47 46 
22. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


DRAC SUCER LUS SE Ieee met See 180 210 375 422 342 289 276 227 235 240 acm 
ee COTON as A Er PNR OR TU 11:9 6. al 11.9 18.0 22.0 24.0 24.0 20.0 15.0 15.0 16.0 
Rubber @aoutahouce- 2s) | ne) <n en res 4.29 4.17 4.02 4.56 3.57 2.57 1.95 4.43 3.80 3.80 4.00 
Steel — Acier . . ee Se ee 224 283 425 399 434 307 205 280 206 283 sd 
Potash fertilizers — Engrais potassiques NE Ce, TORE 13.2 32.3 38.9 26.3 24.7 40.4 34.1 35.8 24.9 
Phosphate fertilizers — Engrais phosphatés . . . . . . 30.5 16.9 69.8 99.1 133.2 72.4 74.7 198.5 “10027100 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . . . . 66.8 83.4 173.5 173.3 128.2 J6L.1 183.3 121.2 1940 2215 
Newsprint — Papier journal . . . .  . +. =. « 10.0 15.5 26.1 25.2 24.1 24.1 24.1 24.1 es ates 
Energys) "Energies 9) a0 nn 10624 10971 12714 13069 11298 10830 11541 8 341 

1 Data up to 1973 are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données, jusqu'à 1973, sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 

2 Years ending July of year stated. 2 L'année se termine en juillet. F 

8 Thousand metric tons of coal equivalent. 3 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 


Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
23. Railways'— Chemins de fer! 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Length of railways (kilometres) — Longueur du réseau 
(kilomètres) Re CE. EX. 125002 1250: 1250% 1250 1250 
Rolling stock (number) — Matériel roulant (nombre) 
Locomotives ad M NL ACT TT 139 138 128 91 97 111 109 
Passenger cars — Voitures: -voyageurs oe ee Lo Res 167 167 155 166 165 161 159 
Wagons’ 2 .. PRE EL 2059 2107 2029 1048 2395 1192 1164 
Traffic — Trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . . 13 13 71 88 86 66 170 131 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 29 18 41 53 38 7 1 2 
1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


24. Roads! — Routes! 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


_—— SK 


Length of roads (kilometres) —Longueur du réseau (kilomètres) 20255 20776 20922 20947 21143 21143 21403 


Paved roads — Routes à revêtement dur . . ‘ 5526 5548 5565 6013 5952 5952 6831 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soll surface — 
Routes empierrées ou stabilisées . . . code 3850 3922 3820 3795 3744 3744 3031 
Earth roads, graded or drained — Routes en ire aménagées 
ou drainées . . A tee ie ET Ce 2601 2885 2855 2880 2825 2825 11541 
Unimproved roads — Routes sommaires . . “ae 8278 8421 8682 8259 8622 8622 -- 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars2 — Voitures de tourisme . . . . . . 31.3 34.1 38.7 72.0 58.4 61.7 66.1 70.0 : 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 42.5 45.9 59.6 89.7 74.0 79.5 97.7 100.0 à 
1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 
2 Including vehicles operated by police or other governmental security organizations. 2 Y compris les véhicules de la police et des autres services de sécurité de l'Etat. 


25. Shipping — Transports maritimes 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Merchant shipping: fleets! ears gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 


Hot... ‘ ee ee sia 15.6 18.7 28.0 32.3 32.0 38.0 
Tankers — Pétroliers ae oy 1.0 3.7 3.7 5.0 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 664 577 534 434 557 363 448 
Goods unloaded — Marchandises débarquées. . . . . 17445 6387 7856 8018 7718 6512 5575 sut Se + 
ee ee ee 


1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. As of 30 June, 1 Les données sont pour l’ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. Au 30 juin. 
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VIET NAM 
Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


26. Civil aviation! — Aviation civile! 
ne eS ae ae ee eee bee 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Number of aircraft — Nombre d’aéronefs . . 42 48 
Aircraft hours flown during year — Nombre de de = cs An ‘ = 
Déndantlanne ee ae ee ee 64475 55405 70315 69486 ... 29968 25868 
Revenue ——)Payantes 4) 0. 4. na» os | 63143 54447 69451 68520 ==. 28996 241922 
Non-revenue — Non payantes . . ... 2... . 1 332 958 864 966 aon dO 946 
Number of personnel — Personnel . UE 3011 3095 3489 3678 2 0 mL 
Total scheduled services (thousands) — Total des services one (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . - 9307 11662 14462 14866 9421 8600 8100 7100 2100 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . 5 377.2 474.8 639.2 641.5 486.0 419.0 390.0 377.0 120.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . 3073 3579 4831 4606 3385 3400 3500 3 000 900 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres . . . 421 461 563 582 532 500 600 500 100 
International scheduled services (thousands) — Services seule internationaux (milliers) ee 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . ‘ 1498 2523 2766 2854 2530 2450 2860 3043 1000 Doc 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . | 58.0 97.3 137.4 126.2 108.7 102.0 159.0 211.0 70.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . 320 931 SSSR 22 OSG 0N 2020807 025 600 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 94 76 111 123 73 74 107 172 100 das 
EE eee ge eg ee ee ees 
1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. Air Vietnam. 1 Les données sont pour l’ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. Air Vietnam. 


27. International tourist travel! — Tourisme international! 


(thousands — milliers) 


en ES I OE en ee 8 ee DA ne) Ses Oe, Be ee ne de de. 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


sEGtal gee TN ieee ia ee ee ew 34.3 32.4 61.2 72:5 Weel 61.6 79.2 
United States — Etats- Vis : 31.6 36.8 39,5 34.5 30.9 
France … . 4.3 4.8 4.3 4.3 6.4 
Philippines . . 2.6 5.3 3.7 2.9 1.6 
Thailand — Meade 17 2.0 2.1 12 2.9 
Japan — Japon 3.0 3.0 2.9 2.5 4.5 
United Kingdom — Royan aume- Uni De) Ze As) 17 29 
Australia — Australie . 1s) 155 12 9 1.0 
India — Inde . 153 1.3 1.0 0.6 0.8 
Others — Autres . 12.3 15.7 16.1 13.4 28.2 

1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l’ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


28. Communications! 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 
Domestic — Intérieur . . EN ct CMe oo wee 49616 50860 51602 52962 57217 58758 59230 
Foreign: received — Etranger: regu On ge ita 20060 20420 21422 21593 22653 22550 22831 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . AWE ur 15586 15720 16485 17003 17366 18121 18256 
Telegraph service: number of telegrams Ghousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic — Intérieur . . Ds es ee ere te Nee 1128 1087 931 923 1020 1024 
Foreign: received — Etranger: regu Seiwa Tete AU oe ators ses 00 sae 000 no sate 5e Doc pno vie 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . . . . . . DD 236 252 224 210 234 264 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 27 082 30964 36150 34889 38133 43429 46 509 
Long-distance calls (thousands) — Communications téléphoni- 
ques 4 grande distance (mullters) . ». « « « = - 487 409 586 776 751 1 196 


1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l’ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


VII. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


29. Characteristics of whole and retail trade! — Commerce de gros et de détail: caractéristiques! 


(1960) 
Wholesale trade — Retail trade — Mixed trade — 
Commerce de gros Commerce de détail Commerce mixte 
Statistical units (number) — Unités statistiques (nombre). . . . . . 3 037 82 354 14 
Persons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) . . . . . 16.4 184.0 0.06 
Employees (thousands) — Salariés (milliers) . . . «© . «© + «= . TR: 28.0 0.04 


1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l’ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
30. Value of imports and exports! Valeur des importations et des exportations! 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

ee ee —— 
Val illion piastres — En millions de piastres 

a ue Tnportationsi(C 2) OC 43037 37271 53422 44032 70104 233 225 810 002 

Exports (f.0.b.) — Sasa (f.2.b. ) RPS TE 1313 936 954 916 994 5467 29 pe 

Balance — Solde . - _41 724 -36 335 —52 468 —-43 116 —69 110-227 758-280 30 


Value in million US dollars — En FA à ETS EU 


Imports (c1.f.) — Importations (CSD) CC OR Bo a a er ee a Bi ee Bae Ba esi ae 
5b.) —E ÉAHONSA( GP) 6 6 6 CO boë 62€ G00 re 
Ho AE : en , : de , ee ee —354 —308 —445 —318 —251 —694 —650 as are 56 4 Bae 


i i é ’anci épubli du Sud Viet-Nam seulement. 
1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l’ancienne République du 


475 


VIET NAM 
IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
31. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade! — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange! 


(1970=100)? 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Quantum a 
87.1 77.0 110.7 100.0 88.0 102.5 
— t 5 s c: 6 A 4 5 Ps 5 F - 
ee a Ro 1758 1294 902 1000 141.2 132.0 4159.2 
Unit value — Valeur unitaire 
= D 107.5 106.2 103.9 100.0 166.6 492.9 825.5 
a NE RUE ET: 770 742 1097 1000 71.5 419.4 1 862.0 


Exports — Exportations . . d 
Terms of trade — Termes de l'échange RO Re ee 71.6 69.9 105.7 100.0 42.9 85.0 225.6 


1D for the former Republic of South Viet-Nam only 1 Les données sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 
2 Original base: 1949 à | 2 Base initiale: 1949. 
e . 2 1 
32. Direction of trade! — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Importations en provenance de et exportations à destination de 


452.8 324.4 254.0 688.8 707.9 1283.1 650.5 417.6 605.5 


ries — F : 5.0 316.0 
po Wane sen oa Spr - bes ath 80 82 6.7 36 166 604 97.9 93.8 1127 1244 
ies — Pay 1 pe mn Snare. 184.5 166.9 195.2 116.1 95.1 286.7 233.1 442.2 243. À E 
a a tcl ae 2.4 1.8 25 1.9 Le 11.0 41.8 77.1 65.8 93.2 89.8 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- {Imp. 83.6 71.0 79.6 61.0 48.8 150.0 150.9 311.5 co se 2 
ment de la CESAP VExp. 0.6 0.3 en 1.0 0.8 6.0 A py À 49.5 28. 47. sane 
Western Europe (including United Kingdom) — (Imp. 55.3 51.2 77.6 EAE! 49.9 94.3 at 74.5 pel ero ‘aa 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) LExp. 8.1 “ : : : : : - sp on 4 Le Li 4 oa 
i i — UM SC Pane mp. 4.9 à i : 3 : À 
Le EEE ames Exp. 1.6 leit 0.4 0.4 Ot 0.5 0.3 0.6 2.6 2.0 0.4 
North America — Amérique du Nord . . . . fImp. 118.9 92.6 176.1 149.2 103.9 290.9 307.0 751.7 239.3 1.4 11.5 
YExp. 0.3 0.2 — = 0.1 0.7 2.2 9.3 6.8 2.0 12 
United States — Etats-Unis. . . . . . . fImp. 118.3 92.6 175.1 147.6 103.3 284.2 3045 742.1 234.6 1.2 0.1 
lExp. 0.3 0.2 — _ 0.1 0.7 22 9,3 6.1 1.9 1.2 
South America — Amérique du Sud. . . . . imp. 2:2 0.6 LZ 0.3 5.4 12.5 33.5 oo 0.2 0.1 19.5 
Exp. = a on = = _ — es oe = 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 250 2.8 3.6 4.4 0.4 4.3 3.7 14.2 6.4 Bil 16.0 
lExp. — = 0.1 0.2 — -- 0.3 1.8 1.0 3.7 3.8 
1 Data through 1974 are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données, jusqu'à 1974, sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 
33. Composition of imports'— Composition des importations! 
(million piastres — millions de piastres) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires . . . . . . . . . 4063 9004 12836 7638 12750 40637 65790 
Others — Divers. . ; : 8098 7164 8817 5442 14136 51956 49954 
Materials chiefly for consumption goods = Matières premières, 


principalement pour la production de biens de consommation 8447 6286 11363 13028 15147 60868 86737 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 


principalement pour la production de biens d'équipement . 2833 1618 2779 3419 5881 19233 33511 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . . 19602 13222 17631 14505 22177 60531 74013 
1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


34. Value of imports and exports, by SITC section! — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI2 


(million piastres — millions de piastres) 


ee ee ee eee 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Imports — Importations 


SITC — CTCI section 0 4087 9004 12836 7646 12759 40637 65790 
SITC — CTCI section 1 683 890 815 316 1071 13861 9164 
SITC — CTCI section 2 1669 1144 1948 2608 3936 11096 20 286 
SITC — CTCI section 3 2315 2562 2626 2914 2355 20683 37 968 
SITC — CTCI section 4 64 51 232 569 397 2567 3818 
SITC — CTCI section 5 4504 3942 8954 8779 13138 36684 54033 
SITC — CTCI section 6 13902 8559 12233 10186 18544 57737 52970 
SITC — CTCI section 7 PE SU 14855 10379 12846 10334 16565 43571 58634 

SITC — CTCI divisions 71 i 72 NAME ae Pe 8874 5919 7671 8951 14630 36416 52775 
SITC — CTCI section 8 MOT NT" a 956 841 932 637 1295 6372 7 356 


SHC CTCI section NET 2), 85, Une — — _ =~ as de 2x 
Exports — Exportations 


SITE = CIC! section 0 163 108 37 41 135 2010 9006 

SITC — CTCI section 1 —- oo —- — — — sed 

SIC — CTC! sacton 2 1184 812 791 795 #811 224 

SITC — CTCI section 3 — =A plea = pie 4 Le 

SITC — CTCI section 4 — — — = — — = 

SIC CTC! section S|. 2 né 3 i. 2 = _ , 
SITE — CTC! section 6 10 13 117 135 42 4 ‘ 
ETC. CICI section 7 ae = 6 a 1 + her : 
SITC.— CTCL axton § 2 5 4 76 9397 : 


$$ 


re : : ; 5 ; 
ata are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 
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VIET NAM 
IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


35. Imports and exports of selected commodities! — Importations et exportations de quelques produits! 
(quantity in thousand metric tons, value in million piastres — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de piastres) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


| Imports — Importations 
Dairy products — Produits laitiers 17.4 27 SR) 34.2 29.2 25.4 UES) 
1132.8 1830.8 2223.9 1816.9 2970.9 5641.9 6510.9 
476.2 307.5 468.9 691.5 951-9 651.6 538.7 


832.9 586.2 886.5 1146.1 2795.7 5912.8 6771.8 


Cement — Ciment . 


Base metals — Métaux communs . 238.0) LOS 235.9) (2210) 19427" 2221 95.2 
3720.6 2123.4 4104.9 3714.4 4997.7 16042.3 12859.5 

Petroleum products — Produits dérivés du pétrole . 858.9) 1031.6 1126.7 121914 1115.2 1844.0 2110.0 
Le 2269.7 2465.6 2621.8 2901.6 2310.7 20720.0 35003.5 
Chemicals — Produits chimiques . 51.9 32.8 54.2 81.1 89.8 50.4 98.4 
: | 1466.0 1123.0 1552.0 1730.5 2819.3 7 880.5 11322.0 
Pharmaceutical products — Produits pharmaceutiques . 2.5 17 3.2 227 3.4 3.2 3.1 
na 1261.3 1128.6 2311.0 1499.1 5933.2 9700.1 12635.9 
Fertilizers — Engrais . 1.4 77.8 368.2 438.0 WWM 284.2 326.4 


14.9 521.9 2867.4 3264.1 1407.9 7 266.8 18119.7 


Rayon and acetate filament yarn and staple — Filés et fils 7.4 5.0 5.3 3.3 PT 3.5 


de rayonne et d’acétate 760:7/  560\6 S63:5' 41'5.5' 495.3; 1934-7 


Textile fabrics — Tissus . 12,1 57 7.2 22. 6.7 7.4 2.7 
: : 3581.1 1817.5 2320.0 663.5 3568.6 14610.1 7 290.0 
Machinery, excluding electrical — Machines, sauf 33.3 17.1 30.6 29.6 28.8 20.5 15.1 


machines électriques 


: L ; 5548.4 3423.1 5349.0 5772.2 9365.4 20869.7 23376.0 
Electrical equipment — Appareillage électrique . 


11.4 9,2 8.8 7.9 9.9 13.2 6.0 
2982.1 2141.1 2033.9 1566.8 4147.8 14057.1 8 200.0 
37.1 26.6 28.0 14.4 15.1 17.9 Yel 
5863.2 4256.4 3994.9 1122.9 1724.9 6320.5 5 372.6 


Transport equipment — Matériel de transport . 


| Exports — Exportations 
| Tea — Thé. 1.0 0.7 0.2 0.1 0.1 0.6 0.7 
76.4 55.0 12.0 4.3 7.8 123.3 283.5 
37.6 2972 20.8 23.6 32.7 2229 20.9 


1056.9 776.5 751.6 708.1 760.0 1534.4 6 358.4 


Rubber — Caoutchouc . 


sp) es, ot ms, EE me md md 
SOSOSO SOSOXSO SO KO KO KO KO KO KO KO KO 


Birds’ feathers — Plumes d'oiseaux 0.5 0.3 0.4 0.3 0.4 0.4 1.0 
43.4 27.8 19.8 22.4 AS21310 671.3 
1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l’ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


36. Imports and exports of selected commodities! —Importations et exportations de quelques produits! 
(quantity in metric tons, value in thousand US dollars — quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars EU) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Imports — Importations 


Milk, evaporated, condensed — Lait évaporé, condensé SQ. 675 9211250 999 770 760 870 10000 10060 10 000 
lV. 275 350 500 440 350 370 450 8000 8000 8000 
Wheat flour and meal — Farine de froment et semoules SQ. 39 363 241 700 225000 426 100 301 300 200 000 251 300 534 476 201000 210 000 
lV. 4000 23600 22900 42400 31000 20000 33000 82632 40000 28000 
Sugar, raw basis — Sucre (brut). . . . . . . JQ. 45512 50980 60111 57589 92286 81090 86 960 136 743 255222 205 220 
lV. 2720 3200 3800 3700 7200 8000 20000 44000 147600 87000 
Natural rubber — Caoutchouc naturel . . . . . SQ. 2440 1795 1515 1005 1000 1000 1000 6000 se sais 
lV. 1 000 680 710 500 450 430 700 5 200 006 one 
Rawicotton—— Coton brut. . . =. . «© - « «= $Q. 3000 3000 3000 3000 3000 3000 3000 18200 14900 10800 
lV. 2400 2500 2300 2600 2800 2900 3300 24000 17000 13 500 
Animal fats — Matières grasses d'origine animale . . SQ. — 556 100 — — — — 700 700 700 
lV. — 120 20 — — — — 270 270 270 
Coconut oil — Huile de coco. . . . . . . . SQ. 900 1410 300 600 700 520 1500 700 2400 2400 
lV. 270 480 100 240 280 210 750 550 1100 1100 
15 ts — Exportation 
Rene — as : a i: Ae Se eee tate eres, Oe 1594 + — 733 — 10000 38000 60000 60000 35 000 
lV. 50 =: — ee — 140 650 4000 5000 4000 
EN aan re : uns SO: 3441 2362 20076 18477 20000 20000 20000 2000 22 000 200 
lV. 520 400 3300 2900 3000 3150 4300 700 6500 Hac 
—B fraich PRET Oe aon I 2714 644 412 2580 2360 2500 2000 4900 2000 2 000 
masse as a 303 70 40 290 400 310 260 550 300 300 
is — Satin) OU CS ON D D 4 g218 S718 6794 1957 15001 10218 4131 7174 5435 5 435 
ses oie oy 176 200 500 200 1500 1800 870 2600 3000 3000 
— é 2 ee Meds otis, sue ; 2783 1516 1510 1844 1500 1500 1500 3500 3500 3500 
aaa Di | A 1600 850 830 1000 830 1100 1400 3400 3400 3400 
Cet ur os on nh er es (2) 1128 1800 1600 1800 1650 1750 1600 3221 2500 3000 
: lV. 1100 1700 18500 1800 1700 1900 1700 3537 2400 2990 
i = é CT > 152 458 386 736 750 770 820 770 770 770 
Oilseed cakes Tourteaux . = « P Fe ae 2 a ae 70 100 ion 100 100 
a i Le - ; 1357 1379 1100 3500 3000 1000 1200 1200 1000 1000 
Groundauts, shelled Arachides (en coque) fs ata 20 ae aaa ae 210 aan am an 560 
= : ; — 15 10 — — = — 23007 7500 24000 
Natural rubber Caoutchouc naturel Fe a or x i — 7000 4400 15600 
Jute en eee fee SO: 1257 1257 1900 3700 1600 1500 1500 1500 1500 ee on 
i are iv. 212 230 320 680 290 300 300 300 300 Se ise 
il — Huile d’ i d F 456 521 895 1219 1350 1100 1600 1500 1500 1500 oc 
Gr A HN eu i 170 190 340 430 520 430 900 1080 1200 1200 oo 
Ce RS NE PEAR CA SRI PE ng ee. PRE 


1 Estimation de la FAO. Les données sont pour l'ancienne République démocratique du Viet- 
Nam seulement, à partir de 1974, les données se rapportent au Viet Nam. 
2 Têtes. 
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1 FAO estimates, Data are for the former Democratic Republic of Viet-Nam only, beginning 
1974, data referred to Viet Nam. 
2 Heads. 


VIET NAM 


X. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 


37. Wages! — Salaires! 
(piastres) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974? 1975 1976 1977 


Unskilled workers — Manoeuvres 
Male — Hommes 234.28 280.31 364.52 466.63 598.39 665.40 971.93 1039.40 
Female — Femmes . 203.32 261.84 315.79 447.51 509.33 573.70 855.47 889.80 


Skilled workers — Ouvriers qualifiés 
347.65 436.70 535.95 670.69 783.85 918.40 1403.54 1493.20 “or sas aaa 
222.67 279.12 343.05 466.07 494.45 670.80 965.24 1022.50 


Male — Hommes 
Female — Femmes . 


eee c — TER ES , APT ice bi 

1 Average daily wages of Vietnamese workers in Ho Chi Minh City. Figures relate to 1 Salaire journalier moyen des travailleurs vietnamiens à Ville de Ho Chi Minh en déce 
December 2 Les données se rapportent à juin. 

2 Figures relate to June. 


38. Index numbers of wholesale prices (Ho Chi Minh City) — Indices des prix de gros (Ville de Ho Chi Minh) 
(1970=100)} 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


General — Indice général . EA pt A oe ae ets 62 68 81 100 119 159 241 410 og He 1 
Rice and paddy — Riz et paddy . . . .... , 63 66 85 100 112 154 237 373? 
Other food products — Autres denrées alimentaires. . . 52 64 80 100 129 173 281 418? 
Raw materials — Matières premitres. . . . . . . 93 90 93 100 113 148 215 346 
Semi-finished products — Produits semi-finis. . . . . 55 57 67 100 127 141 194 353? ae se 
Manufactured products — Produits manufacturés . . . . 51 60 sl 100 135 171 233 413 ee dé ll 
Local products — Produits locaux . . . . . ... 64 70 83 100 113 155 235 384 host salah 5} 
Imported products — Produits importés . . . . . . 59 64 76 100 134 161 246 514 


1 Original base: 1969. 


1 Base initiale: 1969, 
2 Average of less than 12 months. 


2 Moyenne de moins de 12 mois. 


39. Price quotations of major export commodities! —Cours des principaux produits d’exportation! 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


SO 


Tea (piastres per kilogram) — Thé (piastres par kilogramme) . 72.95 75.90 63.91 939.36 58.29 205.13 408.57 
Rubber (piastres per kilogram) — Caoutchouc (piastres par 

RIORTCINGC) a ake ee” on Oe, ee |. 28.14 26.55 36.08 30.00 23.23 66.91 304.71 és 
Birds’ feathers (piastres per kilogram) — Plumes d'oiseaux 

(rare per Iglogramme) =. =. a Cll Cs 86.06 81.90 47.60 72.38 98.41 266.58 694.17 ini 
Specifications: 


Désignations: 
Riz, thé, plumes d'oiseaux: valeur unitaire d'exportation. 
Caoutchouc: valeur unitaire d'exportation du caoutchouc naturel. 
1 Les données sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


Rice, tea, birds’ feathers: Unit value of exports. 
Rubber: Unit value of export of natural rubber. 
1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 


40. Index numbers of consumer prices (working class in Ho Chi Minh City) — 
Indices des prix à la consommation (classe ouviére à Ville de Ho Chi Minh) 


(1970=100)! 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Allvitems =lous Aiticles 5», 6 + «s+ nes 47 60 73 100 118 148 214 332 <a 
Food — Alimentation <i eed ce es Mie -: 46 61 74 100 114 147 216 321 eh : 
Rent and utilities — Loyer et services d'utilité publique . . 43 49 65 100 126 152 216 430? ste mr 
Clothing — Habillement . . ......,.~, 52 60 75 100 119 131 174 253? Fate ae wae 
Miscsllancoust=—sWiwers sue bs RE «ee ob, REA « 52 61 68 100 126 150 211 316? ba ix se 

5 ee a ee 


1 Original base: 1969. 


A) 1 Base initiale: 1969. 
Average of less than 12 months. 


2 Moyenne de moins de 12 mois. 
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VIET NAM 


XI. FINANCE — FINANCES 


41. Currency and banking! (end of period) — Monnaie et banque! (fin d’exercice) 


(thousand million piastres — milliards de piastres) 


Se eee jen | 


| 1967 1968 1969 1970 IISYAl 1972 1973 1974 1976 1977 
| Money supply — Disponibilités monétaires 
| Money — Monnaie 85.00 126.19 142.96 164.09 210.70 229.94 262.99 333.99 ote 
| Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 62.17 93.27 108.11 125.92 162.12 183.66 200.03 245.70 
| Deposit money — Dépôts 22.83 32.93 34.85 88.17 48.58 46.28 62.96 88.29 : 
| Reserve money — Monnaie primaire 70.87 103.36 125.26 141.63 181.00 211.31 227.92 283.10 
| Private time deposits — Dépôts privés à terme 10.06 16.67 26.73 36.13 67.62 138.01 169.93 268.79 
| Government deposits — Dépôts de l'Etat . 2-22 2 17 0685) 17.62) 1971) 51-58" 87.14 67.06 a 
| National Bank — Banque nationale 8.44 9.24 11.62 13.41 14.84 47.08 56.73 56.05 
| Commercial banks — Banques commerciales . 4.48 3.68 5.44 4.21 4.87 4.50 30.41 11.01 
| Bank clearing2 — Débits bancaires2 30.66 31.13 48.19 75.70 106.79 122.71 172.73 202.70 
| Foreign assets (net)8 — Avoirs extérieurs (nets)3 21.03 23.96 17.06 21.29 —1.07 97.57 984.82 135.75 
_ Claims on private sector — Créances sur le secteur privé . 26.67 27.57 3142 44.22 65.37 91.30 148.15 182:25 
| Claims on government (net) — Créances sur l'Etat (nettes) . 60.99 109.72 139.26 178.78 243.63 255.68 319.81 441.41 ‘ 
Exchange rates (piastres per US dollar) — Taux de change (piastres par dollar EU) 
Official market — Marché officiel 118.0 118.0 1180 118.0 118.0 465.0 550.0 685.0 


1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 

2 Monthly average. 

3 National Bank and commercial banks foreign assets minus their foreign liabilities and use 
of fund credit. 


1 Les données sont pour l’ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 

2 Moyenne mensuelle. 

3 Avoirs extérieurs de la Banque nationale et des banques commerciales, moins leurs engage- 
ments extérieurs et le recours au crédit du Fonds. 


42. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1976 1977 
Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . §1 —68 —50 11 — 49 —97 —103 
Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchandises, fà. i‘ 42 33 13 15 24 62 77 : 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchandises, FT . —602 —768 —701 —725 —669 —699 —871 
Exports of services — Exportations des services 440 475 470 533 404 286 327 
Imports of services — Importations des services —233 —288 —330 —316 —350 —292 —292 : : 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets . 11 10 17 115) 16 Qi 8 5 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets . 393 470 481 489 525 525 647 C 
Long-term capital, n.i.e. — Capitaux à long terme, n.i.a. —15 —6 —1 5 15 1 81 a 
Direct investment — Investissements directs : —8 1 —1 2 —- 1 11 o 
Other government — Administrations publiques: autres postes —3 —6 — 3 15 — 70 
Other — Autres . —4 —1 — — — — — are 
Short-term capital, n.i.e. — Capitaux à court terme, n.ia. . —40 14 16 1 23 14 64 se : 
Deposit money banks — Banques de dépôt —19 4 2 13 4 —1 5 otis : 
Other — Autres . —21 10 14 —12 18 15 59 55 É 
Allocation of SDRs — Allocation de DTS _ — 7 7 8 — — Ac 
Reserves and related items — Réserves et postes connexes . —1 60 27 —23 3 ug) —42 3 
Reserves — Réserves . : 56 52 —15 —23 3 79 —42 es see 
Monetary gold — Or monétaire . = = — = == = — 30.0 So 
SDRs — DTS . : > rere F — —- —7 —7 —8 ~- — er è 
Reserve position in the Fund — bn de réserve au FMI — — —6 — — — — Sars 
Foreign exchange — Devises . 56 52 —2 —I6 11 79 —42 . as 
Other assets — Autres avoirs —57 8 42 — — — — AG a 
Use of Fund credit — Recours au cdi th fonds =e = = = == — — ms Bs 
Other liabilities — Autres engagements = = — = = — — A ee 
5 — il —1 -- 2 1 6 


Errors and omissions — Erreurs et omissions . 


ES eS 0€_€_€_€0—0—00N0 aos 


1 Minus sign indicates debit. 


Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 
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1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


Sud Viet-Nam seulement. 


Les données sont pour l’ancienne République du 


VIET NAM 
XI. 


FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


43. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l'Etat” 


(million piastres — millions de piastres) 


1967 1968 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
ee RD ne 


1969 1970 


LL 


Total revenue — Recettes totales . 
Total expenditure — Dépenses totales . 
Balance — Solde 


Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
32270 37 938 


3001 4149 
15166 18559 


Tax revenue — Recettes fiscales . NET 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 
Customs duties — Droits de douane . 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les transac- 


tions et la consommation PTE : 8342 8642 
Licences, stamp duties, registration ed etc. — Licences, 
droits de timbre et d’enregistrement, etc. . 2660 3013 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . 3012 36575 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de | 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense . 52820 71875 
Economic services — Services économiques . 1673 1400 
Social services — Services sociaux © a 8212 9884 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 15341 17 666 
Investment? — Investissements2 8144 10015 


1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 
2 Developmental expenditure. 


46570 52913 62267 119652 156 574 136 037 149 000 
86 190 110 840 138 049 
—39 620 —57 927 —75 782 


192 239 261 194 338 196 435 133 
-72 587-104 620-202 159-286 133 oes 
119 439 122779 
16780 16109 
56140 30000 


90 740 115 541 
7910 10784 
51896 69 262 


48 516 
4 239 
26 392 


9338 15135 17356 22768 26151 


8 859 
41 660 


6 813 
16 938 


5 657 
12 482 


5 164 
10 635 


4140 
4 407 


"Etat 


231 000 
31 786 
58 382 
72 245 
41 720 


153 210 198 847 
18715 21 554 
43028 46 362 
41 541 46 357 

4700 25 076 


123 995 
4 957 
21 196 
28 798 
13 293 


91 591 

2 570 
12 636 
20 178 
11 074 


1 Les données sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 
2 Dépenses de développement. 


XII SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
44. Education! — Enseignement! 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Number of schools — Nombre d'établissements 
Pre-school — Préscolaire 25 24 Be 47 . 
Ist level — ler degré 6532 6610 7377 7 978 4 
2nd level — 2ème degré (tal) 683 725 804 
General — Général ‘ 627 F 
Vocational/technical — TT dire 51 d 
Teacher training — Normal . 5 ad aie 
3rd level — 3ème degré 23 23 24 « 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire 916 969 1195 1390 ive 1549 see eee F 
Ist level — ler degré : 34066 36078 45077 52194 56122 62013 64254 ... 204 988 ‘ 
2nd level — 2ème degré (total) 14018 14823 17313 22527 27163 aa “ke ‘ eile F 
General — Général 13338 14177 16314 21305 25043 27547 32131 . 108 454 oom 
Vocational/technical — Professicninely ie 585 582 S07, JAI ysl = x 
Teacher training — Normal . 95 64 92 104 389 399 385 us | 
3rd level — 3ème degré 914 1253 1348 9 642 si + 
Special — Spécial 12 6 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school — Préscolaire ’ 53915 62248 73281 76439 ae 73 051 à 
Ist level (thousands) — ler degré (milliers) . 2023.9 2083.6 2376.0 2718.0 2922.7 2891.4 3020.0 7 403.7 
2nd level — 2ème degré (total) 513 410 574 033 655 413 734 122 869 303 935 185 1097412 ae as 
General — Général 5 AR 499 419 556 916 636 921 711 240 841 327 903 383 1064311 . 2915800 
Vocational/technical — A /uelniaie 10873 13651 14569 17939 21660 23794 25 086 + 
Teacher training — Normal . 3118 3466 3923 4943 6316 8008 8015 : 
3rd level — 3ème degré 33929 39515 49296 57657 69860 88 104 80 323 
Special — Spécial 60 44 Sis aye ae or * 
eS AE nea a cn 


1 Data through 1973 are for the former Republic of South Viet-Nam only, 
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1 Les données, jusqu'à 1973, sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


VIET NAM 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


45. Librariest — Bibliothèques! ‘ 
(1968) 
Number of libraries — Number of shelving (in metres)— 
Nombre de bibliothèques Nombre de mètres de rayonnages 
Libraries by category — Bibilothèques classées par catégories 
Nationall—"Nationales NN 2 2 «kh ek we NN ek 1 3795 
CRÉES = UGS 6 5 ‘ 11 3 794 
OO SE SR NO OL eR meeps AP 2 anh eae 3 324 
oO a 0 |: 5 962 
UP ique sss. muy come Lo nee te nat 2 1 026 
1 : EN 
Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l’ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


46. Mass communications! — Information de masse! 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Books — Livres 
Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 713 398 497 503 429 729 
Generalitiess— Généralites 2" 2 9 5,2) 2 4. 41 17 4 9 7 16 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . …. . 290 212 265 253 198 314 
Social sciences — Sciences sociales . . . 123 139 166 193 176 274 
Natural and applied sciences — Sciences pures et bapoliqutes 259 30 62 48 48 128 
Number of translations — Nombre de traductions . . . 18 23 58 sags 7 
Generalities —Généralites <  . 9 . s « » « « « 1 — — — 
Arts and letters — Arts et lettres à A US ates 8 11 28 se 3 
Social sciences — Sciences sociales . . . 9 12 30 se 4 
Natural and applied sciences — Sciences pures et ne — — = — 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 43 38 37 56 See Se 28 4 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . : SSONMT 214 22210221 Mee De 412 176 
Long films: number produced — Films de long métrage: athe 
produit . . PO RÉ D CE Weds AE TN CE le 5 1 4 6 18 aoe 14 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . - 112 143 137 se 252 ce 133 
Seating capacity (housands)—Nombre total de so Guiles) 78.2 91.0 87.9 de 134.8 DURE 
Number of radio receiver in use (thousands ) — Nombre de 
postes récepteurs de radio en service (milliers) . . . . 1300 1606 1300 2200 re .. 1550 1550 
Number of television receivers in use (thousands) — Nombre 
de postes récepteurs de télévision en service (miulliers) . . hen says 373 450 Ce 500 500 500 
1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 
47. Medical facilities! — Services médicaux! 
1967 1968 1969 1970 1971 1972? 1973 1974 1975 1976 1977 
Number of medical personnel — Personnel médical 
Public — Publics 
Physicians — Médecins . .« . <« ». © © « = « 386 397 425 472 vee 1 883 
Déntsts = Wentistes! NO ON 53 59 67 69 “es 370 
Pharmacists —Pharmaciens mp. « > 115 136 151 193 coo acs) 
Midwives — Sages-femmes . . TT 727 761 794 853 Ane t 2 767 
Rural midwives — Sages-femmes ul NE 244 S21 1716) S22 she's 
Nurses — Infirmières . . RS Ce 1036 1232 1158 1284 ve 
Assistant nurses, preparers, eee ‘of laboratory — 7631 
Infirmières auxiliaires, préparateurs, laborentins . . . 17522 049 2412. 37279 
Private — Privés 
Physicians — Medecins) = 4 = « 1. © ». « « e 1028 1252 1481 1 520 
Pharmacists — Pharmaciens . . «5 « «© « « «= -« MOSS OS 77577 
Dentists — Dentistes . . : 130 141 152 152 ses de 
Government sanitary units — Étbhssenients : sanitaires publics : 1466 1523 1177 1234 no LOS 
Number of beds — Nombre de lits . . . + . . « . 25406 26644 27293 28776 SC a eee 


1 Les données sont pour l’ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. = 
2 Publics et privés. 


2 Both public and private. 


48. Deaths by major causes! — Décès selon les causes principales’ 
(number — nombre) 


en 


Abbreviated List number, 1955 revision — 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Numéro dans la Liste abrégée, révision de 1955 
Tgp! «qe a eg on oa ne ae ree TT 4804 12389 14025 10387 
D - Jus MERS ARE MEN OR eee 565 675 784 239 
B4 d 33 144 169 76 
B5 19 30 22 1 
B6 123 142 22 24 
Bll 24 103 159 20 s 
B18 238 191 169 375 
B26 16 24 1 Ae 
B31 545 742 769 683 : 
B36 527 613 1167 1095 
TDA) ac ene Seal Le. DD me 227 176 63 190 
UD. dr RC ee ITR SORTE TE 124 352 37 WO) ite Le AA ie. inf Ree - 
Bee eee hE ee ea 216 473 918 727 ae vs ne FE me ne ae 
we, à nc te Oe es NS 2G 96 83 134 88 0 ae ae oan nae Re a 
Ores Autre" Tata we ceva indeed ear mae ee en CT 2051 8641 9611 6843 TE crate Pree me Rie ES 


1 Les données sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 2 Non compris la myocardite 


2 Excluding myocarditis. 


VIET NAM 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


49. Co-operative societies! — Sociétés coopératives 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Number of co-operatives — Nombre de coopératives . . . . 533 561 585 622 
Number of members (thousands)—Nombre d’adhérents (milliers) 180.8 183.6 184.1 193.4 
Value of the shares (million piastres) — Valeur des parts 
(ATOS) nt 116.7. 118.3 1208 133.3 
1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only, 1 Les données sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement, 


: 1 
50. Damages from national disasters and accidents! — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Traffic accidents — Accidents de la circulation 


Road accidents — Circulation routière 
Number of cases — Nombre d'accidents . . . . . 15619 12796 16823 12669 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . . 11333 8995 11541 10347 
Persons A ledMGE sae) em ee unre 238 182 195 139 ax ae - 
Persons injured — Blessés . . . . . , . . 11095 8813 11346 10208 RÉ ee sak Aes 16 ee tee 
1 Ho Chi Minh City only. 1 Ville de Ho Chi Minh seulement. 
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ANNEX | — ANNEXE | 


KOREA, DEMOCRATIC PEOPLE’S REPUBLIC OF — COREE, REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE POPULAIRE DE 
I. POPULATION 


1. Midyear population — Population au milieu de l’année 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Estimates of midyear population! — Estimations de la popula- 
tion au milieu de l’annéel (millions) . 12279) SENS ST 13.89 14.26 14.65 15.04 15.44 15.85 16.25 16.65 


1 Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies. 
2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


ee ee eee 
19:70 


Midyear population — Density (population 


Population au milieu Area — Superficie per km?) — 
de l’année (km?) Densité (au km?) 
13 892 000 120 538 iis} 


ll. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


3. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1967 1968 1969 1970 TO 1972 1978 1974 1975 1976 1977 
Wheat — Froment Te CU il re 50 50 50 70 70 70 70 70 70 72 73 
RUES CSI RNA EU TU CC 5 5 § 5 5 5 5 5 5 5 5 
Barley — Orge 5 Te hp ee a COL 130 130 140 140 170 170 170 170 180 185 185 
Oats — Avoine a CT et LE GÙ He 0e 40 40 41 41 42 42 43 43 43 43 43 
Maize — Mais . Se ce San BBR a eS en 630 630 650 630 660 665 675 700 710 710 726 
Millet ; hee Se eat CONS ee 430 440 450 450 460 470 475 475 480 500 510 
Sorghum — Sorcho Fe eg oe wee re eins toss Ms, © ges, si, te 65 65 65 65 65 65 65 65 65 65 66 
Rice — Riz (paddy) “eas Oss cae 560 580 600 600 610 600 630 700 730 760 760 
Potatoes — Pommes de terre Res ee 150 150 152 152 152 155 155 155 155 157 157 
Sweet potatoes and yams — Patates et eue NS MS 18e 35 35 35 35 35 35 35 36 36 36 37 
SONDEADS SOA os) is) se es et de 5 21 ce 355 360 365 370 375 380 385 390 395 400 400 
Tobacco — Tabac . . SN SU 33 33 33 33 33 33 33 33 33 33 33 
Hemp fibre and tow — Filasse ae haa re as Loue Net 2am: 7 7 7 A 8 8 8 8 8 8 8 
4, Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Wiheat =——throment.e@ uate) ES URLS en à 85 90 93 125 130 125 130 140 150 145 120 
BNC SCPI RE Me ed er re ve) mele fa ue if 7 7 Vf 7 7 7 7 8 8 8 
Barley — Orge . A ET de 250 250 275 275 350 300 350 360 380 370 540 
(Oats AVOMC ER TT CRT Us te te à 56 56 60 60 60 60 65 70 75 65 60 
Maize — Mais . 1500 1500 1600 1660 1800 1780 1840 2000 2100 2100 2138 
Millet ; RO hcg. VAE: Dar, 320 330 350 350 370 350 400 410 430 410 419 
Sorghum — Sorcha OS ee ed eR ay eon is 55 55 55 55 55 55 55 60 60 60 60 
Rice — Riz (paddy) 2600 2700 3000 2900 3000 2750 3300 3500 3700 3800 3800 
Potatoes — Pommes de terre Ha 930 930 1000 1000 1000 1040 1050 1100 1200 1300 1300 
Sweet potatoes and yams — Patates et une : 250 250 250 275 280 290 300 320 330 330 335 
Soybeans — Soja . . OR PA Be oe 225 240 245 255 265 263 230 280 290 300 310 
Cottonseed — Graines de nn PRO On CE: 6 6 6 6 6 6 6 6 6 6 6 
Tobacco — Tabac . . SN ee a TE 40 40 40 40 40 40 40 40 40 41 a 
Cotton (lint) — Coton (Grey Lane CA eee 3 3 3 3 3 3 3 3 3 : 3 
Hemp fiber and tow — Filasse de chanvre et étoupe See ones 2 2 2 2 2 2 2 2 
5. Livestock and products — Elevage et produits de l’élevage 
(end of September — fin septembre) 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Livestock (thousand heads) — Elevage (milliers de tétes) 
Horses — Chevaux 29 25 26 26 27 28 30 31 32 33 a 
Mules — Mulets . 1 1 1 1 1 1 1 1 à ‘ à 
us. 3 0 bene) 750768 70 79s” 10 ae ee 
i 700 720 7 | 
SR es i 1 oe 1280 1309 1330 1370 1400 1450 1500 1570 1575 1 580 
cies — Ovins : 160 165 170 180 192 210 225 240 260 268 275 
oe Caprins É AOR ¢ of Ge at 167 168 169 170 173 175 180 185 190 200 210 
Livestock products (thousand metric ree — Brats de l'élevage AE de ee) Fr _ he a i Py, ms 28 29 


Milk (cow) — Lait de vache 
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KOREA, DEMOCRATIC PEOPLE’S REPUBLIC OF 
(| AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


6. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 


(number — nombre) 


1969 1970 TOYL 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Agricultural tractors —- Iracteurs agricoles = 4) 4) eee 18000 20000 21000 22000 23000 24000 25000 26000 


7. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 


(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Total pee re tenes Aap “ees errant 4440 4540 4650 4770 4880 5 000 5 075 5 160 5 240 5 240 
Industrial wood — Bois d'oeuvre et d'industrie . . . . 600 600 600 600 600 600 600 600 600 600 
Sawlogs, veneer logs — Grumes de sciage, de placage . . 600 600 600 600 600 600 600 600 600 600 
Fuel d including wood for charcoal — Bois de feu et de 
RE eee as ee RE eg ee ee ee et 3840 3940 4050 4170 4280 4400 4475 4560 4640 4640 


8. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Ota ae ett a ad ye i ae, lech rk wie tee Moraes is nes, te) cc Os. cue mee 800 800 800 800 800 800 


Ill. INDUSTRY — INDUSTRIE 


9. Mining production — Industries extractives: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Coal Houle: “agar, o: aecunis seis) «eka. cone < 17000 18500 20100 21800 24300 27300 30000 33000 35000 40000 43000 
Lignite . . 5 se 4400 4500 4900 5700 6200 6700 7200 7900 9000 10000 11000 
Iron ore (Fe bone == co de ee ie Fe) . a 3252 3506 3760 4014 3414 3455 3560 3760 3760 3800 
Copper ore (Cu content) — Minerai de cuivre (teneur de Cu) . 12 12 12 13 13 13 13 13 13 13 
Lead ore (Pb content) — Minerai de plomb (teneur de Pb) . . 65 70 70 70 80 80 80 120 120 120 
Magnesite — Magnésite . . . MR ae J; 1250 1360 1540 1630 1720 1720 41720 1700 1700 1700 
Tungsten concentrates (WO, content)—Concentrés Ps tungstène 

(teneur de WO,) cee Sine oe 2.5 2.5 2.5 are 2.7 2,7 2.7 a raf 27 
Zinc ore (Zn content) — Minerai de zinc ue Le Zn) . - 115 120 125 130 135 150 160 162 160 168 
Silver (metric tons) — Argent (tonnes). . . . . . . 22 22 22 22 22 22 22 22 50 50 
Gold = 'Ori(kilogrammes) Oa, . Ss «te s wea « 4900 4900 4900 5000 5000 5000 5000 5000 5000 5000 
Salt—Sel . 5. % . eae ol | ae ares 540 540 540 540 540 540 540 540 540 540 
Natural phosphates — paatthatee Piss ho ne Ae 250 300 300 245 270 300 360 400 450 450 


10. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


— Se  .…...  ——— ...…—….—.—.—.— - 
1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Coke oven cokel — Coke de four! . . . . . . …. , 1800 2000 2000 2200 2200 2200 2200 2500 2500 25000 
Cement — Ciment. . . SE: re 2600 2700 2800 4000 4800 5300 5800 6000 6000 6000 
Pig-iron and ferro-alloys — rune et ae ai Se. Me 1800 2050 2300 2400 2500 2600 2700 2800 2900 3000 
Crudersteel—-rAcien brit tea ees ee ae 1450 1750 2000 2200 2400 2500 2630 2700 2900 3000 
Copper (refined) — Cuivre affiné . . . . . .. , 12.0 12.0 12.0 13.0 13.0 13.0 13.0 13.0 13.0 13.0 
Lead; primary — Plomb, (rc fusion. (OC, 55 55 55 55 70 75 80 80 80 78 
Zine, primary — Zinc) Ire fusion. V . .°. . .. « 80 80 60 90 100 120 130 130 140 138 


SESS 


1 Excluding breeze. 1 Non compris le poussier de coke. 
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COREE, REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE POPULAIRE DE 
IV. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


11. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 
Re nn ler 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Total production of primary energy — Production totale de 
ne primaire. Hote: Sein Vee apa ees 20993 22578 24430 26605 29447 32796 35857 39462 42429 48091 Do 0 
oal and lignite — Houille et lignite eae, Croan. 19640 21200 23040 25190 28020 31320 34320 37740 40400 46000 49600 
Hydro electricity — Electricité (hydro) . . . . . . SSI 78 aI) P45 1427 1 A76 (11537 10722282 029 07;091 
Trade — Commerce 
Imports — Importations PR TS CR ME IT 770 1900 1 906 1945 1763 1609 1575 1887 2129 2125 
Exports — Exportations Cs mn D EDEN PS 106 104 56 86 68 303 292 483 286 316 


12. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
P Total RO TL 0 Berd Oi o08 ae sine 3460 4000 4200 4400 4600 
ÉYOTON aa CC de Soc DE ee ives 2560 2600 2650 2700 2800 
Production (million RWh — millions de kWh) 
P Total Mee se eh eee lt ac, 13500 14000 15000 16500 16910 18000 20000 22500 26000 28000 
Hl vdTOmseea) Soe ase oo eu) 2 11000 11200 11300 11500 11600 12000 12500 14000 16500 17000 


V. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
13. Net food supply per capita —Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Proteins per day (decigrammes) — Calories per day — Fat per day (decigrammes) — 

Protéines par jour (décigrammes) Calortes par jour Lipides par jour (décigrammes) 

1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 

HO es). Be we Yen ce A NE me cee ie ee ee 756 782 790 2 592 2 667 2 664 241 243 250 
Cereals — Cle SRE AS OR DE ere EE 369 388 392 1 787 1 862 1 858 63 66 67 
Roots and tubers — Racines et but. SS ul pret, Det ES eee fe 27 26 27 136 135 139 3 $} 3 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel . . . . . . . . : , : 120 110 97 : : 
Pulses — Légumineuses sèches . . . Sie es A a ee 68 72 72 105 112 112 6 7 7 
Vegetables excluding melons — Légumes e exc. melons Wt ee mee 37 38 39 60 62 63 6 6 6 
Fruits including melons — Fruits et melons. . . . . . . . 2 2 2 16 16 17 1 il 1 
Meat and offals — Viande et abats comestibles . . . . . . . 26 27 27 55 55 56 48 48 49 
EDS OT CR le lle sd nds rs Dors safe 12 13 13 15 16 16 11 11 11 
Fish — Poisson . . A ET hee 92 93 95 59 59 57 18 18 18 
Milk and prod. excl. butter — Lait, prod. lait exc. beurre MIT SR. 1 1 1 2 2 3 1 1 1 


Bats and) ols — (Gratsses.ecf lnitles 5 es wi … 5 : à 35 32 37 39 36 41 


14. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


SUSAR OUCH Ne te Die nee da fe he Ho 0 8 © + aes Beets 150.0 180.0 200.0 180.0 170.0 1000 135.0 130.0 
Steel — Acier . . See Lu ee TEE Set 1 572 2 236 1816 2042 3059 3442 3378 3 029 
Potash fertilizers — Engrais potassiques el pe oe toe re 10.0 54.0 30.1 17.4 23.5 31.3 44.4 40.5 45.0 37.7 
Phosphate fertilizers! — Engrais phosphatésl . . . . . 68.0 64.0 69.0 87.0 98.0 105.0 83.0 124.0 124.8 127.0 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés. . . . . . . 130.0 132.0 152.0 205.0 216.6 224.9 244.0 251.9 264.0 270.0 
Newspunti— Papier journal . . «4 « « » « «| = * akc sats res 1.3 1.3 1.3 1.3 1.3 1.3 1.3 
Hinergy20—— Bnergiezs 3) 24197 24.4 26.3 28.5 31.1 34.1 97.1 40.9 44.3 49.9 

1 Including ground rock phosphate. 1 Y compris le phosphate naturel broyé. : 

2 Million metric tons of coal equivalent. 2 Millions de tonnes, équivalence en houille, 


VI. TRANSPORT — TRANSPORTS 
15. Shipping — Transports maritimes 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Merchant shipping:1 fleet (thousand gross ME tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 


Total : f . Me 16 40 46 51 BL 60 60 82 89 
ay lliers de tonnes) 
International RTE eine Gi metric oni) — Tranearé maritimes internationaux (mi 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 1200 1400 1200 1300 1 a 1 ee ae 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 325 250 310 420 


ER ——— —— — — —"——" 


4 = 
1 As of 30 June. Au 30 juin. 
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KOREA, DEMOCRATIC PEOPLE’S REPUBLIC OF 
Vil. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


16. Imports and exports of selected commodities! —Importations et exportations de quelques produits! 


(quantity in thousand metric tons, value in thousand US dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de dollars EU) 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Imports — Importations 


Wheat and meslin, unmilled — Froment et méteil (non JQ. 062001407775 314.6 300.0 320.0 480.0 520.0 300.0 430.0 
moulu) lV. 27400 11800 14900 23200 23000 25000 44000 100000 54000 73500 
Maize, unmilled — Mais (non moulu) . . . . . SQ. — — — — — — 192.0 147.0 — — 
lV. ~- “= 19500 22500 -— = 

Wheat flour and meal — Farine de froment et semoules §Q. 116.8 oo — 16.7 — 145.0 390.0 310.0 -= = 
. 11 850 ~- — 1600 — 13500 51000 47000 -- = 

Sugar, raw basis — Sucre (brut)... 10. 112.9 149.1 206.7 182.5 209.5 1242 145.7 1000 125.0 130.4 
Ibe 10400 13700 22800 21000 27000 20000 33000 50000 69000 58000 
Raw cotton, other than linters — Coton brut, autre que §Q. 11.07 “18:89 41272 14:00" 817-30) 16,00) IAI 08 916.20" 17.c0=es.n0- 
fibre lV. 6100 7500 7100 8000 13500 11000 14000 17000 16500 34 000? 

Exports — Exportations 

RICO = RIZ a cee obit, UN eee ne? Bytes 125.4 59.6 96.2 88.8 103.0 100.0 102.0 300.0 340.0 180.0 
lV. 19700 9700 15600 14000 14000 13500 16500 60000 100000 47000 

Maize, unmilled — Mais (non moulu) 10: 6.3 5.4 17.4 10.0 10.0 10.0 50.0 250.0 200.0 200.0 
lV. 400 310 1000 700 700 800 4500 29000 30000 30000 

Apples, fresh — Pommes (fraîches) . 0: 19.1 42.1 47.6 36.4 22.7 19.6 26.9 28.0 28.0 10.0 
lV. 2400 5100 6000 5000 3000 2500 3500 4000 4200 1600 

Tobacco, unmanufactured — Tabacs bruts . . . . §Q. 1.79 4.50 4.94 5.00 1.50 1.30 3.40 4.90 3.00 0.80 
lV. 1600 4200 4800 5600 1700 1500 4400 6600 4350 900 

SURF AS er ot ea en ariel a 312 462 479 600 950 1050 1000 £1000 900 700 
V. 1600 5000 5000 7800 7300 9500 12000 15000 13000 9500 

3 FAO estimates. 1 Estimations de la FAO. 
à Cotton lint. 2 Fibres de coton. 
Metric tons. 3 En tonnes. 


Vill. FINANCE — FINANCES 


17. Exchange rate — Cours des changes 


6 PR VOS à PR EN SUN ee ee OO de 2. Ne on 
1976 1977 
SE en aie SSE 0 on DE age > A à UT 


1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 


Basic rate (won per US dollar) — Cours de base (won par dollar 
156) a a ade EN aie :: i 1.20 1.20 1.20 1.20 Ji 1.11 0.996 0.961 


TTT 
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A = annual — annuel BA = biannual — semestriel Q = quarterly — trimestriel 


ANNEX II — ANNEXE Il 


Principal sources — Sources principales 


BM = bi-monthly — bi-mensuel 


M = monthly — mensuel 


I = irregular — irrégulier 


———— ee eee 


Country or area — Pays ou zone 


Afghanistan 


Australia — Australie 


Bangladesh 


Brunei — Brunéi 


Burma — Birmanie 


Cook Islands — Iles Cook 


Democratic Kampuchea — 
Kampuchea démocratique 


Fiji—Fidji 


Hong Kong 


| Quarterly Estimates of National Income and Expenditure) 


| Life Insurance (A) 
| Wage Rates and Earnings (M) 


| Quarterly Bulletin of Statistics 


Trade, Commerce and Shipping in the Cook Islands (A) 


| Survey of Progress (A) 


| Official Yearbook of Australia | 


| Australian Bureau of Statistics 


| Annuaire Statistique (A) 


| Bulletin Mensuel (M) 


Publications | 
| 


Foreign Trade Statistics (A) | 


| Quarterly Summary of Australia Statistics 
Digest of Current Economic Statistics (M) 
| Monthly Review of Business Statistics | 


Monthly Bulletin of Production Statistics 

Mineral and Mineral Products: Statistical Bulletin (M) 
Monthly Bulletin of Overseas Trade Statistics 

Overseas Trade Major Groups of Countries (A) 

Labour Report (A) | 


Quarterly Review of Agricultural Economics 
Statistical Bulletin (M) 


Business Indicators (M) 
Quarterly Survey 


Monthly Statistical Bulletin of Bangladesh 
Economic Indicators of Bangladesh (M) 
Statistical Pocket Book of Bangladesh (A) 
Bangladesh Bank Bulletin (M) 


Brunei Annual Report 
Brunei Statistical Yearbook 
Annual Statistics of External Trade 


Statistical Yearbook 


Selected Monthly Economic Indicators 
Bulletin of Export Trade (M) 
Bulletin of Import Trade (M) 


Statistical Bulletin (Q) 


Population Census (I) 


Bulletin Statistique (Q) 
Bulletin de Statistique des Echanges Commerciaux (M) 


Current Economic Statistics (Q) (formerly Quarterly 
Statistical Summary) 

Trade Report (A) 

Quarterly Digest of Trade Statistics 

Annual Statistical Abstract, Fiji 

Insurance Statistics 


Hong Kong Annual Report 
Estimates of Revenue and Expenditure 


Monthly Digest of Statistics ; 
Hong Kong Population and Housing Census 


Monthly Statistical Report 
Trade Statistics, Exports and Re-exports (M) 
Trade Statistics, Imports (M) 


Annual Departmental Report 


Issuing Authority — Sources 


Department of Statistics and Research, 
Ministry of Planning 


| Statistical Department, Ministry of Commerce 
| A Summary of Afghanistan’s Foreign Trade (A) | F 5 


Bureau of Agricultural Economics 
Reserve Bank of Australia 


Australia and New Zealand Bank Ltd., Melbourne 
Bangladesh Bureau of Statistics 


Bangladesh Bank 


Government 
Statistics Section, Economic Planning Unit 
Department of Customs and Excise 


Central Statistical Organization 


Statistics Office 
Premier’s Department 


Customs’s Department 


Institut National de la Statistique et des 
Recherches Economiques 


Direction des Douanes et Régies 


Banque Nationale du Cambodge 


Bureau of Statistics 


Government 
Census and Statistics Department 


Commerce and Industry Department 


Railway Department 
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ANNEX Il — ANNEXE Il 


Principal sources (continued) — Sources principales (suite) 


A = annual — annuel BA = biannual — semestriel Q = quarterly — trimestriel 
I = irregular — irrégulier 


BM = bi-monthly — bi-mensuel 


M = monthly — mensuel 


nn UES SS 


| 


Country or area — Pays ou zone | Publications 


Statistical Abstract (A) 

Monthly Abstract of Statistics 

Statistical Pocket Book of India (A) 

Estimates of National Income (A) 

Monthly Statistics Showing Production of Selected Indus- 
tries of India and the Index of Industrial Production. 


India — Inde 


Census of India 


| Annual Statistics of the Foreign Trade of India 

Monthly Statistics of the Foreign Trade of India 
(with quarterly Supplement) 

The Journal of Industry and Trade (M) 


Indian Labour Journal (M) 


Monthly Railways Statistics 
Report by the Railway Board on Indian Railway (A) 


| The Detailed Annual Report 
| Index Numbers of Wholesale Prices in India (M) 


Reserve Bank of India Bulletin (M) 


| Monthly Summary of Jute and Gunny Statistics 
| Bulletin of Agricultural Prices (Weekly) 


Statistical Pocketbook of Indonesia (I) 
Monthly Statistical Bulletin 

Ekspor (Export by Commodity) (M) 
Impor (Import by Commodity) (M) 


Bank of Indonesia Report (A) 
Indonesian Financial Statistics (M) 
Weekly Report 


Indonesia — Indonésie 


Iran Statistical Yearbook. 


Trends in Industrial and Commercial Statistics (Q) 
Time Series of Mining Statistics in Iran (A) 


Yearbook Foreign Trade Statistics of Iran 
Monthly Bulletin Foreign Trade Statistics of Iran 


| Iran Oil Journal (M) 


Bulletin (BM) 

Wholesale Price Index in Iran (M) 

Annual Report and Balance Sheet 

Consumer Price Index in Urban Areas of Iran (M) 


Japan Statistical Yearbook 

Monthly Statistics of Japan 

Annual Report on the Family Income and Expenditure 
Survey 

Population Census of Japan (I) 

Japanese Economic Statistics (M) 

Japanese Economic Indicators (M) 

Annual Report on National Income Statistics 

National Accounts Statistics Quarterly 


Japan — Japon 


Abstract of Statistics on Agriculture, Forestry and 
Fisheries (A) 
Monthly Statistics of Agriculture, Forestry and Fisheries 


| Quarterly Bulletin of Financial Statistics 
The Insurance Year Book 


Economic Statistics Monthly 
Economic Statistics Annual 
Balance of Payments Monthly 
Wholesale Price Index Monthly 


Monthly Report of the Iron and Steel Statistics 
Japan Exports and Imports (M) 


Issuing Authority — Sources 


Se Et 


Central Statistical Organization, Department of 
Statistics 


Registrar General and Census Commissioner 


Department of Commercial Intelligence 
and Statistics 


Labour Bureau, Ministry of Labour 


Ministry of Railways 


Indian Posts and Telegraphs Department 
Ministry of Industry 
Reserve Bank of India 


Indian Jute Mills Association 
Ministry of Agriculture and Irrigation 


Biro Pusat Statistik 


Bank of Indonesia 


Plan Organization, Statistical Centre of Iran 
Bureau of Statistics, Ministry of Economy 


Ministry of Finance 


National Iranian Oil Company 
Bank Markazi Iran 


Bureau of Statistics, Prime Minister’s Office 


Ministry of Agriculture and Forestry 
Ministry of Finance 


Bank of Japan 


The Japan Iron and Steel Federation 
Japan Tariff Association 
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ANNEX II — ANNEXE Il 


Principal sources (continued ) — Sources principales (suite) 


A = annual — annuel BA = biannual — semestriel Q = quarterly — trimestriel M = monthly — mensuel 
BM = bi-monthly — bi-mensuel I = irregular — irrégulier 


Se 
ee 


Country or area — Pays ou zone | 


Korea, Republic of — 
Corée, République de 


Publications 


| Korea Statistical Yearbook 


Quarterly Statistics of Korea 
Monthly Statistics of Korea 
Preliminary Count of Population and Housing Census (I) 


| Population and Housing Census Report (Complete) (I) 
| Annual Report on the Price Survey 
Annual Report on the Family Income and Expenditure 


Lao People’s Democratic 
Republic — République 
démocratique populaire lao 


Malaysia — Malaisie 


Mongolia — Mongolie 


Nepal — Népal 


New Zealand — 
Nouvelle-Zélande 


Pacific Islands — Iles du 
Pacifique 


Pakistan 


Papua New Guinea — 
Papouasie-Nouvelle-Guinée 


EEE 


Survey 
Monthly Foreign Trade Statistics 
Annual Report 
Economic Statistics Yearbook 
Monthly Economic Statistics 
National Income Statistics Yearbook 
Monthly Statistical Review 
Foreign Exchange Statistics (M) 


Monthly Economic Review 


| Agricultural Co-operative Monthly Review 


| Statistiques essentielles (A) 
| Bulletin de Statistiques (Semi-annual — semestriel) 


Statistiques Douanières du Commerce Extérieur (Q) 


Monthly Statistical Bulletin of West Malaysia 

Monthly Statistics of External Trade of West Malaysia 
Annual Statistics of External Trade 

Rubber Monthly Statistics of Malaysia 

West Malaysia Census of Housing 

Quarterly Economic Bulletin 

Monthly Statistical Supplement 


Handbook of Labour Statistics West Malaysia (A) 
Statistics of External Trade (Semi-annual) 
Quarterly Bulletin of Statistics 


Monthly External Trade Statistics of Sarawak 
Statistics of Sarawak External Trade (Semi-annual) 


National Economy of the Mongolian People’s Republic (1) 


Main Economic Indicators 


Quarterly Economic Bulletin 
Foreign Trade (A) 


Economic Data Papers (M) 


National Income and Expenditure (A) 

Official Yearbook 

Monthly Abstract of Statistics 

External Trade of New Zealand, Special Supplement to 
the Monthly Abstract of Statistics 

Transport Statistics (A) 


Bulletin (M) 


Bulletin of Statistics (BA) 
Annual Report 


Pakistan Statistical Yearbook 
Statistical Pocket-Book (A) 

Key Economic Indicators (M) 
Monthly Statistical Bulletin 
Foreign Statistics of Pakistan (Q) 
Pakistan Economic Survey 


State Bank of Pakistan Bulletin (M) 


Estimates of Revenue and Expenditure (A) 
Abstract of Statistics (Q) 
Statistical Bulletin, International Trade (Q) 
Economic Indicators (M) 
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Issuing Authority — Sources 


Bureau of Statistics, Economic Planning Board 


Office of Customs Administration 
Bank of Korea 


The Korean Reconstruction Bank 
National Agricultural Co-operative Federation 


Service National de la Statistique, 
Ministére du Plan et de la Coopération 


Ministére des Finances 


Department of Statistics, Malaysia 


Bank Negara Malaysia 


Ministry of Labour, Malaysia 
Department of Statistics, Sabah 
Department of Statistics, Sarawak 


State Central Statistical Board 


Nepal Rastra Bank 


Central Bureau of Statistics, Ministry of 
Economic Planning 


Program Office, USAID Nepal 


Department of Statistics 


Reserve Bank of New Zealand 


Office of Planning and Statistics 
Department of State, United States of America 


Statistical Division, Ministry of Finance, 
Planning and Development 


Economic Adviser’s Wing, Finance Division 
State Bank of Pakistan 


Ministry of Finance 
Bureau of Statistics 
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ANNEX Il — ANNEXE Il 


Principal sources (continued) — Sources principales (suite) 


A = annual — annuel BA — biannual — semestriel Q = quarterly — trimestriel 
I = irregular — irrégulier 


BM = bi-monthly — bi-mensuel 


Country or area — Pays ou zone | Publications | 


| 
Yearbook of Philippine Statistics 
Journal of Philippines Statistics (Q) | 
Foreign Trade Statistics of the Philippines (A) 


Philippines 


Statistical Bulletin (Q) 

Central Bank Annual Report 

CB Review (Weekly) 

Machine Tabulation, Total Imports and Exports 
(By Commodity and By Country of Origin 
Pertination) (Semi-annual) 


Samoa | Statistical Yearbook uf Western Samoa 


Statistical Bulletin (Q) 
| Trade, Commerce, Shipping of Western Samoa (A) 


Annual Report 


Monthly Digest of Statistics 
Report on the Census of Industrial Production (I) 
External Trade Statistics (M) 


Yearbook of Statistics 


Singapore — Singapour 


| Annual Abstract of Statistics 
Quarterly Digest of Statistics 


Solomon Islands — 
Tles Salomon 


Sri Lanka Statistical Abstract of Ceylon (A) 


Sri Lanka Labour Gazette (M) 
Sri Lanka Customs Returns (M) 
Monthly Bulletin 


Statistical Yearbook 
Quarterly Bulletin of Statistics 


Agricultural Statistics of Thailand (A) 
Statistical Report on Cooperative Societies (A) 


Thailand — Thailande 


Consumer Price Indexes for Bangkok Metropolis (M) 
Wholesale Price Indexes for Thailand (M) 


Report on Insurance Business in Thailand (A) 


National Income of Thailand (1) 


Annual Statement of Foreign Trade of Thailand 
Monthly Reports of the Imports and Exports of Thailand 


Monthly Bulletin 
Educational Statistics of Thailand (A) 


Tonga Statistical Abstract (A) 
Quarterly Foreign Trade Report 
Trade Report (M) 

Viet Nam Statistical Yearbook 


Economic Situation of Viet-Nam (A) 
Monthly Bulletin of Statistics 


Agricultural Statistics Yearbook 
Monthly Bulletin of Agricultural Statistics 


Statistiques du Commerce Extérieur (M) 
Bulletin Economique (M) 


M = monthly — mensuel 


LL ee 


Issuing Authority — Sources 


| National Census and Statistics Office 


Central Bank of the Philippines 


Bureau of Statistics 


Collector of Customs 


Department of Education 


Department of Statistics 


Statistics Division, Ministry of Finance 


Department of Census and Statistics 


Department of Labour, Ministry of Labour 
Customs Department 
Central Bank of Ceylon 


National Statistical Office 


| Ministry of Agriculture and Cooperatives 


Department of Cooperative Auditing, 
Ministry of Agriculture and Cooperatives 


Department of Business Economics, 
Ministry of Commerce 


Department of Commercial Registration, 
Ministry of Commerce 


National Economic and Social Development Board 
Department of Customs 
Bank of Thailand 


Office of the National Education Council 


Statistics Department 


National Institute of Statistics 


Ministry of Land Reform and Agriculture and 
Fishery Development 


Ministry of Finance 
Banque Nationale du Viet-Nam 
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ANNEX II — ANNEXE Il 


Principal sources (continued) — Sources principales (suite) 


A = annual — annuel BA = biannual — semestriel Q = quarterly — trimestriel 


I = irregular — irrégulier 
if 


nternational and other | 
organizations — International | 


et autres organisations 
| 


United Nations — Organisation 
des Nations Unies 


Food and Agriculture 
Organization — Organisation 
pour l’alimentation et | 
l’agriculture | 


International Labour Office — 
Bureau International du 
Travail 


United Nations Educational, 
Scientific and Cultural 
Organization — Organisation 
des Nations Unies pour 
l'éducation, la science et la 
culture 

World Health Organization — 
Organisation mondiale de la 
santé 


Pacific Publication Pty. Ltd. 
Sydney 


International Monetary Fund — 
Fonds Monétaire International 


International Civil Aviation 
Organization — Organisation 
de l’aviation civile interna- 
tionale 


International Tea Committee 


International Sugar Council 


International Rubber Study 
Group 


International Tin Council 


International Lead and Zinc 
Study Group 


Commonwealth Secretariat, 
London 


International Cotton Advisory 
Committee, Washington 


Lloyd’s Register of Shipping 
International Road Federation 


International Union of Official 
Travel Organisations 


American Telephone and 
Telegraph Company 


Asian Development Bank 


BM = bi-monthly — bi-mensuel 


Publications 


Statistical Yearbook — Annuaire statistique 
Demographic Yearbook — Annuaire démographique 
Yearbook of National Accounts Statistics — 

Annuaire de statistiques des comptabilités nationales 
Monthly Bulletin of Statistics — 

Bulletin mensuel de statistique 
Compendium of Social Statistics (1) — | 

Recueil de statistiques sociales (I) | 
Yearbook of Industrial Statistics | 
World Energy Supplies (A) | 
Yearbook of International Trade Statistics | 
Yearbook of Construction Statistics 


Production Yearbook — Annuaire de la production 
Trade Yearbook — Annuaire du commerce 
Yearbook of Forest Products — 

Annuaire statistique des produits forestiers 
Yearbook of Fishery Statistics — 

Annuaire statistique des pêches 
Monthly Bulletin of Agricultural Economics and Statistics 
Supplementary Economic Statistics (I) 
World Crop Statistics (I) 


Yearbook of Labour Statistics — 
Annuaire des statistiques du travail 

Bulletin of Labour Statistics (Q) — 
Bulletin des statistiques du travail (Q) | 


Statistical Yearbook — Annuaire statistique 


Summary of Vital and Health Statistics, South-East Asia 
Region (I) 


Pacific Islands Yearbook (10th Edition) 


International Financial Statistics (M) 

Balance of Payments Yearbook 

Direction of Trade: A Supplement to International 
Financial Statistics (M) & (A) 


Digest of Statistics (A) — Recueil de statistiques (A) 


Monthly Statistical Summary 
Annual Bulletin of Statistics 


Statistical Bulletin (M) 


Rubber Statistical Bulletin (M) 
Rubber Statistical News Sheets (M) 


Statistical Bulletin (M) 
Statistical Yearbook 


Lead and Zinc Statistics (M) 


Grain Bulletin (M) 
Rice Bulletin (M) 


Cotton — World Statistics (Q) : 
Cotton — Monthly Review of the World Situation 


Lloyd’s Register of Shipping, Statistical Table (A) 
Staff Report (A) 
International Travel Statistics (A) 


The World’s Telephones (A) 


M = monthly — mensuel 


Issuing Authority — Sources 


Key Indicators of Developing Member Countries (BA) 
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Statistical Office — Bureau de Statistique 


Statistics Division — Division de la Statistique 


International Labour Office — 
Bureau International du Travail 


Office of Statistics — Office des Statistiques 


Regional Office for South-East Asia, New Delhi 


Pacific Publication Pty. Ltd. 


Statistics Bureau — Bureau de la Statistique 


Statistics Section 


International Tea Committee 


Economic and Statistics Division 


Secretariat of International Rubber Study Group 


International Tin Council 


International Lead and Zinc Study 
Group Secretariat 


Commonwealth Secretariat 
International Cotton Advisory Committee 


Lloyd’s Register of Shipping 
International Road Federation 


International Union of Official Travel 
Organisations 


American Telephone and Telegraph Company 


Economic Office 


ANNEX III — ANNEXE Ill 


Conversion coefficients and factors — Coefficients et facteurs de conversion 


sé : D Ges 1 ivalents — 
1 . British and US equivalents — British and US units ue etric Has ue 
U CE ae Equivalents en unités Unités britanniques et quiva ‘ert a 
FRESE EGU britanniques et des Etats-Unis des Etats-Unis metriqu 


Length — Longueur 


1 centimetre — centimètre (em) 0.393 701 in 1 inch (in) 2.540 000 cm 
3 1 foot (ft) + + « 00450 000 em 
1 metre—métre (m) . . . { RES : 1 a (yd) 2 +» + 500 «0 0914405m 
i — kilomé cm) . i 1 mi 1 statute mile (mi) 
1 kilometre — kilomètre (km) 0.621 371 mi s (1760 yards). . + « (1.609344 km) 
Area — Superficie 
1 square centimetre (cm?) . . 0.155000 sq in 1 square inch (sq in) . . . 6.451600 cm? 
2 10.763 911 sq ft 1 square foot (sq ft) . . . 9.290304 dm? 
l square metre (m?) . . . { 1.195 990 sq yd 1 square yard (sq yd) . . . 0.836127 m* 
1 hectare (ha) . . . . . 2.471054 acres 1 acre (4840 sq yds) . . . 0.404686 ha 
1 square kilometre (km?) . . 0.386102 sq mi 1 square statute mile (sq mi) 7 
: : (640 acres) . . . . . 2.589988 km? 
Volume 
1 cubic centimetre (cm3) . . 0.061024 cu in 1 cubic inch (cu in) . . . 16.387 064 cm8 
: (35.314 667 cu ft 1 cubic foot (cu ft) . « . 28.316 847 dmÿ 
1 cubic metre (m3) + + +) 1207951 cu yd 1 cubic yard (cu yd) . . . 0.764555 m3 
Capacity — Capacité 
| 0.879 877 Imp qt 1 Imperial quart (qt) . . . 1.136523 1 
1 litre (1) 1.056 688 US liquid qt 1 US liquid quart . . . . 0.946353 1 
0.908 083 US dry qt l'US dr quart. ae oe eee I 
21.996 916 Imp gal 1 Imperial gallon (gall) . . 4546092 1 
26.417 200 US gal 1 US gallon . . Us IRL 
1 hectolitre (hl) . 
2.749 614 Imp bushels 1 Imperial bushel 1e .. » eOG TE 
2.837 760 US bushels 1 US bushel . . + 230007 J 


Weight or mass — Poids 


(STAR 0032151 (troy ex 1 troy ounce (apothecaries’ oz) 31.103 477 g 
. (35.273 962 avdp oz 1 avoirdupois ounce (oz) . . 28.349523 £ 
DORE 00e andy Tb 1 avoirdupois pound (Ib) . . 453.502 370 g 
1 cental (100 lb) . . « 45.259937 ke 
1 hundredweight (112 Ib) . + 50.802 345 kg 
Wigd ea tonne: (2) { 1.102 311 short tons 1 short ton (2000 lb) . . . 0.907 185 tonne métrique 
“+ * ‘| 0.984207 long ton 1 long ton (2240 lb) . . . 1.016047 tonne métrique 
Railway and air transport — Transport ferroviaire et aérien 
1 passenger-kilometre — 
voyageur-kilomètre . . . 0.621371 passenger-mi 1 passenger-mile . . . . . 1.609 344 passenger-km — 
voyageur-km 
1 pound-mile . . . . . . 0.729987 kg-km 
ion Llrnotre { 0.684944 short ton-mi 1 short ton-mile . . . . . 1.459972 tonne-km 


* | 0.611558 long ton-mi 1 long ton-mile . . . . . 1.635 169 tonne-km 


Ship tonnage — Tonnage de navires 


1 cubic metre (m3) . . . . 0.353 147 register ton — 1 register ton (100 cu ft) — 
tonne de jauge tonne de jauge (100 pieds cubes) . . 2.831 685 m3 
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